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PREFACE 

The Criminal Statistics of Canada are collected, compiled and published 
under authority of the Statistics Act, 1918, (8-9 George V, Chapter 43). There 
bas been no material change made in the tables of the présent report from those 
of the previous year. The returns of juvénile offenders are becoming annually 
more complète, and the tables are correspondingly extended. The compilation 
of the report has been carried out under the supervision of Mr. Reginald E. 
Watts, Statistician, who has also prepared the introductory materials. 

R. H. COATS, 
Dominion Statistician. 

DOMINION BUREAU OF STATISTICS, OTTAWA, 

October 20, 1924. 
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INTRODUCTION 

The_ta.bles of the présent report are similar to those of previous reports. 
The statistics of adult offenders are first given, and secondly, those of juvénile 
delinquents. _ Thèse are followed by tables relating to procédure, prison statistics, 
police statistics, the abuse of narcotic drugs, pardons and commutations. Fhially 
rétrospective tables a'-e given showing the ratios of crime by groups of offences. It 
may be pointed out that thèse offences which.are dealt with in Tables XXand XXI 
are grouped irrespectively as to whether they be indictable or otherwise. For 
instance, the following offences are either indictable or non-indictable according 
to the nature of the offence as defined in the criminal code. Assault, carrying 
unlawful weapons, neglecting to support wife or family, theft, damage to pro
perty and offences against gambling and revenue laws. Keepers and inmates 
of bawdy houses are defined as being guilty of indictable offences, while fre-
quenters are non-indictable. The tables referred to include, therefore, ail con
victions under the différent heads, not taking into account the technical divisions 
as prescribed by the code; they also include juvénile offenders as well as adults. 

Table I gives the indictable offences by judicial districts and by crimes, and 
shows the number of charges, acquittais, convictions, sentences, âge and sex of 
the convicted. Table II is a summary of the foregoing by classes and by pro
vinces. Tables III and IV give the occupations, birthplaces, reUgions, etc., of 
the convicted by crimes, classes and provinces. Table V covers the summary 
convictions by judicial districts and also by provinces. Tables VI to XII deal 
with the juveiile delinquents, showing the major and minor offences by judicial 
districts with dispositions of the cases, the number of previous offenders, birth-
place of dehnquents and of their parents, occupations of fathers, religion, âge 
and school grade. 

As the collection of statistics of juvénile delinquents on the présent plan 
has only recently been begun, it is impossible to give complète figures for ail the 
provinces, except as to numbers and sex. I t is hoped that in future practically 
ail the returns will be made as prescribed by the Dominion Bureau of Statistics, 
though there are still some juvénile court officiais who find difficulty in supplying 
the information required. 

The total number of cases tried bj^ the various criminal courts in Canada 
during the year ended September 30, 1923, was 164,151 as compared with 
163,930 for 1922, an increase of 221. Acquittais in 1923 numbered 4,899 as 
against 5,590 in 1922, leaving the total number of convictions to be 159,252 
for 1923 as compared with 158,340 for 1922, an increase of 912. 

The numbers tried by the différent courts in 1922 and 1923 were as follows:— 
TABLE 1 

How Tr ied 

Under the Speedy Trials Act wi thout a Jury 
Under the Summar j ' Trials Act by Police or other 

Magistrates 

Total adul ts 

Juvénile Courts, Major Ofïences 

Total juvéniles 

Totals for Canada 

19 

Convicted 

1,006 
2,887 

11,827 
136,322 

152,042 

4,065 
2,233 

6,298 

158,340 

22 

Acquitted 

792 
1,171 

3,349 

5,312 

278 

278 

5,590 

1923 

Convicted 

822 
2,158 

12,208 
137,493 

152,681 

4,165 
2,406 

6,571 

159,252 

Acquit ted 

538 
1,046 

2,987 

4,571 

328 

328 

4,899 
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Thèse figures show an increase in convictions during the year of 639 or 
0-4 p.c. adults and of 273 or 4-33 p.c. for juvéniles. 

PART L—INDICTABLE OFFENCES 

The number of charges for indictable offences in 1923 was 19,759 as against 
21,032 for the previous year, a decrease of 1,273 or 6-05 p.c. while the number 
of convictions was 15,188 for 1923 as compared with 15,720 for 1922, a decrease 
of 532 or 3 -38 p.c. The figures by provinces are as follows:— 

TABLE 2 
CHARGES AND CONVICTIONS, 1922 AND 1923 

Province 

Prince Edward Island. , 

Manitoba 

Yukon and N.W.T 

Totals 

1922 

40 
973 
373 

3,779 
9,622 
1,578 
1,733 
1,613 
1,308 

13 

21,032 

Charges 

1923 

18 
636 
206 

3,501 
9,185 
1,419 
1,587 
1,';53 
1,443 

11 

19,759 

variation 

- 22 
- 337 
- 167 
- 278 
- 437 
- 159 
- 146 
+ 140 
+ 135 

2 

- 1 , 2 7 3 

p.c. 

-55-00 
-34-63 
-44-77 
- 7-36 
- 4-54 
-10-08 
- 8-42 
+ 8-67 
+ 10-30 
-15-38 

- 6-05 

1922 

27 
701 
322 

2,885 
7,021 
1,188 
1,391 
1,171 
1,004 

10 

15,720 

Convictions 

1923 

13 
400 
148 

2,6.55 
6,886 
1,094' 
1,446 
1,424 
1,116 

6 

15,188 

variat ion 

- 14 
- 301 
- 174 
- 230 
- 135 
- 94 
+ 55 
+ 253 
+ 112 
- 4 

- 532 

p.c. 

-51-85 
-42-94 
-54-04 
- 7-97 
- 1-92 
- 7-91 
+ 3-95 
+21-60 
+11-15 
- 4 0 0 0 

- 3-38 

/^r' 

The notable features shown by the foregoing table are that the number 
of convictions in the three Maritime Provinces taken collectively decreased by 
almost 50 p .c , in Québec and Manitoba they decreased by nearly 8 p .c , and in 
Ontario by slightly under 2 p .c , Saskatchewan, Alberta and British Columbia 
show increases in the number of convictions. 

The following table shows by provinces the proportion of criminality per 
100,000 of the population for the years 1922 and 1923 : 

NTJMBER OF CONVICTIONS OF INDICTABLE OFFENCES PEK 100,000 or THE POPLLATION, 1922 AND 1923 

TABLE 3 

Province 

New Brunswick 

Number per 100,000 

1922 

30 
133 
82 

120 
235 
190 
177 
191 
186 
60 

175 

1923 

17 
76 
37 

109 
227 
170 
177 
225 
202 
37 

166 

Variation 

- 1 3 
- 6 7 
- 4 5 
- 1 1 
- 8 
- 2 0 

+ 3 4 
+16 
- 2 3 

- 9 

Per cent 

-46-66 
-42-85 
-54-88 
- 9-16 
— 3-40 
-10-52 

+17-85 
+ 8-60 
-38-33 

— 5-14 

Comparing this ratio table with the straight différence table preceding 
(Table 2) we find that the three Maritime Provinces decreased 48-13 p.c. 
according to population, instead of 49-61 p.c. as indicated in the previous table. 
Québec decreased 9-16 p.c. instead of 7-97 p .c , Ontario decreased 3-4 p.c. 
instead of 1-92 p.c. and Manitoba 10-52 instead of 7-91 p .c , Saskatchewan 
did not change in rate per population, but showed an increase of 3-95 p.c. in 
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actual numbers. The increases in Alberta and British Columbia show less in 
ratio than m actual numbers. The percentage of the total decrease shows 
better in ratio, being 5 -14 instead of only 3 • 38. 

The indictable offences are divided into six classes, of which comparative 
tables for 1922 and 1928 follow:— 

TABLE 4 
CLASS I—OFFENCES AGAINST THE PEESON, 1922 AND 1923 

Offences 

Murder 
" a t t empt t o commit 

Manslaughter 
Abortion and concealing b i r th 
Râpe and other oHences against decency 
Procuration 
Bigamy 
Shooting, s tabbing and wounding 
Assault on females 

" " wife 
" aggravated 
" on police 
" and ba t t e ry 

Non-support of family 
Wife désertion 
Other ofïences against the person 

Tota ls 

1922 

Charges Convictions 

56 
41 
88 
39 

650 
50 
92 

215 
53 
43 

671 
427 

1,270 
274 

14 
141 

4,124 

19 
20 
45 
25 

350 
25 
74 

119 
33 
31 

464 
367 
987 
154 
11 
80 

2,804 

1923 

Charges Convictions 

47 
30 
79 
23 

624 
35 
77 

249 
57 
36 

615 
245 

1,208 
271 

9 
155 

3,760 

15 
15 
38 
12 

365 
19 
56 

157 
34 
29 

282 
217 
920 
212 

7 
97 

2,575 

Variation 
Per cent of 
convictions 

- 2 1 - 0 
- 2 5 - 0 
- 1 5 - 6 
- 5 2 - 0 
+ 4-6 
- 2 4 - 0 
- 2 4 - 3 
+32-0 
+ 2-8 
- 6-5 
- 1 7 - 6 
- 4 0 - 9 
- 6-7 
- 2 6 - 4 
- 3 6 - 3 
+21-3 

- 8-2 

CLASS I I — O F F E N C E S AGAINST PROPEETY WITH VIOLENCE, 1922 AND 1923 
TABLE 5 

Ofïence 

Burglary, house, warehouse and shop-
breaking 

Robbing and demanding wi th menaces. 

Tota ls 

1922 

Charges 

2,111 
323 
32 

2,466 

Convictions 

1,754 
212 

11 

1,977 

1923 

Charges 

1,399 
195 
15 

1,609 

Convictions 

1,175 
132 

14 

1,321 

1 

Variation 
Per cent of 
convictions 

- 3 3 - 0 
- 3 7 - 7 
- 2 7 - 2 

- 3 3 - 1 

TABLE 6 
CLASS I I I — O F F E N C E S AGAINST PEOPEETY WITHOUT VIOLENCE, 1922 AND 1923 

Offences 

Bringing stolen goods into Canada 

Feloniously receiving stolen goods 

Theft 
Theft of mai l 

Totals 

1922 

Charges 

2 
35 

987 
628 
773 
82 

7,848 
25 

10,380 

Convictions 

2 
19 

684 
418 
466 

50 
5,938 

21 

7,598 

1923 

Charges 

3 
28 

820 
542 
732 

40 
7,407 

24 
65 

9,661 

Convictions 

2 
14 

577 
333 
472 

18 
5,800 

22 
65 

7,303 

Variation 

convictions 

- 2 6 - 3 
- 1 5 - 7 
- 2 0 - 3 
+ 1-0 
- 6 4 - 0 
- 2-3 
- 4-8 

- 3-6 
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TABLE 7 

CRIMINAL STATISTICS, 1923 

CLASS IV—MALICIOUS OFFENCES AGAINST PROPERTY, 1922 AND 1923 

Offences 

Malicious injury t o horses, catt le and 

Totals 

1922 

Charges 

69 

246 

315 

Convictions 

31 

187 

218 

1923 

Charges 

105 

330 

435 

Convictions 

58 

217 

275 

Variation 
Per cent of 
convictions 

+87-1 

+16-0 

+26-1 

TABLE 8 
CLASS V — F O E G E E Y AND OTHEE OFFENCES AGAINST CHREENCT, 1922 AND 1923 

Offences 

Forgery and uttering forged documents . . 

Totals 

1922 

Charges 

18 
532 

550 

Convictions 

12 
453 

465 

1923 

Charges 

21 
359 

380 

Convictions 

10 
301 

311 

Variation 
Per cent of 
convictions 

- 1 6 - 6 
- 3 3 - 5 

- 3 3 - 1 

TABLE 9 
CLASS VI—VAEIOUS OFFENCES, 1922 AND 1923 

Offences 
1922 

Charges Convictions 

1923 

Charges Convictions 

Variation 
Per cent of 
convictions 

Breach of Trade-Marks Act 
Carrying unlawful weapons 
Conspiracy 
Criminal négligence 
Driving automobile while intoxicated.. . . 
Breach of gambling and lottery acts 
lUicit stills 
Int imidat ion 
Keeping bawdy houses and inmates 

thereof 
Perjury and subornation of per jury 
Offences against public morals 
Prison breach, and escape from custody. 
Breach of revenue laws 
Riot and affray 
At t empt to commit suicide 
Sodomy 
Various and miscellaneous 

Totals 

Grand Tota ls . 

151 
62 
75 

234 
458 
686 
31 

682 
144 
141 
140 
76 
67 
52 
84 

114 

3,197 

21,032 

127 
33 
44 

202 
389 
643 
21 

599 
62 

121 
128 
70 
49 
41 
64 
65 

2,658 

15,720 

42 
161 
69 
86 

354 
500 

1,106 
25 

782 
110 
174 
145 
37 

143 
36 
70 
74 

3,914 

19,759 

41 
141 
30 
45 

353 
434 

1,068 

53 
149 
134 
33 

127 
27 
52 
42 

3,403 

15,188 

+11-0 
- 9-1 
+ 2-3 
+74-7 
+11-5 
+66-1 
- 6 1 - 9 

+11-2 
- 1 4 - 5 
+23-1 
+ 4-7 
- 5 2 - 9 

+191-8 
- 3 4 - 1 
- 1 8 - 7 
- 3 5 - 4 

+28-0 

- 3-4 

Analyzing the foregoing tables it will be seen that there has been a diminu
tion in crimes against the person, in crimes against property, with and without 
violence, and in cr"mes against currency and forgery, (Classes I, II I I I and V), 
but an increase in mahcious offences against property and in various miscellaneous 
offences. (Classes IV and VI). 

In Class I, imder the four heads relating to homicide, (murder, attempt to 
murder, manslaughter and concealment of birth), there has been during the year 
a decrease of 45 charges and 29 convictions, that is from 224 to 179 charges and 
from 109 to 80 convictions. Of râpe and other offences against decency, there 
was a decrease in the number of charges from 650 to 624, but a greater number of 
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convictions were secured, viz., 365 in 1923 as against 350 in 1922. It will be 
seen also that convictions for assaults decreased during the year from 1,882 to 
1,582. 

In Class II the number of convictions for burglary and shopbreaking 
decreased 33 p .c and robbery decreased by nearly 38 p.c. 

In Class III , in which the main item is theft of différent kinds, there is but 
little réduction. 

In Class IV the convictions increased by 26 p.c. and in Class V they decreased 
by 33 p.c. 

In Class VI almost every item shows an increase, the principal one being 
in the number of iUicit stills, which increased by 66 p.c. The total augmentation 
of the class was at the rate of 28 p.c. 

A further analysis of the indictable offences is presented in the following 
table in which the classes are compared by provinces:— 

TABLE 10 
CONVICTIONS OF INDICTABLE OFFENCES, 1922 AND 1923 

Province 

Pr . E d w . Island 

Saskatchewan 
Alberta 

Total 

P r . E d w . Island 

Alberta 
Brit ish Columbia 

Total 

1922 

15 
198 
56 

374 
1,424 

168 
164 
182 
221 

2 

2,804 

Class I 

1G23 

2 
107 
29 

267 
1,445 

1-55 
88 

240 
237 

5 

2,575 

Varia
tion 

- 13 
- 91 
- 27 
- 1 0 7 
+ 21 
- 13 
- 76 
+ 58 
+ 16 
+ 3 

- 2 2 9 

Class IV 

12 
5 

48 
93 
19 
11 
22 
8 

218 

9 
4 

60 
127 
21 
13 
18 
23 

275 

- 3 
- 1 
+ 12 
+ 34 
+ 2 
+ 2 
- 4 
+ 15 

+ 57 

1922 

2 
1.52 
43 

407 
881 
179 
69 

126 
l i s 

1,977 

1 
10 
11 
46 

193 
77 
88 
29 
10 

465 

Class I I 

1923 

2 
62 
16 

250 
575 
107 
94 

104 
111 

1,321 

Class V 

1 
8 
1 

25 
136 
42 
36 
35 
27 

311 

Varia
tion 

- 90 
- 27 
- 1 5 7 
- 3 0 6 
- 72 
+ 25 
- 22 
- 7 

- 6 5 6 

- 2 
- 10 
- 21 
- 57 
- 35 
- 52 
+ 6 
+ 17 

- 1 5 4 

1922 

6 
269 
126 

1,420 
3,323 

575 
812 
589 
472 

6 

7,598 

3 
60 
81 

590 
1,107 

170 
247 
223 
175 

2 

2,658 

Class m 

1923 

7 
163 
65 

1,068 
3,312 

652 
868 
670 
497 

1 

7,303 

Class VI 

1 
51 
33 

985 
1,291 

117 
347 
357 
221 

3,403 

Varia
tion 

+ 1 
- 1 0 6 
- 61 
- 3 5 2 
- 11 
+ 77 
+ 56 
+ 81 
+ 25 
- 5 

- 295 

_ 2 
- 9 
- 48 
+ 395 
+ 184 
- 53 
+ 100 
+ 134 
+ 46 
- 2 

+ 745 

Disregarding the Territories, the only provinces that show an increase in 
offences against the person (Class I) are Ontario, Alberta and British Columbia. 
Québec shows notable decreases in four out of the six classes, but has the largest 
increase of any province in Class VI. 

The following table shows, for the years 1901-1923, the number of indictable 
cases tried by the several courts, together with the percentage of convictions 
secured to the total number of cases tried by each court. 



TABLE 11 

CRIMINAL STATISTICS, 1923 

TRIALS BY JURY AND OTHER COURTS 

Year 

1901. . . 
1902.. . 
1903. . . 
1904.. . 
1905. . . 
1906... 
1907.. . 
1908.. . 
1909.. . 
1910.. . 
1911. . . 
1912... 
1913.. . 
1914... 
1915.. . 
1916... 
1917... 
1918... 
1919... 
1920... 
1921. . . 
1922. . . 
1923.. . 

Number of cases s 

Tried 
by 

Jury 

T3 

•^ 
a O 

3.54 
428 
383 

. 349 
401 

. 394 
509 
629 
706 
728 
737 
770 
720 

. 833 
778 
537 
402 
505 
654 

. 878 

. 836 
, 1,006 
. 822 

-a 
tu 

3 
ff 
< 

287 
352 
321 
335 
311 
191 
410 
425 
414 
439 
433 
439 
366 
51S 
.527 
433 
385 
497 
501 
585 
813 
792 
538 

T • 

ubject to trial b y Jury 

Judge without 
a Jury 

-a 
o 

1=: 

O 

1,124 
1,054 
1,377 
1,560 
1,567 
1,798 
1,507 
1,8.36 
2,171 
1,907 
1,961 
2,012 
2,440 
3,114 
3,234 
2,286 
2,260 
2,617 
3,113 
3,049 
3,208 
2,887 
2,158 

-a 

p 
c 
o 
< 

392 
356 
438 
527 
504 
732 
532 
587 
843 
647 
805 
8.57 

l.O'̂ O 
1,.3S2 
1.321 
1,221 
1,010 
1,177 
1,.375 
1,223 
1,312 
1,171 
1,047 

Tried by Police 
or other 

magistrates . 
Summary Trials . 

Tî 

> 

O 

4,160 
4,178 
4,795 
4,844 
5,655 
5,900 
7,094 
8,869 
8,602 
9,065 
9,629 

12,785 
15,160 
17,491 
16,613 
16,277 
12,828 
14,188 
14,629 
14,516 
15,352 

'15,892 
*16,373 

•T3 

Î3 

< 

1,853 
2,084 
2,231 
2,226 
2,160 
1,885 
1,989 
2,749 
2,644 
2,519 
2,760 
3,305 
4,.306 
4,669 
4,241 
3,128 
2,491 
2,703 
2,749 
2,962 
3,422 

*3,627 
*3,315 

Percentage 
of cases j i e d 
b y each court 

>. 
• ^ 

7-8 
9-2 
7-4 
7-0 
6-5 
5-4 
7-6 
7-0 
7-2 
7-6 
7-2 
6-0 
4-5 
4-8 
4-9 
4-3 
4-3 
4-9 
5-0 
6-3 
6-6 
7-1 
4-2 

-s 

18-6 
16-7 
19-0 
21-2 
19-0 
23-2 
17-0 
16-0 
19-6 
16-7 
16-9 
14-2 
14-6 
16-1 
17-0 
14-1 
16-8 
17-4 
19-5 
18-4 
18-1 
16-0 
11-2 

>> 

S 

s 3 

73-6 
74-1 
73-6 
71-8 
74-5 
71-4 
75-4 
77-0 
73-2 
75-7 
75-9 
79-8 
80-9 
79-1 
78-1 
81-6 
78-9 
77-7 
75-5 
75-3 
75-3 
76-9 
84-6 

Percentag 
of convictions secured 

b y each court 

>, 
3 

55-2 
54-9 
54-4 
51-0 
56-3 
67-4 
55-4 
59-7 
63-0 
62-4 
63-0 
63-7 
66-6 
60-8 
.59-6 
.57-9 
54-5 
53-2 
.56-6 
60-0 
50-7 
55-9 
60-5 

CQ 

74-1 
74-8 
75-8 
74-7 
75-7 
71-1 
73-9 
75-8 
72-0 
74-7 
70-9 
70-1 
69-2 
69-3 
71-0 
65-2 
69-1 
69-0 
69-4 
71-4 
71-0 
71-1 
67-3 

>. 

S 
g :3 

69-1 
66-7 
68-3 
68-5 
69-7 
75-8 
78-1 
76-2 
76-5 
78-3 
77-7 
79-5 
77-9 
79-7 
79-7 
83-9 
83-7 
84-0 
84-2 
83-1 
81-8 
81-4 
83-2 

*lneludes Major Juvénile. 

The year 1923 shows the lowest percentage of cases tried by jury during 
the period, but the percentage of convictions in thèse cases was the highest 
since 1914. As usiial, however, the police magistrates secured a greater per
centage of convictions out of cases tried than did the higher courts. In 1923 
83-2 p.c. of the persons tried by the magistrates were found guilty; by judge 
without a jury 67-3 p .c and bj^ judge and jury 60-5 p.c. By sex the returns 
show that 13,579 maies and 1,609 females were convicted of indictable offences 
during the 3''ear 1923. In 1922 the figures were 14,111 maies and 1,609 females, 
the whole decrease for the year being in the maies; the females were the same 
for both years. 

The following table shows the number and proportion of females convicted 
bj' provinces for the j'ears 1921-22-23. 

FEMALES CONVICTED 1921, 1922 AND 1923 
TABLE 12 

Province 

P r , E d . Island 

New Brunswick 

Tota l 

1921 

No. of 
females 

convicted 

53 
20 

633 
667 
155 
69 
86 
82 

1,765 

Per cent of 
tota l 

convictions 

7-4 
6-4 

23-8 
8-7 

13-4 
5-7 
6-8 
6-4 

10-9 

1922 

No. of 
females 

convicted 

30 
24 

396 
742 
156 
60 

115 
86 

1,609 

Per cent of 
to ta l 

convictions 

4-3 
7-4 

13-7 
10-6 
13-1 
4-3 
9-8 
8-5 

10-2 

1923 

No. of 
females 

convicted 

27 
6 

510 
675 
129 
42 

105 
115 

1,609 

Per cent of 
total 

convictions 

6-8 
4-1 

19-2 
9-8 

11-7 
2-9 
7-4 

10-3 

10-6 
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. , ^}^f provinces that hâve increased proportionateiy in the number of con
victed females durmg the past year are. Nova Scotia, Québec and British Co
lumbia. _ Ihe only provinces that increased in actual numbers are Québec 
and British Columbia. The other provinces showed decreases both in numbers 
and percentage. 

T H E CLASSIFICATION or OCCUPATIONS OF PEKSONS CONVICTED or INDICTABLE OFFENCES IS \S FOLLOWS-
TABLE 13 

Occupation 

Agricultural 
Lumbering 
Fishing 
Mining 
Manufaoturing 
Trade ' 
Transportation 
Domestic and personal service 
Professional 
Labourers 
Not specified 

Tota l 

1922 

1,248 
42 
57 

166 
1,445 
1,648 

513 
1,280 

89 
6,105 
3,127 

15,720 

1923 

1,137 
35 
69 

167 
1,156 
1,924 

555 
1,092 

90 
4,771 
4,192 

15,1S8 

Variation 

111 
- 7 
+ 12 
+ 1 
- 289 
+ 276 
+ 42 

+ 1 
- 1,.3.34 
+ 1,065 

532 

.With respect to the birth places of those who were convicted of indictable 
offences, the following table shows the number of people living in each province 
who according to the Census 1921 were born in the countries specified and the 
number of the convicted of the same birthplace, tof;ether with the rate per 
100,000 of the population of the province for the year 1923. 

In order that the figures relating to criminality maj' be comparable with 
those of the census, the number of criminals whose birthplace was not given hâve 
been distributed amongst the respective countries in the same porportion as 
those that were reported, which accounts for the différence between this table 
and that on page 169 of the report. 

TABLE SHOWING TUE BIRTHPLACES OF THE PEOPLE AN'D CRIMINALS BY PR(JVIN"(:ES AND RATIO PER 100,000 
POPULATION FOR TUE YE. \R 1!^23 

TABLE 14 

Provinces 

Pr . E d w . Island 

Totals for Canada 

Persons born in Canada 

Population 

86,250 
480,332 
366,418 

2,172,623 
2,2^1,979 

387,746 
457,833 
315,090 
264,046 

10,381 

6,832,698 

No. of 
convictions 

9 
319 
131 

2,166 
4,511 

464 
882 
645 
433 

5 

9,565 

Rate of 
convictions 
per 100,000 
population 

10-4 
66 
35 
99 

196 
119 
192 
204 
164 
48 

2 
8 
7 
8 
6 
6 
7 
0 
2 

141-1 

Other British born 

Population 

1,074 
29,519 
10,709 
89,864 

459,577 
113,114 
100,3-55 
99,392 

160,752 
665 

1,065,021 

No. of 
convictions 

40 
7 

152 
1,064 

266 
199 
179 
339 

2,246 

Rate of 
convictions 
per 100,000 
population 

135-5 
65-4 

i69-l 
231-5 
235-2 
198-3 
180-1 
210-9 

209-9 
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TABLE SHOWING THE BIRTHPLACES OF THE PEOPLE AND CHIMINAIS B T PKOVINCEB AND RATIO PER 
100,000 POPULATION FOR THE YEAR 1923—Concltided 

TABLE 14 

Provinces 

P r . E d w . Island 

Ontario 

Alber ta 

Totals for Canada 

Persons 

Population 

1,215 
7,016 
8,268 

42,124 
70,729 
21,644 

. 87,617 
99,879 
34,926 

603 

374,021 

Dom in United States 

No. of 
convictions 

2 
7 
3 

106 
272 
83 

105 
257 
103 

1 

939 

Rate of 
convictions 
per 100,000 
population 

164-6 
99-8 
36-3 

2.51-6 
384-6 
383-5 
119-8 
257-3 
295 0 
165-9 

260-6 

Other Foreign born 

Population 

76 
6,970 
2,481 

56,588 
111,377 
87,614 

11.,705 
74,093 
64,858 

496 

516,258 

No. of 
convictions 

2 
34 
7 

231 
1,039 

2S1 
260 
.343 
241 

2,438 

Ra te of 
convictions 
per 100,000 
population 

2,631-6 
488-0 
281-8 
408-4 
933-S 
320-7 
232-8 
462-r 
371-4 

452-9 

The above table brings out clearly the interesting fact that Canadian born 
offenders are proportionateiy very much fewer in number than are those born 
outside of Canada. Only 141 per 100,000 of the Canadian born citizens were 
convicted of indictable offences in 1923, whereas 923 per 100,000 of those born 
outside of Canada were found guilty. Thèse latter are divided into:—British 
born, 209-9; United States, 260-6; other foreign countries, 452-9 per 100,000 
of the population. 

R E U G I O N S OF THE PEOPLE AND OF THOSE CONVICTED OF INDICTABLE OFFENCES FOR THE YEAHS 1922 AND 1923 

TABLE 15 

Religions 

Methodist ". 

Population 
Census 

1921 

1,407,994 
421,731 
125,197 

1,159,458 
1,409,407 
3,389,636 

875,060 

Ra te 
per 

100,000 

14,473 
5,311 
1,035 

14,986 
15,487 
39,311 
10,025 

Convic
tions 

2,278 
406 
434 

1,312 
1,779 
5,899 
3,080 

Ra te 
per 

100,000 

162 
96 

347 
113 
126 
174 
352 

In the above table convicts whose religion was not specified hâve been 
added pro rata as was done in the table showing birthplaces. 

Respecting conjugal condition, the returns show that in 1923, of those 
convicted of indictable offences 30 p. c. were married, 44-1 p.c. single, and 1-1 
p.c. widowed, with 24-8 p.c. not given. The proportion for 1922 was: married, 
33-1 p .c , single, 50-6 p.c. and widowed 1-4 p .c , with not given 14-9 p.c. 

The educational status of the convicted in 1923 was illtterate, 3-3 p .c , 
elementary, 74-1 p .c , superior éducation 1-4 p .c , with 21-1 p .c not given. 
The proportion for 1922 was illiterate 4-2, elementary 80-4 and superior éduca
tion 2-1 p .c , with 13-3 p.c. not given. 

In every hundred persons convicted 84 were recorded as being first offenders, 
8 were convicted for the second time, and 8 for the third time or oftener. 

Of the 15,188 persons sentenced for indictable offences, 4,916 were released 
with the option of a fine, 4,658 were committed to gaol without option, 949 were 
sent to the penitentiary for a term of from two to five years, 223 were given 
sentences of over five years, and 2 life sentences, with 105 sent to reformatories 
and 4,320 had their sentences suspended or were otherwise disposed of. 
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Included in the above, 60 persons were ordered to be flogged and 21 were 
deported. 

PART IL—SUMMARY CONVICTIONS 

The second part of this report relates to the non-indictable offences disposed 
of by Pohce magistrates or other Justices of the Peace under authority of the 
Summary Convictions Act. Convictions only are recorded in the report. The 
number of summary convictions during the year 1923 was 137,493 as compared 
with 136,322 for the previous year, an increase of 1,171. 

By sex the convictions were:— 

1922 

129,188 
7,134 

1923 

130,139 
7,354 

Increase 

951 
220 

The following table gives the number of summary convictions by provinces 
for 1923 compared with 1922. 

T H E FOLLOWING TABLE GIVES THE NUMBER OF BUMMART CONVICTIONS BT PROVINCES FOR 1923 
COMPARED WITH 1922 

TABLE 16 

Provinces 
Summary Convictions 

1922 

309 
3,332 
2,281 

31,441 
63,015 
9,550 
6,876 
7,766 

11,720 
52 

136,322 

1923 

321 
3,033 
2,179 

27,563 
64,639 
11,.377 
8,346 
8,3-59 

11,639 
37 

137,493 

Variation 

Numerical 

+ 12 
- 299 
- 102 
- 3 , 8 7 8 
+ 1,624 
+ 1,847 
+ 1,470 
+ 593 
- 81 
- 15 

+ 1,171 

Per Cent 

+ 3-9 
- 9-0 
- 4-4 
- 12-3 
+ 2-6 
+ 19-4 
+ 21-4 
+ 7-6 
- 0-7 
- 2-9 

+ 0-08 

The table shows that the greatest increase per cent was in Saskatchewan, 
while the greatest decrease, both in number and in ratio was in Québec 

The following table shows the number of Summary Convictions for Canada 
in 1922 and 1923. 

TABLE 17 

Ofïences 1922 

2,999 
585 
24 

554 
19 

1,435 
3,563 

58 
28 

148 
88 

8,519 

1923 

3,199 
529 

18 
445 

62 
1,343 
4,173 

71 
45 

195 
122 

10,088 

A'ariation 

Assaults 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruelty to animais 
Disturbing religions and like meetings 
Fishery and Game Acts , ofïences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigrat ion Act, offences against 
Inspection and Sales Acts, ofïences against 
Adultération of food (Food and Drug Acts) 
Weights and Measures Acts, offences against -. 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, offences against 

120 
56 
6 

109 
43 
92 
610 
13 
17 
47 
34 

+ 1,569 

+ 
+ 
+ 
+ 
+ 
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TABLE VJ—Concluied 

Ofïences 1922 1923 Variation 

Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Acts , ofïences against 
Non-payment of wages -.. 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 
Non-support of family and neglecting chUdren 
Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Açt, various offences against. 
Profanation of the Lord ' s D a y 
Rai lway Acts, various ofîences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Trespass 
Vagrancy 
Drunkenness 
Insulting, abusive and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly and Breach of the Peacc 
Various other offences 

To ta l s 

691 
210 

1,002 
68,657 

814 
169 

1,858 
851 
619 
655 

720 
920 

4,.530 
25,048 

616 
3,318 
5,925 
1,699 

136,322 

608 
198 

1,075 
68,810 
1,101 
250 

1,297 
782 
308 
535 
461 
763 
762 

3,774 
25,565 

631 
3,772 
4,968 
1,623 

137,493 

+ 
+ 
+ 

+ 

+ 
+ 

83 
12 
73 
153 
287 
81 
560 
69 
311 
120 
461 
43 
158 
756 
517 
15 

454 
957 
76 

+ 1,171 

The différences in the figures in the above table are not very striking. The 
largest différence is the increase of 1,569 convictions for offences against the 
liquor laws. 

The following groups of offences are given by provinces for the years 1922 
and 1923: 

CONVICTIONS FOR OFFENCES AGAINST LIQUOH, PROHIBITION AND TEMPÉRANCE ACTS, 1922 AND 1923 

TABLE 18 

Provinces 

Ontario 

Totals 

1922 

28 
267 
366 
954 

3,246 
392 
708 

1,043 
1,503 

12 

8,519 

1923 

39 
264 
364 

1,724 
3,958 

542 
997 
990 

1,196 
14 

10,088 

Variation 

+ 11 
- 3 
— 2 
+ 770 
+ 712 
+ 150 
+ 289 
- 53 
- 307 
+ 2 

+ 1,569 

TABLE 19 
CONVICTIONS FOR D R U N K E N N E S S , 1922 AND 1923 

Provinces 

Totals 

1922 

162 
1,492 
1,088 
7,103 

10,063 
1,623 

816 
1,608 
1,031 

12 

25,048 

1923 

164 
1,392 
1,074 
6,260 

11,370 
1,680 

884 
1,277 
1,443 

21 

25,565 

Variation 

+ 2 
100 
14 

843 
+ 1,307 
+ 57 
+ 68 
— 331 
+ 362 
+ 9 
+ 517 
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CoimcriONS FOR OFFENCES AGAINST THE O P I U M AND NARCOTIC D R U O ACT, 1922 AND 1923 
TABLK 20 

XV 

Provinces 

Bri t ish Columbia 

Totals 

1922 

12 
11 

574 
397 
23 
69 
67 

705 

1,858 

1923 

3 
6 

501 
226 
21 
51 
31 

458 

1,297 

Variation 

9 
- 5 

73 
- 171 

2 
- 18 

36 
- 247 

- 561 

TABLE 21 
CONVICTIONS FOR OPEEATING ILLICIT STILLS, 1922 AND 1923 

Provinces 

Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Br i t i sh Columbia 

Totals 

1922 

20 
38 

115 
245 

51 
121 
46 

7 

643 

1923 

6 
12 

281 
339 
42 

244 
132 
12 

1,068 

Variations 

14 
— 25 
+ 166 
+ 94 
— 9 
+ 123 
+ 86 
+ 5 

+ 425 

TABLE 22 
CONVICTIONS FOR DRIVING. AUTOMOBILES WHILE INTOXICATED, 1922 and 1923 

Provinces 

Tota ls 

1922 

1 

9 
33 
50 
53 
40 
15 

1 

202 

1923 

4 
13 

104 
144 

19 
20 
34 
15 

353 

Variation 

- 1 
+ 4 
+ 4 
+ 71 
+ 94 

34 
20 

+ 19 
+ 14 

+ 151 

Tables 21 and 22 are taken from the indictable offences, and are included 
hère on account of their relationship to the three preceding tables. 

A glance at thèse tables will show that infractions of the tempérance laws 
and drunkenness are slightly on the increase, while the number of persons pro-
secuted fof having illicit stills has increased by 66 p.c. On the other hand, 
offences against the Opium and Narcotic Drug Act hâve diminished by 30 p.c. 

While infractions of liquor laws increased in Québec, drunkenness decreased. 
There was an increase in both of thèse classes of offence in Ontario, Manitoba 
and Saskatchewan.. In both classes there was a decrease in Alberta, while in 
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British Columbia drunkenness increased and offences against the liquor laws 
decreased. 

In ail the provinces there was a decrease in convictions for offences relatmg 
to narcotic drugs. 

The following table gives the number of convictions for offences relating 
to liquor laws, drunkenness, gambling, bawdy houses and opium and narcotic 
drugs, from 1917 to 1923. 

TABLE 23 

Offences 

Offences against Liquor Acts 
Illicit Stills 

Offences against Gambling Acts:— 
Keeping Gambling house' 
Frequenters of Gambling house 

Keepers and inmates of bawdy houses' 

Ofïences against the Opium and Narcotic 

1917 

7,339 

27,882 

343 
2,3.55 
1,743 
2,700 

788 

1918 

7,427 

21,026 

415 
3,548 
1,551 
4,069 

915 

1919 

7,383 

24,217 

296 
5,192 
1,239 
4,328 

1,195 

1920 

10,247 
239 

39,769 

303 
4,537 

823 
3,098 

1,797 

1921 

10,460 
220 

34,362 

283 
5,058 

956 
3,095 

1,864 

1922 

8,519 
643 

25,048 

389 
3,563 

599 
3,318 

1,858 

1923 

10,088 
1,068 

25,565 

434 
4,173 

666 
3,772 

1,297 

' Indictable ofïences. 

Analysis of the foregoing table shows that offences against hquor Acts are 
increasing. Drunkenness increased up to 1920, then diminished until 1923 
when a slight increase is shown. Gambling reached its highest point in 1921. 
Keepers, inmates and frequenters of bawdy houses reached the greatest numbers 
of the period in 1918, but during the last four years remained fairly steady at 
about 40 p .c lower than that year. The rapid increase of breaches of the Opium 
and Narcotic Drug Act during the early part of the period appears to hâve been 
checked. 

PART III.—JUVENILE DELINQUENTS 

As shown by Table 1 of this abstract 6,571 juvéniles were found guilty of 
various offences in 1923, as against 6,298 for 1922, an increase of 273 or 4-2 p.c. 
Thèse are divided into major and minor offences, correspondmg very nearly 
with indictable and non-mdictable offences as apphed to adults. 

The following table shows the juvénile delinquents by class of offence and 
sex, by provinces for 1922 and 1923. 

TABLE 24 

Prince Edward Island M. 
F . 

Tota l 

. . . M. 
F . 

Tota l 

M. 
F . 

Tota l 

F . 
Tota l 

Major Ofïences 

1922 

5 

5 

163 
4 

167 

44 
1 

45 

620 
35 

655 

1923 

10 

10 

249 
4 

253 

59 
1 

60 

844 
20 

864 

Variation 

+ 5-

+ 5 

+ 86 

+ 86 

+ 15 

+ 15 

+224 
- 15 
+309 

Minor Offences 

1922 

79 

79 

6 
1 
7 

498 
126 
624 

1923 

75 
1 

76 

« 

519 
109 
62S 

Variation 

- 4 
+ 1 
- 3 

- 6 
- 1 
- 7 

+ 21 
- 17 
+ 4 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1923 XVll 
TABLE 24—Concluded 

Provinces 

Ontario. 

Bri t ish Columbia 

M. 
F . 

Total 

M. 
F . 

To ta l 

M. 
F . 

To ta l 

M. 
F . 

To t a l 

M. 
F . 

To t a l 

M. 

M. 
F . 

Total 

Major Offences 

1922 

1,802 
50 

1,852 

587 
40 

627 

182 
14 

196 

232 
8 

240 

266 
12 

278 

3,901 
164 

4,065 

1923 

1,589 
44 

1,633 

550 
31 

581 

241 
8 

249 

241 
5 

246 

256 
12 

268 

1 

4,040 
125 

4,165 

Variation 

- 2 1 3 
- 6 
- 2 1 9 

- 37 
- 9 
- 46 

+ 59 
- 6 
+ 53 

+ 9 
- 3 
+ 6 
- 10 

- 10 

1 

+ 139 
- 39 
+ 100 

Minor Ofïences 

1922 

810 
89 

899 

461 
34 

495 

41 

41 

21 
3 

24 

38 
26 
64 

1,954 
279 

2,233 

1923 

951 
98 

1,049 

428 
67 

495 

21 
7 

28 

36 
2 

38 

74 
18 
92 

2,104 
302 

2,406 

Variation 

+ 141 
+ 9 
+ 150 

- 33 
+ 33 

- 20 
+ 7 
- 13 

+ 15 
- 1 
+ 14 

+ 38 
- 8 
+ 28 

+ 150 
+ 23 
+ 173 

I t will be observed from this table that the greatest increase in major 
offences is shown in Québec, while the greatest decrease is in Ontario. For 
minor offences the greatest increase was in Ontario. 

MAJOR OFFENCES 

Distributed according to the nature of delinquencies for the years 1922 and 
1923 the major offences are as follows:— 

TABLE 25 

Delinquencies proven 1922 1923 
Variation 

No. Per cent. 

Assault aggravated and wounding 
" Common 
" Indécent 

Sexual ofïences 
Endangering life b y obstructing rai lway. 
Murder 
Other ofïences against the person 
House and shop breaking 
Robbery 
Theft and receiving stolen goods 
Fraud and false pretences 
Arson 
Other wilful damage to property 
Forgery 
Immora l and indécent eonduct 
Various other misdemeanours 

Total. 

29 
39 
25 
30 
49 

805 
1 

2,-530 
30 
12 

429 
13 
54 
19 

45 
67 
27 
12 
25 

1 
2 

740 
15 

2,7-30 
10 
28 

436 
9 

10 

4,065 4,165 

- 16 
- 28 
- 2 
- 18 
- 24 
- 1 
- 2 
- 65 
- 14 
-200 
- 20 
- 16 
- 7 
- 4 
- 44 
- 11 

+ 100 

+ .55-17 
+ 71-80 
+ 8-00 
- 60-00 
- 48-9r 

-0'. 

+ 7-90 
- 66-67 
+ 133-33 
+ 1-63 
- 30-76 
- 81-48 
- 57-89 

+ 2-46 

Of the offences enumerated above for 1923, 65-6 p.c. are thefts of various 
kinds, and 17-7 p .c , shop and housebreaking making a total of over 83 p.c. of 
the major offences. In 1922 the proportions were 62-2 and 20-0 p.c. aggregating 

85130—B 
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82-2 p.c. for the two classes of offence. The proportion of the two years is very 
close and is similar to that of former years. 

Of the 4,165 delinquents in the latter year 488, or about one in every nine, 
were before the court on one previous occasion ; 282 were twice, 168 three times 
and 163 four or more times before the court in addition to the one dealt with hère, 
making a total of 1,101 repeating delinquents, or about one in every four. Thèse 
are divided into 1,070 boys and 31 girls. 

According to the birthplaces of thèse 4,165 delinquents in 1923, 1,275 
were native-born of native-born parents, 342 were native-born of other British 
born parents, and 689 were native-born of foreign born parents. There were 
803 native-born children whose parents' birthplace was not given. 

There were 138 native born delinquents with one parent native born and 
the other born elsewhere within the Empire, and 92 with one parent Canadian 
and one foreign born. 

The British born delinquents outside of Canada numbered 309 and those of 
foreign birth 339. 

Distributing those whose parents' birthplace was not given in the same 
ratio as those that were properly recorded, we hâve: 1,764, or 42 p.c. Native 
born delinquents of native parents; 473 or 11 p.c. native born delinquents of 
other British born parents; 954 or 23 p.c. native born delinquents of Foreign 
born parents; 326 or 8 p.c. native born delinquents of one native parent and 
one born outside of Canada; 648 or 16 p.c. of foreign born dehnquents. Tota l . 
4,165. 

According to Religions the major delinquents are proportioned as follows: 
TABLE 26 

Anglican 35 per 100,000 population 
Baptist 30 " " 
Jewish 104 " " 
Methodist 30 
Presbyterian 27 " " 
Roman Catholic 50 " " 
Other dénominations 111 " " 

Respecting âges and school grade, the returns show that compared with 
the tables of the Report on Education the educational standard of the delinquent 
is about one grade lower than the average. But as the returns are not yet com
plète, definite conclusions on this point cannot be arrived at. 

MINOR OFFENCES 
As already shown the offences for which children were brought before the 

Juvénile Courts numbered 2,233 for the year 1922 and 2,406 for 1923. Thèse are 
shown by sexes and by provinces in table 24. 

Of the 2,406 minor delinquents for 1923 635 were found guilty of breaches 
of municipal by laws. The other principal offences were: disorderly eonduct 
183, disturbing the peace 194, incorrigibility 195, trespass 302, truancy 263 and 
vagrancy 195, leaving 633 other trivial offences. 

POLICE STATISTICS 

The activities of the municipal police in Canada are shown in Table XVI 
of the report. In 1923 statistics were received from 133 cities and towns out of 
141 with a population of 4,000 and upwards, there being eight small towns that 
had no returns to make. The population of the places making returns aggre-
gates 3,293,711, the number of policemen for thèse centres was 4,074, or one for 
every 808 persons. The number of arrests made was 72,523, and those summoned 
to appear in court amounted to 88,816. The nuniber of offences known by the 
police to hâve been committed was 196,446. The number of prosecutions was 
143,899 or 73 p.c. of the known offences. The convictions secured were 112,815 
or 57 p .c of the known offences and 78 p.c. of the prosecutions. 
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The number of automobiles reported stolen was 4,326 of which 3,984 were 
recovered. Of 5,902 bicycles stolen 3,486 were lecovered. The value of other 
lost articles reported was $2,035,520 of which amount 60 p . c was recovered 
by the police. 

The number of identifications established through photographs and finger 
prints was 3,920. Accidents were recorded to the number of 899 fatal and 
22,151 non-fatal. During the year 33,118 doors of premises vacated for the 
night were found unlocked, 29,010 persons were given shelter and 5,707 lost 
children were restored to parents. 

PARDONS AND COMMUTATIONS 

The number of cases in which the prérogative of mercy was exercised during 
the year was 1,579, of which 1,154 were released on ticket of leave, and 425 
without ticket of leave. In addition there were 61 tickets of leave made uncon-
ditional and 6 death sentences were commuted to life imprisonment. 





TABLE I 
INDICTABLE OFFENCES BY JUDICIAL DISTRICTS 

TABLEAU I 
DÉLITS JUDICIABLES D'UN JURY PAR DISTRICTS JUDICIAIRES 

85130-1 
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Table i. Offences against the person. Class I. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per-

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
s é j . 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e -
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Goal. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
ta pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Murder 

Halifax N S 3 

1 
1 

1 
2 
1 
1 

5 

1 
1 
1 
1 
2 
3 

9 

1 
3 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

5 

5 
2 
1 
1 

8 

1 
1 
1 

1 

•5 

47 

a3 

i 

1 
1 
1 

3 

1 

1 

2 

1 
2 
1 

1 

1 

2 

2 

1 

3 

1 
1 
1 

3 

24 

1 
1 

1 

1 

1 

3 

( M. n 
\ F . 2/ 

3 

M. 1 

M. 1 

F . 1 

6 

1 . . 

2 

1 

1 
2 

4 

1 

1 
1 

3 

3 

1 

4 

2 

1,5 

1 

1 

I 

1 
2 

4 

1 

I 
1 

3 

2 

1 

3 

2 

13 

1 

1 

1 

1 

2 

Murder, attempt to commit 

Halifaï , N . S 

St John, N B 

3 

2 

2 
1 

3 

1 

2 

1 

1 

1 

1 1 

• Eskimos. o 1 jury diaagreed—le jury ne s'est pas accrodé. 
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Tableau i. A t t en ta t s contre les personnes. 

Sentence. 

Peni tent iary. 

Two 
years 

under 
five. 

ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
e t 

plus. 

LUe. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma-
tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

O the r 
senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21yeara 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

l o t a i s . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Fe
m a 
les. 

Fem
mes . 

riasse I. 

Total 
con
vic
tions 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tions 

Meurtre 

1 
1 

2 

1 

1 
2 

4 

1 

1 
1 

3 

3 

1 

4 

2 

15 

1 

1 

I 

1 

2 

1 

1 

1 

I 
1 

3 

1 

1 

~ 
2 

7 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
I 

2 

1 

1 

2 

5 

1 
1 

2 

1 

1 
2 

4 

i 
1 
1 

3 

2 

1 

3 

2 

U 

1 

.1 

1 

2 

1 

1 
•> 

4 

1 

1 
1 

3 

3 

1 

4 

2 

15 

Meurtre, tentat ive de 

1 

1 

1 
— 

1 1 

85130—IJ 
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Table i. Offences against the person. ClasB I. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
ehar-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés 
une 

fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
t h e 

option 
of a 
fine. 
— Sur 

option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

— Sans option. 

Un
der 
one 

year. 
— Moins 

d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 
— Un 

an et 
plus. 

Murder, attempt to commit—Concluded 

Bruce, Ont 
Essex, Ont 
ThunderBay, Ont., 
Wentworth, Ont.... 
York, Ont 

Totals of Ontario., 

Manitoba Central.., 
Manitoba Eastern.., 

Battleford, Sask.... 
Kerr Robert, Saak. 
Moosomin, Sask 
Saskatoon, Sask 
Calgary, Alta 
Edmonton, Alta.. 

Atlin.B.C 
Kootenay, B.C. 

Totals of Canada,, 

1 
1 
1 
2 
1 

6 

1 
3 

1 
1 
1 
1 

1 
2 
2 
3 

30 

3 

I 

2 

12 

1 

1 

M. 1 

1 

M. 1 

2 

1 
1 
2 
1 

.5 

1 

1 
1 

I 
1 

3 

1,5 

1 
1 
1 
1 

4 

1 

1 

3 

11 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 1 

1 
1 

2 

1 

3 

Manslaughter 

Halifax, N.S 

Kent, N.B 
St. John, N.B 

1 
3 
1 

1 
1 

1 
6 
2 
3 

12 

2 
3 
9 

29 

2 
1 
4 
1 

8 

1 
3 
1 

1 

ol 
2 
1 
2 

6 

1 
1 

3 
1 
1 
1 
1 

1 
2 
2 

16 

1 
1 
1 

3 

1 

1 

1 

4 
1 
1 

6 

1 

1 

2 
1 
1 

1 
5 

12 

2 

3 

5 

1 

3 
1 
1 

5 

1 

1 

2 
1 
1 

1 
6 

12 

2 

3 

5 

1 

1 

3 

3 

i 
1 

1 

1 

2 

a No bill—non lieu. 
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Tableau i. Outrages contre la personne. Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

LUe. 

A v ie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

C o m 
mi t 

ted to 
Refor

m a -
tories . 

En 
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor-
Tne. 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Fe
m a 
les 

Fem
mes . 

Meurtre, tentat ive de—Fin 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

3 

6 

1 
1 

2 

3 

1 
1 
2 
1 

5 

1 
1 

1 

2 

11 

1 

1 

1 

1 

2 1 

1 
1 
2 
1 

5 

I 
1 

1 
1 

2 

13 

1 

1 

2 

5 

1 

1 
1 

j 

1 

3 

15 

Homicide, non prémédité 

' 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

2 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

3 

3 

1 

1 
1 

4 

7 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

3 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

4 
1 
1 

6 

1 

2 
1 

5 

9 

2 

3 

5 

1 

1 

1 

3 

1 

, , 4 
;.t, 1 

1 

6 

1 

1 

2 
1 
1 

1 
5 

12 

2 

3 

5 
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Table i. Offences against the person. Class X. 

Judicial Districts in whicli 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char-
ged. 

— 
Nom

b r e 
d'accu

sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

— 
Ac

qui t 
t é s . 

M. F . 

D e -
tained 

for 
Lu-

nacy. 

— 
Dé

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Tota l . 

Con
victed 

Is t . 

— 
Con
d a m 
nés 
une 

fois. 

Con
victed 
2nd. 

— 
Con
d a m 
nés 

deux 
fois. 

Reîte-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

N o option. 

Sans option. 

Un
de r 
one 

year . 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Manslaughter—Concluded 

Victoria, B.C 

1 
1 

0 

3 
3 

7 
1 
1 

9 

'4 

79 

1 
1 

I 

al 

3 

3 

1 

39 

1 

1 

2 

1 
3 
2 

3 
1 
1 

5 

3 

38 

3 
2 

3 

1 

4 

3 

35 1 

1 

1 

1 

2 4 

1 

1 

1 

1 

5 

Concealing birth of infants 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

Abort ion, and a t t e m p t to procure abort ion 

Victoria, B.C 

1 
1 

1 
3 
2 
2 

8 

4 

1 
1 

2 
1 
2 

5 

21 

1 
62 

1 
2 

6 

1 
1 

2 

8 

1 

cl 

1 

1 

1 

3 

2 

2 

10 

1 

1 

1 

4 

1 
1 

1 

1 

9 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

2 

Cape Breton, N . S 
Halifax, N . S 

2 
2 

1 
1 
1 

1 
2 

1 
1 

i l 

Rap 

_ 

3 

1 1 

* Eskimos. a Nolle prosequé. b 2. c, d No biUs—non lieu. 
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Tableau i. Outrages contre la personne. Classe 1 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pênitennier. 

T w o 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

D e 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
ma-

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor

me. 

Other 
senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
Ma
ies. 

Hom
mes. 

Totals. 

Totaux. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Homicide, non prémédité—Fin 

1 

6 

3 

1 
1 

2 

2 

16 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

6 

1 
1 

2 

5 

1 

1 

1 

2 

2 

3 

19 

1 
2 

6 

1 

1 

1 

6 1 

1 
1 

3 
1 
1 

5 

3 

31 

1 
2 
1 

7 

1 
3 
2 

3 
1 
1 

5 

3 

38 

Suppression 

1 

1 

d'enfante 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

Avortement et tentative d'avortement 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

I 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

5 

3 

1 

1 

1 

6 

1 

1 

1 

4 

1 
1 

2 

2 

10 

Viol 
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Table i. Offences against the person. Class I. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam
nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Reîte-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed lor Gaol 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Râpe—Concluded 

Battleford, Sask 

Victoria, B.C 

1 
3 

17 

6 

42 

1 
3 
1 
1 

6 

1 

7 
02 

1 
1 

3 

15 

1 

1 

2 

1 

3 

3 

33 

1 

1 

2 

1 
1 

2 

1 

2 
1 

3 

9 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

2 

7 

1 

1 

1 

1 

2 

i 

1 

1 

61 

1 

1 

Rape, attempt to commit 

Halifax, N.S 
Pictou, N.S 

Halton, Ont 
Leeds and Grenville, Ont 

York, Ont 

Totals of Ontario 

Edmonton, Alta 

2 

6 

2 
2 

2 
1 

1 

1 

18 

1 . 

1 

1 . . . . 

2 
1 . . . 

1 . . . 

7 . . . . 

m l 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

4 

1 

1 

I 

1 

10 

1 
1 

1 
1 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

10 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

6 

1 

cl 

2 

2 

a—1 Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé 
h, c—To be whipped—peine du fouet. 
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Tableau i. Attentats contre les personnes. Classe I 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

De 
mort. 

Com 
mit-

ted to 
Refor

ma-
tories. 

En 
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor-

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

— 40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

— Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les 

Fem
mes. 

Viol, tentative de 

2 

ai 

1 

1 

i 
1 

3 

1 

1 

1 

Viol—/ 

1 

1 

1 

n 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 
I 

3 

8 

1 

1 

2 

1 
1 

2 

1 

2 
1 

3 

9 

1 

1 

2 

1 
1 

0 

1 

2 
1 

3 

9 

I 

1 

M 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

6 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

4 

1 

I 

1 

10 

1 
1 

1 
1 

1 

4 

1 

1 

1 

10 

a, 6—To be whipped—peine du fouet. 
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Table i. Offences against the person. Class I. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Pe r 
sons 

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
ted . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e -
tained 

for 
Lu-

nacy. 

D é 
tenus 
pour 

cause 
de 

folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Carnal knowledge 

Halifax, N . S 

Shelburne, N . S 

Joliet te, Que 

Québec, Que 

Algoma, Ont 
Carleton. Ont 
Duiïerin, Ont . . . 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Grev, Ont 
Hal ton, On t . . . 
Kent , Ont 
Lambton , Ont 
Lincoln, Ont . . 
Middlesex, Ont 
Nipissing, Ont 
Oxford, Ont 
Pa r ry Sound, Ont 
Peel , Ont 
Pe r th , Ont 
Peterborough, Ont 
Rainy River, Ont 
Simcoe, Ont 
Stormont, Dundas&Glengarry, Ont 
Temiskaming, Ont 
Thunder Bay, Ont. 
Welland, Ont 
Wellington, O n t . . . . 
Wentworth, Ont 
York , Ont 

Totals of Ontario 

Dauphin, JTan 
Manitoba Eastern 
Manitoba Northern 

Totals of Mani toba. . 

Battleford, Saak 
Melville, Sask. . 
Prince Albert , Sask. . 
Regina, Sask . . . 
Wilkie, S a s k . . . 
"iorkton, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . . 

Edmonton . A l t a . . . 
Macleod, Al ta . 
Medicine H a t , Alta . 
Peace River , A l t a . . . 
Red Deer. Alta 
Westaskewin, A l t a . . . 

Tota ls of Alber ta 

2 
1 
2 
ï 
4 
1 

1 
2 
5 
3 

11 

1 
7 
2 
4 
1 
1 
1 
3 
2 
2 
1 
2 
I 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
2 

41 

84 

2 
9 
1 

12 

7 
3 
2 
3 
1 
3 

19 

4 
1 
1 
2 
1 
2 

11 

" l 

4 

2 
ï 
1 

4 

3 
1 
4 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
16 

31 

1 
5 
1 

7 

3 
2 

1 

6 

4 

2 

6 

ml 

1 

2 
1 
1 
1 

1 

1 

4 
2 

7 

1 
4 
1 

1 

1 
3 
2 
2 

2 
1 
1 

1 
1 

2 
1 
1 

1 
1 
1 

25 

53 

1 
4 

5 

4 

13 

4 

2 

1 
1 

1 

1 

3 
2 

6 

l 
4 
1 

1 

1 
1 
2 

2 
1 
1 

1 
1 

2 
1 
1 

1 

22 

46 

4 

4 

4 
1 
2 
2 
1 
3 

13 

1 

2 
1 

4 

1 

1 

1 

1 
2 

4 

1 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

9 

10 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 
2 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

07 

12 

2 

2 

2 
cl 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 
62 

10 

1 

à2 

3 

1 

1 

o2, 61, cl, il—To be whipped—peine du fouet. 
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Tableau i. At ten t a t s contre les 

Sentence. 

Penitentiary. 

Two 
years 

under 
five. 

— Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 

and 
over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A v ie . 

Death . 

— 
D e 

m o r t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma-
tories . 

— 
En

voyés 
aux 

m a i 
sons de 

Réfor
m e . 

O t h e r 
Senten

ces. 

— 
Aut re s 
senten

ces . 

personnes. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

d e 40 

F . M. 

F . H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

1 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma-

Hom-
mes . 

Tota ls . 

Fe 

mes . 

Classe I. 

Total 

Total 

dam
na

tions 

Commerce charnel illicite 

1 

1 

1 

2 

1 3 

2 

cl 

2 

6 

1 

1 1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 
ol 

1 

1 
61 

1 

1 

4 

1 

1 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

4 

U 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 
7 

15 

2 

2 

I 
1 

2 

1 
1 

1 

2 
1 

3 

1 
3 

1 

2 
1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 
1 

16 

32 

2 

2 

1 
2 
1 
1 

5 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

4 

1 

1 
1 

1 

4 

1 

1 

0 

2 

4 

2 

1 

1 

2 

2 

2 

2 
1 

3 

2 
1 
1 
1 

1 

1 

4 
2 

7 

1 
4 
1 

1 

1 
3 
2 
2 

2 
1 
1 

1 
1 

2 
ï 
1 

1 
1 
1 

25 

53 

1 
4 

5 

4 
1 

î 
3 

13 

1 

2 
1 

4 

2 
1 

4 
2 

7 

1 
4 
1 

1 

1 
3 
2 
2 

2 
1 
1 

1 
1 

2 
1 
1 

1 
1 
1 

25 

53 

1 
4 

5 

4 
1 
2 
2 
1 
3 

13 

1 

4 

0» bi c—To be whipped—peine du fouet. 
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Table i. Offences against the person. Class I. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per-

char-
ged. 

— 
N o m 

bre 
d'accu

sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

— 
Ac
quits 
t és . 

M. F . 

D e -
tained 

for 
Lu-

nacy. 

— 
Dé

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
vic ted 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reiter 
ated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed for Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Carnal knowledge—Concluded 

Kootenay, B.C 
Vancouver, B.C 
Wetaskewin, B.C 

Totals of B. Columbia.. 

Totals of Canada 

Bigamy 

Halifax, N S 

St . John, N . B 

Kent , Ont 

Pe r th , Ont 

Wellington, Ont 

York , Ont 

Tota ls of Saskatchewan 

Yale , B . C 

1 

1 
1 
1 

3 
1 

1 
1 
4 
3 
4 
4 
3 
1 
1 
r 
1 
3 
4 

19 

51 

4 
2 

1 
2 
1 
1 

5 

3 
2 

1 
1 

77 

1 

1 

I 
2 
1 

2 

5 

11 

13 

1 

2 

3 

6 

2 

8 

1 
1 
1 

3 

1 
1 
4 
2 

3 
3 
1 
1 
1 
1 
2 
4 

n 
34 

2 
2 

1 
2 
1 
1 

. 5 

3 
2 

1 
1 

56 

1 
1 

3 

1 
1 
4 
2 

3 
3 
1 
1 
1 
1 
2 
4 

U 

34 

2 
2 

1 
1 
1 
1 

4 

3 
2 

1 
1 

54 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

1 

2 

I 

1 

1 

1 
5 

12 

1 

1 
1 

19 

1 
1 

2 

1 

1 
2 

8 

2 
1 
1 

4 

1 

1 

14 

S t . John, N . B 

Tota ls of Canada 

2 
1 

3 

2 

2 

Adul te ry 

i 
1 

1 

1 
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Tableau i. Attentats contre les personnes. Classe. I. 

Sentence-

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cmq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

-
D e 

mort. 

Com
mit

ted to 
Refor

ma-
tories. 

— 
En

voyés 
aux 

mai
sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les 

Fem
mes. 

Total 
con
vic
tions. 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Commerce charnel illicite 

Bigamie 

1 
1 

2 

18 6 

1 

1 

2 

1 

1 

15 

1 

1 

2 

21 46 

1 
2 

3 

17 

1 

1 

10 

3 
2 
1 

6 

94 94 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

4 

4 

1 

1 
2 
3 

7 

2 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

15 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 
1 
1 

1 
5 

10 

2 

1 
1 
1 

3 

2 

1 

21 

1 
1 

2 

1 

1 
1 
3 

10 

2 

1 
1 

1 

15 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
2 

7 

1 

1 

1 

11 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

4 

1 

1 

6 

1 

I 

1 

1 
1 
1 

3 

1 
1 
2 

I 
2 
1 
1 

1 

3 
8 

21 

2 

1 
2 
1 
1 

6 

2 
1 

1 

38 

2 
2 

2 
1 

1 

1 
1 
3 

13 

2 

1 
1 

1 

18 

1 
1 
1 

3 

1 
1 
4 
2 

3 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
4 

11 

34 

2 
2 

1 
2 
1 
1 

5 

3 
2 

1 
1 

56 

Adultère 

i 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
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Table Offences aginst the person Class I. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per-

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
ted . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Tota l 

Con
victed 

Ist . 

— 
Con
d a m 

nés 
une 

fols. 

Con
victed 

2nd. 

— 
Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus 
de 2 
réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Incest 

Pictou, N S 

Norfolk, Ont 

Stormont, Dundas & Glengarry, 
Ont 

Thunder Bav , Ont 

Welland, Ont 

Y o r k , O n t 

Edmonton, Al ta 
Macleod, Alta 
Medicine Ha t , Alta 

Totals of Alber ta 

Y a l e , B . C 

Totals of Canada 

1 
1 
1 

1 

2 

2 

4 

19 

1 

1 
2 

3 
2 
1 
1 

7 

1 
2 

39 

2 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

7 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

1 
1 

i 
1 
1 

1 
1 
I 

1 
4 

15 

1 

1 
2 

3 
2 
1 
1 

7 

2 

32 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 
4 

14 

1 

1 
2 

3 
2 

1 

6 

1 

28 

1 

1 

1 

i 

1 

1 

i 

.:::::/ ..../. 

al 

1 

1 

2 

/ 

1 
a2 

3 

61 

1 

5 

Séduction 

Cape Breton, N . S 
Colchester , N .S 

Montréal , Que 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Bruce , Ont 
Carleton, Ont 
Duffer in ,Ont 
Elgin, Ont 

2 
2 

2 
3 
1 
2 

8 

1 
3 
7 
1 
5 

1 

2 
3 
1 
2 

8 

2 
7 
1 
3 

1 
2 

1 
1 

2 

1 
2 

1 
1 

2 

1 

1 
1 

i 
û2, b—To be whipped—peine du fouet. 
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Tableau i. Out rages contre la personne Classe 1. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor
m a -

tories . 

E n 
voyés 

aux 
ma i 

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
senten-

Autres 
sentan-

ces. 

Âges and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma-

Hom-
mes. 

Totals. 

Totaux. 

Fe-
ma-

Fem-

Liceste 

1 

1 
1 

1 

1 

4 

i\ 

2 

1 

3 

10 

1 
1 

aï 

1 

i 
61 

1 

c2 

6 

1 

1 
1 

1 

3 

13 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

2 

3 

"i' 

1 

1 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

1 
1 
I 

I 
2 

10 

1 

1 

r 
1 

3 

16 

1 

1 

1 

1 

2 

4 

1 

1 

1 

1 

2 

11 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

] 

1 
1 

1 
1 

1 
1 
I 

1 
I 
1 

1 
4 

15 

1 

I 
2 

3 
1 
1 
1 

6 

2 

31 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 
4 

la 

1 

1 
2 

3 
2 
I 
1 

7 

2 

32 

Séduction 

0,6, cl, it c—To be whipped- peine du fouet. 

1 

i 

1 
1 

1 

2 

I 

1 

1 
2 

1 
1 

1 
2 

1 
1 
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Table I. Ofïences against the person ClasB I. 

Judicial Districts in which 

oiïence committed. 

Districts judiciaires où rolTense 

a été commise. 

Per
sons 
char-
ged. 

N o m 
bre 

d 'accu
sés. 

Ac
qu i t 
t e d . 

Ac
qu i t 
t é s . 

M. F . 

D e -
ta ined 

for 
Lu-

nacy . 

Dé
tenus 
pour 
cause 

d e 
folie. 

Convictions. 

Condamnations, 

T o t a l 

Con
vic ted 

I s t . 

— 
Con
d a m 
nés 
une 
fois. 

Con
vic ted 
2nd. 

— 
Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reîter-
ated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

N o option. 

Sans option 

Un
der 
one 

year . 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Séduction—Concluded 

G r e y . O n t 

Norfolk, Ont 

Oxford, Ont 

Peel , Ont 

Stormont , Dundas and Glengarry , 
Ont 

Welland, Ont 

York , Ont 

Yale , B .C 

4 
2 
1 
2 

î 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
2 
1 

1 
1 
1 
6 
I 
6 
3 
I 
9 

71 

1 
3 
2 

6 

1 
1 
1 
1 

5 
2 

1 
1 
1 

103 

1 
1 
1 

1 
1 

1 

1 
2 

2 
1 

1 

2 

5 
2 
1 
3 

39 

1 
1 

2 

3 

1 

54 

3 
1 

2 
2 

1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 
4 
1 
1 
1 

6 

32 

1 
2 
1 

4 

1 
1 
1 
1 

2 
2 

1 
1 

49 

3 
1 

2 
2 

1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 
3 
1 
1 
1 

6 

31 

1 
2 
1 

4 

I 
1 
1 

2 
2 

1 
1 

47 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

4 

6 

1 

1 

i 
3 

1 
1 

2 

1 

1 

7 

1 
1 

2 

1 

1 

8 

1 

1 

10 

Indécent Assault 

Hal i fax .N.S 
Pictou, N . S 
Yarmou th , N . S 

Totals of N o v a Scotia 

1 
4 
1 
8 
4 
1 

19 

4 

2 
1 

7 

m l 

1 

1 

1 
6 
2 
1 

11 

1 

1 
4 
1 
1 

8 

1 
1 

2 

1 

1 

1 
3 

14 

1 

1 
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Tableau i. Outrages contre la personne. Classe I. 

Sentence. 

Peni tent ia ry . 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

c m q . 

F ive 
years 
and 

over . 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor
m a -

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M, 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Totals. 

Totaux. 

Fe
ma
les 

Fem
mes. 

Séduction—Fin 

1 

1 

9 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 
1 
1 

3 

14 

1 
1 

2 

1 
1 

18 

1 

I 

2 

4 

4 

- -

2 
1 

2 
2 

1 

1 

1 

4 

1 

4 

22 

1 

1 

2 

1 
1 

1 
2 

1 
I 

33 

1 

1 

1 

1 

6 

1 

8 

2 

2 

1 
1 

4 

3 
1 

2 
2 

1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 
4 
1 
1 
1 

6 

32 

1 
2 
1 

4 

1 
1 
I 
1 

2 
2 

I 
1 

49 

3 
1 

2 
2 

1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 
4 
1 
1 
I 

6 

32 

1 
2 
1 

4 

1 
1 
1 
1 

2 
2 

1 

49 

Attentat à la pudeur 

a—To be whipped—peine du fouet 
85130—2 

2 
2 

4 

1 

1 

1 

1 

4 

4 

1 

4 

1 

2 

3 

1 
1 

2 
1 

11 

1 
1 

2 
1 

11 
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Table i. Offences against the person Class I. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires oii l'offense 

a été commise. 

Per -

char-
ged. 

N o m 
b r e 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t e d . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e -
ta ined 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

I s t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
vic ted 
2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus 
de 2 
réci-

di\ es. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
£ne. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

N o option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

Moins 
d 'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus 

Indécent Assault—Continued 

St . John, N . B 

York , N B 

Ar thabaska , Que 
Beauce, Que 

Ot tawa , Que 
Pont iac , Que 

S t . Francis , Que 

Oxford. Ont 

Peel , Ont 
P e r t h , Ont 

Thunder Bay, Ont 

Welland, Ont 

York, Ont 

Mani toba Central 
Mani toba Eas tern 

Tota ls of Mani toba 
1 

1 
1 
3 
1 

6 

6 
4 
1 
2 
4 
1 

10 
3 

31 

2 
2 
8 
4 
7 
1 
6 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
2 
4 
2 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
3 
6 
4 
I 
3 
2 

2 
27 

112 

4 
2 

10 
2 
2 

20 

1 
1 
1 

3 

1 

1 
1 
3 
1 
2 
1 

10 

3 
1 
3 
1 

1 

1 
1 
1 
1 
I 

3 

1 

1 
1 

2 
1 

1 
2 
2 
1 

12 

43 

2 

2 
] • 

1 

6 

1 

2 

3 

5 
4 

1 
1 

8 
2 

21 

o 
2 
6 
3 
4 

5 
1 
2 
1 
1 

1 

1 
2 
1 

1 
3 

1 
. . . . I 

1 
1 
3 
4 
3 
1 
2 

1 
1 

15 

69 

2 
2 
8 
1 
1 

14 

I 

2 

3 

5 
3 

1 
1 

7 
2 

19 

2 
2 
5 
3 
4 

5 
1 
2 
l 
1 

1 

1 
2 

1 
3 

1 
1 

1 
1 
2 
4 
3 
1 

I 
1 

14 

64 

1 
2 
7 
1 
1 

12 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

5 

5 

1 
1 
1 

4 

I 

2 
1 

1 

12 

1 

1 

2 

6 
1 

9 

1 

3 

03 

1 
1 

1 

1 
2 

1 
cl 

1 
1 

1 

2 
4 
1 

1 

1 

d5 

32 

2 

4 
1 

7 

2 
1 

61 

1 

J 

6 

12 

1 
2 

1 

4 

a, b, c, d-1 to be whipped—peine du fouet 
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Tableau i. Outrage contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Peni tent iary . 

Pénitencier. 

F ive 
years 
and 

over . 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

C o m 
mi t 

ted to 
Refor
m a -

tories . 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

O the r 
Senten-

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t h e Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 yeara 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40y ears 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totaux. 

M a 
ies 

H o m -

Fe-
m a -
les 

Fem
mes . 

At ten ta t à la pudeur—Suite 

1 

1 

1 

2 
1 

6 

ol 

1 

2 

1 

1 

I 

1 

I 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

2 

1 

3 

9 

1 

2 
î 
4 

1 

2 

2 

1 

1 
1 

1 
1 
1 

3 

17 

2 
1 

3 

2 

2 

4 

5 
1 

10 

1 
1 
4 

3 
1 

1 

1 
2 

2 

1 

0 

3 
1 

1 

1 

9 

34 

1 
1 
4 

1 

7 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
2 
1 
1 

1 
2 

15 

1 
1 

4 

1 

I 

5 

5 

I 

1 

1 

3 

1 

2 

3 

5 
4 

1 
1 

8 
2 

21 

2 
2 
6 
3 
4 

6 
1 
2 
1 
1 

1 

1 
2 
1 

i 
3 
1 
1 

1 
1 
3 
4 
3 
1 
2 

i 
1 

15 

69 

2 
2 
8 
1 
1 

14 

1 

2 

3 

6 
4 

1 
1 

8 

21 

0 

2 
5 
3 
4 

5 
1 
•> 

ï 1 

1 

1 
2 
1 

1 
3 

1 
1 

1 
1 
3 
4 
3 
1 
2 

1 
1 

15 

09 

2 
2 
8 
1 
I 

14 

û—-To be whipped—peine du fouet. 

85130—2è 
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Table i. Ofîences against the person Claas i. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés 
une 

fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence, 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Indécent Assault— Concluded 

Saskatoon, Sask 

Weyburn, Sask 

Totals of Saskatchewan.... 

Calgary, Alta 

3 
1 
3 
1 
1 
2 ï 
1 

13 

6 
11 

8 
2 
1 
1 

32 

2 
3 
2 

15 
3 
5 

30 

263 

1 

1 

2 

6 
3 

8 

2 

6 
1 

o4 

13 

92 1 

3 
1 
3 

1 
1 
1 
1 

m 
1 
8 
3 
8 
2 
1 
1 

24 

3 
2 
9 
2 
1 

17 

170 

3 
1 
3 

1 
1 
1 
1 

11 

1 
6 
3 
S 
1 
1 
1 

21 

3 
2 
6 
1 
1 

13 

151 

2 

1 

3 

1 

1 

13 

2 
1 

3 

6 

3 

1 

1 

6 

1 
2 
3 

1 

7 

1 

1 

3 

38 

1 

1 

1 
6 

5 
1 

13 

1 

1 

65 

1 
1 

2 

18 

Elgin, Ont 
York , Ont 

Cariboo, B . C 

2 

28 

23 

57 

1 

18 

cl 
3 

23 

Assault on emales 

1 
1 

1 
10 

1 

20 

34 

1 

1 
10 

1 

19 

32 

1 

1 

2 

1 

7 

8 

1 

62 

2 

6 

Assault on wife 

Albert, N.B 

Algoma, Ont 

Hastings, Ont 
Kenora, Ont 

1 

1 

2 
1 
9 
5 
1 

dî 
2 

1 

1 

2 
1 

3 
1 

1 

1 

2 
1 

3 
1 

2 

1 

a-l-Jury disagreed—T e jury ne s'est pas accordé. 
6-1 to be whipped—peine du fouet. c, d-l-No bill—non lieu. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe 1 

Sentence. 

Peni tent iary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cmq. 

F ive 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

m a -
tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor

me . 

Other 
Senten-

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F , 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

M a 
ies. 

H o m 
mes. 

Tota ls . 

Totaux. 

Fe
m a 
les. 

Fem
mes. 

ol 

1 

1 
1 

1 

1 

4 

61 
1 

2 

22 2 

1 

1 

3 

At ten ta t 

1 

1 

1 

3 

2 
1 
4 

I 

8 

22 

1 

1 

1 

1 

2 
1 
1 

4 

30 

i l a ]udeur—Fin 

: 
I 

1 
7 
3 
2 
1 
1 
1 

10 

1 

1 

2 

76 

1 

1 

1 

1 

7 

7 

34 

3 
I 

1 
1 

8 

6 

C 

2 

4 

30 

3 
1 
3 

1 
1 
1 
1 

U 

1 
8 
3 
8 
2 
1 
1 

24 

3 
2 

9 

ï 
17 

170 

3 

g 
3 
8 

1 

3 
2 
9 
2 
1 

17 

170 

Violence contre femmes ou filles 

) 
8 

1 

U 

21 

1 

1 

-

1 
7 

1 

16 

25 

1 

3 

3 

7 

1 
1 

1 
10 

1 

20 

34 

1 

1 
10 

1 

20 

34 

Coups e t sévices contre l'épouse 

0, 6, —To be whipped—peine du fouet. 

1 

1 

1 

2 
1 

1 

1 

o 

ï 

1 

2 

1 

1 

1 

2 
ï 
3 
1 

1 

1 

2 
1 

3 
1 
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Table i. 

Judicial Districts in which 

offence comm^itted. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Offences against the person Class ] 

Per-

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
t ed . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

De-
tain ed 

for 
Lu-

nacy. 

D é 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
vic ted 

Is t 

C o n 
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
vic ted 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
foie. 

Reiter-
ated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

Assault on wife—Concluded 

Norfolk, Ont 

Peel , Ont 

Welland, Ont 
Wellington, Ont 
York, Ont 

Vancouver, B .C 
Victoria, B.C 

1 
1 
1 
2 
1 
3 
1 
4 
4 
1 

31 

2 
î 

36 

1 

1 

7 

7 

3 
1 
4 
4 

24 

2 
1 

29 

1 

1 

1 
2 

4 
4 

20 

2 
1 

25 

1 

1 

1 

3 

3 

1 

1 

1 

1 

3 
1 

7 

7 

1 
1 

1 

o2 

6 

6 

Shooting, stabbing and wounding 

Annapolis, N . S 
Cape Breton, N . S 
Halifax, N . S 

Northumber land, N . B 

Kamouraslca, Que 
Montréal, Que 
Pontiac, Que 

Frontenac, Ont 

.Northumberland and D u r h a m , 
Ont 

Simcoe, Ont 
Stormont, Dundas and Glengarry, 

Ont 
Sudbury, Ont 
Temiskaming, Ont 
Thunder Bay , Ont 

Waterloo, Ont 
Welland, Ont 
Wentworth, Ont 
York , Ont 

1 
3 
1 

2 

2 
90 

3 
3 

98 

11 
7 
6 
6 
2 
1 
1 
2 
1 

1 
1 

4 
4 
5 
5 
2 
1 
1 
4 

34 

100 

1 
61 

41 
2 
1 

44 

2 
1 
3 

2 
1 

1 

1 
1 

1 

14 

27 

4 

4 

dl 

1 

2 

2 
1 

2 

2 
46 

1 
2 

60 

9 
6 
1 
6 

1 
2 
1 

1 
3 

4 
4 
4 
4 
2 

1 
4 

19 

71 

1 
1 

2 

1 
45 

1 
2 

49 

8 
6 
1 
4 

1 
1 
1 

1 
2 

4 
3 
4 
4 
2 

1 
2 

19 

64 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

6 

1 

1 

14 

1 

15 

2 
4 

1 

1 

1 

2 

3 

14 

1 

1 

cl6 

1 

17 

2 
1 
1 
1 

1 

4 

4 

1 
6 

21 

1 

3 

3 

2 

3 

1 

1 

2 

1 

10 
• 

û 1—To be whipped—peine du fouet. 
disagreed—le jury ne s'est pas accordé. 

6~No bill—non lieu. c 1—deported—déportation ordonnée. d—Jury 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 

and 
over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life, 

A vie. 

Death. 

D e 
mort. 

Com
mi t 

ted to 
Refor
ma-

tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

not 
given. 

Age 

Tota l s . 

Totaux. 

M a 
tes. 

Hom.-
mes . 

Fe -
m a -

Fem-
mes . 

Coups et sévices contre l'épouse—Fin 

1 

1 

1 
2 
1 
1 
1 

11 

2 
1 

15 

1 
1 
1 
1 

2 
1 

11 

1 

13 

1 

2 
1 
2 
3 

12 

1 

14 

1 

1 

1 

o 

4 

24 

1 

29 

1 

1 

1 

4 

24 

2 
1 

29 

Coups e t blessures graves 

1 

1 

5 

2 

1 

4 

2 

2 

2 

2 

4 

7 
1 

8 

1 
1 

2 

1 

1 

2 

1 
I 
8 

18 

1 
1 

1 

3 

3 

9 

1 
1 

1 

32 
1 
1 

36 

6 
2 
1 
6 

2 

1 
3 
3 
4 
2 

3 
8 

41 

1 

1 

1 

.... 

2 

1 

I 

12 

1 

13 

3 

1 
1 

1 
1 

I 
1 
7 

18 

1 

1 

• 2 

1 

2 

44 
1 
2 

49 

9 
6 
1 
6 

1 
2 

1 
2 

4 
4 
4 
4 
2 

i 
4 

18 

69 

1 

1 

1 

1 

2 

2 
1 

2 

2 
46 

1 
2 

60 

9 
6 
1 
6 

1 
2 
1 
^ 
1 
2 

4 
4 
4 
4 
2 

1 
4 

19 

71 
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Table i. Offences against the person Class I. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac-
quit-

M. F. 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

Aggravated assault and inflicting bodily harra. 

. 

Yale, B .C 

Totals of Canada 

Shooting, s tabbing and woun 

3 
10 
3 
2 

18 

1 
1 
1 

7 
1 

8 

3 
3 
5 
2 
2 

16 

249 

3 
1 
1 

5 

1 

1 

2 
2 
1 

5 

85 

I 

1 

7 

9 
2 
2 

13 

1 

6 
1 

7 

3 
1 
3 
1 
2 

10 

157 

ding—Concluded 

9 
2 
2 

13 

1 

6 

6 

3 
1 
3 
1 
1 

9 

116 8 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

2 

1 

1 

32 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

4 

46 

2 
1 

3 

2 

2 

1 

1 

2 

21 

Queens, P . E . I 

Halifax, N . S 
Hau t s N S 

1 

2 
2 
3 

16 
1 
7 
3 

34 

1 
1 

1 
1 
1 
2 

10 
15 
3 

12 
10 
3 

68 

19 
8 
1 
3 
3 

19 

14 
1 
7 

22 

1 
1 

2 
3 
2 
1 
4 
2 
1 

15 

" 3 ' 

2 

7 

o2 

2 

1 
1 

1 

2 
2 
3 
2 

3 

12 

1 
1 
1 

7 
11 
2 
8 
8 
2 

41 

18 
4 
1 
1 
S 

12 

1 

2 
2 
3 
2 

3 

12 

1 
1 

7 
11 

8 
8 
2 

40 

18 
4 
I 
1 
1 
9 2 

1 

1 

2 
1 

1 

2 

2 

5 
7 

2 
5 
2 

21 

12 

1 
1 
1 
6 

1 

3 
1 

S 

1 

1 
3 
2 
5 
2 

14 

1 

2 

1 

1 

c-2-jury disagreed—le jury ne s'est pas accordé. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Peni tent ia ry . 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

F ive 
years 
and 

over . 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

C o m 
mit

ted to 
Refor

m a -
tories. 

En
voyés . 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

me . 

O the r 
Senten-

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 vears 
andi over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

M a 
ies. 

Hom
mes . 

Tota l s , 

Totaux. 

Fe-
ma-

Fem-
mes . 

Coups e t blessures graves—Fin 

1 

1 

1 

1 

13 

al 

1 

1 

1 

8 

4 
1 
1 

6 

1 

2 

2 

2 

2 

37 9 

5 

5 

6 
1 

7 

1 
1 
2 

4 

96 3 

1 
1 
2 

4 

1 

1 

1 

2 

40 

1 

1 

1 

1 

2 

2 
1 

3 

ï 

3 

7 

8 
2 
2 

12 

1 

6 
1 

7 

3 
1 
2 
1 
2 

9 

152 

1 

1 

1 

1 

5 

9 
2 
2 

13 

I 

6 
1 

7 

3 
1 
3 
1 
2 

10 

157 

Voies de fait graves ayant causé des blessures 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
I 

4 

6 
3 

7 

1 

1 

1 

1 

2 

4 

1 

1 

1 

1 
2 
2 
2 

7 

1 
1 

5 
9 
2 
5 
4 
1 

2,s 

12 
,1 

3 
8 

1 
1 

.... 

3 

1 

1 

-
3 

1 

1 
3 
1 

6 

6 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
2 
3 
2 

2 

U 

1 
1 
1 

6 
10 
2 
8 
7 
2 

38 

18 
3 
1 
1 
3 

10 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

1 

2 

1 

2 
2 
3 
2 

3 

12 

1 
1 
1 

7 
11 
2 
8 
8 
2 

41 

18 
4 
1 
1 
3 

12 

a Deported—déportation ordonnée, 
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Table i. Offences against the person Class I. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu-

Ac-
quit-
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions, 

Condamnations. 

Tota l . 

Con
v ic ted 

I s t . 

— 
Con
d a m 
nés 
une 
fois. 

Con
v ic t ed 

2nd. 

— 
Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Aggravated assault and inflicting bodily harm—Concluded 

Haldimand, Ont 
Halton, Ont 
Hasting, Ont 
Kent 
Lambton, Ont 
Lanark, Ont 

Manitoulin, Ont 

Muskoka, Ont 
Northumber land and Durham, Ont. 
Ontario, Ont 
P a r r y Sound, Ont 
Peei , Ont 
Pe r th , Ont 

Thunder Bay, Ont 

Welland, Ont 

\ ' o rk . Ont 

Manitoba Central 

Manitoba Southern 
Manitoba Western 

Tota ls of Manitoba 

Battleford, Sask 

Regina, Sask 

Totals of Saskatchewan 

Calgarv, Alta 

Lethbr idge , Al ta 

Tota ls of Alber ta 

. \ t l in , B .C 
Cariboo, B .C 

Victoria, B .C 

T o t a l of B . Columbia 

Tota ls of Canada 

20 
10 
1 
2 
7 
4 
1 
4 
3 
7 
7 
4 
1 
2 
9 
1 
1 
2 
4 
1 
2 

12 
64 
13 

1 
10 
8 

69 
48 

351 

3 
2 

49 
3 
3 

60 

' 1 
3 
2 
1 
1 
1 
4 

13 

8 
9 
9 
1 

27 

1 
1 
6 

56 
5 

69 

616 

7 
4 

3 
2 

ï 
3 

1 

2 
1 

1 

1 
2 

20 
7 

4 
4 

23 
25 

123 

3 

23 

2 

28 

1 
1 

3 

1 
3 

4 

I 

20 

21 

218 

1 

1 

1 

6 

1 

1 

1 

1 

6 

5 

14 

M. 1 

1 

1 

12 
6 
1 
2 
4 
1 

4 

7 
7 
3 
1 

8 
1 

2 
4 
1 
1 

10 
33 
6 
1 
5 
4 

36 
23 

222 

2 
26 
3 
1 

31 

1 
2 
1 

1 
1 
4 

10 

6 
6 
9 
1 

22 

1 
6 

31 
5 

43 

382 

7 
6 
1 
1 
4 
1 

4 

5 
7 
3 
1 

8 
1 

2 
4 
1 

9 
26 

6 

6 
2 

30 
23 

191 

2 
25 
3 
1 

31 

1 
2 

1 
1 
4 

9 

6 
6 
9 
1 

22 

6 
30 

5 

40 

347 

1 

1 
1 
6 

1 

6 

17 

1 

1 

17 

5 

2 

2 

2 

14 

1 

1 

1 
1 

2 

18 

4 

2 
2 
1 

3 

4 
2 
1 

1 
3 

7 
15 
4 
1 
2 
1 

16 
U 

100 

11 
3 
1 

15 

1 
2 
1 

1 
2 

7 

4 
4 
5 
1 

14 

4 
18 
1 

23 

183 

3 

1 

1 

2 
3 
1 

1 
1 
2 
9 

1 
oU 

3 

42 

2 
6 

7 

1 

2 

3 

1 
1 
4 

6 

2 
1 
3 

6 

83 

1 

1 
1 

4 

2 

8 
û 1 to be whipped—peine de fouet. 

file:///tlin
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Peni tent ia ry . 

Pénitencier. 

T w o 
years 

and 
under 
fi,ve. 

Deux 
ans 
e t 

moins 
de 

cinq. 

F ive 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
e t 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Con-
mi t -

ted to 
Refor-
m.a-

tories. 

En
voyés, 

aux 
ma i 

sons de 
Réfor
m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21years 
and 

under 4 

21 ans 
et moin.'î 

de 40, 

40 years 
and. over 

40 ans 
et plus. 

not 
given. 

Age 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma-

H o m 
mes . 

Fe
m a 
les. 

F e m 
mes . 

Voies de fait graves ayant causé des blessures—Fin 

1 

4 

1 

2 

9 

1 

1 

I 1 

6 
6 
1 

1 

2 
1 
1 

8 

1 
1 

7 
2 

2 
1 
8 
8 

71 

7 

7 

1 
1 

2 

11 
1 

12 

97 

5 

1 

1 
3 

6 
1 

17 

3 

3 

1 

1 

20 

1 

1 

2 

10 

2 
2 

4 

6 
2 
2 
1 

4 
1 

1 
1 
1 
8 
15 
5 

5 
4 
21 
18 

137 

17 

î 
22 

1 
2 

1 
1 
3 

8 

2 

2 
1 

7 

3 
12 
3 

18 

228 

.... 2 

1 

ï 
5 

1 

1 

1 

1 

5 

6 

15 

1 

1 

2 

3 

2 

1 
16 

6 
3 

48 

3 
1 

4 

1 

1 

2 

1 
1 
6 

7 

1 

13 
1 

15 

85 

1 

1 

1 

5 

1 

1 

6 

2 

3 
1 

8 

3 
3 

6 

3 

1 

4 

13 

2 

2 

2 

12 
6 

2 
4 
1 

4 

7 
5 
3 
1 

7 
1 

2 
4 
1 
1 
10 
33 
5 
1 
5 
4 
33 
22 

210 

2 
23 
3 
1 

29 

1 
2 
1 

1 
4 

10 

6 
6 
7 
1 

20 

6 
26 
5 

38 

357 

1 

2 

1 

1 

3 
1 

12 

2 

2 

2 

2 

5 

5 

25 

12 
6 
1 
2 
4 
1 

4 

7 
7 
3 
1 

8 
1 

2 
4 
1 
1 
10 
33 
6 
1 
5 
4 
36 
23 

222 

2 
25 
3 
1 

31 

1 
2 
1 

1 
4 

10 

6 
6 
9 
1 

22 

6 
31 
5 

43 

382 
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Table i. Offences against the person Class I. 

Judicial Districts in Wiiich 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
gea. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
quit
tés . 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions, 

Condamnations. 

Tota l . 

Con
victed 

Ist . 

— 
Con
dam
nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

— 
Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
-ol a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Assaulting and obstructing police officer 

Halifax, N . S 
Pictou. N . S 
Yarmouth , N . S 

St . John, N . B 
York, N . B 

Tota l s of New Brunswick.. 

Beauharnois, Que 

Elgin, Ont 

Grey, Ont 

Kent , Ont 
Leeds and Grenville, Ont 
Middlesex, Ont 

Norfolk, Ont 
Northumber land & Durham, 

Ont 
Peel , Ont 

Stormont, Dundas & Glengarry, 
Ont 

Thunder Bay, Ont 

Welland, Ont 
Wellington, Ont 

York , Ont 

Dauphin, Man 
Manitoba, Eastern 

Prince Albert , Sask 

Tota ls of Saskatchewan. . . . 

10 
2 
9 
1 

22 

114 

2 
2 
2 

6 

3 
I 
2 

6 

1 

1 

1 
2 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

5 
4 

14 

2 

2 

1 

1 

10 
1 
9 
1 

21 

1 
4 
I 

6 

1 

37 
3 
1 
1 

43 

3 
1 

11 
2 
1 
1 
2 
1 
3 
3 

1 

2 
1 
1 

1 
4 
8 
1 
2 

11 
4 

10 
25 

99 

2 
2 

4 

3 
1 
2 

6 

10 
1 
7 
1 

19 

4 
1 

5 

1 

37 
3 
1 
1 

43 

3 
1 
9 
2 

1 
1 
1 
3 
3 

i 
2 
1 
1 

1 
1 
7 
1 
2 

11 
4 

10 
19 

85 

2 
2 

4 

3 

3 

2 

2 

1 

1 

2 

3 
1 

5 

11 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 
1 

2 

10 
1 
4 

15 

4 

4 

25 
2 
1 

28 

3 

6 

1 

3 
2 

1 

4 

10 
4 
3 

15 

62 

1 
2 

3 

3 

3 

1 

1 

1 

8 
1 

1 

11 

2 
2 

1 

1 

2 
4 
1 
1 

5 
05 

24 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

1 

1 

4 

1 

1 

a 1—Deported—déportation ordonnée. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Peni tent ia ry . 

Pénitencier. 

T w o 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
flnfl 
e t 

moins 
de 

c m q . 

F ive 
years 
and 

over . 

C inq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A v ie . 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
ma-

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
me. 

Other 
Senten-

Autres 
senten

ces. 

Âges and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

— 16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

— 21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

— 40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

— Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

M a 
ies 

H o m 
mes . 

Tota ls . 

— Totaux. 

F e 
m a 
ies 

F e m 
mes . 

To ta l 
con
vic

t ions. 

To ta l 
des 
con-

dara-
na-

tions. 

Voies de fait et résistance a la police 

p 

3 

3 

1 

1 

f 

2 

2 

1 

1 

4 

4 

2 

1 
1 
1 
1 

1 

2 

1 
1 

1 
5 

17 

1 

1 

2 

1 

1 

4 
6 

12 

9 

7 

16 

3 
1 

4 

1 

26 
1 
1 

30 

1 

7 
2 
1 
1 
2 

2 
2 

2 
1 
1 

1 
3 
4 
1 
1 
8 

6 
15 

60 

1 

1 

1 
2 

3-

1 

1 

"i 
1 
2 

6 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

2 

10 
2 

12 

2 

3 

1 

1 

1 
4 

1 
2 

2 

17 

1 

1 

1 
1 

2 

I 

1 

2 

2 

2 

2 

2 

1 

1 

10 
1 
9 
1 

21 

1 
4 
1 

6 

1 

36 
3 
1 
1 

42 

3 
1 

10 
2 
1 
1 
2 
1 
3 
3 

1 

2 
1 
1 

4 
8 
1 
1 

10 
2 
9 

23 

91 

2 

1 

3 

2 
1 
2 

5 

1 

1 

1 

1 
1 
2 
1 
2 

8 

1 

1 

1 

1 

10 
1 
g 
1 

21 

1 
4 
1 

6 

1 

37 
3 
1 
1 

43 

3 
1 

11 
2 
1 
1 
2 
1 
3 
3 

1 

2 
1 
1 

1 
4 
8 
1 
2 

11 
4 

10 
25 

99 

2 
•i 

4 

3 
1 
2 

6 
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Table i. Offences against the person Class I. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac-
quit-

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
tolie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Is t . 

Con
dam
nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Assaulting and obstructing police officer—Conc/uded 

Atlin, B C 

Victoria, B .C 

3 
26 

1 

29 

2 
1 
1 
8 
4 

16 

246 

1 
2 

3 

2 

1 
1 

4 

27 1 

2 
23 

1 

26 

1 
1 
7 
3 

12 

217 

23 
1 

24 

1 
1 
7 
3 

12 

195 

1 

1 

16 

1 

1 

6 

11 
1 

12 

1 

3 
3 

7 

124 

2 
7 

9 

2 

2 

50 7 

Assault and Battery 

Cape Breton, N . S 
Colchester, N .S 

Halifax, N . S 

Kings, N . S 

Pictou, N . S 

Char lot te , N .B 
Kings, N . B 

3 
2 

11 
6 
3 
1 

15 
1 
2 
3 
6 
4 

65 

2 
4 
2 
2 

10 

3 
1 
1 
2 
3 
1 
4 

12 
33 
3 
3 
1 
2 
3 
3 
1 

76 

2 

4 

6 

1 
2 

14 

1 

1 

2 
1 
2 
4 
12 
1 

22 

1 
2 
7 
5 
3 
1 

10 
1 
2 
2 
3 
4 

41 

1 
4 
2 
2 

9 

3 
1 
1 
2 
1 

2 
8 

21 
2 
3 
1 
2 
3 
3 
1 

64 

1 
1 
7 

3 
1 

10 
1 
1 
1 

4 

30 

1 
4 
2 
1 

8 

3 
1 
1 
2 
1 

2 
8 

21 
2 
3 
1 
2 
3 
3 
I 

54 

1 

6 

1 
1 
1 

9 

1 

1 

2 

2 

• 

2 
2 

3 

4 
1 

1 
1 

14 

1 
4 

5 

2 
1 
1 

1 
2 

14 
1 
1 

3 
1 

2V 

1 

4 

2 
2 

9 

2 

2 

1 

2 
5 

1 
1 
1 

1 

12 

2 

2 

1 
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Tableau i. Outrages contre la personne 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

T w o 
yeara 
and 

onder 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

F ive 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

Death . 

D e 
mort. 

( 

Com
mit

ted to 
Refor

ma-
tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Classe 1. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F. 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Voies de fait et résistance à la police—fi 

5 

5 

1 
2 

3 

30 

1 

1 

16 

2 
7 

9 

1 
1 
4 
I 

7 

130 

6 

6 

1 

1 

14 

7 

7 

2 

2 

43 

2 
1 

3 

6 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies. 

H o m 
mes. 

1 

2 

2 

8 1 

2 
15 

17 

i 
1 
6 
3 

11 

196 

Totals. 

Totaux. 

Fe 
m a 
ies 

Fem
mes. 

8 
1 

9 

1 

21 

Total 
con
vic

tions. 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tiona 

2 
23 

1 

26 

1 
1 
7 
3 

12 

217 

6 

1 

1 
6 

1 

3 

12 

2 
1 

4 
2 
1 
1 

1 

1 
1 

14 

3 

1 

4 

1 

1 

2 

3 
3 
5 
1 
8 

1 

3 
1 

26 

2 

2 

2 
1 

1 
5 

12 
2 

1 

1 

25 

1 

1 

1 
1 

2 

2 

1 

1 
1 
1 

1 

8 

1 

1 

2 
8 

3 

1 
1 
1 

18 

1 

1 

.... 
1 

2 

1 

1 

2 

4 
2 

7 

2 

1 

2 

5 

1 
2 
3 
7 
6 
1 

10 
1 
2 
1 
3 
3 

39 

1 
4 
2 
2 

9 

3 
1 
1 
2 
1 

7 
20 

2 
3 
1 
2 
3 
2 

50 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

i 

1 
2 
3 
7 
5 
1 

10 
1 

2 
2 
3 
4 

41 

I 
4 
2 
2 

9 

3 
I 
1 
2 
1 

S 
21 
2 
3 
1 
2 
3 
3 
1 

54 
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T a b l e i. Offences against t he person Class I. 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence commi t t ed . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per-

char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F. 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

Tota l 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam
nés 
une 

fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Rei te-
ra ted . 

Plus 
de 2 
réci

d ives . 

Sentence. 

C o m m i t t e d to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
t h e 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pr i 

son 
ou l'a

mende . 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Assault and Ba t t e ry 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Bruce, Ont 
Carleton, Ont 
Dufferin, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Grey, Ont 
Ha ld imand , Ont 
Hal ton, Ont 
Hastings, Ont 
Huron, Ont 
Kenora, Ont 
Kent , Ont 
Lambton , Ont 
Lanarlt , Ont 
Leeds and Grenville, Ont 
Lennox and Addington, Ont 
Lincoln, Ont 
Middlesex, Ont 
Muskoka, Ont 
Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 
Nor thumber land & Durham, Ont. 
Ontario, Ont 
Oxford, Ont 
P a r r y Sound, Ont 
Peel , Ont 
Pe r th , Ont 

• Assault, Ont 
Prescott , and Russell, Ont 
Prince Edward , Ont 
Rainy River , Ont 
Renfrew, Ont 
Simcoe, Ont 
Stormont ,Dundas & Glengarry,Ont 
Sudbury, Ont 
Temiskaming, Ont 
Thunder Bay, Ont 
Victoria, Ont 
Waterloo, Ont 
Welland, Ont 
Wellington, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Tota ls of Ontario. . 

Dauphin, Man 
Manitoba C e n t r a l — 
Manitoba Eas te rn . . . 
Manitoba Nor thern . . 
Manitoba Western . . . 

Totals of Manitoba. . 

Battleford, Sask 
Estevan, Sask 
Kerr -Rober t , Sask 
Melford, Sask 
Melville, Sask 
Moose Jaw, Sask 
Swift Carrent , Sask 

a—1 Nolle prosequi. 

134 

4 
17 
S 
1 
8 

15 
15 

8 
10 
10 
4 
4 
3 
2 
9 
1 
2 

12 
6 
4 
6 
8 

17 
16 
6 
4 
7 

11 
2 

10 
40 
9 
4 

20 
3 
4 
1 

76 
17 
3 

96 

645 

6—1 N o Bill—Non li( 

339 

c-d—1 T o be whipped—peine du fouet. 

cl 
1 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Peni tent ia ry . 

Pénitencier. 

T w o 
years 
and 

under 
fi,ve. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cmq. 

- F ive ' 
years 
and 

over . 

Cinq 
ans ' 

. e t 
plus. 

Life. 

A vi e. 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
ma-

tories. 

En
voyés. 

aux 
mai

sons de 
Réfor

me. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten-

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condfunnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
e t moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
e t plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. -

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals. 

Totaux. 

Hom-

Fe 
ma
ies 

Feni-

Rixe 

1 

1 

1 

3 
10 

3 
4 
4 
1 
4 
6 
6 
6 
2 

1 

1 

2 

2 
4 

. 2 

3 
1 
4 
2 
1 
1 
5 
1 

8 

3 
3 

23 
4 
2 

60 

181 

10 

10 

1 

1 
1 

4 

1 

2 
1 

2 

2 

1 

1 

6 
1 

4 
1 

9 

36 

1 

3 

4 

.... 

" i ' 

" i ' 
1 

4 

1 

1 

4 
10 

3 
1 
2 

10 
2 
1 
6 

10 
9 
2 
1 
7 
1 
1 

2 
7 
1 

9 
1 

3 
5 
5 

10 
2 
2 
2 
6 

4 
17 
8 
1 

13 
3 
2 
1 

44 
8 
2 

53 

283 

1 
31 

1 
2 

35 

3 

1 
1 

"2 
1 

" i ' 
" i ' 

3 " 

, 1 

"i 

"2' 

2 

6 
1 

10 

30 

5 

1 

6 

1 
6 

3 

6 
6 

1 
3 
0 

5 
6 
1 
3 
1 

2 

2 
1 
6 
2 
3 
3 

11 

'3 
2 
3 
4 

1 
5 
9 

5 

2 

18 
7 

14 

146 

1 

8 

1 

10 

2 

1 

1 
1 

1 

" 4 ' 
.... 

1 
4 

2 

6 

22 

6 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

2 

3 

1 

1 
3 

24 

2 

2 

3 
1 
1 

1 

1 

1 

6 
17 

9 
8 
2 

16 
7 
1 
8 

14 
13 
7 
9 
9 
4 
4 
3 
2 
9 
1 
2 

11 
6 
4 
6 
8 

17 
10 
6 
4 
7 

11 
1 
9 

33 
9 
4 

18 
3 
4 
1 

67 
16 
3 

79 

488 

2 
3 

42 
1 
3 

51 

3 
1 
1 

4 

1 
3 

1 

2 
1 
1 

1 
2 
1 
1 
1 

1 

5 

1 
1 
7 

2 

8 
1 

16 

67 

6 

1 

7 

i 

7 
20 

10 
8 
4 

17 
8 
1 
8 

16 
15 
8 

10 
10 
4 
4 
3 
2 
9 
1 
2 

12 
6 
4 
6 
8 

17 
15 
6 
4 
7 

U 
2 

10 
40 

4 
20 

3 
4 
1 

75 
17 
3 

95 

545 

2 
3 

48 
1 
4 

68 

3 
1 
1 

« 
I 

85130—3 
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Table i. Offences against t he person Class I. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence com.mitted. 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per-

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

To ta l 

Con
victed 

Ist . 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Rei te-
ra ted . 

Plus 
de 2 
réci

dives . 

Sentence. 

Commi t t ed for Gao l . 

Emprisonnés. 

With 
t he 

option 
of a 
fine. 

— Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a

mende. 

N o option. 

— Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

— Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

— Un 
an et 
plus. 

Assault and Battery—Concluded 

Weyburn, Sask 
Wilkie, Sask 
Yorkton, Sask 

Tota ls of Saskatchewan 

Calgary, Al ta 
Edmonton, Al ta 
Lethbridge, Al ta 
Macleod, Alta 
Medicine H a t , Al ta 
Peace River, Al ta 
Wetaskiwin, Al ta 

Totals of Alberta 

Atlin, B.C 
Cariboo, B.C 
Kootenay, B .C 
Nanaimo, B.C 
Vancouver, B .C 
Victoria, B.C 
Westminster, B.C 
Yale. B.C 

l o t a i s of Brit ish Columbia 

T otals of Canada 

>n. Ont. 
Dnt 
land, 0 
, O n t . . , 
•y. Ont. 
oo, Ont. 
d. Ont., 
or th, Ol 
On t . . . . 

Totals 

i , Sask, 

iton, Al 

Totale 

Queens, P . E . I — 

Digby, N . S 
Halifax, N . S 

Beauharnois, Que 
Montréal, Q u e — 
Québec, Que 

920 

Désertion and cruelty to Children 

Abduction 

Welland, Ont 

1 
1 
3 
1 
1 
3 
9 

î 
22 

1 

2 

25 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

ï 
1 

7 
2 
1 

20 

1 

2 

23 

1 
1 

ï 

2 
ï 

15 

1 

2 

18 

1 

1 

2 

2 

3 

o 

3 

1 

1 

2 

2 

3 

1 
1 

5 

2 

7 2 
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Tableau i. Outrages contre la personne 

Sentence. 

Peni tent iary . 

Pénitencier. 

T w o 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

F i v e 
years 
and 

over . 

' Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
m i t 

t e d t o 
Refor
m a -

tories . 

En 
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

O t h e r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 yeara 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies 

H o m 
mes . 

To ta l s . 

Totaux. 

Fe 
m a 
les 

Fem
mes . 

Classe I. 

To ta l 
con
vic

t ions. 

To ta l 
des 
con-

d a m -
na-

tions. 

Rixe—Fin 

l 

S 

1 

1 
1 
5 

2 

9 

2 

2 

13 

17 

244 

1 

3 
4 

1 

8 

2 

2 

1 

5 

60 5 

1 
1 
1 

7 

24 
8 

13 
3 
8 

1 

57 

1 
10 
2 
9 
1 
4 
3 

31 

465 

"ï 
1 

5 

5 

6 

49 

1 

7 
4 
7 
2 

20 

2 

10 

3 

15 

217 

1 

1 

3 

3 

29 

5 

8 

1 

9 

18 

15 

7 
1 

3 

26 

89 

1 

r •• 

2 

2 

2 

2 

6 

1 
1 
1 

14 

42 
16 
21 

5 
8 
9 
2 

103 

16 

21 
3 

21 

8 
7 

77 

831 

1 

1 
4 
1 

2 

8 

2 

8 

10 

89 

1 
1 
1 

14 

43 
20 
22 

5 
8 

11 
2 

111 

17 
1 

21 
3 

29 
1 
8 
7 

87 

920 

Abandon de foyer e t cruauté envers les enfanta 

1 

3 

6 
1 

11 

1 

12 

1 

1 

1 

1 

.... 
1 

3 

3 

I 
1 

1 
2 

6 

1 

6 

1 
1 
2 
3 

8 

1 

9 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

1 
3 

1 
4 

9 

1 

1 

11 

1 

1 
1 
2 
3 
2 
1 

11 

1 

12 

• 20 

1 

2 

23 

Enlèvement 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 1 

1 
1 

1 

1 

1 
I 

1 

85130—3è 
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Table i. Offences against the person Class I. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per-

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
ted . 

Ac
quit
tés . 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci-

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
t h e 

option 
of a 
fine. 

— Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a-

m^ende. 

N o option. 

— Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

— Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

— Un 
an et 
plus 

Abduction—Concluded 

Elgin, Ont 

Nipissing, Ont 
P a r r y Sound, Ont 

3 

19 

31 

1 
1 
1 

2 

2 

7 

al 

12 

1 

1 

2 

2 

m l 

1 

1 

2 
ï 
1 
1 

1 
1 
1 

1 

9 

1 

1 
1 

1 

1 

19 

î 
1 
1 

1 
1 
1 

1 

9 

1 

1 
1 

1 

1 

18 1 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

2 

Blackmail 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 2 

1 
1 

1 

1 

6 

1 

1 

2 

2 

• 1 

1 

4 

2 

1 

1 

4 

1 

1 

2 

2 

2 

Libel 

Renfrew, Ont 
Welland, Ont 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

a No prosecution—Nolle prosequi. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Enlèvement—Fin 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénnitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans -
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death . 

D e 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
m a -

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor

me. 

Other 
senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 4û. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

M a 
ies. 

Hom-
mes . 

Fe
m a 
les. 

Fem
mes. 

Total 
con
vic

tions. 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

10 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

9 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

3 

4 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

I 

1 

1 

1 

6 

1 
1 

1 

1 

15 

1 

1 

1 

3 

1 

4 

1 

9 

1 

1 
1 

1 

1 

19 

Chantage 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

4 

2 

1 

1 

4 

Diffamation 

• 

1 
1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 
1 
1 

1 
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Table i. Offences against t he person Class I. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t t ed . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a é té commise . 

Per
sons 

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted . 

Ac
quit
tée. 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

Total 

Con
victed 

Ist 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
vic ted 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Réi té
ra ted . 

Plus 
de 2 
réci

d ives . 

Sentence. 

C o m m i t t e d to Gaol . 

Emprisonnés. 

With 
t he 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende . 

N o option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

Moins 
d 'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Libel—Concluded 

1 

Stet t ler , Al ta 
1 
2 

13 

1 

3 3 

1 
1 

7 

1 

5 1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

Shelburne, N . S 

Thunder Bay , Ont 

1 

1 

1 
6 
4 

11 

2 

3 

18 

Endangering rai lway passengers 

5 

5 

3 

8 

1 

1 

1 
1 
4 

6 

2 

10 

1 

1 

1 
1 
4 

6 

2 

10 

2 

2 

I 

4 

5 

5 

Refusing or ne<^lecting to support family 

Halifax, N .S . . 
Queens, N . S . . 

Gloucester, N . B . 
Kings, N . B . . . . . . . 

Montcalm, Que 
Montmagny, Que., 
Ot tawa, Que 
Rimouski . Que 
St. Frarc is , Que . . . 

Totals of Québec. 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Frontenac, Ont 
Ha ld imand , Ont 
Hal ton, Ont 
Hastings, Ont 
Huron, Ont 
Kenora, Ont 
Lambton , Ont 
Leeds and GienviUe, Ont 
Lincoln, Ont 
Manitoulin, Ont 
Nor thumber land and Durham, Ont 
Ontario 
Oxford, Ont 
Pa r ry Sound, Ont 
Peel , Ont 
Pe r th , Ont 

6 - I -No pros3cution—Nolle prosequi. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiîiry. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over . 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor-

m.a-
tor ies . 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

M a 
ies 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
les 

Fem
mes . 

Tota l 
con
vic

tions. 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Diffamation—Fin 

4 

1 

3 1 2 

1 

1 

1 
1 

4 3 

1 
1 

7 

Mise en péril de.s voyageurs des chemins de fer 

1 

1 

1 

1 

, 

1 

1 

1 

1 
4 

5 

6 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 .... 

1 

1 

1 
1 
1 

6 

2 

10 

1 

1 

1 
1 
4 

6 

2 

10 

Refus ou négligence de pourvoir aux besoins de sa famille 

1 

1 
1 
2 
2 

14 

5 
5 

12 

.5 
2 
3 
1 

ï 
1 

1 
1 
1 
1 
2 
3 

1 
1 

2 
5 

9 

5 

î 
4 
2 
• • ) 

3 

2 
1 

2 
1 

1 
1 

î 

" 3 ' 

1 
1 
1 
1 
6 

10 

3 
1 
1 

1 

1 

1 

3 
1 
2 

1 
4 

1 

I 
1 

1 
1 
3 
3 

11 

19 

5 
5 
3 

12 
6 
2 
2 
4 
1 

3 

1 
1 

1 
1 
3 
3 

11 

19 

5 
5 
3 

12 
6 
6 
2 
4 
1 
•1 

1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
3 
3 
3 
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Table i. Offences against the person Class I. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

— 
Con
dam
nés 
une 
lois. 

Con
victed 
2nd. 

— 
Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
t h e 

option 
of a 
fine. 
— Sur 

option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

No option. 
— Sans option. 

Un
der 
one 

year. 
— Moins 

d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 
— Un 

an et 
plus. 

Refusing or neglecting to support family—Concluded 

Peterborough, Ont 
Prescott and Russell, Ont 
Prince Edward, Ont 
Simcoe, Ont 
Thunder Bay, Ont 
Waterloo, Ont 
Welland, Ont 
Wellington, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Eastern 

Moose Jaw, Sask 
Regina, Sask 
Calgary, Alta 
Edmonton, Alta 
Lethbridge, Alta 
Medicine Hat, Alta 

Totals of Alberta 

Atlin, B.C 
Kootenay, B.C 
Nanaimo, B.C 
Vancouver, B.C 
Yale, B.C 

Totals of British Columbia 

Totals of Canada 

a, Onl 
,Ont. 
L, Ont. 
ng, Or 
no. On 
d, Ont 

Tota 

Tota 

Halifax, N.S 

Pictou, N.S 

St. John, N.B 

Montréal, Que 
Ottawa, Ont 
Québec, Que 

a Nolle prosequi. 

198 

Wife désertion 

Welland, Ont 

2 
1 
2 
1 
1 
2 

9 

9 

2 

2 

0 

2 
ï 
2 
1 
1 

7 

7 

2 
1 
2 
1 
1 

7 

7 
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Tableau i. Outrages contre la personne 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

onder 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

F i*e 
years 

and 
over. 

Cinq 
ans 
et • 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

t e d t o 
Refor

m a -
tor ies . 

En 
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor
m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Classe I. 

Ages and Sexes of t h e Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

P . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies. 

H o m 
m e s . 

Tota ls . 

Totaux. 

Fe
m a 
les 

Fem
mes . 

Total 
con
vic

tions. 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Refus ou négligence de pourvoir aux besoins de sa famille—Fin 

_ 
2 
1 
1 
8 

6 
4 
5 
6 

60 

145 

2 

2 
1 
1 

4 

3 
2 
2 
3 

10 

176 

1 

1 

2 

4 

4 

i 

1 

1 

1 
1 
1 
8 

7 
4 
1 
3 

45 

lOS 

2 

2 

1 
1 

1 

3 

2 
1 
3 

6 

132 

.... 

4 

1 

1 

5 

1 

1 

3 
2 
3 

16 

42 

1 
1 

2 

1 
1 

2 

66 

1 

1 

1 

1 

* 
7 

1 

3 

2 

5 

13 

3 
1 
1 

11 

•6 
03 

161 

2 

1 
2 

1 
1 
1 
2 

5 

3 
2 
3 
4 
1 

13 

205 

1 

6 

1 

1 

7 

„ 

1 
11 

1 

-

63 

167 

• ) 

1 
0 

2 
1 
1 
2 

6 

3 
2 
3 
4 
1 

13 

212 

Abandon du foyer 

2 

2 
1 
2 
1 
1 

7 

7 

2 
1 

1 
1 

5 

5 
: :_ 

2 

2 

2 

Proxénét isme 

— 

3 
1 1 

1 

2 
1 
2 
1 
1 

7 

7 

1 
1 1 

3 

2 
1 

î 1 

7 

7 

1 
2 
3 
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Table I. Offences against t h e person Class I. 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence c o m m i t t e d . 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été comm^ise. 

Per
sons 
char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
ted . 

A c 
qui t 
tés . 

M. F . 

D e -
ta in ed 

for 
Lu-

nacy. 

D é 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

To ta l . 

Con
victed 

Is t . 

-
Con
dam
nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

-
Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Ré i té 
ra ted . 

Plus 
de 2 
réci

d ives . 

Sentence. 

C o m m i t t e d t o Gaol . 

Emprisonnés 

With 
t h e 

option 
01 a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l 'a

mende . 

N o option. 

Sans option. 

Un
de r 
one 

year . 

Moins 
d 'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Procuration—Concluded 

P e r t h , Ont 

Wellington, Ont 
York , Ont 

Cannington, Sask 

Edmonton, Al ta 
Lethbr idge, Al ta 

1 
1 
2 
1 
1 
2 
1 
1 
3 
1 
2 

16 

1 

1 
1 
1 

1 
1 

I 
2 

36 

1 
1 
1 

2 

5 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

14 

1 

1 

2 

1 

2 
1 

1 

1 
1 
1 
2 

10 

1 

2 

19 

1 

2 
1 

1 
1 
1 
2 

9 

1 

2 

16 

1 

1 

2 1 

1 

2 

dl 

1 

1 

5 

1 

1 

2 

Causing injury by fast driving 

Ot tawa, Que 

Carleton, Ont 

Grey, Ont 
Hal ton, Ont 
Huron, Ont 

Middlesex, Ont 
Nor thumber land and D u r h a m , 

Ont 
Peel , Ont 
Rainy River , Ont 
Temiskaming, Ont 

Tota ls of Ontario 

Saskatoon, Sask 

Edmonton, Al ta 

Vancouver, B .C 
^\ estminster, B . C . . . . 

Tota ls of Canada 

4 

6 
1 
3 
2 
2 

ï 
2 
2 
1 
1 

23 

1 

1 
1 

2 
3 

35 

1 

5 
1 

1 

1 

10 

1 

1 
1 

14 

3 

1 

3 
2 
2 
2 

1 
1 

1 

13 

1 

1 

1 
2 

21 

3 

1 

2 
2 

2 

1 
1 

I 

12 

1 

1 

1 
2 

20 

1 

1 

1 

1 

2 
1 
2 

1 

7 

1 

1 

1 

10 

2 

1 

3 

1 

1 

2 

a To be whipped—peine du fouet. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I 

Sentence. 

Peni tent ia ry . 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cmq. 

F ive 
years 

and 
over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma-
tories . 

E n 
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten-

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moms 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies. 

Hom
mes . 

Tota ls . 

Totaux. 

Fe
m a 
les 

Fem
mes . 

Proxénétisme—Fin 

2 

1 

1 

4 

I 

7 

1 

1 

1 

3 

3 

1 

î 
1 

1 
1 
1 
1 

9 

1 

1 

11 3 

I 

1 

1 

3 1 1 

1 

2 
1 

1 

1 
1 
1 
2 

10 

1 

2 

15 4 

1 

•> 

1 

1 

1 
1 
1 
2 

10 

1 

2 

19 

Blessures causées par excès de vi tesse 

-
3 

1 

1 
1 

6 

6 

1 

1 

2 

2 

3 

1 

2 
1 
2 
2 

8 

1 

1 

13 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

5 

1 

1 

3 

I 

3 
2 

1 
1 

1 

13 

1 

1 

1 
2 

21 

3 

1 

2 
2 
• > 

1 
1 

13 

1 

1 

1 
• -

21 
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T a b l e i . Offences against t h e person Class I. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence c o m m i t t e d . 

Dis t r ic t s judiciaires où l'offense 

a été commise . 

Per 
sons 

char
gée)-

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t e d . 

Ac
quit
tés . 

M. F, 

D e -
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

To ta l 

Con
victed 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Re i te -
ra ted . 

Plus 
de 2 
réci

d ives . 

Sentence. 

C o m m i t t e d t o Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
t h e 

option 
of a 
fine. 

— Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

N o option. 

— Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

— Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

— Un 
an et 
plus. 

Other offences against t he perton 

Joliet te, Que 
Québec, Que 

Three Rivers , Que 

Gravelbourg, Sask 

1 
1 
1 

1 

î 
3 

ï 
10 

6 

I 

1 

24 

1 

2 

2 

1 
1 
1 

5 

1 

1 

10 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

ï 

5 

4 

1 

1 

13 

1 
1 

1 

1 
2 
1 

5 

4 

1 

12 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Table I. Offences against property with violence Class II. 

Burglary, bouse and shopbreaking 

Queens, P . E . I 

Digby, N . S 

Halifax, N . S 

Carleton, N . B 
Char lot te , N . B 

St. Jolin, N . B 

St. Francis, Que 

5 

49 

17 
3 
2 

14 
2 
2 

98 

1 
2 

ï 
1 
2 
5 

15 

4 
1 
4 

234 
1 

20 
3 
1 

3 

25 
1 

5 

6 
1 
1 

38 

1 

1 

2 

1 

44 

1 

1 

« 

2 

2 
24 
2 
4 

12 
3 
2 
9 
1 
1 

60 

1 

3 

1 
1 
5 

13 

4 

4 
189 

1 
19 
3 
1 

2 

1 
20 

1 
1 

12 
3 
1 
2 
1 
I 

43 

1 
1 

1 
1 
3 

9 

4 

1 
110 

1 
15 
3 
1 

1 
3 
1 
2 

1 
7 

15 

1 
1 

1 

3 

3 
40 

3 

1 

1 

2 

1 

1 

39 

1 

1 

1 

4 

4 

1 

4 

6 

3 

i 
66 

1 
3 
3 

23 

9 
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Tableau i. Outragîs 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Con 
m i t 

t ed to 
Refor

m a -
tories . 

E n 
voyés . 

aux 
mai 

sons de 
Réfor
m e . 

O t h e r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

contre la personne Classe I. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

imder 21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in 

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes. 

Fe-
m^a-
les. 

F e m 
mes . 

Total 
con
vic
tions. 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Au t r e s a t t en t a t s contre les personnes 

1 

1 

1 
1 

1 

1 
1 
1 

4 

3 

1 

10 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 
1 

3 

3 

8 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 
1 

1 

1 
2 
1 

5 

4 

1 

1 

13 

1 

I 

1 
2 
1 

5 

4 

1 

1 

13 

Tableau i. 1.V0I avec effraction, cambriolage de maisons e t de magasins Classe II, 

Dél i t s contre la propriété avec violence 

1 

2 
2 
1 
1 
1 

1 
8 

1 

17 

1 
2 

5 

8 

1 
47 

7 

1 

2 

1 
1 

4 

3 

1 

4 

2 
17 

2 

2 

1 

20 

1 
7 
3 

31 

1 

1 

1 

32 

3 

2 

16 

3 
5 
1 
1 
3 

1 

30 

1 
1 

1 

3 

37 

4 
2 

1 
8 
1 
1 
7 
2 
1 
4 

25 

2 

5 

7 

1 

4 
129 

1 
14 
1 
1 

1 

1 

1 

2 
1 

6 

1 

1 

22 

1 

1 

1 

2 

3 

2 

2 
24 
2 
4 

12 
3 
2 
9 
1 
1 

60 

1 
2 
3 

1 
1 
5 

13 

4 

4 
188 

1 
19 
3 
1 

1 

2 

2 
24 
.2 
4 

12 
3 
2 
9 
1 
1 

60 

1 
2 
3 

1 
1 
5 

13 

4 

189 
1-

19 
3 
1 
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Table i. Offences against property with violence. Class II. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
t ed . 

Ac
quit
tés . 

M. F . 

D e -
tained 

for -
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
iolie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
vic ted 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
vic ted 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
.entre 
la pri

son 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Hastings, Ont 

Norfolk, Ont 
Nor thumber land and Durham, Ont. 

Pa r ry Sound, Ont 
Peel , Ont 

Rainy R ver. Ont 

Welland, Ont 

York Ont 

Manitoba Western 

Melville, Sask 

Burg 

6 
7 

281 

7 

44 
17 
24 
4 

29 
1 
3 

12 
19 

. 4 
3 

13 
16 
16 
7 
1 
4 
2 
3 
4 
2 
3 
1 
2 
2 

15 
16 
16 
8 
2 

30 
18 
8 

13 
200 

571 

3 
2 

94 
5 
1 

105 

4 
11 
4 
1 
1 
2 

27 
35 

î 
88 

ary, 

4 
2 

52 

10 
3 
5 

1 

1 

3 

1 

0 

î 

1 
1 
2 

1 
4 

6 
37 

79 

2 

09 

1 

12 

2 

1 
1 

1 

5 

house and shop breaking—Concluded 

1 

2 

i 
3 

2 
.5 

228 

7 
2 

34 
14 
19 
4 

28 
1 
2 

12 
17 
4 
3 

13 
13 
16 
7 
1 
4 
1 
3 
4 

2 
1 
2 
2 

14 
15 
14 
8 
2 

29 
14 
8 
7 

162 
489 

1 
2 

86 
5 

93 

4 
9 
4 

2 
26 
35 

2 
1 

83 

2 
4 

141 

6 

22 
12 
17 
4 

19 

2 
9 

10 
4 
3 
6 
8 
1 
7 

3 
1 
3 
1 

ï 
1 
2 
9 
9 

U 
8 
2 

26 
14 
6 
6 

84 

317 

1 
2 

51 
5 

69 

4 
9 
4 

2 
22 
31 
2 
1 

75 

1 

47 

1 
1 
3 
1 
2 

1 

1 
2 

2 
5 

1 
1 

2 

1 

3 
1 

3 

2 

22 

58 

7 

7 

I 
I 

2 

40 

1 
9 
1 

9 

2 
5 

8 
3 

10 

1 

.3 
2 

2 
56 

114 

27 

27 

3 
3 

6 

8 

1 

3 

6 

3 

1 

1 
3 

3 

1 

4 

26 

1 

1 

1 

1 
2 
2 

6 

1 
1 

79 

5 

1 
1 

13 

1 
2 

1 

2 
1 

3 

1 
1 
2 
1 

2 

1 
6 
9 
1 

1 
1 
4 
2 

31 

93 

1 

16 
3 

19 

1 
3 

1 
17 
10 
2 

34 

25 

4 

4 
3 
7 

13 
1 
1 
3 

11 
1 
2 
7 
4 
5 
1 

y 
2 
1 

8 
4 
1 
2 

46 

139 

1 
14 
1 

16 

1 
2 

5 

8 

a No prosecution—Nolle prosequi. 
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Tableau i. Délits contre la propriété, avec violence. Classe II. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
e t 

moins 
de 

cinq. 

F ive 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A v ie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

t e d t o 
Refor-

Ma-
tor ies . 

E n 
voyés 

aux 
ma i 

sons de 
Réfor

m e . 

O t h e r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 yea r s 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 yea r s 
and 

under 40. 

21 ans 
e t moins 

d e 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies, 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
les 

F e m 
mes . 

Tota l 
con
vic

tions. 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Vol avec effraction, cambriolage de maisons et de magasins—Suite 

56 

1 
2 
2 

2 

2 

1 
3 
1 
7 
1 
1 

1 
3 

1 

3 
2 
2 

3 
1 

27 

66 

1 

3 

. 
3 

1 

8 

4 

23 

4 

2 

14 
20 

1 

1 

' 

. 

1 

1 
1 

4 

2 

9 

2 

2 

1 

37 

2 

21 
7 

11 

4 
5 
2 

1 
1 

2 

1 

2 
2 
2 
2 
4 
1 

16 
5 
3 
3 

aiO 

136 

16 

16 

1 
1 
4 

20 

26 

1 
1 

45 

1 

17 
4 
9 
1 

19 

7 
2 

2 
12 
6 
6 
1 
1 
1 

2 

1 
2 
6 
9 
4 
3 
2 

17 
9 
1 
4 

73 

220 

1 
45 

2 

48 

2 

11 
26 

39 

1 

1 

2 

1 
3 

165 

3 
1 

11 
7 

10 

9 
1 
1 
5 
3 
4 
1 
1 
8 

11 
3 

1 
3 
4 

1 
1 

7 
6 
6 
2 

11 
4 
6 
3 

86 

219 

1 
1 

37 
3 

42 

7 

1 
12 
9 
2 

31 

1 

1 

1 

1 

24 

3 
1 
4 
1 

5 

1 

1 

2 
1 

1 
2 

3 

26 

2 

2 

1 

' 

1 

1 

3 

1 
2 

3 

1 

6 

2 

3 

2 
2 

22 

4 

4 

1 
3 

12 

5 

227 

7 
2 

33 
14 
19 
4 

28 
1 
2 

12 
16 
4 
3 

13 
13 
16 
7 
1 
4 
1 
3 
4 

2 
1 
2 
2 

14 
15 
14 
8 
2 

28 
14 
8 
7 

162 

486 

1 
2 

84 
5 

92 

4 
9 
4 

2 
26 
35 
2 
1 

83 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 
IT 

7 
2 

34 
14 
19 
4 

28 

2 
12 
17 
4 
3 

13 
13 
16 
7 
1 
4 
1 
3 
4 

2 
1 
2 
2 

14 
15 
14 
8 
2 

29 
14 
8 
7 

162 

489 

1 
2 

85 
5 

93 

4 
9 
4 

o 

26 
35 

2 
1 

83 

0-3 to be whipped—peine du fouet. 
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Table i. Offences against property wi th violence Class II. 

Judicial Dis t r ic t s in whîch 

offence c o m m i t t e d . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

P e r -

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
qui t 
tés. 

M. 1 F. 
1 

D e -
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convict ions. 

Condamnat ions . 

To ta l 

Con
victed 

I s t . 

Con
dam
nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Re i t e -
r a t ed . 

Plus 
de 2 
réci

dives . 

Sentence. 

C o m m i t t e d to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
t he 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pr i 
son 

ou l 'a
mende . 

N o option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

Moins 
d 'un 

Burglary, House and Shop breaking—Concluded 

Calgary, Al ta 

Atlin, B C 
Cariboo, B C 

Yale B C 

45 
43 

6 
1 

1 

99 

8 
2 
4 
2 

96 
4 
5 

123 

1,385 

4 
1 

5 

3 

20 

23 

219 4 

41 
42 

6 
1 
3 
1 

94 

6 
2 
4 
2 

75 
4 
5 
3 

100 

1,162 

12 
34 

4 

2 
1 

53 

4 
2 
3 
2 

40 
4 
6 
1 

61 

760 

7 
5 
1 

1 

14 

1 

13 

14 

160 

22 
3 
1 
1 

27 

1 

22 

2 

25 

242 

1 
1 

1 

3 

2 

2 

47 

17 
U 
2 

1 

31 

1 
1 
1 

9 
1 
2 

15 

276 

5 
2 
3 
1 

11 

3 
2 
1 
2 

i 
9 

208 

Robbery and demanding wi th menaces 

St Jolin, N . B 

Québec, Que 

Grey, Ont 

Stormont, Dundas & Glengarry, Ont 

Thunder Bay, Ont 
Welland, Ont 

York , Ont 

To ta l s of Ontario 

2 

1 

18 

2 
1 
1 

24 

1 
3 
3 

25 
2 

1 

2 
I 
1 
2 
4 
2 

lï 
33 

99 

22 

2 
1 
1 

1 

5 

2 

7 

1 
5 

1 

1 

1 
2 

6 
12 

29 

9 

ai 

1 

2 

13 
2 

1 
1 

17 

1 
3 
2 

20 
2 
2 
3 

2 
2 
1 
1 
1 
2 
2 
6 

21 

70 

12 

1 
1 

2 

9 
2 

1 
1 

13 

1 

2 
17 

2 
2 

2 
1 

1 
2 
1 
3 

16 

53 

12 

1 
1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 
1 

7 

3 

3 

2 

1 

1 

1 
6 

10 

1 

1 

4 

4 

2 

2 

2 
5 

11 

4 

3 
1 

14 

1 

1 

1 

Q\ Jury disagreed—Le juré ne s 'est pas accordé 
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Tableau i. Délita contre la propriété avec violence 

Sentence. 

Feûtentiary. 

Two 
yeara 

under 
five. 

Deux 

et 
moins 

de 
cinq. 

Fivg 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death . 

D e 
m o r t . 

C o m 
m i t 

t e d to 
Refor

m a -
tor ies . 

En 
voyés . 

aux 
ma i 

sons de 
Réfor

m e . 

O t h e r 
Senten

ces. 

Aut res 
senten

ces. 

Classe n . 

Ages and Sexes of t h e Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 y e a r s 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21 . 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F , 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
les 

Fem
mes . 

Total 
con
vic

tions. 

Tota l 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Vol avec effraction, cambriolage de maisons et de magasins—Fin 

i 

4 

39 

2 

41 

240 52 

1 

1 

14 

18 
24 

1 

2 

45 

4 
1 

25 
1 
1 

32 

325 

35 
28 
4 
1 
2 

70 

1 
1 
1 

38 
1 
2 

44 

501 2 

6 
10 
2 

18 

2 

34 
2 
1 
1 

40 

537 2 

2 

1 

3 

1 

3 
1 

2 

7 

68 1 

2 

1 

3 

e 
1 
I 

2 

9 

51 

41 
42 

6 
1 
3 
1 

94 

6 
2 
4 
2 

75 
4 
5 
3 

100 

1,157 5 

6 
1 
3 
1 

94 

5 
2 
4 
2 

75 
4 
6 
3 

100 

1,162 

Vol et demande avec menaces 

1 

s 
1 

2 

1 
2 

1 

7 

U 

1 

2 

4 
62 

6 

61 

2 

1 
1 

S 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
3 

2 

2 
5 

13 

1 

1 

11 

1 

1 

1 

1 

1 

9 

26 

4 

1 

i' 

1 

2 

11 
1 

1 
1 

14 

3 
2 
S 
2 
2 
2 

1 
1 

2 
1 
3 

11 

38 

6 

1 

1 

1 

2 
1 

3 

1 

2 
1 

4 

2 

2 

13 
2 

1 
1 

17 

1 
3 
2 

19 
2 
2 
3 

2 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
5 

21 

68 

12 

1 
1 

1 

1 

2 

2 

13 
2 

1 
1 

17 

1 
3 
2 

20 
2 
2 
3 

2 
2 
1 
I 
1 
2 
2 
5 

21 

70 

12 

1 

.fl3, &-l-to be whipped—peine du fouet. 

85130—4 
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T a b l e i . Offences against proper ty wi th violence. Class l ï . 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence c o m m i t t e d . 

Dis t r ic t s judiciaires où l'offense 

a été commise . 

Per 
sons 

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t e d . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e -
tained 

for 
Lu-

naey. 

D é 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions , 

To ta l 

Con
vic ted 

Is t 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
vic ted 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Re i t e -
r a t e d . 

Plus 
de 2 
réci

dives . 

Sentence. 

C o m m i t t e d to Gaol 

Emprisonnés. 

With 
t h e 

option 
of a 
fine. 

— Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l 'a
mende . 

N o option. 

— Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

— Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

— Un 
an et 
plus. 

Robbery and demanding wi th menacâs—Concluded 

Moosomin, Sask 
Regina, Sask 
Saskatoon, Sask 

To ta l s of Saskatchewan 

Calgary, Al ta 
Edmonton , A l t a 
Le thbr idge , A l t a 

To ta l s of Alber ta 

Kootenay, B . C 
Vancouver, B . C 
Victoria, B . C 

Tota ls of Bri t ish Columbia 

To ta l s of Canada 

3 
4 
2 

13 

5 
6 
3 

14 

3 
16 

, 1 

20 

195 

2 

1 
4 

5 

1 
8 

9 

62 1 

3 
4 
2 

11 

4 

3 

9 

2 
8 
1 

11 

132 

3 
4 
1 

10 

4 
2 
3 

9 

4 

6 

105 

1 

1 

2 
1 

3 

12 

2 

2 

15 

2 

2 

3 

3 

3 

1 

1 

23 

1 
3 
2 

6 

1 

^ 
4 

43 

Robbery , Higliway 

York , Ont 

Tota ls of Canada 

3 

1 
6 
3 

15 

1 

1 

3 
2 

1 
6 
3 

14 

2 

1 
4 
3 

10 

3 

1 

4 

1 

1 

1 

ai 

5 

1 

1 

Warehouse and freight car breaking 

Sunbury, N . B 

Thunder Bay, Ont 
York , Ont 

Tota ls of Ontario 

Tota ls of Canada 

o 

1 
1 

1 
2 

8 

2 

1 

14 

1 

1 

1 

3 

1 
3 
1 

7 

2 

1 
\ 

13 

3 

1 
2 
1 
1 

5 

2 

1 

11 

1 

1 

2 

9 

1 

1 

1 
1 

T 

••) 

Table i. Offences against property without violence Class III. 

Char lo t te , N . B 

Tota ls of Canada 

1 

1 
1 

3 

Brin 

1 

1 

Sing stolen goods into Canada 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

o- l - to be whipped—peine du fouet 
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Tableau i. Délits contre la propriété, avec violence. Classe n. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
ma-

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
me. 

Other 
Senten-

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

Totals. 

Totaux. 

Ma-

Hom-

Fe-
ma-
les. 

Fem
mes. 

Vol et demande avec menaces—Fin 

2 

2 

2 

2 

24 

1 

2 

2 
3 
1 

6 

21 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

17 

1 
2 
1 

5 

3 

3 

38 1 

2 
2-
1 

6 

1 

3 

7 

5 
1 

6 

79 1 

2 

2 

11 

. . .» 
2 

2 

2 

3 
4 
2 

11 

4 
2 
3 

9 

2 
8 
1 

11 

130 2 

3 
4 
2 

11 

4 
0 

3 

9 

2 
8 
1 

11 

132 

3 

1 

i 

ni 

1 

Vola 

2 

2 

1 
2 

3 

main armée 

3 
2 

1 
4 
1 

11 

3 
2 

1 
5 
3 

14 

3 
2 

1 
6 
3 

14 

Tableau i. Délits contre la propriété sans violence 

Introduction au Canada d'objets volés 

85130—4i 

2 
1 
2 

6 

1 

6 

Cambr io lage d ' en t repô t s de wagons de marchand i ses 

3 

1 

4 

2 

1 

1 

4 

1 

1 
2 

2 

5 

6 

—.. 

m: 

1 
1 

2 

1 

3 

3 

3 
1 
2 

7 

2 

1 

13 

3 

3 
1 
2 

7 

2 

1 

13 

Classe ni. 

a—a ̂o be wh pped—p sine du fc uet. 

1 
1 

2 

1 
1 

2 

1 
1 

2 
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Table i. Offences against property without violence Class III, 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per-

char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. 1 F. 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam
nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus 

Embezzlement 

Gloucester, N.B 

Arthabaska, Que 
Beauce, Que 
Beauharnois, Que 
Joliette 
Montréal, Que 
Three Rivers, Que 

Totals of Québec 

Nipissing, Ont 
Rainy River, Ont 
Welland, Ont 

Manitoba Northern 

Melford, Sask 

Calgary, Alta 

Vancouver, B.C 
Victoria, B.C 

Totals of Canada 

Cape Breton, N.S 
Colchester, N.S 
Halifax. N.S 
Hauts, N.S 
Pictou. N.S 
Yarmouth, N.S 

Totals of Nova Scotia.. 

Kings, N.S 
Westmoreland, N .B 

Joliette, Que 
Kamouraska, Que 
Montmagny, Que 
Montréal, Que 
Ottawa. Que 
Québec, Que 
St. Francis 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Brant, Ont 
Bruce, Ont 
Carleton, Ont 
Dufferin, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont, 
Grey, Ont 
Haldim.and, Ont 
Halton, Ont 
Hastings, Ont 

al—Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé 

False pretences 

3 
1 
1 

114 
8 

18 
4 

67 
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Tableau i. Délits contre la propriété sans violence Classe In. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
ma-

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
me. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten-

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe-
ma-

Fem-
mes. 

Détournement 

1 

1 

2 

3 

1 
1 

1 

1 

4 

1 

1 

2 

I 

2 
1 

7 

2 

2 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

3 

2 

1 

3 

2 
ï 
1 

1 

1 

2 

2 
1 

14 

3 

2 
1 
I 

1 

1 

2 

2 
1 

14 

Escroquerie 

16 

3 

19 

2 

1 

1 

1 

1 

20 
3 
3 
2 

29 

9 
1 
2 
8 
1 

4 

1 
1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 
3 
I 
2 
1 

8 

1 
1 

1 
36 
6 
10 
3 

65 

2 

2 
14 
1 
1 
6 
1 

V 

"i' 

1 

30 
1 
2 

33 

1 

3 
1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 
3 
1 
2 
1 

8 

1 
1 

2 

1 
66 
6 
13 
4 

92 

2 

2 
17 
1 
2 
9 
2 

1 
7 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 
3 
1 
3 
1 

g 

1 
1 

2 

1 
67 
6 
14 
4 

94 

2 

2 
17 
I 
3 
9 
2 

1 
7 
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Table i. Offences against property without violence ClasB^ mi 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où I 

a été commise. 

Per 
sons 
char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
q u i t 
t e d . 

Ac
q u i t 
tés . 

M. F . 

D e -
t a i n e d 

for 
Lu-

nacy. 

D é 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
v ic t ed 

I s t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
v ic t ed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

NooptioUi 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

False pretences—Continued 

ICent, Ont 

Norflok, Ont 

Oxford, Ont 

Welland, Ont 

York , Ont 

Estevan, Sask 

Kindersley, Sask 

Wilkie, Sask 
Yorkton, Sask 

Tota ls of baskatchewan 

Medicine H a t , Al ta 
Tabor , Al ta 

a 3—h 2—No prosecution—No 

2 
1 

15 
2 

1 3 
8 
2 
3 
1 
6 
6 

10 
3 
3 
2 
2 
1 
4 
1 

3 
13 
6 
8 

34 
5 
7 

63 
30 

329 

2 
27 

1 
2 

32 

10 
9 
2 
1 

14 
7 

22 
24 
4 
1 
1 

97 

1 
64 
33 
5 
6 
3 
2 
1 

114 

lie prose 

4 
1 

2 
1 
1 

1 
3 

1 

2 
1 

1 

3 
2 
3 

13 
1 

16 
9 

100 

al 

62 

9 

1 
2 

1 

4 

10 
6 

1 

17 

lui . 

4 

1 

1 

1 

1 

19 

19 

mi 

2 

2 
1 

11 
1 
3 
4 
2 
2 
1 
6 
3 

10 
2 
3 

1 
1 
3 
1 
2 
3 

10 
3 
5 

21 
4 
7 

47 
21 

223 

2 
19 

1 

22 

1 
8 
9 
2 
1 

14 
7 

22 
22 

4 
1 
1 

92 

1 
35 
27 
5 
5 
3 
2 

78 

2 
1 
6 

3 
4 
1 
2 
1 
5 
3 
9 
2 
3 

1 
1 
2 
1 
2 
3 
6 
3 
2 

13 
4 
5 

30 
21 

174 

1 
14 

1 

16 

1 
8 
9 
2 
1 

U 
7 

11 
22 
4 
1 
1 

78 

1 
18 
9 
5 
5 
2 
2 

42 

2 

1 
1 

1 

2 

1 
5 

i 
5 

22 

1 
1 

2 

2 

3 

^ 

6 
7 

1 

14 

3 
1 

3 

2 
3 

1 
12 

27 

4 

4 

1 

8 

9 

11 
11 

22 

2 
1 

2 

1 
2 
1 
2 

2 

1 
2 
1 

2 

8 
6 

35 

1 
3 
5 
2 
1 
7 
1 

3 

33 

1 
4 
1 
4 
1 
2 
2 

15 

1 

1 
1 

1 

7 
1 
2 

10 

17 
1 

63 

1 
7 

8 

3 
4 

7 
3 

18 
14 

1 
1 

51 

5 
11 

4 
1 

21 

4 

2 

1 

1 
1 

12 

1 
2 

3 

1 

2 
2 

4 
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Tableau i. Délits contre la propriété, sans violence Classe m. 

Sentence. 

Peni tent iary , 

Pénitencier. 

T w o 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
e t 

moins 
de 

cinq. 

F ive 
years 
and 

over . 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

m a -
tories . 

En 
voyés 

aux 
ma i 

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten-

Autres 
senten
ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

IVI. 

H . 

F . 

F . 

21 yea r s 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

4 0 j ears 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals. 

Totaux. 

Ma-, 
les 

Hom
mes. 

Fe
ma
les 

Fem
mes. 

Total 
con
vic
tions. 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Escroquerie—Suiie 

i 1 

4 

1 

1 

16 
4 

20 

1 

1 

1 

1 

2 

5 

3 
2 
1 
1 

6 
2 
6 
2 
1 

1 
1 
1 
1 
2 
2 
1 

11 
4 
7 

19 
13 

118 

8 
1 

9 

2 

3 
3 
5 
4 

17 

S 
9 
1 

18 

.... 
2 

1 

1 

2 
.... 

11 

1 

1 

6 
1 

7 

2 

2 

3 

"ï 

1 

6 

2 
1 
2 

4 
1 
2 
1 
4 

4 
2 
2 

1 

3 
1 

8 
3 
3 

11 
3 
G 

28 
13 

139 

1 
15 

16 

4 
1 

16 
12 
1 
1 

35 

24 
24 

2 

1 

51 

2 

10 
2 

14 

2 

6 

6 

4 

1 

3 

1 

1 

2 

8 

4 
6 

35 

2 
1 

3 

1 
3 

2 

6 

3 
1 
1 

5 

2 

3 

2 

1 

« 
1 

1 
3 

1 
2 

15 

2 

2 

1 
8 
7 
2 
1 
9 
3 

5 
3 

1 

40 

1 
2 

2 
5 
2 
2 

U 

"ï 

2 

2 
1 
8 
1 
3 
4 
1 
2 
1 
5 
3 
3 
3 
3-

1 
1 
3 
1 
2 
3 

10 
3 
6 

19 
4 
7 

34 
19 

200 

2 
19 
1 

22 

1 
8 
7 
2 
1 

14 
7 

22 
20 

4 
1 
1 

88 

1 
29 
27 

5 
5 
3 
2 

72 

3 

2 

2 

13 
2 

23 

2 

2 

4 

6 

6 

2 
1 

11 
1 
3 
4 
1 
2 
I 
5 
3 

10 
3 
3 

1 
1 
3 
1 
2 
3 

10 
3 
S 

21 
4 
7 

47 
21 

223 

2 
19 

1 

22 

1 
8 
9 
2 
1 

14 
7 

22 
22 

4 
1 
1 

92 

1 
35 
27 

5 
S 
3 
2 

78 
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Table i . Offences against property wi thout violence Class m . 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence c o m m i t t e d . 

Dis t r ic t s judiciaires où l'offense 

a été commise . 

Per-

char-
ged. 

N o m 
b r e 

d'accu
sés. 

Ac
qu i t 
t e d . 

Ac
qu i t 
tés . 

U. F . 

D e -
tained 

nacy. 

D é 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convict ions. 

Condamnat ions . 

To ta l 

Con
v ic ted 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
v ic ted 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

R e i t e -
r a t e d . 

Plus 
de 2 
réci

d ives . 

Sentence. 

C o m m i t t e d for Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
t he 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pr i 
son 

ou l'a
mende . 

N o option. 

Sans option. 

Un
de r 
one 

year . 

Moins 
d 'un 

False pretences—Concluded 

Atlin, B.C 

Victoria, B .C 

Yale , B.C 

Tota ls of B . Columbia 

9 

5 
53 
10 
10 
2 

82 

820 

1 
2 

20 
1 

24 

213 

1 

1 

28 2 

1 
3 

32 
9 

10 

67 

677 

1 
2 

21 
3 
3 
2 

32 

409 

1 
4 
1 
1 

7 

59 

7 
5 
8 

18 

109 

1 

1 

79 

1 
1 

13 
7 
1 
2 

25 

202 

2 
1 
1 
8 

12 

33 

Feloniously receiving and in possession of stolen goods 

Cape Breton, N . S 
Ha l i f ax .N .S ^ 
Kings, N . S 
Pictou, N . S 

Tota ls ûf Nova Scotia 

Carleton, N . B 
Nor thumber land , N . B 
Restigouche, N . B 
St . John, N . B 

Tota ls of New Brunswick.. 

Arthabasca , Que 
Beauharnois, Que 
Iber^nlle, Que 
Kamouraska , Que 
Montréal, Que 
Ot tawa, Que 
Pontiac, Que 
Québec, Que 
St . Francis, Que 

Tota ls of Québec 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Esses, Ont 
Grey, Ont 
Ha ld imand , Ont 
Hast ings. Ont 
Huron, Ont 
Kent , Ont 
Lambton , Ont 
Leeds and Grenville, Ont 
Lincoln, Ont 
Middlesex, Ont 
Muskoka, Ont 
Nipissing, Ont 
Nor thumber land & Durham, Ont.. 
Ontario, Ont 
Oxford, Ont 
P e r t h , Ont 
Rainy River , Ont 
Simcoe, Ont 
Stormont ,Dundas & Glengarry,Ont 

a- l -Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. 

60 30 
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Tableau i Déli ts contre la propriété, sans violence Clas£e m. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cmq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

Death . 

D e 
mort. 

Com
mi t 

ted to 
Refor

m a -
tories. 

En 
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21 

21years 
and 

and over 

21 ans 
et raoins 

ae40 

40 years 
under 40. 

40 ans 
et plus. 

not 
given. 

Age 
M a -

H o m -
mes. 

Tota ls . 

Totaux. 

Fe 
m a 
les. 

Fem
mes . 

6 

6 

55 

1 

1 

3 

10 
1 
1 

12 

205 

Escroquerie— 

2 

1 

3 

26 7 

3 
14 
1 
9 
1 

23 

334 

-fin 

23 

1 

16 
7 

24 

106 3 

1 

1 

74 

1 

1 

4 

1 
3 

32 
S 

10 

.56 

540 

1 

1 

37 

1 
3 

9 
10 

57 

577 

Recel e t possessions d 'objets volés 

1 

7 

7 

1 

' • 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

11 

1 

13 

5 

7 

1 
1 
1 
1 

4 

2 

3 
3 
1 
3 

1 

1 

6 

2 

7 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

ï 
18 

1 

23 

2 

D 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

11 

1 

12 

1 

' 

1 

1 

14 

1 

16 

2 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

-

3 

2 . . . . 

2 

1 

1 

2 

1 
1 

2 

i 
4 

i 
1 
1 

5 

1 

1 
1 

3 

1 

2 

1 

3 

46 

5 

0 
2 

2 
1 
1 

1 
5 
1 

2 
1 
4 
3 
1 
5 
1 

1 

1 

M 

12 

1 
1 

14 

1 

1 

2 

1 

1 

4 
1 
1 

6 

1 

1 
1 

3 

1 
1 
2 

1 
1 
4 

60 

6 

2 

2 
1 
1 
1 
1 
6 
1 
2 
2 
2 
4 
3 
1 
6 
1 
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Table i. Offences against property without violence Class m. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
gea. 

N o m 
b r e 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
vic ted 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés , 
deux 
îois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

N o option 

Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

Mft ins 
d'un 
an . 

One 
year 
aaid 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Feloniously receiving and in possession of stolen goods—Concluded 

Temiskaming, Ont 
Thunder B a y , Ont 

Welland, Ont 

York , Ont 

To ta l s of Manitoba 

Calgary, Al ta 

Lethbr idge , Al ta 
Medicine H a t , A l t a 
Tabor , Al ta 

Atlin, B.C 

Vancouver, B .C 
Victoria, B .C 
Westminster, B.C 
Yale, B.C 

3 
CI 

1 5 

1 5 
2 
4 

88 

210 

8 
56 

4 

67 

1 
1 
4 
3 
2 
1 
1 
2 
3 

18 

28 
11 

1 
1 
1 

42 

1 
11 
39 

B 
5 
1 

66 

512 

4 
7 

30 

69 

4 
20 
ol 

25 

1 
3 

1 

6 

14 
7 

21 

614 

14 

199 

1 

1 

3 

3 

1 

1 

10 

3 
6 
8 
1 

12 

4 
57 

140 

4 
32 
3 

39 

1 

1 
3 
2 
1 

2 

13 

14 
i 
1 
1 
1 

21 

1 
14 
24 

6 
5 
1 

51 

333 

3 
5 
5 
1 

11 

3 
44 

117 

4 
24 
2 

30 

1 

1 
3 
2 
1 

2 
o 

13 

10 
2 

1 
1 

14 

1 
13 
l ( i 

t> 

38 

267 

1 

I 
10 

17 

5 
1 

C 

2 

1 

3 

3 

2 

5 

36 

3 

3 

6 

3 

3 

2 

4 

1 
5 

1 
1 

8 

30 

2 

4 

4 

17 

32 

3 
3 

6 

1 

1 
1 

2 

7 

6 
1 

1 
1 

9 

1 
4 

ï 

8 

70 

1 

2 
1 
3 

3 
10 

26 

1 
7 
1 

8 

1 

1 

1 

3 

4 
2 
1 

7 

9 
10 
3 

22 

98 

3 

4 

9 

6 

6 

1 

1 

19 

Queens, P . E . I 

Cape Breton, N . S 
Halifax, N . S 

Westmoreland, N . B 

Kamouraska, Que 
Montmagny, Que 

1 

2 

1 

1 
1 
1 

13 

Fraud and conspiracy to defraud 

2 
ï 

.... 
1 
0 
2 

1 

2 

1 

1 

1 

6 
1 

1 

1 

1 

4 
1 

1 2 
1 

1 

1 
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Tableau i. Délits contre la propriété, sans violence Classe m. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor

ma^ 
tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
réfor
me. 

Other 
Senten-

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
i n 

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom-

Fe-
ma-
les 

Fem
mes. 

Recel et possessions d'objets volés—Fin 

1 
2 

3 

8 

1 

1 

1 

1 

4 

23 

3 

3 

1 

1 

3 
1 

4 

9 

X 

1 

1 

1 

5 

1 
20 

61 

3 
14 

17 

3 

3 

4 

4 

1 
7 
2 
2 

12 

113 

1 
1 
1 

2 

2 
15 

31 

1 
3 
1 

5 

1 

1 

3 

3 

3 

3 

51 

1 

1 

1 

3 

1 
2 
1 
1 
6 

I 
29 

65 

2 
20 
2 

24 

1 

1 

2 

2 
3 
1 

6 

12 
2 
2 
1 

17 

130 

1 

1 

4 

11 

6 

6 

5 

5 

"ï 

2 

37 

2 
3 

3 

7 

24 

3 

3 

1 

1 

4 
1 

6 

1 
9 
2 
3 

15 

04 

1 

1 
1 

5 

a 

2 

1 

P 

1 

2 
2 

2 
2 

9 

1 
1 

2 

1 
13 

14 

42 

2 
5 
7 
1 

11 

4 
52 

123 

3 
26 

3 

32 

1 

1 
3 
2 
1 

2 
3 

13 

9 
4 
1 
1 
1 

16 

1 
14 
24 

4 
5 
1 

49 

287 

1 

1 

1 

5 

17 

1 
6 

7 

6 

5 

2 

2 

46 

3 
5 
S 
1 

12 

4 
67 

140 

4 
32 

3 

39 

1 

1 
3 
2 
1 

2 
3 

13 

14 
4 
1 
1 
1 

21 

1 
14 
24 

6 
5 
1 

51 

333 

Fraude et entente frauduleuse 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

i 

1 

1 

1 
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Table i. Offences against property without violence Class m . 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence c o m m i t t e d . 

Dis t r ic t s judiciaires où l'offense 

a été commise . 

Pe r 
sons 
char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
ted . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e -
ta ined 

for 
Lu-

nacy. 

De-
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

Tota l 

Con
victed 

I s t . 

Con-
dam-

une 
fois. 

Con
vic ted 

2nd. 

Con-
d a m -

deux 
fois. 

R e i t e -
r a t e d . 

Plus 
de 2 
réci

d ives . 

Sentence. 

C o m m i t t e d for Gaol . 

Emprisonnés . 

With 
t h e 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pr i 
son 

ou l'a
mende . 

N o option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

Moins 
d'un 

Fraud and conspiracy to defraud—Cortinued 

Elgin, Ont 

Grey, Ont 

Kent , Ont 

Norfolk, Ont 

Oxford, Ont 

Peel , Ont 
Pe r th , Ont 
Peterborough, Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

Thunder Bay , Ont 

Welland, Ont 

York , Ont 

Tota ls of Manitoba 

Battleford, Sask 

Moosomin, Sask 
Saskatoon, Sask 

16 
3 
1 
2 

40 

12 
12 
8 
2 
8 
1 
2 
2 

13 
6 
Q 

6 
1 
8 
2 
6 
3 
1 
1 
1 
5 
1 
1 
1 
8" 

1 
12 
7 
3 

17 
9 
4 
8 

243 

416 

107 
1 
1 
3 

112 

4 
o 

6 
2 
6 
1 
4 
4 
5 
1 
3 
8 

3 
2 ï 
1 

17 

"s ' 
1 

3 
1 

1 

3 

1 

1 
1 
1 

1 

6 

7 

2 
3 

143 

183 

10 
1 

1 

12 

1 
1 

1 

4 

1 

1 

2 

8 

12 

2 

2 

11 
1 

1 

19 

11 
4 
7 
2 
5 

2 
2 

U 
6 
3 
6 
1 
5 
2 

5 
2 
1 

4 
1 
1 
1 
7 

1 
6 
5 
3 

10 
9 
2 
6 

92 

221 

95 

1 
2 

98 

4 
2 
6 
2 
5 
1 
4 
3 
4 
1 
3 
8 

10 
1 

1 

17 

11 
4 
7 

6 

2 ï 
11 
6 
3 
5 
1 
5 
2 
5 
2 

1 

2 
1 

1 
C 

1 
6 
6 
3 
9 
9 
2 
4 

60 

182 

39 

1 
1 

41 

4 
2 
6 
2 
5 
1 
4 
3 
4 
1 
3 
8 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

i 
10 

16 

14 

1 

16 

1 

22 

23 

42 

42 

2 

1 

6 

1 
1 
2 
1 
4 

1 

4 

1 
1 

1 
3 

1 
1 
1 

4 

3 
4 
1 
1 

12 

62 

2 

1 

3 

1 
6 
1 
2 
1 
3 
1 
2 
1 
3 
8 

7 
1 

9 

3 

ï 

1 

1 

1 

3 

2 

1 
1 

1 

38 

58 

o33 

2 

36 

3 
1 

1 
3 

1 
1 
2 

4 

8 

22 

22 

a 7 deported—déporation ordonnée. 
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Tableau i. Délits contre la propriété sans violence Classe m. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

— Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over.-

~— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

^ 
A vie. 

Death. 

D e 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor

m a -
tories. 

E n 
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten-

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40, 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 
Ma-

Hom-
mes. 

Totals. 

Totaux. 

Fe
ma
les 

Fem
mes. 

Fraude et entente frauduleuse—suiie 

2 

2 
2 

6 

14 

14 

1 

1 

2 

4 

7 
3 
4 
1 
1 

8 
2 

3 

2 

2 
1 
1 

1 
1 

4 

1 
2 
3 
6 
4 
1 
2 

36 

96 

24 

24 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

5 

9 

6 

6 

3 

3 

2 
1 

1 

8 

7 
1 
2 

1 
1 
6 

1 
3 

5 
2 

3 

1 
1 
7 

1 
2 
3 
2 
6 
3 
2 
1 

57 

117 

64 

2 

66 

1 

1 
2 

.... 

1 

.... 

"e 
9 

9 

9 

3 

4 

2 
2 
1 
1 
1 

1 

3 
1 

2 

1 

1 
1 
1 
2 

2 
22 

44 

12 

1 

13 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

6 

6 

1 

4 

4 

1 

6 
3 
5 

2 

4 

4 
3 

1 
2 

39 

4 
2 
6 
1 
6 
1 
4 
2 
2 
1 
3 
8 

11 
1 

1 

18 

11 
3 
7 
2 
5 

2 
2 

10 
6 
3 
6 
1 
6 
2 
5 
2 

4 
1 
1 
1 
7 

1 
6 
4 
3 

10 
8 
2 
4 

86 

209 

82 

1 
2 

85 

4 
2 
6 
2 
6 
1 
4 
3 
4 
1 
3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
6 

12 

13 

13 

11 
1 

1 

19 

11 
4 

o 

5 

2 
2 

11 
6 
3 
5 
1 
5 
2 
5 
2 
1 

4 
1 
1 
1 
7 

1 
6 
5 
3 

10 
9 
2 
•T 

92 

221 

95 

2 

98 

4 

2 

1 
4 
3 
4 
1 
3 

S " 
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T a b l e i. Offences against property without violence Class ] 

Judicial Districts in which 

offence commi t t ed . 

Dis t r ic t s judiciaires où l'offense 

a été commise . 

Per 
sons 
char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
quit
tés. 

M. F , 

D e -
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convict ions. 

Condamnat ions . 

Tota l 

Con
vic ted 

Is t . 

Con
dam

nés 
une 
fois. 

Con
vic ted 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Re i te -
r a t ed . 

Plus 
de 2 
réci

d ives . 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés. 

With 
t h e 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l 'a

mende . 

N o option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus 

Horses, ca t t le and sheep stealing 

Tota ls of Saskatchewan 

Edmonton , Al ta 

Atl in B C 

Yale , B C 

Tota ls of Brit ish Columbia 

Fraud and conspiracy to defraud—Concluded 

2 
î 

48 

1 
21 

9 
4 
5 
1 
2 
2 
1 

48 

1 
1 
7 
1 

46 
1 
5 

62 

732 

2 

3 
2 
1 

1 

7 

1 

1 
13 

16 

239 

3 

3 

21 

2 
1 

48 

1 
18 
7 

5 
1 
2 

2 

41 

1 
7 

30 
1 
5 

44 

472 

2 
1 

46 

1 
17 
7 
3 
5 
1 
2 
2 

1 

39 

1 
7 

28 
1 
6 

42 

370 

1 

1 

2 

2 

2 

37 65 

2 
1 

32 

4 
2 
1 
3 

' 

12 

4 

6 

2 

12 

117 

12 

8 
4 
1 
2 

2 

1 

18 

1 
2 

1 

1 

5 

138 

2 

2 

32 

Welland ,Ont 

Totals of Saskatchewan 

Calgarv, Al ta 
Edmonton , Alta 
Lethbr idge, Alta 

Stet t ler , Al ta 

Tota ls of Alber ta 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
1 
1 

12 

3 

ï 
1 
1 

8 

3 
4 
3 
4 
1 
1 

16 

1 

1 

1 
1 
1 

6 

1 
1 
1 
1 
1 

6 

2 
2 
4 

1 

9 

1 

1 
1 

2 
1 
1 

7 

i 

3 

ï 
1 

7 

1 

1 
1 

2 
1 

6 

2 
1 

3 

3 
•1 

1 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

ol 

1 

2 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

1 

1 

1 
1 

2 
— • 

û-Deported—déportation ordonnée. 
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Tableau i. Délits contre la propriété sans violence Classe m. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier, 

Two 
years 
and 

under 
five. 

ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 

. et 
plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

De 
mort. 

Com-
m.it-

ted to 
Refor
ma-

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
me. 

Other 
Senten

ces 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H. 

F. 

F. 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H. 

F. 

F. 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H. 

F. 

F. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H. 

F. 

F. 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies 

Hom
mes. 

Fe
ma
les 

Fem
mes. 

Total 
con
vic

tions : 

Tota 
des 
con-
dam-
na-

tîons. 

• 

1 
1 

2 

22 2 

Fraude et entente frauduleuse—Fin 

2 

1 
6 
1 
1 

1 

1 

11 

1 

20 

2 

23 

161 

4 

4 

20 

1 

1 

4 

4 

3 
2 
1 

2 

2 

10 

14 
1 

15 

223 

1 

1 

19 

1 

2 

1 

4 

1 

12 

1 

14 

79 6 

2 
1 

42 

1 
12 
5 

5 
» 
2 

25 

7 

4 

11 

122 

2 
l 

46 

1 
16 
7 
3 
5 
1 
2 
2 

2 

39 

1 
7 

30 
1 
5 

44 

444 

2 

2 

28 

1 

IS 

5 

472 

Vol de gros bétail 

1 

1 

1 

2 

3 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 
2 

1 

5 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

2 
1 
1 

7 

2 
1 

3 

3 
2 

î 
1 

7 

1 

1 
1 

2 
1 
1 

7 

2 
1 

3 

3 

<) 1 

1 

7 
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Table i. Offences against property without violence Clase in. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char-
ged. 

-
N o m 

bre 
d'accu

sés. 

Ac
quit
ted . 

-
Ac-

quit-
té«. 

M. F . 

De-
tained 

lor 
Lu-

nacy. 

-
Dé

tenus 
pour 
cause 

de 
iolie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist . 

Con
d a m 
nés 
une 
fois. 

Con-
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un 
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

Horses, cattle and sheep stealing—Concluded 

1 
3 

40 

3 

22 

1 

18 

I 

16 2 1 

1 

7 3 

Theft 

Queens, P . E . I 

Ha l i fax .N.S 
Hauts , N . S 

Lunenburg, N . S 

Queens, N . S 
.Shelburne, N.R 
Yarmouth , N . S 

Totals of Nova Scotia 

Carleton, N . B 
Gloucester, N . B 
Kings, N . B 
Mad.i-\vaska, N . B . . 
Northumberland, N . B . 
Restigouche, N . B 
St. John, N . B 
.Sunbury, N . B 
Westmoreland, N . B 

Tota ls of New Brunswick.. 

Ar thabaska , Que 
Beauce, Que 
Beauiiarnois, Que 
Bedîord, Que . . . 
Chicoutimi, Que.. 
Gaspé, Que 
Iberville, Q u e . . . . 
Joliette, Que 
Kamouraska, Que. . . . 
Montcalm, Que. . . 
Montmagny, Que.. 
Montréal, Que 
Ot tawa, Que 
Pontiac, Que 
Québec, Que , . . . 
Richelieu, Que. . . 
Saguenay, Que 
.St. Francis, Que . . . 
St. Hyacinthe , Que 
1 errebonne, Que 
Three Rivers , Que 

Totals of Québec 

7 

53 
7 

30 
77 
3 
2 
9 
6 
3 
5 
4 

18 

223 

1 
9 
4 

ï 
9 

22 
1 

27 

7P 

6 
8 

11 
17 

î 
10 
8 

12 
3 
5 

808 
73 
8 

162 
1 
3 

26 
6 
7 

14 

1,189 

1 

"ï 
1 

35 

3 

2 

6 

70 

1 
1 

al 
2 
4 

1 

10 

3 
5 
1 
1 

3 
4 
6 
1 
2 

221 
19 

33 

2 
10 

1 
4 

319 

2 

4 

6 

1 

1 

18 
1 

3 

22 

6 

29 
6 

35 
38 

3 
2 
9 
3 
3 
3 
4 

13 

147 

2 
4 
2 

7 
18 

1 
25 

59 

2 
3 

10 
16 

î 
7 
4 
6 
2 
3 

569 
53 

5 
126 

1 
1 

16 
5 
6 

10 

848 

6 

26 
6 

35 
36 

0 
2 
7 
3 
2 
3 
2 

12 

136 

2 
2 

5 
16 

22 

49 

2 

8 
15 

î 
7 

6 

3 
481 
53 

6 
111 

1 
15 
6 
6 
9 

737 

3 

1 

2 

6 

2 

1 
1 
1 
3 

8 

2 
1 

2 

43 

3 

1 

1 

53 

1 

2 

1 

1 

6 

1 
1 

2 

45 

12 
1 

58 

1 

1 
12 

1 

2 
1 

17 

2 

2 

1 
2 

1 

27 
5 

13 

1 
1 

1 

53 

2 

8 
4 
5 

12 

1 
4 

34 

2 
1 

3 

6 

11 

1 
1 
8 
9 

1 

1 
6 
2 
3 

6266 
19 
1 

66 
1 

9 
3 
6 
7 

409 

3 

3 

1 

7 

1 

30 
4 

1 

l2 

a Jury disagreed—le jury ne s'est pas accordé &-4-deported—déportation ordonnée. 
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Tableau i. Dél i t s contre la propriété sans violence Classe m . 

Sentence. 

Peni tenciary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

c m q . 

F ive 
years 
and 

over . 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

m a -
tories . 

En
voyés 

aux 
m a i 

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

Fe
m a 
les. 

F e m 
mes . 

Vol de gros bétail—Fin 

1 6 

1 

6 8 3 2 

1 

18 

1 

18 

Vol simple 

2 

8 
5 

4 
1 
1 
3 
2 

27 

2 

2 

1 

5 

1 

51 
1 

5 

1 

72 

1 

1 

2 

4 

6 

2 

3 

4 

9 

1 

1 

2 

3 

16 
1 

10 
17 
2 
2 
3 
1 
1 

1 
7 

61 

1 

16 
1 

17 

35 

4 
2 

1 

192 
23 

4 
32 

1 

1 
1 

261 

17 
6 

9 
I 

3 
1 

1 
2 
3 

43 

2 
1 

4 
1 

10 

18 

3 
2 

3 

1 

68 
19 

24 

2 

" 4 

126 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

10 

6 

1 

17 

8 

24 
2 

4 
1 
1 
1 
2 
4 

47 

3 

8 

11 

23 

2 
2 
6 
6 

4 
1 
5 
2 
3 

377 
26 

3 
60 

12 
2 
3 
6 

520 

1 

2 

1 

4 

1 

2 

3 

38 
4 

io 

2 

54 

1 

1 

1 

1 
1 

4 

9 

4 

4 

1 
1 

65 
4 
2 

24 
1 

2 

100 

1 

1 

1 

1 

8 

2 

10 

6 

1 

35 

1 
1 
1 
1 

40 

2 

7 

9 

1 

7 
2 
1 

2 

3 

1 

3 

20 

1 

1 

1 

1 

6 

27 
6 

35 
34 
3 
1 
9 
3 
3 
3 
4 

11 

139 

2 
4 
2 

7 
16 

1 
21 

53 

2 
3 

10 
16 
2 
1 
7 
3 
6 
2 

3 
513 
49 

5 
108 

1 
I 

14 
6 
5 

10 

766 

2 

4 

1 

1 

8 

2 

4 

6 

1 

56 
4 

18 

2 

1 

82 

6 

29 
6 

36 
38 

3 
2 
9 
3 
3 
3 
4 

12 

147 

2 
4 
2 

7 
18 
1 

25 

59 

2 
3 

10 
16 
2 
1 
7 
4 
6 
2 
3 

569 
53 

5 
126 

1 
1 

lo 
5 
6 

10 

848 

85130—5 



66 CRIMINAL STATISTICS, 1923 

Table i. Offences against property without violence 
ClasB m. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac-
quit-

M. F 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

To ta l . 

Con
vic ted 

Is t . 

— 
Con
d a m 
nés 
une 
fois. 

Con
vic ted 
2nd. 

— 
Con
d a m 
nés 

deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés. 

No option. 

Sans option. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Avec 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
pluB. 

Tbeit—Concluded 

Dufferin, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac,Ont 
Grey, Ont 

Halton, Ont 

Kenora, Ont 

Lanark, Ont 
Leeds and Grenville, Ont 
Lennox and Addington, Ont 
Lincoln, Ont 
Manitoulin, Ont 
Middlestx, Ont 
Muskoka, Ont 
Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 
Northumberland & Durham, Ont. 
Ontario, Ont 
Oxford, Ont 
Parry Sount, Ont 
Peel, Ont 
Per th , Ont 
Peterborough, Ont 
Prescott and Russell, Ont 
Prince Edward , Ont 
Rainy River, Ont 
Renfrew, Ont 
Simcoe, Ont 
Stormont, Dundas & Glengarry, Ont 
Sudbury, Ont. . 
Temiskaming, Ont 
Thunder Bav, Ont 
Victoria, Ont 
Waterloo, On t . . . 
Welland, Ont 
Wellington, Ont . . . 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Dauphin, Man 
Manitoba Central 
Manitoba Eastern 
Manitoba Northern 
Manitoba Southern 
Manitoba Western 

Totals of Manitoba 

Battleford, Sask 
Cannington, Sask 
Cypress, Sask 
Estevan, Sask. 

42 
26 
10 

206 
7 

68 
126 
36 
29 
24 
20 
39 
20 
27 
80 
37 
24 
28 
19 
j 2 

7 
65 
11 
16 
27 
24 
37 
26 
18 
20 
27 
21 
5 

10 
4 

15 
64 
23 
81 
76 
70 
3 

110 
99 
24 

249 
1,41* 

3,456 

26 
34 

451 
12 
7 

61 

591 

41 
9 

17 
9 

5 
o8 

1 
44 
6 

13 
17 
12 
6 
8 
8 
4 

3 
13 
4 

7 
8 
5 
2 
4 

1 
6 
4 
3 
4 
7 
2 
3 
1 
1 
4 
3 

5 

15 
31 
U 

23 
15 
9 

79 
6317 

720 

9 
2 

m 
3 
2 

/ 9 

84 

6 

1 
3 

12 

1 
4 
3 
1 

1 

1 
5 
1 

1 

1 
3 

29 

67 

6 

î l5 

21 

m l 

1 

36 
15 
9 

150 
2 

54 
104 
21 
22 
16 
11 
35 
20 
24 
66 
33 
24 
21 
11 
47 

5 
61 
11 
15 
22 
20 
34 
22 
11 
18 
24 
20 

4 
6 
1 

15 
49 
23 
65 
40 
58 

3 
86 

84 
14 

167 
1,068 

2,667 

17 
32 

386 
9 
S 

37 

486 

36 
9 

11 
9 

30 
10 
9 

116 
2 

43 
89 
17 
13 
12 
10 
27 
20 
24 
49 
28 
24 
12 
11 
36 

5 
34 
9 

15 
18 
20 
32 
22 
10 
18 
17 
11 
4 
6 
1 

14 
41 
20 
59 
36 
48 

3 
84 
80 
13 

130 
821 

2,153 

15 
27 

265 
9 
5 

34 

355 

34 
9 

11 
9 

5 
4 

11 

7 
6 
1 
4 
4 
1 
2 

, 4 
2 

5 

8 

10 
2 

2 

1 

4 
7 

1 
3 
2 
2 
3 
5 

1 
4 
1 

20 
94 

225 

1 
3 

56 

1 

60 

1 

1 
1 

23 

4 
10 
3 
6 

6 

13 
3 

4 

3 

17 

2 

2 

3 
2 

6 
1 
4 
1 
5 

1 

17 
153 

289 

1 
2 

66 

2 

71 

2 
1 
2 
9 

6 
24 

1 
6 
I 
1 
4 

11 
12 
12 
5 
2 

10 

4 
1 
6 
9 
1 
5 
2 
6 
8 
1 

3 

1 
16 
6 

10 
1 

26 

4 
40 
2 

33 
94 

388 

19 
38 
5 
2 

17 

81 

26 
6 
7 
8 

5 
2 
1 

21 

3 
5 
5 

12 
4 
3 
3 
6 
S 

25 
8 
4 
3 
2 

12 
2 
6 
5 
3 

7 
6 
2 
4 

14 
3 
1 
2 
1 
9 

10 
10 
26 
11 
12 

7 
9 
1 

59 
c234 

673 

4 
6 

«140 
2 

4 

156 

9 

1 

2 
13 

2 
3 

3 
2 

8 

4 

6 

7 

4 

6 
1 

3 
2 
5 
1 

12 
g 

10 
105 

71 

76 

1 

.bi;^lan^-Vài^r°'''':^^^-;^°^^^^^^ -'*°^' 
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Tableau i. Dél its contre la propriété sans violence. Classe I 

Sentence. 

Peni tent ia ry . 

Pénitencier. 

F ive 
years 
and 

over . 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

m a -
tories. 

En
voyés, 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

me . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

To ta l s . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
les 

Fem
mes . 

Vol simple—Fin 

1 

3 
4 
•1 

4 

2 

20 

1 
3 

1 

3 

1 

1 
2 

2 

45 

98 

2 

20 

1 

5 

1 
6 

12 

2 

2 

1 

5 

1 

2 
15 
3 
2 
1 
5 

2 

3 

1 
5 

4 
2 

62 

3 
2 

3 

8 

22 
10 
6 
98 
2 
43 
68 
12 
6 
3 
6 
23 
8 
S 
21 
9 
13 
12 

22 
3 

10 
12 
18 
17 

6 
8 
11 
2 
1 

4 
17 
3 
27 
22 
14 
3 
62 
19 
11 
60 

a583 

1,295 

11 
4 

113 
2 
3 
8 

141 

3 
1 

6 
4 
3 
65 

20 
33 
1 
9 
6 
8 
13 
5 
6 
15 
14 
6 
7 
2 
12 

19 

" 4 ' 
4 
4 
5 
9 
6 
1 

14 
8 

1 

8 
17 
6 
5 
10 
16 
2 
29 
24 
6 
41 
310 

781 

7 
3 

107 
1 
1 
11 

130 

3 

1 
1 

11 
1 
1 

3 

"2 

0 

î 
"1 
53 

82 

28' 

.... 

29 

16 
6 

53 
2 
27 
46 
15 
8 
5 
-7 

14 
9 
4 
9 
12 
5 
5 
ô 
24 
4 
28 
8 
5 
15 
10 
23 
10 
3 
15 
9 
9 
1 

ï 
4 
27 
14 
19 
23 
23 
1 

44 
35 
4 
67 

428 

199 

7 
14 
161 
8 
1 
17 

208 

4 

3 

2 
1 

8 

7 

"1 

"2 

1 

2 

"2 

1 

1 

• ' 4 ' 

1 
4 

" 4 ' 
5 
1 
7 

101 

157 

2 
32 

1 

35 

5 . 
4 , 
1 . 
9 

17 
4 . 
3 . 
2 . 
1 . 
4 , 
2 . 
5 . 

5 . 
1 . 

1 . 
8 . 

1 . 
2 . 
3 
3 
1 . 
3 
3 
3 
2 

'3 

r 
2 
1 
7 
6 
6 

6 
9 
3 
18 
101 

271 

3 
4 
30 

2 

39 

2 

'4' 

1 

'2 

1 

2 
55 

67 

12' 

12 

7 .. 

5 
S .. 

"1 

i .. 
2 

'3 '.'. 
4 .. 
9 ,. 
37 .. 
2 
12 '.'. 

"3 '.'. 
3 .. 
1 .. 

1 

5 '.'. 
1 .. 

r '.'. 

'30' '.'. 

"i 

i \. 
8 

30 
19 

203 

9 ., 
16 .. 

3 .. 
6 ,. 

33 . 

31 .. 
7 .. 
8 .. 
9 .. 

34 
14 
9 

135 
2 
54 
96 
20 
21 
15 
11 
34 
20 
24 
63 
33 
24 
19 
11 
47 
5 
4S 
10 

1 13 

20 
32 
22 
11 
18 
23 
17 
4 
5 
1 
14 

1 46 
21 
61 
39 

2 50 
3 
80 

1 76 
13 

1 156 
1 868 

7 2,354 

17 
30 
314 
9 
5 
35 

410 

36 
9 
11 
9 

ï 
15 

S 
1 
1 
1 

1 

3 

2 

13 
1 

1 
3 

1 

1 
3 
2 
4 
1 
8 

6 
8 
1 
11 

210 

313 

2 
72 

2 

76 

36 
15 
9 

150 
2 
54 
104 
21 
22 
16 
11 
35 
20 
24 
66 
33 
24 
21 
II 
47 
0 
61 
U 
15 
22 
20 
34 
32 
11 
18 
34 
20 
4 
6 
1 
15 
49 
23 
65 
40 
58 
3 
80 
84 
14 
167 

1,068 

2,667 

17 
32 
386 
9 
5 
37 

486 

35 
9 
11 
9 

0-6 to be whipped—peine du fouet; 1 deported—déportation ordonnée. 

85130—5è 
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Table i. Offences against property without violence Class m. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per-

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
t ed . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

I s t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed for Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

Theit—Concluded 

Theft from the person 

Weyburn, Sask 
Wilkie, Sask 

Tota ls 

Calgary, Al ta 
Edmonton, Al ta 

Peace River , Al ta 

Ste t t ler , Al ta 
Tabor , Alta 
Wetaskiwin, Al ta 

Tota ls of Alberta 

Atlin, B .C 
Cariboo, B .C 

Victoria, B.C 

•ïaie, B .C 

Tota ls of Brit ish Columbia 

Yukon 

1 
21 
20 
11 
8 

36 
69 
13 
69 

136 
108 
33 
37 
12 
27 
54 

710 

5 
194 
224 
52 
17 
19 
31 
25 
15 
19 
19 

620 

26 
12 
41 
23 

218 
30 
36 
23 

407 

1 

7,273 

I 

4 
3 

2 
4 

14 

1 

3 

44 

32 
37 
4 
2 
1 

3 

8 

87 

4 
1 
8 
2 

46 
3 

05 
2 

71 

1406 

2 

2 

8 
8 

16 

1 

2 

10 

13 

148 1 

21 
20 
11 
8 

32 
56 
13 
57 

131 
92 
33 
36 
12 
24 
64 

664 

5 
164 
179 
48 
15 
18 
31 
26 
12 
19 
11 

617 

20 
U 
31 
21 

162 
27 
30 
21 

323 

1 

5,718 

20 
19 
U 
7 

32 
65 
13 
52 

112 
84 
33 
36 
12 
24 
54 

627 

5 
86 

155 
46 
14 
14 
31 
24 
12 
19 
U 

417 

20 
U 
29 
21 

126 
23 
27 
17 

274 

4,754 

1 
1 

1 

3 
13 
6 

26 

16 
18 

1 
1 
3 

1 

40 

2 

19 
1 
1 
2 

25 

443 

1 

2 
6 
2 

U 

52 
6 
1 

1 

60 

17 
3 
2 
2 

24 

1 

521 

7 
13 
8 
2 

21 
34 
11 
21 
40 
22 
15 
25 

5 
9 

33 

313 

4 
11 
64 
22 
4 
9 

12 
21 

9 
17 
7 

170 

5 
3 

11 

15 
4 
9 
8 

55 

1,080 

10 
6 
3 
6 
7 

13 
1 

19 
54 
41 
14 
4 
4 

12 
11 

217 

62 
43 

6 
9 
5 

14 
2 

146 

5 
2 

11 
13 
51 
3 

10 
13 

108 

1 

1,667 

1 

1 

3 
3 

1 
1 
1 

20 
11 
1 
1 

2 

1 

36 

2 

7 
6 
2 

18 

452 

St . John, N . B 

Bedford, Que 

Ot tawa, Que 
Québec, Que 

Totals of Québec 

Essex, Ont 
Halton, Ont 

1 

1 
40 
19 
3 

63 

6 
1 
2 

1 

1 
7 
5 
3 

16 

2 

2 
2 

4 

31 
12 

43 

3 
1 
2 

26 
12 

38 

2 
1 

6 

5 

1 

2 

2 
1 

3 

U 
2 

13 

1 

5 

7 

ol—Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. 
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Tableau i. Dél i t s contre la propriété sans violence Cla.sse lu. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
e t 

moins 
de 

cmq. 

F ive 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

m a -
tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and over 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
under 40. 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
i n 

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m 
mes. 

Fe 
m a 
les. 

Fem
mes . 

1 

3 

4 
3 
1 
1 
3 

16 

5 
2 

1 

1 

9 

14 
I 

16 

264 

2 
2 

al 

6 

3 

3 

38 

1 

1 

1 

5 

6 

69 

4 

4 
5 
1 

12 
22 
25 

4 
2 
2 
9 

94 

1 
54 
61 
18 

1 
3 
3 
1 
3 
2 
3 

150 

7 
6 
8 
8 

67 
13 
9 

118 

2,168 

Vol simple—I 

1 

1 
5 . 

6 
29 . . 
20 

3 . . 

1 . . 

66 

34 
28 
12 . . 
1 . . 
3 . . 

1 . 

79 

1 . . 

5 . 
4 . . 

55 
7 
7 . . 
5 . . 

84 

1327 1 

1 
2 

. . 13 

1 12 
.. 64 
1 21 

1 
6 
4 
7 

2 127 

3 47 
2 79 
,. 17 

1 
. . 9 

5 
2 
7 

2 

6 169 

2 

.. 10 

5 76 
1 7 
. . 6 
. . 6 

6 106 

1 

45 2299 

in 

1 

1 
6 
1 

9 

12 
10 

22 

5 
4 

1 

10 

394 

31 
2 

6 . 
5 . . 
7 . . 

53 

26 
14 ,, 
5 . 
1 ., 
2 
4 

2 

54 

1 . . 

20 .. 
2 

2 

35 . . 

555 9 

17 

1 34 

.. 30 

.. 36 

. . 41 
33 
31 

20 

1 400 

5 
2 28 
, 46 
.. 14 
., 13 

3 
. . 23 
. . 33 
. . 3 
. . 18 

8 

3 183 

. , 16 

. . 10 

. . 16 

. . 17 
1 
4 

. . 18 

. . 7 

. . 89 

4 983 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

6 

2 

1 

1 

4 

1 

3 

32 

20 
20 
11 
8 

32 
54 
12 
64 

124 
89 
33 
35 
12 
34 
54 

646 

5 
135 
167 
48 
15 
17 
31 
25 
12 
18 
U 

484 

10 
11 
31 
21 

152 
30 
30 
20 

304 

1 

5,163 

1 

2 
1 
3 
7 
3 

1 

18 

19 
12 

1 

1 

33 

1 

10 
7 

1 

19 

555 

32 

33 

664 

5 
154 
179 
48 
16 
18 
31 
25 
12 
19 
11 

517 

20 
11 
31 
21 

162 
27 
30 
21 

323 

1 

6,718 

Vol sur la personne 

8 
4 

12 

2 

6 
3 

8 

1 

3 
1 

4 

1 

18 
8 

26 

1 

2 
1 

3 

2 

8 
2 

10 

2 

29 
U 

40 

1 
1 
2 

2 
ï 

3 

2 

31 
12 

43 

3 
i 1 

û-1 Deported—Déportat ion ordonnée. 
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Table i. Offences against property without violence Class m . 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t t ed . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
ted . 

Ac
quit

tés. 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

Tota l 

Con
victed 

Ist 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
victed 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Ré i té 
ra t ed . 

Plus 
de 2 
réci

dives . 

Sentence. 

C o m m i t t e d to Goal. 

E m p r isonnés. 

With 
t h e 

option 
of a 
fine. 

Avec 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Theft from the person—Concluded 

Per th , Ont 

Welland, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Saskatoon, Sask 

Tota ls of Saskatchewan. . . . 

Calgary, Alta 
Edmonton, Al ta 

Totals of Alber ta 

Kootenay, B .C 

Yale, B.C 

Totals of British Columbia 

Totals of Canada 

1 
1 
2 
1 
1 
2 

2 
1 
4 

26 

9 

2 
2 
2 

6 

6 
7 

12 

1 
16 
1 

18 

1.34 

1 
1 

1 

3 

8 

4 

1 

1 

1 
7 

8 

3 

3 

41 

1 

1 

1 

3 

3 

2 

2 

11 

1 

16 

4 

2 
2 
1 

6 

1 

1 

1 
11 
1 

13 

82 

1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 

12 

3 

2 
2 
1 

5 

1 

1 

1 
6 
1 

8 

67 

1 

1 

3 

3 

10 

1 

3 

2 

2 

6 3 

1 

1 
1 

• • • • • r 
1 

6 

3 

2 
2 
1 

5 

6 
1 

6 

33 

1 

8 

Theft of registered lettera and other mail ma t t e r 

Montréal, Que 

Essex, Ont 
Temiskaming, Ont 
Thunder Bay, Ont 

Totals of Ontario 

Dauphin, Man 
Manitoba Central 
Manitoba Western 

Prince Albert , Sask 
Regina, Sask 

Edmonton, Alta 

Vancouver, B.C 

Totals of Canada 

1 

4 
1 
1 
4 

10 

1 
1 
1 

1 
1 

1 
2 

1 
3 
1 

24 

1 

1 

1 

2 

1 

3 
1 
1 
4 

9 

1 
1 

1 
1 

1 
2 

1 
3 
1 

22 

1 

2 

1 
3 

6 

1 
1 

1 
1 

1 
2 

1 
3 
1 

19 

1 
1 

1 

3 

3 

2 

2 

1 

1 

4 
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Tableau i. Dél i t s contre la propriété sans violence Classe m . 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cmq. 

F ive 
years 
and 

over . 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

LUe. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor
m a -

tories. 

En-
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor

m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 y e a r s 
and 

under21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21 years 
and 40 yea r s 

under 40 and over 

21 ans 40 ans 
et moins et plus, 

de 40. 

F . M. 

F . H . 

Age 
not 

given. 

Age 

Tota ls . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
les. 

F e m 
mes . 

Vol sur la personne—Fin 

1 

4 

1 

1 

4 

4 

21 

1 

1 

2 

5 

1 

1 
2 

3 

17 

1 

1 

3 

1 
4 

5 

12 

1 
1 

1 
1 

5 

3 

2 
1 

3 

1 

1 

1 
1 

2 

40 

2 

5 

5 

10 

1 

1 
1 
1 

6 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

20 

1 

14 

4 

2 
2 
1 

5 

1 

1 

1 
6 
1 

8 

72 

2 

6 

5 

10 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 

16 

4 

2 
2 
1 

5 

1 

1 

1 
11 
1 

13 

82 

Vol de let t res recommandées et autres correspondances 

1 

3 
1 
1 
2 

7 

1 
1 

1 

1 
2 

2 
1 

17 

1 

I 

1 

1 

1 

1 

3 

1 
2 

6 

1 
1 

1 
I 

2 

1 
1 
1 

16 

1 

1 

2 

* 

1 

2 

6 

1 

3 
1 
1 
4 

9 

1 
1 

1 
1 

1 
2 

1 
3 
1 

22 

1 

3 
1 
1 
4 

9 

1 
1 

1 
1 

1 
9 

1 
3 
1 

no 
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Table i. Offences against property without violence Class m. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commi t t ed . 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Pe r 
sons 
char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e -
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

Tota l 

Con
victed 

Is t . 

— 
Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

— 
Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reîte-
r a t ed . 

Plus 
de 2 
réci

dives . 

Sentence. 

Committed to Goal. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Avec 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

N o option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Theft of Automobile 

23 

42 

65 

23 

42 

65 

2 

42 

44 

1 

1 

20 

20 

42 

42 

Table i. Malicious offences against property Class IV. 

Arson and a t t empt to commit arson 

Cape Breton, N . S 
Colchester, N . S 
Cumberland, N . S 
Kings, N .S 
Pictou, N . S 
Yarmouth , N . S 

Totals of Nova Scotia 

Westmoreland, N .B 

Montréal, Que 
Pontiac, Que 
Québec, Que 
St. Francis '. 
Terrebonne, Que 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Bruce, Ont 
Carleton, Ont 
Elgin. Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Kent , Ont 
Lambton , Ont 
Leeds and Grenville, Ont 
Lincoln, Ont 
Middlesex, Ont 
Nipissing, Ont 
Peel , Ont 
Simcoe, Ont 
Stormont, Dundas and Glengarry, 

Ont 
Temiskaming, Ont 
Wellington, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Dauphin, Man 
Manitoba Eastern 
Manitoba Western 

Gravelbourg, Sask 
Humbold t , Sask 
Melville, Sask 
Prince Alber t , Sask 
Swift Current , Sask .* 

Totals of Saskatchewan 

1 
2 
1 
1 
7 
1 

13 

2 

14 
2 
1 
1 
1 

19 

3 
1 
3 
1 
1 
1 
3 
1 
1 
1 

12 
3 
1 
3 

1 
1 
1 
1 
8 

47 

1 
3 
2 

1 
1 
1 
2 

ï 
6 

1 
1 
1 

2 

5 

2 

2 

1 

3 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

3 

3 

1 

S 

21 

•^ 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

ml 

1 

1 
5 
1 

7 

11 
2 

1 
1 

15 

3 

1 

i 
2 

1 
12 

1 

1 
1 
1 

24 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
1 
1 

3 

U 
2 

1 
1 

15 

3 

1 

1 

2 

1 
10 

1 

1 
1 

21 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

4 

4 

1 

1 

7 

7 

2 

I 

5 

i 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
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Tableau i. Dél i t s contre la propriété sans violence Classe m . 

Sentence. 

Peni tent iary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinn. 

F ive 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor-

Ma-
tor ies . 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor
m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

To ta l s . 

Totaux . 

Fe 
m a 
les 

Fem
mes . 

To ta l 
con
vic

tions. 

To ta l 
des 
con-
dam-

Vol d 'automobile 

23 

23 

22 

22 

1 

1 

40 

40 

2 

2 

23 

40 

63 

2 

2 

33 

43 

65 

Tableau i. At ten ta t s criminels contre la propriété Classe IV. 

Licendie volontaire et tentat ive d'incendie volontaire 

5 

5 

2 

2 

] 

1 

1 

1 

2 

12 

12 

j 
1 

2 

2 

2 

1 

1 

1 
1 
1 

7 

1 

1 

1 
2 

3 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

3 

3 

2 
1 

3 

2 

1 
12 

1 

16 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

9 

9 

1 

1 

1 
6 
1 

7 . . 

11 
2 

I 
1 

15 

3 

1 

1 

2 

1 
12 

1 
1 

22 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 
6 
1 

7 

11 
2 

1 
1 

15 

3 

i 

2 

1 
12 

i 

1 
1 
1 

24 

I 
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Table i. Malicious offences against property Class IV. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t t ed . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted . 

Ac
quit
tés . 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy-

Dé-
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat i ons. 

To ta l 

Con
victed 

Ist . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Rei te-
ra ted . 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

C o m m i t t e d to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
t he 

option 
of a 
fine. 

Avec 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

N o option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Arson and i i t 'empt to commit arson—Fin 

Yale, B.C 

2 
2 

1 
1 
1 
2 
3 

8 

105 

1 

1 
1 
1 

3 

40 6 1 

1 
2 

2 
3 

6 

58 

1 
2 

2 
3 

5 

61 2 6 7 

1 

1 

8 

1 
1 

2 

5 

Malicious injury to horses and cat t le , and o the r wilful damage to proper ty 

CapeBre ton , N .S 
Colchester , N .S 
Guysborough, N.S 
Halifax, N .S 
Kings, N . S 
Pictou, N .S 

Totals of Nova Scotia 

Carleton, N . B 
Char lo t te , N . B 
Gloucester, N . B 
Queens, N .B 
Westmoreland, N .B 
York, N . B 

Totals of New Brunswick 

Beauce, Que 
Beauharnois, Que 
Bedford, Que 
Montmagny, Que 
Montréal, Que 
Ot tawa, Que 
Québec, Que 
Rimouski , Que 
St. Frances, Que 
Three Rivers , Que 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Ha ld imand , Ont 
Hahon , Ont 
Hast ings, Ont 
Huron, Ont 
Kenora, Ont 
Lambton , Ont 

0 1 nolle prosequi. 

1 
1 
2 

3 
1 
3 

1 
1 
2 

2 
1 
3 
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Tableau i. At ten ta t s criminels contre la propriété Classe IV, 

Sentence. 

Peni tent iary. 

Pénitencier. 

F ive 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma-
tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor
m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
Ma
ies. 

H o m 
mes . 

To ta l s . 

Totaux. 

Fe
m a 
les 

Fem
mes . 

Incendie volontaire et tentat ive d'incendie volontaire—Fin 

2 

1 

1 

11 

1 

15 

1 

1 

12 

1 

1 

7 I 

1 
1 

1 
2 

3 

29 

1 

1 

1 

1 

8 2 10 

1 
2 

1 
3 

4 

54 

1 

1 

4 

1 
2 

2 
3 

5 

68 

Dommages intentionnels, aux chevaux, bestiaux et autres biens 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
2 

5 

1 

1 

2 

1 

1 

4 

1 

1 

2 
2 
1 

1 

1 

7 

1 
2 
1 
1 

4 

1 

1 

2 

2 

2 

2 
7 

10 

1 

22 

9 

1 
1 
1 

1 

2 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

8 
5 

13 

2 

1 

1 

5 

1 

1 

2 

1 

3 

4 

4 
2 
3 

15 
17 

1 
1 

43 

11 

6 
1 
1 
2 
1 
3 
1 
3 

4 

1 
1 

2 

1 

1 

2 

1 

.3 

4 

4 
2 
3 

16 
18 

1 
1 

45 

11 

6 
1 
1 
2 
1 
3 
1 
3 

4 
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Table i Malicious offences against property Class IV. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per-

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted . 

Ac
quit
tés . 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Avec 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

N o option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Malicious injury to horses and cattle, and other wilful damage to pTopeity—Concluded 

Norfolk, Ont 

Peel , Ont 

York , Ont 

Dauphin, Man 

Manitoba Eastern 

Totals of Manitoba 

Wilkie, Sask 

Atlin, B .C 
Cariboo, B.C 

Totals of Br i t i sh Columbia 

Totals of Canada 

1 
4 
2 
3 
3 
1 
1 
9 
2 
6 
4 
1 

16 
1 
2 

13 
1 
1 
3 
6 

22 

151 

I 
1 

20 
2 

24 

1 
1 
3 
3 
1 
2 
1 
3 
2 

17 

13 
6 
1 
1 
1 
3 

34 

3 
1 
6 

11 

21 

330 

2 
2 
2 
2 
1 

8 

4 
1 

4 
B 

47 

1 
1 
2 

4 

1 
1 
3 

1 

6 

6 
3 

9 

1 
1 

2 

108 

1 

1 

1 

4 

m l 

1 

1 

1 
2 

1 
1 

1 
9 
2 
6 
4 
1 
8 
1 
2 
9 

1 
3 
2 

16 

103 

17 
2 

19 

3 
1 
1 
1 
3 
2 

11 

6 
3 
1 
1 
1 
3 

15 

2 

6 
11 

18 

217 

1 

1 
1 

1 
9 
1 
6 
4 
1 
6 

2 
8 

1 
3 
2 

13 

90 

14 
1 

15 

3 
1 
1 
1 
3 
2 

11 

5 
3 

1 
1 
2 

12 

2 

4 
10 

16 

188 

1 
1 

5 

3 
1 

4 

1 

1 

1 

3 

1 
1 

2 

19 

1 

1 

1 

3 

8 

10 

2 

1 
1 

1 
9 
1 
5 
1 

5 

1 
6 

1 
1 
1 

11 

64 

10 

10 

1 

1 

6 
1 

1 

2 

10 

2 

3 
1 

6 

116 

1 

1 

1 

3 

11 

1 
1 

2 

1 
1 

1 

3 

1 

1 

2 
2 

4 

40 

1 

2 

1 

1 

3 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1923 77 

Tableau i. Attentats criminels contre ïa propriété Classe IV. 

Sentence. 

Penitentiary. 

— 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans 
et 

moms 
de 

cinq. 

F ive 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

D e a t b . 

— 
D e 

m o r t . 

C o m 
m i t 

t e d t o 
Refor

m a -
tories. 

— 
En

voyés 
aux 

ma i 
sons de 
Réfor
m e . 

O t h e r 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 yea r s 
and 

under40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies 

Hom
mes. 

Fe
ma
les 

Fem
mes. 

Domraages intentionnels aux chevaux, bestiaux et autres biens—Fin 

1 

1 

2 

3 

6 1 

1 
3 
1 
2 

1 
3 

i 
1 
2 

26 

6 
1 

7 

1 

1 
2 

4 

1 
1 

1 

3 

8 

8 

52 

2 
1 
4 

4 

1 
3 

1 
1 
8 

34 

11 
1 

12 

1 

2 
1 

4 

1 

1 

9 

9 

68 

1 
2 

1 

6 
1 
2 
3 

4 
1 
1 
4 

1 

4 

48 

4 
1 

5 

3 

1 

1 

6 

2 

1 

3 

1 

1 

87 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

2 

7 

1 

1 

1 
1 

1 
3 

10 

1 

1 

2 

1 
1 
1 
1 

4 

2 
1 

3 

34 

1 

1 

2 

1 

1 

3 

1 

6 

1 

1 

4 

3 

7 

2 

2 

17 

1 

1 

1 

1 
2 

1 
1 

1 
8 
2 
6 
4 
1 
8 
1 
2 
7 

2 
2 

16 

98 

16 
2 

18 

3 
1 
1 
1 
3 
2 

11 

6 
3 
1 
1 
1 
3 

15 

2 

2 
U 

15 

206 

1 

2 

1 
I 

5 

1 

1 

3 

3 

11 

1 
2 

1 
1 

1 
9 
2 
6 
4 
1 
8 
1 
2 
9 

1 
3 
2 

16 

103 

17 
2 

19 

3 
1 
1 
1 
3 
2 

n 

3 

3 

15 

6 
U 

18 

217 
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Table 1. Forgery and offences against currency Class V. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t t ed , 

Dis t t ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
qui t 
tés . 

F . 

D e -
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convict ions. 

Condamnat ions . 

Tota l . 

Con
victed 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
d a m 
nés 

deux 
fois. 

Re i t e -
r a t ed . 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gao!. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Avec 
option 
entre 
la pri

son 
ou Ta-
n e n d e . 

N o option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Currency, offences against 

York, Ont 

Totals of Canada 

15 

1 
1 
3 

5 

1 

21 

10 

1 

1 

11 

5 

1 

3 

4 

1 

10 

5 

1 

2 

3 

1 

9 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

Forge ry and u t te r ing forged documents 

Queens, P . E . I 

CapeBre ton , N . S 
Halifax, N .S 

Pictou, N .S 

Char lo t te , N . B 

Frontenac, Ont 
Hald imand, Ont 
Hast ings, Ont 

Leeds and Grenville, Ont 

Middlesex, Ont 
Norfolk, Ont 

Oxford, Ont 
P e r t h , Ont 
Prince Edward , Ont 

Thunder Bay, Ont 
Victoria, Ont 

Welland, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

2 

1 
2 
1 
4 
2 

10 

1 

1 
18 
8 
3 

29 

12 
1 

13 
4 

14 
47 

154 

1 

1 

1 

3 

7 

9 

1 
1 

4 

3 

2 
ï 

1 

1 

1 

66 

20 

2 

2 

1 

1 
1 
1 
3 
2 

8 

1 

1 
11 
6 
2 

20 

11 

13 

1 
1 
4 
1 
3 
5 
1 
4 
6 
2 
2 

3 
1 
4 
2 
1 
4 
1 
8 
1 

14 
39 

132 

1 

1 
1 
2 
2 

6 

1 

1 
10 
5 
1 

17 

7 

ô 

1 

4 
1 
3 
3 
1 
4 
3 
1 

3 
1 
3 
2 
1 
3 
1 
7 
1 
7 

21 

83 

1 

1 

2 

1 
1 
1 

3 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 
5 

19 

2 

6 

1 

2 
1 
1 

4 
13 

30 

1 

1 

1 

3 

1 

i 

6 

1 

1 

1 

1 
06 
5 

12 

5 

1 

1 
1 
1 
1 

3 

3 
10 

26 

1 

1 

1 

2 

1 

4 
2 

14 

a 1 deported—déportation ordonnée. 6-1 N o prosecution—Nolle prosequi. 
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Tableau i. Faux et faux monnayage Clisse V. 

Sentence. 

Penitenciary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
f in H 

et 
moins 

de 
cmq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

D e 
mort. 

Con-
mi t -

ted to 
Refor
m a -

tories. 

En
voyés . 

aux 
mai 

sons de 
Réfor
m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted, 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Totals. 

Totaux. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Faux monnayage 

1 

2 

9 

3 

3 

1 

1 

4 ..,.1..,. 

4 

2 

2 

6 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

5 

1 

3 

4 

1 

10 

1 

3 

4 

10 

Faux et usage de faux 

1 
1 

1 

3 

'-) 

2 

4 

1 

2 

2 

1 

1 

3 

18 

32 

1 

3 
2 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

•1 

3 

1 

1 
1 
1 

3 

2 

12 

2 

3 

6 
1 

1 

1 
3 
7 

47 

1 

1 

2 

1 

3 

2 

1 

5 
1 

1 

1 
1 

3 

17 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 
1 
2 

4 

9 
3 

14 

11 

11 

1 
1 

1 

ï 
3 
1 
1 

• 1 

ï 
3 

I 
3 

4 

7 
19 

74 

1 

1 

3 
1 

6 

1 

î 

4 

1 

3 

2 

1 

1 

2 

16 

26 

1 

3 

2 

1 

2 

S 

1 

1 
1 
1 
2 

î 
6 

1 

1 
U 
6 
3 

30 

11 

13 

1 
1 
3 
1 
3 
5 
1 
4 
6 
2 

3 
1 
4 
3 
1 
4 
1 
S 

11 
38 

135 

1 
1 

2 

1 

I 

1 
3 
1 

7 

1 

' 0 

13 

9 

3 

4 

8 
1 

14 
39 

132 
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Table 1. Forgery and Offences against Currency Classe V. 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence commi t t ed . 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
t ed . 

Ac
quit
tés . 

M. F 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
fohe. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

To ta l 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam
nés 
une 

1013. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
lois. 

Re i t e -
ra ted . 

P lus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

C o m m i t t e d t o Gaol 

Emprisonnés. 

With 
t h e 

option 
of a 
fine. 

Avec 
option 
entre 

la pr i
son 

ou la-
mende. 

N o option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

Moins 
d'un 

Forgery and uttering forged documents—Concluded 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Edmonton, Alta 
Lethbr idge, . \ l ta 
Peace River, Alta 
Red Dee- , Alta 

Yale, B.C 

3 
36 

2 
7 

47 

4 
1 
3 
2 
2 
3 

11 
5 
3 
1 
5 

40 

16 
21 

2 
2 
2 
2 

45 

1 
11 
9 
9 
1 

31 

359 

5 

6 

1 

1 

2 

4 

6 
2 

2 

10 

4 

4 

55 

1 

1 

3 

3 
30 

2 
7 

42 

3 
1 
2 
2 

3 
11 
5 
3 
1 
5 

36 

10 
18 
2 
2 
2 

34 

1 
7 
9 
9 
1 

27 

301 

2 
18 
2 
3 

25 

2 
1 
2 
1 

3 
9 
3 
2 
1 
6 

29 

4 
9 
1 
2 
1 

17 

1 
6 
4 
7 
1 

18 

197 

1 
8 

1 

10 

1 

1 

2 
1 

6 

2 
2 
1 

1 

6 

1 
2 
1 

4 

49 

4 

3 

7 

2 

2 

4 
7 

11 

i 
3 
1 

6 

65 

2 

2 

9 

10 
1 
5 

16 

2 
1 
2 

3 
5 
2 

1 

16 

4 
2 

1 

7 

4 

1 

6 

84 

6 

1 

7 

2 

1 
3 
1 

2 

9 

4 

6 

1 

9 

10 

48 

Tab le L Other offences not included in t he foregoing classes Class VI. 

Breach of Trade Mark Act 

Montréal, Que 

Wentworth, Ont 

Manitoba Eastern 

Totals of Canada 

Cumberland, N .S 
Halifax, N.B 
Queens, N .S 
Charlot te , N .B 

38 

Carrying unlawful weapons 
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Tableau i. Faux et faux monnayage Classe V. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
m i t 

ted to 
Refor

m a -
tories . 

En
voyés. 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

me . 

Other 
Senten

ces, 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

^iven. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Totals. 

Totaux. 

Fe
ma
les 

Fem
mes. 

Faux et usages de faux—Fin 

2 
6 

8 

3 

1 

4 

1 
6 

7 

2 

2 

58 

1 

1 

2 

5 

5 

13 2 

1 
8 
1 
1 

11 

1 

1 

1 

2 

5 

5 
4 

2 
1 

12 

1 
4 

5 

87 

1 
5 
1 
5 

12 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

37 3 

1 
16 
1 
2 

20 

ï 
2 

3 
4 
3 

1 
6 

21 

6 
3 
2 

11 

2 
5 
9 

16 

161 

1 

1 

2 

1 

1 

9 

1 
3 

4 

7 

V 

3 
11 

14 

1 
4 
3 

8 

63 

2 

2 

2 

6 

6 

2 

3 

5 

4 

2 

6 

1 

1 

26 

3 
30 

2 
7 

42 

3 
1 
2 
2 

3 
II 
3 
3 
1 
5 

34 

9 
18 
2 
2 
1 

32 

1 
6 
9 
9 
1 

26 

287 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

14 

3 
30 

7 

42 

3 
1 
2 
2 

3 
11 
5 
3 
1 
5 

36 

10 
18 
2 
2 
2 

34 

1 
7 
9 
9 
1 

27 

301 

Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Contravention aux lois sur les marques de commerce 

1 

1 

1 

1 

2 

6 

1 

2 

9 

31 

1 

32 

37 

1 

3 

41 

37 

41 

Port d'armes i 

1 
1 

1 

1 
1 
1 1 

85130—6 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes. Class VI. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'o 

a été commise. 

Per
sons 

char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
quit
tés. 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Is t . 

Con
dam

nés 
une 

fois. 

Con
vic ted 
2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Carrying unlawful weapons—Concluded 

Kings, N .B 
York, N . B . . . . 

Elgin, Ont 

Halton, Ont 

Kenora, Ont 
Kent, Ont 

Nipissing, Ont 

Oxford, Ont 
P a r r y Sound, Ont 
Peel, Ont 

Stormont ,Dundas & Glengarry,Ont 

Temiskaming, Ont 
Waterloo, Ont 
Welland, Ont 
Wellington, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Manitoba Central 

Battleford, Sask 

Calgary, Alta 
Edmonton, Alta 
Lethbridge, Alta 
Medicine H a t , Alta 
Peace River, Alta 

Totals of Alberta 

Atlin, B.C 
Kootenay, B.C 
Vancouver, B.C 
Victoria, B.C 
Yale, B.C 

Totals of Canada 

1 
1 

2 
4 
1 

13 
5 
2 
1 
5 
1 
5 
1 
1 
1 
4 
1 
1 
6 
1 
6 
4 
4 
5 
2 
1 
4 
2 
2 
2 
3 
1 

16 
4 
1 
1 

106 

1 
4 

1 

8 
1 
4 
1 
2 

16 

1 
9 
2 
2 
4 

1 

1 
2 
1 
1 

1 

2 

1 
1 
2 

1 

13 

1 

1 

1 

18 j 1 

161 1 19 

ml 

ml 

ml 1 

1 
1 

2 
3 
1 

13 
4 

4 
1 
5 
1 
1 
1 
4 
1 
1 
6 
1 
6 
4 
4 
6 
1 
1 
2 
2 
2 
2 
2 

13 
4 
1 

92 

1 
4 

1 

8 
1 
4 
1 
1 

15 

1 
8 
2 
2 
4 

17 

141 

1 
3 
1 

12 
3 

3 
1 
5 
1 
1 

4 
1 
1 
5 
1 
5 
3 
4 
5 
1 
1 
2 
2 
2 
1 
2 

13 
3 
1 

83 

I 
4 

, 1 

8 
1 
4 
1 
1 

15 

1 
8 
2 
2 
4 

17 

129 

1 

1 

I 
1 

1 

1 

1 

1 
1 

I 

8 

10 

1 

1 

1 

2 

1 
3 

4 
4 

1 

5 
1 
1 

4 
1 

4 

4 

3 
6 

2 
2 

1 
1 

11 

1 

65 

1 
1 

1 

7 

1 
1 

9 

1 
6 

2 

9 

82 

1 

2 

2 
1 

1 

1 

1 

8 

2 

1 

1 

2 
1 

16 

3 

5 
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Tableau i. Autres déli ts non compris dans les catégories précédentes. Classe VI. 

Sentence. 

Peni tent iary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

F ive 
years 
and 

over . 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

m a -
tories. 

En
voyés 

aux 
ma i 

sons de 
Réfor
m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

To ta l s . 

Totaux. 

Fe -
m a -

Fem-
mes. 

Tota l 
con
vic
tions. 

Tota l 
des 
con-

d a m -

Por t d ' a rmes illégal—Fin 

1 
2 
1 

4 

4 

1 

1 

7 

1 

1 

1 
2 
1 

al 
2 

1 

1 
1 
1 

bl 

35 

1 

1 
1 

2 

1 

4 

6 

35 

1 

1 

1 

2 
1 

1 

1 
4 

12 

12 

1 

1 

T 

1 

2 

11 
1 

3 

4 
1 

4 

0 
1 
3 

4 
5 
1 
1 
1 

1 
1 
1 

8 

1 

61 

3 

2 

4 
1 

7 

1 

î 
4 

80 

1 

1 

1 

.... 

1 

3 

2 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

2 

1 
1 

4 

14 

1 

1 

2 
1 

3 

6 

25 

1 

2 

2 

1 
1 

1 

6 

1 

6 

1 
6 

7 

19 

1 

1 

I 

1 
1 

2 

ï 
12 
3 

4 
1 
5 
1 
1 
1 
4 
1 

6 
1 
6 
4 
4 

i 
1 
2 
2 
2 
2 
2 

13 
4 
I 

89 

1 
4 

1 

8 

4 
1 
1 

14 

1 
8 
2 
2 
4 

17 

136 

1 

1 
1 

1 

3 

1 

1 

5 

1 

9 

13 
4 

4 
1 

1 
1 
1 
4 
1 
1 
6 

6 
4 
4 
5 
1 
1 
2 
2 
9 

2 
2 

13 
4 
1 

92 

1 
4 

1 

8 
1 
4 
1 
1 

16 

1 
8 

141 

fl—1 Remanded for sentence but escaped, ki l led two police officers, was shot and killed by provincial police. 
(fl)—Evadé en a t tendant sa sentence, e t a tué ensuite deux agents; tué lui-même parun agent provincial . 
(6)—2 To be whipped—peine du foue t . 

85130—6i 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes Class VI, 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 
m 

a été commise. 

Per
sons 
char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu-

Ac-
quit-
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Tota l 

Con
vic ted 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Conspiracy 

Criminal négligence 

Driving automobile while intoxicated 

York, N B 

York Ont 

3 
1 

1 

23 

4 
1 
3 
1 
2 
3 

14 

28 

1 

1 
1 
1 
2 

6 
1 
1 

69 

2 
1 

19 

1 

2 
1 
9 

13 

1 

1 
1 

38 

1 

1 

1 

1 

4 

4 

3 
1 

2 
5 

15 

1 
2 

5 

I 

30 

1 

1 

2 

4 

3 

6 

12 

1 
1 

4 

1 

23 

) 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

1 

6 

1 

1 

3 

3 

i 
1 

7 

1 

1 

1 

2 

Halton, Ont 
Hastings, Ont 

Kent , Ont 

Pe r th , Ont 

Wellington, Ont 

York, Ont 

1 

65 

84 

1 

86 

1 

1 

1 
4 
1 

abSl 

38 

1 

40 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

2 
1 
1 
1 

3 
34 

45 

45 

1 

1 

2 
1 
1 
1 

3 
33 

43 

43 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

19 

23 

23 

1 
10 

11 

11 

Cape Breton, N .S 
Halifax, N .S 

2 
2 

2 
2 

2 
2 1 1 

Û—1 Nolle prosequi. &—1 jury disagree—Le jury ne s'est pas accordé. 
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Tableau l. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
e t 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

t ed t o 
Refor

m a -
tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

O t h e r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

To ta l s . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
les 

Fem
mes . 

Tota l 
con
vic

t ions. 

T o t a 
des 
con-
dam-

na-
tions. 

Conspiration 

Négligence criminelle 

J 

1 

2 

2 

i 
1 

2 

4 

1 

4 

3 

1 
1 

9 

4 

1 

15 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

3 

3 

6 

1 
2 

2 

13 

1 

1 

2 

2 

3 

1 

1 

2 

5 

2 

2 

1 

3 

1 

1 

4 

4 

1 
1 

2 
4 

12 

1 
2 

3 

1 

25 

2 

1 

3 

2 

5 

1 

1 

4 

4 

3 
1 

9 

5 

15 

1 
2 

1 

30 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 
5 

10 

10 

1 

3 

4 

4 

1 
1 

2 

19 

23 

23 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
10 

14 

14 

.... 
1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 
1 
1 

2 
1 
1 
1 

3 
32 

43 

43 

2 

2 

2 

2 

1 
1 

3 
34 

Conduire un automobile, étant en état d'ivresse 

2 2 . . . . 2 2 
2 . . . . 2 2 
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Table i. Other offences not included in t he foregoing classes Class VI. 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence c o m m i t t e d . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise . 

Per
sons 
char-

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F, 

D e -
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convict ions. 

Condamnat ions . 

To ta l 

Con
victed 

I s t . 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Rei te-
ra ted . 

Plus 
de 2 
réci

d ives . 

Sentence. 

C o m m i t t e d to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
t h e 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende . 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Driving automobile while intoxicated—Con. 

Charlot te , N . B 
St . John, N . B 
York, N .B 

Elgin, Ont 

Kent , Ont 

Oxford, Ont 
Pe r th , Ont 

Stormont, Dundas & Glengarry, Ont 
Sudbury, Ont 

Thunder Bay, Ont 

Waterloo, Ont 
Welland, Ont 
Wellington, Ont 

York, Ont 

Manitoba Western 

Totals of Manitoba 

Kerr Rober t , Sask 
Kindersley, Sask 

Moose Jaw, Sask 
Regina, Sask 
Saskatoon, Sask 
Weyburn, Sask 
Wynyard, Sask 
Yorkton, ,Sask 

1 otals of Saskatchewan. . . , 

2 
8 
3 

10 
4 
4 

68 
8 
8 
1 
1 

104 

1 
1 

18 
6 
6 
1 
3 
2 
5 
3 
7 

13 
1 
1 

10 
1 
2 
8 

11 
1 
1 
6 
7 
5 

33 
3 

145 

5 
13 
2 

19 

2 
2 
1 
1 
1 
6 
4 
1 
1 
2 

20 

1 

1 

2 
8 
3 

10 
4 

- 4 
68 
8 
8 
1 
1 

104 

1 
1 

18 
6 
6 
I 
3 
2 
5 
3 
7 

13 
1 
1 

10 
1 

8 
11 
1 
1 
6 
7 
4 

23 
3 

144 

5 
12 
2 

19 

2 
2 
1 
1 
1 
5 
4 
1 
1 
2 

20 

2 
8 
3 

10 
4 
4 

68 
8 
8 
1 
1 

104 

1 
1 

18 
5 
6 
1 
3 
2 
6 
3 
7 

13 
1 
1 

10 
1 
2 
8 

U 

1 
6 
7 
4 

23 
3 

143 

5 
12 
2 

19 

2 
2 
1 
1 
1 
6 
4 
1 
1 
2 

20 

1 

1 

8 
1 

10 
4 
4 

64 
3 
8 
1 
1 

95 

3 

3 

1 
13 

1 

21 

3 
6 
2 

11 

1 

1 

2 

2 

2 
4 

6 

1 
1 
2 
4 
6 
1 
3 
2 
2 
3 
6 

1 
1 

10 
1 
2 
8 

11 

1 
5 
7 
2 

23 
3 

106 

2 
6 
i 

8 

2 
2 
1 
1 

5 
4 
1 
1 
2 

19 

1 
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Tableau i. Autres dél i ts non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
yeara 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cmq. 

F ive 
yeara 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

m a -
tories. 

En
voyés 

aux 
ma i 

sons de 
Réfor
m e . 

O the r 
Senten-

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 

Tota ls , 

Totaux. 

Ma
ies 

H o m 
mes . 

Fe
m a 
les 

Fem
m e s . 

Conduire un automobile en é ta t d'ivresse—Suite 

2 
1 

3 

13 
1 

1 

1 

16 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

4 

1 

1 

3 

3 

2 . 
8 . 
3 . 

10 . 
4 . 
4 . 

68 . 
7 . 
8 . 
1 . 

102 . 

1 , 
1 . 

18 ,. 
4 . . 
6 . . 
1 , . 
3 . . 
2 
5 '/. 
3 . . 
7 , . 

13 . . 
1 ., 
1 . . 

10 . . 
1 . . 
2 . . 
8 . . 

11 . . 

1 . . 
6 . . 
6 , . 

23 . . 
3 . . 

137 . . 

5 . . 
12 . . 
2 . . 

19 . . 

2 .. 
2 . . 
1 .. 
1 . . 
1 . . 
5 . . 
4 . . 
1 . . 
1 . . 
2 . . 

20 . . 

2 
8 
3 

10 
4 
4 

68 
8 
8 
1 
1 

104 

1 
1 

18 
5 
6 
1 
3 
2 
5 
3 
7 

13 
1 
1 

10 
I 
2 

'.'. 8 
11 
1 
1 
6 
7 
4 

23 
3 

144 

5 
12 
2 

19 

2 
2 
1 
1 
1 
5 
4 
1 
1 
2 

20 

,, 
8 
3 

10 
4 
4 

68 
8 
8 
1 
1 

104 

1 
1 

18 
6 
6 
1 
3 
2 
6 
3 
7 

13 
1 
1 

10 
I 
2 
8 

11 
1 
1 
6 
7 
4 

23 
3 

144 

5 
12 
2 

19 

2 
2 
1 
1 
1 
5 
4 
1 
1 
2 

20 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes Class rv. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t t ed . 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise . 

Per-

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
ted . 

Ac
quit
tés . 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

Total 

Con
victed 

Ist 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
vic ted 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Re i te -
ra ted . 

Plus 
de 2 
réci

dives . 

Sentence. 

C o m m i t t e d to Goal. 

Emprisonnés. 

With 
t he 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
au et 
plus. 

Yale, B C. 

Driving 

15 
12 
7 

34 

1 
2 
3 
6 
1 
2 

16 

354 

automobile while intoxicated—Concluded 

1 

15 
12 
7 

34 

1 
2 
3 
6 
1 
2 

15 

363 

16 
12 
7 

34 

1 
2 
3 
6 
1 
2 

16 

362 1 

5 

5 

1 
1 

1 
1 
1 

6 

148 

15 
12 
2 

29 

1 
3 
6 

1 

10 

183 1 

Forcible En t ry 

Norfolk, Ont 

2 

1 
1 
1 

2 

7 

2 

1 

3 

1 
1 

2 

4 

1 
1 

2 

4 

1 

1 

1 

1 

Offences against gambling and lottery acts 

CapeBreton, N .S 
Cumberland, N . S 
Halifax, N .S 

Tota ls of Nova Scotia 

Montréal, Que , 
Ot tawa, Que 
Rimouski, Que 
St . Francis, Que 

Tota ls of Québec 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Huron, Ont 
Kenora, Ont 
Leeds and Grenville, Ont 
Norfolk, Ont 
Ontario, Ont 
P a r r y Sound, Ont 
Peterborough, Ont 
Prescott and Russell, Ont 
Simcoe, Ont 

7 
2 
2 

11 

101 
6 
1 
1 

108 

4 
8 

15 
1 
9 
1 
1 

17 
1 
3 
2 
1 
9 
1 
2 

2 

1 

3 

3 

3 

2 
1 

1 

5 
2 

8 

98 
6 
1 
1 

105 

4 
8 

13 

9 
1 
1 

16 
1 
3 
2 
1 
9 
1 
2 

5 
2 
1 

8 

98 
5 
1 
1 

106 

4 
6 

13 

8 
1 
1 

16 
1 
3 
2 
1 
9 
1 
1 

2 

1 

1 

5 
2 
1 

8 

98 
3 
1 
1 

103 

7 
13 

6 
1 
1 

16 

3 
2 

9 

2 

1 
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Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

Sentence. 

Penitentiary. 

Two 
years 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

F ive 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Con-
mi t -

ted to 
Refor
m a -

tories . 

En
voyés, 

aux 
mai 

sons de 
Réfor
m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Classe VI. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moms 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

To ta l s . 

Totaux. 

Fe 
m a 
les. 

F e m 
mes . 

Tota l 
con
vic
tions. 

Tota l 
des 
con

d a m 
na 

t iens. 

Conduire un automobile en é ta t d'ivresse—Fin 

21 1 4 4 

15 
12 
7 

34 

1 
2 
3 
6 
1 
2 

15 

344 

16 
12 
7 

34 

1 
2 
3 
6 
1 
2 

16 

363 

16 

2 

15 

363 

Violation de propriété 

1 

1 

2 

1 
1 

2 

4 

1 
1 

2 

4 

1 
1 

2 

4 

Infractions aux lois contre le jeu et les loteries 

2 

2 

4 
I 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

5 

71 
1 
1 

73 

1 
6 
8 

5 

8 
1 
1 
2 

7 

2 

1 

1 

2 

1 
2 

3 

24 
4 

28 

3 
2 

4 
1 
1 
1 

2 

1 
2 
1 

1 

1 

3 

3 

7 

5 
2 
1 

8 

97 
5 
I 

103 

4 
8 

13 

9 
1 
1 

16 
1 
3 
2 
1 
9 
1 

• 2 

1 

1 

2 

6 
0 

1 

8 

98 
5 
1 
1 

106 

4 
8 

13 

9 
1 
1 

16 
1 
3 
2 

9 

2 
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Table i. Other offences not included in t h e foregoing classes Class IV. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commi t t ed . 

Dis t r ic ts judiciaires où 1 

a été commise . 

Per
sons 

char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted . 

Ac
quit
tés . 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

To ta l 

Con
victed 

I s t . 

— 
Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

— 
Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Rei te-
ra ted . 

P lus 
de 2 
réci

dives . 

Sentence. 

C o m m i t t e d to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
t h e 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

N o option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Offences against gambling and lot tery acts—Concluded 

Welland, Ont 

York, Ont 

Totals of Alberta 

Victoria, B.C 
Yale, B .C 

Totals of Brit ish Columbia 

10 
1 

11 
6 
1 

21 
107 

232 

22 
1 

23 

2 
1 
3 

24 

30 

6 
3 

17 

25 

3 
4 

60 
3 
1 

71 

500 

1 

9 
28 

42 

3 

3 

5 

5 

4 
1 

5 

4 

4 

66 

1 

1 

1 

10 
1 

u 
5 
1 

12 
. . 78 

189 

19 
1 

20 

2 
1 
3 

19 

26 

1 
2 

17 

20 

3 
4 

56 
3 
1 

67 

434 

10 
1 

11 
4 
1 

10 
76 

181 

19 
1 

20 

2 
1 
3 

19 

25 

1 
1 

17 

19 

3 
4 

56 
3 
1 

67 

426 

2 

5 

1 

1 

6 

2 

3 

3 

10 
1 

11 
4 
1 
8 

51 

146 

16 
1 

16 

2 
19 

21 

1 
2 

17 

20 

3 
4 

56 
3 
1 

66 

380 

3 
18 

22 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

26 

Illicit Stil l 

Halifax, N . S 

Charlot te , N . B 

Restigouche, N .B 

Totals of New Brunswick. . 

Roberval , Que 

6 

2 
1 

10 

13 

13 
12 
4 
2 
4 
5 
1 

10 
9 

94 
9 

31 
2 

12 
1 

1 

1 

5 

6 

2 
1 
9 

12 

13 
12 
4 
2 
4 
6 
1 

10 
9 

89 
9 

31 
2 

12 
1 

6 

2 
1 
9 

12 

13 
12 
4 
2 
4 
5 
1 

10 
9 

89 
9 

31 
2 

10 
1 

2 

6 

2 
1 
9 

12 

13 
9 
3 
2 
2 
5 
1 

10 
8 

38 
9 

31 
2 

10 
1 

3 

1 
1 

2 
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Tableau l. Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

Sentence. 

Peni tent iary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

F ive 
years 
and 

over . 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A v ie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Con-
mi t -

t ed to 
Refor

m a -
tories . 

En
voyés, 

aux 
ma i 

sons de 
Réfor
m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Classe Tl. 

Ages and Sexes of t h e Convicted. 

Age e t sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

To ta l s . 

Totaux. 

Fe 
m a 
les. 

F e m 
mes . 

To ta l 
con
vic
t ions . 

To ta l 
des 
con-
dam-

na-
t ions. 

Infractions aux lois contre le jeu et les loteries—Fin 

1 

1 
9 

21 

3 

3 

I 
1 

2 

28 

6 

6 

7 

3 

5 
3 
1 
5 

42 

99 

12 

12 

2 

3 
14 

19 

13 

13 

1 

41 
1 

43 

264 

1 

1 
2 

4 

2 

2 

8 

7 
1 
5 
2 

6 
25 

64 

7 

7 

1 

4 

5 

2 
4 

6 

2 

U 

1 

14 

127 

1 

1 

1 

2 

15 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

2 

8 

27 

10 
1 

10 
5 
1 

11 
75 

184 

19 
1 

20 

2 
1 
3 

19 

26 

1 
2 

17 

20 

3 
4 

54 
3 
1 

65 

425 

1 

1 
3 

5 

2 

2 

9 

10 
1 

11 
5 
1 

12 
78 

189 

19 
1 

20 

2 
1 
3 

19 

26 

1 
2 

17 

20 

3 
4 

56 
3 
1 

67 

434 

Disti l lation illicite 

1 

2 

1 

2 

6 
32 

1 

7 

4 

3 
61 

6 

1 

2 
1 
9 

12 

13 
12 
4 
2 
4 
5 
1 

10 

4 
8 

30 
2 

1 

.... 

6 

2 
1 
9 

12 

13 
12 
4 
2 
4 
5 
1 

10 
9 

88 
8 

31 
2 

12 
1 

1 
1 

6 

2 
1 
9 

12 

13 
12 
4 
2 
4 
5 
1 

10 
9 

89 
9 

31 
2 

1 
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Table i. Other offences not included in tee foregoing classes Class VI. 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence commi t ted 

Dis t r ic ts judiciaires où Toffense 

a été commise 

Per
sons 
char
ges 

Nom
bre 

d'accu-

Ac-
quit-
ted 

Ac-
quit-

M. F 

De-
tain ed 

for 
Lu-

nacy 

Dé
tenus 
pour 

cause 
de 

folie 

Convictions 

Condamnations 

Tota l 

Con
victed 

Ist 

— 
Con
dam

nés 
une 

fois 

Con
victed 

2nd 

— 
Con
dam
nés 
deux 
fois 

Rei te-
r a t ed 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence 

C o m m i t t e d to Gaol. 

Emprisonnés 

With 
rhe 

option 
of t 
fine 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l 'a
mende 

No option 

Sans 

Un
der 
:one 

year 

Moins 
d'un 
an 

option 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Illicit Still—Continued 

Halton, Ont 

Kent , Ont 

Oxford, Ont 

P e r t h , Ont 

Presco t t and Russell, Ont 

Simcoe, Ont 
Stormont , Dundas and Glengarry, 

Ont 

Temiskaming, Ont 
T h u n d e r B a y , Ont 
Victoria, Ont 

Welland, Ont 

Wentworth, Ont 
York, Ont 

Dauphin, Man 

Manitoba Eastern 
Manitoba Southern 

Totals of Manitoba 

Battleford, Sask 
Cannington, Sask 
Cypress, Sask 
Estevan, Sask 
Humbo ld t , Sask 
K e r r Rober t , Sask 

42 
5 

30 

286 

32 
8 
5 

13 
3 
6 
1 
7 
1 
3 
4 

15 
1 
3 
5 
8 
6 
1 
5 
5 
1 
3 
1 
6 
8 

4 
12 
13 

1 
27 
29 
22 

1 
15 
23 
10 
5 

50 

365 

2 
12 
24 
2 
3 

43 

4 
9 
4 

12 
21 
11 

5 

1 
2 

1 

2 
1 

2 

1 

3 

1 
3 
3 

6 

26 

1 

1 

42 
5 

30 

281 

31 
6 
5 

12 
3 
6 
1 
5 

3 
4 

13 
1 
2 
6 
8 
6 
1 
5 
5 
1 
3 
1 
6 
8 
2 
4 

13 
13 

I 
27 
26 
22 

1 
14 
20 

7 
6 

44 

339 

2 
12 
23 
2 
3 

42 

4 
9 
4 

12 
21 
11 

42 
5 

30 

279 

31 
6 
6 

12 
3 
6 

13 

4 
4 
2 
4 

12 
13 

1 
20 
23 
19 
1 

13 
20 

7 
5 

43 

311 

2 
12 
23 
2 
3 

42 

3 
9 
4 

12 
21 
11 

2 

1 

2 

1 

1 

2 
2 

6 
2 
1 

I 

1 

20 

1 

1 

1 

2 

1 
1 
2 

8 

29 
5 

30 

268 

19 
6 
6 

U 
1 
6 
1 
5 

2 
4 

12 
1 
2 
4 
7 
5 
1 
6 
2 
1 
3 
1 
6 
8 
2 
4 

11 
13 

1 
26 
26 
22 

1 
13 
20 

7 
4 

44 

311 

2 
12 
13 
2 
3 

32 

3 
9 
4 

11 
18 
11 

13 

20 

10 
1 

1 
3 

1 

1 

1 
1 
1 

2 

1 

1 

1 

24 

10 

10 

1 

1 
3 

1 
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Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

Sentence. 

Peni tent iary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

F ive 
years 
and 

over . 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

LUe. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

m a -
tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
réfor
m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Classe VI. 

Ages and Sexes of t he Convic ted . 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

To ta l s 

Totaux. 

Fe
m a 
les. 

F e m 
mes . 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des 
con-

d a m -
na-

tiong. 

Distillation illicite—Suite 

3 

1 

1 

1 

3 

I 

1 

1 

1 

1 

1 

47 

1 
3 

1 

3 

1 
1 
4 

2 
1 
1 
4 

2 

4 
3 

3 
1 

12 
7 
5 
1 
5 
7 
3 
3 

19 

97 

1 

1 

..— 

1 
1 

1 

3 

6 

3 

62 

1 
2 

1 

1 
2 

1 
3 
5 

5 
1 

1 

2 
4 
1 

7 

10 
16 
9 

6 
10 
3 
2 

20 

113 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

3 

41 

30 

167 

25 

5 
11 
3 
4 

1 

3 
1 

3 
2 
1 
1 
5 
2 
1 
3 
1 

1 
4 

11 
3 

3 
1 
8 

2 
3 
1 

2 

111 

2 
12 
19 
2 
3 

38 

3 
9 
4 

12 
21 
11 

1 

2 

4 

" i ' 

1 

1 

... 

8 

41 
4 

30 

277 

27 
6 
5 

12 
3 
5 
1 
5 

3 
4 

12 
1 
2 
4 
8 
6 
1 
6 
5 
1 
3 
1 
6 
7 
2 
4 

11 
13 
1 

25 
24 
22 

1 
13 
30 

6 
41 

322 

2 
12 
33 

2 
3 

42 

4 
9 
1 

12 
21 
11 

1 
1 

4 

4 

1 

1 

I 

1 

1 

2 
2 

1 

3 

17 

42 
6 

30 

281 

31 
6 
5 

12 
3 • 
6 
1 
5 

3 
4 

13 
1 
2 
6 
8 
6 
1 
5 
6 
1 
3 
1 
6 
8 
2 
4 

12 
13 

1 

27 
26 
22 

1 
14 
20 

7 
6 

44 

339 

2 
12 
23 

2 
3 

42 

4 
9 
4 

12 
21 
11 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes Class VT. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
quit
tés. 

M. F . 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

D é 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con 
victed 

Ist . 

Con
dam

nés 
une 
fois. 

Con 
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Réité
ra ted. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un 
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus 

Illicit still—Concluded 

Wilkie, Saak 

Bassano, Al ta 

Le thbr idge , Alta 
Macleod, Alta 
Medicine Ha t , Alta 
Peace River , Alta 
R e d Deer , Alta 
Ste t t ler , Alta 
Wetaskiwin, Alta 

Totals of Alber ta 

Cariboo, B .C 

Nanaimo, B.C 
Vancouver, B.C 
Yale , B.C 

7 
13 
25 
12 
19 
23 
20 
19 
4 
1 

26 
17 

246 

4 
23 
78 

1 
2 
3 
6 
2 

8 
8 

135 

2 
3 
1 
4 
2 

13 

1,106 

2 

3 

2 

1 

3 

38 

7 
13 
23 
12 
19 
23 
20 
19 
4 
1 

25 
17 

244 

4 
23 
76 

1 
2 
3 
6 
1 
8 
8 

132 

2 
3 
1 
4 
2 

12 

1,068 

7 
13 
23 
12 
19 
23 
20 
19 
4 
1 

26 
17 

243 

4 
23 
76 

1 
2 
3 
6 
1 
8 
8 

132 

2 

ï 
3 
2 

10 

1.035 

1 

1 

1 

2 

25 8 

7 
13 
23 
12 
19 
19 
20 
16 
4 
1 

23 
17 

230 

4 
22 
73 

1 
2 
3 
6 

127 

10 

986 

4 

3 

2 

14 

1 
3 

4 

1 

1 

2 

74 

Intimidation 

Montmagny, Que 
Montréal , Que 

Lennox and Addington, Ont 

Saskatoon, Sask 

Peace River , Alta 

Kootenay, B .C 
Nanaimo, B.C 

Y a l e , B . C 

Totals of Canada 

3 
6 

2 
î 
2 

4 
1 
1 

I 
1 
2 
1 

25 

3 
4 

1 

2 

2 

2 

14 

1 

2 

3 

1 

2 

1 
1 

1 
1 

1 

8 

1 

2 

1 
1 

1 
1 

1 

S 

2 

1 
1 

1 
1 

6 
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Tableau l. Autres déli ts non compris dans les catégories précédentes 

Sentence. 

Peni tent iary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

F ive 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
m i t 

ted to 
Refor
m a -

tories . 

En 
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

O t h e r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Classe VI, 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

M a 
ies. 

H o m 
mes. 

To ta l s . 

Totaux. 

Fe 
m a 
les. 

F e m 
mes . 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Disti l lation illicite—Fin 

~ 

~ 
~ 

1 

1 

7 

1 

1 

4 

8 

2 

4 

14 

1 
1 

2 

163 

1 

1 

7 

1 

63 

2 

55 

3 
I 
3 
1 

7 

344 

1 

1 

6 

7 
13 
23 
13 
19 
33 
30 
19 
4 
1 

25 
17 

242 

4 
23 
14 

3 
6 
1 
2 
8 

61 

2 

2 

633 

r 

1 

11 

12 
23 
12 
19 
23 
20 
19 
4 
1 

25 
17 

243 

4 
23 
75 

3 
6 
1 
8 
8 

130 

2 
3 
1 
4 
2 

13 

1,044 

1 

1 

1 
1 

2 

24 

7 
13 
23 
12 
19 
23 
20 
19 
4 
1 

25 
17 

244 

4 
23 
76 

1 
2 
3 
6 
1 
8 
8 

132 

2 
3 
1 
4 
2 

12 

1,068 

Int imidat ion 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

2 

1 
1 

1 
1 

4 

1 

3 

1 
1 

1 
1 

1 

8 

1 

2 

1 
1 

1 
1 

1 

8 
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Table l. O the r offences not included in t he foregoing cla<ises Class VI. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Per
sons 
char-
ged. 

_ 
N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
ted 

Ac
quit
tés 

M. F . 

De-
tained 

Lu-
nacy 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie 

Convictions 

Condamnations 

Tota l 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés 
une 

fois 

Con
victed 

2nd 

Con
d a m 
nés 
deux 
fois 

Rei te-
r a t ed 

Plus 
de 2 
réci

dives . 

Sentence 

C o m m i t t e d to Goal 

Emprisonnés 

With 
t he 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 
entre 

la pr i 
son 

ou l 'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
:one 

year 

Moins 
d'im 
an 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Keeping bawdy house and inmates thereof 

Hal i fax ,N.S 

Totals of Saskatchewan. . . . 

Totals of Bmt i sh Columbia 

1 
1 

23 

25 

398 
3 

401 

27 
4 
7 
2 
1 
3 
4 
5 
3 
5 
7 

17 
122 

207 

11 

5 
6 
6 

16 

33 
15 
3 
1 

62 

4 
66 

1 

70 

782 

2 

2 

3 

3 

3 

1 

2 

7 
16 

29 

2 

" 3 ' 

3 

1 

1 

40 

1 

9 

10 

11 

11 

8 

9 
14 

31 

1 

1 

1 

17 
1 

18 

1 

4 

76 

1 
1 

12 

13 

384 
3 

387 

16 
4 
7 
2 
1 

• 3 
4 
4 
3 
3 
7 
1 

92 

147 

8 

5 
5 
5 

15 

16 
11 
3 
1 

31 

2 
62 

1 

65 

666 

1 
10 

11 

243 
3 

246 

16 
4 
7 
2 
1 
2 
3 
4 

3 
7 
1 

89 

139 

8 

2 
5 
6 

12 

11 
11 
3 
1 

26 

26 
1 

27 

469 

80 

80 

1 
1 

2 

4 

1 

1 

2 

2 

2 
13 

20 

107 

2 

2 

61 

61 

3 

1 

4 

2 

2 

3 

3 

18 

18 

90 

1 
6 

6 

316 
2 

318 

1 
1 
7 
2 

1 

3 
7 
1 

45 

68 

1 
5 
2 

8 

12 
8 
3 
1 

22 

2 
69 

1 

62 

484 

3 

3 

65 
1 

66 

2 

1 
3 

25 

31 

8 

4 

3 

7 

4 
6 

9 

3 

3 

127 

2 

1 

3 

3 

9 

9 

Per jury and subordinat ion of perjury 

1 

1 
1 

1 
1 
1 

16 
1 
6 

1 
1 

1 
1 
1 

10 

4 

2 

1 

1 

4 
1 
1 

1 

3 
1 
1 

1 2 
1 

2 
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Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Peni tent iary. 

Pénitencier. 

Two 
yeara 
and 

under 
five. 

Deux 
ane 
et moma 
de 

cuq. 

Five 
yeara 
and 

over. 

Cinq 
ana 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

C o m 
mi t -

ted t o 
Refor

m a -
tor ies . 

En 
voyés 

aux 
mai 

sons de 
réfor
m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t h e Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

yiider21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

£1 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and over 

40 ans 
e t plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
in* 

connu. 

To ta l s . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
ies. 

F e m 
mes . 

J 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

4 

6 

jupanars 

3 

3 

3 

3 

12 
1 

1 

1 
1 

18 

34 

40 

. tenanciers et 

1 

1 

6 

7 

7 

1 

1 

13 

17 

1 

1 

1 

3 

1 

4 

3 

3 

36 

1 

1 

6 

5 

2 
1 

2 
2 

.... 
1 
1 

16 

24 

1 

1 
2 
3 

6 

2 
3 

5 

1 
3 

4 

46 

pensionnaires 

8 

8 

266 
2 

268 

10 
4 

i 
2 
1 
1 

29 

49 

4 

4 
3 
1 

8 

m 
6 
1 

17 

48 

48 

102 

1 

1 

3 
1 

4 

4 
1 

1 
1 
1 

.... 
4 

13 

26 

" 2 ' 

2 

1 
2 

3 

35 

1 

2 

3 

110 

110 

3 

1 

1 

2 

16 

23 

2 

1 

1 

2 

6 

6 

146 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

8 
1 

9 

1 

7 
2 

3 
2 

2 
6 
1 

34 

67 

1 

1 
2 
3 

6 

2 
6 

1 

8 

2 
6 

7 

90 

1 

10 

11 

376 
2 

378 

16 
4 

I 
3 
1 
2 
3 
1 
2 

58 

90 

7 

4 
3 
2 

9 

14 
6 
3 

23 

67 
1 

68 

676 

1 

12 

13 

384 
3 

387 

16 
4 
7 
2 
1 
3 
4 
4 
3 
3 
7 
1 

92 

147 

8 

6 
5 
6 

15 

16 
11 
3 
1 

31 

2 
62 

1 

65 

666 

Parjure et subornation des témoins 

85130—7 

1 

1 

1 

2 
1 

1 

2 

1 

4 
1 

1 

1 

4 

1 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes Class VI. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e -
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
vic ted 

I s t . 

Con
d a m 
nés 
une 
fois. 

Con
vic ted 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Elgin, Ont 
Ha ld imand , Ont 

Nor thumber land and Dunham, 
Ont l . . . 

Peterborough, Ont 
Prince Edward , Ont 
Rainy River, Ont 
Waterloo, Ont 
Welland, Ont 

Wentworth, Ont 
• iork. Ont 

Humbo ld t , Sask 

Melville, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . . 

Macleod, Al ta 

Totals of A lbe r t a 

Perjury 

2 
1 
2 

31 

1 
1 
5 
3 
2 
1 
2 
1 
2 
1 

1 
1 
1 
1 
I 
4 
2 
2 
2 

lî 

45 

6 

1 
1 
2 
1 
2 
4 

11 

4 
2 
1 

7 

1 
1 
6 

110 

and subornation o: 

1 

18 

1 

1 
1 
1 
2 

2 

2 

64 

15 

3 

1 

3 

4 

3 
c2 

5 

1 
1 
3 

62 

1 

4 

d l 

1 

6 

perjury—Concluded 

1 
1 
1 

9 

1 

5 
2 
1 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

3 

2 
2 
7 

29 

3 

1 
1 
2 

2 
1 

7 

1 

1 

2 

2 

53 

1 
1 

7 

1 

5 
2 
1 

1 

1 
1 

3 

2 
2 
5 

24 

3 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

2 

42 

1 

2 

1 

1 

2 

1 
2 

3 

7 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

4 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

4 

1 
1 
1 

6 

2 
1 

1 

3 

7 

2 

1 

1 

2 

1 

18 

] 

1 

1 

6 

1 

g 

0 No biU-non lieu. 6-1 jury disagreed-Ie jury ne s'est paa accordé. c-1 no proseoution-noUe prosequi. 
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Tableau i. Autres'délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

LUe. 

A vie. 

Death. 

D e 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor

ma-
tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
réfor
me. 

Other 
Senten-

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des oondamnés. 

18 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

Totals. 

Totaux. 

Ma-

Hom-
mes. 

Fe-
ma-

Fem-
mes 

Parjure et subornation des témoins—Fin 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

3 
1 
1 

1 

1 
1 
1 

2 
1 
1 

13 

2 

2 

1 

1 

1 

18 

1 

1 

1 

3 

2 

2 

5 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

1 

5 

1 

1 

2 

2 

19 

1 

2 
1 

3 

1 

1 

28 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

1 

1 

1 

6 

2 

2 

13 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 
1 
1 

8 

1 

5 
2 
ï 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

2 

1 
2 
7 

27 

3 

1 
2 

2 
1 

6 

1 

1 

2 

2 

49 

1 

1 

i 

2 

' 

1 

4 

1 
1 
1 

9 

1 

5 
2 
1 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

3 

2 
2 
7 

29 

3 

2 

2 

53 

85130—7i 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes Claes Ti. 

Judicial Districts in whîch 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ge d. 

Nom
bre 

d'accu-

Ac-
quit-
ted. 

Ac
quit
tés. 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. 

Con
victed 

Ist. 

— 
Con
dam

nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

— 
Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Ind 

York, Ont 

;:;ent exposure 

4 
15 

1 

20 

2 
2 
1 
1 
3 
2 
1 

10 
1 
2 
3 
1 
1 
1 
5 
2 
1 
7 
5 

78 

129 

6 
1 

2 
1 
3 

2 
6 
2 

1 
2 
1 

174 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

2 
1 
4 

13 

63 

1 
1 

1 

22 

and 

1 

1 

1 

3 

3 

—Ofïences against public morals 

2 
16 

17 

1 
2 
1 
1 
2 
2 
1 

10 
1 

3 

1 
1 
2 
2 
I 
6 
4 

73 

113 

2 
1 

2 
1 
3 

2 
4 
1 

2 
1 

149 

2 
15 

17 

1 
2 
1 
1 
2 
2 
1 

10 

3 

1 
1 
2 
2 
1 
4 
4 

66 

105 

2 
1 

2 
1 
3 

1 
2 
1 

2 
1 

138 

1 

5 

6 

1 
1 

8 

2 

2 

1 

3 

1 
g 

10 

1 
9 
1 

1 

2 

22 

36 

2 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

55 

1 
5 

6 

1 

<i3 

i 

1 

3 
8 

17 

1 

1 

2 

4 

31 

1 
1 

2 

4 

4 

Prison breach, escape, attempting and aiding to escape from prison 

4 
1 
2 
1 

8 

2 
1 
1 
2 
1 
1 

2 

2 

1 

4 
1 

1 

6 

2 
1 
1 
2 

1 

2 
1 

3 

2 
1 
1 

1 

2 

1 

3 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

fl-1 to be whippe 1—peine du fouet. &-3, no prosecution—Nolle prosequi. 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1923 101 

Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

Sentence. 

Penitentiary. 

Two 
yeara 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moina 
de 

cinq. 

F i v e 
yeara 

and 
over. 

Cinq 
ans 
et 

pluB. 

Life. 

A v ie . 

Death . 

D e 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
ma-

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
réfor
me. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexea of the Convicted. 

Age et aexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H. 

F . 

F. 

21 yeara 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H. 

F . 

F. 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H. 

F. 

F. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H. 

F . 

F. 

Maies. 

Hom
mes . 

Totals. 

Totaux. 

Fe
males 

Fem
mes. 

Classe Ti. 

Total 
con
vic

tions. 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tiona. 

Délits contre la morale publique 

1 

1 

1 
2 
1 
1 
2 
1 

1 

1 
1 

3 
1 

41 

56 

1 

1 

69 

1 

1 

10 

12 

3 

15 

11 

11 

11 

1 
10 

11 

1 
1 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
2 
2 

33 

45 

1 
1 

2 

2 
1 
1 

1 

65 

1 

1 

1 

12' 

16 

1 

16 

1 
5 

6 

1 
1 

1 
1 

1 

1 
1 

1 
2 
3 

13 

1 

1 

21 

1 

1 

4 

6 

6 

1 

10 

11 

1 
1 

1 

14 

1 

1 

2 
15 

17 

1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 

10 
1 

2 

1 
1 
2 
2 
1 
3 
4 

46 

81 

1 
1 

1 
1 
3 

2 
4 
1 

2 
1 

115 

1 

1 

1 

2 

27 

32 

1 

1 

34 

1 

1 
1 
2 
2 
1 

10 
1 

3 

1 
1 
2 
2 

6 
4 

73 

113 

2 
1 

2 
1 
3 

2 
4 
1 

2 
1 

149 

Evasion de prisons, tentative et complicité d'évasion 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

4 
1 

1 

6 

1 

1 
2 

i 

1 
1 

4 
1 

J 

6 

2 
1 
1 
2 

) 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes Class vx. 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Per-

char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
ted 

Ac
qui t 
tés 

M. F . 

De-
tained 

for 
for 

nacy 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie 

Convictions 

Condamnations 

Total 

Con
victed 

Ist 

Con
d a m 

nés 
une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
d a m 
nés 
deux 
fois 

Reite-
rated 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence 

Committed on Gaol. 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 

year 

Moins 
d'un 

Prison breach, escape, attempting and aiding to escape from prison—Concluded 

Algoma, Ont 

York , Ont 

4 
2 
1 
4 

19 

1 
1 
6 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

13 
2 
5 
2 

10 
2 

26 

78 

1 
4 
6 
1 

11 

1 
1 

12 
1 

15 

1 
6 
1 
1 

9 

1 
2 
2 

145 

1 

2 

1 

2 

2 

6 

I 

1 

2 

11 

4 
2 
1 
4 

18 

1 
1 
4 
2 
1 
I 
1 
1 
1 
I 
1 
1 

12 
2 
5 
1 

10 
2 

24 

72 

1 
4 
5 
1 

11 

1 
11 
1 

13 

1 
6 
1 
1 

9 

1 
2 
2 

134 

2 
1 

8 

1 

1 

1 
1 

1 
1 
1 
1 
2 
2 
1 
3 

17 

33 

1 
3 
2 

6 

5 
1 

6 

3 

1 

4 

1 
1 

62 

3 

4 

9 

1 
1 
1 
2 

1 

8 

2 

7 
2 
7 

32 

1 
1 
1 

3 

1 
4 

6 

2 
1 

3 

1 
2 

68 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

7 

2 

2 

2 

2 

1 
1 

2 

14 

1 

1 

2 

4 

6 

3 
1 
1 

7 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

1 
ol 

2 
11 

21 

1 
2 
4 

7 

1 
10 

1 

12 

1 
5 

1 

7 

1 
1 
2 

58 

2 

1 

1 

3 

5 

1 

1 

1 

11 

1 

2 

Revenue laws, ofîences 

1 

2 

against 

1 

2 

1 

2 

0-1 Deported—déportation ordonnée. 
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Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Penitentiary 

Pénitencier 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plua 

Life 

A vie 

D e a t h 

D e 
m o r t 

C o m 
mi t 

ted t o 
Refor

ma-
tories 

En
voyés 
aux 
ma i 

sons de 
réfor

me 

Other 
Senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 yeara 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plua 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals 

Totaux 

Ma 
le: 

Hom
mes 

Fe-
ma-

Fem-
mes 

Evasion de prison, tentative et complicité d'évasion—fin 

1 

4 

7 

1 

1 
1 

1 
1 
1 

9 
1 
3 

10 

4 

33 

2 

1 

3 

1 

1 

45 

1 

2 

I 

1 
2 
1 

4 

9 

1 

1 

1 

1 

14 

1 

4 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

7 

1 

1 

4 

4 

1 

1 

1 

19 

1 

2 

2 

" 3 ' 

3 

6 

4 
1 
1 
3 

U 

1 

3 
1 
1 

1 
1 
1 

1 
11 
1 
5 

9 
1 

12 

49 

1 
2 

1 

4 

1 
6 
1 

8 

1 
4 
1 

6 

1 
1 

83 

1 

2 

1 
5 

6 

.... 

1 

9 

1 

1 

1 

1 

2 

6 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

12 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

5 

4 
1 
1 
4 

15 

1 
1 
4 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

12 
2 
5 
1 

10 
1 

17 

64 

1 
4 
1 
1 

7 

1 
11 
1 

13 

1 
6 
1 
1 

9 

1 
2 
2 

119 

1 

3 

1 
7 

8 

4 

4 

15 

4 
2 
1 
4 

18 

1 
1 
4 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

12 
2 
6 
1 

10 
2 

24 

72 

1 
4 
5 
1 

11 

1 
11 

1 

13 

1 
6 
1 
1 

9 

1 
2 
2 

134 

In fractions aux lois fiscales 

1 

1 I 

1 

2 2 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes Class VI. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
ohar-
ged. 

Nom
bre 

d'accu-

Ac-
quit-
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F. 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

— 
Con
dam
nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

— 
Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

d ives . 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri
son 

ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

Un 
an et 
plus. 

Revenue laws offences against—Concluded 

Algoma, Ont 
Essex, Ont 
Huron, Ont 
Kenora, Ont 
Kent , Ont 
Lincoln, Ont 
Welland. Ont 
Wentworth, Ont 
York , Ont 

Totals of Ontario. 

Battleford, Sask 

Moose Jaw, Sask 

Médecine H a t , Alta 

Totals of Canada. 

CapeBre ton , N . S 

Pontiac, Que 

Algoma, Ont 
Elgin, Ont 
Hald imand, Ont 
Norfolk, Ont 
Sudbury, Ont 

Totals of Ontario 

Edmonton , Alta 

Kootenay, B.C 
Vancouver, B.C 

Totals of Canada 

York, Ont 

Manitoba Eastern 

Totals of Canada 

Montréal, Que 

Algoma, Ont 
Carleton, Ont 
Grey, Ont 
Lanark, Ont 

h—No bill—Non lieu, 

Riot and affray 

127 

At t empt to commit suicide 
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Tableau i. Aut res dél i ts non compris dans les catégories précédentes Classe v i . 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
yeara 

and 
over. 

Cinq 
ans 
et 

plua. 

Life. 

A vie . 

Death . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

t e d to 
Refor

ma
i-tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
réfor
m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexea of t h e Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

Fe
m a 
les. 

F e m 
mes . 

Tota l 
con
vic

tions. 

To ta l 
des 
con

d a m 
na-

tiona. 

Infractions aux lois fiscales—fin 

1 

1 

1 

1 

5 
6 

1 
2 

15 

1 

18 

1 

1 

1 

3 

4 

2 

4 

6 

3 
2 

U 

3 

6 
6 
4 
2 
2 

1 

24 

3 
2 

1 

33 

3 

6 
6 
4 
2 
2 

1 

24 

3 
2 

1 

33 

Emeu te et tumul te 

84 

84 

1 

1 

1 

3 

7 

2 

1 
2 

3 

65 

11 

78 

" 2 

2 

2 

4 

1 

1 

1 

2 

31 

6 

40 

2 

2 

2 

8 

4 

1 
5 

2 

7 

86 

18 

123 

2 

2 

2 

4 

8 

4 

1 
5 
2 

9 

86 

20 

127 

Sédition 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Ten ta t ive de suicide 

1 

1 

1 
I 

1 

1 

1 
1 

1 

1 
1 
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Table i Other offences not included in t he foregoing classes Class VI. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commi t ted 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Per 
sons 
char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu-

Ac-
qui t -
t e d 

Ac
qui t 
tés 

M. F, 

D e -
tained 

for 
lu-

nacy 

Dé
tenus 
pour 

cause 
de 

fohe 

Convictions 

Condamnat ions 

Tota l 

Con
victed 

Is t 

Con
d a m 

nés 
une 
fois 

Con
v i c t ed ' 
2nd 

Con-
d a m 
nés 
deux 
fois 

Rei te-
ra ted 

Plus 
de 2 
réci

d ives . 

Sentence 

C o m m i t t e d to Goal. 

Emprisonnés 

With 
t he 

option 
of a 
fine 

— Sur 
option 
entre 

la pri-
6on 

ou l 'a
mende 

No option 

— Sans option 

Un
der 
one 

year 

— Moins 
d'un 
an 

' One 
year 
and 
over 

— Un 
an et 
plus 

A t t e m p t to commit suicide—Concluded 

York, Ont 

Totals of Canada 

1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
8 

23 

1 

1 
1 
1 

1 

4 

36 

1 

1 

3 

ol 

1 

7 

1 

1 

2 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
6 

19 

1 
1 

1 

4 

27 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
5 

18 

1 
1 

1 

3 

26 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

. 1 

1 

7 

Sodomy and best ial i ty 

Peel , Ont . . . 

Thunder Bay, Ont 
Welland, Ont 
York , Ont 

Atlin, B.C 
Vancouver, B .C 
Victoria, B.C 

Totals of Brit ish Columbia 

1 
2 

1 
4 
2 

12 
3 
3 
1 
1 
1 
1 
3 
2 
1 

16 

44 

2 

1 
1 

2 

1 
6 
3 

10 

70 

2 

4 
1 

1 

4 

10 

1 

1 
1 

2 

16 

1 

1 

1 

n 

ml 

2 

2 

1 
2 

1 
4 

8 
2 
2 
1 

1 
1 
3 
1 
1 

11 

31 

2 

1 
1 

1 

5 
3 

8 

62 

1 
2 

1 
3 

8 
2 
1 
1 

1 

2 
1 
1 

11 

28 

2 

1 
1 

1 

5 
3 

8 

48 

1 

1 

1 
1 

3 

4 

1 

1 

1 

3 

4 

6 

1 

1 

3 

2 

1 

3 

0 

61 

2 

2 

14 

2 

2 
2 

1 

1 

1 
2 

9 

1 

1 
1 

U 

a—Nolle prosequi. 6-1 t o be whipped—peine du fouet. 
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Tableau x. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Penitentiary 

Pénitencier 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Sentence 

Life 

A vie 

D e a t h 

D e 
m o r t 

Com
mi t 

t ed to 
Refor
ma-

tories 

En
voyés 
aux 
ma i 

sons de 
' réfor

m e 

Other 
Senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals 

Totaux 

Ma-

Hom-
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Total 
con
vic
tions 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tions 

Tentative de suicide—Fin 

1 
1 
1 

1 
1 
2 
1 
6 

14 

1 

1 

3 

19 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

2 

6 

1 

1 

1 

2 

6 

1 

6 

1 

1 

3 

7 

1 

1 

10 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

I 
1 

î 
4 

13 

1 
1 

1 

3 

20 

1 
1 

1 

1 

2 

6 

1 

7 

19 

1 
1 

1 

4 

27 

Sodomie et bestialité 

1 

1 
1 
2 

ol 

5 

1 

3 
1 

4 

11 

1 

1 

2 

2 

4 

2 

2 

6 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

5 

1 

1 

7 

1 

1 

1 

1 

1 

4 
1 
2 

1 

1 

6 

16 

1 

1 

1 
1 

2 

21 

1 

3 

3 
1 

1 
1 
1 

3 

10 

1 

1 

4 
1 

5 

21 

I 

1 

2 

1 

1 
4 

8 , 
2 
2 
1 

1 
1 
3 
1 
1 

10 

30 

1) 

1 
1 

1 

5 
3 

8 

51 

1 

1 

1 

1 
2 

1 
4 

8 
2 
2 
1 

• 1 
1 
3 
1 
1 

11 

31 

9 

52 

a~\ to be whipped—peine du fouet. 
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Table l Other offences not included in the foregoing classes Class VI. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char-
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qu i t 
t e d . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e -
tained 

for 
Lu-

nacy. 

D é 
tenu 
pour 

cause 
de 

folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Tota l 

Con
victed 

Is t . 

— 
Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
vic ted 

2nd. 

— 
Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reîte-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnée. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over 

Un 
an et 
plus. 

Various other misdemeanours 

Pictou, N . S 

Montréal, Que 
Ot tawa, Que 
Québec, Que 
St . Francis, Que 
Three Rivers , Que 

Haldimand, Ont 
Halton, Ont 
Hastings, Ont 
Kenora, Ont 
Lambton, Ont 
Leeds and Grenville, Ont 
Norlfok, Ont 
Ontario, Ont 

Welland, Ont 
Wellington, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Gravelbourg, Sask 
Humbold t , Sask 
Milford, Sask 
Moose Jaw, Sask 
Regina, Sask 
Saskatoon, ,Sask 

Totals of Saskatchewan. . . . 

Calgary, Alta 
Edmonton, Alta 
Lethbridge, Alta 

1 

3 
2 
1 
1 
2 

9 

1 
2 
2 
1 
1 
2 
1 
2 
1 
2 
4 
4 
2 

26 

3 

2 

8 

2 
13 
1 
1 

17 

2 

66 

1 

2 

3 

1 

1 
1 
2 
1 

6 

1 

2 
1 
1 

4 

2 
7 

9 

2 

26 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

2 
2 
1 
1 

6 

2 
1 
1 

2 
1 
2 
1 
1 
3 
2 
1 

17 

1 

1 
1 
1 
1 

4 

6 
1 
1 

8 

37 

1 

2 
2 

1 

6 

1 
1 
1 

2 
1 
2 
1 
1 
3 
2 
1 

16 

1 

1 
1 
1 
1 

4 

3 
1 
1 

5 

32 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

4 

1 

I 

4 

1 

6 

11 

1 

1 
1 

3 

2 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

10 

2 

1 

1 

3 
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Tableau I. Autres délits noncompris dans les catégories prédédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

De 
m o r t . 

Com
mi t 

t ed to 
Refor

m a -
tories . 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
réfor
m e . 

Other 
senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies. 

Hom-

Totals. 

Totaux. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Total 
con
vic
tions 

Total 
des 
con-

dam-

Divers autres délits 

1 

1 

1 

J 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

2 

6 

1 

1 

1 

9 

"i' 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

2 

1 
1 

2 

1 

2 

1 
1 
1 

6 

1 

1 
1 

2 

4 
1 

6 

16 

1 

I 

1 

1 

1 

2 

1 

6 

1 

1 

8 

1 

1 

2 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

6 

1 

1 

1 

2 
1 
1 

4 

2 
1 
1 

1 
1 
2 
1 
1 
3 
2 
1 

16 

1 

1 
1 
1 
1 

4 

6 
1 
1 

8 

33 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

4 

1 

2 
2 
1 
1 

6 

2 

1 

2 
1 
2 
1 
1 
3 
2 
1 

17 

1 

1 
1 
1 
1 

4 

6 
1 
1 

8 

37 
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T a b l e II. Summary b y classes and provinces 

Provinces in which offence 

commi t ted 

Provinces où l'offense a été 

commise 

Per
sons 
char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted 

Ac
qui t 
tés 

M. F . 

De-
tained 

for 
lu-

nacy 

Dé
tenus 
pour 

cause 
de 

folie 

Convictions 

Condamnation s 

To ta l 

Con
victed 

Is t 

Con
d a m 

nés 
une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
d a m 
nés 
deux 
fois 

Rei te-
r a t ed 

Plus 
de 2 
réci

d ives . 

Sentence 

C o m m i t t e d to Goal. 

Emprisonnés 

Wi th 
t he 

option 
of a 
fine 

Sur 
opt ion 
entre 

la pri
son 

ou l 'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 

year 

Moins 
d'un 
an 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Clas? I.—Offences against t h e person 

2 
176 
51 

414 
2,086 

261 
121 
297 
342 

9 
1 

3,760 

68 
20 

138 
595 
98 
30 
62 
95 
4 

1100 

2 
9 

38 
8 
2 
3 

10 

72 

1 

8 

1 
2 

1 

13 

2 
107 
29 

267 
1,445 

155 
88 

240 
237 

5 

2,575 

2 
88 
26 

256 
1,324 

150 
81 

224 
206 

5 

2,362 

15 
2 
9 

76 
4 
4 
9 

20 

139 

4 
1 
2 

45 
1 
3 
7 

11 

74 

2 
37 
10 

102 
562 

60 
32 

133 
102 

1,040 

20 
7 

82 
199 
33 
20 
39 
32 

432 

3 
2 
7 

79 
11 
10 
11 
13 
1 

137 

Class II.—Offences against property wi th violence 

5 
100 

19 
310 
638 
129 
101 
114 
143 

1,609 

3 
38 
3 

69 
110 
21 

7 
10 
32 

283 

1 
3 
1 

5 

2 
62 
16 

250 
575 
107 
94 

104 
111 

1,321 

2 
46 
12 

156 
383 

73 
85 
63 
67 

886 

15 
3 

48 
67 

7 
3 

14 
17 

174 

2 
1 

46 
125 
27 

6 
27 
27 

261 

1 

8 
28 

1 
6 
5 
2 

61 

5 

84 
108 
24 
34 
34 
16 

305 

25 
167 
23 
14 
16 

253 

Class III.—Offences against property without violence 

8 
254 

82 
1,572 
4,487 

816 
932 
868 
651 

1 

9,661 

1 
83 
15 

470 
1087 
136 
61 

150 
134 

2137 

8 
2 

34 
85 
28 
3 

38 
20 

218 

3 

3 

7 
163 
65 

1,068 
3,312 

652 
868 
670 
497 

1 

7,303 

7 
151 
54 

899 
2,657 

448 
817 
624 
403 

5,960 

7 
8 

74 
287 

84 
31 
60 
42 

693 

5 
3 

96 
368 
120 
20 
86 
62 

1 

750 

1 
19 
2 

73 
607 

90 
417 
207 

76 

1,392 

3 
37 
12 

605 
723 
211 
290 
196 
168 

1 

2,146 649 
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Tableau n. Récapitulation par classes et provinces 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

—. Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cmq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A vie 

Death 

De 
mort 

Com
mit

ted to 
Refor
ma-

tories 

En
voyés 
aux 
mai

sons de 
Réfor. 

me 

Other 
Senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
ît moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 

40 ans 
et plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals 

Totaux 

Ma-

Hom-
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Classe I.—Attentats contre les personnes 

23 
5 

18 
36 
8 

10 
13 
9 

122 

6 
2 
4 

22 
6 
3 
8 
7 
2 

60 

1 

1 

2 

2 
4 

3 
4 

2 

15 

2 

5 
1 

2 

10 

16 
3 

62 
537 

36 
10 
32 
71 

767 

9 

13 
124 
16 
6 

13 
15 

194 

1 

" 9 
1 
1 
3 

15 

1 
66 
15 

154 
811 
87 
40 

116 
100 

5 

1395 

1 

" 9 ' 
71 
10 

1 
20 
12 

124 

22 
4 

74 
337 
26 
14 
47 
65 

579 

1 

" 5 ' 
32 

7 

" 4 ' 
6 

55 

1 
7 

10 
12 
56 
9 

25 
35 
47 

202 

"5' 

" 2 ' 
2 
2 

11 

2 
104 
29 

253 
1,328 

137 
84 

211 
217 

5 

2,370 

3 

i4 
117 
18 
4 

29 
20 

205 

107 
29 

267 
1,445 

88 
240 
237 

5 

2,675 

Classe n.—Délits contre la propriété, avec violence 

1 
17 
8 

64 
86 
40 
10 
6 

43 

274 

6 
4 

30 
26 

3 

6 

74 

2 

10 
2 

2 

16 

1 
31 

4 
39 

151 
17 
27 
45 
33 

348 

2 
30 

5 
45 

249 
53 
44 
71 
47 

546 

" 3 ' 

3 

27 
8 

174 
268 
48 
37 
25 
46 

633 

1 
1 
1 

3 

5 
1 

27 
31 
5 
1 
5 
7 

82 

2 . . 
3 . . 

22 . . 

'i2' '.'. 
3 . . 

11 . . 

63 . . 

2 
'.'. 62 

16 
249 
570 
106 
94 

104 
111 

1,314 

1 
5 
1 

7 

2 
62 
16 

250 
675 
107 
94 

104 
111 

1,321 

Classe ni.—Délits contre la propriété sans violence 

32 
7 

112 
127 
40 
17 
34 
36 

405 

2 
7 
9 

18 
4 

6 
9 

64 

2 
53 

8 

1 
6 

70 

3 
65 
37 

315 
1,603 

192 
118 
185 
169 

2,687 

44 
18 

140 
861 
142 
74 
85 

100 

1464 

3 
2 

18 
89 
33 

2 
6 
6 

159 

1 
58 
26 

634 
1428 
319 
174 
245 
174 

1 

3060 

5 
3 

70 
193 
50 
11 
34 
17 

383 

9 
4 

165 
384 

59 
63 
71 
81 

836 

1 
1 

12 
78 
13 
1 
2 

108 

6 
42 
11 
27 

272 
36 

533 
223 
115 

1265 

.... 

"2 

10 
4 
4 

28 

7 
153 
59 

966 
2,945 

556 
844 
624 
470 

1 

6,625 

10 
6 

102 
367 
96 
24 
46 
27 

678 

163 
66 

1,068 
3,312 

652 
868 
670 
497 

1 

7,303 

85130—8 
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Table i i . Summary by classes and provinces 

Provinces in whîch offence 

commi t t ed . 

Provinces où l'offense a été 

commise. 

Per
sons 
char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu-

Ac-
qui t -
t ed . 

Ac-
qui t -

M. F 

D e -
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

Tota l 

Con
victed 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 

fois. 

Re i te -
ra ted . 

Plus 
de 2 
réci

d ives . 

Sentence. 

C o m m i t t e d to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
t he 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pr i 
son 

ou l'a
mende . 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year . 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Class IV.—Malicious offences against property 

21 
16 
90 

198 
30 
23 
28 
29 

435 

11 
12 
27 
68 

7 
8 

10 
6 

148 

1 

3 
3 
2 
1 

10 

1 

1 

2 

9 
4 

60 
127 
21 
13 
18 
23 

275 

4 
4 

54 
111 

Vi 
13 
15 
21 

239 

1 

4 
7 
4 

3 
2 

21 

4 

2 
9 

15 

1 
30 
64 
10 

1 
10 
6 

122 

2 
22 
12 
2 
4 
1 
5 

48 

1 
4 

1 
2 

8 

Class V.—Forgery and offences against currency 

2 
10 

1 
44 

159 
47 
40 
46 
31 

380 

1 
2 

19 
21 

5 
4 

10 
4 

66 

2 

1 

3 

1 
8 
1 

25 
136 
42 
36 
36 
27 

311 

1 
6 
1 

22 
86 
25 
29 
18 
18 

200 

2 

3 
20 
10 
5 
6 
4 

60 

30 
7 
2 

11 
5 

65 

1 
6 

2 

9 

1 
1 

13 
26 
16 
16 
7 
5 

85 

2 
16 
7 
9 
7 

10 

50 

Class VI.—Other offences not included in t h e foregoing classes 

1 
75 
37 

1,071 
1,667 

136 
370 
410 
247 

3,914 

14 
4 

69 
232 

17 
22 
32 
22 

412 

10 

17 
41 

2 
1 

21 
4 

96 

3 

3 

1 
61 
33 

985 
1,291 

117 
347 
357 
221 

3,403 

1 
46 
31 

826 
1,174 

112 
331 
336 
177 

3,033 

3 
1 

96 
86 
3 

10 
12 
25 

236 

2 
1 

64 
32 

2 
6 
9 

19 

135 

34 
24 

826 
709 

66 
270 
197 
176 

2,302 

6 
5 

122 
267 
39 
62 
57 
27 

586 

3 
1 
6 

39 
1 
6 
4 
1 

60 
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Tableau ii. Récapitulation par classes et provinces 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

F ive 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

A vie 

Death 

D e 
mor t 

Com
mi t 

ted to 
Refor
ma-

tories 

En
voyés 
aux 
mai 

sons de 
Réfor

me 

Other 
Senten

ces 

Autres 
senten-

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

H o m 
mes 

Fe 
ma
les 

Fem
mes 

Total 
con
vie- • 
tions 

Total 
des 
con-

d a m -

Classe IV.—Attentats criminels contre la propriété 

6 
1 

3 

4 
2 
1 

17 

3 

12 

1 

16 

7 
32 

9 
4 
3 
9 

64 

3 
1 
8 

36 
12 
4 
1 

10 

75 

1 

1 

4 
2 

25 
64 
6 
6 
5 
4 

116 

" 2 ' 
2 
1 

" . 3 ' 

8 

1 
15 
14 

.5 
3 

42 

• 3 ' 
1 

.... 

5 

10 
6 
1 
1 
7 
2 

27 

.... 

1 

9 
4 

58 
120 

19 
13 
18 
19 

260 

2 
7 
2 

4 

15 

9 
4 

60 
127 
21 
13 
18 
23 

275 

Classe V.—Faux et faux monnayage 

3 

3 
34 
8 
4 
7 
2 

61 

6 

2 

6 

13 

1 

1 

2 

3 
1 
6 

48 
11 
5 

12 
6 

91 

2 
1 
2 

17 
12 

1 
1 
1 

37 

2 

"r 

3 

1 
4 

18 
76 
20 
21 
11 
18 

167 

" è ' 

2 
ï 
9 

5 
28 
4 
7 

15 
8 

67 

"2 

2 

S 
6 
6 
6 
1 

20 

I 
6 
1 

26 
129 
42 
34 
33 
26 

297 

7 

2 
2 
1 

14 

1 
8 
1 

26 
136 
42 
36 
36 
27 

311 

Classe VI.—Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

1 
2 
9 

44 
4 
4 
2 
4 

70 

3 
3 

6 

1 

6 

7 

1 
6 
1 

19 
223 

7 
6 

97 
13 

373 

3 

10 
60 
2 
7 
6 
4 

92 

4 
34 

4 
1 
6 
3 

62 

21 
4 

166 
473 
28 
45 

113 
71 

920 

8 

273' 
92 

6 
8 

19 
53 

459 

1 
11 
2 

148 
289 

15 
8 

100 
46 

620 

4 

112 
34 
2 ï 
3 
6 

162 

4 
27 

271 
297 
60 

275 
110 
37 

1081 

"2 
12 

" 2 ' 

"r 
17 

1 
39 
33 

594 
1,119 

105 
335 
329 
158 

2.713 

12 

391 
172 

12 
12 
28 
63 

690 

1 
51 
33 

986 
1,291 

117 
347 
357 
221 

3,403 

S513r—8t 
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T a b l e i i . Summary by classes and provinces 

Provinces in which offence 

commi t t ed . 

Province? où l'offense a été 

commise. 

Per
sons 
char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F. 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam
nés 
une 

fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Rei te-
ra ted . 

Plus 
de 2 
réci

dives . 

Sentence. 

Commi t t ed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
t he 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pr i 
son 

ou l'a
mende . 

No option. 

Sans option. 

Un-
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Grand to ta l s by provinces 

Prince E d w a r d Island 1923 
1922 

Nova Scotia 

New Brunswick . . . 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Brit ish Columbia. 

Yukon 

1923 
1922 

.1923 
1922 

.1923 
1922 

,1923 
1922 

.1923 
1922 

.1923 
1922 

.1923 
1922 

.1923 
1922 

.1923 
1922 

N o r t h West Territories 1923 
1922 

Canada. . .1923 
1922 

636 
973 

206 
373 

3,501 
3,779 

1,419 
1,578 

1,687 
1,733 

1,753 
1,613 

19,759 
21,032 

782 

2113 
2391 

4146 
4896 

400 
701 

148 
322 

2,656 
2,885 

1,094 
1,188 

1,446 
1,391 

1,424 
1,171 

1,116 
1,004 

15,188 
16,720 

340 
591 

128 
276 

2,212 
2,600 

6,735 
5,710 

825 
870 

1,366 
1,236 

1,180 
867 

892 
839 

12,686 
13,022 

234 
123 

542 
701 

112 
119 

104 
146 

110 
67 

1,212 
1,336 

209 
162 

157 
199 

140 
158 

1,290 
1,363 

91 
190 

1,876 
1,695 

227 
267 

726 
633 

564 
374 

362 
298 

4,916 
4,430 

921 

1,335 
1,532 

325 
332 

426 
466 

334 
289 

263 
238 

3,601 
3,982 

14 
29 

93 
180 

585 
885 

149 
153 

64 
104 

11» 

68 
64 

1,057 
1,531 

*Including 16 cases in which the jury di 

tincludinç 2 cases in which the jury dis: 

, 9 no bill , 27 nolle prosequi or s t ay of proceedings. 

2 no bill , 12 nolle prosequi or s tay of proceedings. 
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Tableau n. Récapitulation par classes et provinces 

Sentence. 

Penitenciary. 
— Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

— 
Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 
— Cinq 

ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

Death. 

— 
D e 

mor t . 

-

COB-
mit -

ted to 
Refor

m a -
tories. 

— 
En

voyés. 
aux 

mai 
sons de 
réfor
m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 

Tota l s . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
les. 

F e m 
mes . 

Tota l 
con
vic
tions. 

Tota l 
des 
con-

d a m -
na-

tions. 

Grands totaux par provinces 

1 
4 

82 
141 

23 
78 

206 
226 

330 
372 

100 
128 

49 
37 

63 
80 

95 
87 

949 
1,153 

17 
24 

13 
28 

46 
84 

86 
179 

10 
43 

8 
16 

14 
19 

27 
42 

2 

223 
435 

2 

1 
8 

1 

1 

2 
11 

2 

1 

2 
4 

4 
6 

1 

3 

4 

3 

2 

16 
19 

6 
4 

1 

2 
11 

75 
62 

U 
8 

1 

1 

10 
2 

105 
89 

5 
4 

121 
164 

46 
62 

438 
593 

2,594 
2,282 

272 
266 

170 
143 

374 
293 

300 
270 

3 

4,320 
4,070 

2 
4 

91 
183 

25 
42 

218 
441 

1347 
1532 

236 
224 

1.35 
120 

177 
258 

177 
145 

1 

2408 
2960 

6 
4 

2 
9 

22 
26 

137 
117 

38 
23 

4 
8 

15 
28 

9 
4 

233 
219 

3 
6 

180 
343 

65 
114 

1170 
1460 

3120 
3363 

508 
519 

323 
404 

515 
478 

411 
631 

1 

5 

6291 
7218 

14 
17 

3 
8 

355 
298 

365 
417 

68 
89 

20 
24 

75 
71 

86 
63 

986 
987 

1 

49 
65 

12 
28 

434 
294 

967 

109 
126 

9.5 
84 

243 
209 

200 
161 

8 

2226 
1942 

6 
4 

1 
1 

129 
36 

148 
134 

23 
31 

4 
8 

9 
13 

13 
13 

333 
240 

17 

53 
80 

50 
114 

323 
294 

661 
4 i ; 

112 
163 

851 
723 

384 
111 

213 
81 

1 

2654 
2001 

1 
5 

o' 

4 
3b 

25 
74 

13 

H 
20 

6 
3 

7 
6 

57 
163 

13 
27 

373 
671 

142 
298 

2.145 
2,489 

6,211 
6,279 

966 
1,032 

1,404 
1,331 

1,319 
1,056 

1,001 
918 

1 
10 

5 

13,679 
1,4111 

30 

6 
24 

610 
396 

675 
742 

129 
156 

42 
60 

105 
115 

115 
86 

1,609 
1,609 

13 
27 

400 
701 

148 
322 

2,655 
2,885 

6,886 
7,021 

1.094 
1,188 

1,446 
1,391 

1,424 
1,171 

1,116 
1,004 

10 

5 

15,188 
15,720 

•Y compris 15 cas dans lesquels le jury ne s'est pas accordé, 9 cas de non-lieu et 27 cas de nolle prosequi. 

t Y compris 2 cas dans lesquels le jury ne s'est pas accordé, 2 de non lieu et 12 de nolle prosequi. 





TABLE III 
NUMBER OF PERSONS CONVICTED OF INDICTABLE OFFENCES, 

CLASSIFIED BY OCCUPATION, PLACE OF BIRTH, RESI
DENCE, RELIGION, USE OF LIQUORS, EDUCA

TIONAL STATUS, AND CIVIL CONDITION; 
GROUPED BY PROVINCES AND 

CLASSES OF CRIME. 

TABLEAU III 
CLASSIFICATION, PAR PROVINCES, PAR CATÉGORIES, CRIMES 

ET DÉLITS, DES COMDAMNÉS POUR CRIMES ET DÉLITS 
GRAVES, SELON LEUR OCCUPATION, LIEU DE 

NAISSANCE, RÉSIDENCE, RELIGION, 
TEMPÉRANCE OU HABITUDES 

ALCOOLIQUES, DEGRÉ 
D'INSTRUCTION ET 

ÉTAT CIVIL. 

119 
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Table m. Classification of persons convicted of indictable ofTences Cl 

Occupations. 

tural . 

cul-
teurs. 

mg. 

Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish
ing. 

Pê
cheurs. 

ing. 

Mi
neurs . 

Manu-
factur-

ing. 

Indus
tries 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T rade . 

Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

Domes
t iques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
hbé-

rales. 

La
bour-
ers. 

Journa-
Uers. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

ISS I . 

Totals. 

Totaux. 

Murder—Meurtre 

Canada 

2 
2 

4 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 
1 

4 

1 
1 

2 

2 
4 
3 
4 
2 

15 

1 
1 

2 

Murder, a t t e m p t to commit 

2 

2 

—Meurtre, t en ta t ive de 

1 

1 

1 

1 
2 

4 

1 
1 
2 

4 

1 

1 

2 

1 
1 
5 
1 
2 
2 
3 

15 

Manslaughter—Homicide non prémédité 

Concealing birth of infants—Suppression d'enfants 

Canada 

1 

1 
4 
2 
I 

9 

3 

3 

1 

1 

1 
2 

3 

2 

3 

5 

2 
2 

4 

3 

3 

3 
1 

6 

1 

3 
1 

5 

1 
6 

12 
5 
6 
5 
3 

38 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

Abortion and attempt to produce abortion—Avortement et tentative d'avortement 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 
1 
1 

4 

1 
1 
4 
2 
2 

10 

1 

1 

Râpe— 

1 

1 

2 

Viol 

1 
1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

I 

1 
2 
2 
1 
3 

9 
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Tableau m . 

Provinces. 

Classification des condamnés pour crimes et dél i ts graves Classe I. 

Occupations. 

Agri
cul

tural . 

Agri
cul

teurs. 

Lum
bering. 

Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish
ing. 

Pê
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu-
tactur-

ing. 

Indus
tries 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T rade . 

Com
mer
çants 

et em
ployés 

de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

Domes
t iques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
Hbé-

rales. 

Lab
ourers. 

Journa
liers. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Tota ls . 

Totaux. 

Râpe , a t t e m p t to commit—Viol, t en ta t ive de 

1 

1 

1 

1 

I 

1 

1 

1 

1 

1 

î 
1 

4 

1 

1 

'1 

4 
1 
1 
1 
1 

10 

Carnal knowledge—Commerce ch.arnel ill icite 

New Brunswick 

Canada 

1 

3 
1 
6 

11 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
3 
1 
1 
1 

7 

1 

1 

3 

1 

6 

4 

4 

3 
1 
3 

25 
1 
6 

1 

40 

3 
14 

2 
2 

21 

5 

7 
53 

13 
4 
6 

94 

Bigamy—Bigamie 

2 

2 

1 

1 

2 
6 

2 
1 
1 

12 

1 

I 

1 

1 
1 

1 

4 

5 

1 

fi 

î 
12 

1 
1 

17 

9 
2 

1 

13 

3 
3 

34 
4 
5 
5 
9 

56 

Adultery—.adul tère 

New Brunswick 1 

1 

1 

1 

Incest—Inceste 

Nova Scotia. . . . 
New Brunswick . 

Manitoba 

Alberta 
Brit ish Columbia 

1 
3 
1 
2 
5 
2 

14 

5 

1 

6 

I 

1 

2 

5 

1 

8 

1 

1 

1 

3 

3 
1 

1 
3 

9 

Séduction—Séduction 

Nova Scotia 
Ontario 
Manitoba.. 
Saskatchewan 
Alberta 
Bri t ish Columbia 

11 
2 
4 
1 

19 

1 
3 

1 

5 

2 

1 

4 

3 

3 

1 
2 

3 

1 
11 

1 

12 

2 

2 49 
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Table m. Classification of persons convicted of indictable offences Class I. 

cul-
tural . 

Agri
cul

teurs. 

Lum
bering. 

Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish
ing. 

Pê
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs . 

Occupations. 

Manu-
factur-

ing. 

Indus
tries 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T rade . 

Com
mer
çants 

et em
ployés 

de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

Domes
t iques 
et ser
viteurs. 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
libé

rales. 

Lab
ourers. 

Journa
liers. 

1 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Indécent assaul t—Attentat à la pudeur 

Ontario 

Br i t i sh Columiba . . . 

Canada 

1 

S 
3 
1 
2 
1 

16 

2 

9 

4 

2 
4 

1 
1 
1 

13 

2 
6 

1 
1 

10 

1 

7 
1 

3 
3 

16 

1 

1 
2 

4 

1 

1 

7 
1 
9 

27 
9 
3 
8 
2 

66 

7 
16 
1 
6 
6 
7 

43 

11 
3 

21 
69 
14 
11 
24 
17 

170 

Assault on females—Violence contre femmes ou filles 

Québec 
Ontario 
Alber ta 

Canada 

4 

4 

4 

4 

2 

2 

4 

1 

1 

1 

1 

11 
1 
7 

19 

1 

1 

2 
11 
1 

20 

34 

Assault on wife—Coups et sévices contre l'épouse 

Ontario 

Canada 

1 

2 

3 

2 
2 

4 

2 

2 

1 
16 

17 

2 
1 

3 

1 
1 

24 
3 

29 

Shooting, s tabbing and wounding—Coups et blessures graves 

Manitoba 
4 
2 
1 

1 

8 

2 

2 

11 
5 

1 

17 

1 
4 
2 

7 

1 

6 
5 

1 

13 

9 
1 

10 

1 
1 

10 
45 
6 

4 
2 

69 

1 

10 
9 
5 

6 

31 

3 
2 

50 
71 
13 
1 
7 

10 

157 

Aggravated assault and inflicting bodily harm—Voies de fait graves ayant causé des blessures 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Brit ish Columbia 

Canada. . 

3 
18 

119 
8 
3 
1 

12 

Assaulting and obstructing police officer—Voies de fait et résistance à la police 

Nova Scotia 
New Brunswick 

Manitoba 

Canada 

1 
1 
9 
1 

1 

13 

3 

3 

3 

1 

2 

6 

5 
1 
2 
8 

1 

2 

19 

1 

i 
1 

3 

12 
16 

5 
2 

35 

1 
4 

1 
3 
1 

10 

1 7 

1 

4 
24 
49 

2 
5 
4 

95 

1 

2 
13 
3 
1 

10 
2 

32 

21 
6 

43 
99 
4 
6 

26 
12 

217 
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Tableau in. 

Provinces. 

Classification des condamnés pour crimes et délits graves Classe I. 

• 
Occupations. 

Agri
cul

tural . 

Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

Bûche
rons et 

ouvriers 
des 
scie
ries. 

Fish
ing. 

Pé 
cheurs. 

Min-
mg. 

Mi
neurs. 

Manu-
factur-

ing. 

Indus
tries 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T rade . 

Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

Domes
t iques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
libé

rales. 

La
bour-
ers. 

Journa
liers. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Tota ls . 

Totaux 

Assault and bat tery—Rixe 

British Columbia 

Canada 

6 
2 
6 

91 
9 

10 
25 

1 

149 

2 

3 
1 

6 

1 

1 
1 

3 

3 

11 
6 

20 

2 

7 
49 

1 

2 
9 

70 

2 
20 

1 
9 

32 

2 

2 
36 

3 
1 
9 
9 

62 

2 
1 

26 

3 

32 

2 
3 

1 
1 

7 

25 
6 

22 
230 

18 
1 
8 

31 

341 

2 

13 
87 
27 
3 

47 
19 

198 

9 
64 

545 
58 
15 

111 
87 

920 

Désertion and cruelty to children—Abandon du foyer et cruauté envers les enfants 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

5 

5 

1 

6 

8 

8 

20 
1 
2 

23 

Abduction—Enlèvement 

Blackmail—Chantage 

1 

1 

2 

1 
1 

1 
1 

4 

2 

2 

1 
1 
5 

1 

8 

1 

1 
1 

3 

1 
2 
2 
9 
1 
2 
1 
I 

19 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 
1 

4 

Libel—Diffamation 

1 
2 

a 

1 

1 

1 
2 

3 

1 
3 
I 
2 

7 

Endangering ra ih 

Nova Scotia 

1 

1 

'ay passengers— -Mise en péril des voyageurs des chemins de 

2 

2 

fer. 

1 

1 

i 
5 

6 
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Table m . 

Provinces, 

Classification of persons convicted of indictable offences Class 1 and n. 

Occupations. 

cul-
tural . 

— 
cul-

teurs. 

Lum-
ber-
mg. 

— B ûche-
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish
ing. 

— Pê
cheurs. 

Min
ing. 

— Mi
neurs . 

Manu-
factur-

mg. 

— Indus
tries 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

— Trans
ports. 

T rade . 

— Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

— Domes
t iques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

— Car
rières 
Ubé-

rales. 

La
bour-
ers. 

— Jouma-
hers. 

Nnt 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Totals. 

Totaux. 

Refusing oi 

Canada 

neglecting to support family— 

1 
4 

2 

7 

1 

1 

1 
4 

6 

rlefuse oL 

2 
11 

3 

16 

négligence de pourvoir aux besoins de sa famille 

2 
1 

10 

1 

14 

2 
19 

1 

1 

23 

5 

6 

1 

1 

13 
104 

1 
1 
3 

122 

13 
2 
1 
2 

18 

2 
19 

167 
2 
3 
6 

13 

212 

Wife désertion—Abandon du foyer 

1 

1 

1 

1 

4 

4 

1 

1 

7 

7 

Procuration—Proxénétisme 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

3 

3 

1 
6 

1 

8 

2 
1 

3 

6 
10 
1 
2 

19 

Causing injury by fast dr iving—Dommages causés en conduisant à grande vitesse 

Ontario 

Alberta 
British Coluinbia . . 

Canada 

5 

5 

1 

1 

2 

1 
1 

2 

2 

1 

3 

1 

1 

3 

3 

3 
1 

1 

6 

3 
13 
1 
1 
3 

21 

Other offences against t he person—Autres a t t en ta t s contre les personnes 

Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Canada 

3 

1 
1 

5 

2 
2 
4 

8 

2 
5 
4 
1 
1 

13 

Class n—Classe n 

Burglary, house and shopbreaking—Vol avec effraction, cambriolage de maisons et magasins 

Prince Edward Island. 
Nova Scotia 
New Brunswick 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Canada 

1 
3 

4 
8 
3 

11 
6 

36 

5 

2 

7 

1 

4 

6 

1 

1 
4 

6 

8 
2 

40 
26 
6 
4 

12 
11 

108 

3 

17 
22 

1 

9 

52 

3 

25 
41 
3 
4 
4 
6 

86 

16 
16 
6 

15 

53 

2 

1 

3 

1 
24 
10 

110 
325 
46 
40 
59 
25 

639 

14 

33 
63 
9 

21 
9 

28 

167 

2 
60 
13 

228 
489 
93 
83 
94 

100 

1,162 
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Tableau m . 

Provinces. 

Classif ication d 3S cond amnés pour cr imes et délit s graves Classes II et 111-

Occupations. 

Agri
cul

tural . 

Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish
ing. 

Pê
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu
faotur

ing. 

Indus
tries 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T r a d e . 

Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

Domes
t iques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
hbé-

rales. 

La-
bour-
ers. 

Journa
liers. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Totals. 

Totaux. 

Robbery and demanding with menaces—Vol et demande avec menaces 

4 

1 
1 

6 

1 

1 

3 
6 
1 

2 
3 

14 

2 
1 
5 
2 

11 

1 
2 
5 

2 

13 

1 
4 
1 

6 

9 
36 

3 
6 
6 
5 

65 

2 
14 

16 

17 

11 

132 

Robbery, highway—Vol à main armée 

1 
2 

3 

1 
2 

3 

1 

1 

3 

6 

1 

1 

6 
9 

14 

Warehouse and freight car breaking—Cambriolage d'entrepôt et de wagons de marchandises 

2 

2 

1 
1 

2 

2 
1 
1 

4 

3 
2 

6 

3 
7 
2 
1 

13 

Class III—Classe m 

Bringing stolen goods into Canada—Introduction au Canada d'objets volés 

2 

2 

. 
2 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 

E 

1 

1 

mbezzlement— 

2 

2 

Détournement 

3 

1 
1 
1 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

3 
4 
1 
1 
2 
3 

14 

Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba.. 
Saskatchewan . 

British Columbia 

Canada 

1 

1 
12 

1 
7 
4 
2 

28 

1 

6 

6 

1 

1 

Taise pretences-

1 
10 
20 
5 
7 
2 

13 

58 

-Escroquer ie 

2 

1 
1 
1 

5 

2 

45 
84 
5 

16 
38 
21 

210 

1 

3 
21 

1 
6 
4 
1 

37 

1 
6 

1 
1 
4 

12 

4 
1 

30 
67 
5 

15 
9 
6 

137 

2 
14 
4 

40 
19 
4 

83 

9 
2 

94 
223 

22 
92 
78 
57 

577 
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Table m . 

Provinces . 

Classification of persons convicted of indictable offences Clas 

Occupations. 

tural . 

Agri
cul

teurs. 

ing. 

B ùche-
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish
ing. 

Pê 
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu-
factur-

ing. 

— Indus
tr ies 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

— Trans
ports. 

T rade . 

— Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

— Domes
t iques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

— Car
rières 
libé

rales. 

La
bour-
ers. 

— Journa
liers. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

s ni, 

Totals. 

— Totaux. 

Feloniously receivin? and in possession of stolen goods—Recel et en possession d'objets volés 

Manitoba . . . 

Canada 

9 

2 
1 

18 

1 

1 

3 
1 

6 

10 

1 

1 

6 
13 
4 
1 
1 
5 

30 

3 
6 
6 

2 

17 

1 
1 

11 
16 
5 
1 
1 

43 

8 
6 
2 

1 
6 

22 

1 

1 

2 
2 

22 
49 
15 

7 
14 

111 

3 

7 
35 
3 
9 
8 

14 

79 

6 
3 

{̂0 
HO 
39 
13 
21 
51 

333 

Fraud and conspiracy to defraud—Fraude et entente frauduleuse 

Ont.ario 6 
6 

6 
1 

19 

1 

1 

3 
16 
17 

1 

40 

1 
3 

1 

5 

1 
1 
1 
8 

39 
36 
5 
6 
6 

103 

2 
8 

1 

11 

1 

1 

9 

2 
44 
18 

1 
14 

79 

6 
112 

9 
41 
26 
18 

212 

1 
1 
1 

19 
221 
98 
46 
41 
44 

472 

Horse, cattle and sheep stealing—Vol de gros bétai l 

3 
4 

7 

1 

1 

2 

2 

4 

4 

1 
1 

6 

7 
3 
7 
1 

18 

Theft—Vol simple 

Saskatchewan 

Bri t ish Columbia 

Canada 

1 
4 

12 
129 
43 
83 
85 
15 

372 

3 

1 

4 

9 

1 

11 

21 

1 

2 
2 

ï 
6 

14 

6 
2 

126 
245 
32 
18 
20 
26 

476 

13 
6 

95 
89 
30 

9 
12 
20 

274 

6 
3 

168 
291 
61 
40 
47 
34 

640 

7 
2 

59 
156 

6 
14 
63 
17 

313 

7 
12 
8 
1 
2 
3 

33 

67 
34 

314 
1,196 

97 
69 
95 
69 

1 

1,932 

6 
56 

8 
67 

536 
218 
427 
202 
121 

1,640 

6 
147 
59 

848 
2,667 

486 
664 
517 
323 

1 

5,718 

Theft from t h e person—Vol sur la personne 

Canada 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

3 

12 

1 

13 

3 
1 
1 

4 

9 

8 
4 

12 

3 
2 
1 
1 

4 

11 

1 

1 

2 

13 
6 
1 
3 

2 

26 

1 
2 

i 
4 

43 
16 
4 
6 
1 

13 

82 

Theft of registered letters and other mail matters—Vol de lettres recommandées et autres correspondances 

Canada 

1 
1 
1 

3 

2 

2 

2 
1 

3 

1 
3 
1 

2 

7 

2 

2 

2 

1 

2 

6 

1 

2 
2 
3 
S 

22 
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Tableau m Classification des condamnés pour crimes et délits graves Classe m , iv, v et vi . 

Occupations. 

Agri
cul

tural , 

Agri
cul

teurs. 

Lum
bering. 

— B fiche
rons et 

ouvriers 
des 
scie
ries. 

Fish-
uig. 

— Pê
cheurs. 

Min
ing. 

— Mi
neurs. 

Manu-
factur-

mg. 

— Indus
tr ies 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

— Trans
ports. 

Trade . 

— Com
mer
çants 

et em
ployés 

de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

— Domes
t iques 
et ser
viteurs. 

Pro
fes

sional . 

— Car
rières 
libé

rales. 

La
bourers. 

— Journa
liers. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Tota ls . 

— Totaux. 

Thoft of automobile—Vol d 'automobile 

1 1 

1 

. 

1 

22 
42 

64 

23 
42 

65 

Class IV—Cla^^se iv 

Arson and a t t e m p t to commi t arson—Incendie volontaire et tentatiA-e d'incendie volontaire 

Ca.iiRdn. 

2 
1 
1 

1 

5 

4 

1 

6 

2 
2 

4 

1 
1 
3 

2 

7 

1 

1 

2 

2 
ï 

16 

2 
ï 

24 

9 
1 
1 

11 

7 
I.T 
24 

0 

2 
3 
5 

58 

Malicious injury to horses and catt le and o ther wilful damage to property 
Dommages intentionnels aux chevaux, bestiaux e t au t res biens 

Canada 

1 
2 

13 
.2 
5 
4 
2 

29 

1 

1 

2 

1 

1 

6 
1 

2 

9 

1 
3 

4 

2 
4 

8 

-

2 

2 
3 

29 
59 

5 

3 

104 

5 
20 
12 

1 
8 

12 

58 

• ) 

4 
45 

103 
19 
11 
16 
18 

217 

Class V—Classe v 

Currency, offences against—Faux monnayage 

Class VI—Classe vi 

Breach of T r a d e Marks Act—Contravent ion à la loi des marques de commerce 

., 
1 

3 

Forgery and u t te r ing forged documents— 

1 

2 
10 
11 
8 
4 

36» 

2 

2 

5 
13 
2 
6 
2 
6 

34 

8 

1 

9 

1 

1 

^auxet u 

5 
46 
10 

9 
7 

15 

92 

sage de faux 

1 

2 
ï 
3 
1 

8 

2 
4 

6 

1 
o 

ï 
4 

3 
1 
8 

39 
6 
8 
9 
3 

77 

1 
1 

2 

2 

16 
9 

9 
1 

37 

6 
4 
1 

10 

1 
8 
1 

20 
132 
42 
36 
34 
27 

301 

1 

1 

36 

1 

37 

1 

1 

2 

2 

37 
1 
3 

41 
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Table in 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable offences Class VI 

Occupations. 

cul-
tural . 

— 
cul-

teurs. 

Lum
bering. 

— Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish-
mg. 

— Pê
cheurs. 

Min
ing. 

— Mi-
neurs. 

Manu-
factur-

ing. 

— Indus
tries 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

—. Trans
ports. 

T rade . 

— Com
mer
çants 

et em
ployés 

de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

— Domes
tiques 

et servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

— Car
rières 
libé

rales. 

La
bourers. 

— Journa-
Uers. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Totals. 

— Totaux. 

Conspiracy—Conspiration 

Criminal Négligence—Négligence criminelle 

Canada 

1 

2 
lî 
1 
1 

2 

18 

Carrying unlawful weapons—Port d ' a rmes 

1 

1 

3 

3 

1 

3 

1 

5 

3 

5 

8 

12 

12 

Uégal 

2 
1 

3 

2 

4 
43 

1 

6 
7 

62 

1 

15 
2 

10 
1 

29 

3 
2 
6 

92 
5 
1 

15 
17 

141 

Canada 

1 
1 

2 

1 

1 

2 

2 

1 
3 

1 

5 

3 

2 

5 

1 

1 

6 

2 

8 

1 
1 

4 

6 

1 
1 
4 

15 
3 
6 

30 

1 

1 

11 

11 

3 

3 

11 

11 

1 

1 

3 

3 

5 

5 

10 

10 

45 

45 

Driving automobile while intoxicated—Conduire une automobile étant en état d'ivresse 

Ontario 1 

1 

3 

3 

1 
2 

3 

4 
13 

103 
138 

19 
20 
34 
15 

346 

4 
13 

104 
144 
19 
20 
34 
15 

353 

Forcible entry—Violation de propriété 

Canada 

1 
2 

3 

1 

1 

2 
2 

4 

Offences against gambling and lo t te ry acts—Infraction 

2 
6 

3 
2 
1 

13 

8 

8 

1 
8 

18 
1 
2 
1 
3 

34 

7 

1 

8 

aux lois contre le jeu et.les loter ies 

6 
79 
61 
13 
8 
4 

32 

203 

5 
11 
3 
9 
2 
8 

38 

3 

3 

1 
10 
42 

2 
1 
1 
8 

65 

1 
45 

1 
1 
2 

12 

62 

g 
105 
189 

25 
20 
67 

434 
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Tableau m . 

Provinces. 

Classification des condamnés pour cr imes et déli ts graves. Classe VI. 

Occupations. 

Agri
cul

tural . 

— 
Agri
cul

teurs. 

Lum
bering. 

B fiche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish
ing. 

-~ 
Pê

cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs . 

Manu-
factur-

ing. 

— 
Indus
tries 

m.anu-
factu-
rières. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

Trade . 

Com
mer
çants 

et em
p l o y a 

de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

— 
Domes
t iques 

et servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
hbé-

rales. 

La
bourers. 

— 
Journa-

hers. 

N o t 
speci
fied. 

— 
In
con
nue. 

Tota ls , 

— Totaux. 

I l l ici t s t i l ls—Dist i l lat ion i l l ici te 

3 
22 
68 

2 
4 

65 

164 

2 

2 

1 

1 

3 

13 
18 

2 
4 

40 

1 
4 

6 

70 
15 

1 

2 
2 

90 

4 

4 

1 

1 

1 
15 
96 
2 

3 
3 

120 

1 
8 

159 
134 
37 

240 
40 

2 

641 

6 
12 

281 
339 
42 

244 
132 
12 

1,068 

In t imida t ion 

Canada 

1 

i 
2 

1 
1 

2 

2 
2 

4 

1 
2 
2 
3 

8 

Keeping bawdy houses and inmates thereof—Lupanars, tenanciers et pensionnaires 

Canada 

2 

2 

1 

1 

3 

2 

4 

9 

i 

1 

2 

3 
2 

15 
1 
2 
5 
4 

32 

6 
326 
22 

2 
4 

15 
35 

410 

6 
31 

37 

4 
53 
75 
5 
5 

10 
21 

173 

13 
387 
147 

8 
16 
31 
65 

666 

Perjury and subornation of perjury—Parjure et subornation de parjure 

Prince Edward Island, 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 

Canada. . 

29 
3 
7 
2 
2 

Indécent exposure and other offences against public morals—Indécence et autres délits contre la morale publique 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan , 
Alberta 
British Columbia. , 

1 
9 

1 

11 

16 
26 

1 
1 

43 

17 
113 

149 

Prison breach, escape, a t tempting and aiding to escape from prison—Evasion de prison, tenta t ive et complicité d'évasion 

Nova Scotia 

§uebec 
ntario 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia. . 

Canada 

3 
13 
34 
3 

10 
2 
3 

1 
2 

19 
3 

.... 
2 

18 
72 
11 
13 

85130—9 
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T a b l e m . 

Provinces. 

Classification of ;)er8ons convioted of indictable offences. Class Ti. 

Occupations. 

Agri
cul

tural . 

Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish
ing, 

Pê
cheurs. 

Mm-
ing. 

Mi
neurs. 

Manu
faotur

ing. 

Indus
tr ies 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T r a d e . 

Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

Domes
t iques 

e t 
servi
teurs. 

P ro -
fes-

sional. 

Car
rières 
libé

rales. 

La
bourers. 

Journa
liers. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Totale. 

Totaux. 

11 
4 

14 

Revenue laws. 

1 

1 

offences against 

2 

2 

—Infraction aux lois fiscales 

1 
1 

2 

1 
5 

6 

1 

1 

4 

4 

1 
2 

3 

1 
2 

U 
6 
1 

33 

Riot and affray—Emeutes et tumultes 

Canada 

1 

1 

1 

1 

81 
1 

82 

5 

5 

4 

4 

2 

4 

3 

9 

2 

2 

1 
4 
1 

6 

12 

3 
5 
3 

11 

8 
4 
g 

86 
20 

127 

Sédition—Sédition 

1 

1 

1 

1 

Attempt to commit suicide—Tentative de suicide 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

4 

1 
7 

8 

8 
1 

1 

10 

1 

2 
1 
4 

27 

Sodomy—Sodomie 

3 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

4 

1 

1 
1 

3 

2 
3 

22 
2 
1 

3 

33 

2 
3 

1 

6 

3 
6 

31 
2 
2 
1 
8 

52 

Varions other misdemeanours—Divers autres délits 

1 
2 

3 
2 

8 

1 

1 

1 

1 

2 
4 
1 
1 
4 

12 

1 

2 

3 

2 

2 

2 

2 

4 

2 
. 4 

6 

1 
6 

17 
1 
4 
8 

37 
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Tableau m . 

FroTÎnces. 

Classification des cond amnés pour crimes et dél i ts graves 

Lieux de naissance. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

I re-
land. 

— I r 
lande. 

Scot-
land. 

— Ecos
se. 

Ca
nada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

—. Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

To ta l 
Br i 
t i sh . 

— Tota l , 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

— E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

— Antres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Classe 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes. 

Ru
ral . 

— Ru
rale. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

I . 

T o 
tals . 

— To
taux. 

Murder—M eurtre 

Northwest Terri-

2 
1 

2 

6 

2 
1 

2 

6 

1 

1 

3 
3 
3 

9 

1 
3 

4 

1 
1 
3 
4 

2 

11 

2 
4 
3 
4 

2 

15 

Murder, attempt to commit—Meurtre, tentative de 

Canada 

1 

1 

2 

2 
1 

3 

1 

1 

1 
1 
2 
1 

1 

6 

1 

1 
2 
1 

5 

2 

1 

1 

4 

1 

3 

1 
2 

7 

1 
2 
1 
2 
1 
1 

8 

1 
1 
6 
1 
2 
2 
3 

16 

Manslaughter—Homicide, non prémédité 

Northwest Terri-

Canada 

2 

1 

3 

1 

1 

1 
6 
6 
2 
1 
1 

3 

20 

1 
6 
9 
2 
1 
2 

3 

24 

1 
3 
2 

6 

3 
2 
2 

8 

4 
10 

1 
3 
4 

22 

1 
2 
2 
4 
3 
1 

3 

16 

1 
6 

12 
5 
6 
6 

3 

38 

Concealing birth of infants—Suppression d'enfants 

Canada 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

j 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

Abortion and attempt to procure abortion—Avortement et tentative d'avortement 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
British Columbia. 

Canada., 1 

Râpe—Viol 

Nova Scotia 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
British Columbia., 

Canada... 

86130-9i 
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Table m . 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable ofiences Class I. 

Eng-

Wales. 

Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

I re-
land. 

I r 
lande. 

Scot-
land. 

Ecos
se. 

3irth Places. 

Other 

Ca-

Bri
t ish 
Pos-

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

To ta l 
Bri
t ish . 

— Total , 
posses
sions 
br i -

tanni-
niques. 

Uni
t e d 

Sta tes . 

— E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Résidence 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
e t 

villes 

Ru
ral. 

— Ru
rale. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Canada 

1 

1 

1 

1 

Râpe, a t t e m p t to commit—Viol, t en ta t ive de 

1 

1 

1 
3 

4 

1 
4 

1 
1 

7 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
4 

1 

6 

1 

1 
1 

1 

4 

2 
4 
1 
1 
1 
1 

10 

Carnal knowledge—Commerce charnel illicite 

Canada 

1 

3 

1 

6 

1 

1 

5 
1 
7 

38 
3 
6 

3 

63 

6 
1 
7 

39 
3 
9 

6 

69 

2 

2 

3 
2 
4 
2 

U 

9 

2 
1 

12 

3 
1 
6 

40 
3 
3 
4 
1 

60 

2 

2 
13 
2 

10 

5 

34 

6 
1 
7 

53 
S 

13 
4 
6 

94 

Canada 

1 
8 
1 

10 

.2 

2 

1 

1 

2 

3 
2 

17 
1 
3 
2 
2 

30 

Bigamy —Bigamie 

3 
3 

28 
2 
3 
3 
2 

44 

1 
2 
1 
2 

6 

1 

1 

2 

4 

4 

3 
3 

29 
2 
2 
6 
2 

46 

4 
2 
3 

9 

1 

1 

3 
3 

34 
4 
6 
5 
2 

66 

Adultery—Adultère 

New Brunswick.. 

Canada. . 

1 

1 

1 

1 

1 

1 1 
1 

1 

1 

1 

Incest—Inceste 

Canada 

1 

i 

2 

1 

1 

2 
1 

10 

1 
1 
1 

16 

1 

1 

3 
1 

12 
1 
1 
1 
1 

20 

1 

1 
3 
1 

6 

2 

1 
3 

6 

8 

3 

11 

3 
1 
7 
1 
3 
4 
2 

21 

a 
1 

15 
1 
3 
7 
2 

32 

Séduction—Séduction 

Canada 

6 

6 

1 

1 

3 
20 

1 
1 
1 
1 

27 

1 

1 

3 
28 

1 
1 
1 
1 

36 

1 
1 
1 
1 

4 

3 

1 
2 
1 

7 

2 
1 

3 

3 
19 
2 

1 

25 

13 
2 
4 
3 
2 

24 

3 
32 
4 
4 
4 
2 

49 
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Tableau m . Classification des condamnés pour crimes et délits graves Classe I. 

Provinces. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

I re -
land. 

I r 
lande. 

Scot-
land. 

Ecos
se. 

Ca
nada. 

Lieux de 

Othe r 
Br i 
t ish 
Pos
ses

sions. 

Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

naissance. 

To ta l 
Bri
t ish . 

To ta l 
posses
sions 
bri

tanni
ques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Résidence 

Cities 
and 

Tôwns. 

Cités 
et 

villes. 

Ru
ral . 

Ru
rale. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Indécent assaul t—Attentat à la pudeur 

Ontario 

Canada 

6 
2 
1 
1 
-7 

16 

2 
1 

1 

4 

2, 
1 

2 
1 

6 

U 
2 

16 
46 

7 
1 
6 
2 

90 

1 

1 

U 
2 

16 
54 
11 
2 
9 

12 

117 

2 

2 

4 

1 
1 
9 
2 
1 
7 

21 

4 
4 
1 
8 
6 
6 

28 

10 
1 

13 
63 

8 
6 

19 
U 

120 

1 

8 
10 
6 
6 
5 
6 

43 

6 

1 

7 

11 
3 

21 
69 
14 
11 
24 
17 

170 

Assault on females—Violence contre femmes ou filles 

Québec, 
Ontario. 
Alberta 

1 

1 

2 

1 

3 

4 

2 
4 

8 

14 

2 
6 

12 

20 

1 
1 
3 

5 

4 

5 

9 

2 
11 
1 

20 

34 

2 
11 

20 

34 

Assault on wife—Coups et sévices contre l'épouse 

Québec 
Ontario 

Canada 

5 
1 

6 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
9 
1 

12 

1 
1 

16 
2 

20 

1 

1 

6 

6 

1 
1 

0 

1 
7 
3 

21 

1 

6 

7 

1 

1 

1 
1 

24 
3 

29 

Shooting, Stabbing and wounding—Coups et blessures graves 

Nova Scotia 
New Brunswick., . 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia. 

Canada . . . 120 

Aggravated assault and inflicting bodily harm—Voies de fait graves ayant causé des blessures 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Sîiskatchewan. 
Alberta 
British Columbia 

Canada 

33 
107 

8 
2 
2 

10 

34 
23 
14 
6 
2 

22 

4 
4 

13 
4 

138 

1 
11 
28 

134 
24 
5 

12 
33 

248 

Assaulting and obstructing police officer—Voies de fait et résistance à la police 

Nova Scotia 
New Brunswick.. . 
Québec 
Ontario. 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia. 

Canada . . . 

1 14 17 

148 46 

2 
22 
12 

155 68 
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Table m . 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable offenoes 

B i r t h Places. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ire-
land. 

— I r 
lande. 

Scot-
land. 

— Ecos
se. 

(Ca
nada. 

Other 
Br i 
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

Tota l 
Br i 
t ish. 

— Tota l , 
posses
sions 
bri

tanni
ques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

— E t a t s -
Unis. 

O the r 
Fo-

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

ClasE 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
e t 

villes. 

Ru
ral. 

— Ru
rale. 

Not 
speci
fied, 

— In
con
nue. 

I. 

Tn-
tals. 

To
taux. 

Assault and battery—Rixe 

Manitoba 

Bri t i sh C o l u m b i a . . . . 

Canada 

2 
1 

61 
1 

6 
20 

91 

1 

10 

1 
7 

20 

1 
14 
4 
1 
5 
4 

29 

35 
6 

39 
280 

15 
3 

34 
24 

436 

1 

3 

1 
4 

9 

38 
9 

40 
368 
20 

4 
47 
59 

585 

4 
14 

3 
10 
2 

33 

2 

3 
88 
15 
4 

22 
26 

160 

1 

7 
75 
23 

4 
32 

142 

23 
5 

23 
262 

38 
5 

54 
51 

461 

18 
4 

26 
190 
20 
10 
55 
35 

358 

6 
93 

2 
1 

101 

41 
g 

64 
546 
58 
15 

111 
87 

920 

Désertion and cruelty to children—Abandon du foyer et cruauté envers les enfants 

Ab du ction—Enlèvera ent 

Blackmail—Chantage 

Libel—Diffamation 

Ontario 

Canada 

1 

I 

1 

1 

U 

2 

13 

13 

2 

15 

6 

6 

1 
1 

2 

17 

2 

19 

2 
1 

3 

1 

1 

20 
1 
3 

23 

1 

1 

1 

3 

2 
5 
1 
1 

9 

1 
2 
6 
1 
1 

1 

12 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 
2 
1 
6 
1 

1 
1 

13 

1 
3 

2 

6 

1 
2 
2 
9 
1 
2 
I 

. 1 

19 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

3 

1 

1 

2 
1 
1 

4 

2 
1 
1 

4 

' 

1 

I 
3 

4 

1 
3 
1 

5 

1 

1 

1 

1 

1 
2 
1 

4 

1 

2 

3 

1 
3 
I 
2 

7 

Endangering rai lway passengers—Mise 

1 
1 

2 

1 
1 
3 

5 

en péril des voyageurs des chemins de fer 

1 
1 
4 
1 

7 

2 
1 

3 

6 
2 

8 

1 
1 

2 

1 
1 
6 
2 

10 
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Tableau m . 

Provinces. 

Classification des condamnés pour crimes et déli ts graves . 

Lieux de naissance. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

I re -
land. 

— I r 
lande. 

Scot-
land. 

— Ecos
se. 

Ca
nada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

To ta l 
Br i 
t ish, 

— Tota l , 
posses
sions 
bri-

tamu-
ques. 

Uni
ted 

States . 

— E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

—. In
con
nue. 

Classes i et i i . 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes 

Ru
ral. 

— Ru
rale. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

To
tals . 

— To
taux. 

Refusing or neglecting to support family—Refus ou négligence de pourvoir aux besoins de sa famille 

Québec , 
Ontario , 
Saskatchewan 
British Columbia., 

Canada 

Canada 

26 

1 
5 

32 

3 

1 

4 

4 

4 

1 
19 

109 

1 

4 

134 

1 

I 

2 
19 

142 

2 
1 
9 

175 

8 

1 

9 

8 

2 
4 

14 

9 
2 
1 
2 

14 

2 
15 

109 
2 
3 
3 

13 

147 

4 
60 

3 

57 

8 

8 

2 
19 

167 
2 
3 
6 

13 

212 

Wife désertion—Abandon du foyer 

3 

3 

3 

3 

3 

2 

2 

2 

3 

3 

2 

2 

2 

2 

7 

7 

Procuration—Proxénétisme 

Causing injury by fast driving—Blessures causées par excès de vitesse 

I 

1 

3 
11 
1 
1 

16 

3 
11 

1 
1 
1 

17 

2 

2 

4 

3 
6 
1 
1 
2 

12 

8 

1 

9 

3 
13 

1 
1 
3 

21 

Canada 

Other offences against t he person— 

1 

1 

2 
6 
1 

8 

Autres a t ten ta ts contre les personnes 

2 
5 
2 

9 

2 

2 

1 
1 

2 

2 

3 

5 

6 
1 
1 
1 

8 

2 
5 
4 
1 
1 

13 

Class n—Classe ii 

Burglary, house and shopbreaking—Vol avec effraction, cambriolage de maisons et magasins 

Saskatchewan 

British Columbia 

Canada 

2 

3 
33 

8 
3 

14 
9 

72 

a 

1 

6 9 

2 

1 
44 

6 
1 
2 
9 

65 

2 
46 
13 

197 
341 

48 
67 
61 
43 

808 

3 

3 

6 

2 
53 
13 

201 
421 

63 
61 
77 
69 

960 

1 

11 
27 

4 
5 
7 
9 

64 

5 

12 
13 
22 

9 
7 
9 

77 

1 

4 
28 
4 
8 
3 

13 

61 

2 
41 
10 

218 
408 

84 
61 
82 
86 

982 

14 
3 

10 
81 

9 
32 
11 
10 

170 

5 

1 
4 

10 

2 
60 
13 

228 
489 

93 
83 
94 

100 

1.162 
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Table m. Classification of persons convicted of indictable offences. Classes ii and m . 

Provinces. 

B i r th Places. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

I re-
land. 

Ir
lande. 

Scot-
land. 

Ecos-

Ca-
nada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

Autres 
posses
sions 
bri

tanni
ques. 

To ta l 
Bri
t ish. 

Tota l , 
posses
sions 
bri

tanni
ques. 

Uni
ted 

States . 

E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

Ci tés 
et 

villes 

Ru
ral. 

Ru
rale. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

R o b b e r y and demanding wi th menaces—Vol e t demande avec menace 

Nova Scotia 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Br i t i sh Columbia. 

C a n a d a . . . 

Robbery , highway—Vol à main a rmée 

Québec. . 
Ontario. , 

Canada. 

Warehouse and freight 

1 

1 

car breaking-

3 
3 

1 

7 

-Cambr io lage d 'entrepôts 

1 

1 

3 
4 
1 
1 

9 

1 

1 

e t de wagons de marcha 

3 

3 

3 
3 
2 

8 

ndises 

4 

1 

6 

3 
7 
2 
1 

13 

Classe in—Classe m 

Bringing stolen goods into Canada—Introduction au Canada d'objets volés 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

Canada 

1 

1 

2 

2 

Embezzlement 

3 
3 
1 

1 

8 

—Détournement 

3 
3 
1 

1 
3 

11 

1 

1 

2 

1 

1 

3 
4 
1 
1 
2 
3 

14 

3 
4 
1 

2 
3 

14 

False pretences—Escroquerie 

Br i t i sh Columbia 

4 
20 

1 
6 
3 

18 

52 

4 

3 
1 

8 

5 
1 
2 
1 

11 

20 

9 
1 

76 
157 

8 
31 
27 
11 

320 

2 

1 
1 

4 

9 
1 

80 
188 

10 
39 
35 
42 

404 

3 
17 

3 
18 
10 

51 

1 
11 
12 
10 
9 
9 
3 

56 

6 
2 

41 
16 
2 

67 

7 
2 

93 
190 

18 
68 
73 
44 

496 

2 

1 
33 
4 

24 
6 

13 

82 

9 

92 
78 
57 

577 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1923 137 

Tableau m . 

Provinces. 

Classification des condamnés pour crimes et déli ts gravM. 

Lieux de naissance. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

I re-
land. 

—. I r 
lande. 

Scot-
land. 

— • 

Ecos
se. 

Ca
nada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
bri

tanni
ques. 

Tota l 
Br i 
t ish. 

—. Tota l 
posses
sions 
bri-

tanni-
niques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

-^ E t a t s -
Unis. 

Other 
fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

—. In
con
nue. 

Classes 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes. 

Ru
ral. 

— Ru
rale. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

n i . 

l 'o-
ta ls . 

— T o 
taux 

Feloniously receiving and in possession 

Brit ish Columbia 

Canada 

7 
6 

2 
9 

23 

2 

1 

3 

4 
3 
1 

1 

9 

3 
1 

44 
80 
12 
2 
6 

12 

160 

of stolen good£ 

1 

3 

1 

5 

4 
1 

44 
94 
22 

3 
9 

23 

200 

—Recel et en possession 

5 
8 
2 

3 
8 

26 

1 
11 
21 
15 

1 
7 
7 

63 

2 
ï 

17 

9 
2 

13 

44 

d'objets volés 

6 

52 
104 
35 

9 
20 
47 

275 

1 
8 

34 
4 
3 
1 
4 

55 

1 

3 

6 
3 

60 
140 

39 
13 
21 
51 

333 

Fraud and conspiracy to defraud—Fraude et entente frauduleuse 

Brit ish Columbia 

Canada 

10 
12 

1 
7 

30 

2 

1 
2 

6 

5 
15 

1 
5 

26 

12 
7! 
49 

2 
7 
3 

144 

1 

2 

3 

12 
89 
76 
2 

10 
19 

208 

1 

6 
14 

2 
1 

24 

1 
1 

16 
7 
2 
4 
4 

35 

7 
110 

1 
42 
25 
20 

205 

1 
1 
1 

17 
136 
91 
41 
31 
33 

352 

2 
13 
7 
5 

10 
7 

44 

72 

4 

76 

1 
1 
1 

19 
221 

98 
46 
41 
44 

472 

Horse, cattle and sheep stealing—Vol de gros bétail 

5 

3 
1 

11 

1 

1 

5 
2 
4 
1 

12 

1 

1 

2 

1 
1 
2 

4 

4 

3 

7 

3 
3 
4 
1 

11 

7 
3 
7 
1 

18 

Prince Edward Island 

New Brunswick 

Alberta 
Brit ish Co lumbia . . . . 
Yukon 

Canada 

1 
1 

42 
299 
83 
26 
23 
46 

521 

15 
35 

8 
3 
2 
8 

71 

1 

4 
78 
28 
12 
5 

11 

139 

84 
53 

698 
1,706 

197 
107 
169 
107 

3,111 

Theft— 

7 

8 
1 

4 

20 

Vol s imple 

93 
54 

759 
2,126 

317 
148 
189 
176 

3,862 

1 
1 

37 
72 
27 
34 
72 
27 

1 

272 

3 
2 

41 
276 
101 
.54 
27 
31 

534 

6 
50 

2 
11 

194 . 
41 

428 
229 
89 

1,050 

6 
129 
36 

788 
2,216 

376 
450 
398 
267 

4,667 

18 
23 
58 

441 
105 
194 
119 
54 

1,012 

2 
10 
5 

20 

2 

39 

6 
147 
59 

664 

323 

5,718 

Theft from the person—Vol sur la personne 

Ontario 
Manitoba 
Saakatohewan 
Alberta 
British Coliunoia 

2 
1 
2 

2 

7 

1 

1 

31 
9 
2 
2 

9 

63 

1 

1 

32 
11 
3 
4 

12 

62 

3 
2 

6 

8 
3 
1 
1 
1 
1 

15 

42 
14 
4 
4 
1 

10 

75 

1 
2 

3 

7 

43 
16 

5 

13 

82 
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T a b l e m . Classification of persons convicted of indictable offences. Classes m , iv and v . 

Provinces. 

Eng-

ajid 
Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

I re-
land. 

—. Ir
lande. 

Scot-
land. 

—. Ecos
se. 

Ca
nada. 

Birth Places. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 
— • 

Autres 
posses
sions 
bri-

tanni-
niques. 

Tota l 
Br i 
t ish . 

— Tota l 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

Uni-
ted-

States . 

— E t a t s -
Unis. 

Other 
fo

reign. 

—~ Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

—~ In
con
nue. 

Résidence 

Cities 
and 

Towns. 

^ Cités 
e t 

villes. 

Ru
ral . 

— Ru
rale. 

. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Theft of regis tered l e t t e r s and o the r ma i l mat ters—Vol de le t t res recommandées e t au t res correspondances 

Canada 

1 

2 

3 

1 

1 

1 
4 
1 

2 
1 

9 

1 
6 
2 

2 
3 

13 

1 

1 

1 

2 
1 
2 

6 

2 

2 

7 
2 

2 
4 

15 

1 
2 

2 
1 
1 

7 

1 
9 
2 
2 
3 
6 

22 

Theft of automobile—Vol d 'automobi le 

23 

23 

23 

23 

42 

42 

23 
42 

65 

23 
42 

65 

Class IV—Classe iv 

Arson and a t t e m p t to commi t arson—Incendie volontaire e t t en t a t i ve d ' incendie volontaire 

Canada 

1 
13 

1 

1 

16 

7 
3 
4 
1 

1 
1 

17 

7 
4 

17 
2 

1 
2 

33 

2 

1 
1 

6 

2 
5 

1 
1 
1 

10 

9 

1 

10 

2 
15 
22 

3 
3 

45 

5 

2 
2 
2 

2 

13 

7 
16 
24 
2 
2 
3 
6 

58 

Malicious injury to horses and cat t le and o the r wilful damage to proper ty 
Dommages intentionnels aux chevaux, bestiaux e t autres biens 

Nova Scotia 
New Brunswick. . . 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Br i t i sh Columbia. 

C a n a d a . . . 133 152 

Class V—Classe v 

Currency. offences against—Faux monnayage 

Québec. . 
Ontar io . . 
Alber ta . , 

Canada. , 

Forgery and u t te r ing forged documents—Faux e t usage de faux 

Saskatchewan 

Br i t i sh Columbia 

1 
26 

9 
4 
2 
2 

43 

3 

3 

6 

4 

1 

3 

8 

1 
8 
1 

14 
73 
11 
13 
20 

3 

144 

1 

1 

8 
1 

15 
106 
20 
18 
22 
11 

202 

4 
10 
4 
5 
6 

29 

1 
11 
12 
12 
4 
6 

46 

5 
6 

2 
10 

24 

4 
1 

16 
104 
28 
19 
31 
18 

221 

1 
i 

4 
21 
14 
17 
3 
9 

73 

7 

7 

1 
8 
1 

20 
132 
42 
36 
34 
27 

301 
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Tableau in. 

Provinces. 

Classification des condamnés pour crimes et délits graves. Classe VI. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

I re-
land. 

I r 
lande. 

Scot-
land. 

Ecos 
se. 

Lieux de naissance. 

Ca
nada. 

Other 
Br i 
t ish 
Pos
ses

sions. 

Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

To ta l 
Bri
t ish . 

Tota l 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

E t a t s -
Unis. 

Other 
fo

reign. 

Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Résidence 

Cities 
and 

Towns. 

Ci tés 
e t 

villes 

Ru
ra l . 

Ru
rale. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

r Class VI—Classe vi 

Breach of Trade Marks Act—Contravention aux lois sur les Marques de Commerce 

36 

36 

36 

36 

1 

2 

3 

1 

1 

i 
1 

37 
1 
1 

39 

1 

1 

1 

i 

37 
1 
3 

41 

Carrying unlawful weapons—Port d'armes illégal 

Brit ish Columbia 

1 

1 
2 

2 

6 

2 

2 

2 
1 
6 

43 

4 
4 

60 

2 
2 
6 

44 
2 

4 
8 

68 

i 

2 
1 

4 

37 
2 

6 

45 

1 

10 
1 
1 
9 
2 

24 

2 
2 

51 
3 

8 
10 

76 

2 

4 
41 
2 
1 
7 
7 

64 

1 

1 

3 
2 
6 

92 
S 
1 

16 
17 

141 

1 

1 

2 
1 

3 

Conspiracy-

1 
1 

4 
1 
2 

9 

-Conspiration 

1 
1 

7 
2 
2 

13 

1 
1 

2 

3 
7 
1 
3 

14 

...... 

1 

1 
1 
4 

11 
2 
4 

23 

4 
1 
2 

7 

1 
1 
4 

15 
3 
6 

30 

Criminal négligence—Négligence criminelle 

6 

6 

30 

30 

36 

36 

2 

2 

7 

7 

44 

44 

1 

1 

45 

45 

Driving automobile while intoxicated—Conduire une automobile étant en état d'ivrceee 

1 
5 

6 

1 
5 

6 

2 

2 

4 
13 

103 
137 

19 
20 
34 
15 

345 

4 
13 

104 
144 

19 
20 
34 
15 

253 

4 
13 

104 
144 

19 
20 
34 
15 

353 

Forcible entry—Violation de propriété 

2 
2 

4 

2 
2 

4 

1 

1 

1 
2 

3 

2 
2 

4 
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Table m . 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable offences 

Bi r th Places. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ire-
land. 

— I r 
lande. 

Scot-
land. 

—, Ecos
se. 

Ca
nada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
bri

tanni
ques. 

Total 
Br i 
t ish . 

— Total 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

— E t a t s -
Unis. 

Other 
fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Class 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

—. Cités 
et 

villes 

Ru
ral. 

— Ru
rale. 

Not 
speci
fied 

— In
con
nue. 

n . 

To
tals. 

To
taux. 

Offences against gambling and lot tery Acts—Infraction aux lois contre le jeu e t les loteries 

N o v a Scotia 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Br i t i sh Columbia. 

C a n a d a . . . 

3 
78 

107 
10 
10 

105 
161 

19 
22 
19 
65 

25 

I l l ici t s t i l ls—Disti l lat ion i l l ici te 

Nova Scotia 
New Brunswick. . . 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Br i t i sh Columbia. 

C anada . . . 

6 
4 

92 
138 

1 

5 
4 

92 
153 

1 

138 

166 
120 
36 

243 
62 
2 

638 

249 
177 
40 

149 
104 
10 

738 

5 

32 
139 

2 
96 
28 

2 

4 

23 

303 I 27 1,038 

In t imida t ion 

Québec 
Ontario 
Alber ta 

Canada 

1 

1 

1 

1 

1 
2 

3 

2 
2 

4 

1 
2 
2 
3 

8 

1 

2 
2 
3 

8 

Keeping bawdy house and inmates thereof—Lupanars, tenanciers e t pensionnaires 

Nova Scotia 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Br i t i sh Columbia . . 

Canada 

337 
121 

4 
9 

14 
44 

538 

13 
387 
139 

8 
14 
31 

Perjury and subornation of perjury—Parjure et subornation de parjure 

Prince Edward Island 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Bri t ish C o l u m b i a . . . . 

Canada . . 

Indécent exposure and other offences against public morals—Indécence et autres déli ts contre la morale pubhque 

Canada 

1 
7 
1 

9 

2 

2 

4 

2 

1 

7 

16 
42 

3 
1 

62 

— 17 
55 

1 
2 
3 
2 

80 

3 

3 

21 
2 
1 

1 

26 

37 

3 
1 

41 

17 
105 

2 
4 
6 
3 

136 

3 
1 
2 
2 

13 

17 

3 

7 
3 

149 
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Tableau m . Classification des condamnés pour crimes e t déh ts graves Classe VI. 

Provinces. 

Lieux de naissance. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

Acgle-
te r re 

et pays 

Galles. 

I re -
land. 

I r 
lande. 

Scot-
land. 

Ecos-
Ca-

nada. 

Other 
Bri t ish 
Posses
sions. 

Autres 
posses
sions 

britan-
ni -

ques. 

To ta l 
Br i t i sh . 

Tota l , 
posses
sions 

bri tan
niques. 

United 

E t a t s -
Unis. 

Other 
fo

reign. 

Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

Incon
nue. 

Résidence. 

Cit ies 
and 

Towns. 

Cités 
e t 

villes. 

Ru
ral . 

Ru
rale. 

Not 
speci
fied. 

Incon
nue. 

Prison breach, escape, a t tempt ing and aiding to escape from prison—Evasion de prison, ten ta t ive et complicité d'évasion 

Nova Scotia 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Brit ish Columbia. 

Canada . . . 

Revenue laws, ofïences against—Infraction aux lois fiscales 

Nova Scotia 
New Brunswick,, 
Ontario 
Saskatchewan 
Alberta 

Canada. 

Rio t and a i ï ray—Emeutes et tumultes 

Nova Scotia 
Québec 
Ontario ., 
Alberta 
British Columbia. 

Canada . . . 

Sédition—Sédition 

Ontario. 

Canada, , 

A t t e m p t to commit suicide—Tentative de suif ide 

Québec 
Ontario 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia. 

Canada . . . 

Sodomy—Sodomie 

Nova Scotia 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan.. . 
Alberta 

Canada. 

Saskatchewan 
Alberta 

Canada 

10 

1 
1 

13 

1 

1 

2 

3 
4 

19 
1 

3 

30 

3 

1 

1 

5 
30 

1 

1 
6 

46 

1 

1 

2 

4 

1 
1 

2 

2 
6 

28 
1 

1 
8 

45 

3 
1 
2 

7 

Various o ther misdemeanours—Divers autres déli ts 

1 
5 

15 
1 
1 
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Table m. Classification of persons of indictable offences 

Provinces. 

Religions. 

Bap-
tists. 

Bap-
tistes. 

Roman 
Catho-

lics. 

Catho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho-
dists. 

Métho
distes. 

Presby-
terians. 

Presby
tériens. 

Jews. 

Hé
breux. 

Pro
tes

tants. 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

N ot 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Murder—Meurtre 

1 

2 
2 
2 
2 

1 

1 

9. 

1 
1 

2 

2 

2 

ClasB I. 

Use of liquors. 

Usage de boisaona. 

T e m -
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

Im
mo
déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

1 
3 
2 

. 4 
2 

12 

1 
1 

2 

1 

1 

Total. 

Totaui. 

2 
4 
3 
4 
2 

15 

Murder, a t t e m p t to commit—Meurtre, t en ta t ive de 

1 
2 
1 

1 

6 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

3 

1 
3 
1 

2 
3 

10 

1 

2 

3 

2 

2 

1 
1 
S 
1 
2 
2 
3 

15 

Manslaughter—Homicide, non prémédi té 

Ontario 

Canada 

1 

1 

2 

6 
1 
1 

8 

2 
1 
1 
1 

5 

3 

1 
1 

5 

1 

3 
1 
1 
1 

7 

1 
1 
3 
1 

6 

1 

1 

1 

3 

4 

1 

8 
3 
5 
3 
3 

23 

1 
1 

1 
1 

4 

5 
3 
2 

. . 1 . . . 

1 

11 

1 
6 

12 
S 
6 
5 
3 

38 

Concealing bi r th of infants—Suppression d'enfants 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

Abortion and a t t empt to procure abort ion—Avortement et t en ta t ive d 'avor tement 

1 

1 

2 

2 

1 

3 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

4 

1 

6 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

1 
1 
4 
2 
2 

10 

Râpe—Viol 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 

1 
1 

2 

1 

1 

1. 

1 
1 
1 
1 
3 

7 

1 

1 

1 

1 

1 
2 
2 
1 
3 

9 

Râpe, a t t e m p t to commit—Viol, t en ta t ive de 

Canada 

1 

1 

1 1 
1 

1 

3 

2 

3 

1 
1 

2 

1 

1 

1 1 
2 

1 
1 
1 

6 

2 

2 

1 

2 

2 

10 
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Tableau m . 

Provinces. 

Classification des condamnés pour crimes e t déli ts graves 

Religions. 

Bap-
tislâ. 

Bap-
tistes. 

Roman 
Catho-

lics. • 

Ca tho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho-
dists . 

Métho
distes. 

Presby-
terians. 

Presby
tériens. 

Jews. 

H é 
breux. 

Pro
tes

tan ts . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Classe i. 

Use of Liquors . 

Usage de boissons. 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

In
tem

pera te 

Im
mo
déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Total . 

Totaux 

Carnal knowledge—Commerce charnel illicite 

Canada 

2 

1 

3 

6 
16 
2 
6 
1 
1 

31 

1 

9 

1 

1 

12 

2 

1 
4 

7 

4 

2 

6 

1 

1 

1 

4 
1 
3 

1 

10 

1 
1 
3 

6 

14 

1 
3 
1 

19 

2 

3 
29 
5 

10 
2 
4 

65 

2 

3 

1 

1 

7 

1 
1 
4 

21 

2 
2 
1 

32 

6 
1 
7 

53 
6 

13 
4 
6 

94 

Canada 

1 
2 
7 
1 

1 
1 

13 

12 
1 
3 

16 

Bigamy—Bigamie 

3 

3 

1 

6 
2 
1 

9 

1 
1 
2 

1 

1 

6 

4 

4 

5 

6 

2 
1 

22 
1 
5 
5 
1 

37 

1 

1 

2 

2 
II 
3 

1 

17 

3 
3 

34 
4 
5 
6 
2 

66 

Adultery—Adultère 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Incest—Inceste 

Canada 

1 

i 
1 

3 

1 

6 

2 
1 

9 

1 

1 

1 

3 

2 

2 

3 

3 

1 

1 

1 

2 

2 
1 

6 

2 
2 

4 

1 

I 

1 
1 

10 
1 
3 
6 
2 

24 

2 

1 

3 

4 

1 

5 

3 
1 

15 
1 
3 
7 
2 

32 

Séduction—Séduction 

Nova Scotia 

Manitoba 

Alberta 
British Columbia 

2 

2 

9 

2 

1 

12 

5 

5 

6 
1 

7 

3 
1 

4 

1 
8 

2 
1 

12 

1 
2 

3 

1 
2 
1 

4 

2 
24 

4 
4 
2 

36 

1 
1 

2 

7 
4 

11 

3 
32 

4 
4 
4 
2 

49 

Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario. . . , 
Manitoba.. 
Saskatchewan. 
Alberta 
British Columbia . . . 

Canada 

2 

1 
1 

4 

3 
1 

16 
27 
2 
3 
3 
2 

67 

Indécent assault—Attentat à la pudeur 

6 
2 

6 

15 

2 

8 
1 

2 
1 

14 

2 

9 
4 

2 
1 

18 

2 

2 

1 
1 
1 

12 
3 

4 
1 

23 

1 

1 
2 

4 

8 

1 

4 
4 

8 
7 
6 

29 

9 
2 
8 

47 
8 
2 

15 
6 

97 

2 

2 
8 

2 
4 

18 

1 
11 
14 
6 
9 
7 
7 

55 

11 
3 

21 
69 
14 
11 
24 
17 

170 
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Table III. Classification of persons convicted of indictable offences Class I. 

Provinces. Bap-
tists. 

Bap-
tistes. 

Religions. 

Roman 
Catho-

lics. 

Catho
liques 

romams 

Angli
cans. 

— 
Metho-
dists. 

— Métho
distes. 

Presby-
terians. 

— Presby
tériens. 

Jews. 
— • 

H é 
breux. 

Pro
tes

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

— Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Use of liquors. 

Usage de boissons. 

T e m 
pe ra te 

Mo
déré. 

In
tem

pera te 

I m 
mo
déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Assault on females—Violence contre femmes ou filles 

Bri t i sh Columbia . . 

Canada 

2 
2 

3 

7 

3 

3 

6 

1 

1 

2 

9 

11 

2 

2 

2 
1 
1 

4 

1 

2 

3 

2 
9 
1 
9 

21 

2 

10 

12 

1 

1 

2 
U 
1 

20 

34 

Canada 

1 

1 

Assault on 

1 
6 

7 

5 
1 

6 

wife—Coups et sévices 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

îontre l'épouse 

6 

6 

1 

1 

2 
1 

3 

1 
1 

14 
1 

17 

1 
1 

2 

9 
1 

10 

1 
1 

24 
3 

29 

Shooting, stabbing and wounding—Coups et blessures graves 

Québec 2 

1 

3 

2 
1 

30 
29 

3 

3 
4 

72 

3 
6 

2 

10 

6 
1 

2 

9 

1 
6 
1 
1 

8 

6 
5 

10 

14 

1 

15 

1 

9 
6 
4 

20 

. . 1 

1 
4 

4 

10 

2 
2 
5 

46 
7 
1 
6 
3 

70 

1 

14 

2 
3 

20 

45 
12 
6 

4 

67 

3 
2 

50 
71 
13 
1 
7 

10 

157 

Aggravated assault and in 

Canada 

1 

4 

6 

4 
31 
78 
3 
4 
4 

11 

136 

flicting bodily harm—Voies de fait graves ayan t causé des blessures 

2 
2 

20 
3 
1 

9 

37 

25 
4 

1 
1 

31 

1 

22 
7 
2 

4 

36 

7 
2 

9 

4 
4 

19 
3 
1 
8 
6 

44 

1 

3 
26 

9 
2 
1 
4 

46 

1 
21 

8 
9 

39 

1 
10 
26 

120 
22 
10 
17 
17 

223 

2 
1 

57 
5 

3 
19 

87 

14 
45 
4 

2 
7 

72 

1 
12 
41 

222 
31 
10 
22 
43 

382 

Assaulting and obstructing police ofîicer—Voies de fait et résistance à la police 

New Brunswick 

Ontario 

Canada 

1 
1 

3 

2 

7 

10 
4 

31 
29 

8 
1 

83 

4 

1 
5 

2 
1 
3 

16 

1 
1 

16 

1 
1 

20 

1 

10 

3 

15 

1 
5 

6 

2 

8 
11 

11 
1 

33 

2 

1 
13 
2 
1 
2 

21 

7 
2 
3 
1 
3 

16 

11 
2 

39 
67 

1 
2 

24 
3 

149 

8 
4 

16 

i 
2 
7 

38 

2 

4 
16 
3 
3 

2 

30 

21 
6 

43 
99 
4 
6 

26 
12 

217 

Assault and bat tery—Rixe 

New Brunswick 

Canada 

7 
2 

17 

1 

27 

20 
2 

39 
128 

6 
1 

14 
29 

239 

4 
1 

74 
3 
1 
4 

17 

104 

2 

65 
3 

3 
2 

75 

4 
2 
4 

67 
7 
3 
6 
4 

87 

1 
4 

1 

6 

2 
1 
2 

78 
1 
4 

20 
21 

129 

28 
14 
1 
7 
5 

65 

2 
1 
8 

94 
24 
5 

55 
9 

198 

35 
3 

20 
284 
24 
10 
64 
68 

488 

3 
6 
2 

35 
5 

2 
18 

71 

3 

32 
226 
28 
5 

66 
11 

361 

41 
9 

54 
545 
68 
15 

111 
87 

920 
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Tableau in . 

Provinces. 

Classification des condamnés pour crimes et délits graves. 

Religions. 

Bap-
t is ts . 

Bap-
t istes. 

Roman 
Catho-

Ucs. 

Ca tho-
hques 

romains 

Angli
cans. 

Metho-
dists . 

Métho
distes. 

Presby-
terians. 

Presby
tériens. 

Jews. 

Hé
breux. 

Pro
tes

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Classe I. 

Use of Liquors . 

Usage de boissons. 

Tera-
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

Im
mo

déré. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

T o t a l . 

Totaux . 

Désertion and cruelty to infants—Abandon du foyer et cruauté envers les enfants 

Canada 

1 

1 

2 

4 

4 

1 

1 

4 

4 

3 

3 

3 

3 

2 

1 

3 

2 
1 

3 

14 

2 

16 

4 

4 

2 
1 

3 

20 
1 
2 

23 

Abduction—Enlèvement 

Canada 

2 
1 
1 
2 

6 

1 

3 

1 

5 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

4 

1 

1 

2 

2 
1 
9 
1 
2 
1 
1 

17 

1 

1 

2 

J 
2 
2 
9 
1 
2 
1 
1 

19 

Blackmail—Chantage 

Canada, 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

2 
1 

4 

Libel—Diffamation 

Alberta 

Canada 

1 
1 

2 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

3 
1 
2 

6 

1 

1 

3 

7 

Endangering rai lway passengers— 

Nova Scotia 

Alberta 

Canada 

1 
4 

5 

1 

1 

1 

1 

klise en péril des voyageurs des 

2 

2 

1 

chemins de fer 

1 

5 
2 

1 

1 

1 

1 10 

Refusing or neglecting to support family—Refuse ou négligence de pourvoir aux besoins de sa famille 

Nova Scotia 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia . . , 

11 

11 

1 
16 
16 

1 

34 

37 

1 

38 

50 

60 

18 

2 

20 

1 

1 

1 
3 

18 

3 
4 

29 

1 

1 

2 

16 
2 
1 
2 
7 

27 

1 
9 

77 

1 
4 
8 

100 

4 
6 

1 

3 

14 

1 
6 

84 
2 
1 
2 
2 

98 

167 

3 
6 

13 

212 

85130—10 

2 

2 1 

Wife désertion—Abandon du foyer 

1 

1 

1 

I 1 
1 

1 

2 

2 

4 

^ 
3 

3 

7 

7 
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Table m. 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable ofïences 

Religions. 

Bap-
t is ts . 

Bap-
t is tes . 

Roman 
Catho-

lics. 

Catho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho-
dis ts . 

Métho
distes. 

Presby-
terians. 

Presby
tériens. 

Jews. 

H é 
breux. 

P ro 
tes

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue, 

Classes l a b d n . 

Use of liquors. 

Usage,de boissons. 

Te ra -
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

Im
mo

déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Total. 

Totaux. 

Procuration—Proxénétisme 

Québec 
Ontario 
Saskatchewan. . . 
Bri t ish Columbit 

Canada. . 

Causing injury by fast driving—Blessures causées par excè.^ de vitesse 

Québec 
Ontario , 
Saskatchewan. . . 
Alberta 
Brit ish Columbii 

Canada. , 

1 

Other offences against the person—Autres a t t en ta t s contre la personne 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan. 
Alberta 

Canada. , 

Class II—Classe ii 

Burglary, house and shopbreaking—Vol avec effraction, cambriolage de maisons et magasins 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Canada 

Canada 

6 
1 

22 
1 
1 

10 

41 

Rob 

1 

1 

1 
21 

8 
192 
136 
24 
33 
29 
28 

472 

10 
75 
34 
5 
2 

22 

155 

3 
1 
1 

41 
2 
8 

11 

70 

15 
2 
3 

60 
16 
18 
28 
22 

163 

1 

3 
7 
1 

12 

7 

5 
93 
3 
4 
9 
6 

132 

1 

6 
4 
9 
6 
2 
4 

32 

Dery and demanding wi th menaces—Vol et demande a\ 

2 
7 

21 
3 
4 
3 
3 

43 

2 
6 
3 
1 
1 
2 

15 

1 
5 

1 

7 

3 
3 
3 
2 
3 

14 

1 
2 
1 

4 

5 
24 

1 

1 

31 

3 
1 
3 
2 

9 

1 
8 

56 
4 
8 
3 

16 

96 

1 
57 
10 
56 

332 
77 
74 
79 
74 

760 

ec menace 

6 

2 

8 

2 
49 
12 
10 
6 
6 

85 

1 
2 
3 
6 

31 
4 
1 
2 

10 

60 

2 
1 

15 

3 
5 

26 

1 

166 
126 
12 
8 

13 
16 

342 

14 
6 

1 

21 

2 
60 
13 

228 
489 
93 
83 
94 

100 

1,162 

2 
17 
70 
12 
11 
g 

II 

132 

Robbery , highway—Vol à m i i n arméa 

Ontario 

Canada 

Wareh 

New Brunswick 

1 

1 

Duse and 

1 

1 

5 
4 

9 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

re igh t car breaking—Cambriolage d 'entrepôts e t de w£ 

2 
3 

1 

6 

2 

2 

7 

7 

gons de marc 

, 
2 2 

2 

3 
2 
1 

9 

landis 

1 

I 

5 
2 

7 

es 

3 

3 

5 
9 

14 

3, 
7 
2 
1 

13 
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Tabbau i n . 

Provinces. 

••1 

Classification des condamnés pour crimes et déli ts graves . 

Religions. 

Bap-
t îs ts . 

Bap-
t i s tes . 

Roman 
Ca tho -

lics. 

Ca tho 
liques 

romams 

Angli
cans. 

Metho-
dis ts . 

Métho
dis tes . 

Presby-
ter ians . 

Presby
tériens. 

Jews. 

H é 
breux. 

Pro
tes

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Classe m . 

Use of Liquors . 

Usage de boissons. 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

In-
tera-

perate 

I m 
mo

déré. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

To ta l . 

Totaux. 

Class m—Classe m 

Bringing stolen goods into Canada—Introduction au Canada d'objets volés 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

- » 
3 
2 

1 

6 

E mbezzle ment—Détournement 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

1 

i 

2 
3 

2 
2 

9 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

4 

3 
4 
1 
1 
2 
3 

14 

CaM,da 

1 

11 

3 
6 

21 

6 

85 
71 

7 
9 

12 
4 

193 

1 
1 
1 

21 
1 

12 
13 
15 

66 

?al3e pretences— 

1 
33 

4 
6 
3 

47 

1 
29 

3 
9 

13 
16 

71 

escroquerie 

1 
1 
2 

4 

2 
1 
5 

46 
6 
4 
4 

10 

77 

1 
1 
3 
8 
5 
3 

21 

11 
2 

42 
17 
6 

78 

8 
2 

33 
140 

16 
46 
63 
40 

338 

1 

1 
53 

1 
3 

10 
5 

74 

60 
30 

5 
43 
16 
12 

165 

9 
0 

94 
223 

22 
92 
78 
57 

577 

Feloniously 

Canada 

receiving and 

1 
1 

2 

4 

1 
1 

43 
36 

9 
2 
3 
7 

102 

n possession of stolen goods—Recel e 

1 

6 
23 

7 

1 
6 

42 

1 

3 
7 
4 

3 

18 

1 
15 
8 
1 
1 
5 

31 

1 
2 
6 
1 

3 

13 

1 

4 
22 

1 
, 6 

5 

39 

en possession d 'objet 

2 
6 

3 
3 

13 

2 
1 
2 

28 
4 
9 
2 

23 

71 

3 
2 

U 
82 
31 

6 
19 
28 

181 

3 volés 

1 
6 
3 

2 

12 

3 
1 

48 
52 
5 
8 
2 

21 

140 

6 
3 

60 
140 
39 
13 
21 
61 

333 

British Columbia 

Canada 

Fraud and conspiracy to defraud— 

2 

1 

3 

1 

13 
17 
10 
3 
2 
6 

52 

24 
28 

2 
9 

63 

11 
15 

1 

27 

1 
13 
32 
2 
4 

10 

62 

-Fraude e t entente frauduleuse 

1 

3 
7 

1 

17 

25 
2 

4 
4 

35 

1 

4 
3 

2 

10 

5 
117 

1 
41 
25 
14 

203 

1 
1 

9 
81 
41 

3 
13 
31 

180 

1 

" " 7 
1 

1 
2 

12 

10 
133 
56 
43 
27 
U 

280 

1 
l 
1 

19 
221 

9g 
46 
41 
44 

472 

, 

British Columbia 

Canada 

1 

1 

Horse , ca t t le and sheep stealing—Vol de gros bé ta i l 

5 

2 
1 

8 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
2 
1 

4 

1 

1 

5 
2 
6 

13 

1 

1 

7 
3 
7 
l 

13 

85130-10} 
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Table m. 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable offences 

Religions. 

Bap-
t is ts . 

Bap-
t istes. 

Roman 
Catho-

lics. 

Ca tho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho-
dis ts . 

Métho
distes. 

Presby-
terians. 

Presby
tériens. 

Jews. 

H é 
breux. 

P ro 
tes

tants . 

O the r 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

CIE isses m, IV, 

Use of Liquors. 

Usage de boissons. 

Tera-
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

Im
mo

déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Total. 

Totaux. 

Theft—Vol simple 

Saskatchewan 

Br i t i sh C o l u m b i a . . . . 

Canada 

18 
6 
6 

46 
7 
6 

19 
2 

107 

38 
40 

6/4 
642 
102 
65 

100 
61 

1,712 

13 
4 

32 
556 

92 
31 
28 
66 

1 

823 

12 
2 
8 

305 
45 
18 
31 
16 

437 

7 
1 
7 

308 
78 
46 
57 
40 

544 

1 
10 
93 
7 
2 
4 
2 

119 

7 
6 

73 
360 
39 
24 
67 
36 

602 

1 

10 
47 
76 
25 
20 
11 

189 

• 
6 

61 

29 
321 
41 

447 
191 
99 

1,185 

82 
47 

383 
1,798 

383 
220 
286 
203 

3,402 

3 
7 

49 
159 

5 
10 
43 
10 

286 

6 
62 
6 

416 
710 
98 

434 
188 
110 

1 

2,030 

6 
147 
59 

848 
2,667 

486 
664 
517 
323 

1 

5,718 

Theft from the person—Vol sur la personne 

Canada 

3 
1 

4 

31 
6 

3 
1 
3 

44 

1 
2 
1 

3 

7 

1 

1 

1 
2 
1 

1 

5 

1 

1 

6 
3 

1 

10 

1 
1 
1 

3 

1 
1 

5 

7 

1 
12 
4 
3 

11 

31 

2 

1 

4 

42 
2 

2 

1 

47 

43 
16 
4 
S 
1 

13 

82 

Theft of registered letters and other mail matters—Vol de lettres recommandées et autres correspondances 

1 
5 

2 
2 
1 

11 

1 
2 

2 

5 

• • T 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

7 
1 
2 
3 
5 

18 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

1 
9 
2 
2 
3 

22 

Theft of automobile—Vol d'automobile 

11 

11 

1 

1 

11 

11 

42 

42 

22 

22 

1 

1 

42 

42 

23 
42 

65 

Class IV—Classe vi 

Arson and atte-npt to commit arson—Incendie volontaire et tentative d'incendie volontaire 

Canada 

1 

1 

2 
3 
3 
1 

9 

1 

1 

5 

6 

4 

1 

5 

i 

1 

2 
3 

2 
4 

U 

1 

1 
1 
1 

4 

9 
12 

21 

7 
3 
6 

2 
3 
2 

23 

1 

1 

11 
18 
2 

3 

34 

7 
15 
24 
2 
2 
3 
5 

58 
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Tableau ni . 

Provinces. 

Classification des condamnés pour crimes et déh ts graves. 

Rehgions. 

Bap-
t is ts . 

Bap-
tistes. 

Roman 
Catho-

lics. 

Ca tho
liques 

romains 

Angh-
cans. 

Metho-
dists . 

Métho
distes. 

Presby-
terians. 

Presby
tériens. 

Jews. 

Hé
breux. 

Pro
tes

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Classes IV, v et VI. 

Use of Liquors. 

Usage de boissons. 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

I m 
mo
déré. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Tota l . 

Totaux. 

Malicious injury to horses and cat t le and other wilful damage to property 
Dommages intentionels aux chevaux et autres biens 

Nova Scotia 
New Brunswick.. . 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia. 

Canada . . . 

1 
2 

14 
3 

4 

24 

9 
2 
1 

12 

11 
7 
2 
2 
6 

27 

1 

2 

3 

14 
23 

1 
2 
2 

42 

2 

2 
4 
1 

9 

is 
0 

7 
1 

28 

3 
12 
50 

6 
7 
6 

14 

100 

1 
17 
10 

1 
1 
1 
4 

36 

16 
43 
12 
3 
8 

82 

'1 

4 
45 

103 
19 
11 
15 
18 

217 

Class V—Classe v 

Currency, offenses against—Faux monnayage 

8uebec.. 
ntario., 

Alberta., 

Canada. 

Forgery and uttering forged documents—Faux et usage de faux 

Canada 

1 

2 

3 

2 

13 
26 
12 
8 
7 
1 

68 

1 

2 
29 
11 
4 
2 
2 

51 

2 

1 
13 

1 
2 
8 

27 

ï 
l Ô 

1 
7 
6 
3 

32 

7 

1 

8 

1 

40 
5 
5 
5 
4 

60 

1 
B 
8 
1 
5 

21 

2 

6 
1 
3 

12 

31 

1 
8 
1 

10 
105 
23 
31 
32 
21 

332 

15 
1 
3 

19 

10 
12 
18 
2 
2 
6 

60 

1 
8 
1 

20 
132 
42 
36 
34 
27 

301 

Class ^^—Classe vi 

Breach of T rade Mark act—Contravention aux lois sur les marques de commerce 

Canada 

1 

1 

22 
1 
1 

24 

1 

1 

3 

3 

11 

11 

1 

1 

36 

2 

38 

1 

1 

1 

1 

•T 

37 
1 
3 

41 

Carrying unlawful weapons—Port d 'armes illégal 

Nova Scotia 
New Brunswick.. . 

8uebec 
ntario 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta , 
British Columbia. 

Canada. 

Nova Scotia 
New Brunswick., 
Québec 
Ontario 
Saskatchewan... 
Alberta 

Conspiracy—Conspiration 

Canada.. 
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T a b l e i n . 

Provinces. 

Classification ol persons convicted of indictable offences. 

Religions. 

Bap-
tists. 

Bap-
t istes. 

Roman 
Catho-

Hcs. 

Catho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho-
dists. 

Métho
distes. 

Presby-
terians. 

Presby
tériens. 

Jews. 

Hé
breux. 

Pro
tes

tants -

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Class VI. 

Use of Liquors. 

Usage de boissons. 

T e m -
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

Im
mo

déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Total 

Totaux. 

3 

3 

Criminal négligence—Négligence criminelle 

7 16 

7 16 

7 

7 

4 

4 

3 

3 

6 

6 

41 

41 

1 

1 

3 

8 

45 

46 

Driving automobile while intoxicated—Conduire une automobile é tant en é t a t d ' ivresse 

1 . 
2 

3 

2 

2 

2 

2 

' 

1 

4 
13 

103 
137 
19 
20 
34 
15 

346 

1 

1 

2 

5 

7 

4 
11 

104 
138 
19 
20 
34 
15 

345 

4 
13 

104 
144 
19 
20 
34 
15 

353 

Forcible entry—Violation de propriété 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
2 

3 

1 

1 

2 
2 

4 

Ofîences against gambling and lot tery acts—Infraction aux lois contre le jeu et les lotteries 

Saskatchewan 

Canada 

2 

2 

4 
40 
48 

5 
2 
5 
6 

110 

39 
8 
2 
1 

16 

66 

8 

8 

22 
1 
5 

5 

36 

1 
16 
19 
2 
9 

47 

1 
40 
34 

4 
2 
1 

82 

2 
8 

U 
3 

6 
31 

61 

1 
8 
1 
1 
3 
8 

22 

8 
96 

161 
19 
24 
18 
31 

367 

6 
15 

1 

21 

4 
13 
1 
1 
2 

36 

66 

8 
105 
189 
20 
25 
20 
67 

434 

Illicit stills—Distillation illicite 

Canada 

1 

3 

3 

7 

4 
88 
95 
3 

25 
4 

222 

1 

29 

1 

31 

21 

4 

25 

19 

33 

62 

13 
10 

1 

24 

1 

5 
31 

30 

67 

9 
4 
1 
1 
4 

19 

8 
166 
127 
37 

243 
33 

7 

621 

6 

84 
137 

6 
1 

59 
9 

302 

5 
32 

1 

38 

12 
192 
170 
36 

143 
73 
2 

728 

6 
12 

281 
339 
42 

244 
132 
12 

1,068 

Int imidat ion 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
3 

5 

1 
2 

1 

4 

2 
2 

4 

1 
2 
2 
3 

8 
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Tableau n i . 

Provinoes. 

Classification des condamnés pour cr imes e t déUts graves 

R e l i i o n s . 

Bap
t is te . 

! Bap-
t is tes . 

Roman 
C a t h o -

lics. 

Ca tho
liques 

ronaains 

Angli
cans. 

Metho-
dis ts . 

Métho
dis tes . 

Presby-
ter ians . 

Presby
tériens. 

Jews. 

H é 
breux. 

P ro 
tes

tan ts . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Classe VI. 

Use of l iquors. 

Usage de boissons. 

T e m -
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

I m 
m o 
déré. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

To ta l . 

Totaux. 

Keeping b a w d y house an( 

2 
1 
1 
2 

6 

9 
333 
43 
4 
4 

10 
31 

434 

45 
1 
3 

11 

60 

inmates thereof-

1 

13 

6 

20 

1 

25 

3 
3 

11 

43 

-Lupanars, tenanciers et pensionnaires 

7 

2 
2 

11 

2 
54 

5 
1 

4 
2 

68 

5 
1 

1 

7 

2 

2 
4 
9 

17 

13 
384 
136 

8 
11 
22 
63 

637 

9 

5 

14 

3 
2 

4 
4 
2 

15 

13 
387 
147 

g 
16 
31 
65 

666 

Perjury and subornation of perjury—Parjure et subornation de parjure 

1 
5 
9 
1 
2 
1 
1 

20 

2 
3 

1 

1 

7 

4 

1 

6 

3 

1 

4 

1 
3 

4 

1 
4 

1 

6 

1 
2 
1 

4 

2 

1 

3 

1 
3 

23 
2 
3 
1 
1 

34 

S 
1 

1 

7 

6 
1 

4 
1 

12 

1 
9 

29 
3 
7 
2 
2 

53 

Indécent exposure and other offences against pubUc morals 
Indécence et autres déhts contre la morale publique 

Canada 

1 

1 

6 
15 

1 

22 

1 
4 

5 

3 

1 

4 

7 
1 
2 
5 

15 

8 

1 

9 

10 
11 

21 

11 
1 

12 

54 

3 

3 

60 

33 
2 
3 
7 
1 

46 

14 
S 

1 

20 

3 
75 

1 
3 

1 

83 

17 
113 

3 
6 
7 
3 

149 

Prison breach, escape, attempting and aiding to escape from prison 
Evasion de prison, tantative et complicité d'évasion 

6 

1 

6 

2 
17 
36 

1 
8 
5 
1 

70 

1 

6 

7 

4 
1 

S 

1 

4 
2 
1 
2 

10 

1 
1 

2 

1 

10 
6 
2 

2 

21 

2 

2 

1 

6 
1 

1 
2 

11 

3 
14 
34 
5 

13 
7 
3 

79 

3 
2 

15 

1 

21 

2 
23 

6 

1 
2 

34 

6 
18 
72 
11 
13 
9 
5 

134 

Revenue law8,.offences against—Infraction aux lois fiscales 

Ontario 

Alberta 

1 
1 

10 

12 

1 

1 

1 
3 

4 

1 

1 

. . 10 
S 

15 

1 
2 

16 

1 

20 

8 
5 

13 

1 
2 

33 
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Table m . Classification of persons convicted of indictable offences Classes ^ 

Provinces. 

Bap-
t istés. 

Religions. 

Roman 
Catho-

lics. 

Catho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho-
dis ts . 

Métho
distes. 

Presby-
terians, 

Presby
tériens . 

Jews. 

Hé
breux. 

Pro
tes

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Use of Liquors. 

Usage de boissons, 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

In-
tem' 

perate 

Im
mo

déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Rio t and affray—Emeute et tumul tes 

Canada 

1 
3 

4 

6 
4 

10 
5 

25 

1 

1 
4 

6 

6 

6 

1 

5 
3 

9 

2 

2 

2 
1 

3 

49 
1 

60 

4 
11 
7 

22 

8 
4 
3 

79 
5 

99 

1 

14 

16 

5 
7 
1 

13 

8 
4 
g 

86 
20 

127 

Sédition—Sédition 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

A t t e m p t to commi t suicide—Tentative de suicide 

4 

1 
2 

7 

2 

2 

1 
1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

5 
1 

6 

1 

1 

5 
1 

6 

10 
1 
1 
4 

16 

1 

1 

1 
8 
1 

10 

1 
19 
2 
1 
4 

27 

Sodomy—Sodomie 

Bri t ish C o l u m b i a . . . . 

Canada 

1 

1 

2 
4 

11 
1 

1 

19 

1 
11 

1 

13 

3 

3 

3 

1 
2 

6 

1 

1 

3 

1 

2 

6 

1 

1 

2 

1 

1 

2 
1 

23 
2 
2 

3 

33 

1 
4 

i 
6 

1 
3 
4 

1 
4 

13 

3 
5 

31 
2 
2 
1 
8 

52 

Varions other misdemeanours—Divers autres dél i t s 

5 
2 

7 

1 
1 
2 

2 
2 

8 

2 
1 

4 

2 

1 

3 

2 

1 

3 

1 

4 

5 

6 

1 

7 

1 
2 

10 
1 
4 
7 

26 

4 
7 

i 
12 

1 
6 

17 
1 
4 
8 

37 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1923 153 

Tableau m. Classification des condamnés pour crimes et délits graves Classe i. 

Provinces. 

Educational Status. 

Degré d'instruction. 

Illit
erate. 

Illettré. 

Ele
men
tary. 

Pri
maire. 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

Etat civil. 

Mar
ried. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Totals. 

Totaux. 

Class I—Classe i 
Murder—Meurtre 

Canada 

1 
1 

2 

4 

2 
3 
2 
4 

11 

1 
1 
3 

5 

1 
3 
2 

ï 
7 

1 

1 

2 

9 

2 
4 
3 
4 
2 

15 

Murder attempt to commit^Meurtre, tentative de 

1 
1 

2 

1 
1 
4 

1 
2 
3 

12 

1 

1 

1 
2 
1 

1 

6 

1 

3 

1 
1 

6 

1 

1 

3 

3 

1 
1 
5 
1 
2 
2 
3 

15 

Manslaughter—Homicide, non prémédité 

Canada 

1 

3 

4 

1 
6 

12 
4 
6 
5 

34 

4 
4 
1 
5 

14 

1 
2 
6 
4 
4 

17 

2 

1 

3 

1 
3 

4 

1 
6 

12 
6 
6 
6 
3 

38 

Concealing birth of infants—Suppression d'enfants 

1 
1 

2 

1 
1 

2 

1 

2 

Abortion and attempt to procure abortion—Avortement et tentative d'avortement 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
British Columbia.. 

Canada 

1 

1 

2 

1 
1 
4 
2 
2 

10 

1 
1 
4 
2 
2 

10 

Rape—Viol 

Nova Scotia 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
British Columbia.. 

Canada 

Rape, attempt to commit—Viol, tentative de 

Nova Scotia 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia. 

Canada 
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Table m. Classification of p? 

Provinces. 

rsons convicted of indic table offences 

Educational S ta tus . 

Degré d' instruction. 

Illit
erate . 

I l lettré. 

Ele
men
ta ry . 

P r i 
maire. 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civi l Condition. 

E t a t civil. 

Mar
r ied. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Class i. 

Not 
speci

fied. 

Non 
indi
qué. 

Totals. 

Totaux, 

Carnal knowledge—Commerce charnel i l l ic i te 

Canada 

1 
2 
4 
3 

1 

U 

5 

6 
35 

1 
9 
2 
4 

62 

1 

1 

2 

1 

16 

2 

19 

2 

5 
7 
4 
5 
2 
1 

26 

2 
1 
2 

31 
1 
8 

3 

48 

1 

1 

1 
2 

5 

14 

1 

15 

5 
1 
7 

63 
5 

13 
4 
6 

94 

B i gamy—B i gam i e 

Canada 

2 
1 

3 

3 
3 

29 
3 
5 
6 
2 

50 

3 

3 

3 
3 

29 
4 
4 
5 
2 

50 

1 

1 

2 

4 

4 

3 
3 

34 
4 
5 
6 
2 

56 

Adul tery—Adul tère 

New Brunswick 

Canada 
' 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Incest—Inceste 

1 

1 
1 

3 

2 
1 

13 
1 
2 
5 
2 

36 

i 

1 

1 

1 

2 

2 
1 
9 
1 
1 
4 
2 

20 

1 

4 

1 
3 

9 

2 

1 

3 

3 
1 

16 
1 
3 
7 
2 

32 

Séduction—Séduction 

Canada 

1 

1 

2 
29 
2 
3 
4 
2 

42 

1 

1 

2 
2 
1 

5 

13 

4 
1 
1 

19 

1 
18 
2 

3 
1 

25 

2 
1 

3 

2 

2 

3 
32 
4 
4 
4 
2 

49 

Indécent assault— 

1 
1 
2 
ï 
1 

6 

11 
2 

16 
60 
13 
3 

17 
13 

134 

At t en t a t 

1 

1 

à la pudeur 

5 
7 

8 
6 
3 

29 

6 

4 
16 
6 
1 
6 
5 

44 

5 
3 
9 

44 
8 
2 

11 
9 

91 

5 

1 
1 
1 

8 

8 
4 

7 
6 
2 

27 

11 
3 

21 
69 
14 
11 
24 
17 

170 
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Tableau m. Classification des condamnés pour crimes et délits graves Classe i. 

Provinces. 

Educational Status. 

Degré d'instruction. 

Illit
erate. 

Illettré. 

Ele
men
tary. 

Pri
maire. 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Mar
ried. 

Mari^. 

Civil Condition. 

Etat civil. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Assault on females—^Violence contre femmes ou filles 

1 

1 

1 
11 

1 
18 

31 

2 

2 

2 
9 

14 

25 

2 
1 
5 

8 

1 

1 

2 
11 

1 

34 

Assault on wife—Coups et sévices contre l'épouse 
st 

4 

4 

1 
1 

19 
2 

23 

1 
1 

2 

1 
1 

24 
2 

28 

1 

1 

1 
1 

24 
3 

29 

Shooting, s tabbing and wounding—Coups et blessures grave% 

6 
8 
2 

1 

17 

2 
2 

42 
61 
8 
1 
7 
4 

127 

1 

1 

2 
2 
3 

6 

12 

2 
2 

27 
26 
9 

3 
4 

73 

1 

18 
43 

1 
1 
4 
2 

70 

4 
1 

6 

1 
1 
3 

4 

9 

3 
2 

50 
71 
13 

1 
7 

10 

157 

Aggravated assault and inflicting bodi ly ha rm 

1 
16 

3 
1 
4 

25 

1 
12 
40 

194 
31 

7 
19 
37 

341 

—Voies de fait graves ayant causé des blessures 

2 

2 

12 

2 

14 

6 
21 

112 
19 
6 

12 
27 

203 

1 
6 

19 
99 
12 
4 
8 

15 

164 

1 
U 

2 
1 

15 

1 
12 
41 

222 
31 
10 
22 
43 

382 

Assaulting and obstructing police ofiScer—Voies de fait et résistance à la police 

3 
1 

5 

3 

12 

17 
6 

43 
90 

1 
3 

23 
11 

193 

1 

1 

1 

4 
3 
3 

11 

7 
1 

24 
40 

2 

16 
6 

96 

14 
5 

15 
54 

3 
9 
6 

106 

4 
1 

1 

6 

4 
2 
3 

9 

21 
6 

43 
99 
4 
6 

26 
12 

217 

Assault and battery—Rixe 

Nova Scotia 
New Brunswick 

Saakatohewaii 
Albsrta . . . 
British Columbia 

1 
2 
2 

39 
2 

1 
8 

55 

34 
6 

38 
438 
31 

9 
56 
74 

686 

10 
1 

4 
1 

16 

6 
1 

14 
68 
24 

6 
50 
4 

163 

18 
6 

33 
298 

19 
3 

36 
40 

453 

21 
2 

12 
149 
15 

6 
24 
37 

266 

1 

2 
11 

1 

1 
4 

20 

1 
1 
7 

87 
23 

6 
5D 

6 

181 

41 
9 

64 
546 
68 
15 

m 87 

920 
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Table n i . Classification of persons convicted of indictable offences 

Provinces. 

Educational S ta tus . 

Degré d'instruction. 

Illi
tera te . 

I l lettré. 

Ele
men
t a ry . 

P r i 
maire . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civi l Condit ion. 

E t a t civil. 

Mar
ried. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wi
dowed. 

Veufs 
et 

V5UV53. 

Class I. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Totals. 

Totaux 

Désertion and cruelty to children—Abandon du foyer et cruauté envers les enfants 

Canada 

3 

3 

15 

2 

17 

2 
1 

3 

11 

1 

12 

4 

1 

5 

3 

3 

2 
1 

3 

20 
1 
2 

23 

Abduction—Enlèvement 

Canada 

1 

I 

2 
2 
7 
1 
2 

1 

16 

1 

1 

2 

5 
1 

6 

2 
2 
3 

2 
1 
1 

U 

1 

1 

2 

1 
2 
2 
g 
1 
2 
1 
1 

19 

Blackmail—Chantage 

Canada 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 
1 
1 

4 

Libel—Diffamation 

1 
3 
1 
1 

6 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 
3 
1 
2 

7 

Endangering railway passengers—Mise en péril des voyageurs des chemins de fer 

1 

1 

1 
6 
1 

8 

1 

1 

1 
1 

2 

1 
1 
5 
1 

8 

1 
1 
6 
2 

10 

Refusing or neglecting to support family—Refuse ou négligence de pourvoir aux besoins de sa famille 

i 
5 

6 

2 
18 

148 

2 
4 

10 

184 

1 

1 

2 

13 
2 
1 
2 
2 

20 

2 
17 

150 

2 
4 

13 

188 

8 

8 

1 

2 

1 
8 
2 
1 
2 

14 

2 
19 

2 
3 
6 

13 

212 

Wife désertion— 

1 

1 

3 

3 

Abandon du foyer 

3 

3 

7 

7 

7 

7 
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Tableau m . 

P ro vin 

Classification des condamnés pour crimes et délits graves. 

ces. 

Educational Status . 

Degré d'instruction. 

Illi
te ra te . 

I l le t t ré . 

E le 
men
ta ry . 

P r i 
maire . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Classes i e t n . 

Civil Condition. 

E t a t civil . 

Mar
r ied. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wi
dowed. 

Veufs 
et 

veuves. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

To ta l s . 

Totaux. 

Procurât ion—Proxénét ism e 

Ontario 

British Columbia 

Canada 

1 

1 

2 

5 
8 
1 
1 

15 

1 
1 

2 

5 
3 
1 
2 

11 

6 

6 

1 
1 

2 

6 
10 

0 

19 

Causing injury by fast driving—Blessures causées par excès de vitesse 

Other ofïences against t he person—Autres a t ten ta ts contre les personnes 

3 
11 
1 
1 
1 

17 

2 

2 

4 

2 
5 
1 
1 
2 

11 

1 
6 

7 

2 

1 

3 

3 
13 

1 

3 

21 

2 
5 
4 

11 

1 
1 

2 

1 
4 
3 

8 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

2 

2 
5 
4 
1 
1 

13 

Class n—Classe u 

Burglary, house and shop breaking—Vol avec effraction, cambriolage de maisons et magasins 

Robbery and demanding with menaces—Vol et demande avec menace 

1 
6 

10 
8 
6 

1 

31 

1 
62 
13 

216 
448 
82 
69 
89 
87 

1,056 

1 

4 

1 
1 

7 

2 

3 
29 
5 

13 
3 

13 

68 

2 
14 
2 

63 
105 
32 
5 
7 
6 

236 

45 
10 

158 
332 

69 
70 
84 
83 

841 

1 

4 
1 

6 

1 
3 

51 
2 
8 
3 

11 

79 

2 
60 
13 

228 
489 
93 
83 
94 

100 

1,162 

R o b b e r y , highway—Vol à main armée 

Ontario 
Manitoba 

2 
3 
1 

1 

7 

2 
13 
60 
11 
11 
8 
8 

113 

5 

5 

2 
2 

3 

7 

4 
15 
6 

3 
2 

31 

2 
13 
51 

6 
9 
6 
9 

96 

1 

1 

4 

4 

2 
17 
70 
12 
U 
9 

11 

132 

Québec 1 

1 

eD
>

^.
 

13 

4 
4 

8 

1 
4 

5 

1 

1 

6 
9 

14 
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Table m. 

Provijic 

Classification of persons convicted of indictable offences. 

es. 

Educational S t a tu s . 

Degré d ' instruction. 

I l l i
te ra te . 

I l let tré. 

Ele
men
t a r y . 

P r i 
mai re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Classes n et m. 

Civi l Condition. 

E t a t civil. 

Mar
r ied . 

Mariés . 

Single. 

Céliba
ta i res . 

Wi
dowed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Totala, 

Totaux. 

Warehouse and freight car breaking— 

Canada 

Cambriolage d 'entrepôts et de wagons de marchandises 

3 

2 
ï 

13 

2 

0 

3 
5 
2 
1 

11 

3 
7 
2 
1 

13 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saslcatchewan 
Alber ta 
British Columbia. 

ida,. 

Class m—Classe m 

Bringing stolen goods into Canada—Introduction au Canada d'objets volés 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

l^mbezzlement—Détournement 

Falpe pretence£—Escroquerie 

Ontario 
Manitoba 

Alberta 
British Columbia 

Canada 

1 

2 
5 
2 
1 
1 
1 

13 

7 
2 

92 
191 
M 
47 
B2 
45 

460 

1 

22 
4 

2 
8 

4|i 

6 
2 

41 
13 

64 

4 

54 
124 

7 
20 
31 
35 

278 

5 
2 

40 
76 
13 
31 
28 
19 

213 

5 

1 
1 

7 

19 
2 

41 
15 
2 

79 

9 

94 
223 
22 
92 
78 
67 

577 

Feloniously receiving and in 

Québec 
Ontario 

Canada 

possession of stolen goods-

1 
6 
2 
1 

10 

4 
3 

67 
105 
37 
4 

19 
32 

261 

3 

3 

-Rece l et en possession d'objets vo 

2 

2 
26 

8 
2 

19 

59 

1 
1 

34 
56 
17 

1 
11 
8 

129 

3 
2 

24 
66 
21 

3 
8 

33 

159 

2 
2 
1 
1 

6 

es 

2 

17 

8 
2 

10 

39 

6 
3 

60 
140 
39 
13 
21 
61 

333 

Fraud and conspiracy to defraud—Fraude et entente frauduleuse 

Nova Scotia 
New Brunswick 

2 

2 

1 
1 

14 
97 
98 
4 

16 
30 

261 

6 

1 

3 

10 

1 

6 
116 

41 
25 
11 

199 

11 
54 
39 

3 
11 
1(1 

128 

1 
I 
1 
3 

47 
58 

1 
6 

22 

139 

4 

1 

5 

5 
116 

1 
42 
25 
U 

200 

1 
1 
1 

19 
221 
98 
46 
41 
44 

472 
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Tableau m. 

Provinces. 

' 

Classification des condamnés pour crimes et délits 

Educat ional S t a tu s . 

Degré d ' instruction. 

I l l i 
t e r a t e . 

I l le t t ré . 

E le 
men
t a r y , 

P r i 
ma i re . 

Supe
r ior . 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

graves. 

Mar
r ied . 

Mariés . 

Classes m and iv 

Civi l Condition. 

E t a t civil . 

Single. 

Céliba
taires , 

Wi
dowed. 

Veufs 
et 

veuves. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Totals . 

Totaux. 

Horse, cattle and sheep stealing—Vol de gros bétail 

Canada 

2 
1 

1 

4 

6 
2 
4 

11 

1 

1 

n 

2 

1 
3 
1 

5 

6 

5 
1 

12 

1 

1 

7 
3 
7 
1 

13 

Theft—Vol simple 

3 
1 

26 
63 
18 
13 
6 
7 

136 

92 
50 

785 
2,314 

432 
208 
318 
209 

1 

4,409 

3 

4 
22 

3 
13 
14 
18 

77 

6 
49 

8 
34 

268 
33 

430 
179 
89 

1,096 

14 
14 

334 
738 
138 
86 

101 
58 

1,483 

81 
41 

487 
1,637 

305 
146 
223 

< 170 
1 

3,091 

2 
1 
5 

19 
5 
4 
4 
4 

44 

6 
50 
3 

22 
273 
38 

428 
189 
91 

1,100 

6 
147 
69 

848 
2,667 

486 
664 
517 
323 

1 

5,718 

Theft from t h e person—Vol sur la personne 

2 

2 

40 
16 
4 
5 
1 

12 

78 

1 

1 

1 

1 

30 
7 
4 
1 

3 

45 

13 
8 

4 
1 
9 

36 

1 

I 

1 

I 

43 
16 
4 

1 
13 

82 

Theft of registered letters and other mail matters—Vol de lettres recommandées et autres correspondances 

i 

1 

1 
8 
1 
1 
3 
6 

19 

1 
1 

2 

4 
1 
2 
3 
3 

13 

1 
6 
1 

2 

9 

1 
9 
2 
2 
3 
5 

22 

Theft of automobile—Vol d'automobile 

23 

23 

42 

42 

1 

1 

22 

22 

42 

42 

23 
42 

65 

Class IV—Classe rv 

Arson and attempt to commit arson—Incendie volontaire et tentative de incendie volontaire 

Maoitoba 
Saakatdiewan 

1 

1 

2 

7 
6 

23 
2 
2 
3 
3 

46 

1 

1 

9 

9 

1 
3 
5 
1 
1 
2 
3 

16 

6 
3 

15 
1 
1 
1 
2 

29 

9 
4 

13 

7 
15 

3 
g 

58 
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T a b l e r a . Classification of Persons convicted of indictable o 

Provinces. 

Educational Sta tus . 

Degré d' instruction. 

I l l i t
erate. 

I l le t t ré . 

Ele
men
t a ry . 

P r i 
mai re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

fences 

Mar
r ied. 

Mariés. 

Classes iv , v and vi. 

Civi l Condition. 

E t a t civil . 

Single. 

Céliba
ta i res . 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

Veuves. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Totals. 

Totaux. 

Malicious injury to horses and cattle and other wilful damage to property—Dommages intentionels aux chevaux 
et autres biens 

Québec 6 
6 
1 

2 

14 

2 
4 

37 
79 
16 
9 
8 

16 

171 

2 
1 

1 

4 

18 
2 
1 
7 

28 

2 
20 
28 
5 
2 
6 
6 

68 

2 
2 

24 
65 
12 
9 
2 

13 

129 

2 

2 

1 
8 
2 

7 

18 

2 
4 

46 
103 
19 
U 
15 
18 

217 

Class v~Classe v 

Currency, offences against—Faux monnayage 

6 
4 
1 

10 

3 

3 

2 
4 

6 

1 

1 

5 
4 
I 

10 

Forgery and uttering forged documents—Faux et usage de faux 

Manitoba 

1 

1 
2 

4 

1 
7 
1 

20 
128 
32 
31 
30 
24 

274 

2 
2 
4 
1 
1 

10 

1 
6 
1 
3 
2 

13 

3 

11 
66 
18 
16 
7 
4 

124 

1 
5 
1 
9 

56 
18 
18 
22 
21 

151 

1 

2 
3 

6 

9 
6 
1 
2 
2 

20 

1 
8 
1 

20 
132 
42 
36 
34 
27 

301 

Class VI—Classe vi 

Breach of Trade Marks Act—Contravention aux lois sur les marques de commerce 

Canada 

37 
1 
2 

40 

1 

1 

37 
1 
2 

40 

1 

1 

37 

3 

41 

Carrying unlawful weapons—Porte d'armes illégal 

1 
8 

9 

2 
2 
5 

73 
4 

6 
14 

106 

1 

11 
1 
1 
9 
3 

26 

2 
4 

41 
1 

1 
6 

65 

2 

2 
36 

3 

5 
6 

54 

1 

16 
1 
1 
9 
6 

32 

3 
2 
6 

92 
6 
1 

15 
17 

141 
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Tableau m . Classification des condamnés 

Provinces. 

pour crimes et délits graves 

Educat ional Sta tus . 

Degré d' instruction. 

I l l i
te ra te . 

I l l e t t ré . 

E le 
men
t a ry . 

P r i 
mai re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civi l Condition, 

E t a t civU. 

Mar
r ied. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wi
dowed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Classe VI. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Tota ls . 

Totaux. 
t 

Conspiracy-

1 

1 

1 
1 
3 

11 
3 
5 

24 

-Conspiration 

4 

1 

5 

1 
3 
4 
1 
3 

12 

1 

1 
11 
2 
2 

17 

1 

1 

1 
1 
4 

15 
3 
6 

30 

Criminal négligence—Négligence criminelle 

44 

44 

1 

1 

23 

23 

19 

19 

2 

2 

1 

' 

45 

45 

Driving automobile while intoxicated—Conduire une automobile étant en état d'ivresse 

1 

1 

1 
6 

7 

4 
13 

103 
137 
19 
20 
34 
15 

346 

1 
6 

7 

1 

1 

4 
13 

103 
137 

19 
20 
34 
15 

345 

4 
13 

104 
144 
19 
20 
34 
16 

353 

Forcible entry—Violation de propriété 

2 
2 

4 

1 
2 

3 

1 

1 

2 
2 

i 

Offences against gambling an i lo t tery acts—Infractions aux lois contre le jeu et les loteries 

6 

6 

8 
105 
166 

19 
24 
IS 
29 

368 

s' 
3 

18 
1 
1 
2 

36 

57 

5 
61 
81 
8 
9 
5 

48 

217 

3 
39 
87 

9 
16 
14 
10 

177 

3 
1 
1 

6 

2 
20 

2 
1 
1 
9 

35 

8 
105 

20 
25 
20 
67 

434 

Illicit stills—Distillation illicite 

Nova Scotia 
New Brunswick.. . 

Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 

14 
21 

3 
1 

39 

6 
4 

99 
191 

6 
1 

69 
7 

383 

8 
168 
127 
36 

243 
60 
4 

646 

6 
4 

99 
160 

4 
1 

62 
10 

346 

10 
43 
2 

6 

61 

6 

1 

7 

S 
172 
130 
36 

243 
63 
2 

654 

281 
339 
42 

244 
132 
12 

1,068 

85130—11 
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Table m. Classification of persons convicted of indictable offences Class Ti. 

Provinces," 

Educational Status. 

Degré d'instruction. 

Illi
terate. 

Illettré. 

Ele
men
t a r y . 

P r i 
maire. 

Supe
r ior . 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

Etat civil. 

Mar
ried. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
ta i re . 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Not 
speci* 
fied. 

Non 
indi
qué. 

TotaU. 

Totaux. 

Intimidation 

Canada 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

2 
2 

4 

1 
1 

1 

3 

1 

1 

2 
2 

4 

1 
2 
2 
3 

8 

Keeping bawdy house and inmates thereof—Lupanars, tenanciers et pensionnaires 

Canada 

1 

1 

13 
386 
146 

8 
15 
29 
62 

669 

1 
1 

2 

1 

1 
2 

4 

8 
254 
71 
5 
8 

10 
31 

387 

5 
125 
71 
3 
7 

18 
32 

261 

8 
3 

2 
2 

15 

2 

1 

3 

13 
387 
147 

8 
15 
31 
65 

666 

Perjury and subornation of perjury—Parjure et subornation de parjure 

Ontario 

Saskatchewan 

2 
1 
1 
1 

5 

8 
26 

2 
6 
1 
2 

44 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

1 
4 

13 
3 
4 

2 

27 

4 
15 

2 
2 

23 

1 
1 

1 

3 

I 
9 

29 
3 
7 
2 
2 

53 

Indécent exposure and other offences against public moral—Indécence et autres délits contre la morale publique 

2 

2 

17 
48 

3 
4 
7 
1 

80 

63 

2 

2 

67 

13 
40 

1 
2 

• 4 
2 

62 

3 
63 
2 
1 
3 

62 

1 
2 

3 

18 

3 

1 

22 

17 
113 

3 
6 
7 
3 

149 

Prison breach, escape, attempting and aiding to escape from prison 
Evasion de prison, tentative et complicité d'évasion 

Nova Scotia 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia., 

Canada. 

3 

108 

3 
1 

2 

6 

1 
8 

1 
1 

11 

3 
3 

20 
3 
6 
2 
5 

42 

3 
15 
46 

8 
7 
6 

85 

6 

1 

7 

6 
18 
72-
U 
13 
g 
6 

134 

Revenue laws, offences against—Infraction aux lois fiscales 

1 
2 

22 

1 

26 

2 
5 

7 

2 
9 

U 

1 

13 

1 

15 

2 
5 

7 

1 
2 

24 
5 
1 

33 
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Tableau m. 

ProvÎE 

Classification des condamnés pour crimes et délits graves 

ces. 

Educational S ta tus . 

Degré d'instruction. 

I l l i t 
erate . 

I l let tré. 

Ele
men
t a ry . 

P r i 
maire , 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

E t a t civil . 

Mar
r ied. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

Veuves. 

Classe VI. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Totals . 

Totaux. 

Riot and affray—Emeutes et tumultes 

23 

23 

8 
4 
9 

63 
18 

102 

2 

2 

4 
2 
4 

77 
6 

92 

4 
2 
6 
9 

16 

35 

8 
4 
9 

86 
20 

127 

Sédition—Sédition 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Attempt to commit suicide—Tentative de suicide 

1 
14 
1 
1 
4 

21 

5 
1 

6 

1 
7 

2 

10 

8 
1 
1 
2 

12 

4 
1 

5 

1 
19 
2 
1 
4 

27 

Sodomy-Sodomie 

1 
1 

2 

3 
5 

29 
1 
2 

7 

47 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
5 
1 

1 

8 

3 
. 4 
22 

1 
2 
1 
7 

40 

4 

4 

3 
5 

31 
2 
2 
1 
8 

62 

Varions other misdemeanours—Divers autres délits 

1 
5 

10 
1 
4 
6 

27 

1 

1 

2 

1 
6 

1 

8 

2 
7 

1 
1 

12 

4 
6 
1 
3 
6 

19 

5 

1 

6 

1 
6 

17 
1 
4 
8 

37 

86130-llè 





TABLE IV 
SUMMARY OF TABLE III, BY CLASSES AND PROVINCES. 

TABLEAU IV 
RÉCAPITULATION DU TABLEAU III, PAR CLASSES ET PAR 

PROVINCES. 
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Table iv . S u m m a r y of Tab le m by classes and provinces 

Occupations. 

tural . 

cul-
teurs. 

ing. 

Bûche
rons et 
ouvrier 

des 
scie
ries. 

Fish-
mg. 

— Pê-
cheurs. 

Min-
mg. 

— Mi
neurs . 

Manu-
factur-

ing. 

— Indus
tries 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

— Trans
ports. 

T rade . 

— Com
mer
çants 

et em
ployés 

de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

— Domes
t iques 
et ser
viteurs. 

Pro
fes

sional. 

— Car
rières 
libé

rales. 

Lab
ourers. 

— Journa-
nahers. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Totals. 

— Totaux. 

Class I—Offences against t he person 
Classe I—Attentats contre les personnes 

Br i t i sh Columbia 

Canada 

6 
7 

13 
170 
27 
39 
55 

7 

324 

-

2 

3 
4 

9 

4 

6 

1 
5 
6 

20 

0 

1 

23 
10 

42 

13 

33 
120 

7 
6 

10 
30 

221 

4 
1 

10 
59 

2 
4 
3 

29 

112 

1 
5 
2 

35 
139 

16 
3 

22 
24 

247 

4 
1 

15 
69 
4 
2 

12 
11 

118 

6 

4 
3 

1 
1 
2 

17 

50 
16 

119 
693 
60 
20 
32 
63 

1,043 

1 
9 

38 
183 
48 
13 
78 
52 

422 

2 
107 
29 

267 
1,445 

155 
83 

240 
237 

5 

2,575 

Class 11—Offences a?ainst property wi th violence 
Classe u ^ D é l i t s contre la propriété avec violence 

Canada 

1 
3 

4 
14 
3 

12 
7 

44 

5 

2 

7 

5 

5 

1 

1 
4 

6 

,s 
2 

44 
33 

6 
4 

14 
14 

126 

5 

2 
25 
25 

2 

9 

68 

3 

26 
44 

8 
7 
4 
8 

100 

17 
20 

7 

16 

59 

2 

1 

3 

1 
24 
10 

122 
366 
49 
46 
66 
30 

714 

14 
3 

35 
71 
9 

21 
9 

28 

190 

2 
62 
16 

250 
575 
107 
94 

104 
111 

1,321 

Class m—Offences against proper ty wi thout violence 
Classe m—Délits contre la propriété sans violence 

Nova .Scotia 

Québec 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 

Yukon 

Canada 

2 
4 

IS 
159 
53 
96 

101 
20 

453 

1 

6 

6 

13 

1 
12 
1 
2 
1 

19 

36 

1 

3 

2 
1 
5 

14 

6 
3 

159 
295 

59 
24 
24 
47 

617 

13 
6 

103 
101 
41 
10 
15 
25 

314 

1 
10 
6 

240 
440 

98 
62 
93 
69 

1,018 

8 
2 

75 
190 
18 
21 
62 
29 

405 

9 
18 
10 
2 
3 
8 

50 

63 
37 

389 
1,373 

136 
88 

114 
107 

1 

2,308 

6 
59 
8 

74 
716 
234 
561 
256 
162 

2,075 

7 
163 
65 

1,068 
3,312 

652 
868 
670 
497 

1 

7,303 

Class IV—Malicious offences against property 
Cla.'^se IV—Attentats criminels contre la propriété 

New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Br i t i sh Columbia 

Canada 

1 
4 

14 
2 
5 
4 
3 

34 

1 

2 

3 

1 

1 

8 
3 

2 

13 

1 
3 

4 

1 

3 
7 
2 

2 

15 

3 

1 

4 

4 
3 

30 
75 
3 
7 
1 
6 

128 

4 

14 
21 
13 
1 
8 

12 

73 

9 
4 

60 
127 
21 
13 
18 
23 

275 
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Tableau I T Récapitulation du tableau m par classes e t par provinces 

Provinces. 

Occupations. 

Agri
cul

tural . 

Agri
cul

teurs. 

T^nm-
ber-
ing. 

B fiche
rons et 
ouvrier 

des 
scie
ries. 

F ish-
mg. 

Pê 
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu-
tactur-

ing. 

Indus
tries 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T rade . 

Com
mer
çants 

et em
ployés 

de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

Domes
t iques 
et ser
viteurs. 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
hbé-

rales. 

Lab
oure rs-

Journa-
naliers. 

N o t 
•peci-
^ed. 

In
con
nue. 

Totals. 

Totaux. 

Class V—Forgery and offences against currency 
Classe V—Faux e t faux monnayage 

1 

2 
10 
11 
8 
4 

36 

2 

2 

7 
14 
2 
6 
2 
6 

37 

8 

1 

9 

6 
46 
10 
9 
7 

16 

93 

1 

1 
2 
1 
3 
1 

9 

2 
4 

6 

3 
1 
9 

41 
6 
8 

10 
3 

81 

2 

1 
16 

9 

9 
1 

38 

1 
8 
1 

26 
136 
42 
36 
35 
27 

311 

Class VI—Other offences not included in t he foregoing classes 
Classe VI—^Autres dél i ts non compris dans les catégories précédentes 

Canada 

2 
3 

28 
111 

3 
20 
76 
3 

246 

1 

1 

1 
2 

4 

1 

8 

102 
2 

104 

9 
1 

26 
73 

1 
11 
6 

16 

143 

2 
1 
2 

30 

1 

12 

48 

11 
2 

194 
146 
22 
14 
20 
42 

451 

8 

336 
62 

9 
14 
20 
48 

497 

1 
7 

4 

14 

7 
3 

74 
341 

13 
16 
13 
30 

497 

10 
23 

324 
617 
69 

271 
118 
62 

1,394 

1 
61 
33 

985 
1,291 

117 
347 
357 
221 

3,403 

Grand totals by provinces—Grands totaux par provinces 

p . E . Island (1923 
\1922 

Nova Scotia /1923 
\1922 

New BnuiBwick../1923 
11922 

Québec 11923 
\1922 

Ontario /1923 
11922 

Manitoba /1923 
\1922 

Saskatchewan..../1923 
\1922 

Alberta /1923 
(l922 

British Columbia/1923 
\1922 

The Territories. ./1923 
11922 

Canada (1923 
\1922 

2 

13 
32 

15 
23 

69 
64 

478 
499 

100 
145 

180 
173 

247 
272 

33 
37 

3 

1,137 
1,248 

8 
1 

2 

9 
6 

4 

3 
S 

15 
21 

36 
42 

1 

6 
37 

1 

21 
5 

1 

2 

2 
2 

30 
13 

5 

69 
57 

7 
73 

1 

4 

5 
5 

3 
4 

3 
1 

131 
41 

17 
37 

1 

167 
166 

1 

36 
68 

S 
28 

277 
343 

538 
524 

75 
188 

51 
69 

68 
125 

113 
109 

1,156 
1,445 

24 
45 

S 
16 

l i s 
56 

226 
268 

68 
17 

17 
9 

18 
17 

76 
85 

556 
513 

2 
3 

30 
39 

9 
23 

504 
407 

822 
588 

156 
172 

95 
116 

148 
174 

158 
124 

2 

1,924 
1,648 

1 

21 
25 

3 
19 

443 
346 

345 
467 

40 
119 

38 
54 

97 
130 

105 
129 

1,092 
1,280 

6 
1 

2 

14 
14 

30 
43 

12 
6 

8 
7 

6 
4 

14 
12 

90 
89 

1 
5 

151 
269 

70 
115 

743 
1,063 

2,889 
3,744 

257 
268 

185 
167 

236 
206 

238 
264 

1 
4 

4,771 
6,106 

7 
17 

98 
111 

34 
96 

486 
586 

1,523 
882 

382 
269 

867 
801 

478 
192 

317 
173 

4,192 
3,127 

13 
27 

400 
701 

148 
322 

2,655 
2,885 

6,886 
7,021 

1,094 
1,188 

1,446 
1,391 

1,424 
1,171 

1,116 
1,004 

6 
10 

15,188 
15,720 
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T a b l e rv. 

Provinces. 

S u m m a r y of t ab l e m ay classes and provinces 

B i r th Places—Lieux de naissance. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

I re-
land. 

— 
Ir

lande. 

Scot-
land. 

— 
Ecos

se. 

Can
ada . 

Other 
Bri
tish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i-

tanni-
niques. 

Tota l 
Bri
t ish . 

— Tota l 
posses
sions 
br i-

tajini-
niques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

— E t a t s -
Unis. 

O the r 
F o 

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes. 

Ru
ral. 

— Ru
rale. 

Nnt 
speci
fied. 

— In-
con
nue. 

To. 
tAin 

To
taux. 

Class I.—Offences against the person 
Classe 1.—Attentats contre les personnes 

New Brunswick 

Saskatchewan 

Br i t i sh C o l u m b i a . . . . 
N .W. Terr i tor ies 

6 
2 
6 

132 
8 
6 

10 
46 

213 

2 
1 
3 

24 
1 
2 
2 

U 

46 

6 
33 
13 
4 
9 

14 

78 

84 
24 

197 
774 
43 
27 
63 
68 

5 

1,285 

2 
1 
4 
5 
1 

1 
8 

22 

93 
28 

214 
968 

66 
38 
85 

147 
5 

1,644 

3 

11 
43 
13 
7 

45 
15 

137 

1 
10 
1 

29 
287 

43 
23 
63 
60 

517 

1 
1 

13 
147 
33 
20 
47 
16 

277 

1 
77 
16 

198 
864 

94 
28 

1,41 
166 

1,686 

29 
13 
63 

458 
61 
59 
96 
68 

5 

852 

1 
1 

6 
123 

1 
3 
3 

138 

2 
107 
29 

267 
1,445 

155 
88 

240 
237 

6 

2,675 

Class n.—Offences against property with violence 
Classe n.—Délits contre la propriété avec violence 

Saskatchewan 

Br i t i sh Columbia 

Canada 

2 

5 
40 

9 
3 

15 
9 

83 

• 6 
3 

1 
6 

15 

2 

1 
45 

7 
1 
2 
9 

67 

2 
46 
16 

210 
423 
64 
66 
67 
50 

934 

6 

1 
2 

3 

11 

2 
55 
16 

216 
615 

76 
70 
85 
76 

1,110 

1 

14 
34 

5 
6 
8 
9 

76 

5 

16 
26 
23 
11 
8 

10 

99 

1 

4 

4 
8 
3 

16 

36 

2 
42 
13 

230 
478 
97 
61 
89 
97 

1,109 

14 
3 

11 
97 
10 
33 
13 
10 

191 

6 

9 

2 
4 

21 

2 
62 
16 

290 
575 
107 
94 

104 
111 

1,321 

Class m.—Offences against property without violence 
Classe lu.—Délits contre la propriété sans violence 

Saskatchewan 

Br i t i sh C o l u m b i a . . . . 

Canada 

1 
1 

46 
338 
103 
34 
39 
85 

647 

15 
41 
10 
3 
7 

12 

88 

1 

4 
92 
47 
15 
7 

30 

196 

96 
55 

866 
2,057 

270 
146 
204 
153 

3,846 

8 

1 
14 
1 

2 
8 

34 

106 
56 

931 
2,542 

431 
198 
259 
288 

4,811 

1 
1 
1 

48 
107 
43 
37 
97 
46 

1 

382 

4 
6 

73 
330 
134 
70 
61 
48 

715 

6 
52 

3 
16 

333 
44 

563 
263 
115 

1,395 

7 
143 
41 

995 
2,700 

527 
614 
630 
408 

1 

5,966 

20 
24 
71 

528 
120 
234 
140 
83 

1,220 

2 
84 
6 

20 

6 

117 

7 
163 
65 

1,068 
3,312 

652 
868 
670 
497 

I 

7,303 

Class IV.—Malicious offences against property 
Classe IV.—Attentats criminels contre la propriété 

Pr ince E d w a r d Island 

New Brunswick 

Br i t i sh Columbia 

Canada 

3 
20 

4 

1 
1 

29 

1 

1 

2 
1 
1 
1 

6 

9 
4 

42 
71 
9 
3 
1 

11 

160 

9 
4 

46 
91 
15 
4 
3 

13 

185 

3 
1 
1 
2 
1 

8 

6 
21 
4 
8 
5 
8 

51 

9 
12 
1 

8 
1 

31 

3 
3 

67 
gi 
14 

1 
12 
15 

196 

6 
1 
3 

36 
7 

12 
6 
8 

77 

1 

2 

9 
4 

60 
127 
21 
13 
18 
23 

275 
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Tableau iv . Récapitulai ion du tableau ni , par classes e t par provinces 

B i r th Places—Lieux de naissance. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

I re-
land. 

— 
I r 

lande. 

Scot-
land. 

— 
Ecos

se. 

Can
ada . 

Other 
Bri-
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i-

tanni-
niques. 

Tota l 
Bri
t ish . 

— Tota l 
posses
sions 
br i-

tanni-
niques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

— E U t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes. 

Ru
ral. 

— Ru
rale. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

T o 
tals . 

— To
taux. 

Class V.—Forgery and offences against currency 
Classe V.—Faux et faux monnayage 

Saskatchewan 

Bri t ish Columbia 

Canada 

1 
25 

9 
4 
2 
2 

43 

3 

3 

6 

4 

1 

3 

8 

1 
8 
1 

18 
74 
11 
13 
21 

3 

160 

1 

1 

1 
8 
1 

19 
107 
20 
18 
23 
11 

208 

4 
10 
4 
5 
6 

29 

2 
14 
12 
12 
4 
6 

50 

6 
6 
1 
2 

10 

24 

4 
1 

21 
108 
28 
19 
32 
18 

231 

1 
4 

4 
21 
14 
17 
3 
9 

73 

7 

7 

1 
8 
1 

25 
138 
42 
36 
35 
27 

311 

Class VI.—Other offences not included in the foregoing classes 
Classe VI.—Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

Saskatchewan 

Bri t ish Columbia 

2 
1 

45 
81 
9 
4 

12 
21 

175 

1 
15 

2 
4 
1 

23 

1 

15 
2 
4 
4 

10 

36 

1 
27 
10 

662 
563 

16 
27 
57 
75 

1,437 

3 

1 
1 

5 

1 
33 
11 

708 
674 
26 
37 
78 

108 

1,676 

I 
1 

20 
42 

6 
6 

44 
14 

134 

10 

88 
234 

27 
9 

101 
68 

537 

7 
21 

169 
341 

58 
295 
134 
31 

1,056 

1 
41 
28 

938 
966 
100 
230 
289 
207 

2,799 

9 
1 

47 
280 

14 
116 
47 
14 

528 

1 
4 

46 
3 
1 

21 

76 

, 
51 
33 

985 
1,291 

117 
347 
367 
221 

3,403 

Grand totals by provinces—Grands totaux par provinces 

P . E . Island (1923 
\1922 

Nova Scotia (1923 
\1922 

New Brunswick. (1923 
\1922 

Québec (1923 
11922 

Ontario (1923 
U922 

Manitoba (1923 
\1922 

Saskatchewan.. . (1923 
\1922 

Alberta (1923 
11922 

Br .Columbia . . . (1923 
ll922 

The Territories.(1923 
ll922 

Canada (1923 
\1922 

10 
10 

4 
10 

106 
175 

636 
695 

142 
137 

60 
73 

79 
109 

164 
133 

1,190 
1,342 

2 
3 

1 

20 
45 

89 
94 

14 
15 

7 
11 

14 
17 

32 
55 

179 
240 

4 
6 

2 

10 
28 

189 
185 

71 
49 

26 
20 

23 
32 

67 
37 

390 
359 

4 
9 

270 
534 

110 
201 

1,994 
1,929 

3,962 
4,377 

402 
492 

282 
268 

413 
411 

360 
380 

5 
6 

7,802 
8,607 

18 
27 

1 
2 

5 
1 

21 
14 

4 
3 

4 
1 

20 
16 

73 
63 

4 
9 

304 
580 

116 
215 

2,134 
2,178 

4,897 
5,365 

633 
696 

365 
372 

633 
570 

643 
620 

5 
6 

9,634 
10,611 

1 
1 

6 
10 

2 
11 

97 
154 

239 
309 

72 
83 

61 
81 

202 
225 

85 
116 

1 
2 

766 
992 

1 

29 
48 

6 
5 

213 
226 

912 
1,025 

243 
272 

153 
145 

232 
277 

200 
189 

i 
1,989 
2,188 

7 
17 

61 
63 

24 
91 

211 
327 

S3S 
322 

146 
137 

867 
7J3 

457 
99 

188 
79 

1 

2,799 
1,929 

11 
26 

310 
496 

102 
245 

2,439 
2,494 

6,206 
5,438 

860 
920 

953 
1,106 

1,003 
831 

911 
848 

1 
1 

11,886 
12,404 

1 
2 

81 
176 

42 
73 

199 
389 

1,419 
1,576 

226 
267 

471 
284 

305 
9 

192 
156 

5 
9 

2,941 
2,940 

1 

9 
30 

4 
4 

17 
2 

261 
7 

8 
1 

22 

26 
331 

13 

361 
376 

13 
27 

400 
701 

148 
322 

2,655 
2,885 

6,886 
7,021 

1,094 
1,188 

1,446 
1,391 

1,424 
1,171 

1,116 
1,004 

6 
10 

15,188 
15,720 

file:///1922
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T a b l e iv . 

Provinces. 

Bap-
t istes. 

S u m m a r y of Tab le m b y classes and provinces 

Rehgions. 

Roman 
Catho-

Catho-
liques 

romains 

cans. 

Metho-
dists . 

Métho
distes. 

Presby-
terians. 

— Presby
tériens. 

Jews. 

— H é 
breux. 

Pro
tes

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

— Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Use of Uquors. 

Usage de boissons. 

T e m -
perate 

— Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

— Im
mo
déré. 

Not 
speci-
hed. 

Non 
indi
qué. 

Total. 

— Totaui 

Class I.—Offences against t he person 
Classe I .—Attentats contre les personnes 

New Brunswick 

Saskatchewan 

Br i t i sh C o l u m b i a . . . . 

Canada 

16 
5 
4 

41 
1 
1 
7 
2 

76 

42 
9 

196 
376 
23 
22 
40 
55 

763 

14 
o 
6 

196 
12 
10 
10 
47 

296 

8 
1 
2 

204 
12 
3 

12 
7 

249 

10 
4 
7 

149 
26 

8 
10 
29 

242 

7 
26 

3 

1 

37 

12 
6 

19 
193 

10 
9 

63 
39 

350 

1 
3 
1 

13 
86 
35 
13 
20 
13 

185 

1 
3 
2 

13 
175 
34 
22 
77 
46 

6 

377 

1 
78 
14 

130 
816 
80 
67 

156 
122 

5 

1,459 

21 
13 
12 

164 
10 
5 

12 
72 

309 

1 
8 
2 

125 
465 

65 
26 
72 
43 

807 

2 
107 
29 

267 
1,445 

155 
88 

240 
237 

5 

2,576 

Class n.—Offences against property w i t h violence 
Classe n .—Dél i t s contre la propriété avec violence 

Saskatchewan 

Canada 

6 
2 
î 

23 
1 
1 

10 

44 

1 
23 
10 

204 
164 
27 
37 
33 
31 

530 

7 

12 
82 
39 
6 
3 

24 

173 

3 
1 
2 

48 
2 
8 

11 
4 

79 

15 
2 
3 

64 
18 
21 
30 
25 

168 

1 

4 
9 
2 

16 

1 
7 

10 
124 

4 
4 

10 
6 

166 

6 
7 

10 
9 
4 
4 

40 

1 
8 

64 
4 
8 
3 

17 

105 

1 
57 
13 
58 

391 
91 
84 
86 
80 

861 

1 
4 
3 
7 

47 
4 
1 
6 

16 

87 

1 

186 
137 
12 
9 

13 
16 

373 

2 
62 
16 

250 
575 
107 
94 

104 
111 

1,321 

Class m.—Offences against proper ty wi thout violence 
Classe rn.—Délits contre la propriété sans violence 

New Brunswick 

Manitoba 
Saslcatchewan 
Alber ta 
Br i t i sh C o l u m b i a . . . . 

Canada 

19 
ô 
8 

71 
8 
9 

29 
2 

151 

1 
44 
41 

850 

12S 
84 

123 
73 

2.122 

15 
5 

38 
628 
132 
44 
44 

100 
1 

1,007 

13 
2 

12 
368 
64 
22 
39 
32 

652 

7 
1 

11 
368 
122 
58 
76 
75 

718 

3 
13 

107 
16 
4 
9 
3 

156 

10 
7 

88 
451 
46 
31 
82 
57 

772 

11 
66 
83 
34 
32 
18 

236 

6 
53 

1 
37 

486 
53 

582 
236 
137 

1,691 

1 
94 
51 

437 
2,151 

476 
281 
282 
320 

4,093 

4 
8 

51 
230 

10 
13 
56 
21 

392 

6 
66 
6 

580 
931 
166 
574 
333 
156 

1 

2,818 

7 
163 
65 

1,068 
3,312 

652 
868 
670 
497 

1 

7,303 

Class IV.—Malicious offences against proper ty 
Classe IV.—Attentata cr iminels contre la propriété 

Nova Scotia 
New Brunswick 

Br i t i sh C o l u m b i a . . . . 

Canada 

2 
2 

1 

1 

6 

3 
1 

30 
30 

3 

ï 
5 

76 

1 
2 

14 
4 

4 

25 

14 
2 
1 

17 

4 

11 
7 
3 
2 
5 

32 

1 
1 

2 

4 

16 
26 

1 
4 
6 

53 

3 
5 
2 
5 
2 

17 

9 
26 
2 

7 
2 

45 

9 
3 

15 
66 
15 
9 
9 

16 

132 

1 
18 
10 
1 
1 
1 
4 

36 

27 
61 
6 
8 
8 
3 

107 

9 
4 

60 
127 
21 
13 
18 
23 

275 
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Tableau iv . 

Provinces. 

Récapitulation du tableau n i par classes e t par provinces 

Rehgions. 

Bap-
t is ts . 

Bap-
t istes. 

Roman 
Ca tho -

Ucs. 

Ca tho -
hques 

romains 

cans. 

Metho-
dists . 

Métho
distes. 

Presby-
ter ians . 

Presby
tériens. 

Jews. 

H é 
breux. 

Pro-

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Use of Uquors. 

Usage de boissons. 

T e m -
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

I m 
mo
déré. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Tota l . 

Totaux. 

Class V.—Forgery and offences against currency 
Classe V.—Faux e t faux monnayage 

Canada 

1 

2 

3 

2 

18 
26 
12 
8 
8 
1 

75 

1 

2 
29 
11 
4 
2 
2 

61 

2 
1 
1 

13 
1 
2 
8 

28 

2 

2 
10 
1 
7 
6 
3 

31 

10 

1 

11 

1 

40 
5 
5 
6 
4 

60 

1 
6 
8 
1 
5 

21 

7 
6 
1 
3 

12 

31 

1 
8 
1 

10 
108 
23 
31 
32 
21 

235 

15 
1 
3 
1 

20 

15 
13 
13 

2 
6 

56 

1 
S 
1 

25 
136 
42 
36 
35 
27 

311 

Class VI.—Other offences not included in t he foregoing classes 
Classe VI.—Autres dél i ts non compris dans les catégories précédentes 

Québec 

Saskatchewan 

Brit ish Ckilumbia. . . . 

Canada 

1 

2 
19 
1 
3 

11 
1 

38 

1 
27 

9 
.528 
329 

18 
16 
61 
66 

1,054 

4 

5 
166 
10 
9 
4 

34 

232 

1 

1 
78 
2 
1 

18 
1 

102 

3 
1 

101 
6 

14 
52 
23 

200 

1 

34 
63 

3 
14 
2 

117 

6 
1 

124 
129 

9 
41) 
11 

336 

2 
1 

18 
39 
10 

4 
61 
41 

176 

6 
21 

273 
367 

60 
277 

99 
45 

1 , U S 

1 
42 

6 
626 
594 

50 
65 

215 
130 

1,729 

3 
3 

32 
lOJ 

1 
1 
6 

20 

171 

6 
24 

327 
592 

66 
281 
136 

71 

1,503 

1 
61 
33 

985 
1,291 

117 
347 
357 
221 

3,403 

Grand totals by provinces 
Grands totaux par provinces 

P . E . Island. (1923 
ll922 

Nova S c o t i a , . . . (1923 
U922 

New Brunawick./1923 
\1922 

Québec (1923 
(l!)22 

Ontario JI923 
U922 

Manitoba /1923 
11922 

Saskatchewan..,/1923 
11922 

Alberta (1923 
11922 

Br i t . Columbia. (1923 
\l922 

The Terr i tor ies . (1023 
ll922 

Canada /1923 
11922 

1 

43 
83 

14 
33 

15 
28 

155 
137 

11 
27 

14 
13 

59 
21 

6 
2 

318 
344 

3 
9 

141 
270 

70 
109 

1,826 
1,966 

1,703 
1,883 

211 
272 

170 
142 

266 
219 

230 
214 

3 

4,620 
6,077 

1 

41 
73 

8 
14 

65 
143 

1,114 
1,370 

208 
185 

73 
109 

63 
105 

211 
221 

1 
2 

1,784 
2,223 

27 
34 

6 
18 

18 
48 

725 
956 

83 
147 

37 
67 

88 
64 

44 
34 

1,027 
1,358 

41 
74 

8 
8 

23 
72 

693 
691 

179 
117 

111 
99 

176-
197 

160 
149 

2 

1,391 
1,409 

2 
3 

3 
4 

58 
43 

216 
300 

25 
28 

19 
6 

14 
22 

3 
1 

340 
407 

1 

36 
6S 

13 
34 

267 
120 

963 
862 

72 
76 

59 
48 

213 
278 

123 
136 

1 

1,737 
1,623 

I 

16 

î 
51 

104 

193 
240 

146 
133 

73 
7» 

120 
143 

81 
100 

674 
815 

17 

62 
80 

25 
101 

342 
371 

1,124 
582 

159 
203 

890 
829 

425 
132 

258 
147 

5 
2 

3,207 
2,464 

5 
10 

288 
424 

88 
189 

1,276 
638 

4,116 
4,709 

735 
S52 

52T 
535 

780 
966 

689 
658 

5 
9 

8,509 
8,990 

1 

32 
77 

2.s 
43 

120 
130 

571 
663 

27 
39 

24 
36 

80 
63 

132 
146 

1,015 
1,197 

7 
17 

80 
200 

32 
90 

1,259 
2,117 

2,199 
1,649 

332 
297 

895 
820 

664 
142 

295 
200 

1 
1 

0,064 
5,Ô:13 

13 
27 

400 
701 

148 
322 

2,665 
2,885 

6,886 
7,021 

1,094 
1,188 

1,446 
1,391 

1,424 
1,171 

1,116 
1,004 

6 
10 

15,188 
15,720 

file:///1922
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T a b l e iv . 

Provhi 

S u m m a r y of Tab le m b y Classes and Provinces 

>es. 

Educat ional Sta tus . 

Degré d' instruction. 

IIU-
t e ra t e . 

I l le t t ré . 

E le 
men
t a r y . 

P r i 
mai re . 

Supe
r ior . 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Mar
r ied. 

Mariés. 

Civi l Condition. 

E t a t civil. 

Single. 

CéUba-
ta i res . 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Totals. 

Totaux. 

Class I—Offences against the person 
Classe I—Attentats contre les personnes 

6 
4 

13 
93 

9 
9 
7 

15 
5 

161 

1 
91 
23 

231 
1,213 

112 
54 

167 
196 

2,078 

2 

1 
12 

1 
6 
7 
9 

37 

1 
8 
2 

22 
127 
33 
20 
69 
17 

299 

47 
15 

152 
781 
72 
32 

102 
120 

1,321 

1 
66 
13 
84 

495 
50 
33 
70 
90 

891 

4 

12 
15 

1 
3 
6 
8 

49 

1 
1 
1 

19 
164 
32 
20 
62 
19 
5 

314 

2 
107 
29 

267 
1,445 

155 
88 

240 
237 

6 

2,575 

Class n.—Offences against property with violence 
Classe n—Délits contre la propriété avec violence 

1 
5 

13 
11 
7 
6 
2 

44 

1 
54 
16 

232 
524 
95 
80 
98 
95 

1,195 

1 

9 

1 
1 

12 

2 

5 
31 

5 
8 
3 

16 

70 

2 
14 
2 

71 
126 
37 

7 
10 
8 

277 

47 
13 

172 
392 
67 
79 
91 
82 

943 

1 

4 
1 
1 

7 

1 
3 

56 
2 
8 
3 

21 

94 

2 
62 
16 

250 
675 
107 
94 

104 
111 

1,321 

Class m—Offences against property without violence 
Classe m^Délits contre la propriété sans violence 

4 
1 

55 
78 
22 
12 
7 
9 

188 

104 
56 

935 
2,763 

575 
270 
425 
333 

1 

5,462 

4 

5 
55 
8 

17 
17 
31 

137 

7 
61 

8 
73 

416 
47 

669 
221 
124 

1,516 

19 
16 

466 
980 
207 
116 
163 
117 

2,083 

1 
90 
46 

668 
1,868 

397 
185 
270 
266 

1 

3,682 

2 
1 

16 
25 

6 
5 
7 
7 

69 

6 
62 

3 
18 

439 
42 

562 
230 
117 

1,469 

7 
163 
65 

1,063 
3,312 

652 
868 
670 
497 

1 

7,303 

Class IV—Malicious offences against property 
Classe IV—Attentats criminels contre la propriété 

New RrTin^wTcV 
6 
6 
1 

3 

16 

9 
4 

43 
102 

18 
11 
11 
19 

217 

2 
1 

1 

1 

5 

9 
18 
2 
1 
7 

37 

1 
2 

23 
33 

6 
3 
8 
8 

84 

8 
2 

27 
80 
13 
10 
3 

15 

168 

2 

2 

10 
12 
2 

7 

31 

9 
4 

60 
127 
21 
13 
18 
23 

275 
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Tableaa I T . 

Pro vin 

Récapitulation du tableau n i par classes et par provinces 

ces. 

Educational Status . 

Degré d' instruction. 

I l l i t 
e ra te . 

Dle t t ré . 

E le 
men
t a ry . 

P r i 
mai re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

E t a t civil . 

Mar
r ied. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Tota ls . 

Totaux. 

Class V—Forgery and offences against currency 
Classe V—Faux e t faux monnayage 

1 

1 
2 

4 

1 
7 
1 

25 
132 
32 
31 
31 
24 

284 

2 
2 
4 
1 

9 

1 
6 
1 
3 
3 

14 

3 

14 
66 
18 
15 

7 
4 

127 

1 
5 
1 

11 
60 
18 
18 
22 
21 

157 

1 

2 
4 

7 

9 
6 
1 
2 
2 

20 

1 
8 
1 

25 
136 
42 
36 
35 
27 

311 

Class VI—Other offences not included in t h e foregoing classes 
Classe VI—Autres dél i ts non compris dans les catégories précédentes 

1 

17 
47 
3 
2 

27 
2 

99 

45 
12 

691 
857 
66 
71 

214 
148 

2,094 

1 

4 
3 

6 
5 

18 

5 
21 

273 
384 
58 

274 
111 
66 

1,192 

1 
27 

9 
486 
495 
28 
32 

167 
lOS 

1,353 

19 
3 

209 
427 
29 
40 
74 
77 

S7S 

12 
18 
2 

3 
2 

37 

5 
21 

278 
351 
58 

275 
113 
34 

1,135 

1 
51 
33 

986 
1,291 

117 
347 
357 
221 

3,403 

Grand totals by provinces—Grands totaux par provinces 

Prince Edward Island 

New Brunswick 

Ontario 

Manitoba 

Alberta 

Brit ish Coluinbia 

(1923 
ll922 

(1923 
ll922 

(1923 
ll922 

(1923 
ll922 

(1923 
11922 

(1923 
ll922 

(1923 
ll922 

ll922 

(1923 
ll922 

(1923 
11922 

ll922 

1 

17 
65 

5 
16 

104 
164 

236 
267 

44 
51 

28 
47 

43 
35 

29 
36 

5 
2 

512 
672 

3 
10 

310 
581 

112 
215 

2,157 
2,323 

5,591 
6,274 

sss 
923 

517 
506 

936 
1,036 

815 
765 

1 
3 

11,330 
12,636 

1 

7 
4 

5 

12 
27 

S2 
75 

11 
30 

28 
46 

31 
23 

46 
112 

4 

218 
326 

8 
17 

66 
61 

31 
S6 

382 
371 

977 
405 

161 
184 

873 
792 

414 
77 

226 
92 

1 

3,128 
2,086 

3 

111 
192 

43 
64 

1,212 
836 

2,481 
2,695 

368 
393 

205 
257 

457 
414 

365 
340 

4 

6,245 
5,200 

3 
10 

224 
411 

78 
167 

1,071 
1,687 

3,322 
3,588 

574 
556 

365 
327 

530 
628 

541 
673 

1 
6 

6,709 
7,952 

7 
9 

1 
5 

44 
35 

62 
80 

10 
56 

10 
6 

20 
13 

17 
16 

171 
218 

, 7 
17 

68 
89 

26 
86 

328 
327 

1,021 
658 

142 
179 

866 
802 

417 
116 

193 
75 

6 
1 

3,063 
2,360 

13 
27 

400 
701 

143 
322 

2,655 
2,886 

6,886 
7,021 

1,094 
1,188 

1,446 
1,391 

1,424 
1,171 

1,116 
1,004 

10 

15,188 
15,720 
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Table v. Summary convictions by police maçistrates and other justices 

Offences. 

Weights and Measures Acts , offences against 

offences against. 

Masters ' and Servants ' Act , offences agains t . . 

Miscellaneous minor offences 

School Act, breach of 

Hea l th By-laws, breach of 
Street and trafîic régulations, breach of 

various. 
B y motor vehides exceeding speed l irait . . 
B y motor veh ides overloading 
B y motor vehicles, various 

Obstructing street and sidewalk 
Provincial Acts, breach of var ious . . . 

S t ray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial Acts . . 
Non-support of family and neglecting children. 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 

Profanation of t he Lord 's D a y 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

T h r e a t s and abusive language 

Vagrancy 
Drunkenness 

Frequenting bawdy houses. 
Loose, idle, disorderly. . 

Totals 

P R O V I N C B OF P E I N C B E D W A R D ISLAND. 

KlNOS. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

4 

2 

1 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende 

4 

2 

i 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

e tc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

P B I K C I . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

3 

1 
5 

4 

6 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d 'a 

mende 

3 

5 

4 

6 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
Bans 

option. 

De-
ferred, 
eto,, 
etc. 

Sus
pen
due, 

eto. 

1 

2 

9 

2 

9 

1 
26 

4 
4 

63 

1 
•2 

3 

26 

4 
6 

63 

1 

1 

3 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1923 177 

Tableau v . Condamnat ions sommaires par magis t ra t s de police 

PROVINCB DB L ' I L B D U P H I N C E - E D O U A R D . 

QUBENS. 

Con

tions. 

Total . 

Con-
d a m -
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d 'a 
mende. 

Com
mi t ted 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

TOTALS OF P . E . ISLAND. 
TOTAUX DB L ' I L E DU P . - E . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fuie. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

et autres juges de paix. 

DéUt,=. 

6 

J 

1? 

31 

3 

1 
10 

1 
9 

21 

3 

5 

. . . . 12 

22 

10 

1 
9 

20 

1 

1 

12 

1 

1 

2 

1 

13 

1 

2 

12 

1 
36 

3 

2 
14 

1 
14 

21 

12 

2 

12 

3 27 

1 
14 

1 
14 

20 

1 

1 

1 
12 

1 

1 

2 

1 

411 . . . . | 40) Il 1 601 , -1 491 1| 

10 
138 

10 

263 3 

8513 

129 

9 

217 

0—12 

10 
g 

1 

36 3 

11 
164 

4 
16 

316 

1 
2 

6 

156 

4 
17 

279 

11 
9 

1 
1 

39 3 

Voies de fait.. 

Perturbation de réunions religieuses et au t res . 
Infractions aux lois de pOche et de chasse. 

\ iolat ion de la loi. 

Intraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

serviteurs. 

dentis tes . 

municipaux. 

de vitesse. 

Par les automobilistes, causes diverses. 

animaux. 
Loi sur les anim.aux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiqaes. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Menaces et langage injurieux. 
Erapièl.ement. 

I\Tesse. 
Exp^sition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentation des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 

file:///iolation
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

PROVINCE OF NOVA SCOTU 

ANTIGONISH. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

CAPE BRETON. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op. 
tion 
of a 

Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

De-
ferred, 
etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc., 
ete. 

Assaults' 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruel ty to animais 
Disturbing religions and like meetings 
Fishery and G a m e Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigra t ion Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offences against 

Adultération of food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and Measures Acts, offences against, 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, offences against., 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses. 
Hea l th By-laws, breach of 
Street and trafic régulations, breach of 

various. 
B y m.otor vehicles exceeding speed l imit . 

B y motor vehicles overloading 
B y motor vehicles, various 
B y bicycles 
B y cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie flres 
H e r d and branding, offences relating to 

S t ray and impounded animais, 
relating to . 

offences 

Tota l Municipal and Provincial Acts., 
Non-support of family and neglecting children 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences asiainst 
Profanation of t he Lord ' s D a y 
Rai lway Acts various offences against 

Trespass on railway 
Stealing r ide on rai lway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Act, offences against 
T h r e a t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indexent exposure 
Insulting, obscène and profane language... 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity. 

159 

14 

6 
131 

2371. 

13 
691 

2 
21 

Totals 13 1330 1,294 
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Comdamnat ions sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix Tableaa v 

PROVINCE DB LA NOUVELLE-ECOSSE. 

COLCHESTER. 

Con
v ic 

tions. 

Total, 

Con-
d a m -

M. F, 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

CUMBERLAND. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

M. I F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D é 
ferre d, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

DéUts. 

9 

1 

1 

R 

1 

9 

9 

fi 

2 

2 

1 

1 

10 

1 

2 

9 

6 

7 

1 

3 

3 

1 
1 

1 

4 

1 

16 

1 

1 

1 8 

1 

3 

3 

1 
1 

1 

4 

1 

16 

1 

1 

* 17I....I 171 1 1 251. . . .1 20 

V7^ 

fl 

164 

6 

8 

127 

g 

168 

4 

4 

1 

-

2! 

3 
15 

81 

1 

4 

6 

^ 

2] 

15 

87 

Perturbat ion de réunions religieuses et autres . 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

tion et la tempérance. 

serviteurs. 

dentistes. 

municipaux. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 

de vitesse. 
. . Pa r les automobilistes surchargés. 

Par les cochers et charretiers. 

Loi sur les troupeaux et la marque des 
animaux. 

narcotiques. M 

d'opium. 

Exposition indécente. 

Fréquentant des maisons de desordre. 

Totaux. 

85130—12i 
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Table v . Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

PROVINCE OF NOVA SCOTIA—Continued. 

DIGBY. 

C i 

tions. 
—. Total. 
— Con

dam
na-

tions. 

M. b\ 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 
— Avec 

option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

— Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred. 

etc.. 
etc. 
— Sus

pen
due, 
etc.. 
etc. 

GUYSBOROUGH. 

Con

tions. 

— Total. 
— Con-

dam-
na-

tions. 

M, 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 
— Avec 

option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

— Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-

etc., 

Sus-
pen-

etc. 

Assaults 
Breach of peace , 
Carrying firearms and unlawful weapons , 
Contempt of Court 
Cruel ty to animais , 
Disturbing religions and l ike meetings , 
F i shery and G a m e Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigra t ion Act, offences against , 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Act, offences agaiinst 

Adultérat ion of food (Food and Drug Act ) . , 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against. 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, offences against. 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor oiîences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses 
Hea l th By-laws, breach of 
Street and tra£&c régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles exceeding speed l imit 

By motor vehicles o verloading 
B y m otor vehicles various 
By bicycles 
B y cabs and drays 
Obstructing s t reet and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to . , 

S t ray and impounded animais, 
relating to . 

Total Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of family and neglecting children. 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences a,gain3t 
Profanation of the Lord's D a y 
Rai lway Acts, various offences against 

Trespass on railwav 
Stealing ride on rai lway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

nsanity 

• • • • • - • I I I I . . . . I . . . . 1 1 1 
1 . . . . 1 

Tota ls . 
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Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix Tableaa v . 

PROVINCE DE LA NOUVELLE-ECOSSE—Sui te . 

HALIFAX. 

Con

tions. 

— Total. 

__ Con-
d a m -

na-
tions. 

M. l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

— Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

— E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

— Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

H A N T S . 

Con
v i c 

tions. 

— Tota l . 

— Con-
d a m -

na -
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fme . 

— Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

— E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D é 
ferre d, 

etc . , 
e tc . 

— Sus
pen
due, 
etc. . 
e tc . 

Dél i ts . 

267! 2| 

U 
150 

632 47 

59 

2471 Il 111 71 

3 
156 

593, 63 13 

Voies de fait. 
Per turbat ion de la paix. 
Por t d 'a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigrat ion. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente . 

Adultération de denrées al imentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maî t res e t 

serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à di vers lois e t règlements 

municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 
P ra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

P a r les automobilistes surchargés. 
Par les automobilistes causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
Par les cochers et charret iers . 
Obstruction des rues ou t rot toi rs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 

Loi sur les troupeaux et la marque des 
animaux. 

Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l 'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infraction aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans bi l le t . 

Infraction aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage 

I\Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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T a b l e v . S u m m a r y convictions by police 

Offent;es. 

magis t ra tes and o ther justices. 

P R O V I N C E OF NOVA SCOTIA—Continua. 

I N V E R N E S S . 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d ,a -

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

K I N G S . 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na -
t ions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 

eto. 

offences against. 

various. 

relating to. 
Total Municpal and Provincial Acts . . . 

offences against. 

opium. 

P h a r m a c y Acts. offences against 

Insulting, obscène and profane language 

Totals 

2 

4 

1 

6 

9 

2 

4 

1 

6 

9 

( 

4 

1 

5 

10 

4 

1 

5 

10 

29 

5 

56 

1 

1 

29 

6 

56 1 
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Tableau v . Condaomatîons sommaires par magis t ra t s de pohce et autres juges de paix 

PROVINCE DB LA NOUVELLE-ECOSSE—Sui te . 

LUNENBURG. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
d a m -
na-

tions. 

M.l F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

PICTOU. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fme . 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
fer red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dél i ts . 

7 1 8 

2 

. . . . I . . . . 1 1 1 . . . . 

14 

S 

2e 1 

14 

3 

25 2 

24 

2 

1 
3 

4 
22 

1 

10 

1 
1 

23 

20 

1 

"s 

I 

25 

2 

1 
3 

4 
26 

1 

11 

1 
1 

22 

20 

1 

1 

55| 1| -îôl 1 1 
1 

1 

1 

5 
266 

2 
10 
3 

36 

437 

3 
1 

"l 
1 
1 

14 

1 

1 

267 
2 

11 
4 

36 

439 

3 

4 

1 

5 

1 

8 

Perturbation de la pais. 

Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

Infraction aux lois concernant les maî t res et 
serviteurs. 

dentistes. 

Divers délits minimes. 

muni 'ipaux. 

de vitesse. 
Par les automobilistes surchargés. 

Obstruction des rues ou trottoirs. 

Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égares. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Complicité aux délits des enfants. 

narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

^"ente de drogues narcotiques. 
Posse:^sion de drogues narcotiques. 

Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 
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Summary convictions by police magistrates and other justices Table v. 

Offences. 

PROVINCE OF NOVA SCOTIA—Concluded 

Q O E E N û . 

Con
vic

tions. 

Con-
dam-

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

da-
mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

RfCHMOND. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-
tions. 

M. I F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Fishery and G a m e Acts, offences against 

Weights and Measures Acts, offences against 

Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings without licenses. 

various. 
B y motor vehicles exceeding speed l imi t . 

relating to . 
Tota l Municipal and Provincial Acts. . 

Opium and Narcotic Drug Act, varions 
offencei) against. 

opium. 

Totals 

1 

1 

2 

1 

2 

1 4 

4 

1 

4 

4 

1 

7 

11 

2 

2 

7 

2 

12 1 

2 

U 

1 

9 

1 

2 
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Tableau V. Condamnations sommaires par magis t ra ts de police et autres juges de paix. 

PROVINCE DE LA NOUVELLE-ECOSSE—Fin. 

SHELBUBNE. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
mi t ted 

without 
option. 

Empri
sonna 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Y A R M O U T H . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dél i ts . 

2 

5 
2 

8 

1 

10 

2 

8 
1 

1 

2 

5 
1 

8 

1 

10 

2 

8 
1 

I I I I I 211. . . .I 21 

3 

3 

3 

3 

3 
2 

5 

3 
26 

1 

2 

S? 

1 

"2 

4 

1 
1 

5 

24 
1 
1 

2 

73 

1 

1 

1 
1 

3 
3 

2 

10 

1 
1 

3 

violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion e t la tempérance. 

serviteurs. 

dentis tes . 

municipaux. 

de vitesse. 
Par les automobilistes surchargés. 

Loi sur les troupeaux et la marque des 
animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l 'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d 'opium. 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens 

Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux 
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Table v . Summary convictions by pohce magistrates and other justices 

Offences. 

PHOVINCE OP NB'W BHTTNS'WICK. 

CARLETON. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

CHARLOTTE. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sua-
pen
due, 

eto. 

offences against. 

various. 

B y cabs and drays 

Provincial Acts, breach of various 

relating to . 
Total Municipal and Provincial Acts. . 

Non-support of family and neglecting children. 

Opium and Narcotic Drug Act, variousoffences 
against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Revenue Laws, offences against 

Indécent exposure 

Loose, idle, disorderly 

5 

1 

2 

3 

8 

1 

1 

i 
4 

2 

4 

3 

1 

1 

8 

1 

1 

1 
4 

2 

4 

2 

1 

3 

8 

2 
7 

4 

2 

1 

15 

3 

1 

7 

2 
7 

1 
4 

2 

1 

15 

3 

1 

2 

25 
1 

12 

72 

2 

24 
1 

11 

64 

1 

1 

1 

7 

39 

81 1 

39 

81 1 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magistrats de pohce et autres juges de paix 

PROVINCE D U NOUVEAU-BRUNBWICK. 

GLOUCESTER. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d 'a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

K E N T . 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

DéUts. 

15 

1 

1 

n 
4 

•^ 

14 

1 

1 

1 

37 

1 

1 

6 

4 

3 

1 

2 

3 

13 

1 
0 2 

3 

13 

4 
1 

1 

1 

17 

1 

1 

93 

" 2 

2 

1 

1 

17 

1 
2 

91 3 

1 

1 19 2 20 1 

Perturbation de la paix. 

Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Iniraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 

bition et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maî t res et 

serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 

Contravention à divers lois et règlements 
municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

P a r les automobilistes surchargés. 
Par les automobilistes causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charret iers . 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois mumcipales et provinciales. 
Xéo-ligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans bi l le t . 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des mîùsons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and o ther justices 

Offences. 

PROVINCE OF N E W BRUNSWICK—Continued. 

K I N G S . 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
fer red, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

MADAWASKA. 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

F m e , 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empri 
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 
offences against. 

various. 

S t ray and impounded animais, offences 
relating to . 

To ta l Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of family and neglecting children. 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 

Frequenting opium reaort and smoking 
opium. 

Profanation of t he Lord's D a y 
Rai lway Acts, various offences against 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences against 

Insulting, obscène and profane language 

Totals 

2 

1 
6 

1 

1 

2 

1 
4 

1 

1 

2 

6 

3 

4 

22 

2 

9 

1 

6 

3 

21 

1 

8 

1 

4 

1 

1 

1 

2 1 . . . . | 2! 1 1 11I . . . . I 91 1 2 

1 
8 

2 

22 

1 
6 

2 

18 2 

2 

2 

10 

2 

58 1 

10 

2 

51 1 
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Tableau v . Condamnat ions sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de pais. 

PROVINCE DU N O U V E A U - B R U N S W I C K — S u i t e . 

NORTHUMBERLAND. 

Con

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. l F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fme. 

Avec 
option 

d 'a 
mende. 

Com
mi t t ed 
without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

e tc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
e tc . , 
e tc . 

RESTIGOUCHE. 

Con
vic

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
ootion 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 
without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

e tc . , 
eto. 

Sus
pen
due, 
e tc . , 
e tc . 

Dé l i t s . 

20 

n 

If! 

4 

1 
•f 

1 

4 

1 

3 

1 

.... 

19 

13 

16 

6 

1 
4 

1 

4 

1 1 7 

10 
1 

1 
23 

1 
25 

10 

4 

7 

10 
1 

1 
23 

25 

10 

4 

1 

81 11 '.Il 1 1 3 9 1 . . . . 1 391 1 
• ' 

? 

2 
.'!,') 

1 

7 

108 

1 

1 

8 

2 

3 

3 
35 

1 

7 

114 1 1 

1 
3 

1 
115 

18 

220 

3 

114 

18 

216 

1 

1 

2 

1 

2 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

serviteurs. 

t istes. 

municipaux. 

Pra t ique dt' certains métiers sans licence. 

de vitesse. 

P a r les cochers et charretiers. 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

narcotiques. 

d'opium. 

Empié tement . 
Vagabondage. 

Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

PROVINCE OF NE-W BRUNSWICK—Conciurfeti. 

ST. JOHN—ST-JEAN. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
fer red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

WESTMORELAND. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
eto., 
eto. 

Sus
pen
due, 

etc. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruelty to animais 
Disturbing religions and like meetings 
Fishery and Game Acts, offences against 
Gambling Ac-tp, offences against 
Im.migration Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offences against... 

Adultération of food (Food and Drug Act). 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, fruits, trees, etc 
Liquor, Prohibition and Tempérance Acts, 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters' and Servants' Act, offehces against.. 

Non-payment of wages 
Médical and Dentistry Act, offences against., 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various calhng without licenses 
Health By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 
By motor vehicles exceeding speed hmit, 

By motor vehicles overloading 
By motor vehicles, varions 
By bicycles 
By cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to 

Stray and impounded animais, offences 
relating to. 

Total Municipal and Provincial Acts., 
Non-support of family and neglecting children. 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

_offences against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

Pharmacy Acts, offences against 
Profanation of the Lord's Day 
Railway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences against 
Threats and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language... 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 
Totals 

137 

571 601. 1281. 

1 
590 

1 
3 

4 
152 

1 
1 

18 
20 

807| 16! 8191 41 I 4871 221 5011 J 5 
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Tableau v . Condamnations sommaires par magis t ra t s de poUce e t autres juges de paix 

PROVINCE DU N O U V E A U - B R U N S W I C K — F i n . 

Y O R K . 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. I F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

TOTALS OF N E W B R U N S W I C K 

TOTAUX D U N O U V E A U - B R U N S W I C K . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fme . 

Avec 
option 

d 'a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
fer red, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dél i ts . 

17I... .I 171. ,1 303| 71 3081, 

7 . . . 

18 
1061 

4 
7 

37 
42 

1 

9 
1,068 

4 

47 
35 

1 6 0 1 . . • • ! 1441 13|2I27I 521 2,1191 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et aut res , 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infractions aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration, 
ncorrigibilité. 

Infraction aux lois sur l'inspection e t la vente. 
Adultération de denri^es al imentaires, en 

violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maî t res et les 

ser\ ' i teurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine e t les 
denirstes. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits nûni i res . 
Contravention à d i \ e r s lois et règlements 

municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
^'iolation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imi te 
de vi tesse. 

Par les automobil is tes surchargés 
Par les automobil istes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
Par les cochers et charret iers . 
Obstruction des rues ou t ro t to i rs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feu-̂  de prairie. 
Loi sur les troupeaux e t la m a rque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Xégligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux déli ts des enfants. 
Infraction aux lois suT l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans bi l le t . 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 
\ 'agabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 
~ 3 i . . Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

PROVINCE OF QUÉBEC. 

ARTHABASKA. 

Con
v i c 

t ions. 

Total, 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

BEAUCE. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

offences against. 

various. 

Provincial Acts, breach of various . 

S t ray and impounded animais, offences 
re la t ing to . 

Tota l Municipal and Provincial Acts . . 
Non-support of family and neglecting chi ldrer . 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Keeping opium resort . 

opium. 

Revenue Laws, offences agains t . . , 

Vagrancy 

Totals 

2 

1 

7 

9 

1 

1 

7 

0 

1 

2 5 
2 

2 

22 

1 

1 

4 

4 

2 

3 8 
2 

2 

12 

1 

1 

4 

4 

2 

10 

3 

23 

3 

21 2 

11 

54 3 

11 

47 10 
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Tableav •• Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

F B O T I N C » D E QtTÂBEC. 

BMXlWhWSOîa. 

Oonr 

tionsi. 

total . 

Con-
dam-

tvms. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

monde. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

B E D F O R D . 

Con-
vie-

tious. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Délits. 

57 

141. 13t. Il 71-

U 4 . . . . 

86^0-43. 
14 70 

1 Voies dé fa i t . 
Per turbat ion de la paix. 
Po r t d ' a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Pe-turbat ion de réimÎDns reUgîeuses et autres . 

1 fnfractioi^ aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigrat ion. 
Incorriçioilité. 
Infraction a ix lois sur l'inspection e t la vente . 

Adultération de denrées al imentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids e t mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 

1 Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion e t la te npérance. 

Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lolb concernant les maî t res e t 

serviteurs. 
Non oaie nent de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine e t les 
dentis tes . 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers dé. i ts minimes. 
Contravention à divers lois et règlements 

municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Prati^lue de certains métiers sans licence. 
Violation des règle nen t s sur l 'hygiène. 

Violation des règlements sur la circulation. 

. P a r les automobilistes excédant la l imi te 
de vitesse. 

P a r les aatoaiobilistes surchargés. 
P a r les autonobi l i s tes , causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t ro t to i r s . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 

Loi sur les troupeaux et la m a rque des 
animaux. 

Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales e t provinciales. 
1 Nég'igenceà pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium, et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium e t fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 

2 Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 

1 Vagabondage. 
Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréqufflitant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

7 . . .To taux . 
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Summary convictions by pohce magistrates and other justices Table v. 

Offences. 

PROVINCE or QUÉBEC—Continued. 

CHICOUTIMI. 

Con
v ic 

tions. 

Total, 

Con-
dam-

na-
tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

GASPÉ. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus. 
pen
due, 

eto. 

Weights and Measures Acts , offences against 

Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts , 
offences against . 

Médical and Den t i s t ry Acts, offences against . 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

various. 

re la t ing to . 
Tota l Municipal and Provincial Acts . . 

Opium and Narcot ic Drug Act , various 
offences against. 

opium. 

Totals 

9 

3 

9 

3 

2 

1 
2 

1 

6 

7 

2 

1 
2 

1 

5 

7 

1 

1 
29 

5 

48 

1 

1 
29 

43 

5 

5 

1 

20 

1 

20 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

PROVINCE DE QUÉBEC—Sui7e. 

É IBERVILLE. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M.l F . 

Sentence, 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

Empri
sonna 

sans 
option. 

D e -
ferred, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

JOLIETTE. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
t ions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
•etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

fl 

' 

?7 

4 

1 

6 

2 

27 

4 

1 

1 3 

3 

4 

5 

4 

5 

5I . . . .1 5| 1 1 y . . . . | s 

.s 
1 
1 

4S 

1 

1 

8S1S 

3 

2 
I 

46 

0—13è 

1 

8 

23 

3 

3 

1 

5 

14 3 

3 

6 

Per turbat ion de la paix. 
Por t d 'a rmes illégal. 

Perturbat ions de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infractions aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

Dommage malicieux à la propriété. 

serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

dentistes. 

Contravention à divers lois et règlements 
municipaux. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
\ ' ioiation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

vitesse. 
Par les automobilistes surchargés. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux eriants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium, 
Fréquenteurs defumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
^'ente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 

Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 
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Table v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and o the r justices 

Ofiences. 

PROVINCE OF QUÉBEC—Continued. 

KAMOURASKA. 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M, 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D é 
ferre d, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

MONTCALM. % 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred 
etc., 
etc. 

SUB-
pen
due. 

etc. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruel ty to animais 
Disturbing religions and like meetings 
Fishery and Garae Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigrat ion Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offences agains t , . . 

Adultération of food (Food and Drug Act ) . 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 

ofïences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, offences against . . 

Militia Act, offencas against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various. 

School Act, breach of 
Exerci-sing various callings without licenses 
Heal th By-laws, breach of 
Street and trafîic régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles exceeding speed limit. 

B y motor vehicles overloading 
B y motor vehicles various 
By bicycles 
B y cabs and drays 
obst ruct ing street and sidewalk 

t*rovinciaI Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to . . 

S t ray and impounded animais, offences 
relating to . 

Total Municipal and Provincial Acts. 
Non-support of family and neglecting children 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 
Keeping opium resort 

• Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of t he Lord's D a y 
Rai lway Acts, various offences agaiiLst 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language... 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

26|. .1 11, 

Tota ls . 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magistrats de police 

PROVINCE DE QUÉBEC—SuUe. 

MONTMAGNT. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

MONTRÉAL. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
e tc , 
etc. 

et autres juges de paix. 

Délits. 

111 . . . . | lui. 

6268 
249 
l i e 

1682 
237 

593 

3 
26 
5 

179 
1 

336 

"57 

21 
4 

11 
544 

1 

27 
3 

670 

297 
20 

66 
6,066 

227 
106 

1,449 
238 

593 

3 
25 
5 

144 
1 

1192591 881 8,8571. 

60 

9 
356 

1 
18 
16 

14U 
14 
73 
07 
54 

7 
601 

3712 
91 

855 
1089 

33 

2 19156 2033 

1123 
241 

15 

2 
110 

1 
14 

109 
6 

68 
2 

48 
7 

297 
3,501 

72 

1,848 
1,078 

6 
289 

174 
4 

24 

3 

S 

196 

9 
256 

32 
14 

142 
1 

241 
345 

14 

130 
242 
48 

Voies de fait. 
Per turbat ion de la paix. 
Po r t d ' a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigioilité, 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente . 

Adultération de denrées al imentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maî t res et 

s e r v i ^ u r s . 
Non paie.Tient de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine e t les 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois e t règlements 

municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règleinents dur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobil is tes excédant la l imite 
de vitesse. 

P a r les automobilistes surchargés. 
P a r les automobilistes causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
Par les cochers et charret iers . 
Obstruction des rues ou t ro t to i r s . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la m a r q u e des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de furaeiies d'opium. 
Fréquenteurs defumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infraction aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage, 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée, 

.aliénation mentale. 

2,133 Totaux. 

•Including 4,618 Baohelor's Tax. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices. 

Offences, 

PROVINCE or QUÉBEC—Conftnucrf. 

OTTAWA. 

Con

tions. 

— Total. 
— Con-

dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fuie. 
— Avec 

option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

— Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 
— Sus

pen
due, 
etc., 
etc. 

PONTLIC. 

Con

tions. 

— Total. 
— Con-

dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 
— Avec 

option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

— Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-

Sus-

etc. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruelty to animais 
Disturbing religions and like meetings 
Fishery and Game Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigrat ion Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offences aga ins t . . . . 

Adultération of food (Food and Drug Act) . . 

Weights and Measures Acts, offences against. 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against 

Non-payment of wages 
Médical and Dentis t ry Act, offences against.. 

Mihtia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses. 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 
By motor vehicles exceeding speed l imit . 

By motor vehicles overloading 
By motor vehicles various 
By bicycles 
By cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to . 

St ray and impounded animais, offences 
relating to. 

Total Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of family and neglecting children 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of the Lord's D a y 
Rai lway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language... 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

4 
1 

250 

172! 61 1761. 21 Ij-

1 
'- 3 

62 
511 

2 
42 

242 
12 

230 

Totals 17,37 1,298 333 266 
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Tableau v . Condamnations sommaires par magis t ra t s de poUce et autres juges de paix 

PaoviNCE DE QUÉBEC—Sui te . 

QUÉBEC. 

Con

tions. 

Total . 

Con-
d a m -
na-

tions. 

M. l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

RICHELIEU, 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

Dél i ts . 

M 

•> 
S 

5 
18 

•>!, 
4 

8.1 

18 

?1<1 

111 

(il 

224 

3fi 

74 

2 

1 

3 

4 
3 

9 

1 

19 

54 

2 

4 

5 
18 

27 

4 

37 

18 
3 

214 

112 
1 

69 

223 

35 

70 

5 

51 

2 

1 

7 

1 

2 

13 

2 

20 

1 

4 

1 

2 

1 

9 

5 5 

1 

9 

1 

1 

1 

726| 291 7141 11 4JI 1 0 | . . . . | 10| | 

34 

7 
3 

S 
f. 

S 
21 

m 106 
(184 

11 

62 
2oU 

1 

2164 

1 

" 2 

"ii 
16 
1 

147 
.26 

246 

7 
3 

4 
5 

1 
3 
7 

70 
694 

11 

205 
272 

2.168 

2 
1 

7 

36 
1 
1 

2 

109 

34 

1 

2 

20 
3 

11 
5 

4 
2 
I 

133 

3 

19 

3 

38 

3 

8 

3 

19 

6 

43 1 2 

Perturbat ion de la paix. 

Infractions aux lois de pèche et de chasse. 
Infractions aux lois défendant le jeu. 
Infractions aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

Dommage malicieux à la propriété. 

serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

dentistes. 

Contravention il divers lois et règlements 
municipaux. 

P ra t ique de certains métiers sans licence. 

\"iolation des règlements sur la circulation. 

de vitesse. 
P a r les automobilistes surchargés. 

\ 'iolation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque ties 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcot iques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Circulation sur l e s t ra ins , sans bil let , 
[nfractions aux lois flsca es. 

Menaces et langage injurieux, 
empiè te Tient. 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée, 

aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Assaults 

Contempt of Court 
Cruel ty to animais 
Disturbing religions and like meetings 
Fishery and Game Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigrat ion Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offences aga ins t . . . . 

Adultération of food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and Measures Acts, offences against. 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, e t c . . . 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, offences agains t , . 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various. 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses.. 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 
By motor vehicles exceeding speed limit. 

B y motor vehicles overloading 
By motor vehicles various 
By bicycles 
By cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to 

St ray and impounded animais, offences 
relating to. 

Total Municipal and Provincial Acts . . 
Non-support of family and neglecting children 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, varions 

_offenees against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of the Lord 's D a y 
Rai lways Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on r a i lway . . , . 

Revenue Laws, offences agwnst 
Seaman s Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 

Vagrancy 
Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly 

P R O V I N C E OK QUÉBEC—Continued. 

R I M O U S K I . 

Con
v ic 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

3 

13 

1 
32 

1 

2 

2 

9 
8 

1 

2 

1 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

3 

12 

29 

1 

2 

2 

9 
8 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

1 

1 
5 

1 

EX)BEHVAL. 

C o n 
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con
d a m 

na-
tions. 

M . l F . 

6 

11 

3 

5 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

1 

6 

2 

1 

3 

5 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

9 

De-
terred, 

etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 
eto,,-
eto. 

'^M 11 21| 1 11 81.. . .1 81 1 

2 

6 

1 

80 

2 

6 

2 

6 

1 

2 

77 1 8 

1 
2 

I 

29 1 

1 
2 

1 

21 g 

^ 
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Tableau V. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix. 

PHOVINCE DE QUÉBEC—Su^te. 

SAGUENAT. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus-
pen-

. due, 
etc. , 
e tc . 

S T . FRANCIS—ST-FRANÇOIS. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
t ions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dél i ts . 

f> 

t 

J 

5 

1 

1 

22 

6 

171 

13 

5 

47 

4 

8 

1 

12 

6 

135 

1 

U 

5 

47 

4 

5 

41 

5 

3 

2 

. . • • i - . - . l 1 1 1 b 9 | . . . . | t)7| 1 2 

1? 

9. 

21 

12 

1 

20 

1 

1 

2 

2 

10 
10 

4 

34 
364 

1 

10 
1 

706 

25 
g 

3 

46 

2 

•1 

10 
10 

2 

45 
367 

1 

13 
1 

674 

1 

47 

1 

14 
6 

31 

violation de la loi. 

tion et la te.Tipérance. 

serviteurs. 

dentistes. 

municipaux. 

P ra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règle nents sur l 'hygiène. 

vitesse. 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Possession de drogues narcotiques. 

Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

PROVINCE OF QUÉBEC—Concluded. 

Offences. 

ST. HTACINTHB. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Con-

tions. 

— Total, 
— Con-

dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

TBBB&BONNB. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 
— Avec 

option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
femd, 
etc., 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, 
offences against. 

various. 

relating to. 

Total Municipal and Provincial Acts. -

^fences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Vagrancy 

Totals 

3 

3 

1 

6 

3 

3 

2 

2 

6 

3 

3 

1 

1 

1 

2 

1 

5 

4 

1 

2 

1 

4 

4 

1 

1 

1 

20 16 

1 

4 

I 

14 

1 

13 1 
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Tableau v . Condamnations sommaires par mag i s t r a t s de police et autres juges 

PROVINCE DE QUÉBEC—Fin . 

T H B B B RTVEBS—TBOIS-RIVIÈHES. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
mi t ted 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
etc. 

PROVINCE OP QUÉBEC. 

PROVINCE DE QUÉBEC. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l , 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc, , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

de paix. 

Dél i ts . 

42 

96|. 

27 
281 

4 
16 
18 

523 

42 
9 

1468 

62 
6621 

249 
276 

1588 
325 

842 

3 
272 

13 
179 
77 
30 
25 

505 
41 
63 

28 
13 
31 

629 
2 

14 
106 

37 
5 

1,315 

119 
7 

297 
21 

56 
6,399 

227 
267 

1,455 
322 

841 

3 
272 

13 
144 
72 
30 
25 

17(105001 ISiil 10,0701 

1 i70 . 

366 
4 

22 
45 

159 
26 

110 
75 
86 
24 

884 
6061 

107 
19 

998 
1452 

39 

38 25010 2553 

192 
199 
21 
6 

1327 
276 

15 

2 
120 

4 
18 
34 

121 
17 
99 
3 

59 
19 

529 
5,418 

89 
21 

2,169 
1,445 

23,649 

3 
190 

2 
5 

63 
1 
2 

263 
250 

25 

1,265, 

5 
1 

219 

32 
15 

142 
6 

15 
9 

32 
3 

284 
59: 

14 
4 

134 
255 

54 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Peturbat ion de réunions religieuses et autres . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maî t res et 

serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les den
t is tes . 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements 

municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
\ ' iolation de.,i régieiients sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

Par les automobilistes surchargés. 
Par les automobilistes causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
P a r les cochers et charret iers . 
Obstruction des rues ou t ro t to i rs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens 
Profanation du diTianche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

2.649 Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences, 

PROVINCE OF ONTARIO. 

ALGOMA. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

BRANT. 

Con
vic

tions. 

To ta l . 

Con-
dam-

M. I F . 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

Pp-

etc., 
etc. 

Sua-
pen
due, 
etc., 
etc. 

Assaults 
Breach of peace 

Contempt of Court 
Cruelty to animais 

F ishery and Game Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 

Incorrigibility 
In.spection and Sales Acts, offences aga ins t . . . . 

Adultération of food (Food and Drug Ac t ) , , 

Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and "Tempérance Acts, 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Non-payment of wages 
Médical and Dentis t ry Act, offences against . . 

Militia Act, offences against . . . . 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses . 
Heal th By-laws, breac 1 cf 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles exceeding speed l imi t . . 

By motor vehicles overloadinc 
B y motor vehicles various 
By bicycles 
By cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various . . . 
Causing prairie fires . . 
Herd and branding, offences relating to 

S t ray and impounded animais, offences 
relating to. 

Total Municipal and Provincial Acts. . 

Non-support of family and neglectmg children 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act, various of
fences against. 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y . icts , offences against 
Profanation of the Lord 's D a y 
Rai lway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway . . 

Revenue Laws, offences against 
Seamen s Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness, . . 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Tot,als 

1 

2 

68 
6 

100 

1 

20 

5 
4 
5 

13 

98 

49 

1 

13 

2 

1 

9 . . . . 

2 

66 
6 

97 

1 

16 

1 
2 
5 

11 

83 

26 

1 

9 

1 

I 

15 

11 

1 

6 

4 
2 

2 

16 

23 

2 

2 

2 

1 

42 

7 

1 
4 

46 

3 
33 

9 

3 
701 
313 

4 

2 

"2 

"is 
6 

2 

2 

2 

1 

43 

7 

3 
34 

2 
21 

9 

3 
633 
317 

2 

i 
12 

2 

4 

2041 31 1541 1 63111121 21| 10191 21 112 
2 

1 

2 
9 
1 

1 
16 

504 

6 

19 
8 

951 

" 7 

2 
1 

26 

2 

1 

2 
3 

1 
1 

444 

3 

17 

790 

5 

11 
67 

100 

1 
1 

4 

3 

4 
9 

87 

3 

1 

1 

12 
8 

14 
95 

3 

20 
11 

1341 

1 

1 
1 

3 

29 

3 

1 

1 

10 
7 
3 

95 

3 

11 

1213 2 

} 
1 

12 
1 

12 
11 

155 
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Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix. Tableau v. 

PROVINCE OI 

BBUCB. 

Con

tions, 

Total. 
— 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 
— 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

— 
Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred. 

etc., 
etc. 
— 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

D'ONTARIO. 

CARLETON. 

Con
vic

tions. 
— 

Total. 
— 

Con-
dam-
na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 
— 

Avec 
option 

d'a
mende . 

Com
mitted 
without 
option. 

— 
Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 
etc.. 
etc. 
— 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Délits. 

8 

' 
1 

19 

•ifi 

16 

?5 
I 

a 

1 

1 

7 

2 

2 

19 
6 

36 

16 

25 
1 

3 

2 54 

3 

52 

45 
22 
2 
4 

3 

2 
3 

155 

9 

17 
3 

4 
6 

83 

2 
7 

32 

169 

2 
87 
4 

10 
1 

7 

1 

4 
3 

" 2 

'14 

3 

' " 2 
2 

3 

6 

36 

4 

50 

49 
25 

2 

3 

2 
3 

169 

7 

20 
3 

2 
6 

83 

2 
6 

32 

170 

2 
93 
4 

10 
1 

7 

5 

2 
1 

18 

2 

1 

2 

1 
2 

1 

2 

4 5 | . . . . | 451 1 13971 111 403| 1 5 
6 

25 

2 
33 

i.̂  
5 

203 

1 

.... 

4 

1 

25 

33 

7 

183 

1 

3 

6 

2 

8 
6 

21 

2» 
29 
4 

7 
14 
3 

16 
3 

3 
13 
26 

209 
16 
9 
6 

72 

1239 

' 12 
1 

" 3 

1 

12 

3 

" 1 

' " 4 

84 

26 
12 
5 

7 
17 
3 

10 
3 

4 
7 

174 
3 

10 
2 

47 

1,116 

1 
16 

17 

5 

63 

1 
14 

6 

6 
19 
38 
8 

4 
29 

164 

Voies de fait. 

Mépris de cour. 

Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 

serviteurs. 

dentistes. 

municipaux. 

de \ ' itesse. 

P a r les cochers et charret iers . 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Infraction aux lois sur lopium et les drogues 
narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Possession de drogues narcotiques. 
Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

PROVINCE OF ONTARIO—Cond'naed. 

D U F F E R I N . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

E L G I N . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

offences against. 

various. 

Provincial Acts, breach of various 

St ray and impounded animais , offences 
relating to. 

Total Municipal and Provincial Ac t s . . 
Non-support of family and neglecting children, 

Opium and Narcotic Drug Xct, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Possessing narcotic drugs 

Profanation of the Lord's D a y 

Trespass on railway 

Revenue Laws, offences against 

Threa t s and abusive language 

Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

5 

1 

4 

1 

4 

2 

2 

11 

14 

16 

5 

I 

4 

1 

4 

2 

2 

11 

14 

16 

1 . . . . 

1 

1 

9 

2 
3 

1 
43 

3 

4 

13 

8 

50 

2 
43 
7 

1 

1 

.... 

1 

1 

1 

9 

2 
3 

1 
34 

3 

4 

14 

8 

60 

2 
44 

7 

1 

4 5 

6 
11 

1 
2 

80 

" 2 

2 

2 
11 

1 

74 

4 

4 

4 

4 

6 

-1 

2 

2 

9 

48 

6 
2 

11 
197 

2 
2 
9 
8 

497 

1 

1 

" é 
1 

U 

5 

1 

2 

9 

49 

4 
2 
5 

194 
2 
2 
g 
7 

476 

6 
2 

12 

1 

2 

3 

6 
2 

i 
20 
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Tableaa v . Condamnations sommaires par mag is t ra t s de police e t autres juges de pais 

PROVINCE D 'ONTARIO—Sui te . 

E S S E X , 

Con

tions. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. l F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

FRONTENAC. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

DéUts. 

39 

7 

J 

f> 
15 
? 

' 

349 

1 

16 

19 

I 
9 
8 

6? 
86 

10 
917 

15 

4 

20 

1 

1 

" 3 

" 9 

41 
1 
6 

12 
14 
2 

2 

368 

1 

16 

19 

2 
9 
6 

62 
86 

10 
924 

15 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

27 

1 

15 

33 

9 

1 

27 

1 

10 

33 

9 

1 

11271 141 11331 31 51 l û | . . . . l 10 
43 
7 
2 

1 
14 

5 
II 

26 
1 

39 

17 

3 
7 

22 
582 

S 

13 
70 

2M0 

3 

' 1 

2 

"s 
,5 

9 
3 

69 

23 
6 
2 

1 
14 

3 
7 

26 

33 

17 

2 
6 
5 

586 
3 

19 
68 

2,416 

1 

5 

1 

1 
13 
1 

3 

32 

22 
2 

1 
7 

1 

12 

3 
2 

61 

7 

1 

2 

1 
1 
3 

87 
2 

12 

202 

13 

5 

18 

1 

2 

1 
1 

79 

10 

175 

5 

. . . ,1 

1 
7 
2 

2 

17 

20 

7 
1 

28 1 

Port d 'a rmes illégal. 

violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

serviteurs. 

dentistes. 

municipaux. 

de vitesse. 

Violation de différentes lois provinciales. 

Loi sur les troupeaux et la ma rque des 
animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d 'opium. 
Fréquenteursde fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
\ ente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens 

Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 

Vagabondage" 
Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant deg maisons de désordre. 
Condui te déréglée. 

Aliénation mentale . 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Cruel ty to animais 

Gambling Acts, offences against 

Inspection and Sales Acts, offences aga ins t , . . . 
Adultération of food {Food and Drug Act) . . 

Weights and Measures Acts, offences against. 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Médical and Dentis t ry Act, offences against . . 

Militia Act, offences against 

Municipal Acts and By-laws, breach of various. 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses,. 

Street and traffic régulations, breach of 
various. 

B y motor vehicles exceeding speed l imit . 

By motor vehicles overloading 
By motor vehicles various 

Obstructing street and sidewalk 
Pro'V'incial Acts, breach of various 

Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to . . 

S t ray and impounded animais, offences 
relating to . 

Total Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of family and neglecting children. 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of the Lord 's D a y 
Railway Acts, various offences against. . 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 

Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdv houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Totals 

PROVINCE OF ONTARIO—ConWnuerf. 

G R E T . 

C9n-
v i c -

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F. 

lOi 1 

2 

1 

6 
2 

43 

1 

1 

3 
13 

6 

2 
12 

86 
4 

2 

1 

" l 

5 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

10 

2 

1 

6 
2 

43 

1 

1 

3 
13 

3 

2 
12 

85 
4 

2 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

8 

HALDIMAND. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

6 

21 

2 

6 
1 

6 

17 

18 

2 

"i 

2 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

6 

23 

1 

6 
1 

6 

17 

17 

Com-
niitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 

3 

1251 61 121! Il 91 4SI 3| 47| 1 4 
6 

16 

1 

4 
60 

2 

4 
2 

288 

3 

11 

2 

16 

2 
60 

2 

4 

276 

1 

2 

4 

1 

2 

19 

3 

1 

2 
3 

28 

2 

2 

122 5 

3 

1 

2 
1 

27 

2 

2 

119 

I 

I 

2 

7 
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Tableau v . Condamnations sommaires par magis t ra t s de po 

PROVINCE D'ONTARIO—Sui te 

HALTON. 

Con

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com.-
mi t ted 

without 
option. 

E m p r i 
s o n n a 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

H A S T I N G S . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l , 

Con-
d a m -
n a -

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fme . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D é 
ferre d, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

ice et autres juges de paix. 

Déli ts . 

132| Ilj 

13 326 

7! 118| 4| 1181, 

2 
155 
152 

1 
4 
2 

16 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibi.ité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois conernant les maî t res et 

serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes, 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements 

municiapux. 
Violation de la loi scolaire. 
P ra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violarion des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

P a r les automobilistes surchargés. 
P a r les automobilistes causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la ma rque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse-
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 

85130—14 
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Table v. Summary convictions by pohce magistrates and other justices 

Offences. 

PROVINCE OF ONTARIO—Continued. 

HURON. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

M. I F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
fer red, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

KEHOBA. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

Op
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

6UB-
pen
due, 
etc., 
etc. 

Disturbing religions and like meetings 

Weights and Measures Acts, offences against. 

offences against. 

Masters ' and Servants ' Act, offences agains t . . 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various. 

Exercising various callings without licenses.. 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 
By motor vehicles exceeding speed l imi t . . 

By motor vehicles various 

B y cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 

Herd and branding, offences relating to 

St ray and impounded animais, offences 
relating to 

Total Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of family and neglecting children. 

Contributing to delinquency of children, . . 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and snioking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c v Acts, offences against 
Profanîition of t he Lord 's D a y 

TresDass on railway 
Stealing r ide on ra i lwav 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language... 
Trespass 

Drunkenness 
Indécent eicposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses . . . . 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Totals 

14 
5 

1 
2 

18 

5 

1 

32 

14 
4 

18 

5 

1 

30 

1 

2 

1 

2 

S 

3 

20 

4 

31 

2 

12 

1 

2 

4 

1 

20 

4 

33 

1 

12 

1 

1 , 
2 

3 

7 

4 

12 
63 

1 

3 
4 

165 

1 

1 

2 

7 

4 

2 
53 

2 

140 

7 

1 

11 

3 

3 

1 

1 
6 

16 

1 

4 

2 

2 
71 

1 

8 
2 

169 3 

1 

4 

1 

1 
71 

1 

8 

163 

1 

2 

1 

2 

7 
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Tableau T . Condamnations sommaires par Magistrats de polices et autres juges de pai^ 

PBOVTNCB D'ONTARIO—Suite. 

KENT. 

Con

tions. 
— Total. 
— Con-

dam-
na-

tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fme. 
— Avec 

option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

— Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred. 
etc., 
etc. 
— Sus

pen
due, 
etc., 
etc. 

LAMBTON. 

Con

tions. 

— Total, 
— Con-

dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 
— Avec 

option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

— Empri
sonna 

aan.n 

option. 

D é 
ferre d. 
etc., 
etc. 
— Sus

pen
due, 
etc., 
etc. 

Délits. 

1301 31 1281 

486 

85130—14è 

•i\ 172\ Il 1711. 

11 

116 

438 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'a rmes illégal. 
.Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbat ion de réunions religieuses et autres-
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant !e jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois conernant les maî t res et 

serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements 

municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imi te 
de vitesse. 

Par les automobilistes surchargés. 
P a r les a i t o m o i i l îs tes causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
P a r les cochers et charret iers . 
Oostruction des rues ou t ro t to i r s . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les ainmaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence i pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l 'dpium et les drogues 

narcot iques 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
^'ente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infraction aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage-

I\Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

33 Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

PHOVINCE OF ONTARIO—Conttnuei. 

L A N A R K . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 
e t c . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

L E E D S AND GEENVIILB. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruel ty to animais 
Disturbing religious and like meetings 
F ishery and G a m e Acts, ofîences against 
Gambl ing Acts, ofïences against 
Immigra t ion Act, offences against , 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, ofïences aga ins t . . . . 

Adultération of food (Food and Drug Act) . 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts. 

offences against 
Malirious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . , 

Non-payment of wages 
Médical and Dentis t ry Act, ofïences against... 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various. 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles exceeding speed limit, 

By motor vehicles overloading 
By motor vehicles various 
By bicycles 
By cab;< and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to 

St ray and impounded animais, offenc 
relating to. 

Total Municipal and Provinr'ial Acts . 
Non-support of family and neglecting children, 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences again.st. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against '. 
Profanation of the Lord's D à y 
Railway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Revenue La\^ s, offences against 
Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vaarancy 

Drunkenness '.'.'.',' 
Indécent exTosurp 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses '. 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Totale 

49 

2 . . . 

52 

381 1[ ?.^\. ii m 2\ 1001. 

11 333 329 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 
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Tableau v . Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE D'ONTARIO—Sui te . 

LENNOX AND ADDINGTON. 

Con

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

LINCOLN. 

Con
v ic 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t ted 

without 
opiion. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
fer red, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dél i t s . 

3 

8 

6 

•> 
15 

I 
61 

1 

1 

.... 

3 

3 

10 

8 

2 

5 

2 

16 

1 
52 

11 

3 

6 
31 

1 

81 

2 

3 

147 

5 
2 
1 

366 

117 

550 
28 

16 
1 

2 

1 

10 

3 

" à 
2 

4 

11 

3 

6 
31 

1 

89 

2 

3 

142 

2 
2 
1 

255 

116 

460 
28 

11 
1 

2 

2 

2 

1 

6 

114 

94 

4 

741 2] 761 1 112341 12| 1,020| 2| 224 
? 

1 
1 

I 

25 

? 

132 

1 

4 

1 

1 
1 

1 

25 

2 

133 

2 5 

1 

3 

1 

1 

9 

14 

11 

1 
16 
15 

377 

6 
16 

1 
5 

1848 

1 

" l 

"é 

28 

1 

1 

5 

14 

11 

15 
7 

375 

4 
16 

1,615 

5 
2 

1 

12 

6 

5 

1 

4 

1 
2 ï 
5 

249 

Per turbat ion de la paix. 

Mépris de cour. 

Per turbat ion de réunions religieuses et autres . 

Infraction aux lois sur l ' immigrat ion. 
Incorrigiûilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection e t la vente. 

Adultération de denrées al imentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 

Infraction aux lois concernant les maî t res et 
servieturs. 

Infraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et réglemente 

mumjiapux. 

P ra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobil iestes excédant le l imi te 
de vitesse. 

P a r les automobilistes surchargés. 

P a r les cochers et charret iers . 
Obstruction des rues ou t ro t to i rs . 

Violation de différentes lois provinciales. 

Loi sur les troupeaux et la marque des 
anmiaux. 

Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois mumcipales et provinciales. 

narcotiques. 

d'opium. 

Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Table v . Summary convictions b y police magistrates and other justices. 

Offences. 

Disturbing religious and like meetings 
F ishery and Game Acts, offences against 

offences against. 

Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Non-pavment of wages 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses.. 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles exceeding speed l imit . . 

B y motor vehicles overloading 
By motor vehicles, various 

B y cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various . . . 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to 

St ray and impounded animais, offences 
relating to . 

Tota l Municipal and Provincial Acts . . 
Non-support of family and neclecting children. 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs . . . 

Profanation of the Lord 's D a v 
Rai lway Acts, various offences against 

Trespass on railway 

Revenue Laws, offences against 

Threa t s and abusive language. 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness . . 
Indécent exposure.., 
Insulting, obpcene and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderlv 

PHOVINCE OF ONTARIO—Continued. 

MANITOULIN. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

2 

3 
13 

5 

1 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende 

2 

2 
13 

5 

1 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

MIDDLBSBX. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

21 

4 

2 

87 

3 
5 

1 
2 

71 

1 

3 

407 

9 
3 

81 

217 

1 
542 
252 

8 
15 

3 

"3 

5 

""3 

4 

"5 
2 

'"2 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine, 

Avec 
option 
d'a

mende 

17 

i 

2 

87 

3 
5 

1 
1 

74 

1 

3 

412 

9 
3 

84 

221 

1 
647 
254 

8 
17 

3 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
eto,, 
etc. 

4 

1 

23 

2 

50 

2 

I 

J 

5 

1 

24 

? 

50 

3 19. 

1 

5ï 

4 

1 

29 
1 

17 

9 

5 
7 

23 
320 

3 
1 

18 
151 

3 

342 

3 

"2 
8 
1 

"5 
6 

48 

4 

1 

32 
1 

17 

g 

5 
7 
3 

324 
2 
1 

17 
151 

2,331 

1 

20 
4 
1 

1 
1 

28 

11 

2 

1 

4 
3 

31 
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Tableau v. Condanonations sommaires par magis t ra t s de pohce e t autres juges de paix. 

PROVINCE D'ONTARIO—Sui(e. 

MUSKOKA. 

Con

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M.l F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fiue, 

Avec 
option 

d 'a 
mende. 

Com
mi t ted 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

NiPiesiNQ. 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
t ions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dél i t s . 

8 

9 

1 

4 

4 

1 

8 

4 

2 

1 

4 

n 
4 

1 

36 

3 
45 

2 

4 
3 

6 
18 

a 
10 

10 

1 
41 

6 

1 

1 

" 7 

2 

" 1 

12 

5 

1 

36 
12 

3 
43 

1 

4 
3 

1 
20 

ï 
10 

10 

1 
42 

6 

8 

1 

1 

1 

4 

2 

6I . . . . I 51 1 1 911 31 951 1 2 

2 
5 

3 
2 

36 

1 
6 

2 

32 

1 

1 
2 

4 

3 

1 
1 

2 

6 
10 

1 

24 
103 

1 
2 
1 

26 
1 

403 

2 
1 

" 5 
1 
1 

22 

1 

1 

2 

1 

1 
91 

2 
4 

19 

338 

1 

5 
9 

8 
13 

1 

1 
2 

49 

2 

1 
1 

17 

1 
6 
2 

38 

Po r t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 

Iniractions aux lois de pêche et de chasse. 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 

serviteurs. 

dentistes. 

municipaux. 

de vitesse. 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

narcotiques. 

d'opium. 

Empié tement . 

Exposition indécente. 
Langage insultant , obscène profane, 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 
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Table v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and o the r justices 

Offences. 

P R O V I N C E OF ONTARIO—Continued. 

N O R F O L K . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

M. F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

NORTHUMBERLAND AND DUHHAM 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

M. I F . 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d 'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri-

option. 

De-
ferred, 
etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

offences against. 

Heal th By-laws, breach of 
Street and trafhc régulations, breach of 

varions. 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 

ing to . 

Tota l Municipal and Provincial Acts . . 
Non-support of family and neglecting children. 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Profanation of the Lord's D a y 
Rai lway Acts, various offences against 

Threa t s and abusive language 
Trespass 

Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language.. 

Loose, idle, disorderly 
TnBOTiity 

16 
2 

3 

8 

9 

1 

2 

1 

2 

1 

49 
1 

3 

1 

3 

1 

15 
2 

3 

2 
8 

9 

1 

2 

2 

1 

1 

52 
1 

4 

1 

1 

7 
1 

28 

2 
15 

4 

1 
1 

4 

1 

64 

3 

3 

7 
1 

28 

2 
15 

4 

1 
1 

4 

1 

67 

3 

2 

6 
9 

2 
3 

122 

1 

" l 

7 

2 

3 
9 

2 

119 

1 

3 

4 

10 

2 

3 
1 

2 
2 

44 

2 

19 

208 

"i 
2 

2 

8 

3 
1 

2 
2 

46 

2 

19 

209 

3 

3 

2 

4 
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Tableau v. Condanonations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

PROVENCE D'ONTARIO—Sui te . 

ONTARIO. 

Con

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

0X?0RD. 

Con
v i c 

t ions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sua-
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

ù 

D é h t s . 

"i 

1 

0 

53 

3 

1 

P 

156 

10 
108 
in 

1 

1 

4 

2 
3 

14 

5 

1 
7 
2 

54 

3 

12 

1 
6 

13 

160 

12 
111 
10 

1 

4 3 

6 
10 

5 

20 

2 

4 

1 
9 
1 

107 

99 

1 

1 

2 

3 

6 
10 

5 

18 

2 

4 

6 
1 

108 

101 

1 

2 

1 
3 

3151 Ilj 3261 1 12221 3| 221| 1 4 
fi 

q 

5 
15 

128 

1 

15 
7 

590 

" 2 

1 

2 
2 

19 

9 

5 
6 

128 

2 

17 

579 

7 

7 

6 

4 

9 

23 

1 

4 

4 

4 
4 

19 
46 

1 

15 
1 

367 

2 

.... 

6 

1 

4 

4 

4 
4 

U 
46 

10 

349 

5 

7 

5 

1 

5 
2 

17 

Cruauté en^'ers les animaux. 

Infraction aux lois sur l'inspection e t la vente. 

•\iolatiun de la loi. 

tion et la tempérance. 

ser\ i teurs. 

dentistes. 

municipaux. 

de vitesse. 

P a r les cochers et charret iers . 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

narcotiques. 

d'opium. 

Empié tement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Lange insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 

file://�/iolatiun
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Table V. Summary convictions by police magistrates and other justices. 

« 

Offences. 

Inspection ancj Sales Acts, offences aga ins t . , . , 
Adultération of food (Food and Drug Ac t ) . . 

Weights and Measures Acts, ofïences against 

Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 
offences against. 

Masters ' and Servants ' Act, offences agains t . , 

Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses . 
Heal th By-laws, breach of 
Street and trafhc régulations, breach of 

various. 

By motor vehicles overloading 
By motor vehicles, various 
By bicycles 

Obstructing street and side walk 
Provincial Acts, breach of various 

Causing prairie fires 
H e r d and branding, ofîences relating to 

S t ray and impounded animais, offences 
relating to . 

l o t a l Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of family and neglecting children 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs . . 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of the Lord's D a y 
Rai lway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing r ide on railway . . 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts . offences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language.. 
Frequenting bawdy houses. . 
Loose, idle, disorderly 

Tot,als 

PROVINCE OF ONTARIO—Continued. 

P A R R Y S O U N D . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

3 

7 

1 

35 
5 

31 

1 

9 

3 

I 
1 

6 

1 

2 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

2 

6 

1 

36 
6 

26 

1 

9 

3 

1 

6 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

2 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

6 

1 

PEEL. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

3 
1 
1 

7 
7 

9 

4 
1 

2 

415 

43 
1 

1 

10 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

3 
1 
1 

1 

7 
7 

9 

4 
1 

2 

425 

43 
1 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

ferred, 
etc., 
etc. 

Sus. 
pen
due, 
etc., 
etc. 

17 

3 

5 
9 

17 

1 

23 

177 

2 

5 

3 

3 
5 

16 

1 

23 

146 

1 

2 
2 
2 

ï 

5 31 

3 

6 
3 

12 

1 

620 12 

2 

3 

6 
1 

12 

1 

530 

2 

2 
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Tableau v . Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix. 

PROVINCE D'ONTARIO—Suite. 

PERTH. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 
d 'a 

mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

Empr i 
s o n n a 

sans 
option. 

D e -
fer red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

PETERBOROTJGH. 

C9n-
v i c -

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d 'a 
mende. 

Com
mi t ted 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

D é h t s . 

'i 

3 

3 

3 

h 
63 

1 
30 

•> 

''8 

95 

104 

•> 

" 4 

2 

1 

2 

3 
6 

3 

2 
63 

1 
32 

1 

23 

93 

91 
6 

2 

1 

i 

11 

1 

5 

2 

13 

4 

4 

16 
5 

3 

46 

5 

1 
1 

18 

3 

13 
13 

1 

1 

1 

3 

4 

16 
6 

3 

46 

6 

1 
1 

18 

3 

13 
13 

1 

1 

1 

2761 41 2481 1 32i 55| 1| 5, | | 
3 

9 
1 

16 

1 
5 
6 

SS 
1 

fl 
13 
2 

513 

I 

" 3 

7 

14 

9 

16 

1 
5 
1 

88 

15 
10 

477 

2 

2 

2 

1 

5 

1 

3 
2 

48 

1 . 

1 

6 

1 

7 
59 

2 

6 
1 
3 

220 

3 

1 

1 

7 

I 

1 

(i 

I 
59 

1 

5 

207 

6 

I 

1 

8 

1 

3 

1 
1 
4 

12 

Por t d 'a rmes illégal. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 

violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

serviteurs. 

dentistes. 

municipaux. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 

do vitesse. 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

narcotiques. 

d 'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Menaces et langage injurieux. 

Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentation des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 
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Table v . S u m m a r y convictions by police magis t ra tes and o ther justices 

Offences. 

P R O V I N C E OP ONTARIO—Continued. 

PRESCOTT AND R U S S E L L . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tiODS. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fme . 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
et;. 

PRINCE EDWARD. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

— • 

Sentence, 

Op-
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
eto. 

sTs-
pen
due, 

etc. 

Fishery and Game Acts, offences against 

Weights and Measures Acts, offences against 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, 
offences against. 

Malicious or wilful damage to property 

Municipal Acts and By-laws, breach of 
various. 

Exercising various callings without licenses.. 

various 
B y motor vehicles exceeding speed l imi t . . 

relating to . 

Tota l Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of family and neglecting children. 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoldng 
opium. 

Threa t s and abusive language 

Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language.. . 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

3 
2 

17 

26 

7 

1 
1 

5 

6 

1 
1 

3 
2 

17 

1 
26 

7 

1 
1 

5 

6 

1 

15 

5 

14 

2 
33 

4 

8 

8 

21 

4 

47 

15 

5 

14 

1 
33 

4 

8 

8 

21 

4 

43 

1 

4 

1 3 ! . , , . 1 1,31 1 1 801 . . . , 1 76! 1 < 
1 

1 

2 

7 
18 

1 
3 

8 

110 

1 

1 

" l 

5 

1 

2 

2 

3 
19 
1 
3 

8 

108 

2 

3 

1 

2 

4 

5 
16 
26 

3 

213 

5 
14 
26 

3 

207 

i 

6 
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Tableau v . Condamnations sommaires par mag is t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE D'ONTARIO—Suite. 

R A I N T R I V E R . 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. | F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com.
mi t ted 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

R E N F R E W . 

Con
v i c 

t ions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dél i t s . 

f) 

' 

•'0 

14 

1 

fi 

I 

15 
1 

5 

1 

1 

2 

10 

2 

20 

15 

8 

1 

14 
1 

6 

* 

1 

1 

31 

3 

1 

11 

2 

4 
23 

32 

2 
6 

3 

21 

4 

29 

2 

1 

11 

2 
23 

2 

35 

2 
6 

3 

21 

2SI 21 291 1 U 641 41 67 
1 

7 
1 

11 

3 
fil 

1 

149 

8 

.... 

13 

11 
1 

11 

3 
62 

154 

3 

3 

1 

1 

1 

5 

2 

3 

3 

6 
44 

1 
4 
4 

10 

218 

1 

2 

7 

2 

3 

4 

1 
44 

1 
4 
4 

10 

210 

I 

1 

6 

8 

1 

2 

2 

1 

1 

I 

7 

Por t d 'armes illégal. 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 

serviteurs. 

dentistes. 

municipaux. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
\ ' iolation des règlements sur l 'hygiène 

de vitesse. 
P a r les automobilistes surchargés. 

P a r les bicyclistes. 

Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des entants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens 

Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices. 

Offences. 

PROVINCE OF ONTABIO—Cond'naei. 

SIMCOE. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

M. I F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

STORMONT, DUNDAS AND GLBNQABBT 

Con
vie-

Total. 

Con-
dam-

tions. 

M. I F. 

Op-
tion 
ot a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred. 

Sus
pen
due, 
ete., 
etc. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Fishery and Game Acts, offences against 

Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, ofïences aga in s t , . . . 

Adultération ol food (Food and Drug Ac t ) . . 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, 

offences against, 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, offences aga ins t . . . 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and Bv-laws, breach of 

various. 
School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses.. 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 
By motor vehicles exceeding speed l i m i t . . . 

B y motor vehicles overloading 
By motor vehicles various 
By bicycles 
By cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various . . . . 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to . . 

S t ray and impounded animais, offences 
relating to . 

Tota] Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of family and neglecting children. 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, ofîences against 
Profanation of t he Lord 's D a y 
Rai lway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on r a i l w a y . . . . 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences against 
1 hreats and abusive language 

Vagrancy 
Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderlv 

Totals 

1 

2 

23 

1 
2 

42 

3 

26 

14 
3 
1 
9 

108 

68 
20 

1 
3 

1 1 

.... 

3 

4 

1 . . . . 

2 

21 

1 
2 

42 

3 

26 

8 
2 
1 
9 

111 

59 
20 

1 
3 

1 

2 

9 
1 

1 

9 

IC 

1 
2 
1 

10 

2 

93 

4 

1 
4 

8 

9 

13 

71 
8 

2 

... 

.... 

IC 

^ ' 
1 

10 

2 

92 

4 

1 
4 

8 

9 

13 

71 
8 

2 

1 

2 

1 
2 

3 

10 

2 
14 
20 

125 

1 

41 
8 

656 

1 

" 3 

' " 2 

16 

2 

3 

10 

2 
lÔ 
8 

124 

1 

33 

506 

5 

6 

3 

I 

4 
10 
1 

8 
10 

59 

1 
1 
6 

2 

7 

3 
117 

3 
3 

6 

388 

2 

2 

4 

1 
1 
6 

2 

6 

1 
117 

6 

6 

383 

2 

3 

6 3 
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Tableau T . Condamnat ions somnnaires par magis t ra t s de police et juges autres de paix. 

PBOVINCK D'ONTAHIO—Suite. 

StIOBIIBT. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tiODS. 

M.l F. 

55 
3 

14 

5 

53 
4 

132 

10 

7 

66 

4 

4 

1 

14 

1 

.... 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

48 
3 

13 

6 

52 
4 

142 

9 

2 

13 

4 
2 
2 
6 

53 

1 
4 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

3 

3 

De-
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

11 

1 

2 

1 

1 
1 

1 

1 

3 

2 

3 

TEMISKAMING. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

26 
3 

28 

4 

41 
223 

4 
1 

170 

3 

22 
3 

102 

3 
4 

13 
17 

14 

4 
73 

1 
4 
6 

4 

1 

'24 

" 3 
1 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a -
ende. 

28 
3 

22 

4 

41 
223 

4 
1 

193 

17 

105 

13 
17 

14 

4 
73 

1 
4 
6 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

3 

1 

2 

D e -
ferred, 

etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

2 

3 

1 

ô 

4 

] 
I 
1 
1 

92| 2| 861 1 81 2411 111 2421 2| 8 
14 

16 
3 
1 

62 

« 

3 
69 

504 
1 
4 

'5 
88 
S 

1170 

" 2 
6 

"ii 
2 
1 

42 

4 

16 
3 
1 

66 
9 

2 
48 

490 
1 
2 

29 
75 

1100 

1 

6 

5 
11 

4 

32 

9 

1 

1 
8 
8 

2 
3 

15 
6 

80 

7 

3 
1 

15 

3 
17 
15 

590 
5 
3 
2 

25 
9 

1466 

1 

" 1 

" 4 

î 

6 

56 

1 

2 
3 
1 

13 

3 
8 

10 
590 

5 
2 

25 

1449 

1 

3 

3 
1 
1 

15 

Ii 

9 
6 
1 

1 

15 

57 

Délits . 

Mépris de cour. 

Perturbation de réunions religieuses et autres . 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 
Adultération de denrées alimentaires, en 

violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

\ 'ol tlo chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion L't la teTipérance. 

infraction aux lois concernant les maîtres et 
serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention ù. divers lois et règlements 

municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 
P r a t i q u e de certains métiers sans licence. 
\"iolation des règlements sur l 'hvgi ine. 
\ ' iolation des règlements sur la circulation. 

Par les automobil is tes excédant la l imi te 
de vi tesse. 

Par les automobil is tes surchargés. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bic\ 'clistes. 
Par les cochers et charret iers . 
Obstruction des rues ou t ro t to i rs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la m a r q u e des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

TotaiLX, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
\ ' en te de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 
Circulation sur les voies. 

Infractions aux lois fiscales. 

Vagabondage. 
Ivresse-
Exposition indécente. 

Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

P R O V I N C E OP ONTARIO—Coniinued. 

T H U N D E R B A T . 

Con
v i c 

t ions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

ViCTOBU. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l , 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fme. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Cruel ty to animais 

Fishery and Game Acts, offences against 

Inspection and Sales Act«, offences aga ins t . . . . 
Adultération of food {Food and Drug Act ) . . 

Weights and Measures Acts, offences against. 
Larceny of dogs. birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Médical and Dentis t ry Act, offences against.. . 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various. 

School .4ct, breach of 
Exercising various callings without licenses.. 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles exceeding speed limit. , 

B y motor vehicles overloading 
By motor vehicles various 
By bicycles 

Obstruction street .and sidewalk 
Provincial Acts, breach of various 

Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to . 

S t ray and impounded animais, offences 
relating to. 

Total Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of familv and neglecting children. 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic dnigs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences at^ainst 
Profanation of the Lord's D a y . . . . 
Rai lway Acts, varous offences against 

Trespass on raihvaj ' 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 

"Threats and abusive language 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses . . . 
Loose, idle, disorderlv 

Totals 

64 
6 

21 

4 

40 
28 

4 

11 
190 

3 

110 

10 
7 

13 

60 

119 

4 

2 

16 

"i2 

7 

1 

" 3 

1 

2 

26i I 

3 

8 
3 

30 
59 
16 

3 
26 
43 

751 

6 
52 
19 
16 

1740 

.... 

" l 
4 

13 

3 
16 

" 7 

87 

74 
6 

21 

4 

37 
28 

4 

11 
196 

3 

113 

10 
7 

16 

61 

114 

2 

2 

1 

6 

1 

2 

5 

3 

4 

1 

6 

15 

26 

15 

4 

1 
5 

22 1 

16 

26 

15 

2 

1 
5 

23 

2 

•n<\ 31 1,1 321 1! 311 1 2 

3 

8 
3 

16 
18 
16 

1 
22 
5 

746 

9 
68 

9 

1,635 

6 
14 

1 
28 
18 

3 

80 

7 

9 
27 

2 
4 

14 

7 
23 

112 

2 

3 

1 
2 
5 

1 

5 
7 

114 

1 
2 

4 

1 

3 

1 
2 
3 

1 

6 

104 

2 

2 12 
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Tableau v . Condaninaticms s o m m û r e s par m a ^ t r a t s de police e t autres juges de paix 

PROVINCE D'ONTARIO—Sui te . 

WATERLOO. 

Con

tions. 

Total . 

Con-
d a m -
na-

tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fme. 

Aveo 
option 

d 'a 
mende. 

Com
mi t t ed 1 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

WELLAND. 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

F m e . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

D é h t s . 

26 

7 

3 

10 

4 
108 

1 

10 

166 

48 
6 

80 

.381 

6?4 
36 

13 

""i 

1 

3 

2 

7 

6 

23 

6 

2 

10 

4 
112 

1 

2 

160 

46 
6 

80 

388 

629 
36 

12 

3 

2 

1 

9 

9 

4 
1 

1 

1 

8 

9 

3 
27 

117 

6 

5 

148 

13 
17 

31 

78 

222 
9 
5 
1 
1 

1 

10 

4 

1 

1 

8 

7 

8 

3 
27 

116 

6 

4 

134 

5 
16 

27 

77 

219 
8 

1 
1 

13541 181 13561 | 161 525 | 14| 488 

1? 

Il 

1 

11 

1 
9 

12 
238 

16 
4 

57 

1893 

" é 
1 

1 
1 

31 

11 

1 

9 

1 
9 
4 

239 

17 
5 

61 

1862 

6 

6 

12 

7 

6 

56 

3 

2 

9 

21 
2 

lu 
5 
3 

3 
46 
28 

571 
4 

18 

62 

1486 

.... 

' " • 2 

""i 

" 6 

1 

38 

1 
1 
1 

9 

21 
2 

17 
2 

3 
43 
10 

570 
4 

18 

48 

1409 

10 

2 

8 
3 

23 

2 

1 

2 

1 

1 

18 

9 
1 

5 

1 

11 
1 
6 

51 
2 

1 

3 
1 

5 
10 
2 

5 

5 

92 

P o r t d 'a rmes illégal. 

violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

tion et la tempérance. 

serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

dentistes. 

municipaux. 

P a r les automobilistes excédant la l imi te 
de vitesse. 

Par les cochers et charret iers . 

animaux. 

narcotiques. 

d'opium. 
\ ' ente de drogues narcotiques. 

Empié tement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 

Totaux. 

85130—15 
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Table v. Summary conviction by police magistrates and other justices. 

Offences. 

ProviNCB OF ONTARIO—Continued. 

W E L U N G T O N . 

Cçn-
v i c -

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F, 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
fer red, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

WBNTWORTH. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fme. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc, 

Sus> 
pen
due. 
etc,, 
etc. 

Inspection and Sales Acts, offences aga ins t . . . . 
Adultération of food (Food and Drug Ac t ) . . 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Médical and Dentis t ry Act, offences against... 

Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses.. 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

varions. 
By motor vehicles exceeding speed limit. 

B y motor vehicles overloading 
By motor vehicles, various 

B v cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various , 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to 

tStray and impounded animais, offences 
relating to. 

Tota l Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of family and neglecting children 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of the Lord's D a y . 
Rai lway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on railwav 

Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language.., . 

Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses . . . . 
Loose, idle, disorderly 

Totals 

1 

3 

1 

1 
1 

62 

4 

9 

4 
7 
1 
5 

36 

79 
12 

2 
6 

1 

" 1 

" 2 

2 

1 

2 

3 

1 

1 
52 

2 

6 

1 
6 
3 
6 

38 

80 
12 

3 

1 

1 

2 

3 

3 
1 

2 
3 

71 

24 

38 

6 
187 

10 

8 

1 

154 

19 

22 
1 

297 

11 
61 
4 

473 

464 

6 
889 

18 
7 

548 
24 

13 

10 

32 

1 

32 

1 

4 

"2i 

18 

" 2 1 

" 3 0 

68 

7 

37 

6 
187 

11 

8 

1 

183 

20 

21 
1 

323 

11 
64 
4 

494 

482 

6 
898 

18 
7 

571 
23 

L 

8 

2 

2 

7 
1 

11 

4 

1 

S 

1 
1 

10 

161| 51 I54| 1 12128021 1271 2,9011 10| 18 
11 . . . . 

1 

8 

1 

" 2 

2 
4 
4 

166 

13 
1 

437 

' " 1 
2 

" 1 

12 

6 

8 

2 

2 
3 
1 

169 

8 

414 

1 

1 

1 

4 

5 

1 
3 

6 
2 

31 

42 5 16 2 

1 

1 
7 

1 
21 

2 
6 

8 

8 
94 
66 

324 
1 
6 
6 

92 
9 

4036 

1 
3 

2 

1 
6 

23 
11 

"i 
" 2 

234 

1 

7 

1 
8 
2 
6 

8 

3 
92 
20 

328 
1 
6 
6 

86 

4,041 

1 

1 
12 

2 

37 
2 

96 

2S 

4 

6 

r 32 
5 

8 
9 

. 133 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra ts de police et autres juges de paix. ;' 

PROVINCE D'ONTARIO—Fin . 

YORK. 

Con

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d 'a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

TOTALS OF ONTARIO. 

TOTAUX D'ONTARIO. 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. t F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t ted 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Déhts. 

112 

16 
2 

86 

2 
1016 

1 
7 

29 

22 

sis 
24 

80 
1 

21 
1197 

39 
?44 
138 

6105 

6093 

16 
4156 
285 
9? 

3628 

22 

2 

.... 

136 

2 

2 

4 
81 

15 
5 

21 
404 

95 

"63 

" 4 
202 

219931 880 
179 
113 

3 

5 

4 
93 
17 

334 

44 

48 

50 
334 
241 

3874 
6 
5 

90 
639 
58 

30367 

9 
20 

"12 

"30 

1 

U 
4 

40 
195 
.... 

54 
66 
26 

J525 

63 

16 

73 

2 
996 

7 
28 

22 

963 

17 

50 
1 

18 
757 

32 
88 

147 
4,133 

5,371 

16 
3,347 

190 
40 

2,693 

6 

1 

4 
8 

3 

65 

2 
15 

20 

2 

1 

9 

32 

7 
621 

22 
161 

8 
2,368 

814 

862 
95 
66 

1,137 

730 
31 

183 
7 

238 
26 

727 
1807 

5 
20 
16 
67 

46 
69 

3638 

158 
1 

226 
19 

5 
80 

3076 

146 
497 
236 

7483 

9035 

56 
10358 
1110 
105 

4262 
94 

18 

85 

' " 2 

" 3 

' " 7 
3 

"i .3 
1 
1 

' 1 

320 

6 

' "è 
172 
29 
11 
35 

434 
161 

2 
150 

9 
4 

233 
2 

16,814| 15| 6,04413647611242 
4 

42 
3 

4 

3 
74 
17 

316 

36 

46 

17 
262 
55 

3,837 
6 
2 

105 
634 

24,423 

8 
12 

1 

1 
29 

6 

102 
5 

2 

187 

176 
88 

2 

48 

8 

3 

37 
76 

124 
227 

4 
39 

169 
84 

7,282 

470 
156 
18 

2 
31 

U 
146 
29 

513 
29 

265 
222 
365 

11 
131 
659 

1012 
11098 

62 
135 
261 

1663 
205 

62055 

40 
42 

1 

1 
16 

"37 

" i i 
"é 

"is 
12 

1.38 
272 

17 
117 
95 
61 

2584 

646 
31 

154 
6 

218 
25 

712 
1,784 

4 
12 
16 
63 

45 
49 

3,863 

142 
1 

182 
19 

2 
70 

2,637 

101 
329 
244 

6,396 

8,353 

58 
9,375 
1,020 

48 
3,340 

90 

18 

31,009 
12, 
66 
17 

1 
30 

7 
108 
28 

497 
20 

213 
150 
352 

11 
84 

536 
442 

10,946 
34 

133 
308 

1,429 

54,591 

26 

17 

1 

18 
1 

2 
70 

2 
2 
2 

9 
8 

3 

10 

3 

42 
21 
28 

1 

1 
1 

5 
46 

5 
18 
35 
5 

5 
3 

349 
137 
20 

10 
15 

880 

143 

14 
2 

23 
1 

21 
26 

1 
3 

6 

1 
9 

25 

19 

50 

1 
14 

609 

74 
179 

18 
2,613 

840 

1,123 
99 
61 

1,148 
3 

6,667 
368 
104 

1 

8 
1 

53 
4 

45 
37 
4 

60 
132 
359 
287 

1.5 
19 
60 

314 
266 

9,162 

Voies de fait. 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 

serviteurs. 

dentistes. 

municipaux. 

^'iolation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

Obstruction des rues ou t rot toirs . 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 

narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Circulation sur les voies. 

Infractions aux lois fiscales. 

•Menaces et langage injurieux. 

Vagabondage. 
Ivresse. 

Langage insultant, obscène, profane. 

Conduite déréglée. 

Totaux. 

85130—15è 
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Table T . Summary convictions by police magistrates and other justioes. 

Offences. 

Inspection and Sales Acts, offences aga ins t , . . . 
Adultération of food (Food and Drug Ac t ) . . 

Weights and Measures Acts, offences against 

offences against. 

Médical and Dent is t ry Act, offences against... 

School Act, breach of : . . . 
Exercising various callings without licenses.. 
Heal th By-laws, breach of 
Street and trafhc régulations, breach of 

vanous. 
B y motor vehicles exceeding speed l imit . 

B y motor vehicles overloading 
By motor vehicles, various 
By bicycles 

Provincial Acts, breach of various 

Herd and branding, offences relating t o . . . . 

S t ray and impounded animais, offrences 
relating to . 

Total Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of family and neglecting children 

Contributing to delinquency of children, , 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 

Freq uenting opium resort and smoking 
opium. 

Possessing narcotic drugs 

Profanation of t he Lord 's D a y 
B-ai'way Acts, various offences against. 

Stealing ride on railway 
Revenue Laws, ofTences against 

Indécent exposure 

Loose, idle, disorderly 

PROVINCE or MANITOBA. 

DAUPHIN. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F". 

3 

9 

11 

1 

7 

14 
3 
7 

3 

3 

1 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende 

2 

9 

11 

] 

7 

15 
1 
4 

3 

3 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

j 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

2 
3 

CENTRAL—CINTM 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

1 

I 

2 
118 

I 

21 

4 

29 

1 
47 
24 

1 
16 

2 

6 

20 
7 

10 

4 

"è 
1 

'"i 

I 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende 

7 

1 

2 
111 

21 

4 

26 

1 
39 
24 

1 
17 

2 

5 

21 
5 

10 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

De-
fernd, 
etc., 
etc. 

Siu-
pen-
due, 
etc., 
etc. 

2 

7 

1 

1 

2 

'Àl\ Ij 331 ( 5| 85) 41 851 1 4 
2 

1 
25 

9 

100 1 

25 
2 

9 

92 

2 

1 

9 

1 
2 
4 
1 
5 

16 
37 

7 

387 16 

1 

2 
34 

7 

341 

2 
4 
1 
S 

7 

21 

3 

41 
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Tableaa T . Ccmdamnatioiia aonurtalree par magistrats de police et autres juges de paix. 

pROTiNCS OU MANITOBA. 

EASTCBM—EST. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na
tions. 

M. I F . 

Sentence. 

Op-
ti(Hi 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc., 
eto. 

Sua-
pen
due, 
etc., 
etc. 

N O R T H E R N — N O R D . 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Déhts . 

10057 348 

15 

442 

17 

1 
104 
64 

811 

3,775 
364 

85 
14 

72731 89| 6,113|. 

16 
12 
5 

1,375 
2 
1 

12 
264 

8.555 

782 
73 
15 
3 

1,2491 28|̂  11 29|. 

216 
1 

19 
172 

2 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la te.Tipérance, 
Dommage malicieux à la propriété. 

Infraction aux lois concernant les maî t res et 
serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements 

municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse 

P a r les automobilistes surchargés. 
P a r les automobilistes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
Par les cochers et charret iers . 
Obstruction des rues ou t ro t to i rs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux, 
. .Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois mumcipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium-
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
\ 'aEabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux, 
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Table v . . . . :.>.SuB4ittary eorivicfeionéby police-magistrate&and other juéticeè 

Offences. 

Fishery and Game Acts, offences against 

offences against. 

various. 

B y motor vehicles, various 

Provincial Acts, breach of various . . 

relating to. 

Total Municipal and Provincial Acts . . 
Non-support of family and neglecting children 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Pha rmacy Acts. offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against , . , . 
Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language. . . 

Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses.. . 

rusoTiity , ,, 

Totals 

. V . •,. i 

PROVINC;B OF ,MANITOBA—Coflciudei. 

- - PROVINCE D U MANITOBA—Fitti - — — - - -

S O U T H E R N — S U D . • 

Con
v i e - , 

t ions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

3 

1 

1 
3 

4 

5 

1 

5 

11 

1 

2 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

3 

1 

I 
3 

6 

6 

1 

7 

11 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

• — - — W E B T E H K — G o B S T i 

Con
v ic 

tions. 

Total . 

Con-
dam-

na-
tlons. 

M. 1 F . 

12 

1 

2 

9 
3 

53 

3 
9 

10 
1 

38 

2 
1 

19 

34 

14 

2 

2 

1 

-Senten*. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

12 

1 

2 

9 

55 

3 
8 

10 
1 

29 

1 
1 

20 

34 

14 

• Com
mitted 

without 
option. 

• Empri
sonnés 

sajiB 
option., 

1 

~ - -

•Bs-
:femd, 

•etc., 
• etc. 

Sus-
' pen-

due,-

etc. 

1 

11 

171 21 191 1 i 1081 31 991 H » 

1 

2 

1 

2 

40 

1 

2 

6 

1 

2 

1 

41 

1 

1 

4 

4 

3 1 

1 

4 
14 
10 

1 

12 
67 

7 
2 

14 

347 

"i 

4 
1 

6 

"2 

22 

1 

1 
2 

14 

1 

3 
68 

11 
2 

307 

2 

3 

i 

12 

— .— 69 
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Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix. Tableau v. 

-
. PROVINCE OF SASKATCHEWAN. 

PROVINCE DE LA SASKATCHEWAN. 

- - BATTLEFORD . 

- Gon-

Total. 

— Con-
dam-

na-
.tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fme. 

— Avec 
option 
d'a

mende. 

j Com
mi t t ed 

without 
option. 

— E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

e tc . . 
e tc . 

— Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

CANNINGTON. 

Con

tions. 

— Tota l . 

— Con-
d a m -

na-
tiona. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fme . 

— Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

— E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred. 
etc . , 
e tc . 

— Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dél i ts . 

1211 11 

30 

1081 U 131 521,. . .I 

330 28 128 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorribigilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maî t res et 

serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements 

municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 
P ra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

P a r les automobilistes surchargés. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infractions aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 

Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other instiees. 

Offences. 

PROVINCB or SABKATCHEWAN-

C T P B E S S . 

Con

tions. 
— 

Total. 
— 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 
— Avec 

option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

— Empri
sonna 
sans 

option. 

Dfr-
ferred, 

etc. . 
etc. 
— Sus

pen
due» 
etc., 
etc. 

-Continuée, 

EBTEVAKS 

Con

tions. 

— Total. 

— Con-
d a m -

na-
tions. 

M. l F . 

Sentence. 

Op. 
tltHl 
of a 

Fine. 
— Avec 

option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

_ 
Empri
sonnés 
sans 

option. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 
offences against. 

Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against.. 

Street and trafhc régulations, breach of 
various. 
B y motor vehicles exceeding speed l imit . . 

relating to . 
Total Municipal and Provincial Acts . . 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
ultences against. 

iiTcquenting opium resort and smoking 
opium. 

Totals 

10 

3 

2 

18 

3 
6 

8 

7 

2 

17 

2 

1 

7 

3 

2 

18 

3 
6 

7 

6 

2 

17 

2 

2 1 

1 

2 

29 

t> 

2 

1 

22 

32 

1 
10 

11 

1 

40 

17 

13 

3 

5 

2 

1 

1 

28 

6 

2 

1 

18 

32 

1 
10 

11 

1 

39 

17 

14 

3 

5 

1 

2 

281 1| 271 1 21 791 2| 79| 1 'i-

2 

7 
1 
1 

3 

"• 
92 1 

1 

6 
1 
1 

3 

84 

1 

1 

4 

1 

5 

6 

14 

4 

216 4 

6 

9 

1 

203 

5 

6 U 
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Tableau v. CondamnaticHis sommaires par magis t ra t s de police e t au t res juges de pai i 

FaoTiHcn DB U SASKATCHBWAH. 

GsAVELnouBa. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op. 
tion 
of a 
Fine. 

Avee 
opticHi 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
(^tion. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

HT7MBOLOT. 

Con
vic

tions. 

Totel. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.! F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 
etc . , 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

DéUts. 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

38 

1 

4 
2 

33 

6 

2 

9 

66 
8 

1 

1 

7 
1 

3 

5 

4 

1 

1 

34 

1 

4 
2 

34 

6 

2 

9 

67 
8 

1 

1 

7 
1 

3 

5 

8 

41,.,,1 41 1 1 lOIl 1| 1021 [ 

5 6 

1 

2 

H 
15 

20 

239 6 

1 

2 

14 
15 

18 

235 

2 

10 

Perturbation de la paix. 

Mépris de cour. 

Perturbation de réunions religieuses et autres . 

Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et 

serviteurs. 

Infraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 

municipaux. 

Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imi te 
de vitesse. 

Par les automobilistes surchargés. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 

Empiétement. 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 

Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 
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Summary-coiivictions by pohce magist-rates and Other jiistices" Table v. 

Offences. 

P R O V I N C E o r SAôKAtènÈWAN—Continued. 

KÉïîii' RobERT. 

Con
v i c 
tions. 

•Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

- Op
tion 
of a 
Fme . 

Avec 
option 

d ' a 
m e n d e . 

Com-
ili i t ted 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

•''KïNDBEBMT^ 

Con
v i c 

tions. 

•Total. 

Con-
d à m -
' n a -

> tions. 

M . l F . 

' Sentence. 

- O p -
' tton' 
' 'Ofa 

'Fine; 

Avec 
option 
d 'a 

mende. 

Aitted 
without 
option. 

Ëmpri-
sonnég 
sans 

option. 

De-
léned, 
etc., 
etc. 

SI» 
Pffl-
due, 
etc,, 
etc. 

Inspection and Sales Acts, offences aga ins t . . . . 

offences against. 

School Act, breach of 

varions. 

B y motor vehicles, various . . . . 

Obstructing street and sidewalk 

Causing prairie lires 

relating to . 

Total Municipal and Provincial Acts . . 
Non-support of family and neglecting children. 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Revenue Laws, offences against 

Vagrancy 
Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language . 
Frequenting bawdv houses.. . . 
Loose, idle, disorderly. . . 

Insani ty 

19 

6 
1 

2 

6 

34 

4 
14 

3 

14 

16 
11 

4 

15 

1 

7 

3 

"i 

1 

16 3 

5 

2 

6 

37 

4 
14 

3 

14 

17 
11 

4 

15 

1 

7 

1 
1 

1 

13 

9 

5 
4 

4 

14 
4 

20 
3 

7 

12 

2 

1 

2 

1 

1 

2 

12 

10 

6 
4 

S 

14 
4 

22 
3 

7 

12 

2 

1 

2 

1 

2 

7 
23 

1 
2 

11 
1 

204 

" 2 
1 

8 

2 

6 
21 

1 
2 

13 

200 

2 
2 

10 

2 

2 

2 

2 

2 . , 
2 

2 
1 

111 4 

1 

2 

2 
2 

2 

112 1 

1 

—-i 
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Condaninations sommaires par magiâtrats de police et autres juges de paix. TABLEAU T . 

PROVINCE DE LA SAaEAfcHT&WAN-^Siiiie. 

. w /ËEADER'.' 

Con- . 

tioiis. 

* .Total. 

Con-
-dam-' 
-(•na- , 
tiens. 

M. ) F . 

:: Sentence. 

Op-
: tion 
: . of a 

Fine. 

'• Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i -
' sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 
' e tc . , 

e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

; 
- MELFORT. 

Con-
v i ç -

t iohs. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na-
. t ions. 

M. 1 F; 

Sentence. 

Op-
' tion 
•' of a 
; Fine. . 

Avec 
option 
d ' a 

m e n d e . 

Com
mi t t ed 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e te . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

• Dél i ts . 

1I.--.I .1 241. 241. 

143 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Port d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
fnfractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et 

serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et Ira 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois e t règlements 

municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 
Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des ri^glements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobiles excédant la l imite de 
vitesse. 

Par les automobilistes surchargés. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues nircotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

4 Totaux. 
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Table T. Summary oonriotions by Police magistrataB and other justioea 

Offenoes. 

PBOVIHCS or SASKATCBCÎTAK—C«Bliiiii«i, 

MELVILLE. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sua-
pen
due, 
etc., 
ete. 

MoMi }AT. 

Con
vic

tions. 

Total, 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F, 

Sentence, 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Emprl-
Boonfe 
sans 

option. 

De-

et»,, 
eto. 

Sua-
pa-
due, 
ete,, 
ete. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 
ofïences against. 

Malicious or wilful damage to property 

Exercising various callings without licenses. 

Street and traffic régulations, breach of 
various. 

Causing prairie fires , . 

relating to. 

Total Municipal and Provincial Acts . . 
Non-support of family and neglecting children 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
ofïences against. 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium, 

Possessing narcotic drugs 

Railway Acts, various ofîences against 

Stealing ride on railway 
Revenue Laws, ofïences against 

Threa t s and abusive language 

Vagrancy 

Indécent exposure.. 

Frequenting bawdy houses 

Insanity 

Totals 

49 
2 
8 

3 

18 
3 
1 

28 

3 
2 

5 

7 
11 

116 
10 
4 

34 

2 

21 

1 
1 

1 

4 

1 

41 
2 
8 

3 

16 
3 

28 

3 
2 

6 

7 
11 

115 
10 
4 

34 

2 

21 

1 
1 

1 

8 4 

2 

1 

1 

37 

lu 
3 

10 

1 

1 
64 

8 
16 

41 

8 
31 

24 
17 
3 

24 

14 

64 
2 

3 

3 

4 

1 

.... 

1 
1 

31 

10 

3 

10 

1 

1 
64 

8 
15 

36 

8 
32 

25 
18 
3 

24 

14 

64 
2 

3 

3 

4 

7 

1 

1 

28 

1 
2 
6 
4 
2 

20 

393 

1 

4 

" 4 

13 

1 

30 

2 
3 
4 
6 

20 

385 

2 

10 

2 

1 

11 

4 . . . . 

2 

1 
3 

11 

1 

4 
2 

60 
237 

5 
3 

b 
10 

736 

1 

6 
2 

"2 

16 

2 
1 
2 

1 
3 

11 

1 

4 
2 

22 
239 

3 
3 

6 

678 

2 

2 

1 

51 

» 

• 

— 22 
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TABLIATI T . Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix. 

PBOmnn DE LA SASKATCHBWAH—Suite. 

MOOSOHIN. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

PRINCE ALBERT. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

Déli ts . 

20 

3 
15 

13 

3 

?, 
1 

4 

1 20 
1 
1 

1 

1 
31 

1 
3 

15 

8 
6 

35 
2 
3 

15 

13 

3 

2 
1 

4 

1 

1 

70 
4 
4 

26 
13 

2 
106 

9 
5 

37 
4 

15 
8 

42 
7 
1 

14 

5 

24 
1 

2 
9 
2 

8 

9 

" i 

""i 

1 

' " l 

65 
4 
3 

23 
13 

2 
110 

9 
6 

37 
4 

15 
7 

43 
7 
I 

14 

6 

23 
1 

2 
5 

5 

11 

2 

4 
1 

1 

3 

2 

1 

1 

1 
I 

2 

841....1 84| 1 1 1231 21 1131 61 6 

? 
1 
? 
7 

6 
1 

7 

192 

"i 
2 

2 
7 

2 
1 

7 

185 

2 
1 

3 

8 

1 

1 

5 

13 

1 
1 

44 
142 

1 

10 

640 

6 
19 

9 

• • > 

52 

1 

13 

1 
1 

20 
142 

2 

583 

4 

27 
19 
3 
1 
9 

82 

3 

1 

12 

27 

/oies de fait. 

^ort d 'armes illégal. 
Vléoris de cour. 

Perturbation de réunions religieuses et autres. 

[ncorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

violation de la loil 

[pfraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

serviteurs. 

dentistes. 

Divers délits minimes. 

municipaux. 

de vitesse. 
Par les autmobilistes surchargés. 

Par les cochers et charretiers. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Profanation du dimanche. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Vagabondage. 
Ivresse. 
Exposition indécente. 

Conduite dérôslée. 

Totaux. 
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T a b l e v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and o ther justices 

Offences. 

PROVINCE OF SASKATCHEWAN— 

R E G I N A . 

Con

tions. 

— Tota l . 

— Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

— Avec 
option 

d 'a 
mende. 

Com
mi t t ed 
without 
option. 

— E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
fer red, 

e tc . , 
e t c . 

— Sus
pen
due, 
e tc . , 
e tc . 

Con

tions. 

— Tota l . 

— Con-
d a m -
na-

tions. 

M. 1 F . 

Continuedt 

SASKATOON. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

— Avec 
option 

d 'a 
mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

— Empri
sonnés 

sans 
option. 

..,.,. 

De- , 

Sus- . 
pen-

etc.. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

offences against. 

Médical and Dentis t ry Act, offences against... 

varions. 

By motor vehicles overloading 

By cabs and drays 
Obstructing street and sidew.llk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie lires 

St ray and impounded animais, offences 
relating to . 

Total Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of family and neglecting children. 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 

Possessing narcotic drugs 
Pharmn.cy Acts, ofFencps agfiinst 
Profanation of the Lord's D a y 
Radway Acts, various offences against 

Revenue Laws, offences against 

'Threats and abusive language 

Insulting, obscène and profane language , , , . 

Totals 

64 
5 
8 

11 

11 
18 

1 

202 

4 
16 

14 

7 
64 

39 
7 

25 
112 

167 

25 
40 

13 
1 

7 

8 

' " 4 

" 3 

1 

' 1 
2 

1 

1 

59 
5 
8 

10 

11 
18 

1 

197 

4 
20 

14 

7 
53 

38 
7 

21 
102 

147 

24 
40 

13 
1 

6 

4 

12 

1 

1 

1 

4 

2 

5 
12 

21 

2 

1 

54 

7 

5 

4 
41 

6 

1 
168 

10 
26 

43 

40 

636 
44 
14 

73 

68 
158 
22 
4 
1 

12 
2 

17 

5 

5 

"i 

1 

3 

2 

1 
1 

56 

6 

4 

4 
41 

5 

173 

10 
26 

43 

41 

638 
44 
14 

75 

69 
159 
22 
4 
1 

10 
2 

17 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

« 0 | 91 4531 1 47110911 81 1,096| 2| 1 
4 
3 

2 

3 

6 
4 

11 

1 

90 
201 

1 
11 

142 
18 

1347 

" 2 

10 
3 

"i5 
16 
4 

71 

1 
6 

2 

3 

4 
2 

11 

1 

60 
174 

1 
14 
58 

1,132 

2 

21 
2 

3 
34 

78 

1 

1 
2 

29 
28 

9 
66 
22 

208 

5 

7 
9 
1 

1 
7 

11 

1 
1 

37 
116 

2 
3 
3 

33 
4 

1696 

2 
2 

" 9 

.... 

.... 

34 

6 

5 
1 

1 
7 

11 

1 
1 

22 
116 

1 
4 
3 

33 

1,673 

9 
6 

6 

1 

1 

30 

18 
1 

4 

27 
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Tableau T . Condamnations, sonimaires par m a ^ t r a t s de poHce e t autres juges de paix 

PROYINCE DE LA SASKATCHEWAN—Suite. 

„,„....;,..,.. .- -. SeoTT. - -. -.» ... 

.X!onT. 

.tions. 

Totai . 

Con-
d â m -
na-

tiona. 

M.; I F . 

Sentence.. 

Op
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 
d 'a 

mende. 

C o m - . 
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

. S W I F T C D R R B N T . 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F, 

. . Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fme . 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
mi t t ed 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

Dél i t s . 

?7 

1 
1 

?n 
R 
? 

18 

4 

HR 
m 
1 

14 

e 

1 

6 

1 

• «. 

1 

1 

28 

1 
1 

,.*.... 

19 

6 
2 

19 

4 

39 
10 
1 

14 

6 

1 

4 

1 

2 

1 

38 

9 

3 

2 
14 

6 
42 

3 
1 

13 

16 

133 
11 
1 
6 

2 

39 

3 
2 

3 

1 

1 

33 

9 

3 

2 
12 

6 
34 

3 
1 

13 

15 

132 
11 
1 
6 

2 

38 

4 
2 

3 

4 

2 

8 

1 

2 

1 

1 

751 11 751 1 11 2161 1| 2141 11 2 
-1 

1 

3 
1 

1 
1 
6 

leg 8 

1 

1 

2 
1 

1 
1 
6 

167 

1 

I 4 

5 

1 

1 
6 
9 
9 

10 

3 
36 
42 

2 

17 

488 

3 

1 

3 

1 

1 
6 
7 
9 
9 

3 
26 
40 

2 

17 

454 

1 

1 

2 

1 

10 
2 

32 

1 

5 

Infraction aux lois défendant le jeu. 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

serviteurs. 

dentistes. 

municipaux. 

de vitesse. 

Loi sur les troupeaux et la marque des 
animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Complicité aux délits des enfants. 

narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fum eurs 
d'opium. 

Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Empié tement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary concvitions by police magistrates and other justices 

Of.ences. 

PROVINCE OF SASKATCHEWAN—Concfuifei. 

WETBUHN. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

WTNTARD. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. [ F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sam 

option. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruel ty to animais 
Disturbing religions and like meeting 
Fishery and Game Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigrat ion Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offences agains t , . . 

Adultération of food {Food and Drug Act) , 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, trees. fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, 

offence.5 against. 
Malicious or wilful dammage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . , 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, offences against. 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various. 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles exceeding speed limit, 

By motor vehicles overloading 
By motor vehicles, various 
By bicycles 
B y cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provinciai Acts, breach of various 
Causing pr;iirie fires 
Herd and branding, offences relating to 

St ray and impounded animais, offences 
relating to. 

Total Municipal and Provincial Ac t s . . 
iVon-support of family and neglecting children 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of the Lord's D a y 
Railway Acts. various offences against 

Trespass on railway 
Stealine ride on railway 

Revenue Laws. offences against 
Seamen's Acts. offences against 
T h r e a t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language... 
Frequenting bawdy houses 
Loose. idle, disorderly 

Insanity 

Tota ls . 

100 
7 
2 
6 

GS| 7UI. Il 1421....I 1411 

235 
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Tableaa T . Condamnations sommaires par mag i s t r a t s de police 

FBOTINCX DK LA SASEAICHEWAN-Fin. 

YORKTON. 

Con-

ticms. 

Total . 

Con-
d a m -
na-

tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fine. 

Aveo 
option 
d ' a 

mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

P R O V I N C E OP ALBERTA. 

PROVINCE DE L'ALBERTA. 

ACADU. 

Con
v i c 

t ions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na -
t ions. 

M. 1 F , 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

F m e . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wittiout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
eto. 

Sus
pen
due, 
e tc . , 
e t c . 

e t au t res juges de paix 

DéUts. 

88 

?fi 
1 

1 

nn 
B 
4 

A 

7 

(17 
6 

?(l 

I 

1,'i 

1 
1 

S 

1 

2 

1 

S 

1 

84 

4 

26 
1 

1 

47 

10 
2 

8 

7 

100 
6 

29 

1 

14 

1 
1 

9 

1651 6| 168 
fi 

1 

« 
1« 
1 
4 

IF 

412 

1 

1 
2 

1 

16 

1 

6 
21 

1 
4 

10 

403 

4 

4 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

7 

1 

7 

2 

2 

1 

5 

17 

1 
6 

2 

4 

1 

7 

2 

2 

1 

5 

17 

1 
6 

2 

2 1 

3| 1 3 1 | . . . . | 31| 1 
4 

1 

17 

3 

7 

2 

1 

4 
2 

6 
1 

66 

1 

1 

4 
2 

5 

61 2 

1 

1 

3 

Voies de (ait. 

Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 

Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection ot la vente. 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

serviteurs. 

dentistes. 

municipaux. 

de vitesse. 

Par les bicyclistes. 

Violation de différentes lois provinciales. 

animaux. 
hoî sur les animaux errants ou égaré.s. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

narcotiques. 

d'opium. 

Empié tement . 

Exposition indécente. 

Fréquentant des maisons do désordre. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 

8S130-16 
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Table v . S u m m a r y convictions by pohce m ^ i s t r a t e s and o the r justices 

Offences. 

P R O V I N C E OF ALBERTA—Continued. 

BASSANO. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

CALQART. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op. 
tion 
o f a 

Fme . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Disturbing religious and like meetings 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, 
offences against. 

Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Exercising various callings without licenses.. 

various. 

relating to . 
Total Municipal and Provincial Acts. . 

offences against. 

opium. 

Totals 

9 

2 

1 

6 

8 
1 

4 

3 

3 

1 

4 

1 

1 

8 

1 

1 

6 

8 
1 

4 

3 

3 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

33 

9 

33 
2 

20 
50 

15 

179 

31 

84 
3 

13 
85 

19 
245 

9 
796 

12 

747 

66 
3 
7 

10 

2 

1 

1 

1 

8 

6 

2 
8 

9 
4 
2 

19 

2 

12 

1 0 | . . . . | 10| 1 |1987| 56 

6 

1 

61 

1 
1 

2 

1 
6 

1 

49 

1 

3 1 

2 

2 

1 
7 
3 

25 
10 
1 

24 
13 

2 
3 

68 
440 

2 
3 

11 
24 
26 

3126 

1 

" 2 

' " 2 
2 

"iè 
17 

"i 
"i4 

131 

26 

8 

33 
2 

20 
50 

15 

186 

28 

90 
3 

13 
91 

2 
163 

10 
770 

14 

693 

64 
3 
7 

10 

3 

1 

1 

1 

S 

1 

1 

3 

1 
2 

26 
86 
1 

44 

66 

1 

1,817| 1 226 

1 

2 

5 
3 

25 
10 
1 
9 

14 

3 
17 

451 
2 
3 

11 
18 

2,866 

1 

1 
2 

16 

2 

18 
2 

2 

50 

1 

2 

1 
I 

48 
4 

1 
4 

40 

341 
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Tableaa v. Condamnations sommaires pai magistrats de police et autres juges de paix 

PROVINCE DE L*ALBERTA. 

EDMONTON. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. I F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

LBTHBRIDOB. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine, 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

Dé
ferre d, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Déhts. 

651 
24 
n 
1 

2101 161 

128 
2 

15 
1 

21 

2 
2 

244 

49 

70 
37 
64 

292 

111 
35 

7881 

10 
448 

1 
9 

15 
10 

1,950 

85130—16j 

1 
2 

25 
117 

2 

219 

4 

6 
^ 19 

831 1961 1921. 

70 

17 
158 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infractions aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
locorrigibiUté. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les miaîtres et 

serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements 

municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

P a r les automobilistes surchargés. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

VioLation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques-
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de7er. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

W Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 

Miscellaneous minor offences 

Exercising various calhngs without licenses.. 

Street and trafEc régulations, breach of 
vanous. 

B y motor vehicles exceeding speed limit. . 

Oostructing street and sidewalk 

Causing prairie fires 
H e r d and branding, offences relating to 

St ray and impounded animais, offences 
relating to . 

Total Municipal and Provincial Acts . . 
Non-support of family and neglecting children. 

Contriouting to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

opium. 

•Revenue T.awR, offpncp.tï ngninst 

Insulting, obscène and profane language 

Totals 1 

PHOVINCE OF ÂLBEBTA—Continued. 

MACLEOD. 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na
tions. 

M. 1 F. 

63 

7 

5 

9 
56 

166 

2 
3 

2 

12 
63 

3 
25 

3 

65 

1 
8 
1 

13 

1 

3 

1 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

48 

5 

6 

8 
66 

165 

2 
3 

2 

11 
53 

3 
25 

3 

66 

1 
8 
1 

13 

1 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

5 

1 

- 1 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

1 

1 

4 

MEDICINE HAT. 

C o n 
v i c 

tions. 

T o t a l . 

C o n -
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

i 

2 
1 

40 

2 

8 

34 

33 

16 

2 

65 
4 

1 
9 

3 

4 

4 

8 

2 

3 

1 

Sentence. 

Op. 
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

4 

2 
1 

44 

2 

8 

41 

35 

19 

2 

56 
4 

1 
9 

3 

4 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

I 

De-
ferred, 

etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1631 1| 1641 1 1 1611 141 1741 1| 
4 
2 

14 
3 

6 

1 

25 
38 

7 
23 

1 

602 

2 

4 

10 

2 
1 

13 
2 

6 

1 

15 
38 

11 
21 

679 

2 
1 

1 
1 

12 

2 

26 

1 

7 

6 

4 
1 

2 
22 

1 

18 
48 
2 

3 
4 

328 

2 
4 

" 2 

26 

3 

3 
1 

18 
1 

8 
52 

1 

3 

325 

2 

1 

2 
4 

12 

1 

23 

6 

6 
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Tableau v . Condamnations sommaires par magistrats de pohce et autres juges de paix 

PBOVTNCB DE L'^LBEBTA—Suite, 

PBACB E I V E E . 

Con

tions. 
f — 
Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M . | F. 

Sentence. 

Op
tion 
o fa 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option., 

D e -
ferred, 
etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

R E D D E E B . 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 

Fine, 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

Dél i t s . 

f, 

1 

•f 

10 

19 

3 
II 

1 

5 
? 

9. 

2 

25 
10 

1 

2 

8 

2 

2 

10 

21 

2 
11 

1 

5 
2 

2 

2 

26 
10 

1 

1 

29 

3 

8 

8 

31 

6 

8 

5 
10 

13 
6 

1 

25 

2 
2 
1 

4 

3 32 

2 

8 

8 

31 

6 

7 

4 
8 

13 
5 

1 

26 

2 
1 
1 

4 

1 

1 

1 
2 

1 

« 1 . -1 « 1 1 1 631....1 601 1 3 

1 

2 
30 

3 

4 
6 

149 

4 

.... 

7 

1 

33 

2 

4 

146 

2 
1 

1 
1 

6 

5 

5 

4 

5 
22 

8 
3 

17 
2 

224 

2 
3 

.... 

9 

4 

4 
22 

8 
6 

17 

219 2 

1 

2 
1 

3 

12 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

serviteurs. 

dentistes. 

municipaux. 

Violation des règlements sur l 'hygiène. 

de vitesse. 

Loi sur les troupeaux et la marque des 
animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. !• J 

narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium'et fumeurs 
d'opium. 

Possession de drogues narcotiques. 
Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Empiétement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

PROVINCE OF ÂLB^^TA.—Concluded. 

STETTLER. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 
e t c . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

TABER. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
t ions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus-
pen
due, 

etc. 

Assaults 

offences against. 

Heal th By-laws, breach of 

various. 
By motor vehicles, exceeding speed l imit . 

B y motor vehicles, various 

B y cabs and drays 

Provincial Acts, breach of various 

Herd and branding, offences relating to . . . . 

S t ray and impounded animais, offences 
relating to . 

Total Municipal and Provincial Acts. . 
Non-suDport of family and neglecting children. 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Possessing narcotic drugs 
P h a r m a c y Acts, offences against 

17 

2 

9 

13 

3 

6 

2 
13 

6 
7 

8 

4 

14 

2 

9 

12 

3 

6 

2 
13 

6 
7 

8 

3 

1 

1 

2 

1 

1 

6 

26 

1 

3 

16 
4 

3 
6 

1 

18 

1 
4 

1 

4 

26 

1 

4 

16 
3 

2 
6 

1 

18 

1 
4 

2 

1 

1 

38I. . . . I 361 1 2| 37 , . . . .1 36| 1| 1 
2 

2 

7 
4 

106 

.... 

1 

2 
1 

7 

94 2 

2 

4 

10 

5 

13 

107 

1 
1 

3 

6 

14 

106 3 

i -2 
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Tableau v . Condamnations sommaires par 

PROVINCE DE L'ALBEBTA—Fin. 

WETASKIWIN. 

Con

tions. 

Total . 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. I F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d 'a 

mende. 

Com
mi t ted 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

magis t ra t s de pohce e t autres juges de paix. 

P R O V I N C E o r B R I T I S H COLUMBIA. 

P R O V . DE LA COLOMBIE-BRITANNIQUE. 

A T L I N . 

Con
v i c 

tions, 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fme . 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

D é h t s . 

24 
1 

? 
4 

16 

S 

6 

7 

4 

9 
9 

1 
6 
7 

10 

17 

a 
6 

I 

61 
2 

3 

1 

1 
12 
41 

2 

199 

1 

1 

18 
1 

2 
4 

16 

3 

6 

7 

4 

8 
9 

1 
5 
7 

10 

17 

3 
6 

2 

3 

1 

4 

1 
1 

12 
1 
4 

5 

1 

93 

4 
14 

1 
3 

12 

g 

1 

.... 

10 

1 

2 

10 

3 

4 

1 

80 

4 
14 

1 
3 

1 

13 

9 

1 

2 

1 

1 

23 

1 

1 

1 

1| 601 1 21 401 31 421 1| 

i 

3 

1 

1 
9 

40 

2 

185 

3 

7 

2 1 

1 

9 

2 

4 

7 

4 

1 
21 

167 
2 

4 
17 

380 

1 

" à 
17 

"i 
1 

42 

4 

3 

4 

1 
15 

158 
2 
1 
4 

13 

349 

4 

8 
13 

53 

1 

2 

1 

6 
3 

1 
4 

20 

Voies de fait. 

violation de la loi. 

tion et la tempérance 

serviteurs. 

dentistes. 

municipaux. 

Violation des règlements sur la circulation. 

de vitesse. 

P a r les bicyclistes. 

Loi sur les troupeaux et la m a r q u e des 
animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l 'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 
Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Empié tement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table T . Summary convictions by police magistrates and other justices. 

Offences. 

Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 
offences against. 

Non-payment of wages. 

Exercising various callings without licenses.. 

various. 

B y motor vehicles overloading 

Obstructing street and sidewalk 
Provincial Acts, breach of various 

Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to 

St ray and impounded animais, offences 
relating to. 

Total Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of family and neglecting children. 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Rai lway Acts, various offences against 

Revenue Laws, offences against 

Threa t s and abusive language 

Insulting. obscène and profane language 

T,oosR, idle, disorderly 

P B O T I N C E 0? B B I T I S B COLUMBIA—Continued. 

CARIBOO. 

Con
v ic 

tions, 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

7 
6 
4 

4 

16 

1 

66 

8 

4 

1 

1 

14 

4 

1 

2 

1 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

5 
5 
4 

2 

14 

46 

8 

3 

1 

1 

7 

3 

1 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

20 

D e -
ferred. 

e tc . . 
e t c . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

2 
1 

2 

1 

2 

1 

1 

7 

1 

KoOTIUrAT. 

C o n 
v i c 

t ions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M . l F . 

14 

10 

2 

10 
2 

12 

114 

16 

1 

1 

26 

6 
4 

28 

32 

6 

7 

1 

"i 

1 

3 

Sentence. 

C)p-
tion 
o f a 

Fine . 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

11 

10 

1 

10 
2 

12 

99 

15 

1 

1 

26 

6 
5 

28 

31 

8 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 

18 

1 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc,, 
etc. 

j 

4 

1 

1 

1 

1 

331 1| 24| 1 101.1021 61 104| 1 4 
7 

3 

4 

3 

16 
69 

2 

2 
2 

244 

1 

"io 

"i 
1 

16 

2 

2 

2 

2 

8 
70 

1 

187 

1 

2 

4 
8 

1 
2 

39 

5 

2 

4 
1 

1 

3 

34 

2 

2 

148 
44 
83 

1 

90 
120 

1 
7 

11 
39 
4 

843 

"i 

'"é 

"è 
2 

25 

2 

96 
25 
83 

1 

6 
60 

112 
1 
7 
7 

41 

707 

2 

34 
3 

13 
3 

2 

78 

18 
16 

1 
1 

20 
S 

8 

83 
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Tableau v . Condamnations sommaires par m ^ i s t r a t s de pohce e t autres juges de paix 

PEOVINCB DE LA COLOMBIE-BBITANNIQUE—5utte. 

NANAIMO. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 

d 'a
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

VANCOUVEB. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
t ion 
of a 
Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

Dfr-
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dé l i t s . 

12 

3(1 

I 

106 

5 

R 
6 

4 
6 

30 

R» 

76 

13 

? 

10 

2 

1 

3 

14 

11 

1 

36 

10 

5 

8 
6 

4 
7 

32 

84 

78 

9 

2 

3 

1 

100 

4 

6 

1 

6 

1 

61 
1 

28 
2 

10 

8, . 
1,043 

6 

1 

589 

14 

6 
4 

9 
189 

75 
14 

579 

1,136 

691 
24 

1 
462 

14 

2 

5 

1 

" i l 

42 

2 

7 
13 

6 

" 3 2 

41 

37 

" 3 3 

1 

38 

29 

8 

7 . . 
1,043 

4 

578 

9 

7 
4 

1 
195 

77 
14 

609 

1,174 

723 
24 

1 
492 

13 

3 

4 

2 

1 

62 

2 

i 

2 

14 
1 

2 
2 

1 

U 

1 

3 

14 
7 

4 

2 

3 

3 

3 
1 

2201 71 2221 41 l|3187l 163| 3,325] 2| 23 
1 

19 

11 

46 

2 
R 
8 

42 
1 
R 

17 
48 

623 

"i 
2 

"iè 
1 

37 

19 

ii 

46 

1 
8 
9 

41 
1 
8 

33 
48 

532 108 

1 

1 

3 

1 

20 

63 
18 
28 

3 
95 

16 
113 

1 
35 
16 
6 
2 

25 
21 

9 

247 
544 

8 
1 

418 
27 

6653 

1 
2 

" 2 

" 9 

6 
112 

1 

389 

763 

6 
3 

22 

2 
34 

15 
17 
1 

35 
13 
2 
2 

25 
17 
1 

61 
633 

5 
1 

799 
13 

6,760 

8 
4 
6 

98 

1 

133 
12 
4 

5 

334 

50 
• 13 

1 

1 
63 

7 

3 
4 

3 
8 

69 
11 

3 
14 

312 

Po r t d 'a rmes illégal. 

Infractions aux lois sur l ' immigration. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

dentistes. 

municipaux. 

P ra t i que de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur rhygiène._ 
Violation des règlements sur la circulation. 

de vitesse. 

P a r les bicyclistes. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
NégHgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 

narcotiques. 

d'opium. 

Possession de drogues narcotiques. 

Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 
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Table v. S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and other justices 

Offences. 

P B O V I N C E OF BRITISH OOLUMBU—Concluded. 

VICTORIA. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

M. I F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

e t c . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

WESTMINSTER. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

Inspection and Sales Acts, offences aga ins t . . . . 
Adultération of food (Food and Drug Ac t ) . . 

Weights and Measures Acts, offences against 

offences against. 

Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Médical and Dent is t ry Act, offences against... 

Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses.. 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 
By motor vehicles exceeding speed l imit . 

B y motor vehicles overloading 
B y motor vehicles, various 
B y bicycles 
B y cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to 

St ray and impounded animais, offences 
relating to. 

Tota] Municipal and Provincial Acts. . 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Posse.ssing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of the Lord's Day . 
Railway Acts. various offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen s Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language.. 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly . 

Totals 

11 

4 

S 

3 
176 

6 

33 

1 

3 
31 

19 
1 

10 

56 

I 
231 

48 

2 

9 

1 

2 

1 

"i l 

7 

4 

6 

3 
176 

6 

37 

1 

3 
31 

19 
1 
7 

55 

1 
242 

47 

2 

9 

1 i 

3 

1 

1 

11 
1 

l e 

4 

3(1 
11 

1 

63 

3 

10 

7 
1 

112 

64 

1 
174 

5 

1 

3 

2 

4 

" 5 
2 

10 
1 

16 

4 

3C 
11 

3 

56 

2 

9 

6 
1 

112 

68 

1 
178 

2 

1 

7 

1 

1 

1 

1 
S 

*07 | 121 4141 1 6 | 3751 1 1 | 378 | 1 » 

8 
1 

3 
31 

2 
18 

11 
76 

2 
1 

804 

4 
1 

" 4 

24 

24 

2 
6 

7 
64 

2 
1 
4 

765 

1 
1 

3 
7 

12 

4 
13 

42 

7 

1 

i 

21 

1 

4 

27 

5 

19 

1 
2 

5 

44 
109 

1 
3 

13 

749 

1 

" 9 

26 

1 
4 

27 

3 

19 

1 
2 

3 

8 
105 

1 
2 

13 

700 

2 

4 
10 

23 

1 

2 

32 
3 

1 

62 
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Tableau v . Condamnat ions sommaires par magis t ra t s de poHce 

PROVINCE DE LA CoLOMBm-BRriANNiQtiE—Fin. 

YALE. 

Con-

Total. 

Con-
dam-

na-

M.l P . 

Sentence. 

Op-

of a 
Fiae. 
— Avec 

option 
d 'a

mende. 

Com
mi t ted 
without 
option. 

— Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
terred. 

e tc . , 
e t c . 

— Sus
pen
due, 
e tc . , 
e tc . 

Y U K O N . 

Con

tions. 

— Tota l . 

— Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine . 

— Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 
without 
option. 

— E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

e tc . , 
e t c . 

— Sus
pen
due, 
e tc . . 
e t c . 

e t autres juges de paix. 

Dél i ts . 

8 

' . 
4 

1 

53 

? 

4 
3 

15 

3 
? 
1 
4 

6 

35 

a 

4 

2 

.... 

.... 

1 

7 
3 
4 

1 

4 

3 

42 

2 

4 
3 

16 

3 
2 
2 
4 

5 

35 

3 

4 

1 

1 

13 

2 

10 

1 

1 

4 12 

1 . . 

1 . . 

1 1 

731 3 | 741 1 2 | 2 I . . . . I 2 | | 

2 

2 

2 

28 

1 
11 
211 

167 

2 
4 

4 

402 

" ' 6 
8 

18 

2 

2 

19 

1 
6 

11 
146 

2 
4 

339 

1 

4 
3 

26 

49 

2 

8 

2 
11 
31 

4 

32 

21 

33 4 

14 

28 

1 

2 

6 

7 

Por t d 'a rmes illégal. 

Per turbat ion de réunions religieuses e t autres . 

violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

serviteurs. 

dentistes. 

municipaux. 

P ra t i que de certains métiers sans licence. 

de vitesse. 

P a r les bicyclistes. 

Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la m arque des 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Férquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Table v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and o ther justices 

Ofîences. 

P E I N C B E D W A B D I S L A N D — I I B D U PRINCE-EDOUARD. 

1922. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1923. 

Con
v i c 

tions, 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op. 
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com-
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
eto. 

Sua-
pea-
due, 

etc. 

Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 
offences against. 

Malicious or wilful damage t o p r o p e r t y . . . . . . . 
Masters ' and Servants ' Act, offences against 

Municipal Acts and By-laws, breach of various. 

Street and traffic régulations, breach of 
various. 

S t ray and impounded animais, offences 
relating to . 

Total Municipal and Provincial Acts . . 

Opium and Narcotic Drug Act, various offences 
against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Totals 

1 

6 

28 

9 

1 
9 

2 
26 

11 

1 

1 

1 

6 

16 

5 

1 
8 

2 
26 

11 

1 

1 

12 

4 

1 

13 

1 

2 

12 

1 
36 

3 

2 
14 

1 

14 

21 

3 

12 

2 

12 

27 

1 
14 

1 

14 

20 

1 

1 

1 
12 

1 

1 

'' 

2 

1 

601....1 491 1! 1 50I . . . . I 491 1| 

1 

16 
159 

2 

31 
1 

304 

2 
3 

6 

1 

9 
133 

1 

25 

246 

9 
29 

1 

6 
1 

62 1 

11 
164 

4 
16 

316 

1 
2 

6 

165 

4 
17 

279 

11 
9 

1 
1 

3£ 3 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

FBOVINCB or NOVA SCOTU. 

PROVINCB DE XA NOUVELLE-ECOSSE 

1922. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.I F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D&-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sua-
pen
due, 
etc., 
etc. 

1923. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Déhts. 

3165 167 

104 
18 
19 

1 

"256 

7 
428 

10 
10 
35 

232 
4 
1 
2 

14 

_7fi5| 31| 7931 

17 

11 
10 
14 

1.^1 
5 

3S 
1 

196 

3,021 

16 

118 
1 

14 
1 

10 
9 

14 
3 

4 
254 

7 
173 

17 
11 
20 
83 

150 
1 

16 

311 6491 101 624| 

46 
1 
8 
8 

43 
1361 

5 
38 
6 

225 

216 28S2 151 

16 
1,351 

5 
43 
n 

220 

2,807 

Voies de fait. 
Per turbat ion de la paix. 
Po r t d 'a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbat ion de réunions religieuses et autres . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigrat ion. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
D o m m a g e malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maî t res e t 

serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements 

municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 
P ra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imi te 
de vitesse. 

P a r les automobilistes surchargés. 
P a r les automobilistes causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
P a r les cochers et charret iers . 
Obstruction des rues ou t ro t to i rs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la ma rque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d 'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces e t langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Ivresse . 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation menta le . 

165 Toteux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Carryiûg firearms and unlawful weapons 

Disturbing religious and like meetings 
Fishery and Game Acts, offences against 

Weights and Measures Acts, offences against. 
Larceny of dogs, b i rds , trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 

Médical and Dent is t ry Act, offences against.. . 

Municipal Acts and By-laws, breach of various. 

Exercising various callings without licenses.. 

Street and traffic régulations, breach of 
various. 

B y motor vehicles exceeding speed l imit . . 

relating to . 
Total Municipal and Provincial Acts. . 

Non-support of famliy and neglecting children.. 

Opium and Narcotic Drug Act, varions 
offences against. 

Frequenting opium resort and smo(k|ing 
opium. 

Insulting, obscène and profane language 

Total 2 

PROVINCE OF N E W B R U N S W I C K , 

PROVINCE D U NotJVEAU-BRUNswicK. 

1922. 

Con
vic

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -
na-

tions. 

M. 1 F . 

8£ 

2 

3 
S 

69 

3 
347 

22 

1 

8 
81 

5 
9 

33 

252 

13 
4 

4 
13 
6 

... 

1 

... 

" l 

1 
19 

1 

" 2 

"i 
8 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine . 

Avec 
option 

d'a
mende. 

78 
7 
2 

2 
5 

68 

3 
364 

21 

1 

8 
81 

6 
9 

32 

265 

9 
4 

4 
13 
6 

Com
m i t t e d 
wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

1 
1 

1 

1 

4201 111 4131 1 
16 

3 

1 
3 

2 
2 

23 
2 

4 

5 

34 
071 

8 
16 

47 

210 

2 

1 

2 

8 
17 

7 

71 

3 

3 

1 
3 

2 
2 

1 
18 
1 

4 

5 

32 
1,078 

8 
14 

49 

2,196 

2 

2 

1 

8 
3 

1 

21 

D e -
ferred, 

e tc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
e tc . , 
e tc . 

7 

1 

1 

1 
1 

2 

2 

2 

6 

4 

Con
vic

t ions. 

Total . 

Con-
dam-
na-
t ions. 

M, 1 P . 

92 : 
3 . . . 
3 . . . 

1 
4 

96 
1 
7 

1 

3 
351 

8 

1 

6 
90 

2 
5 

49 

135 

7 

15 

1 
13 

1 

" 2 

6 

1 
181 3031 7| 
13 

6 
1 

1 

2 
71 

1 

6 

6 4 ! 

7 

6 

6 
10 
1 
6 

36 
1 
6 

18 
061 

4 
7 

37 
42 

1 

127 

"i 
3 

13 

'io 

52 

1923. 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende 

8£ 
3 
2 

1 
4 

96 
1 

1 

3 
358 

6 

1 

6 
91 

2 
5 

49 

139 

7 

15 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

4 

1 
5 

3081 
4 

6 

5 
10 
1 
6 

34 
1 
7 

9 
1,068 

4 
7 

47 
36 

2,119 

1 

1 

7 
1 

2 

22 

De-
fened, 
etc., 
etc. 

Sus-
peD-
due. 
etc., 
etc. 

3 

.• 

7 

1 

1 
1 

I 

' 

2 
2 

1 

( 

i 1 

28 
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Tableau v . Condamnations sommaires par magis t ra t s de po 

PKOVINCB O Ï QUÉBEC. 

PROVINCB DE QuâBsc. 

1922. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d 'a 

mende. 

Com
mi t ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1923, 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fme . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

ice et au t res juges de paix. 

Dél i t s . 

616 
616 
111 

119 

418 

?n 
22 

864 

142 
?? 

?45 
3 

? 
81 

71M 

?nai 
541 
58? 

79? 

1776 
4 
1 

166 
11 
2? 

4 

61 
47 
3 

3 

.... 
100 

10 

16 

' " 2 
135 

29 
19 
19 

12 

41 

2 

505 
449 

. 92 
1 

109 
1 

116 
417 

87 

20 
17 

665 

126 
1 

258 
3 

1 
80 

6,603 

i,668 
472 
346 

804 

1,712 
4 

138 
11 
22 

4 

48 
6 

11 

2 

1 

1 

1 

3 
264 

1 
20 

2 

6 
1 

2 

124 
109 
11 

8 

112 
1 

5 

3 
36 

25 
1 

2 

1 
1 

758 

446 
87 

206 

103 

1 
29 

614 
40 
72 

29 
13 
32 

632 
2 

14 
108 

42 
9 

1468 

126 
1 

292 
20 

62 
6621 

249 
276 

1588 
326 

842 

3 
272 

13 
179 
77 
30 
26 

29 
10 
2 

" 1 

"i 

256 

13 
7 

5 
1 

3 
66 

10 
6 
9 
3 

27 

' " 4 

"i 

605 
41 
63 

28 
13 
31 

629 
2 

14 
106 

37 
5 

1,315 

119 
7 

297 
21 

56 
6,399 

227 
267 

1,455 
322 

841 

3 
272 

13 
144 
72 
30 
26 

60 
2 
2 

1 

3 
190 

4 

1 

1 

88 
7 
9 

1 
1 
1 
2 

3 

6 
1 

219 

16 
1 

9 
287 

32 
16 

142 
6 

28 

3 

36 
5 

I3055I 2571 11,6731 9| l,63O|10500| 126| 10,070| 2| 664 
267 

69 

2 
62 

31 
887 

2 
14 
68 
51 

112 

20 
106 
169 
985 

6833 
84 
21 

1831 
1926 

2NU 

16 

9 

1 
33 

.... 

"ii 

"é 
3 

220 
270 

17 
2 

816 
491 

2393 

60 

64 

2 
45 

9 
262 

2 
13 
30 
49 

112 

13 
37 

106 
612 

6,962 
63 
18 

1,864 
1,664 

26,469 

42 

7 

23 
164 

24 

é 
6 

62 
279 
232 
26 

1 
14 
9 

1,242 

181 

4 

4 

2 
4 
2 

11 

68 
14 

414 
909 
22 

4 
278 
744 

4,730 

370 

14 

64 

9 
366 

4 
22 
45 

159 
26 

110 
75 
86 
24 

884 
6061 

107 
19 

998 
1452 

39 

2S010 

1 

2 

" 4 5 

" ' 9 

"è 
' i92 
199 
21 

6 
1327 
276 

16 

2553 

54 

15 

64 

2 
120 

4 
18 
34 

121 
17 
99 
3 

69 
19 

529 
5,418 

89 
21 

2,169 
1,446 

23,649 

46 

I 

6 
289 

2 
6 
2 
5 

63 
1 
2 

263 
250 

26 

22 
28 

1,266 

270 

11 

1 
2 

4 
9 

32 
7 

16 
9 

32 
3 

284 
592 

14 
4 

134 
255 

54 

2,649 

Voies de fait. 
Per turbat ion de la paix. 
Po r t d ' a rmes illégal. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 

Incorrigibilité. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi 

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 

serviteurs. 

Infraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes. 

Contravention à divers lois et règlements 
mumcipaux. 

Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imi te 
de vitesse. 

P a r les automobilistes surchargés. 
P a r les automobil istes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
Par les cochers et charret iers . 
Obstruction des rues ou t ro t to i rs . 

Violation de différentes lois provinciales. 

Loi sur les troupeaux et la marque des 
animaux. 

Loi sur les animaux errant sou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d 'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 
Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 

Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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S u m m a r y convictions b y police magistrates and other justices Table v . 

Offences. 

PROVINCE or ONTARIO. 

PROVINCE D'ONTARIO. 

C o n 
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

M. I F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

Emipri-
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 
e t c . , 
e tc . 

Sua-
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

1923, 

Con
v i c 

t ions. 

Tota l . 

Con-
d a m -
na -

tions. 

M. I F . 

Op . 
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
mitted 

without 
option, 

Empri-

option. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons . . . 
Contempt of Court 
Cruel ty to animais 
Disturbing religions and l ike meetings 
F ishery and Game Acts, offences against . . . 
Gambling Acts, offences against 
Immigra t io n Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offences against. 

Adultération of food (Food and Drug Ac t ) . . 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, offences against.. 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses.. 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles exceeding speed l imi t . 

B y motor vehicles overloading 
B y motor vehicles various 
B y bicycles 
B y cabs and drays 
Obstructing s t reet and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie flres 
H e r d and branding, offences relating t o . . 

S t ray and impounded animais, offences 
relating to . 

Total Municipal and Provincial Acts . . 
Non-support of family and neglecting children 

Contributing to delinquency of c h i l d r e n . . . . 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of t he Lord ' s I ) ay 
Rai lway Acts, various offences against 

Trespass on rai lway 
Stealing r ide on raÙway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language.. . 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Totals 60364 2661 

680 
43 

185 
21 

249 
8 

742 
1517 

15 
15 
25 
66 

34 
3004 

138 
5256 

120 
178 
199 

12817 

6166 

10614 
592 

140 

242 

589 
36 

157 
13 

216 
6 

742 
1,604 

10 

26 
56 

35 
20 

,059 

125 
13 

134 
20 

124 
4,284 

83 
96 

205 
7,947 

4,778 

10,420 
580 
53 

298 

134 

153 

6 

148 
5 

24 

2 
16 

1,188 

66 
83 
33 

5,513 

1,610 

18 
16 

160 
7 

730 
31 

183 
7 

238 
26 

727 
1807 

6 
20 
16 
67 

46 
69 

3638 

168 
1 

226 
19 

5 
80 

3076 

146 
497 
236 

7483 

9036 

66 
10358 
1110 
105 

4262 
94 

86 

18 . . . 

31 
164 

5 
218 
26 

712 
1,784 

4 
12 
16 

142 
1 

182 
19 

2 
70 

2,637 

101 
329 
244 

5,396 

8,353 

9,376 
1,020 

18 

36686|1414| 28,9671 42| 9,091| 36476|1242| 31,009| 

377 

123 
616 
1150 
9819 
60 
134 
278 
1521 
189 

57 31 
37 
35 

5 
122 

18 
127 

9 
601 
258 
376 

376 

76 
411 
255 

9,615 
44 

120 
307 

1,266 

49.944 

1 
4 

664 
94 

6 
2 
7 

18 

283 
83 
2 

44 
17 

115 

10 

67 
226 
646 
364 

13 
31 
38 

292 
241 

1,152 11919 62055 2584 

476 
166 
18 

2 
31 

11 
146 
29 
613 
29 
265 
222 
365 
11 
131 
659 
1012 
11098 

62 
135 
261 
1663 
205 

127 

1 
30 

7 
108 
28 
497 
20 
213 
150 
362 
U 
84 
636 
442 

10,946 
34 
133 
308 

1,429 

54,591 

26 143 

17 

1 

18 
1 

2 
70 

H 

21 

3 

S 

1 
9 

25 

19 

60 

349 
137 
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Tableau v . Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix 

PROVINCE OF MANITOBA. 

PHOVINCE D U MANITOBA, 

1922. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. | F . 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1923. 

Con
v i c 

t ions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
F m e . 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dé l i t s . 

179 
11 
26 

154 
3 

fl 

55 
?? 

R? 

^ 
66 

?54 

1' 
117 
I?? 
361 

961 

3196 
313 
40 
10 
8 

212 

24 

1 

" 3 

"26 

4 

2 

.... 
6 

'"é 
5 
4 

17 

86 
1 

16 

165 
6 

14 

25 
1 

25 
162 

1 

7 
18 

389 

55 
22 

80 

3 
50 

198 

10 
96 

111 
286 

820 

2,682 
267 
24 
8 
8 

168 

5 

9 

1 

1 

1 

33 
6 
3 

3 

7 
2 
1 
3 

1 
2 
3 

3 

4 

7 
62 

2 
27 
16 
70 

148 

699 
47 
16 
2 

60 

134 

25 

17 
1 

20 
133 

4 
3 

15 

605 

21 
13 

75 
1 

1 
47 

1135 

2 
189 
81 

9 

962 

4592 
444 
100 

17 
14 

10 

3 

33 

2 

"è 

37 

2 

2 

"s 

25 

" 7 

17 

50 
1 

129 

14 

16 
1 

20 
126 

3 
1 

15 

539 

22 
12 

71 
1 

1 
39 

961 

2 
150 

66 
6 

837 

3,860 
370 

86 
14 
14 
10 

3 

2 

8 

1 
4 

1 

1 

36 

3 

3 

7 

4 

3 

1 
1 

6 

16 
199 

46 
15 
3 

132 

782 
75 
16 
3 

65861 1391 4,5761 | 1,149175481 1001 6,3781 1| 1,269 
53 
3 

3 
18 

79 
4(1 
f 

42 

9 
43 

260 
1621 

6 
8 
8 

366 
U 

«107 

2 
1 

2 

10 
2 

1 

2 
1 

63 
102 

" 7 
1 

26 
3 

423 

7 
4 

11 

74 
9 

38 

3 
23 
16 

1,608 
2 
9 
8 

349 

7,649 

1 

2 
9 

6 
187 

2 
3 

1 

223 

47 

1 

15 
33 
8 

6 

8 
16 

120 
113 

6 

43 
12 

1,663 

32 
3 

2 
11 
10 
79 

8 
11 
26 
23 

21 
13 

218 
1688 

12 
2 

17 
327 

17 

10982 

1 

"s 

" 2 

" 4 6 
I 

58 
92 

1 

"ii 
10 
11 

396 

24 
3 

1 
10 
10 
63 

1 
4 
6 

22 

17 
12 
10 

1,604 
6 
2 

23 
282 

9,386 

2 

1 
8 

5 
4 
1 
5 

228 
1 
6 

3 

281 

7 

1 

18 
2 
3 

19 

10 
2 

38 
176 

2 

2 
66 
28 

1,710 

Voies de fait. 

Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 

Infraction aux lois sur l ' immigrat ion. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente . 
Adultération de denrées al imentaires, en 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

serviteurs. 

dentistes. 

municipaux. 

de vitesse. 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Vagabondage. 
Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de 'désordre . 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 

86130-17 
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Table v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes 

Offences. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Immigrat ion Act, offences against 

Inspection and Sales Acts, offences aga ins t . . . . 
Adultération of food (Food and Drug Ac t ) , . 

Weights and Measures Acts, offences against. 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, 
offences against. 

Malicious or wiifull damage to property 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, offences against . . 

Militia Act, offences against 

Municipal Acts and By-laws, breach of various. 

Exercising various callings without licenses.. 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

vanous . 
B y motor vehicles exceeding speed l imit . . 

B y motor vehicles overloading 

Obstructing street and sidewalk 

H e r d and branding, offences relating t o . . . . 

S t ray and impounded animais, offences 
relating to . 

Tota l Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of family and neglecting children. 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of the Lord's D a y 
Rai lway Acts, various offences against 

Seamen's . \ c t s , offences against 
T h r e a t s and abusive language 

Insulting, obscène and profane language 

Totals 

and o ther justices 

PROVINCE OF SASKATCHEWAN. 

PROVINCE DE LA SASKATCHEWAN. 

1922. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

59S 
6 

94 
1 

71 

129 
49 
19 

2 

4 
8 

695 

89 
132 

216 
6 

2 
238 
227 

658 
8.5 
29 
7 

303 

703 
76 
4 
6 

85 
9 

37 

91 

28 

'"ï 
"2 

1 

"is 

1 

" 5 
20 

12 

" ' 3 

14 

3 

23171 52 
35 
11 

2 
13 

6 
44 
4 

36 
50 
11 

86 

14 
23 

345 
795 

14 
14 
69 

376 
36 

)650 

2 
4 

1 
1 

" 2 

2 

6 

" 6 8 
21 

"i 
"io 

12 

226 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

578 
5 

81 
1 

69 

129 
39 
14 

4 
8 

648 

82 
101 

154 
5 

1 
230 
244 

657 
82 
29 
7 

257 

705 
72 
4 
5 

84 
9 

32 

85 

2,272 
14 
12 

14 

1 
32 
4 

37 
28 

7 

89 

8 
13 

199 
715 

U 
14 
59 

214 

5,894 

Com
mi t t ed 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

31 
1 

11 

2 

5 

56 

1 

8 

2 

2| 
11 
2 

2 

5 
12 

16 
3 

2 

1 
10 

104 
27 
3 

61 

376 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

18 

4 

2 

1 
10 

4 

6 
33 

63 

1 
5 
3 

11 
1 
3 

46 

12 
4 

1 

6 

9 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

683 
15 
84 
2 

38 
2 

131 
121 
27 

5 
4 

11 
968 

117 
150 

257 
4 

87 
222 

1476 
176 
60 

326 

269 

68 
486 

66 
8 

14 
50 
32 
42 

77 

31 

" 3 

.... 

"29 

2 
7 

2 

" ' 7 

19 
1 
1 
2 

3 

1 
4 

" 2 

"'i 
1 

95133721 42 
12 
1 

1 

2 

8 
1 

5 

100 
74 

1 

111 
48 

606 

40 
3 
3 

1 
7 

7 
28 

1 
16 
21 
17 
15 

106 

6 
8 

391 
864 

16 
18 
23 

364 
53 

8081 

1 
3 

2 
3 

" ' 4 

" 3 2 
30 
4 
1 

31 
25 
12 

265 

1923. 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 

d 'a 
mende. 

644 
16 
78 
1 

36 
2 

124 
119 
22 

5 
4 

10 
962 

115 
148 

242 
4 

86 
220 

1,481 
177 
55 

316 

251 

69 
484 
66 
8 

12 
45 
30 
35 

73 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

69 

2 
1 
1 

5 
2 

1 
32 

4 

1 

4 

2 

6 
1 

1 

3,322| 14 
18 
6 
3 

1 
7 

23 
1 

16 
11 
14 
15 

103 

6 
7 

230 
826 

13 
18 
30 

274 

7,659 

14 

9 
8 

2 
3 

1 

133 
28 
6 
1 

13 
39 

379 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
eto. 

17 

7 

5 

î 

4 
5 

17 

9 

10 

6 
12 

4 

1 
1 
8' 

4 

78 

» 

1 
8 

6 

1 
60 
30 

U 
76 
66 

408 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de pais 

PROVINCE OP ALBERTA. 

PROVINCE D'ALBERTA. 

1922. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1923. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

Dé
ferre d, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Déhts. 

7407 359 

285 
25 
53 

155 
5 

14 
3 

1,008 

219 
4 

96 
272 

63 
140 
75 

558 

887 
13 

7 
209 
23 
18 

28741 54| 2,7ai | 

35 

3 
4 

104 
1,573 

6 
11 

108 
82 

59 1163 

307 
9 

42 
3 

74 
6 

194 
23,5 

2 
1 
3 

201 
3 

38 
340 

1,097 
43 

19 
129 
39 
45 

44 

190|i641| 90| 3.4101 

2 
120 

7 
1 

167 
28 

86130-17J 

14 
7 

218 
1223 

6 
29 
32 

168 
67 

7956 

10 

7 
7 

85 
1,257 

6 
27 
42 

158 

7,444 

3 
5 

11 
109 

Voies de fait . 
Per turbat ion de la paix. 
P o r t d ' a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Per turbat ion de réunions reli l ieuses e t au t r e s . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infractions aux lois défendant le jeu. 
Infractions aux lois sur l ' immigra t ion . 
Incarrii^ibilité. 
Infraction aux lois sur l 'inspection e t la ven te . 

Adultération de denrées a l imenta i res , en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids e t mesures . 
Vol de chie.ns, oiseaux, a rbres , fruits, etc._ 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

t ion e t la t em pérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maî t res e t 

ser \ - i teurs . 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine e t les 
den t i s tes . 

Infraction aux lois de la mi l i ce . 
D ive r s déli ts min imes . 
Contravention à d ivers lois et règlements 

municipaux. 
ViolLLtion de la loi scolaire . 
P ra t i que de certains mét ie r s sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobil is tes excédant la l imi te 
de v i t e s se . 

P a r les automobil is tes surchargés. 
P a r les automobil is tes , causes d iverses . 
P a r les bicycl is tes . 
P a r les cochers et cha r re t i e r s . 
Oîistruction des rues ou t ro t to i r s . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de pra i r ie . 
Loi sur les troupeaux e t la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux er rants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoi r aux besoins de sa famille. 

Complid?té aux dél i ts des enfants. 
Infraction aux lois sur l 'opium e t les drogues 

narcot iques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium e t fumeurs 

d 'opium. 
Vente de drogues narcot iques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens . 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les t rains, sans bi l le t . 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois m a r i t i m e s . 
Menaces e t langage injurieux, 
lî^mpiétement. 
Vagabondage. 

Ivresse . 
Exposition indécente.. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Condui te déréglée. 

Aliénation menta le . 

. .Totaux . 
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Table v . S u m m a r y convictions by police magis t ra tes and other justices 

Offences. 

PROVINCE OP B R I T I S H COLUMBIA. 

PROVINCE DE LA COLOMBIE BRITANNIQUE 

1922. 

Con

tions. 

— T o t a l . 

— Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

— Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

— E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

—. Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

1923. 

Con
v i c 

tions. 

— Tota l . 

— Con-
d a m -

na-
tions. 

M. ! F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

— Avec 
option 

d 'a
mende. 

option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruel ty to animais 
Disturbing religious and like meetings 
Fishery and Game Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigrat ion Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offences aga ins t . . . . 

Adultération of food (Food and Drug Act) . , 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs. birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' an J Servants ' Act, offences against . . 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, offences against. 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses.. 
Heal th By-laws, breach of 
Street and trafîic régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles exceeding speed l imit . 

B y motor vehicles overloading 
By motor vehicles various 
B y bicycles 
B y cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating t o . 

Stray and impounded animais, offences 
relating to . 

Total Municipal and Provincial Acts. . 
Non-support of family and neglecting children 
Contributing to delinquency ol children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against. 
Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Posessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of t he Lord 's D a y 
Railway Acts, various offences aga ins t . . . 

Trespass on railway 
Stealing r ide on railway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Totals 10886 834 

100 
1260 

11 

2 
1 

1427 

24 
1068 

1761 
39 

37 

104 
5 

62 

95 
1,258 

6 

2 
1 

1,425 

1 
17 

23 
133 
514 

4 
92 
22 

1,100 

655 

1,819 
39 

461 
85 

46981 209| 4,841| 
' 59 

6 
29 

16 
258 

56 
,317 

1 
11 

20 

20 
13 

683 
1024 

10 
9 

404 

15 
256 

52 
211 

1 
11 
44 

1 

324 
1,000 

639 
66 

10,661 

114 
1232 

23 
2 
6 
1 

1119 

41 

5 
5 

5 
27 

299 

3 
118 
30 

736 

1373 

2 
1265 

77 
1 

464 
43 

50 

108 
1,232 

20 

7 
5 

5 
19 

305 

3 
118 
33 

765 

1,416 

2 
1,307 

73 
1 

494 
37 

59|4437| 2061 4,583| 

3 
116 

2 
174 
60 
6 

208 
31 

170 

17 
197 

1 
64 

164 
60 

114 
27 
26 
21 
27 

457 
1284 

15 
24 

454 
146 
10 

616 10698 941 

4 
47 

2 
102 

17 
80 

1 
54 

109 
27 

105 
28 
21 

8 
20 

179 
,329 

12 
23 

861 
128 

10,339 

233 

7 

"iis 

'34 

726 
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Tableau v. Condamnations sommaires par m agistrats de police et autres juges de paix 

Y U K O N . 

1922. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. tF. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1923. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
t ions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
fer red, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

Dél i t s . 

5 

11 

1 

4 

1 

3 

1 

1 

2 

6 

11 

1 

1 

2 

1 

5 

1 

10 

1 

1 

4 

^ 
. . r . 

12 

f" 
1 

' 1 

1 1 

81 11 31 1 61 21. . . .1 21 1 

1 
1 

• - — 

47 

2 

.... 

6 

8 

1 

32 

4 

1 

8 

20 

21 

33 4 

14 

28 

1 

2 

6 

7 

Infractions aux lois de pêche et de chasse. 

violation de la loi. 

t ion e t la tempérance, 
Dommage malicieux à la propriété. 

servi teurs . 
Non paiement de salaires ou gages. 

dent is tes . 

muii^ipaux. 

Pra t ique de certains mét ie rs sans licence. 

Violation des règlements sur la circulation. 

de vi tesse . 
P a r les automobil is tes surchargés. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prair ie . 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 
Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infraction aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans biUet. 

Infraction aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale . 

Totaux. 
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Table v . S u m m a r y .convictions b y police magis t ra tes and other justices 

Offences. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruelty to animais 
Disturbing religious and like meetings 
Fishery and Game Acts, ofïences against 
Gambling Acts, offences against 
Imjnigration Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offences aga ins t , , . . 

Adultération of food (Food and Drug Act ) . 
Weights and Measures Acts, offences against 

Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibition and Tempérance Acts 

offences against, 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against., 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, ofïences against . . 
Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor ofïences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various. 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses, 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 
By motor vehicles exceeding speed l imit . 
B y motor vehicles overloading 
By motor vehicles various 
B y bicycles 
B y cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie flres 
Herd and branding, offences relating to 
St ray and impounded animais, offences 

rela.ting to . 

Total Municipal and Provincial Acts. 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act, vai 
ofïences against. 

Keeping opium resort. 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts. offences against 
Profanation fo t he Lord's D a y 
Railway Acts, various offences against , . 

Trespass ou railway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

CANADA. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. I F. 

Totals ,29188 7134 

2763 
633 
575 
23 

546 
15 

1422 
3559 

58 
15 
28 

145 
87 
97 

7936 

208 
972 
51 
43 

716 
14178 
877 

2719 
1034 
15431 

9549 

19245 
1045 
115 

1074 
536 
68 
55 

563 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

2,411 
550 
480 

15 
497 

17 
1,28' 
3,531 

36 

694 
20 

297 
890 

3756 
24217 

195 
260 
187 

4633 
321 

26 

.33 
30 

775 
831 
21 
36 

1131 
608 
97 

28 
143 
83 
70 

7,841 

554 
155 
847 
50 
34 

729 
12,532 

827 
2,173 

960 
10,300 

143 

7 
683 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

445 
122 
57 
6 

51 
2 

145 
30 
10 
28 

1923, 

Con
v i c 

t ions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. I F. 

18,378 
983 
82 

934 
515 

68 
60 

509 

56,318 

125 
53 

142 

23 
461 

17 
787 
406 
446 

691 
13 

145 
573 

1,465 
23,013 

136 
234 

2,976 
3,900 

111,970 

37 

;^;;:; 

1 
110 
73 

9 
82 

1,481 
456 

45 
6 

23 
106 

3,961 

2903 
114 
519 

16 
438 
61 

1334 
4170 

71 
33 
44 

193 
121 
90 

9252 

586 
184 

1044 
63 
11 

407 
11968 
1966 
1689 
2108 
9907 

13113 
136 

18315 
U57 
%893 

191 4362 
2 ' 

5 
5 

22 
95 

121 
35 

155 

41 
2,081 

95 
582 
145 

5,851 

1,827 

1,286 
69 

—33 

2L-i(l 

12,269 

63 
103 
136 

26 
1 

176 
265 

1,584 
1,579 

35 
47 

319 
1,235 

418 

1058 
197 

286 

47 
766 
50 

740 
306 
524 
459 
736 
113 
293 
746 

3252 
24715 

226 
272 

1832 
4403 
392 

Sentence, 

Op. 
tion 
ofa 

Fme. 

Avec 
option 
d 'a 

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

42 
2 

II 
2 

27 

33 
16 

522 
860 
36 
33 

1940 
441 
142 

2,551 
109 
448 

10 
405 
60 

1,300 
4,129 

53 
17 
44 

186 
114 
73 

9,244 

541 
187 

1,000 
54 

11,134 
1, 
1,394 
1,966 
7,800 

-12,328 
139 

16,566 
1, 
286 

3,957 
349 
119 
81 
182 

59,766 

250 
85 

4 
204 

27 
356 
49 
706 
212 
396 
326 
719 
37 

193 
610 

1,500 
23, 

167 
274 

3,486 

563 

106 
42 
7 

4 
U 

22 
474 

1,273 
628 
63 
3 

63 
97 

20,391 13D13» 7354 118,201 3,883 15: 



TABLE VI. 
JUVENILE DELINQUENTS. 

MAJOR AND MINOR OFFENCES BY DISTRICTS. 

TABLEAU VL 
JEUNES DÉLINQUANTS 

DÉLITS GRAVES E T SIMPLES PAR DISTRICTS 
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Table vi. 

Juvénile Delinquents. 

Distribution of delinquents by Judioial Districts 

Judicial Dis t r ic ts 

Dis t r ic t s judiciaires. 

Queens, P . E . I 

Lunenburg " 

Alber t N B 

St . John " 

York " 

Montréal " 

Bruce " 

Hald imand , . " 

Kent " 

Lennox and Addington " 

Manitoulin " 

Mipissing ; " 
Norfolk " 
Nor thumber land and D u r h a m . " 

Oriord Ont . 

Peel " 
P e r t h " 

Prince E d w a r d " 

Number of convictions—Nombre de condamnations 

Major offences 

Déli ts graves. 

M 

10 

43 
1 
1 

152 
3 

45 
1 
3 

249 

1 
1 
1 
1 

36 
1 

17 
1 

59 

1 
1 
1 

1 
784 

9 
4 

29 
8 

6 

844 

18 
10 
5 

96 
1 

16 
4 
2 

29 
2 

18 
33 

16 
22 

3 
31 

7 
6 
.6 

42 
1 
9 
8 

16 
7 
1 
2 

16 
10 
12 
2 

17 

F 

3 

1 

4 

1 

1 

19 

1 

20 

4 

5 

1 

1 
1 

1 

i 

Minor offences 

Dél i ts simples. 

M 

43 

30 

2 

75 

2 

515 

2 

619 

3 

161 

25 

7 
7 

1 

3 

51 

4 

4 

9 

F . 

1 

1 

108 

1 

109 

1 

14 

3 

3 

2 

2 

To ta l 

M. 

10 

86 
1 
1 

182 
3 

47 
1 
3 

324 

1 
1 
1 
1 

36 
1 

17 
1 

69 

1 
1 
1 
2 
1 

1,299 
9 
4 

31 
8 

6 

1,363 

18 
13 
6 

257 
1 

16 
4 
2 

54 
2 

18 
40 

7 
16 
23 

3 
34 

7 
6 
6 

93 
1 
9 
8 

20 
7 
1 
2 

20 
10 
12 
2 

26 

F . 

3 

1 

i 

5 

1 

1 

127 

1 
1 

129 

1 

18 

8 

i 

3 

1 
3 

3 

1 

Major chargea 
Diamisaed 

DéUta gravée 
renvoyés. 

M. 

13 

25 

12 

60 

21 

2 

2 

25 

3 

3 

1 

2 

1 
2 

3 

2 
1 
4 

5 

2 
6 

F. 

1 

2 

2 

1 
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Tableau Ti. 

Jeunes délinquants 

Distribution des délinquants par districts provisoires. 

Judicial Distr icts 

Districts judiciaires. 

Stormont, Dundas and Glen
garry " 

Sudbury " 
Temiskaming " 

Welland " 

York " 

MeUort " 

Wilkie " 

Totals of Saskatchewan 

Edmonton " 
Lethbridge " 
MoLeod " 
Medicine H a t " 

Stettler " 
Wetaskiwin " 

Totals of Alberta 

Caribou B C 

Vancouver " 
Victoria " 
Westminster... . " 
Yale " 

Totals ot Bri t ish Columbia . . . 

Yukon 

Canada, Totals 

-. 

N u m b e r of convictions—Nombre de condamnations 

Major oiîences 

Dél i ts graves. 

M 1 F 

66 

3 
28 
32 
66 
2 
4 

17 
42 

168 
714 

1,589 

6 
2 

528 
15 

550 

18 
4 
3 
1 
2 
5 
1 
6 
7 

11 
37 

1 
5 

81 
20 

6 
5 
6 
4 

20 

241 

98 
73 
19 
10 
23 

3 

4 
11 

241 

4 
4 

200 
26 
18 
4 

256 

1 

4,040 

2 
2 

2 
7 

17 

44 

31 

31 

2 

6 

8 

3 
2 

5 

12 

12 

; - j 2 6 

Minor offences 

Dél i ts simples. 

M 

4 

10 
36 

627 

961 

1 

427 

428 

1 
1 
1 

2 

1 
3 

2 
4 

4 
2 

21 

7 
27 

2 

36 

32 
42 

74 

2,104 

F . 

2 

3 
2 

66 

98 

67 

67 

1 
1 

3 

1 

1 

7 

1 

1 

2 

14 
3 
1 

18 

302 

To ta l 

M. 

66 

3 
28 
36 
56 
2 
4 

17 
52 

203 
1,341 

2,540 

6 
2 

955 
15 

978 

19 
5 
4 
1 
2 
7 
1 
6 
7 

12 
40 

1 
5 

83 
24 

6 
5 

6 
8 

22 

262 

105 
100 

19 
10 
25 

3 

4 
11 

277 

4 
4 

232 
68 
18 
4 

330 

1 

6,144 

F . 

2 
4 

5 
9 

83 

142 

98 

98 

1 
1 

2 

9 

1 

1 

15 

4 
2 

1 

7 

26 
3 
1 

30 

427 

Major charges 
Dismissed 

Dél i t s graves 
renvoyés. 

M. 1 F. 

13 

1 
17 

5 
2 
2 

80 

155 

1 

19 
6 

26 

1 

2 

1 
1 

2 

3 

4 

3 

17 

13 
8 

2 

9 
6 

38 

9 
1 

1 

11 

322 

1 

2 

1 

1 

6 

7%^ 





TABLE VIL 
JUVENILE DELINQUENTS. 

MAJOR OFFENCES CLASSIFIED. 

TABLEAU VIL 
JEUNES DÉLINQUANTS 

DÉLITS GRAVES CLASSIFIÊS. 
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Table vn. Juvénile Delinquents 

Major Delinquencies. 

Number of cases dealt with and Previous Delinquencies Proven. 

Nombre de cas et de récidives prouvés. 

Class 

Classe 

Na tu re of Delinquency 

Nature du déli t 

N u m b e r 
befoie the 

Court 

M. F . 

N o m b r e 
de 

citations 

G. F . 

Dismissed 

M. F . 

Renvoyés 

G. 1 F. 

N u m b e r 
of 

Delinquents 

M. F . 

N o m b r e 
de 

délinquants 

G. 1 F. 

N u m b e r of Previous Delinquencies 
proven 

None One 1 Two IThreeor 
1 1 More 

M. 1 F . 1 M. 1 F . 1 M. 1 F . 1 M. 1 F. 

N o m b r e de récidives prouvées 

Aucun 

G. 1 F. 

Un 

G. 1 F. 

Deux 

G. 1 F. 

Trois et 
plus 

G. | F , 

Pr ince E d w a r d Islapd 

I I 
IV 

Housebreaking and theft 

Totals P r . E d . Island 

8 
2 

10 

8 
2 

10 

Nova Scotia 

I 
I 
I 
I 
I 

I I . 
I I I 
I I I . 
I I I . 
' I V . 
I V . 
IV 
VI 

Housebreaking and theft 
Theft 

Wilful damage to property 

Totals , Nova Scotia 

1 
1 
1 
1 

14 
81 

126 
1 
7 
1 
1 

63 
1 

299 

1 

4 

6 

3 
12 
17 

17 
1 

60 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

11 
69 

109 
1 
7 
1 
1 

46 

249 

4 

4 

1 

1 
1 
2 
8 

24 
1 
1 

13 

52 

1 
16 

5 

22 

10 
14 

24 

3 

3 

New Brunswick 

I . 
I . 

I I . 
I I . 

I I I . 
I I I . 
I V . 
V I . 

Endanger Life on Rai lway 
Housebreaking and theft 
Fre ight car breaking 
Theft 

Wilful damage to property 

Totals , New Brunswick 

43 

69 

1 

1 

43 

59 

1 

1 

1 

8 

i 
10 

1 

4 

5 

1 

1 

1 

1 

Québec 

I 
I . 

I I . 
I I . 
I I . 

I I I . 
I I I . 
I I I . 
I I I . 
rv. 
V 

V I . 
V I 

Endanger life on rai lway 
Housebreaking and theft 
Breaking freightear seals 

Theft 

35 
6 

88 
3 
1 
1 

617 
1 
2 

113 
1 

1 

869 

2 

1 

17 

2 

22 

6 

1 

19 

26 

2 

2 

30 
6 

88 
2 
1 
1 

698 
1 
2 

113 
1 

1 

844 

1 

17 

2 

20 

2 

25 

1 
6 

34 

5 

6 

3 

7 

44 

1 
1 

66 

7 

7 

2 

27 

29 

1 

1 

1 

1 
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Tableau vn. Jeunes délinquants. 

Délits graves 

Distribution according to sentence of Court. 

Distribution suivant la sentence du tribunal 

Repre-
manded 

Répri-
man-

Released on 
probation 

Made 
wards 

of court 

Retur-
ned to 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil
lance 
des of
ficiers 
de tri
bunal 

Aux 
soins 

parents 

Ordered 
to make 
restitu

tion 

Resti
tution 
com

mandée 
par le 

tri
bunal 

Fined 
or paid 

costs 

Con
damnés 

à l'a
mande 
ou aux 
frais 

Detain-
ed inde-
finitely 

Détenus 
indéfi
niment 

Sent to 
Indus-
trial 

school 

Envoy
és à 

l'école 
indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 
Sus

pendue 

Other
wise 
dis

posed of 

Classe 
de 

toute 
autre 

maniè
re 

Totals 
Nature of delinquency. 

Nature du délit. 

Ile du Prince Edouard 

Cambriolage et vol. 
Dommage à la propriété. 

Totuax de l'Ile du P.-Edouard. 

Nouvelle-Ecosse 

1 

8 
19 

7 

1 

36 

1 

1 

3 

3 

2 
9 
9 

21 

41 

1 
2 

3 

1 
1 
1 
1 

32 
29 

1 

i 
2 

69 

7 
19 
50 

21 

97 

1 

1 

1 

3 

1 
1 
1 
1 

11 
69 

113 
1 
7 
1 
1 

46 

253 

Vol simple. 

Totaux de la Nouvelle-Ecosse. 

Nouveau-Brunswick 

4 
4 

8 

4 
3 

7 

1 
1 
2 

7 

1 

12 

29 

3 

33 

1 
1 
2 
1 

44 
7 
3 
1 

60 

Voies de fait simples. 
Exposer la vie des voyageurs. 
Cambriolage et vol . 

Vol simple. 

Dommage à la propriété. 

Québec 

1 
618 

2 
107 

1 
2 
1 

743 22 

2 
1 
1 

616 
1 
2 

113 
1 
2 
1 

Voies de fait graves. 
Exposer la vie des voyageurs. 
Cambriolage et vol. 
Bris de sceaux de fret. 
Vol à main armée. 
Escroquerie. 
Vol simple. 
Vol dans une église. 
Vol sur la personne. 
Dommage à la propriété. 
Faux. 
Tentative de suicide. 
Sodomie. 

864 Totaux de Québec. 



270 CRIMINAL STATISTICS, 1923 

Table v n . Juvénile Delinquents 

Major Delinquencies. 

N u m b e r of cases deal t wi th and Previous Delinquencies Proven. 

N o m b r e de cas et de récidives prouvés. 

Na tu re of Delinquency 

Nature du délit 

N u m b e r 
before t he 

Court 

M. F . 

N o m b r e 
de 

citations 

Dismissed 

Renvoyés 

N u m b e r 
of 

Delinquents 

M. F . 

N o m b r e 
de 

délinquants 

N u m b e r of Previous Delinquencies 
proven 

None I One i Two jThreeor 
' I. I More 

M. I F . | M . ! F . | M . I F . | M. | F. 

N o m b r e de récidives prouvées 

Aucun 

G. I F . 

Un 

G. I F . 

Deux 

G. I F . 

Trois et 
plus 

G. i F . 

Ontar io 

I 
I . 
I 
I 
I 

I 
I 

I I 
I I . 
I I 
I I 
I I 

I I I 
I I I 
I I I 

m I I I 
I I I 
I I I 
I I I 

m 
"^l 
IV 
IV. 

V 
V 

VI 
VI 
VI 
VI 
VI 

Endanger Railway Passengers . 

Injuring person wi th b icyc le . . . . 

Housebreaking and theft 

Theft 

Theft of ho:['se and buggy 

Theft of Mail 

Wilful damage to property 

6 
19 
30 

7 

1 
1 

79 
257 

7 
2 
2 
1 
1 

23 
1,040 

2 
7 

37 
2 
4 
I 
3 
7 

189 

4 
1 
1 
3 
1 

2 
1 

1,744 

1 

2 

39 

1 

3 

46 

1 
3 
4 
1 

1 
5 
5 
2 

1 
61 

1 

68 

155 

2 

2 

5 
16 
26 

6 
3 

1 

74 
252 

5 

2 
1 
1 

22 
979 

2 
7 

37 
2 
3 
1 
3 
7 

121 

4 
1 
1 
3 
1 

2 
1 

1,589 

1 

2 

37 

1 

3 

44 

2 
4 

1 

20 
25 

1 

1 
159 

1 

6 

1 

2 
1 
4 

4 
1 

3 
1 

236 

13 

13 

2 

10 
20 

2 

4 
77 

4 

119 

6 
10 

45 

2 

2 

64 

1 

1 

2 

3 
18 

60 

1 
2 

1 

87 

Manitoba 

Assault aggravated 
Assault Indécent 
Assault on female child 
Assault Common 
Endangering person's life 
Place obstruction on R a i l w a y . . 

Shooting and Wounding 
House and shopbreaking 
House and shopbreaking and 

theft 
Warehouse breaking 
Warehouse breaking and theft. . 
Breaking into box car 
Breaking into box car and theft 
False pretences 2 

7 

1 
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Tableau va. Jeunes délinquants 

DéUts graves 

Distribution according to sentence of Court. 

Distribution suivant la sentance du tribunal 

Repre-
manded 

Répri-

dés 

Released on 
probation 

Made 
wards 

of court 

Retur-
ned to 
parents 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil
lance 
des of
ficiera 

de tri
bunal 

Aux 
soins 
des 

parents 

Ordered 
to m a k e 
resti tu

t ion 

Res t i 
tution 
com

mandée 
par le 

t r i 
bunal 

Fined 
or paid 
costs 

Con
d a m n é s 

à l'a
mende 
ou aux 
frais 

Detain-
ed indef-
initely 

Détenus 
indéfi
niment 

Sent to 
Indus-
t r i a l 

school 

Envoy
és à 

l'école 
indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 
sus

pendue 

Other
wise 
dis

posed 
of 

Classé 
de 

tou te 
autre 

maniè
re 

To ta l s 

Totaux 

Na tu re of delinquency. 

Na tu re du déli t . 

Ontario 

1 

2 

13 
54 

3 
1 
1 

22 

102 

7 
1 
6 

12 
95 
3 

1 

1 
315 

3 
10 
1 

1 
2 
1 

14 

1 

474 

50 
2 

1 

61 

1 
3 

18 

4 

140 

3 

3 

2 
5 

1 
1 

1 
113 

0 

31 

162 

2 

2 

10 

1 

1 

3 

19 

3 

16 
10 

1 
<i59 

2 
1 

1 
1 
1 
2 

3 
1 

101 

4 
4 

18 

43 
83 

6 
63S6 

2 

16 

2 

5 
33 

1 
1 

1 
1 

606 

1 

1 
7 

cl8 

1 
1 

29 

5 
16 
27 
"e 
3 

1 
74 

254 
5 

2 
1 
1 

22 
l.OÏii 

2 
7 

37 
2 
3 
2 
3 
7 

121 

4 
1 
1 
3 
1 
3 
2 
1 

1,633 

-Attentat à la pudeur. 
Voies de fait simples. 

Exposant au péril les passagers 
sur les chemins de fer. 

Causer blessures avec bicyclette. 
Viol. 

Cambriol£u?e et vol. 
Bris de wagons de marchandises. 
Bris d'entrepôt. 

Escroquerie. 

\o\ simple. 
Vol dans une église. 

Vol de bicyclette. 
Vol de cigarettes. 

\o\ sur la personne. 
\o\ des postes. 

Dommage volontaire à la pro
priété. 

Faux et usage de faux. 
Usage de faux chèque. 

Indécence grossière. 

Sodomie. 
Envoi de lettres immorales. 

Totaux pour Ontario. 

Manitoba 

i 

4 

1 

17 

25 
3 
6 

16 
3 
2 

1 

10 

2 

1 
4 

7 

1 
3 

1 

6 2 

4 

12 
1 
1 
1 

2 

3 

I 
1 

2 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

11 
1 
6 

2 
27 

57 
4 

20 
6 
4 

Voies de fait graves. 
At tentat à la pudeur. 
.Attentat sur fillette. 
Aoies de fait simples. 
Exposer la vie des autres. 
Mettre des obstacles sur voie 

ferrée. 
Coups et blessures graves. 
Bris de maisons et de magasins. 

Cambriolage et vol. 
Bris d'entrepôt. 
Bris d'entrepôt et vol. 
Bris de wagons de marchandises, 
Bris de wagons et vol. 
Escroquerie. 

« 2 to be whipped.—Peine du fouet. 6—1 to be whipped.—Peine du fouet. 0—4 to be whipped.—Peine du fouet. 
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Table vn. Juvénile Delinquents 

Major Delinquencies. 

Number of cases dealt with and Previous Delinquencies Proven. 

Nombre de cas et de récidives prouvés. 

Class 

Classe 

Na tu re of Delinquency 

Nature du délit 

N u m b e r 
before t he 

Court 

M. F . 

Nombre 
de 

citations 

G. F . 

Dismissed 

M. F . 

Renvoyés 

G. 1 F. 

N u m b e r 
of 

Delinquents 

M. F . 

N o m b r e 
de 

délinquants 

G. 1 F . 

N u m b e r of Previous Delinquencies 
proven 

None 1 One | Two IThreeor 
1 1 1 More 

M. 1 F . 1 M . l F . 1 M.l F. I M . i r . 

N o m b r e de récidives prouvées 

Aucun 

G. 1 F. 

Un 

G . i F . 

Deux 

G.I F . 

Trois et 
plus 

G.IP, 

Manitoba—Concluded 

I I I . 

TTT 
TTT 
I I I 
TTT 
I I I 
I V . 
I V . 

IV 
V 
V 

VT 
VI 

Enter ing shop or house unlaw-
lully 

Theft 

Theft of fruit and vegetab les . . 
Theft of Mail 
Arson 
Wilful damage to property 

A t t e m p t to escape from déten
tion. 

9 
7 

282 
30 
13 
4 

15 
58 

2 

1 
1 
1 

576 

27 

1 
1 

1 

32 

1 

10 

1 
6 

26 

1 

1 

8 
7 

272 
30 
13 
4 

14 
52 

2 

1 
1 
1 

550 

26 

1 
1 

1 

31 

1 

43 
4 

1 
5 

71 

2 

3 

26 
6 

1 

1 

43 

1 

18 
4 

1 

1 

31 

30 
6 

2 

2 

1 

1 

52 

Saskatchewan 

I . 
I 
I . 
I . 
I . 
I . 

I I . 
I I . 

I I I . 
III . 
I I I . 
III . 
IIJ. m 
I I I 
I I I . 
IV 
IV 

I V . 
I V . 

V 
V I . 

Shooting doing bodily ha rm 

Breaking and Entering 
Shopbreaking and theft 

Receiving stolen money 

Theft 

Theft of bicycle 
Theft of fruit and vege tab les . . . 
Theft ol Mail 

Wilful damage to proper ty 

1 
7 
1 
2 
2 
6 

12 
40 
11 
5 
4 

121 
5 
9 
4 
1 
6 
8 

9 
1 
4 
1 

258 

8 

8 

1 

6 

4 

1 

1 
2 

3 

17 

1 
6 
1 
2 
2 
5 

12 
40 

6 
5 
4 

117 
5 
8 
4 
1 
4 
6 

6 
1 
4 
1 

2A1 

8 

8 

1 

3 
1 
2 

1 

1 

9 

1 

4 

5 

2 

1 

3 

I . 
I . 
I . 
I . 

1 
10 
3 
2 

2 

A l b e r t a 

4 
1 
6 
3 
2 

2 3 1 
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Tableau vn. Jeunes Délinquants 

DéUts graves 

Distribution according to sentence of Court. 

Distribution suivant la sentence du tribunal 

Repre-
manded 

Répri-

dés 

Released on 
probation 

Mad« 
wards 

of court 

Retur-
ned to 
parents 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil
lance 
des of
ficiers 

de t r i 
bunal 

Aux 
soins 
des 

parents 

Ordered 
to make 
restitu

tion 

Rest i 
tution 
com

mandée 
par le 

t r i 
bunal 

Fined 
or paid 

costs 

Con
damnés 

à l'a
mende 
ou aux 
frais 

Detain-
ed indef-
initely 

Détenus 
indéfi
niment 

Sent to 
Indus-
trial 

school 

Envoy
és à 

l'école 
indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 
sus

pendue 

Other
wise 
dis

posed ol 

Classé 
de 

toute 
autre 

maniè
re 

T o t a b 

Totaux 

Na tu re of delinquency. 

Nature du déli t . 

Manitoba—Fin 

6 

5 
4 

166 
16 
1 

6 
2 

273 

1 

39 
2 
12 

2 
21 

3 
1 

110 

1 
12 
6 

25 

51 

2 

7 

3 

14 

2 
32 

1 

2 

1 

1 

60 

33 
4 

4 
4 

1 
1 

54 

3 

4 

6 
1 

1 

10 

8 
7 

298 
30 
13 
4 

14 
62 

3 
1 
1 
1 
2 

581 

Recel. 
Vol simple. 
Vol de bicyclette. 

priété. 

Totaux du Manitoba. 

Saskatchewan 

4 

1 
4 

3 
4 
6 
1 
1 

66 
4 
4 

3 
1 

101 

1 
1 

6 
27 

4 
1 

40 

3 
3 
1 
1 
1 

3 

92 

2 
1 

1 
1 

1 

3 

9 

1 
1 

1 

1 

3 

1 

8 

1 

1 

5 

1 
2 
1 

3 

14 

1 

1 

3 
2 

15 

2 

1 

25 

1 
6 
1 
2 
2 
6 

12 
40 

6 
5 
4 

125 
5 
8 
4 
1 
4 
6 

6 
1 
4 
1 

249 

Voies de fait simple. 

de fer. 

Vol simple. 

Vol de fruits et de légumes. 
Vol des postes. 

Dommage volontaire à la pro
priété. 

Immora l i té . 

Totaux de la Saskatchewan. 

Alber ta 

2 
1 

a2 
2 

4 1 
1 

1 
1 
8 
3 
2 

At tenta t à la pudeur. 
Voies de fait simple. 
Commerce charnel. 
Déli ts ayant rapport aux chemina 

de fer. 

0—2 to be whipped—Peme du fouet. 
85130—18 



274 CRIMINAL STATISTICS', 1923 

Table vii 

Juvénile Delinquents 

Major Delinquincies 

Number of cases death with and Previous Delinquincies Proven 

Nombre de cas et de récidives prouvés 

Class 

Classe 

Nature of Delinquency 

Nature du déli t 

N u m b e r 
before the 

Court 

M. F . 

N o m b r e 
de 

citations 

G. 1 F. 

Dismissed 

M. F . 

Renvoyés 

G. 1 F. 

N u m b e r 
of 

Delinquents 

M. F . 

N o m b r e 
de 

délinquants 

G. 1 F. 

. N u m b e r of 

None 

M. 1 F. 

previous Delinquin 
Proven 

cies 

1 f 1 Me 

M. 1 F. 1 M. 1 F. 1 M. 

Nombre de récidives prouvées 

Aucun 

G. 1 F. 

Un 

G. 1 F. 

Deux 

G.I P. 

Troi 
pl 

G. 

MOT 

te 

~f. 

et 
is 

F. 

Alberta—Concluded 

I I 
III 
I I I . 
I V . 
I V . 

False ppjtences 
Theft 

Wilful damage to property 

I . 
I . 
I . 
I . 
I 

I . 
I I . 
I I . 

I I I . 
I I I 
I I I 
I I I . 
IV . 

Assault aggravated 

Endangering Railway passenger 

Breaking and Enter ing 
Housebreaking and theft 

Theft 

Theft of bicycle 
Wilful damage to property 

Totals , Br i t i sh Co lumbia . . . 

1.S 
4 

189 
4 

4S 

279 

' 3 

S 

Br 

3 
2 
7 
1 
2 

1 
18 
37 
16 

114 
6 

13 
48 

267 

1 

11 

12 

1 
19 
2 

12 

38 

18 
3 

170 
2 

36 

241 

3 

5 

t ish Columbia 

1 

4 

6 

11 

3 
2 
6 
1 
2 

1 
18 
3/ 
16 

110 
5 

13 
42 

256 

1 

lil 

12 

22 

7 

32 

3 
2 
3 
8 
2 
2 
3 

23 

13 
1 

14 

1 

3 

4 

6 

1 

8 

2 

1 
5 

2 

1 

11 

1 

1 

6 
1 

1 

1.0 

3 
1 
5 
1 

10 

1 

1 

Yukon 

I I . Housebreaking and theft 

Totals of Canada 

I . 

Assault Indécent 

Shooting and wounding 
Carnal knowledge 
Endangering life on r a i l w a y . . . . 

Injuring person wi th bicycle 
Pointing Rifle 

Tota ls , ofïences against t he 
person. 

1 

4.362| 131 

1 
1 

46 
31 

2 
81 

5 
13 
25 

1 
1 

207 

2 

4 

6 

322 6 

1 

4,040 126 

Canada 

1 
6 
4 

19 

1 

31 

2 

1 

3 

1 

40 
il 
2 

62 
5 

12 
26 

1 
1 

176 

3 

3 

467 21 

2 
3 
1 
9 
t 

1 

1 

18 

275 7 166 2 162 I 

3 

4 

7 

2 

î 

3 

3 
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Tableau vu 

Jeunes délinquante 

DéUts graves 

Distribution according to sentence of Court 

Dietribution suivant la sentraice du tribunal 

Repre-
maoded 

Répri-

dés 

Released on 
probation 

Made 
wards 

of court 

Retum-
ed t o 

parents 

Libères sous 
observatif») 

Sous la 
Burveil-

lanee 
des 

officiers 
de tri
bunal 

Aux 
soins 
des 

parents 

Ordered 
to make 
restitu

tion 

Resti
tution 
com

mandée 
par le 

tri
bunal 

Fined 

Con
damnés 

à l 'a . 
mende 
ou aux 
frais 

Detain-
ed inde-
finitely 

Détenu.s 
indéfi-
nim.ent 

S e n t t o 
Indus-
trial 

school 

En
voyés à 
] 'école 
indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 

sifâpen-
due 

Other
wise 
dis

posed 
af 

Classé 
de 

toute 
autre 
ma
nière 

Totals 

Totaux 

Nature du délit 

Nature du déli t . 

Alberta—i^m 

2 

4 

8 
3 

99 
1 
3 

119 

1 

8 

24 

33 

25 

6 

3 

3 

8 

3 

27 
1 
4 

36 

1 

U 

12 

al8 
3 

6173 
2 

36 

246 

Escroquerie. 
Vol simple. 

Dommage volontaire à la pro
priété. 

Totaux de r . \ l b e r t a . 

Colombie Britannique 

1 

I 
6 
8 
3 
4 

22 

1 
1 
2 

8 

21 
3 
3 
4 

43 

1 

13 

14 

8 
1 

12 

19 

40 

5 

2 

7 

2 

2 

1 

1 
12 

1 

15 

2 
1 
2 

1.3 
13 
10 
67 
2 

lÔ 
3 

123 

2 

2 

3 
2 
6 
1 
2 

1 
19 
37 
16 

121 
5 

1.̂  
42 

268 

Voies de fait grave, 
-attentat à la pudeur. 
Voies de fait simple. 

Exposant au péril les passagers 
sur les chemins de fer. 

Cambriolage et vol. 

Vol simple. 

Dommage volontaire à la pro
priété. 

Totaux de la Col.-Britannique. 

177 1,754 220 273 291 91 339 

1 

956 64 

1 

4,165 

Cambriolage et vol. 

Tota'jx du Canada. 

Canada 

1 
1 
7 
1 

1 
1 

12 

30 
13 

4 
1 
8 
6 

62 

1 

10 
2 

3 

16 

1 
1 

10 

3 

16 

2 

2 

4 

1 

1 
4 
1 
3 
1 
2 
8 

21 

4 
5 

28 

2 
5 

44 

3 
1 

1 

5 

1 

40 
27 
2 

65 
5 

12 
25 

1 
1 

179 

Viol. 
Voies de fait graves. 
At tentat à la pudeur. 
Violence contre femme ou fille. 
Voies de fait simples. 

Commerce charnel. 
Exposant au péril les personnes 

sur les chemins de fer. 
Blessures avec bicyclette. 
Menaces avec-arme à feu. 

Totaux, a t ten ta ts contre les per
sonnes. 

0—1 to be whipped—Peine du fouet 
0—3 to be whipped—Peine du fouet, 
86130-18J 
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Table vii. 

Juvénile Delinquents 

Major Delinquencies. 

Number ol cases death with and Previous Delinquencies Proven. 

Nombre de cas et de récidives prouvés. 

Class 

Classe 

Nature of Delinquency 

Na tu re du délit 

N u m b e r 
before t he 

Court 

M. F . 

N o m b r e 
de 

citations 

G. 1 F. 

Dismissed 

M. F . 

Renvoyés 

G. 1 F . 

N u m b e r 
of 

Delinquents 

M. F . 

N o m b r e 
de 

dél inquants 

G. F . 

N u m b e r ot Previous Delinqueuoies 
proven 

None 1 One i Two IThreeoî 
> 1 1 More 

M. 1 F . 1 M. 1 F . 1 M. 1 F. 1 M, |F, 

Nombre de récidives prouvées 

Aucun 

G. 1 F. 

Un 

G . I F . 

Deux 

G . I F . 

Trois et 
plus 

G . l î , 

Canada—Concluded 

I I I 

IV 

V 

V I . 

Breaking and entering and theft 
Warehouse and freight car 

breaking. 
Warehouse and freight car 

breaking and theft . 

Totals , offences againt pro
per ty wi th violence. 

Entering shop or house imlaw-
fuUy.. 

Receiving stolen money 

Theft 

Theft of fruit and vege tab le s . . . 
Theft ol Mail 

Totals , offences agjxinst pro
per ty without violence. 

Arson 

Shooting horses and catt le 
Otherwilful damage to property 

Totals , malicious or wilful 
damage to property. 

Forgery and ut ter ing forged 
chèque. 

Sodomy 

Posting immora l le t ters 

Totals ,Variousother offences 

154 
571 
38 

13 

2 
1 

779 

8 
1 
9 

6 
67 
,s 

2,532 
3 

17 
97 
2 
7 

17 
S 

2,774 

32 
15 
2 

532 

681 

8 

1 
4 
2 
1 
5 

13 

4,362 

1 
3 

4 

2 

110 

1 

113 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

6 

131 

5 
17 
6 

2S 

1 

1 

6 
1 

134 

1 

144 

4 
3 

111 

118 

1 

1 

322 

3 

3 

6 

149 
554 
32 

13 

2 
1 

751 

7 
1 
8 

5 
61 

7 
2,398 

3 
3 

17 
96 
2 
7 

17 
8 

2,630 

23 
12 
2 

421 

463 

8 

1 
3 
2 
1 
5 

12 

4,040 

1 
3 

4 

2 

107 

1 

110 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

6 

125 

24 
44 

5 

2 

75 

2 

1 

4 

292 
1 
1 
3 

14 

1 
1 
2 

322 

3 
4 

38 

45 

2 

1 

4 

5 

467 

1 

20 

21 

21 

15 
40 

2 

57 

4 

186 

1 

6 

1 

19S 

1 

12 

13 

275 

7 

7 

7 

7 
28 

2 

37 

1 

114 

3 
4 

1 

123 

4 

4 

166 

1 

1 

2 

2 

11 
32 

43 

1 

98 

2 
8 

2 

111 

3 

3 

1 

16; 

1 

1 

• 

—— 1 
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Tableau vn. 

Jeunes Délinquants. 

Délits graves 

Distribution according to sentence of Court. 

Distribution suivant la sentence du tribunal 

Repre-
manded 

Répri-

Made 
warda 

of court 

Released on 
probation 

Retur-
ned to 
parents 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil
lance 
des of
ficiers 

de tri
bunal 

Aux 
soins 
des 

parents 

Ordered 
to make 
restitu

tion 

Resti
tution 
com

mandée 
par le 

t r i 
bunal 

Fined 
or paid 
costs 

Con
damnés 

à l 'a
mande 
ou aux 
frais 

Detain-
ed indef-
initely 

Détenus 
indéfi
niment 

Sent to 
Indus-
trial 

school 

Envoy
és à 

l'école 
indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 
sus

pendue 

Other
wise 
dis

posed 
of 

Classé 
de 

toute 
autre 

maniè
re 

Tota ls 

Totaux 

Nature of delinquency. 

Nature du délit. 

Canada—FïVi 

7 
22 

29 

16 
1 

81 

7 
1 
7 

113 

23 

23 

177 

40 
214 
22 

9 

1 

286 

6 

6 

1 
10 
1 

1,185 

3 
10 
33 

1 

1 
2 

1,258 

8 
3 
1 

131 

143 

1 

2 
1 
1 

4 

1,754 

10 
34 

1 

3 

48 

1 

4 
1 
1 

83 

5 

15 
1 

111 

3 
3 

35 

41 

4 

220 

2 
66 
2 

70 

1 

3 
1 

94 

1 
9 

1 

110 

7 

86 

93 

273 

2 
16 

1 

19 

1 
2 

1 

181 

3 

188 

68 

68 

1 

291 

4 
15 
2 

1 

22 

2 

2 

48 

5 

57 

2 

1 

3 

1 

4 

4 

91 

21 
56 
4 

81 

2 
1 

195 

1 
3 
6 

6 

213 

9 

8 

17 

1 
4 

2 

7 

339 

62 
125 

1 

1 

189 

16 
2 

595 
3 

2 
26 

644 

6 

68 

74 

2 

1 
1 
1 

3 

956 

2 
9 

11 

43 

1 

46 

1 
1 

2 

64 

150 
557 

32 

13 

2 
1 

755 

9 
1 
8 

5 
61 

2,505 
3 
4 

17 
95 

, 7 
17 
8 

2,740 

28 
13 
2 

421 

464 

9 

2 
1 
3 
5 
1 
6 

18 

4,165 

Effraction. 
Cambriolage et vol. 
Bris d'entrepôt et wagons. 

Bris d'entrepôt e t de wagons et 
vol. 

Totaux des délits contre la pro
priété avec violence. 

Escroquerie. 

Recel de tnîirchandise. 

Vol simple. 

Vol contre la personne. 

\ 'ol de bicyclette. 

Vol des postes. 

Totaux, délits contre propriété 
sans violence. 

Autres délits volontaires contre 
la propriété. 

Faux et usage de faux. 

Tenta t ive de suicide. 
Indécence grossière. 

Immora l i té . 
Envoi de lettres immorales . 
Evasion. 

Totaux du Canada. 
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MINOR OFFENCES CLASSIFIED 

TABLEAU VIII. 
JEUNES DÉLINQUANTS 

DÉLITS SIMPLES, CLASSIFIÊS 

279 
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Table vm. 
Juvénile Delinquents 
Minor Delinquencies. 

Number of delinquents and Distribution according to sentence of the court 

Nature of Deliquency 

Repre-
manded 

and 
allowed 

togo 
under 
super
vision 

Répri
mandés 
et sous 
la sur
veil
lance 
des 

officiers 
du tri
bunal 

Detaî-
ned 

indéfi
ni tely 

Déte
nus 

indéfi
niment 

Sent to 
Indus-

trial 
school 

En
voyés 

à 
l'école 
indus
trielle. 

Fined 
or paid 

Con
dam
nés 

à l'a
mende 
ou aux 
frais 

Sen
tence 
sus

pended 
and 

other
wise 

dispos
ed of 

Senten
ce sus
pendue 
classé 

de toute 
autre 
ma
nière 

Totals 

Totaux 

Nature du délit. 

Nova-Scotia—Nouvelle-Ecosse 

Breach of municipal Acts and 
B y laws:— 

2 
1 

3 

2 
2 

17 
26 

50 

1 

1 

1 

7 

7 

3 

3 

2 
1 

6 

3 

9 

12 

2 
2 
3 

7 

6 
2 

19 
42 

75 

1 

1 

Infractions aux règlements muni
cipaux:— 

Lancer des boules de neige. 

Total des infractions municipales 

Totaux, Nouvelle-Ecosse. 

Québec 

Breach of municipal Acts and 
Byjaws:— 

Carr\ ' ing unlawful weapons... 

mi t . 
Peddiing without permit 
Playing bail on street 
Ride bicycle, no light 

way station. 

Indécent and immoral eonduct. 
Insulting and profane language. 
Running away from home 

Trespass on Railway 
Throwing stones a t train 
Vagrancy 

Totals , Québec 

2 
1 

2 
3 
1 
8 

5 

22 

39 
150 
47 
21 

74 
1 

62 

75 

491 

1 

1 

2 
2 
7 
2 

9 

23 

1 

7 

6 
12 
14 

1 

35 

1 
36 

1 

14 
4 
5 

96 

2 

6 

10 

18 

1 
2 
2 

9 
15 
15 
8 
1 

4 

57 

29 
186 
51 
10 

1 
32 

1 
75 
4 

73 

519 

1 

1 

15 
2 
9 

13 

42 

1 

26 

109 

Infractions aux règlements muni
cipaux:— 

Mendier sajis permis. 

Colporter sans permis. 

Solliciter des passages de che
min de fer. 

Total des infractions municipales 

Troubler la paix. 
Incorrigibilité. 
Conduite mdécente et immorale. 
Insulte et langage obscène. 

Vente de liqueurs. 

Jeter des pierres à un train. 
Vagabondage. 

Totaux de Québec. 

Ontario 

Breach of municipal Acts and 
B y laws:— 

Begging on street 
Bicycle on sidewalk 
Bicycle no light 
Bicycle, public gardens 
Bicycle, breach of Traffic 

Régulations. 
Discharging firearms 

1 
3 

58 

10 

3 

2 
40 
85 

1 
11 

7 

4 

1 

Infractions aux règlements muni
cipaux:— 

Mendier sur la rue. . 
Bicycle sur le trottoir. 
Bicycle sans lampe. 
Bicycle dans parcs publics. 
Bicycle, infraction aux règle

ments. . , 
Décharger des armes a len. 

a 2 guns conâscated. 
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Tableau Vni. 
Jeunes Délinquants. 

Délits simples. 

Nombre de délinquants et distribution suivant la sentence du tribunal 

Nature of Delinquency 

Repre-
manded 

and 
allowed 

t o g o 
under 
super
vision 

Répri
mandés 
et sous 
la sur

veil
lance 
des 

officiers 
du tr i
bunal 

Deta i -
ned 

indefi-
nitely 

Déte
nus 

indéfi
niment 

Sent t o 
Indus-
tr ial 

school 

En
voyés 

à 
l'école 
indus
trielle. 

F ined 
or paid 
damage 

Con
dam
nés 

à l'a
mende 
ou aux 

frais 

Sen
tence 
sus

pended 
and 

other
wise 

dispos
ed of 

Senten
ce sus
pendue 
classé 

de toute 
autre 

ma
nière 

Totals 

Totaux 

G. F. 

Nature du délit. 

Ontario—Concluded—Fin 

Manitoba 

Breach of Municipal Acts and 
Bylaws:— 

Breach Motor Vehicle Act . . . . 
Drive motor under âge 
Discharge rifle 
Shooting air gun 
Nude bathmg.. 
Playing bail on street 

oeil papers after 9 p.m 
Setting fire to grass 
Throwing stones and snowballs 

Dsing slingshot 
Breach of Bylaw not specified. 

Total municipal Acte 

1 
13 
3 
2 
4 
7 
3 
6 
1 
3 
6 

16 
140 

204 

1 

1 

2 

3 

3 

11 

17 

1 
1 

16 
3 
2 
4 
7 
2 
6 
1 
3 
9 

16 
149 

220 

1 

2 

3 

Infractions aux règlements muni
cipaux:— 

Bicyclette, sans permis . 

Chauffeur en bas de l'âge. 
Décharger des armes h feu. 
Usage de fusil à vent . 
Se baigner nu. 

Vente de journaux après 9 p . m . 
Mettre le feu à la prairie. 
Jeter des pierres et des boules de 

neige. 
Usage de fronde. 
Déli ts non spécifiés. 

Totaux des délits aux règlements 
municipaux. 
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Table vm. 
Juvénile Delinquents 
Minor Delinquencies. 

Number of Delinquents and Distribution according to sentence of the court 

Nature of Delinquency 

Repre-
manded 

and 
allowed 

t o g o 
under 
super
vision 

Répri
mandés 
et sous 
la sur
veil
lance 
des 

officiers 
du tr i
bunal 

Deta i -
ned 

indéfi
ni tely 

Déte
nus 

indéfi
niment 

Sent to 
Indus-
tr ial 

achool 

En
voyés 

•à 

l'école 
indus
trielle. 

Fined 
or paid 

damage 

Con
dam
nés 

à l'a
mende 
ou aux 

frais 

Sen
tence 
sus

pended 
and 

other
wise 

dispos
ed of 

Senten
ce sus
pendue 
classé ' 

de toute 
autre 
ma
nière 

Totals 

Totaux 

Nature du délit. 

Manitoba—Concluded—Fin 

Contributing to de l inquency . . . 

Insulting and obscène language. 

Running away from home 

Totals , Manitoba 

1 
80 
4 
4 

36 
4 
1 
3 

8 
1 

12 
1 

10 
6 
2 

14 

2 
6 

398 

1 

27 
" l 

8 

12 

2 
2 

55 

2 

1 

1 

2 

7 

14 

1 

32 

1 

1 

1 

3 

1 
89 
3 
4 

32 
1 
1 
3 

17 
1 

12 
2 

10 
6 
2 

15 

2 
7 

428 

6 
1 

33 
4 

1 

1 

14 
1 
2 

ï 
67 

Désordre. 

de bois. 
Désertion de domicile. 

Totaux du Manitoba. 

Saskatchewan 

Breach municipal Acts and 
Bylaws:— 

Truancy 
Vagrancy 

Totals of Saskatchewan. . . . 

1 

4 
1 
3 

2 
2 
3 
1 

17 

1 

1 

4 

1 

3 

1 

9 

1 

1 

4 

2 
1 
3 

21 

3 

1 

7 

Infractions aux règlements muni
cipaux:— 

Braconnage. 

Incorrigibilité. 
Intercepter des bestiaux. 
Espiègleries. 

Empiétement . 

Vagabondage. 
Non spécifiés. 

Totaux de la Saskatchewan. 

Alberta 

Breach of municipal Bylaw, 

Vagrancy 

1 
5 
3 

9 

1 

1 

23 

23 

5 

6 

23 

1 
9 
3 

36 

2 

2 

Infractions aux règlements œuii-

IUspiègleries. 
Incorrigibili té. 
Vagabondage 

Totaux de l 'AIberta. 
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Tableau vn i . 

Jeunes Dél inquants . 
Déli ts simples. 

Na tu re ée délinquants e t dis tr ibution suivant la sentence du tr ibunal. 

Natiu:e of DeUnqueicy 

Repre-
manded 

and 
aUowed 

t o g o 
under 
super- , 
vision 

Répri
mandés 
et sous 
la sur
veil
lance 

des 
officiers 
du tri
bunal 

Detai -
ned 

indéfi
ni tely 

Déte
nus 

indéfi
niment 

Sent to 
Indus-
trial 

school 

En
voyés 

à 
l'école 
indus
trielle. 

Fined 
or paid 

damage 

Con
dam
nés 

à l ' a^ 
mende 
ou aux 
irais 

Sen
tence 
BUS* 

peu ded 
and 

other
wise 

dispos
ed of 

Senten
ce sus
pendue 
classé 

de toute 
autre 
ma
nière 

Totals 

Totaux 

Na tu re du délit . 

Br i t i sh Columbia—Colombie-Bri tannique 

Breach of municipal Acts and 
Bylaws:— 

Régulations. 

mit . 

1 
24 
15 
2 

42 

5 
4 
4 
4 
1 

60 

2 

2 

C 

6 

9 

1 

2 

12 

4 

16 

2 

2 

3 

3 

8 

31 
14 
2 

1 

4 

52 

2 
4 

11 
4 
1 

74 

1 
2 
1 

4 

14 

18 

Infractions aux règlements muni
cipaux:— 

m i s . 

Non spécifiée. 

Totaux, de la Colombie-Britan
nique. 

Canada 

Breach of municipal Acts and 
Bylaws:— 

Begging on street 
Bicycle on sidewalk 
Bicycle, no light 
Bicycle in public gardens 
Bicycle, breach of traffic laws 

Bicycle, no license 
Breach Motor Vehicle Act . 
Coasting ons t ree t 
Drive motor without permit . 
Drive motor under âge. . . . 
Carrying fire arms 
Shooting air gun 
Nude bathing 
Peddiing without license, 
Playing bail on s t ree t 
Ringing false fire alarm 
Sell cigarettes without license 
Sell papers after 9 p.m.. 
Setting fire 
Sohciting pa'^sengers a t Rail

way station. 
Throwing stones and snow

balls. 
Using catapult 
Breach By-lawa, not specified 

Totala, Municipal Acts 

Breach of the game Act 
Contributing to deUnquency. 
^ e l t y to animais 
Disobedience 
Disorderly eonduct 

2 
28 
15 

1 
2 

1 
13 
2 
1 
3 
7 
4 

22 
2 
8 

24 
1 
1 
8 

17 

20 
140 

322 

1 
2 
1 

39 
149 

1 
1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 
2 

1 
62 
27 

2 

4 

2 
6 
3 

1 
6 

20 

2 

1 

16 

38 

189 

1 

1 
24 

1 
3 

58 

10 

5 

23 
4 

8 

8 

120 

2 
8 

4 
88 
99 

1 
13 

1 
17 
2 
3 
8 

15 
4 

23 
9 

50 
29 

3 
1 
7 
1 

40 

28 
176 

622 

2 
2 
? 

29 
175 

1 
6 
1 

1 

1 

1 

2 

13 

15 
7 

Infractions aux règlements muni-
pauxi— 

Mendier sur la rue. 
Bicyclet te sur le t ro t to i r . 
Bicyclet te sans lampe. 
Bicyclet te dans jardins publics 
Bicyclet te infraction aux lois 

du trafic. 
Bicyclet te sans licence. 
Infraction à la loi des autos. 
Glisser dans les rues. 
Chaufî'eur sans licence. 
Chauffeur en bas de l 'âge. 
P o r t d ' a rmes . 
Usage d ' a rmes à feu. 
Se baigner nu. 
Colporter sans permis . 
Jouer à la balle sur la rue . 
Sonner une fausse ala,rme. 
Vente de cigaret tes sans licence 
Vente de journaux après 9 p .m. 
Met t r e le feu. 
Solliciter des passages de che

mins de fer. 
Je te r des pierres e t des boules 

de neige. 
Usage de lance p ier res . 
Autres infractions. 

Totaux des dél i ts , au règlements 
municipaux. 

Contr ibuer à un dél i t . 
Cruauté aux animaux. 
Désobéissance. 
Conduite désordonnée. 
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Tableau vra . 

Jeunes dél inquants 
Dé l i t s s imples 

N o m b r e de délinquants e t d i s t r ibu t ion suivant la sentence du tr ibunal 

Na tu re of Delinquency 

Repre-
manded 

and 
al lowed 

to go 
under 
super
vision 

Répr i 
m a n d é s 
e t sous 
la sur
vei l
lance 
des 

officiers 
du t r i 
bunal 

De ta i 
ned 

indéfi
ni tely 

Dé t e 
nus 

indéfi
niment 

Sent to 
Ind us-
t r i a l 

school 

En
voyés 

à 
l'école 
indus
trielle 

Fined 
or paid 
damage 

Con
dam
nés 

à l'a
mende 
ou aux 
frais 

Sen
tence 
sus

pended 
and 

o ther
wise 

dispos
ed of 

Senten
ce sus
pendue 
classé 

de toute 
au t re 
ma

nière 

Tota ls 

Totaux 

F . 

Nature du délit 

Canada—Concluded—Fin 

consent. 

Insulting and profane language. 

Throwing stones on ra i lway. . . . 
Throwing stones and eggs at 

t ra in . 

Tampering wi th motor vehicle 
Unsatisfactory on proba t ion . . . 

t ions. 

Violation of conditions of sus
pended sentence. 

Wandering away from h o m e . . . 

4 
152 

1 

54 
24 

lOS 
7 
1 
4 
3 

3 

2 

18 

31 
1 

107 
;!4 

172 
2 

14 

116 
2 

86 
15 

1,475 

1 

2 
32 

1 

8 

12 

4 

8 
2 

74 

2 

2 
34 

1 

1 

11 

•' 

24 
4 

1 

87 

37 

2 

1 

2 

1 

4 
1 
1 

lï 
S3 
22 

6 

6 

3 

396 

3 
1 

7 

21 
12 

1 

6 
1 

1 

18 

47 
8 

66 

1 

46 
2 

1 
2 

374 

3 
192 

2 

63 
15 

124 
17 
1 
6 
3 

10 
1 
2 
1 

22 
1 
1 

61 
13 

229 
63 

227 
2 

15 

132 
5 

53 
18 

2,104 

1 
2 
1 

13 
71 
4 

1 

9 
1 

36 

14 
1 

63 
3 

43 
4 

302 

Per turbat ion de la paix. 

t ion. 

Incorrigibilité. 
'.angage insultant e t obscène. 
Intercepter des bestiaux. 
Espiègleries. 

Mettre de la poudre dans une pile 
de bois. 

Vente de liqueurs. 
Vente de journaux après 9 p.m. 
Fumer et acheter des cigarettes. 

Vol de passage. 
Je te r des pierres à un train. 
Je te r des pierres et des œufs à un 

train. 
Empié tement sur la voie ferrée. 
Empié tement . 
Fa i re l'école buissonnière. 
Dérégler un automobile. 
Ne s 'amende pas. 
Foyer non satisfaisant. 

Vagabondage. 
Rupture de ban. 

Désertion de domicile. 
Dél i t non spécifiés. 

Totaux du Canada. 
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TABLEAU IX. 
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LIEU DE NAISSANCE. 
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Table IX. 

Juvénile Delinquents 

Birth places ot Delinquents ot major offences by Provinces 

B i r t h place 
of both parents 

Lieu de naissance 
des parents 

Cuba 

I t a l y . . 

N a t i v e born del inquents 

' Dél inquants autochtones 

P
ri

nc
e 

]:
.d

w
ar

d 
Is

la
nd

 

Il
e 

du
 P

ri
nc

e-
E

do
ua

rd
 

10 

10 

N
ov

a 
fc

co
ti

a 

N
ou

ve
ll

e-
E

co
ss

e 

51 

3 

64 

1 

1 

184 

239 

N
ew

 B
ru

ns
w

ic
k 

N
ou

ve
au

-B
ru

ns
w

ic
k 

44 
3 

47 

9 

66 

Q
ué

be
c 

499 

499 

302 

801 

O
nt

ar
io

 

485 
128 
29 
20 

1 

663 

21 

6 
4 

4 

37 
2 
2 
3 

3/ 
1 

54 

1 

3 

5 

180 

337 

1,180 

M
an

it
ob

a 

67 
24 
18 
8 

1 

118 

57 

5 

1 

34 
14 

1 
5 

54 
6 

27 
69 

3 

10 
2 

288 

41 

447 

S
as

ka
tc

he
w

an
 

48 
17 
3 
3 

71 

29 
2 

4 

3 

1 

2 
23 
19 

1 
1 

9 

94 

11 

176 

A
lb

er
ta

 

41 
29 

9 
6 

85 

19 
2 

1 

5 

1 

4 

4 

9 

12 

2 
1 

28 

88 

10 

B
ri

ti
sh

 C
ol

um
bi

a 

C
ol

om
bi

e 
B

ri
ta

nn
iq

ue
 

40 
18 
13 

7 

2 

80 

1 

1 

1 
3 

t 

10 

i 
1 
3 

1 
3 

12 

38 

71 

T
ot

al
s—

T
ot

au
x 

1,275 
219 

72 
4 

1 
1 

5 

1,617 

127 
4 
5 
1 

2 
4 

40 
27 

1 
8 
1 

66 
2 
2 
8 

103 
31 

115 
69 

1 
1 

12 
3 

10 
56 

689 

975 

ISsj 189] 3,281 

Native born 
delinquents, 
one parent 

Canadian born 
and one 
parent 

foreign born 

N
ew

 B
ru

ns
w

ic
k 

N
ou

ve
au

-B
ru

ns
w

ic
k 

4 

4 

4 

O
nt

ar
io

 

...61 
9 

12 

2 
3 

87 

1 

2 
2 
5 

14 

4 

1 

21 

50 

6 

143 

M
an

it
ob

a 

15 
4 
4 

1 

24 

1 

2 

6 

9 

33 
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Tableau ix. 

Jeunes délinquants 

Lieu de naissance des auteurs de délits graves par provinces 

Délinquants autochtones, 
dont un parent 

eet né au C^iada 
e t l 'autre 

à l'étranger 

S
as

ka
tc

he
w

an
 

2 
2 
2 

6 

2 

1 

3 

9 

A
lb

er
ta

 

5 
2 
1 

8 

2 

14 

16 

24 

B
ri

ti
sh

 C
ol

um
bi

a 

C
ol

om
bi

e 
B

ri
ta

nn
iq

ue
 

7 
6 
1 

13 

1 

2 

1 

6 

10 

23 

T
ot

al
s—

T
ot

au
x 

90 
22 
20 

2 
3 
1 

138 

2 

2 

3 
2 
6 

14 

2 

4 

5 

1 

52 

92 

6 

236 

Foreign born delinquents 

Délinquants nés à l 'étranger 

N
ov

a 
S

co
ti

a 

N
ou

ve
lle

-E
co

ss
e 

6 

7 

13 

1 

1 

14 

Q
ué

be
c 

8 
7 

15 

2 
1 

1 

10 
4 

6 

12 

12 

48 

63 

O
nt

ar
io

 

104 
36 
18 

1 

2 
4 

1 

166 

23 
1 

1 

1 
2 
1 

1 

30 

1 
1 

17 
2 

38 

1 
24 

144 

310 

M
an

it
ob

a 

26 
Ili 
6 

47 

7 

8 
3 

1 
6 

8 
1 
6 
8 

1 

6 

54 

101 

-c 

o 

1 
17 
7 

24 

7 

1 

3 

2 
11 

14 

38 

2 

64 

A
lb

er
ta

 
9 
6 
1 

16 

1 
1 

2 

1 

6 

1 

2 

1 

1 
7 

23 

39 

B
ri

ti
sh

 C
ol

um
bi

a 

C
ol

om
bi

e 
B

ri
ta

nn
iq

ue
 

9 
15 

2 

1 
1 

28 

2 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

20 

28 

66 

Y
uk

on
 

1 

1 

1 

T
ot

al
s—

T
ot

au
x 

179 
87 
24 

3 

2 
4 

9 
1 

309 

40 
3 

6 
1 
1 
1 
3 
9 
9 

4 
1 

47 
4 

3 
1 

33 
6 

68 
8 
1 

1 

1 
2 

84 

337 

2 

643 

Place of b i r t h 
of delinquent 

Lieu de naissance 
du dél inquant 

-Angleterre. 
1:̂  cosse. 

Jamaïque . 
Ile Jersey. 

8ud Afrique. 

Belgique. 

Allemagne. 

Hongrie . 

Pologne. 

Espagne. 
Suède. 

Turquie . 

Eta ts -Unis . 

Grands totaux. 





TABLE X 
JUVENILE DELINQUENTS. 

OCCUPATIONS OF FATHERS. 

TABLEAU X 
JEUNES DÉLINQUANTS 

OCCUPATION DES PÈRES. 
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Table x. 

Juvénile Delinquents. 

Occupations of fathers of Delinquents of Major offences. 

Occupations of F a t h e r s , 
Classified 

Agriculture: 

Totals 

Finance:— 

Totals 

Construction :— 

Totals 

Logging, Fishing and Trapping:-

Mining:— 

Totals 

Manufacturing:— 

Manufacturer 

Mill Superintendent 
Miller 

Mani
toba 

32 
1 
1 

34 

2 

2 

4 

25 

3 
7 

5 
1 

4 
1 

2 

62 

3 
1 
1 
1 
1 

2 
ï 

I 

4 

10 

3 

1 
5 
1 

1 
1 

Saskat
chewan 

50 
1 

61 

1 

1 

2 

6 

1 
4 

1 
2 
2 

17 

13 
3 

1 

1 
1 

4 
1 

Alber ta 

35 

35 

7 
1 

23 

2 

7 

1 

41 

1 

1 

3 

2 

4 

1 
1 

1 

1 
2 

1 

Bri t i sh 
Colum

bia 

Colombie 
Br i tan
nique 

1 
1 
1 
2 

6 

3 

3 

2 
1 

2 
2 

i 
2 
1 

1 

1 
3 
1 

17 

4 

3 

3 

6 

2 

1 

1 
3 
1 

1 
2 
1 
1 

1 
4 

To ta l s 
of t h e 
four 

Provinces 

Totaux 
des quatre 
provmces 

118 
3 
2 
2 

126 

6 
1 

6 

13 
1 

55 
1 
4 

13 
2 
7 
1 
1 

14 
4 
2 
1 
1 
1 
3 
1 
2 

127 

4 

1 
3 

4 

5 
16 
9 
1 
1 
1 
1 
4 
1 
1 
1 
1 
1 
4 
1 

17 
1 
4 
2 
2 
1 
3 
6 
1 
1 
2 
1 
6 
1 

Occupation des pères 
Classi&ée. 

Agriculture: 
Cultivateur. 
Employé dfi ferme. 
Jardinier. 
Pâ t r e . 

Finance:— 

Construction:— 

Peintres et décorateurs. 
Plâtr ier . 

Inspecteur de plomberie. 

Maçon. 

Industrie:— 
Boulanger. 
Forgeron. 
Chaudronnier. 

Employé de Cie chimique. 

Employé de fabrique. 

Sellier. 

Inspecteur. 

Machiniste. 

Mécanicien. 
Métallurgiste. 
Employé de moulm. 

Meunier. 

Eprouveur de peinture. 
Noyauteur. 
Photographe. 
Pressier. 
Imprimeur. 
Raffîneur. 

4' Faiseur de bardeaux. 
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Tableau X. 

Jeunes Délinquants. 

Occupation du père des auteurs de délits graves. 

Occupations of Fa thers , 
Classified 

Manufacturing—Concluded 

Totals 

Service:— 

' Bill Poster 

,- Caretakers and Janitors 

Cook 

Totals 

Trade:— 

Clerk 

Dealer Lumber 
Druggist 
Grain broker. . . 
Inspecter Liquor Board 

Manager 
Merchant., . 
Milkman 
News agent 
Peddler . . . . 
Salesman 
Samplerof grain 
Soaler 
Storeman.. 
Traveller. . . 
Warehouseman. 

Totals 

Mani
toba 

1 
1 
1 

6 
1 
1 
1 

4 
2 

66 

11 
1 

9 

1 

2 

2 

3 

1 

1 
1 
1 

1 
2 
2 
i 

i 

47 

1 
4 
6 
2 
4 
1 

3 
14 
2 
1 
5 
3 
1 

6 
1 

54 

Saskat
chewan 

2 

1 

27 

4 

3 

4 
1 
1 

13 

1 

3 

4 

1 

3 

12 

Alber ta 

3 

19 

6 

3 

1 
2 

1 
1 
1 

1 

2 

17 

2 
1 

1 
12 

1 

1 
I 

19 

Bri t i sh 
Colum

bia 

Colombie 
Bri tan
nique 

i 
2 
1 
2 

29 

4 

3 
1 
1 
1 

1 
1 

3 

2 
1 

2 
1 

1 

22 

1 
5 
2 
6 

1 
1 
1 

1 
9 

1 

. 1 
1 
2 

31 

Tota ls 
of t he 
four 

Provinces 

Totaux 
des quatre 
provinces 

1 
5 
3 
1 
8 
I 
3 
1 
1 
4 
2 

130 

24 
1 
3 

16 
1 
2 
1 
3 
3 
2 
1 

10 
1 
3 
4 

1 
1 
1 
1 
3 
1 
3 
2 
2 
4 
2 
3 

99 

1 
3 
6 

14 
4 
9 
1 
1 
1 
1 

6 
39 
2 
1 
6 
5 
1 
1 
1 

12 
2 

116 

Occupation des pères 
Classifiée. 

Industrie—Fin. 

Ingénieur stationnaire. 

Tailleur. 

Service:— 

Maison de pension. 
Concierge. 

Employés civiques. 
Ingénieur civil. 
Employé civil . 

Employés des douanes. 

Pompier. 
Inspecteur de pêcherie. 
Employé de garage. 
Propriétaire d 'hôtel et de res

taurant . 

Interprète. 
Propriétaire de buanderie. 
Messager, 

H o m m e de police. 
Commis aux postes. 
Agent d ' immeubles . 

Commerce:— 
Agent. 

Maquignon. 
Regrat t ier . 

Court ier en grains. 

queurs. 

Vendeur de journaux. 
Colporteur. 

Inspecteur de grain. 

Garde-magasin. 
Voyageur de commerce . 
Employé d 'entrepôt . 

Totaux. 

85130—19} 
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Table x. 

Juvénile Délinquants. 

Occupations of fathers Delinquents of Major offences. 

Occupations of F a t h e r s , 
Classiûed 

Transportation:— 

" Checker 

" Employée ,n . s 

Totals 

Mani
toba 

6 

1 

1 

1 
2 
9 
8 

3 

11 

42 

206 

29 
60 

681 

Saska t 
chewan 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

2 
14 

24 

64 

14 
26 

249 

Alber ta 

9 

3 

3 
1 

4 
1 

3 
3 

3 
1 
4 
6 

40 

17 

16 
42 

246 

Bri t i sh 
Colum

bia 

Colombie 
Bri tan
nique 

4 
2 
1 
2 

6 
3 
1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 
I 

28 

26 
1 

30 
70 

268 

T o t a l s 
of t he 
four 

Provinces 

Totaux 
des quat re 
provinces 

4 
17 
1 
2 
4 
6 
3 
2 
1 
1 
4 
1 

3 
2 
9 

14 
1 
6 
3 
3 
1 
7 
1 
6 

32 
1 

134 

312 
1 

88 
198 

1,344 

Occupation des pères 
Classifiée. 

Transportation :— 

Employé de tramways. 

de fer. 

Char re t ie r . 

Totaux. 

Décédés. 



TABLE XL 
JUVENILE DELINQUENTS. 

RELIGIONS, BY PROVINCES. 

TABLEAU XL 
JEUNES DÉLINQUANTS. 

RELIGIONS, PAR PROVINCES. 
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Table xi. 

Juvénile Delinquents—Jeunes Délinquants. 

Religions of delinquents of major ofiFences. 
Religions des auteurs de délits graves 

Gospel Hal l 

Totals 

Canada 

5 
492 

1 
128 

2 
1 
1 
5 
1 
6 
1 
2 
4 

76 
130 

1 
96 
3 

341 
5 
S 
1 
2 
1 

383 
317 

1,716 
30 

1 
405 

4,165 

Pr ince 
E d w a r d 

Island 

1 

9 

10 

N o v a 
Scotia 

47 

10 

13 

10 
29 

117 

27 

253 

N e w 
Bmifâwick 

6 

18 

5 

1 
3 

21 
5 

1 

60 

Québec 

5 

1 

91 
718 

49 

864 

Religion ou secte 

Foi apostolique. 

Totaux. 

Gospel HaU 

Salvation A r m y 

Totals 

Ontario 

1 
282 

68 
2 

1 
1 

4 

2 
12 

101 

18 

217 

3 
1 
2 
1 

200 
117 
624 

10 
1 

65 

1,633 

Manitoba 

64 

6 

1 

2 

29 
16 
1 

33 
9 

27 
6 
1 

58 
16 

163 
4 

163 

681 

Saskat
chewan 

1 
20 

1 

1 

1 
2 

19 
1 

11 
1 
5 

27 
6 

69 
3 

82 

249 

A l b e r t a 

3 
45 

16 

16 
2 

27 

26 

3 

35 
10 
67 
5 

1 

246 

Br i t i sh 
Columbia 

38 
1 
9 

1 

2 
1 

2 

6 

7 

47 

1 

62 
46 
45 

3 

8 

268 

Yukon 

1 

1 

Frères de Plymouth. 
Presbytérienne. 

Catholique Romaine, 

Spiritualiste, 



TABLE XIL 
JUVENILE DELINQUENTS. 

SCHOOL GRADES. 

TABLEAU XIL 
JEUNES DÉLINQUANTS. 

DEGRÉS À L'ÉCOLE. 

295 



296 CRIMINAL STATISTICS, 1923 

Juvénile Delinquents—Jeunes Délinquants. 

Table xn. Distribution of Delinquents of Major Offences according to Age, Sex and School Grade. 
Tableau xii. Distribution des auteurs de délits graves suivant l'âge, le sexe et les degrés à l'école. 

Age 

Elementary Grades 

Degrés élémentaires 

n . I III . I IV. VI. I VII. I VIII. 

Second-
ary 

Grades 

Degrés 
secon
daires 

Reads 
and 

writes, 
grade not 

given 

Sachant 
lire e t 
écrire. 

Classe non 
nïen-

tionnée 

Illiterate 

Illettrés 

Degree of 
éducation 

not 
given 

Degré 
d'éduca

tion 
non 

men
tionné 

Totali 

Totani 

Manitoba, Boys—Garçons 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

Tota ls 

13 
4 
1 
2 

2 

22 

5 
12 
11 
7 
6 
3 

1 
1 

46 

9 
16 
12 
8 
4 

1 

49 

2 
9 

26 
11 
15 
11 
11 
3 

88 

1 

6 
12 
25 
20 
8 
7 

79 

2 
9 

24 
22 
19 
6 

81 

1 
3 

10 
21 
14 
9 

58 

4 
2 

16 
12 

34 

1 
1 
2 

12 
1 

17 

2 
1 
2 
6 
2 
5 
4 
7 
8 

39 

76 

1 

1 

20 
21 
38 
61 
61 
«3 
81 
711 
67 
41 

650 

Manitoba, Girls—Filles 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

Tota ls 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

3 

2 

6 

2 
1 

1 

2 

6 

1 
1 

2 

4 

2 
1 

3 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

3 

2 

6 

1 
2 
6 
6 
4 
7 
7 
2 

31 

Saskatchewan—Boys—Garçons 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

Tota ls 

2 
3 
3 
3 
3 
2 

4 
1 

21 

1 
2 
2 
1 
2 

8 

6 
6 
6 
4 
1 
3 
7 
7 

38 

3 
4 
8 
6 
6 
3 
2 

32 

4 
6 

14 
7 
5 
6 

42 

1 
2 

11 
9 
9 

32 

1 
2 

6 
2 
6 

16 

1 

4 
1 
7 
4 

17 

1 
3 

4 

6 

2 
6 
4 

16 

1 

2 

3 

12 

12 

3 
U 
13 
19 
26 
34 
34 
40 
45 
16 

241 

Saskatchewan—Girls—Filles 

9 

12 

14 

Totals 

2 

1 

3 

1 

1 

2 
1 

3 ...... 

1 

1 

1 

1 
1 

8 
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Jeunes Délinquants—^Jeunes Délinquants. 

Table x6. Distribution of Delinquents of Major offences according to Age, Sex and School Grade. 
Tableau xii. Distribution des auteurs de délits graves suivant l'âge, le sexe et les degrés à l'école. 

Age 

Elementary Grades 

Degrés élémentaires 

III. I IV. VI. I VII. I v m . 

Second-
ary 

Grades 

Degrés 
secon
daires 

Reads 
and 

writes 
grade not 

given 

Sachant 
lire et 
écrire. 

Classe non 
men

tionnée 

Illiterate 

Illettrés 

Degree of 
éducation 

not 
given 

Degré 
d'éduca

tion 
non 

men
tionné 

Totals 

Totaui 

Alberta—Boys—Garçons 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
Not given.. 

Totals 

7., 

9 
10 
U 
12 
13 
14 
16 
Not given.. 

Totals 

34 40 

12 32 60 

Alberta—Girls—Filles 

8 
8 

10 
U 
12 
13 
14 
16 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

5 

British Columbia—Boys—Colombie-Britannique—Garçons 

British Columbia—Girls—Colombie-Britannique—Filles 

7 

10 

Totab 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 

2 

1 

3 

4 

1 
3 

6 
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Juvénile Delinquents—Jeunes Délinquants. 

Table xn. Distribution of Delinquents of Major Offences according to Age, Sex and School Grade. 
Tableau xii. Distribution des auteurs de délits graves suivant l'âge, le sexe et les degrés & l'école 

Age 

Elementary Grades 

Degrés élémentaires 

II. I III. I IV. VI. I VII. I VIII. 

Second-
ary 

Grades 

Degrés 
secon
daires 

Reads 
and 

• writes, 
grade not 

given 

Sachant 
lire et 
écrire. 

Classe non 
men

tionnée 

[lliterate 

Illettrés 

Degree of 
éducation 

not 
given 

Degré 
d'éduca

tion 
non 

men
tionné 

Totals 

Totau 

Totals of the four Western Provinces—Boys—Totaux des quatre provinces de l'Ouest—Garçons 

7 
8 

10 
11 
12 

Totals 

21 
13 
4 
6 
3 
4 
1 
4 
1 

56 

6 
18 
19 
12 
10 
5 

1 
l 

72 

1 
18 
34 
28 
19 
8 
6 
9 
7 

130 

2 
16 
40 
32 
30 
24 
15 
S 

167 

1 
2 

15 
33 
68 
35 
19 
14 

187 

2 
14 
47 
49 
43 
19 

174 

2 
8 

15 
37 
33 
23 

121 

1 

13 
19 
66 
45 

134 

1 
1 
8 

21 
1 

32 

2 
6 
6 
8 
6 

16 
11 
32 
29 
71 

186 

2 

2 

• 4 

25 

25 

30 
67 
80 

114 
126 
207 
185 
223 
170 
97 

1,288 

Totals of the four Western provinces—Girls—Totaux des quatres provinces de l'Ouest—Filles 

10 
1 

1 

2 

3 

1 

1 
1 

6 

2 

3 

2 

7 

3 
1 

1 

2 

7 

1 
3 
2 
2 
2 

10 

1 
2 
1 

4 

1 

1 
2 

4 

3 

3 

1 

1 

4 
3 
4 

13 

4 
6 
3 

10 
6 

11 
13 
4 

56 

Ontar i o—Boys—G arçons 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

Totals 

7 
8 
4 
1 
1 

1 

1 

23 

3 
25 
27 
18 
11 
4 

1 
2 

91 

6 
18 
33 
19 
16 
10 
6 
5 

112 

1 
1 

11 
34 
33 
39 

9 
11 
5 
2 

146 

7 
15 
32 
46 
26 
13 
10 
3 

152 

U 
23 
45 
38 
31 
21 
2 

171 

2 
6 

20 
32 
34 
15 

109 

1 
1 
2 
4 

21 
27 
27 

1 

84 

1 
5 

11 
19 

36 

8 
16 
21 
53 
65 
67 
77 
81 

185 

563 

5 

5 

2 
2 
3 
2 
1 
1 
1 
9 
I 

75 

97 

21 
57 
92 

170 
193 
233 
220 
224 
290 
89 

1,589 

Ontario—Girls—Filles 

9 
10 

12 
13 

15 

Totals 

2 

1 

1 

4 

1 
1 

2 
1 

5 

1 
1 

2 

4 

2 
3 
1 
1 
1 

8 

1 

1 
2 

1 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
2 
2 
1 
1 

7 

1 

1 

1 

1 
1 
4 

7 

2 
1 
5 
i 
i 
7 
! i 
5 
• 

44 

-
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Juvénile Delinquents—Jeunes Délinquanns. 

Table xn. Distribution of Delinquents of Major Offences according to Age, Sex and School Grade. 
Tableaa xn. Distribution des auteurs de délits graves suivant l'âge, le sexe et les degrés à l'école. 

Age 

Elementary Grades 

Degrés élémentaires 

II. I III. I IV. VI. t VII. I VIII 

Second-
ary 

Grades 

Degrés 
secon
daires 

Reads 
and 

writes. 
grade not 

given 

Sachant 
lire et 
écrire. 

Classe non 
men

tionnée 

Illiterate 

Illettrés 

Degree of 
éducation 

not 
given 

Degré 
d'éduca

tion 
non 
men

tionnée 

Totals 

Totaux 

Totals of Frovinces west of Québec—Boy 

7 

10 
11 
12 . . . . 
13 
14 
15 

Totals 

28 
20 
8 
7 
4 
4 
2 
4 
1 
1 

79 

9 
43 
46 
30 
21 

9 

2 
3 

163 

1 
23 
52 
61 
38 
24 
16 
15 
12 

242 

1 
3 

27 
74 
65 
69 
33 
26 
13 
2 

313 

1 
9 

30 
65 

114 
61 
32 
24 

3 

339 

13 
37 
92 
87 
74 
40 

2 

345 

s—Totaux des provinces 

4 
14 
35 
69 
70 
38 

230 

1 
2 
2 

17 
40 
83 
72 

1 

218 

2 
6 

19 
40 

1 

68 

à l 'ouest de Québec— 

10 
22 
26 
61 
71 
73 
88 

113 
214 

71 

749 

2 

2 
5 

9 

Garçons. 

2 
2 
3 
2 
1 
1 
1 
9 
1 

100 

122 

51 
114 
172 
284 
318 
440 
405 
447 
460 
186 

2,877 

Totals of Provinces west of Québec—Girls—Totaux des provinces à l'ouest de Québec—Filles. 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

Totals 

2 
1 

1 
1 

1 

6 

4 
1 
1 
2 
1 
1 
1 

11 

3 
1 
3 

2 
2 

11 

5 
4 
1 
2 
1 
2 

15 

1 
1 
4 
4 
2 
3 

15 

1 
2 
1 
1 

5 

2 

1 
2 

5 

4 

4 

1 
1 
3 
2 
5 
4 
4 

20 

1 

1 

1 

1 
1 
4 

7 

2 
5 

11 
8 

18 
12 
14 
21 

9 

100 





TABLE XIII. 
NUMBER OF CASES DEALT WITH BY THE DIFFERENT COURTS. 

TABLEAU XIII. 
NOMBRE DE CAUSES SOUMISES AUX DIFFÉRENTES COURS. 

301 



302 CRIMINAL STATISTICS, 1923 

T a b l e x m . N u m b e r of cases deal t w i t h b y t h e différent courts 

Judicial 
Dis t r ic ts . 

Dis t r ic ts 
judiciaires. 

Summary 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires . 

M. F . 

To 
tals. 

To 
taux. 

Cases subject to tr ial b y Jury but t r ied 
Summar i l y by Consent. 

Causes justiciables d'un juré ma is jugées 
sommai rement de consentement. 

By Police or O the r 
Magistrates. 

F a r un magis t ra t de 
police ou autres . 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te 
ments . 

H. 1 F. 

Tota ls , 

Totaux. 

M. 1 F. 

Under the Speedy 
Trials Act. 

E n vertu de l'Acte des 
procès expêditifs. 

Con
victions. 

Condanona
tions. 

H. 1 F. 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F . 

Totala. 

Totaui. 

H. 1 F. 

Province of Pr ince E d w a r d Island 

Totale of P . E . I 

9 
53 

253 

315 

3 
3 

6 

9 
56 

266 

321 

10 

10 

10 

10 

Province of Nova Scotia 

Cape Breton 

Totals of N . S . . . 

13 
1,330 

164 
81 
3 

10 
632 

13 
10 
56 
26 

437 
11 
11 
3 

82 

2,882 

65 
8 
6 

3 
47 

1 
1 

14 
2 

4 

151 

13 
1,395 

172 
87 
3 

13 
679 

13 
10 
57 
27 

451 
13 
11 
3 

86 

3,033 

2 
58 
4 

42 

78 

1 
1 

3 

20 

209 

1 

1 

12 

1 

3 

18 

29 

64 

2 
8 

7 

110 

1 

13 

14 

2 
87 
4 

42 

141 

1 
1 

6 
8 

27 

318 

2 

1 

25 

1 

3 

32 

2 
35 
2 

3 

9 
6 

12 
7 

21 
6 

7 

1 

110 

2 

2 

2 
3 

9 

2 

39 
1 

1 
1 

12 
1 

1 
3 

13 

74 

2 
1 

1 

4 

2 
2 

74 
3 

1 
21 
6 

13 
10 
34 
6 

7 

1 

184 

4 
1 

4 

3 

2 
3 

13 

Province of New Brunswick 

Alber t 

Ken t 

Nor thumber land . . . , 

Restigouche 
S t . John 

Westnaorland 
York 

Totals of N . B . . . 

72 
81 
9.i 
19 
22 
58 

108 

220 
807 

487 
160 

2,127 

1 
2 
2 

1 
8 

16 

22 

52 

72 
82 
95 
21 
22 
59 

116 

220 
823 

509 
160 

2,179 

4 

1 
3 

9 
22 

24 
6 

69 

1 

4 

5 

2 
2 
1 
6 

6 

16 

1 

1 

2 

4 

1 
3 
2 
2 

10 
28 

29 
6 

85 

1 

1 

5 

7 

1 
1 
5 
2 

6 

3 

14 
6 

11 
3 

61 

2 
2 
6 

1 

1 
2 
2 

1 

17 

1 
3 
7 
8 

6 

1 
16 
8 

11 
4 

68 

Province of Québec 

Ar thabaska . . 
Beauce 
Beauharnois, 
Bedford 
Chicout imi . . 
Gaspé 
Ibervil le 
Jol iet te 
Kamouraska 

23 
54 

114 
70 
48 
20 
45 
23 
62 

3 

3 

1 

2 

23 
57 

114 
73 
48 
20 
46 
23 
64 

20 
23 
26 
29 

6 
1 
8 
1 

21 

1 

2 

1 
2 

3 
1 

10 

22 
23 
27 
31 
0 

•, 1 

11 
2 

31 

1 

1 
6 
4 

1 
9 
2 
3 

4 
1 
2 

4 
4 

5 
7 
6 

1 
13 
6 
3 
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Tableau xm. Nombre de causes soumises aux différentes cours 

Tried by Jury. 

Causes jugées par 
jurés. 

Totals of Indictable 
Offences. 

Totaux des délits 
justiciables d'un juré. 

Cases of Juvénile Delinquency 
disposed of by the Juvénile Courts, 

or by Police Magistrates 

DéUts juvéniles, jugés par les 
tribunaux pour enfants ou par les 

magistrats de police. 

Major offences. 

Délits graves. 

Minor offen
ces.—Offen
ses légères. 

Grand 
Totals 
ofall 

convic
tions. 

Con- Ac-
victions. quittais. 
Ctmdam-
nations. 

M. 

Acquitte
ments. 

M. I F. 

Totals. 

Totaux. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

Totals. 

Totaux, 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. I F. F. 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

Condam
nations. 

Province de l 'I le du Pr ince-Edouard 

3 

3 

6 

6 

8 

8 

13 

13 

5 

5 

18 

18 

10 

10 

9 
56 

279 

344 

Province de la Nouvelle-Ecosse 

6 

6 
9 

3 
6 
6 
3 
1 
3 
1 

11 

1 

64 

2 

5 
1 
3 

13 

1 
3 
2 
2 

1 

33 

.... 

1 

8 

10 
10 
3 
3 
6 

18 
3 
1 
4 
4 

13 
2 

2 

87 

.... 

1 

6 
4 

98 
15 
42 

6 
6 

92 
8 
2 

16 
8 

36 
6 

7 

22 

373 

3 

"i 

" l 4 

.... 
2 
3 

3 

27 

4 

73 
2 
3 
1 
1 

89 
1 

2 
6 

17 
10 

8 

217 

3 
1 

14 

1 

19 

10 
4 

171 
17 
45 

7 
7 

180 
9 
2 

18 
14 
62 
16 

7 

30 

689 

6 
1 
1 

28 

1 

2 
4 

3 

46 

43 
1 

1 

152 

3 
45 

1 

3 

249 

3 

1 

4 

13 

25 

12 

50 

1 

1 

43 

30 

2 

75 

1 

1 

6 
17 

1,585 
188 
130 

10 
19 

968 
21 
13 
73 
40 

537 
20 
11 

114 

3,762 

Province du Nouveau-Brunswick 

1 
1 

1 

s 2 
2 

4 
4 

2 

22 

1 

1 

1 
3 
3 

1 
5 
1 
5 

2 

21 

1 

" l 

2 

2 
4 
3 
1 
6 
2 
3 
5 
1 
9 
4 

4 

43 

1 

" 2 

3 

1 
2 

10 
2 
1 

11 
5 
6 

23 
32 
4 

37 
9 

142 

" 2 

4 

6 

3 
6 
9 

1 

3 
8 
4 

13 

7 
1 

64 

1 
1 

1 

1 

1 

4 

6 
15 
U 
1 

12 
5 
8 
8 

27 
45 
4 

44 
10 

196 

1 

• 
3 

5 

10 

1 

1 

1 

1 

36 
1 

17 
1 

59 

1 

1 

74 
93 

121 

243 

6 

170 

2,387 

Province de Québec 

5 
2 

4 1 

1 
7 

8 

"i 6 
9 

12 

" i 

' 

26 
31 
30 
29 
6 
2 

17 
7 

24 

" i 

.... 

7 
8 
3 
2 

7 
13 
10 

1 
33 
39 
33 
31 

6 
2 

24 
20 
34 

1 

1 

- ' 

1 

1 

1 

2 

88 
145 
103 
54 
22 
64 
31 
90 
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Table xm. 

Judicial 
Districts. 

^ Districts 
judiciaires. 

Number of Cases Dealt with by the Différent Courts 

Summary 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires. 

M. F . 

To
tals. 

To
taux. 

Cases subject to trial by Jury but tried 
Summarily by Consent. 

Causes justiciables d'un juré mais jugées 
sommairement de consentement. 

By Police or Other 
Magistrates. 

Par un magistrat de 
police ou autres. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F . 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

Totals. 

Totaux. 

M. 1 F . 1 M. 1 F . 

Under the Speedy 
Trials Act: 

En vertu de l'Acte des 
procès expêditifs. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. i F . 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F. 

Totals. 

Totaux. 

M. 1 F. 

Province of Québec—Concluded 

Totals of Québec 

6 
35 

19,155 
1,737 

13 
2,164 

38 
80 
29 
2'l 

703 
20 
14 

533 

25,010 

1 

2,013 
160 

1 
246 

8 
6 
1 

46 

42 

2,663 

7 
35 

21,188 
1,897 

14 
2,410 

46 
86 
30 
21 

752 
20 
14 

575 

27,563 

16 
654 
142 

8 
212 

2 
1 
1 

82 
2 

49 

1,234 

426 
12 

25 

6 
1 

1 

472 

1 
8 

62 
37 
5 

71 

12 

13 

228 

1 
22 

5 

6 

34 

1 
24 

646 
179 
13 

283 
2 
1 
1 

94 
2 

62 

1,462 

1 
448 

17 

31 

6 
1 

1 

506 

3 
8 

715 
21 

2 
15 
6 

17 

2 

10 
10 

835 

26 
2 

2 

30 

1 
2 

444 
10 

1 
5 

2 

1 

481 

26 
1 

27 

4 
10 

1,159 
31 
3 

20 
6 

17 

4 

10 
11 

1,316 

2 

57 

Province of Outar io 

Algoma 
Bran t 
Bruce 
Carleton 
Dufferin 
Elgin 
Essex 
Frontenac 
Grey 
H a l d i m a n d . . . 
Hal ton 
Hast ings 
Huron 
Kenora 
Kent 
Lambton 
Lanark 
Leeds and Grenville 
Lennox and Adding' 

ton 
Lincoln 
Manitoulin 
Middlesex 
Muskoka 
Nipissing 
Nor/okl 
Nor thumber l and 

and Durham 
Ontario 
Oxford 
P a r r y Sound 
Peel 
P e r t h 
Peterborough 
Presco t t and Russell 
Pr ince E d w a r d 
Ra iny R i v e r , . , 
Renfrew 
Simcoe 
Stormont , Dundas 

and Glengarry. 
Sudbury 
T e m i s k a m i n g . . . . 
T h u n d e r B a y 
Victoria 

951 
1,341 

203 
1,239 

80 
497 

2,440 
202 
288 
122 
341 
661 
165 
169 
619 
475 
158 
333 

132 
1,848 

50 
2,342 

36 
403 
122 

208 
690 
367 
177 
530 
513 
220 
110 
213 
149 
218 
566 

388 
1,170 
1,466 
1,740 

114 

26 
29 
4 

84 
2 

11 
69 
18 
11 
5 

13 
16 
2 
3 

19 
7 
2 
6 

4 
28 

5 
48 

22 
7 

8 
19 
6 
5 

12 
14 
7 
5 

13 
7 

15 

4 
42 
65 
87 
4 

977 
1,370 

207 
1,323 

82 
508 

2,509 
220 
299 
127 
354 
667 
167 
172 
538 
482 
160 
339 

136 
1,876 

55 
2,390 

36 
425 
129 

216 
609 
373 
182 
.542 
527 
227 
115 
213 
162 
225 
571 

392 
1,212 
1,521 
1,827 

118 

166 
85 
16 

299 
13 

109 
222 

36 
63 
52 
40 
98 
56 
90 

124 
42 
42 
4S 

15 
109 

9 
125 
10 
46 
58 

19 
79 
50 
52 
38 
75 
61 
27 
33 
20 
32 

158 

57 
176 
189 
128 

W 

8 
7 

35 

5 
19 
2 
1 
6 
4 
6 
1 
4 
8 

1 
5 

1 
2 

17 
1 
5 

6 
1 
1 
6 
3 
6 

1 
2 
4 

12 

2 
2 
9 

16 

8 
63 
3 

96 
5 

30 
67 
23 
11 
35 

6 
16 
1 

11 
11 
21 

1 
9 

13 
19 
2 

15 
2 
8 

10 
13 
11 
8 
7 
6 
5 
3 

11 
4 

28 

32 
66 
29 

3 

3 
8 

26 

1 
5 
3 
1 
3 
3 
2 

1 

2 
1 

1 

2 

1 
10 

1 

174 
138 

19 
395 

18 
139 
289 

59 
74 
87 
46 

114 
57 

101 
135 
63 
43 
57 

28 
128 

11 
140 
12 
54 

63 
63 
46 
82 
57 
32 
36 
31 
36 

186 

57 
208 
255 
157 
17 

24 
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Tableau un. Nombre de causes soumises aux différentes cours 

Cases 
Tr ied by Jury, 

Causes jugées par 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. F . 

Ac
quit ta is . 

Acquit te
ments . 

M. 1 F. 

Totals . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Tota ls of Ind ic tab le 
Offences. 

Totaux des dél i ts 
justiciables d'un juré. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta i s . 

Acqu i t t e 
ments . 

M. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Cases of Juvénile Delinquency 
disposed of by the Juvénile Courts , 

or by Police Magis t ra tes 

Dél i t s juvéniles, jugés par les 
tribunaux pour enfants ou par les 

magis t ra t s de police. 

Major offences. 

Dél i t s graves . 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F . 

Ac
qui t ta is . 

Acqu i t t e 
ments . 

M. 1 F. 

Minor offen
ces.—Offen
ses légères. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Grand 
Totals 
o taU 

convic
tions. 

Grands 
totaux 

de 
toutes 
les con
damna
tions. 

Province de Québec—Fin 

1 
28 

7 
8 
3 

9 
1 
7 
1 

76 

4 
2 
1 

8 

1 
20 
11 
3 

13 
1 
7 
1 

73 

"i 

1 

3 

2 
48 
18 
11 
3 

22 
2 

14 
2 

149 

5 
2 
1 

1 

11 

3 
25 

1,327 
170 
18 

230 
8 

18 

2 
91 
13 
17 
60 

2,146 

456 
16 

1 
26 

" 6 
1 
2 
1 

510 

2 
11 

626 
68 
9 

76 

2 
25 

1 
8 

14 

782 

1 
49 

6 

6 

1 

64 

6 
36 

1,853 
228 

27 
306 

8 
18 

1 
4 

116 
14 
25 
64 

2,927 

1 
606 

22 

31 

7 
1 
2 
1 

574 

1 

784 
9 
4 

29 

8 

6 

844 

19 

1 

20 

21 

2 

2 

25 

2 

2 

616 

2 

519 

108 

1 

109 

11 
60 

24,397 
2,092 

37 
2,697 

64 
104 
31 
23 

868 
34 
33 

632 

31,710 

Province d'Ontario 

e 
8 
1 

8M30-20 

191 
91 
IX 

311 
17 

120 
238 

55 
«H 
59 
5S 

105 
58 
«3 

142 
55 
48 
72 

15 
109 
12 

130 
17 
.54 
69 

39 
79 
61 
61 
411 
78 
62 
31 
33 
20 
32 

161 

61 
183 
201 
14» 
19 

9 
7 

35 

6 
19 
2 
1 
6 
6 
6 
1 
4 

12 
2 
1 
6 

1 
2 

17 
2 
5 

6 
1 
2 
6 
3 
6 

1 
2 
4 

12 

2 
10 
10 
16 

14 
55 
11 
03 

9 
46 
83 
29 
17 
38 
14 
21 

2 
11 
28 
30 
4 

17 

16 
20 
4 

19 
2 

16 
9 

14 
13 
17 
12 
10 
13 
8 
6 
6 

13 
4 

33 

2 
38 
77 
42 

4 

3 
8 

26 

1 
6 
6 
1 
3 
5 
2 

3 
1 

2 
2 
1 

1 

1 

2 

2 
10 

1 

' 05 
146 

29 
414 

' 6 
T66 
3'1 

84 
80 
97 
T> 

l ' ' 6 

on 
104 
170 

85 
5'' 
89 

SO 
129 

16 
149 

19 
70 
68 

5S 
^ • • > 

68 
73 
50 
91 
60 
36 
38 
31 
36 

194 

63 
221 
278 
191 
23 

12 
15 

61 

6 
25 
8 
2 
9 

10 
8 
1 
4 

15 
3 
1 
6 

3 
4 

18 
2 
5 

6 
1 
2 
7 
3 
6 

1 
3 
4 

14 

2 
12 
20 
17 

18 
10 
5 

96 
1 

16 
4 
2 

29 
2 

18 
33 

16 
22 

3 
31 

7 
6 
5 

42 
1 
9 
8 

16 
7 

2 
16 
10 
12 
2 

17 
56 

3 
28 
32 
66 
2 

4 

6 

1 

1 
1 

1 

1 

2 
2 

3 

3 

1 

2 

1 

1 
2 

3 

2 
1 
4 

6 

2 
5 

13 

1 
17 

1 

3 

161 

25 

7 
7 

1 

3 

51 

4 

4 

9 

4 

1 

14 

3 

3 

2 

2 

2 
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T a b l e a n . N u m b e r of Cases D e a l t w i t h by t h e Différent Courts 

Judicial 
Dis t r i c t s . 

D i s t r i c t s 
judiciaires. 

S u m m a r y 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires . 

M. F . 

To 
ta ls . 

To 
taux. 

Cases subject to t r i a l b y Jury but t r i ed 
Summar i ly b y Consent. 

Causes just iciables d'un juré ma is jugées 
sora,mairement de consentement. 

B y Police or O t h e r 
Magis t ra tes . 

P a r un m a g i s t r a t de 
police ou autres . 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F . 

Ac
qui t ta i s . 

Ac tu i t t e -
men t s . 

M. 1 F . 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F , 

Under the Speedy 
Trials Act. 

E n ver tu de l'Acte des 
procès expêditifs. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F . 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F . 

Totala. 

M, 1 F. 

Province of Ontario—Concluded 

Welland 

York 

Totala of Ontario 

1,893 
1,486 

437 
4,036 

30,367 

62,055 

31 
38 
12 

234 
1,525 

2,584 

1,924 
1,524 

449 
4,270 

31,892 

64,639 

185 
268 

92 
260 

1,636 

6,602 

16 
26 
U 
31 

342 

641 

68 
60 
27 

142 
753 

1,752 

4 
4 
1 

12 
66 

152 

263 
318 
119 
402 

2,377 

7,342 

20 
29 
12 
43 

396 

791 

11 
8 
6 

82 
76 

404 

6 
7 

23 

3 
3 
2 

26 
41 

217 

3 

11 

14 
11 
7 

108 
116 

621 

8 
7 

31 

Province of Mani toba 

Totals of Mani toba. 

100 
387 

10,057 
51 
40 

347 

10,982 

1 
16 

348 
2 
6 

22 

395 

101 
403 

10,405 
53 
46 

369 

11,377 

6 
69 

680 
8 

10 
51 

814 

1 
3 

112 
1 

4 

121 

18 
2 

123 

23 

166 

15 

16 

31 

24 
61 

803 
8 

10 
74 

980 

1 
3 

127 
1 

20 

152 

19 
2 

47 
9 
1 

12 

90 

2 

2 

4 

12 
1 

51 
3 
2 

69 

1 

5 

6 

31 
3 

98 
12 
3 

12 

159 

7 

2 

10 

Province of Saskatchewan 

Battleford 

Melfort 

Moosomin 
Prince Alber t 

Swift Current 

Wilkie 

Yorkton 

Totals of S a s k . . . . 

367 
128 
92 

216 
5 

239 
204 
111 
14 

154 
393 
736 
192 
640 

1,347 
1,696 

488 
235 
169 
243 
412 

8,081 

7 
4 
1 
4 

6 
8 
4 
1 
6 

13 
15 
2 

52 
71 
34 
3 
2 
3 
5 

15 

266 

374 
132 
93 

220 
5 

245 
212 
115 
14 

160 
406 
761 
194 
692 

1,418 
1,730 

491 
237 
172 
248 
427 

8,346 

62 
18 
14 
3 

47 
34 
21 

7 
48 

102 
26 

116 
178 
171 
50 
42 

8 
46 
69 

1,081 

2 
1 

33 

1 
4 

5 
10 
8 

1 

35 

1 

1 

1 
4 

1 
16 

2 

26 

3 

3 

63 
18 
14 
34 

47 
34 
21 

7 
49 

106 
25 

116 
179 
185 
60 
44 

8 
46 
69 

1,105 

2 
1 

3 

1 
4 

5 
10 
11 

1 

38 

7 
2 
2 

4 
14 

8 
2 
7 
3 

13 
71 
29 
13 
11 
2 

1 

189 

2 
1 

1 

4 

6 
1 
1 

2 
8 

3 
6 

1 

11 

1 

38 

1 

1 

2 

12 
3 
3 

6 
22 

8 
5 

12 
3 

14 
71 
40 
13 
12 
2 

1 

227 

2 
1 
1 

î 

6 

Province of A l b e r t a 

Acadia 
Bassano 
Calgary 
Edmonton 
Lethbr idge 
McLeod 
Medicine H a t 
Peace River 
Red Deer 
S te t t le r 
Tabe r 
Wetaskiwin 

Totals of Alber ta . 

66 
51 

3,126 
2,101 

898 
602 
328 
149 
224 
105 
107 
199 

7,956 

2 
131 
161 
51 
10 
26 

7 
9 
1 
3 
2 

403 

66 
53 

3,267 
2,262 

949 
612 
354 
156 
233 
105 
110 
201 

8,359 

1 
10 

273 
319 
126 
39 
38 
34 
27 
20 
21 
14 

922 

49 
24 
4 
3 
2 

1 

83 

82 
46 

4 

3 

2 

137 

50 
7 

57 

1 
10 

355 
363 
130 
39 
41 
34 
27 
22 
21 
14 

1,067 

99 
31 

4 
3 
2 

1 

140 

76 
75 
10 
7 
8 

29 
7 
3 

7 

222 

3 
8 

1 

2 
1 

15 

8 
37 
2 
3 

1 
1 
3 

56 

4 

4 

84 
112 
12 
10 
8 

30 
8 
6 

7 

277 
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Tableau nu. Nombre de causes soumises aux différentes cours 

Cases 
Tr ied by Jury. 

Causes jugées par 
jurés. 

Con-
victimis. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
quittais. 

Acquit te
ments . 

M. 1 F. 

Totals . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Totals of Indic table 
Offences. 

Totaux des déli te 
justiciables d'un juré. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta i s . 

Acqui t t e 
ments . 

M. ] F. 

Totels. 

Totaux. 

M. 1 F . 

Cases of Juvénile Delinquency 
disposed of by t he Juvénile Courts , 

or by Police Magis t ra tes 

Dél i t s juvéniles, jugés par les 
tribunaux pour enfants ou par les 

magis t ra t s de police. 

Major offences. 

Dél i t s graves. 

Con
vict ions. 

Condam
nations. 

M. l F . 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t t e 
ments . 

M. 1 F . 

Minor offen
ces.—Offen
ses légères. 

Con
vict ions. 

Condam
nations . 

M. 1 F . 

Grand 
Tota ls 
ofa l l 

convic
tions. 

Grands 
totaux 

de 
toutes 

les con
damna
tions. 

Province d'Ontario—Fin 

2 
7 

3 
107 

206 

1 

2 
6 

11 

3 
8 

2 
60 

156 

'"i 

'"é 
11 

5 
15 

6 
167 

361 

1 
1 

2 
12 

22 

198 
273 

97 
346 

1,818 

6,211 

17 
25 
11 
38 

355 

676 

74 
71 
29 

170 
864 

2,125 

4 
6 
1 

16 
62 

174 

272 
344 
126 
615 

2,660 

8,324 

21 
30 
12 
53 

415 

847 

4 
17 
42 

168 
714 

1,689 

2 
7 

17 

44 

5 
2 
2 

80 

165 

1 

2 

10 
35 

627 

951 

3 
2 

66 

98 

2,143 
1,839 

4,865 
36,489 

74,207 

Province du Manitoba 

9 
6 

36 
8 
1 
1 

61 

' 4 

4 

4 
1 

35 
7 

2 

49 

" 4 

4 

13 
7 

71 
15 
1 
3 

110 

'"é 

8 

34 
67 

763 
2:5 
12 
64 

965 

1 
3 

118 
1 

' 6 

129 

34 
4 

209 
10 
2 

25 

284 

1 

24 

16 

41 

68 
71 

972 
35 
14 
89 

1,249 

2 
3 

142 
1 

22 

170 

5 
2 

628 

15 

650 

31 

31 

1 

19 

6 

26 

1 

1 

1 

427 

428 

67 

67 

142 
476 

12,339 
79 
68 

454 

13,647 

Province de la Saskatchewan 

Province d'Alberta 

6 
2 
3 
9 
3 
2 

13 

3 
12 
5 
1 
6 

U 
13 
4 
2 
9 
8 

22 

_ 134 

1 
1 
1 

3 

4 
1 
6 
6 
7 
3 

7 
9 
3 

7 
7 
7 

3 

70 

"i 

.... 

2 

10 
3 
9 

15 
10 
6 

13 

10 
21 

8 
1 

13 
18 
20 
4 
2 
9 

11 
22 

204 

2 
1 
1 

.... 

5 

65 
22 
19 
42 

7 
63 
47 
21 

18 
62 

114 
29 

135 
260 
213 

67 
55 
19 
54 
92 

1,404 

2 
1 

'"i 
4 
1 

" i 
6 
1 
6 

10 
9 

1 

42 

10 
2 
7 
7 
9 

11 

7 
13 
12 

8 
8 

34 

3 

3 

134 

1 

1 
1 

4 

7 

76 
24 
26 
49 
16 
74 
47 
21 

26 
75 

126 
29 

143 
268 
245 

67 
58 
19 
67 
92 

1,536 

2 
1 

2 
4 
1 

1 
6 
2 
6 

10 
13 

1 

49 

18 
4 
3 
1 
2 
5 
1 
5 

7 
11 
37 

1 
6 

81 
20 

6 
6 
5 
4 

20 

241 

2 

6 

8 

1 

2 

1 
1 

2 

3 

4 

3 

17 

1 
1 
1 

2 

1 
3 

2 
4 

4 
2 

21 

1 
1 

3 

1 

1 

7 

460 

263 
16 

320 
262 
141 

14 

481 

226 

1,780 
1,976 

566 
308 
196 
311 
541 

10,06» 

20 
140 

6 

2 

4 

175 

2 
4 

.... 

7 

16 
30 
4 
7 
1 

3 

13 

74 

" 2 

. 2 

36 
170 

10 
10 
1 

6 

17 

249 

2 
6 

' i 

9 

1 
10 

369 
534 
142 
49 
46 
63 
34 
25 
21 
25 

1,319 

64 
36 

4 
5 
2 
2 
1 

1 

106 

106 
113 
10 
10 
4 
1 
1 
8 

"13 

266 

60 
13 

63 

1 
10 

475 
645 
162 
59 
50 
64 
36 
33 
21 
38 

1,683 

104 
49 

4 
6 
2 
2 
1 

1 

168 

98 
73 
19 
10 
23 

3 

4 
...... 

241 

3 
2 

5 

13 
8 

2 

9 
6 

38 

7 
27 

2 

36 

1 

1 

2 

67 
63 

3,789 
2,934 
1,114 

676 
427 
224 
269 
135 
132 
237 

10,067 

8S130-20i 
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Table xm. Number of Cases Dealt with by the Différent Courts 

Judicial 
Districts. 

_ Districts 
judiciaires. 

Summary 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires. 

M. F . 

To
tals. 

To
taux, 

Cases subject to trial by Jury but tried 
Summarily by Consent. 

Causes justiciables d'un juré mais jugées 
sommairement de consentement. 

By Police or Other 
Magistrates. 

Par un magistrat de 
police ou autres. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F . 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F . 

Totals. 

Totaux. 

M. 1 F . 

Under the Speedy 
Trials Act. 

En ver tu de l'Acte des 
procès expêditifs. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F . 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F. 

Totala. 

Totaux. 

M. 1 P. 

Province of British Columbia 

Atlin 
Cariboo 

Westminster 
Yale 

Totals of B.C 

380 
244 
843 
623 

6,653 
804 
749 
402 

10,698 

42 
16 
25 
37 

753 
24 
26 
18 

941 

422 
260 
868 
660 

7,406 
82S 
775 
420 

11,639 

38 
17 

100 
35 

448 
66 
41 
37 

782 

2 

3 

94 
11 

110 

15 
5 

20 

167 
6 
9 
6 

227 

i2 

2 

26 
1 

1 

32 

53 
22 

120 
35 

614 
71 
50 
43 

1,008 

4 

6 

120 
12 

1 

142 

12 
4 

21 
6 

71 
7 

34 
14 

169 

1 

1 

1 

3 

3 
1 

10 
5 

10 
6 
6 

40 

1 

1 

15 
5 

31 
U 
81 
13 
39 
14 

209 

1 

1 

I 

1 

• 4 

Yukon Terri tory 

Yukon, 37 

North-West Te r r i t o r i e s 

North-West Ter r i 
tories 

Totals of Canada 

New Brunswick.. 

Saskatchewan 

Br i t i sh Columbia . . . 

North-West Terr i -

Totalfl of Canada. 

315 

2,882 

2,127 

25,010 

62,055 

10,982 

8,081 

7,956 

10,698 

33 

130,139 

6 

151 

62 

2,553 

2,584 

395 

266 

403 

941 

4 

7,354 

321 

3,033 

2,179 

27,563 

64,639 

11,377 

8,346 

8,359 

11,639 

37 

137,493 

10 

209 

69 

1,234 

6,602 

814 

1,081 

922 

783 

10,723 

18 

5 

472 

641 

121 

35 

83 

110 

1,486 

110 

16 

228 

1,752 

166 

26 

137 

227 

2,662 

14 

2 

34 

152 

31 

3 

57 

32 

326 

10 

318 

85 

1,462 

7,342 

980 

1,105 

1,057 

1,008 

13,367 

32 

7 

606 

791 

152 

38 

140 

142 

1,808 

110 

51 

836 

404 

90 

189 

222 

169 

2,07,0 

9 

30 

23 

4 

4 

15 

3 

88 

74 

17 

481 

217 

69 

38 

.55 

40 

991 

4 

27 

11 

6 

2 

4 

1 

66 

184 

68 

1,316 

621 

159 

227 

277 

. 209 

3,061 

13 

34 

10 

6 

19 

4 

143 
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Tableau zm. N o m b r e de causes soumises aux différentes cours 

Cases 
Tr ied by Jury. 

Causes jugées par 
jurés. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. I F . 

Ac
quit tais . 

Acquit te
ments . 

M. 1 F. 

Totals . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Totals of Indic table 
Ofïences. 

Totaux des dél i ts 
justiciables d'un juré. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqu i t t e 
ments . 

M. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Cases of Juvénile Delinquency 
disposed of by t h e Juvénile Courts , 

or by Police Magis t ra tes 

Dé l i t s juvéniles, jugés par les 
tr ibunaux pour enfants ou par les 

magis t ra t s de police. 

Major offences. 

Dél i t s graves. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t t e 
ments . 

M. 1 F. 

Minor offen
ces.—Offen
ses légères. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Grand 
Totals 
ofaU 

convic
tions. 

Grands 
totaux 

de 
toutes 

les c o n 
damna
tions. 

6 

26 
4 
7 
9 

50 

1 

.... 

2 

4 

3 

11 
2 
6 

26 

:::. 

1 

4 

8 

36 
6 

13 
9 

76 

1 

" 2 

3 

50 
21 

126 
41 

544 
77 
82 
60 

1,001 

Province de la Colombie Bri tannique 

3 

" 4 

" 9 5 
11 

1 

115 

22 
6 

33 
6 

188 
13 
20 

6 

293 

2 

3 

26 
1 
1 
1 

34 

72 
27 

169 
46 

731 
90 

102 
66 

1,2.93 

6 

7 

121 
12 
2 
2 

149 

4 
4 

200 
26 
18 
4 

266 

12 

12 

9 
1 

1 

11 

32 
42 

74 

14 
3 
1 

18 

475 
286 

1,002 
701 

8,303 
987 
877 
486 

13,115 

T e r r i t o i r e du Yukon 

1 1 • 1 1 1 1 1 

Te r r i t o i r e s du Nord-Ouest 

4 . . . . 9 . . . . 5 . . . . 4 9 

Totaux du Canada 

3 

64 

22 

76 

205 

61 

134 

175 

50 

1 

6 

786 

1 

8 

11 

4 

3 

7 

2 

36 

5 

33 

21 

73 

156 

49 

70 

74 

26 

4 

611 

1 

' 
3 

II 

4 

2 

2 

1 

1 

27 

8 

87 

43 

149 

361 

110 

204 

249 

76 

1 

9 

1,297 

1 

S 

11 

22 

8 

6 

9 

3 

I 

63 

13 

373 

142 

2,145 

6,211 

965 

1,404 

1,319 

1,001 

1 

6 

13,679 

27 

6 

510 

675 

129 

42 

105 

116 

1609 

6 

217 

54 

782 

2,125 

284 

134 

266 

293 

4 

4,164 

19 

4 

64 

174 

41 

7 

63 

34 

1 

407 

18 

689 

196 

2,927 

8,324 

1,249 

1,536 

1,583 

1,293 

1 

9 

17,725 

46 

10 

574 

847 

170 

49 

168 

149 

1 

2,014 

10 

249 

59 

844 

1,689 

650 

241 

241 

266 

1 

4,040 

4 

1 

20 

44 

31 

8 

5 

12 

125 

50 

25 

155 

26 

17 

38 

11 

322 

1 

2 

2 

1 

6 

76 

519 

951 

428 

21 

36 

74 

2,104 

1 

109 

98 

67 

7 

2 

18 

302 

344 

3,762 

2,387 

31,710 

74,207 

13,547 

10,069 

10,067 

13,116 

39 

5 

169,262 
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Table xrv. Pr i son S t a t i s t i c s for t h e years 1921 and 1922 

Place of confinement 

N u m b e r of pr isoners—Nombre de prisonniers 

In custody 
beginning of 

t h e year 

Détenus au 
commencement 

de l'année 

1922 1923 

A d m i t t e d 
during t h e 

yea r 

A d m i s 
durant 
l'année 

Discharged 
during the 

year 

Relflchés 
durant 
l'année 

1922 I 1923 

In custody 
end of the 

year 

Détenufi à 
la fin de 
l'année 

1922 

Penitentiaries—^Pénitenciers-
D o r c h e s t e r . N . B 
S t . Vincent de Paul , Que 
Kingston, Ont 
Stony Mountain, Man 
Pr ince Alber t , Sask 
New Westminster , B . C . . 

Totals 

Reformatories for boys—Ecoles de Réforme pour 
garçons— 

Industr ia l School, Halifax, N . S 
St . Pa t r i cks H o m e , Halifax, N . S 
Industr ia l School, St. John, N . B 
Maison de Réforme, Montréal, Que 
F a r m and Training School, Shawbridge , Que. . . 
Industr ia l F a r m , Burwash, Ont 
I n d u s t r i a l F a r m , F o r t William, Ont 
Reformatory, Mimico, Ont 
Reformatory, Guelph, Ont 

' Indus t r i a l F a r m , Langstaff, Ont 
Reformatory, Por tage la P ra i r i e , Man 
Indust r ia l H o m e , Vancouver, B.C 

Totals 

Reformatories for girls—Ecoles de Réforme pour 
filles— 

Monastery Good Shepherd, Halifax, N . S . . . . 
Mar i t ime Home for Girls , Truro, N .S 
Maison de Réforme, Montréal, Que 

oMercer Reformatory, Toronto 
Industr ia l F a r m , Langstaff, Ont 
Indus t r ia l School, Vancouver, B .C 

Totals 

Common goals—Prisons— 
Prince E d w a r d Island— 

Judicial Dis t r i c t Towns 
Kings Georgetown 
Prince Summervi l le . . . 

Char lot te town. 

Tota ls . 

Nova Scotia— 
Annapolis County Goal 
Antigonish County G o a l . . . . 
Cape Breton County Goal . . , 
Colchester County Goal . . .. 
Cumberland County Goa l , . . 
D igby County Goal 
Clare Dis t r ic t Goal 
Guysborough County Goal. 
Halifax County Goal 
Halifax C i t y Prison 
Hants County Goal 
Inverness County Goal 
Kings County Goal 
Lunenburg County G o a l . . . . 
Pictou County Goal 
Queens County Goal, 
Richmond County G o a l . . . . 
Shelburne County Goal 
Barrington Dis t r i c t Goal 
Victor ia County Goal 
Yarmouth County G o a l , . . . 
Argyle Dis t r ic t Goal 

Totals., 

330 
655 
732 
193 
194 
146 

2,150 

110 
45 

318 
106 
336 

37 

238 
113 

67 

64 
78 

124 
37 

146 

•Includes females. 
oFemales at Langstaff 1923 included in report of maies . 

435 
687 
865 
224 
242 
197 

2,640 

71 
96 
38 

269 
82 

299 
27 
80 

486 
266 

79 
53 

161 

336 

262 
359 
403 
106 
126 
112 

43 
66 
19 

261 
22 

809 
288 
262 
947 

1,447 
45 
49 

4,247 

5 
32 

149 
169 
183 
15 

43 

48 
361 
115 
82 
29 

2 
21 

121 
686 
43 

8 
88 
48 

103 
27 

3 
14 

1,921 

166 
209 
298 

81 
187 
112 

1,053 

44 
97 
22 

323 
26 

680 
319 
235 
757 

1,484 
80 
76 

4,142 

22 
25 

159 

152 

17 
27 

264 
92 
64 
30 

9 
21 
72 

634 
29 
12 

115 
60 
84 
36 

4 
7 

101 

1,658 

167 
227 
280 

74 
77 
61 

876 

60 
70 
26 

310 
46 

845 
298 
262 
947 

;,488 
82 
27 

3 
17 

174 
122 
151 
15 

47 
102 

5 
50 

346 
123 
82 
29 
2 

22 
119 

46 
104 
26 

5 
15 

1 
116 

1 

1,903 

271 
424 
87 
94 

1,207 

49 
95 
18 

242 
33 

711 
279 
218 
818 

1,565 
69 

177 

"2i 

257 

20 
27 

289 
101 
57 
29 

661 
36 
13 

122 
61 
82 
36 
4 
7 

104 

1,647 

435 
687 
856 
224 
242 
197 

2,640 

1,878 

79 
53 

161 
69. 
35 

5 
10 

3 . 

163 
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Table n v . Pr ison S ta t i s t ics for t h e years 

Place of confinement 

Goals and Prisons—Continued—Suite 
New Brunswick— 

Judicial Dis t r ic t Town 

Kingfl. 
Madaw 
Northu 
Queens 
Restigc 
St, Joh 
Sunbur 
Victori 
Westmc 
York. . 

Québec— 
Judicial ] 

Arthab 
Beauce 
Beauha 
Bedfor 

Gaspé 

Ottawa 
Ibervi: 
Joliette 
Kamou 
Montca 
Montm 
Montre 
Pontia 
Québec 
Hichel 
Rimou 
Roben 
Saguen 
St. Fra 
St. Hy 
Terreb 
Trois I 

Ontario— 
Judicial '. 

Algom 
Brant. 
Bruce. 
Carletc 
Du (Ter 
Elgin. 
Essex. 
Fronte 
Grey. 
Haldic 
Halton 
Has tin 
Huron 
Kenora 
Kent. . 
Lambt 
Lanark 
Leeds 
Lennox 
Lincok 
Manito 
Middle 
Musko 
Nipiasi 
Norfoll 

Totals 

district 

d 

(HuU) 
le 

al 

Totals 

dis tr ict Towns 

St. Thomas 

nand Cayuga 

ind Grenville Brockville 

ulin G o r e B a y 

1921 and 1922 

N u m b e r of prisoners— 

In custody 
beginning of 

t h e yea r 

Détenus au 
commencement 

de l'année 

1922 1 1923 

1 
2 
1 
7 
2 
1 

1 
10 
26 

1 

6 

61 

3 
3 
2 
6 

3 
2 

29 
4 
2 

1 
1 

472 
3 

54 
1 
9 

4 
27 
4 
6 

29 

665 

43 
7 
4 

42 
11 
10 
56 
13 
S 
1 
5 

13 
7 
8 

18 
11 
2 
5 
2 

11 
4 

24 
3 

17 
1 

4 
3 

10 
6 
3 
1 

8 
23 

10 
3 

71 

3 
1 
3 
4 
6 

1 

54 

3 
6 

5 
625 

2 
77 
3 
2 
2 

16 
1 
2 

25 

840 

28 
8 

10 
28 

8 
5 

28 
10 
6 
1 
6 

12 
1 

10 
15 
2 
8 
5 
2 
6 
9 

17 
4 

16 
2 

A d m i t t e d 
during the 

year 

A d m i s 
durant 
l'année 

1922 

4 
91 
11 
97 
21 
16 

110 

2 
21 

711 
10 

59 

1,098 

27 
53 
61 

100 
40 

1 
15 
19 

1,584 
77 
44 
64 
17 
63 

6,319 
51 

996 
28 
38 
24 
17 

340 
61 
57 

346 

10,432 

317 
2.38 

44 
862 

35 
158 
627 
124 
58 
44 

109 
363 

39 
60 

246 
166 
69 

119 
24 

275 
34 

568 
39 

383 

1923 

6 
66 
19 
86 
36 
14 

104 
127 

1 
28 

861 
8 

12 
73 
52 

1,492 

34 
52 
62 
52 
50 

3 
4 

25 
3 

1,351 
46 
43 
42 

7 
36 

7,043 
94 

874 
34 
54 
15 
13 

356 
42 
37 

241 

10,603 

281 
121 
38 

636 
29 

122 
595 

93 
124 
39 

121 
250 

51 
56 

216 
170 
52 
97 
50 

223 
11 

542 
21 

367 
83 62 

Nombre de prisonniers 

Discharged 
during the 

year 

Relâchés 
durant 
l'année 

1922 1 1923 

6 
89 

9 
94 
17 
14 

109 

3 
23 

713 
10 
1 

62 

1,149 

27 
56 
60 

102 
35 

1 
18 
20 

1.569 
81 
43 
68 
18 
59 

6,166 
52 

973 
26 
45 
22 
21 

351 
64 
61 

360 

10,257 

332 
227 
38 

876 
38 

163 
654 
127 
60 
44 

109 
364 
45 
58 

249 
165 
63 

119 
24 

280 
29 

575 
38 

384 

6 
66 
21 
91 
41 
15 

105 
108 

1 
31 

862 
8 

12 
70 
48 

1,484 

32 
48 
60 
53 
51 
3 
4 

21 
3 

1,368 
43 
40 
46 

6 
37 

7,206 
93 

883 
33 
53 
14 
13 

355 
41 
38 

257 

10,791 

287 
122 
44 

633 
27 

117 
586 
101 
118 
36 

119 
255 
48 
66 

209 
162 
67 
95 
61 

209 
16 

660 
24 

368 
82 59 

In custody 
end of t h e 

year 

Détenus à 
la fin de 
l'année 

1922 

4 
3 

10 
6 
3 
1 

8 
23 

3 

61 

3 
1 
3 
4 
5 

1 

54 

3 
6 

5 
625 

2 
77 
3 
2 
2 

16 
1 
2 

25 

840 

28 
8 

10 
28 

8 
5 

2S 
10 
6 
1 
5 

12 
1 

10 
15 
2 
8 
5 
2 
6 
9 

17 
4 

16 <) 

1923 

5 
1 
4 
1 
2 

19 

5 
22 

13 
7 

79 

5 
5 
5 
3 
4 

5 

37 
3 
6 
2 
1 
4 

462 
3 

68 
4 
3 
3 

17 
2 
1 
9 

652 

22 
7 
4 

31 
10 
10 
37 
2 

12 
4 
7 
7 
4 

10 
21 
10 
3 
7 
1 

20 
4 
9 
1 

15 
5 
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Table x iv . Pr i son S ta t i s t i c s for t h e years 1921 and 1922 

Place of confinement 

N u m b e r of prisoners—Nombre de prisonnière 

In custody 
beginning of 

t h e year 

Détenus au 
commencement 

de l'année 

A d m i t t e d 
during tlie 

yea r 

A d m i s 
durant 
l'année 

1922 1923 

Discharged 
during the 

year 

Relâchés 
durant 
l'année 

1922 1923 

In custody 
endoftte 

year 

Détenus à 
la fin de 
l'année 

1922 

Goals and Prisons—Concluded—Fin 
Ontario—Concluded—Fin 

Judicial District Towns 
Northumberland and 

Durham Colbourg 
Ontario Whitby 
Oxford Woodstock 
Parry Sound Parry Sound.. 
Parry Sound (lockup) Byng Inlet 
Peel Brampton 
Perth Stratford 
Peterborough Peterborough. 
Prescott and Russell L'Orignal 
Prince Edward Piéton 
Rainy River Fort Francis.., 
Rainy River (lock-up).. .Antikokan 
Rainy River (lock-up)... Mine Centre... 
Renfrew Pembroke 
Simcoe Bai;ry 
Stormont, Dundas and 

Glengarry Cornwall 
Sudbury Sudbury 
Temiskaming (lock-up).. Cobalt 
ThunderBay Port Artliur... 
Victoria and Haliburton.Lintlsay 
Waterloo Kitchener 
Welland WelLmd 
Wellington Guelph 
Wentworth Hamilton 
York Toronto 

Totals. 

Manitpba— 
Judicial District Towns 

Dauphin Dauphin 
Central Manitoba Poçtage la Prairie.. 
Eastern Manitoba Winnipeg 
Westearn Manitoba Brandon 

Totala. 

Saskatchewan— 
Regina Goal 
Prince Albert Goal 

Alberta— 
Lethbrijdge 
Fort Saskatchewan. 

Totals 

British Columbia— 
Okalla Frison Farm, Burnaby, New West

minster 
Provincial lock-up, South Fort George, Cariboo 
Provincial Goal, Nelson, Kootenay 

Totals. 

Yukon— 
Dawson Goal. 

Total Goals. 

18 
3 
7 

17 
3 

42 
102 

613 

13 
28 

140 
14 

141 
133 

112 
189 

355 
13 
33 

401 

2,688 

14 
27 

129 
29 

172 
108 

280 

118 
184 

279 
21 
23 

114 
139 
103 

5 
51 
71 

288 
41 
55 
97 

1 
3 

91 
106 

161 
606 
60 

477 
41 

137 
302 

94 
922 

70 
130 
92 

134 
6 

63 
109 
113 
21 
38 

124 

95 
114 
140 
103 

6 
55 
74 

288 
42 
49 

101 

14,792 

92 
142 
929 
108 

1,271 

1,450 
832 

2,282 

480 
750 

1,230 

1,582 
94 

121 

1,797 

102 

107 
962 
113 
453 

36 
166 
330 

74 
749 

6,575 

13,995 

82 
153 

1,074 
92 

1,401 

1,287 
717 

2,004 

403 
618 

1,021 

1,298 
66 

112 

92 
104 

166 
603 
60 

482 
41 

140 
309 
93 

926 

91 
143 
940 

1,267 

1,419 
857 

474 
755 

1,658 
86 

131 

72 
134 

131 

109 
119 
20 
43 

123 
2 
1 

69 
102 

106 
959 
113 
458 
33 

165 

75 
743 

5,676 

13,980 

80 
149 

1,075 

1,279 
720 

421 
676 

1,097 

1,342 
69 

112 

1,523 

34,973 33,698 36,107 34,083 2,665 2,2'3 

Recapitulat ion 

Penitentiaries 
Reformatories for boys 
Reformatories for girls 
Common Goals 

Totals for Canada 

2,160 
2,023 

344 
2,668 

7,185 

2,640 
1,878 

336 
2,678 

7,532 

1,366 
4,247 

543 
34,973 

41,129 

1,063 
4,142 

243 
33,698 

39,136 

876 
4,461 

482 
35,107 

40,926 

1,207 
4,131 

257 
34,083 

39,678 

2,640 
1,878 

405 
2,665 

7,588 



TABLE XV 
DETAILS OF OFFENCES AGAINST THE OPIUM AND NARCOTIC 

DRUG ACT. 

TABLEAU XV 
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DROGUES NARCOTIQUES. 
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Table XV. Détails of Offences Against the Opium and Narcotic Drug Act 

Judicial Dis t r ic t s 

Dis t r ic t s judiciaires 

H a U f a x . . . . N S 

St . John N . B . 

Totals of N . B 

Montréal Que, . 

Totals of Québec 

Elgin " 

Hast ings " 
Lincoln " 
Middlesex " 

Ken t 
Nipissing " 
Oxford " 

Welhuid " 
Wentworth " 
York " 

Totals of Ontario 

Humbold t " 
Kindersley " 
Moose Jaw " 
Kegina " 
Saskatoon " 
Swift Current " 
Weyburn " 

Calgary Al t a . . . 
Edmonton " 
Lethbr idge " 
Medicine H a t .. " 

Totals of Alber ta 

Atlin B . C . 
Cariboo " 
Kootenay " 
Nanaimo " 
Vancouver " 
Victoria " 
Westminster " 
Yale 

Totalslof Canada 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 

3 

5 
1 

6 

435 
7 
3 
4 
4 

453 

1 
1 
4 
3 

33 
2 
2 
6 
1 
3 
2 
1 
1 
2 

11 
31 

105 

208 

13 

2 
1 
2 

17 
5 

16 
1 
2 

46 

10 
5 
4 
9 

28 

13 
7 
2 

76 
254 
54 
36 
4 

446 

1,203 

F . 

47 
1 

48 

1 

1 

4 
12 

18 

8 

4 
1 

5 

1 

2 

3 

1 

11 

12 

94 

Sentence 

Option 
of a 
fine 

Avec 
option 

d'a
mende 

3 

5 
1 

6 

173 
7 
3 
4 
4 

191 

1 
5 

27 
1 
2 
5 
1 
3 
1 
1 
1 
2 

10 
19 
84 

163 

11 

1 
1 
2 

17 
6 
5 
I 
2 

34 

8 
4 
5 
6 

23 

7 
4 

76 
94 
29 
34 
4 

248 

679 

Com
m i t t e d 
without 
option 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option 

296 

296 

1 

1 
7 
1 

1 

12 
31 

54 

9 

1 

15 
1 

17 

3 
1 
1 
3 

8 

6 
3 
2 

100 
21 
2 

134 

518 

D e -
ferred 
e tc . , 
e t c . 

Sus
pendue, 

e tc . , 
e t c . 

13 
1 

14 

2 

1 
4 
2 

9 

1 

1 

71 
4 

76 

100 

Bacia l Origin—Origine 

B
ri

ti
sh

 a
n
d

 A
m

er
ic

an
 

B
ri

ta
n

n
. 

et
 

A
m

ér
ic

ai
n

e 

352 
4 

356 

11 

4 
20 
82 

128 

12 

6 
3 

11 

20 

5 
3 
4 
2 

14 

1 

1 
9 

69 
3 

14 

97 

627 

C
h
in

es
e—

C
h
in

o
is

e 

F
re

n
ch

—
F

ra
n

ça
is

e 
It

al
y
—

It
al

ie
n
n
e 

3 . 

6 
1 . 

6 . 

109 
1 
3 , 
4 
4 . 

121 

2 
2 

20 . 
1 
2 . 
5 . 

0 

1 . 

6 . 
12 . 
28 

81 

7 . 

1 
2 . 
8 . 

6 

25 . 

5 

6 . 

13 . 

189 
49 
18 

348 

604 1 

2 9 
3 

5 9 

. 2 

1 
. I 
. 3 
2 5 

4 12 

. 1 

I 

1 . . 

1 . . 

2 . . 

122 

G
er

m
an

—
A

ll
em

an
d

e 

1 

1 

2 

2 

le
w

is
h

—
Ju

iv
e 

1 

1 

2 

2 

3 

P
o
la

n
d
—

P
o
lo

n
ai

se
 

I 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

5 

R
u

ss
ia

n
—

R
u

ss
e 

5 

5 

1 

1 

2 

1 

2 

1 

3 

11 

S
an

d
in

av
ia

n
-S

ca
n
d
in

av
e 

Ja
p
an

es
e—

Ja
p
o
n
ai

se
 

1 

1 

-•
au

st
ri

an
—

A
u
tr

ic
h
ie

n
n
e 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

H
o

U
an

d
—

H
o

ll
an

d
ai

s 

1 

I 

1 

raciale 

m 
3 s 
g 
o 

ï 
0 

1 

1 

A
sy

ri
an

—
^A

ss
yr

ie
nn

e 
K

o
u

m
an

ia
—

K
o

u
zn

aî
n

e 

1 1 

1 1 

1 .. 

1 

1 

2 2 

si 
'z « 

1 
b a 

^ 0, 
<l ffl 

1.. 

1 •• 

_ 

— 
— 

— 

1 

1 1 
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Table XT. Détail des Infractions à la loi BUT l'opium et les drogues narcotiques 

Nature of offence—Nature du délit 

Breach 
of opium 

and 
drug 

Violation 
à la loi sur 

l'opium 
et les 

drogues 

3 

3 

1 

4 

1 

3 
1 

1 

1 

2 
1 
2 

13 

1 

2 

3 

1 
1 
1 

3 

2 
3 

19 
20 

4 

48 

74 

Opium 

In possession of 

Cocaine Morphine 
Drugs 

not 
specified 

Possession délictueuse de 

Opium 

1 

1 

10 

2 
1 

13 

I 
2 
2 
1 
1 
1 

2 

5 
6 
3 

23 

6 

6 

7 
2 
2 

17 

5 

5 

8 
4 
1 

46 
13 
12 
5 
2 

91 

155 

Cocaine 

3 

3 

1 

2 

2 

32 
5 

37 

43 

Morphine 

11 

11 

13 

1 
3 
3 

7 

1 

2 

3 

44 
1 

45 

79 

Drogues 
non 

spécifiées 

400 
8 

408 

1 

12 

1 
1 
1 

2 
4 
5 

102 

129 

2 

2 

1 

5 

4 
6 
2 

11 

1 

10 

11 

564 

Smoking 
opium 

F u m e r 
l'opium 

6 

5 

12 

12 

12 

1 
4 

2 

19 

2 
5 

9 

1 

5 

6 

4 

11 
41 

3 
12 
2 

73 

124 

Selling 
narcotic 

drugs 

Vendre des 
drogues 

narcotiques 

9 

9 

5 

1 

2 
5 

13 

2 

9 

9 

1 

1 

15 
2 

17 

51 

Dispensing 
narcotic 

drugs 

Fai re 
prendre 

des drogues 
narcotiques 

1 

1 

1 

1 

6 
3 

9 

11 

Keepmg 
opium 

den 

Fumerie 
d'opium, 

tenanciers 

> 

1 

2 

1 

1 

3 
3 

6 

9 

Frequenting 
opium 

den 

Fumerie 
d 'opium, 
cUents 

50 

2 

5 
5 

12 

81 
25 
15 

121 

187 
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POLICE STATISTICS. 
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T a b l e xvi.—Police Stat is t ics for t h e Year ended December Slst 1923 

C i ty or Town 

Cité ou ville 
Popula

tion 

N u m 
ber 
of 

police 
on 

force 

Per
son
nel 

poU-
cier, 
nom

bre 

N u m b e r arres ted and summoned 

N o m b r e de personnes t radui tes 
devant les tribunaux 

Arres ted 

With I Without 
war ran t 1 war ran t 

Arrestat ions 

Avec I Sans 
m a n d a t l m a n d a t 

Sum
moned 

P a r 
c i ta t ion 

To ta l 

N u m b e r of offences known to the police 

N o m b r e des délits connus de la police 

The f t 

Vol 

Bur
glary 

Cam
brio
lage 

High
way 
rob
bery 

Vol 
à 

main 
armée 

Assaults 
and 

other 
offences 
against 

the 
person 

Atten
ta ts 

contre 
la 

per
sonne 

VariouB 

offences 

autres 
délits 

C h a r l o t t e t o w n . . . . P . E . I . 12,347 

Amhers t 
Da r tmou th 
Glace Bay 
Halifax 
New Waterford. 
N o r t h Sydney . . 
Springhill 
Stellarton 
Sydney 
Sydney Mines.. . . 
Truro 
Westville 

Campbell ton. 
Edmunds ton . 
Freder io ton . . . 
Moncton 
S t . John 

. N . B 

Buckingham Que. 
Cap de la Madeleine " 
Chicout imi " 
E a s t Angus " 
Fraservi l le (Riv ière 

du Loup) " 
Granby " 
Grand Mère '* 
HuU " 
Jol iet te " 
JonquiÈres " 
Lachine " 
Lévis " 
Longueuil " 
Magog " 
Montmagny " 
Montréal " 
Outremont " 
Québec 
St . Hyacinthe " 
St . Jérôme " 
St . Lamber t " 
Shawinigan Falls " 
Sherbrooke " 
Sorel " 
Th ree Rivers " 
Valleyfleld " 
Verdun " 
Westmount " 

Amprior 
Barr ie 
Belleville 
Brampton 
Brantford 
Brockville 
Carleton Place. 
C h a t h a m 
Cobal t 
Cobourg 
Coll ingwood. . . . 
Cornwall 
Dundas 
Eaatview 
Ford C i ty 
F o r t Will iam.. . . 
Gal t 
Goderich 
Guelph 
Hamil ton 
Hawkesbury 

.Ont 

7,899 
17,007 
58,372 

5,615 
6,585 
5,681 
5,312 

22,545 
8,327 
7,662 
4,650 

5,570 
4,036 
8,114 

17,488 
47,166 

3,835 
6,738 
8,937 
3,802 

7,703 
6,785 
7,631 

24,117 
9,113 
4,851 

16,404 
10,470 
4,682 
5,195 
4,145 

618,606 
13,249 
95,193 
10,859 
5,491 
3,890 

10,62, 
23,515 
8,174 

22,367 
9,216 

25,001 
17,593 

4,077 
6,936 

12,206 
4,267 

29,440 
10,043 
3,841 

13,526 
4 , ' 
5,327 
5,882 
7,419 
4,978 
5,324 
5,870 

20,641 
13,216 
4,107 

18,128 
114,151 

5,544 

8 

3 
6 

IC 
8t 

•1 
S 
2 
2 

21 

a 
4 
2 

3 
2 
6 

15 
54 

1 
4 
7 
1 

8 
3 
3 

20 
4 
2 

13 
15 
4 
2 
1 

107 
3(1 

157 
10 
10 

« 11 
22 

6 
47 

9 
29 
30 

1 
3 
8 
2 

18 
4 
1 
7 
1 
2 
3 
3 
2 
2 
7 

18 
6 
2 
8 

126 
2 

9 

30 
10 

148 
438 
128 

5 
5 

14 
12C 
52 
2C 

9 

53 
9 

33 
81 
76 

15 
24 
25 
6 

9 
6 

33 
177 

19 
33 

8 
1 

19 
5 

1,876 
3 

124 
10 
10 

72 
69 
10 
56 
31 
18 
10 

16 
25 
43 
4 

48 
26 
10 
44 
10 
22 
23 
58 

7 
16 

47 
29 
4 

30 
427 

5 

126 

70 
90 

38S 
378 
121 
lOC 
2e 
75 

406 
47 

101 
40 

146 
7 

100 
310 
892 

8 
5 

10 
14 

51 
18 
31 

1,427 
6 

134 
122 

20 
6 

13,829 
72 

1,638 
15 
30 
8 

146 
464 
111 
386 

9 
277 
743 

3 
17 

226 
11 

185 
36 

6 
68 
86 
18 
25 
56 
31 

7 
402 
780 

67 
7 

208 
1,373 

8 

230 

100 
20 
20 

187 
56 
25 
21 

109 
470 

Iz 
60 
51 

56 
6 

47 
189 
576 

7 
6 
4 

8 
4 

48 
276 

23 

30 

9,410 
169 

1,211 
120 

2 
18 
15 
4 
8 

34 
3 

27 

12 
91 
61 
65 

1,407 
224 

33 
218 

23 
144 
148 
150 

77 
90 
84 

407 
449 
253 
380 

3,892 
53 

366 

200 
120 
557 

1,003 
304 
130 
46 

198 
995 
111 
181 
100 

255 
22 

180 
580 

1,543 

30 
35 
39 
19 

68 
28 

112 
1,8/9 

6 
19 

190 
130 
31 
39 
11 

25,115 
244 

2,873 
145 
42 
26 

233 
527 
129 
475 
43 

295 
780 

31 
133 
320 

80 
1,640 

286 
49 

330 
110 
184 
196 
264 
115 
113 
486 

1,234 
545 
264 
618 

5,692 
66 

27 

50 
4 

74 
336 

7 
4 
2 
9 

67 
5 
7 

16 
15 
15 

135 
137 

1 
11 
16 
2 

3 
20 
19 

105 

1 
57 
10 
10 
6 
6 

4,482 
50 

175 
7 
6 

26 
64 

100 
10 
59 
4 

178 
47 

13 
23 
25 

5 
89 
17 
5 

151 
18 
17 
29 
34 

5 
13 
28 
79 
67 
19 
54 

658 
20 

22 

11 
5C 
46 
17 
4 

22 
1 
1 
9 

1 
9 
3 

19 

1 
2 

20 

17 

5 
5 
3 
2 

1,528 
33 
2 

11 
22 
20 
10 
2 

10 
98 

7 

10 
12 

7 
6 

26 

27 

4 
3 
3 
3 
2 

11 
21 
22 

24 
204 

5 

47 

5 

1 

167 
2 
2 

1 

4 

3 
3 

3 

5 

1 
1 

1 
1 
5 
1 

6 

16 

10 
43 

288 
29 
9 

56 
12 
3 
6 

15 
7 

10 
50 

914 

8 
6 

20 

10 
14 
37 

16 
18 

7 
4 

472 
3 

150 
4 
1 

16 
20 
2 

35 
19 
8 
6 

4 
8 

21 
6 

71 
11 
2 

10 
5 

10 
12 
21 
22 

7 
31 
98 

135 
29 

238 
289 

15 

354 

130 
100 
420 
333 
196 
100 
22 

165 
1,091 

84 
170 
86 

223 
35 

152 
1,026 
'578 

21 
15 

17 

67 
12 
64 

2,890 
6 
2 

123 
115 

5 
31 
6 

30,294 
244 

2,000 
140 
34 

131 
495 
111 
423 
19 

260 
690 

4 
90 

278 
7,0 

1,811 
257 
42 

253 
101 
174 
170 
235 
82 
91 

379 
1,076 

390 
215 
380 

4,892 
26 
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Tableau XTI.*—Statistique policière pour l'année terminée le 31 décembre 1923 

Number of Prraeoutions 

Nombre des poursuites 

Number of Convictions 

Nombre de condamnationa 

Theft 

Vol 

Bur
glary 

Cam
briolage 

ffigh-
way 
Rob
bery 

Vol 
à 

mam 
armée 

Assaults 
and 

other 
offences 
against 

the 
person 

Atten
tats 

contre 
la 

personne 

Various 
other 

offences 

Divers 
autres 
délits 

Total 
Theft 

Vol 

Burglary 

Cam
briolage 

Highway 
Robbery 

Vola 
main 

armée 

Assaults 
and other 
offences 
against 

the person 

Attentats 
contre 

la 
personne 

Various 
other 

offences 

Divers 
autres 
délits 

u 
45 
4 

60 
336 

7 
4 
2 
g 

60 
5 
5 

16 
13 
15 
26 
90 

1 
2 

16 
2 

3 
6 

19 
38 

1 
43 
10 
6 
4 
S 

917 
g 

176 
7 
6 
8 

48 
19 
8 

14 
3 

12 
47 

5 
23 
18 
5 

31 
17 
4 

55 
13 
12 
23 
20 

4 
7 

19 
59 
14 
19 
60 

433 
20 

12 

40 
46 
17 
4 

20 
1 

g 

1 

3 
9 

1 
2 

6 

6 

3 
6 
2 

167 
7 
2 

17 
7 

2 

4 
7 

3 
11 
3 

8 

9 

2 
3 

5 
9 
8 

21 
95 
4 

32 

2 

45 

2 

1 

2 

3 

3 

3 

I 

2 
5 
1 

1 

19 

15 
10 
30 

288 
29 

9 
22 
24 
51 
12 
3 
5 

16 
6 

10 
27 

848 

8 
6 

20 

4 
14 
21 

16 
18 

7 
4 

341 
1 

150 
4 
1 

14 
9 
2 

36 
19 
6 
6 

3 
7 

21 
5 

43 
11 
2 

10 
5 

10 
10 
21 
22 

7 
28 
03 

128 
29 

207 
271 

15 

331 

130 
90 

400 
333 
196 
100 
22 

165 
1,070 

84 
168 
78 

223 
30 

152 
331 
576 

21 
16 

17 

37 
12 
64 

1,788 
6 
2 

103 
86 
3 

31 
6 

23,646 
230 

2,000 
40 
34 

16 
495 
111 
366 

18 
130 
690 

90 
278 

70 
1,560 

257 
41 

253 
101 
162 
161 
219 
82 
91 

360 
1,071 

390 
216 
310 

4,892 
26 

373 

190 
104 
530 

1,003 
249 
117 
46 

198 
1,201 

102 
176 
92 

265 
48 

180 
392 

1,546 

30 
24 
37 
19 

40 
28 
97 

1,854 
6 

19 
167 
101 

18 
39 
11 

26,115 
247 

2,329 
51 
42 

8 
97 

530 
121 
416 
40 

152 
753 

11 
131 
320 

80 
1,640 

285 
47 

330 
119 
184 
196 
264 
108 
105 
412 

1,234 
545 
264 
688 

5,692 
65 

9 

40 
3 

52 
118 

5 

2 
9 

49 
6 
5 

16 
13 
15 
25 
79 

1 
2 

13 
2 

3 
6 

19 
12 

43 
10 
4 
2 
5 

381 
7 

122 
5 
6 
8 

32 
19 
8 

12 
2 
7 

47 

5 
22 
18 
3 

18 
12 
4 

41 
13 
12 
18 
20 
4 
7 

17 
53 

9 
16 
50 

366 
20 

8 

30 
14 
14 

17 
1 

8 

1 

2 
9 

1 
2 

6 

6 

i 
3 
5 
2 

81 
4 

11 
6 

2 

2 
7 

3 
10 
3 

6 

7 

2 
3 

3 
9 
5 

21 
92 
4 

31 

2 

23 

1 

2 

3 

3 

1 

1 

3 

1 

7 

10 
6 

24 
116 
24 

5 
22 
24 
47 
12 
3 
2 

15 
5 

10 
27 

820 

8 
6 

19 

3 
14 
15 

16 
18 

7 
4 

173 
1 

124 
4 
1 

11 
9 
2 

35 
16 
6 
6 

3 
6 

20 
5 

22 
11 
2 
9 
6 

10 
7 

21 
13 
7 

24 
59 
69 
22 

177 
167 

15 

238 

126 
76 

366 
333 
176 
96 
22 

154 
1,031 

84 
168 
70 

220 
30 

144 
331 
216 

21 
16 

17 

37 
8 

64 
1,622 

6 
2 

103 
68 
3 

31 
3 

9,399 
227 

1,414 
40 
30 

15 
476 

75 
362 

9 
98 

690 

81 
166 
68 

1,146 
182 
32 

215 
98 

162 
149 
211 
63 
91 

352 
985 
383 
200 
220 

4,19! 
26 

8513ft-21 
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T a b l e xvi.—Police Stat is t ics for t he Year ended December SIst 1923 

C i ty or Town 

Cité ou ville 
Popula

tion 

N u m 
ber 
of 

police 
on 

force 

Per 
son
nel 

poli
cier, 
nom
bre 

N u m b e r a r res ted and summoned 

N o m b r e de personnes t radui tes 
devant les tr ibunaux 

Arres ted 

With IWithout 
war ran t I war ran t 

Arres ta t ions 

Avec I Sans 
m a n d a t l m a n d a t 

Sum
moned 

P a r 
c i ta t ion 

Tota l 

N u m b e r of offences known to the police 

N o m b r e des délits connus de la police 

Theft 

Vol 

Bur
glary 

Cam
brio
lage 

High
way 
rob
bery 

Vol 
à 

main 
armée 

Assaults 
and 

other 
offences 
against 

the 
person 

Atten
tats 

contre 
la 

per
sonne 

Various 

offences 

autres 
délits 

IngersoU 
Kenora 
Kingston 
Ki tchener 
Lindsay 
London 
Midland 
Niagara Falls . , . 
N o r t h Bay 
OriUia 
Oshawa 

• Ot t awa 
Owen Sound 
Pa r i s 
Pembroke 
Pêne tanguishene. 
Peterborough 
P o r t Ar thur 
P o r t Hope 
Preston 
Renlrew 
St . Ca tha r ines . . . 
St . Mary 's 
S t . Thomas 
Sandwich 
Samia 
Sault S te . Marie. . 
Simcoe 
Smi th ' s Falls 
Stratford 
Sturgeon Falls . , . 
Sudbury. , 
Thorold 
Toronto 
Trenton 
Walkerville 
Wallaceburg 
Waterloo 
Welland 
Windsor 
Woodstock 

.Ont, 

Brandon 
Dauphin 
Portage la Pra i r ie . . 
Transcona 
St. Boniface 
Winnipeg 
Moose Jaw 
Nor th Batt leford. . 
Prince Alber t 
Regina 
Saskatoon 

Calgary Alta 
Edmonton " 
Lethbr idge " 
Medicine H a t " 

Fernie 
Kamloops 
Nanaimo 
Nelson 
New Westminster. . 
N o r t h Vancouver.. 
Pr ince Rupert 
Vancouver 
Vernon 
Victoria 

3.C 

Totals—Tota 

5,150 
5,407 

21,753 
21,763 
7,620 

60,969 
7,016 

14,764 
10, 692 
8,774 

11,940 
107,843 
12,190 
4,368 
7,87 
4,037 

20,994 
14 
4,456 
5,423 
4,906 

19,881 
3,84: 

16,026 
4,415 

14,887 
21.092 
3,963 
6,790 

16,094 
4,125 
8,621 
4,825 

521,893 
6,902 
7,059 
4,006 
6,883 
8,654 

38,591 
9,935 

16,397 
3, 
6,766 
4,185 

12,821 
179,08: 
19,285 
4,108 
7.558 

34,432 
25,739 

63,305 
58,821 
11,097 
9,634 

4,.343 
4,.601 
9,088 
5,230 

14,495 
7,652 
6,393 

117,217 
3,685 

38,727 

12 
15 
3 
2 

11 
2 
9 
3 

845 
3 

14 
2 
2 
7 

55 
5 

10 
2 
4 
2 

12 
212 

15 
2 
6 

38 
27 

72 
81 
10 
9 

3 
4 
6 
3 

10 
7 
4 

222 
3 

53 

3,293,711 4,074 

62 
65 
4 

222 
14 
72 
51 
21 
89 

207 
71 

9 
7 
3 
6 

117 
10 
4 

17 
38 

31 
6 

73 
61 
58 
27 
42 
17 
22 

7 
883 

22 
3 

14 
9 

12 
180 
22 

2,484 
35 

11 
91 
85 

261 
67 
20 
26 

12 
19 
17 
60 
3 
7 

346 
58 
24 

54 
101 
354 

17 
976 

16 
330 
120 

12 
198 
895 
89 
16 
84 
10 

160 
743 

16 
79 
6 

400 

71 
340 
153 
866 

12 
42 

188 
20 

934 
174 

10,417 
161 
153 
2S 
26 
93 

1,836 
54 

112 
19 
72 
12 

196 
1,656 

48 
33 

207 
736 
347 

1,368 
1,217 

721 
103 

161 
173 
70 

225 
54 

289 
6,122 

25 
569 

47 
68 

203 
1,172 

63 
2,276 

67 
375 
278 
90 

297 
1,174 

200 
56 

163 
57 

117 
205 
22 
30 
66 

1,336 
63 

198 
9 

260 
280 
223 

37 
244 

95 
71 
42 

33,882 
102 
61 
77 

291 
204 
764 
180 

171 
77 

135 
82 

671 
7,488 

122 
56 
27 

745 
588 

3,158 
910 
56 

273 

73 
31 

208 
39 

1,S9 
145 
29 

5,643 
27 

529 

61,366 88,816 

65 
131 
366 

1,591 
84 

3,473 
97 

777 
449 
123 
584 

2,276 
360 

80 
244 

70 
283 

1,066 
47 

113 
89 

1,774 
63 

300 
356 
486 

1,197 
293 
106 
474 
132 

1,027 
223 

46,182 
285 
217 
1 
325 
309 

2,780 
256 

348 
102 
209 
107 
934 

11,628 
205 
88 

245 
1,67: 
1,020 

4,777 
2,194 

797 
401 

171 
204 
400 
120 
464 
202 
326 

12,111 
110 

1,122 

10 
207 

61 
30 
13 

163 
960 
157 

11 
17 

114 
90 
10 
9 

17 
63 

42 
83 
40 
45 

136 
22 
50 
4 

6,096 
49 
89 
33 
15 
16 
87 
15 

302 
21 
26 
12 

150 
2,915 

135 
19 

110 
279 
153 

1,415 
i , io : 

102 
141 

6 
13 
12 
28 

132 
125 
30 

1,496 
10 

272 

161,339'24,700 

156 
54 
12 

7 
4 
7 
1 

655 
4 

21 
1 

710 
53 

1 
2 

48 
32 

234 
266 

12 
37 

2 
1 
4 

10 
16 
10 
11 

342 
2 

67 

5,576 

44 
16 
15 
35 

179 
32 
6 

10 
42 
10 
40 
2 
2 
3 

24 

10 
339 

18 
81 
26 

5 
10 
6 

36 
7 

1,039 
11 

15 
135 

5 

19 
31 
26 

430 
24 
3 

16 
62 

107 
162 
45 
17 

13 
21 
32 

660 

7,655 

3,313 
97 

404 

1,297 
516 
67 

214 
5 

248 
1,085 

33 
108 
90 

1,714 
63 

267 
41 

441 
12,64 

235 
77 

414 
203 
946 
206 

44,855 
221 
220 
80 

341 
268 

1,765 
241 

234 
102 
169 
76 

2, 
10,768 

133 
82 

209 
1,790 

4,768 
2,871 

743 
455 

170 
200 
386 
160 
242 
234 
287 

9,824 
107 

1,173 

158,023 

Total 

196,446 
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, Tableau xvi,-r^tati8tiqae policière pour Vannée terminée le 31 décembre 1923 

Namber of Prosecutions^ 

Nombre des poursuites 

Number of Convictions 

Nombre de condamnations 

Bur
glary 

Cam
briolage 

High-r 
way 
Rob
bery 

Vol 
à 

main 
armée 

Assault 
and 

o ther 
offences 
against 

t he 
person 

Atten
t a t s 
la 

contre 
la 

personne 

Various 
other 

Divers 
autres 
délits 

Total 
Theft 

Vol 

Burglary 

Cam
briolage 

Highway 
Robbery 

Vol à 
main 

armée 

Assault 
and other 
offences 
against 

the person 

Attentats 
contre 

la 
personne 

Various 
other 

offences 

Divers 
autres 
délits 

Total 

12 
9 

22 
76 
10 
79 

27 
30 
13 

123 
202 
22 

11 
17 
26 
58 
10 
9 

" 10 
28 

8 
8 

42 
59 
36 
12 
47 

• 16 
45 
4 

1,400 
19 
10 
33 
6 

11 
87 
13 

30 
11 
18 
5 

26 
522 
41 
19 
18 

loi 
52 

346 
85 
26 
23 

4 
13 
5 
6 

10 
43 
10 

275 
7 

24 

7,356 

25 
5 

29 
1 

10 
2 

38 
30 

3 
9 
8 

16 
4 
2 
4 
2 
8 

2 

13 
14 
7 
3 
7 
4 
6 
1 

200 
4 
2 
1 

2 
29 

7 

4 
4 
1 

1 
110 
18 

2 
12 
34 

50 
22 
12 
4 

1 
1 
3 
3 

12 
2 
3 

118 

2 

1,499 

1 

1 

4 

3 

5 
48 

4 

4 

1 
17 
4 

4 
4 

5 
1 
2 

19 

1 

25 

253 

5 
11 
41 

9 
52 

29 
16 
15 
36 

157 
29 
4 

10 
42 
10 
36 
2 
2 
2 

24 

8 
347 

18 
60 
23 

6 
6 
4 

36 
7 

600 
11 
6 
5 
7 

15 
136 

5 

17 
6 

19 
31 
20 

335 
24 
3 

16 
34 
60 

107 
112 
39 
9 

13 
3 
6 
6 
9 

13 
25 

317 
6 

30 

6,190 

43 
117 
294 

1,468 
66 

3,313 
90 

710 
401 

95 
421 

1,209 
270 

58 
214 

6 
231 
967 
33 
98 
76 

1,714 
54 

282 

441 
1,064 

227 
86 

414 
106 
940 
206 

42,934 
253 
220 

80 
291 
268 

1,765 
231 

232 
102 
146 
71 

2,289 
10,644 

133 
66 

209 
1,401 

886 

4,643 
2,462 

723 
343 

153 
187 
386 
126 
364 
223 
287 

9,824 
92 

1,093 

143,899 

66 
131 
362 

1,591 
86 

3,473 
91 

777 
449 
123 
679 

1,610 
361 

65 
244 

72 
283 

1,065 
47 

113 
89 

1,774 
54 

300 
366 
514 

1,197 
293 
106 
474 
132 

1,027 
223 

45,182 
"287 
242 
119 
304 
300 

2,016 
256 

283 
123 
183 
107 

2,337 
11,628 

220 
88 

246 
1,572 
1,036 

5,151 
2,682 

802 
398 

171 
204 
400 
141 
396 
281 
325 

10,559 
105 

1,149 

159,197 

12 
4 
8 

51 
9 

46 

23 
23 
13 
82 

158 
18 

10 
17 
22 
50 
2 
9 

10 
22 

7 
6 

29 
46 
29 
10 
36 
16 
44 
4 

1,000 
19 
10 
26 

6 
8 

41 
4 

21 
11 
16 
3 

26 
376 
25 
15 
14 
80 
39 

130 
67 
17 
8 

4 
70 
5 
3 
9 

41 
5 

134 

20 

5,021 

25 
4 

21 
1 
9 
2 

27 
30 

3 
9 
4 

16 
4 

4 
2 
6 

2 

10 
13 
7 
3 
7 
4 
6 
1 

150 
4 
2 
1 

2 
19 
7 

4 
4 
1 

1 
66 
18 

2 
6 

34 

40 
19 
10 
4 

1 
1 
3 
3 

11 
2 
2 

78 

2 

1,126 

1 

3 

3 

4 
48 

4 

1 
6 
3 

3 
2 

4 
1 
2 
7 

1 

6 

169 

4 
4 

28 
7 

27 

20 
9 
8 

20 
89 
14 
4 
8 

42 
. 4 

30 
2 
2 
2 

19 

8 
314 

9 
29 

9 
4 
6 
3 

31 
6 

450 
'7 
6 
3 
3 

11 
63 

3 

13 
6 

19 
22 
16 

134 
11 
2 

13 
43 
39 

60 
96 
27 

2 

11 
3 
6 
6 
7 

12 
16 

125 
3 

21 

4,371 

41 
103 
258 

1,018 
45 

2,778 
90 

402 
397 
82 

347 
931 
213 

56 
187 

5 
183 
950 
27 
96 
72 

1,640 
40 

262 

238 
861 
176 
81 

349 
106 
86b 
179 

29,405 
233 
211 

69 
207 
243 

1,183 
172 

163 
99 

139 
65 

2,108 
9,112 

73 
49 

180 
1,178 

789 

3,121 
2,095 

650 
240 

141 
167 
360 
107 
344 
210 
246 

7,206 
70 

804 

102,128 

53 
m 
295 

1,101 
61 

2,872 
91 

465 
431 
103 
440 

1,208 
275 
63 

214 
68 

225 
1,034 

31 
111 
86 

1,587 
40 

279 
320 
286 
949 
220 

98 
398 
132 
937 
193 

31,053 
263 
233 

99 
216 
264 

1,306 
186 

201 
120 
175 
90 

2,152 
9,694 

130 

209 
1,310 

903 

3,355 
2,278 

706 
261 

157 

374 

372 

7,548 
73 

847 

112,815 

85130—21 i 
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Table x n . Police s ta t is t ics for t he year ended December 31,1923. 

C i t y or Town 

Ci té ou ville 

Automobiles 
stolen 

Automobiles 
volés 

N o . 

N o m b . 

Value 

Valeur 

Automobiles 
recovered by 

t h e police 

Automobiles 
re t rouvés par 

la police 

N o . 

N o m b . 

Value 

Valeur 

Bicycles 
stolen 

Bicy
clettes 
volées 

N o . 

N o m b . 

Bicycles 
recovered 
by police 

Bicy
clettes 
retrou

vées par 
la police 

No . 

N o m b . 

Bicycles fouàd te 
the police not', • 

reported stolea 

Bicyclettes trouvées 
par la police, dont 

le vol ne lui avait 
pas été signaU 

No. 
found 

nomb. 

No. 
olaimed 

Réolamôes 
nomb. 

Char lo t te town P . E . I 

Anaherst N .8 
D a r t m o u t h 
Glace B a y 
Halifax 
New Waterford 
Nor th Sydney 
Stellarton 
Sydney 
Sydney Mines 
Truro 

Campbell ton. 
Edmunds ton . 
Fredricton 
Moncton 
S t . John 

. . N . B . 

Cap de la Madeleine Que 
Chicout imi " 
E a s t Angus ** 
Fraservi l le (Rivière du Loup). " 
Granby " 
Grand Mère " 
Hull " 
Jol ie t te " 
Jonquières " 
Lachine " 
Lévis " 
Longueuil " 
Magog " 
Montréal " 
Outremont " 
Québec " 
St . Hyac in the " 
S t . Jérôme " 
St . L a m b e r t '* 
Shawinigan Falls " 
Sherbrooke '* 
Sorel " 
Thetford " 
T h r e e Rivers " 
VaUeyfield '* 
Verdun " 
Westmount " 

Arnprior Ont 
Barr ie 
Belleville 
Brampton 
Brantford 
Brockville 
Carleton Place 
C h a t h a m 
Cobal t 
Cobourg 
Collingwood 
Cornwall 
Dundas 
Eaatview 
Ford C i t y 
F o r t William 
Gal t 
Goderich 
Guelph 
Hamil ton 
Hawkesbury 
Ingersoll 
Kenora 
Kingston 

1 

1 

3 
26 

1 
1 

7 

3 

2 
4 

16 

1 
1 

3 

13 

1 

1,101 
13 
3 

1 
4 
1 

2 

3 
34 

3 
3 

29 
7 
1 
9 
1 
4 

2 

2 
12 
4 
6 
1 

12 
199 

1,460 

325 

4,000 
30,000 

600 
900 

6,400 

1,800 

2,700 
5,300 

24,200 

1,300 
450 

2,000 

16,850 

2,400 

1,432.325 
20,800 

2,100 

300 
3,250 

300 

1,450 

700 
20,800 

3,130 
3,600 

85,907 
7,000 

600 
6,100 

500 
5,900 

2,100 

1,800 
9,500 
5,700 
6,000 
1,500 
9,600 

171,902 

1 

1 

3 
26 

1 
1 

7 

3 

2 
5 

16 

1 
1 

1 

13 

2 

816 
9 
3 

1 
4 
1 

2 

3 
29 

4 
3 
3 

34 
7 
1 

16 
1 
4 
1 
2 
5 
2 
8 
4 
6 
1 

12 
192 

I 

1,460 

325 

4,000 
30,000 

600 
900 

5,900 

1,800 

2,700 
6,800 

24,200 

1,300 
450 

600 

15,550 

1,000 

1,125,325 
16,800 
2,100 

300 
7,800 

300 

1,450 

1,250 
16,000 

2,800 
3,130 
3,500 

90,907 
7,000 

600 
12,000 

600 
5,900 
2,725 
2,100 
3,500 
1,800 
7,200 
5,700 
6,000 
1,600 
7,400 

168,742 

400 

2 

3 
2 
3 

26 

1 

6 

2 

43 
29 
26 

3 
2 

1 
2 
4 

36 

1 
6 
6 
1 

453 
7 
2 

2 
6 

2 
42 

14 
19 

I 
8 

34 

107 
7 
1 

34 
1 
4 
7 
7 

14 
37 
18 

1 
17 

289 
2 

21 
60' 

2 

3 
1 
2 

24 

1 

3 

2 

27 
22 
20 

1 
1 

i 
2 
2 

16 

1 
2 
3 
1 

179 
1 
1 

6 

2 
15 

6 
4 

1 
7 

32 

104 
7 
1 

22 
1 
2 
6 
6 

9 
21 
17 

1 
12 

203 
2 

'44 

0 

1 
2 

3 

43 
37 
5 

2 
3 

1 

26 
1 
1 

1 
2 
2 

4 

1 

27 

133 
8 
1 

123 

55 
84 

5 
1 

5 

12 

12 
86 

1 
7 

•is 

9 

2 

3 

43 
37 
S 

i 
3 

1 

26 
I 
1 

1 
2 
2 

4 

1 

27 

133 
7 
1 

122 

55 
84 
S 
1 

•ii 

ii 
3S 
1 
7 
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Statistiques policières pour l'aimée terminée le 31 décembre 1923. Tableau xn. 

Other 

reported 
lost or 
stolen 

_ Autres 
articles 
dont la 

été 
déclaré 

Value 

Valeur 

Value 
of same 
recov
ered by 

the 
police 

Valeur 
de ceux 

vréa par 
la 

police 

Value 

— Valeur 

Identification 
department 

Service de 
l'ideotification 

Photo
graphs 
taken 

Photo
graphies 

prises 

Finger 
prints 
taken 

E m 
preintes 

digi
tales 

prises 

Ident i -
hcation 
es tab 
lished 

Ident ih-
oations 

éta
blies 

N u m b e r of accidents recorded 

N o m b r e d'accidents constatés 

On the s t ree t 

— Dans la rue 

Fa t a l 

— Mortelles 

N o t fatal 

— Non 
mortelles 

Other 

— Ailleurs 

F a t a l 

— Mortelles 

N o t fatal 

—. Non 
mortelles 

N u m 
ber of 
doors 

ound un
locked 

Nom
bre de 
portes 
t rou

vées non 
fermées 
à clef 

N u m 
b e r of 

persons 
given 

shel ter 

N o m 
bre de 

per
sonnes 

abr i tées 
aux 

postes 
de 

police 

Lost 
chU
dren 

found 

Enfants 
égarés 

retrou-

1 714 

100 
500 
200 

260 

2,544 
160 

650 
350 
480 

9,248 
20,380 

1,200 

78 
300 
20 

13,495 
8 

800 
3,550 
1,211 

150 
•324,887 

30,095 
35,100 

2,325 
3,664 

450 

i,s66 
9,851 

386 

300 

5,589 
376 

6,750 
2,825 
1,890 
1,689 

2,725 
632 
150 
415 

6,600 
3,043 
6,936 

349,981 
200 

1,493 

1,080 

75 
240 
80 

190 

2,100 
• 120 

650 
250 
450 

9,215 
16,488 

1,200 

45 

20 
8,319 

800 
1,791 

686 

12 
268,592 

9,7g6 
32,000 

2,000 
2,431 

230 

1,100 
747 
261 

210 

6,145 
36 

3,148 
2,240 
1,040 

360 

2,125 
618 
90 
45 

4,800 
2,246 
2,733 

1,069 
162,763 

125 

924 

4 

1,141 

1 

5 

3 

10 

3 

33 

273 

3 

53 

5 
11 
93 

56 

4 

2,820 

1 

5 

60 

6 
11 
10 

10 

g 
10 

1 

75 
5 

6 
273 

9 

4 

12 

1 
16 

5 

584 

5 

18 

10 

3 
4 
1 

21 
3 

3 

1 

3 
11 

1 
1 
2 
7 
1 

2 
1 

77 

17 
2 

2 
1 

1 

4 
2 
1 
1 
1 

1 

1 

2 

7 
1 

1 
10 
2 

i 

6 

2 

3 
2 
1 

14 

2 

28 
8 

45 

6 

2 
4 
1 

117 
3 
1 

31 
5 

1,194 
24 

261 
2 

g 
4 

5 
20 

2 
128 
131 

3 
34 

138 
35 
4 

81 

2 
20 
4 

40 
4 

68 

21 

85 
1,696 

4 
1 
2 

47 

1 

1 
4 

4 
11 

1 

1 

5 
7 

6 
1 
1 

43 

6 
6 

6 

2 

8 

3 

2 
2 

g 
I I 

1 

3 
46 

1 

7 

4 

10 

498 

27 
149 

2 
5 

1 
1 
2 

601 

5 
14 
20 

5 

5 
5 

2 
1 

76 
2 

3 
6 

31 

2 

20 

5 

1 

27 
563 

29 
4 
3 

99 
5 

10 

5 

i87 
261 
465 

16 

18 
12 
6 

59 
11 
2 

26 
5 

24 

2,349 
45 

156 

10 
93 
59 

216 
4 
6 

54 
37 
62 

624 

11 
62 

540 
60 

1 
210 

55 
106 
19 
46 

27 
466 
225 

132 
1,586 

16 
89 
35 
23 

5 

28 

25 

8 
5 

14 
40 

7 
124 

13 
7 

77 
446 
326 

10 
7 

6g 
54 
66 

189 
22 

8 
316 
240 
143 
U 

9,316 
15 

844 
103 

108 
l y 
249 

29 
7 

400 
110 
32 
57 

15 
40 

336 
33 

145 
310 

?4 
154 
56 

193 
19 

206 
88 

37 
135 
52 

65 
1,022 

25 
103 
88 

180 

6 

2 

4 
256 

4 
3 
1 

12 
2 

6 

18 
87 

114 

20 
2 

6 
4 

53 

3 
32 
4 

27 

1,633 
10 
20 

7 

10 

27 

308 

7 

13 

33 
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Table XVI. Police s ta t is t ics for t hé year ended December 31* 1923. 

C i ty or Town 

Cité ou ville 

Automobiles 
stolen 

Automobiles 
volés 

No . 

N o m b . 

Value 

Valeur 

Automobiles 
recovered b y 

the police 

Automobiles 
retrouvés par 

la police 

N o . 

N o m b . 

Value 

Valeur 

Bicycles 
stolen 

Bicy
clettes 
volées 

No . 

N o m b . 

Bicycles 
recovered 
by poHce 

Bicy
clettes 
retrou

vées par 
la police 

No . 

Nomb. 

Bicycles fdund by 
: the i)olice not 
reported stolen 

BieyciettèB trouvées 
par la police, dont 

le vol ne liii avait 
pas été signalé 

No. , No. 
found olaimed 

Trouvées 
nomb. 

Kéclamée 
nomb. 

Ki tchener Ont 
Lindsay " 
London " 
Midland " 

N o r t h Bay " 
OriUia " 
Oshawa " 
Ot tawa '* 
Owen Sound " 
Pa r i s " 
Pembroke " 
Penetanguishene " 
Peterborough " 
P o r t Ar thur . " 

Preston " 
Renfrew " 
St . Cathar ines " 
S t . Mary 's " 
St . Thomas " 
Sandwich. . . " 
Sarnia " 
Sault Ste. Marie " 
Simcoe " 
S m i t h ' s Falls " 
Stratford " 
Sturgeon Falls " 
Sudbury ** 
Thorold 
Toronto " 
Trenton " 
Walkerville " 
"Wallaceburg " 
Waterloo " 
Welland 
Windsor " 
Woodstock " 

Brandon Man 
Dauphin " 
Portage la Pra i r i e " 

S t . Boniface " 

Moose Jaw Sask. 
N o r t h Battleford " 

Saskatoon " 
Yorkton " 

Calgary Alta. 
Edmonton " 

Medicine H a t " 

Kamloops , ,. , " 

N o r t h Vancouver " 
Prince Ruper t " 
Vancouver " 

Vic tor ia , . . : " 

Totals 

19 
4 

24 
1 

29 
2 

6 
47 

6 

1 

. 3 
1 
1 

6 

9 
2 
7 
4 
3 
2 
2 
3 
1 
1 

1.067 
2 
8 
5 
3 
3 

125 
5 

24 
2 

1 
12 

424 

64 
1 
3 

61 
24 
2 

232 
84 

6 
17 

12 

9 
2 

373 
4 

36 

4,326 

14,600 
2,800 

26,740 
800 

20,300 
1,400 

8,800 
42,926 

6,000 

800 

2,250 
600 
700 

6,275 

9,180 
1,600 
6,850 
4,000 
3,600 

800 
2,500 
4,500 
1,100 
1,500 

933,310 
800 

5,185 
4,000 
2,000 
1.450 

105,170 
3,600 

11,900 
900 

760 
15,095 

374,640 

51,000 
800 

1,100 
.34,825 
22,060 

1,300 

198,470 
62,200 
10,000 
7,750 

7,200 

7,000 
3,500 

186,500 
1,300 

.54,000 

4,169,765 

17 
5 

24 
1 

29 
1 

6 
46 

5 
2 
1 
1 
3 
1 
1 

14 
2 
6 
4 
3 
2 
2 
3 
1 
1 

1,043 
4 

17 
4 
3 
3 

122 
5 

16 
2 

3 
8 

415 

72 
1 
3 

50 
20 
2 

229 
83 

6 
16 

10 
1 
9 
2 

348 
4 

36 

3,984 

13,000 
3,600 

26,740 
800 

20,300 
500 

8,800 
42,266 
4,600 
1,100 

800 
900 

2,250 
600 
600 

15,000 
1,600 
5,450 
4,000 
3,600 

800 
2,500 
4,600 
1,100 
1,600 

895,617 
2,100 

11,350 
3,400 
2,000 
1,450 

104,220 
3,600 

8,100 
900 

1,750 
10,945 

362,970 

68,600 
800 

1,100 
34,475 
20,150 

1,300 

196,470 
61,700 
10,000 
6,460 

6,000 
1,600 
7,000 
3,500 

174,000 
1,300 

54,000 

49 
4 

76 

27 

3 
36 

209 
45 

2 
5 
2 

60 
38 
3 
3 
2 

30 
1 

76 
38 

g 
8 

34 
1 
9 
2 

1,317 
17 
40 

3 
5 
4 

185 
19 

35 
3 

10 
3 
9 

836 

46 
2 
6 

99 
36 
29 

226 
306 

4 
18 

5 
21 
3 

17 
7 
2 

246 
6 

118 

48 
2 

64 

13 

2 
29 

118 
43 
2 
4 
1 

60 
38 
2 
3 
1 

l?«6 

27 
1 

60 
8 
7 
6 

20 

7 
2 

324 
15 
26 
2 
4 
3 

73 
17 

24 
2 
9 
1 
7 

642 

40 
1 
3 

71 
29 
29 

161 
261 

4 
13 

4 
16 
3 

12 
6 
2 

176 
4 

67 

3,486 

51 
22 
66 

31 

2 
12 
57 
15 
2 
3 
3 

22 

6 

• '33îi«fe 
12 
2 

106 
7 
6 
4 

44 

11 
6 

421 

6 
5 

11 
3 

48 

41 
2 

20 
2 

22 

5 
1 

14 
32 
26 
11 

43 
7 

29 

12 
10 

8 
1 
1 

22 
4 

82 

50 
22 
60 

2 
12 
57 
13 

3 
3 

12 

6 

•331» 
12 
2 

101 
3 
5 
4 

40 

II 
5 

276 

6 

11 
3 

48 

40 
2 

20 

11 

5 
1 

23 
11 

29 
7 

27 

12 
10 

g 
1 
1 

16 
4 

64 

2 132I 1.837 

— 
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Tableau xvi. Statistiques policières pour l'année terminée le 31 décembre 1923. 

Other 

dont la 
perte ou 

été 

Value 
— • 

Value 
of same 
recov
ered by 

the 
police 

Valeur 
de ceux 

vrés par 
la 

police 

Value 

— Valeur 

Identification 
depar tment 

— 
Service de 

l'identification 

Photo
graphs 
taken 

Photo
graphies 

prises 

Finger 
prints 
taken 

E m 
preintes 

digi
tales 

prises 

Ident i 
fication 
es tab
lished 

Identifi
cations 

éta
blies 

N u m b e r of accidents recorded 

N o m b r e d'accidents constatés 

On t h e s t ree t 

— Dans la rue 

Fa t a l 

— Mortelles 

N o t fatal 

— Non 
mortelles 

Othe r 

— Ailleurs 

Fa t a l 

— Mortelles 

Not fatal 

— Non 
mortelles 

Num
ber of 
doors 

found un
locked 

— Nom
bre de 
portes 
trou

vées non 
fermées 
à clef 

N u m 
ber of 

persons 
given 

shelter 

— Nom
bre de 

per
sonnes 

abri tées 
aux 

postes 
de 

police 

Lost 
chil

dren 
found 

— Enfants 
égarés 

retrou
vés 

2,946 

13,914 

2,500 
4,186 

66,960 
8,270 

287 
8,860 
4,424 

643 

3qU 

2,820 
1,681 
8,700 

3,250 
3,953 

654,293 
1,601 
7,483 

160 
240 
54 

47,926 
2,328 

2,180 
614 
620 
397 

3,089 
173,017 

275 
2,966 

30,396 
48,230 
4,329 

55,492 
43,163 
6,315 
4,527 

432 
846 
600 
741 

9,105 
3,753 

112,218 
409 

12,457 

2,085,620 

2,396 

9,226 

5,250 

700 
1,997 

30,175 
7,916 

260 
1,139 

250 
6,511 
3,394 

400 

20 
•10)1 

760 

2,634 
1,182 
1,700 

20 
2,462 
2,986 
3,646 

335,608 
873 

2,413 
160 
175 
42 

25.942 
1,435 

1,669 
551 
480 
2;o 

1,223 
87,717 

74 
1,086 

18,361 
40,411 
3,236 

21,689 
24,924 
4,194 
3,216 

371 
634 
450 
300 

7,253 
1,361 

50,367 
332 

8,480 

1,237,649 

2 

15 

5 

168 

1 

20 

1 

1 

1 

4 

7 
2 

634 

1 

8 
318 

4 

14 
403 

52 

139 
143 

14 

196 
309 

41 

4 
3 
5 

15 
15 

872 

»20 

. 5,012 

10 

62 

41 

71 
121 
15 

1 

60 
50 

64 

66 
1 

29 
16 
4 
2 
8 
3 

12 

634 
10 

8 
3,168 

9 

2 

14 
958 

52 
6 

182 
143 
69 

195 
1,049 

41 

6 
7 
3 

53 
15 
15 

872 

120 

11,766 

14 

1 

U 

4 

3 

20 
8 

3 

1 
4 
2 
1 

1 
7 

2 

3 

669 
4 

3 
312 

22 
2 

43 
39 
16 

267 
126 

12 

1 
18 
1 
5 

1,571 

24 

3,920 

6 
1 
6 

1 

7 

1 

I 

1 
2 

1 

1 

52 

6 

2 

12 

8 

1 
1 

3 

11 
14 
1 

1 
1 
1 

10 

4 

453 

96 
7 

264 

282 

7 
572 
36 

3 
2 

114 
45 

20 
419 

20 
81 
40 

7 
7 
1 

100 
5 

14 
6 

1,651 
15 

218 
2 

462 
60 

25 
11 

186 
3,186 

54 
7 
4 

268 
214 

23 

1,288 
1,191 

44 
32 

4 
55 

191 
6 

308 
60 
6 

388 
27 

123 

19,111 

I 

4 
1 

1 

5 
1 

1 
1 

3 
84 
2 

2 
32 

121 
9 

3 

12 
9 
3 

40 

2 

3 
1 
7 

3 
1 
6 

39 
1 
3 

446 

216 

6 

5 

2 

3 
6 

6 
15 

239 

1 
11 

8 

7 
1 

1 
282 

2 

6 
2 

5 

2 

21 
20 

5 
3 

650 

22 

3,040 

275 
15 

1,115 

268 

98 
178 
574 

11 
36 
9 

15 
340 
257 
23 
19 
50 

249 

197 
11 

2.55 
272 
44 
15 

642 
79 

638 
10 

5,774 
23 

322 
41 
42 
86 

369 
285 

900 
76 
92 
5 

237 
3,932 

236 
44 

246 
1,492 

904 
326 

900 
80! 

92 
185 

16 
84 
11 
44 

112 
46 
11 

437 
5 

89 

33.118 

105 
13 

806 

103 
738 
62 

203 
1,0.54 

15 
84 
69 
27 
19 

265 
45 
22 
20 

209 
30 

121 
49 
97 

168 
35 

168 
33 
26 

825 
141 

2,896 
145 
80 
22 

5 
127 

1,356 
77 

66 
16 
86 
10 
54 

468 

72 
5 

18 
91 

102 
27 

111 
759 
47 

20 
100 
76 
27 
74 
6 

22 

3 
46 

29,010 

28 

36 

61 

6 
26 
74 
16 

1 

23 
9 
3 
2 
3 

48 

21 
7 

23 
2 
3 

4 
32 

661 
13 
46 

3 
6 

127 

5 
8 

10 
5 

49 
343 

99 
3 

30 
203 
112 

11 

103 
69 
69 

10 
53 

24 
16 

119 

77 

5.707 
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Table xvn. Cases in which the prérogative of Mercy has been exercised during the year ended the 30 September 1032̂  

Crime for which Imprjsoned. 

Number of 
persons to 

whom mercy 
was granted. 

Nombre de 
personnes à 

qui grâce a été 
accordée. 

I '̂  

7i O s a 

Ages. 

'I 
fi 

Proportion of 
sentence aerved 
when liberated. 

Proportion de la 
sentence purgée 
lorsque libéré. 

.a 
o 

! l'y 

i I 
a 

Number 

With. 
out 

ticket 
.01 

Under 
tioket 

of 

Nombre 
l i b M 

Sur 
parole 

Saus 
parole 

Abortion and attempt to procure 

Assault and battery, ,,, 

Assault on wife 

Blackmail 
Breach of the Inland Revenue Act 
Breach of the peace 
Bribery 
Burglary, houseand shop breaking 
Carnal knowledge, . , 

Causing explosion 
Concealment of birth 

Contributing to juvénile delin
quency. 

Electoral Act 
Embezzlement 

Forgery and uttering forged do
cuments . 

Gambling and Lottery Acts, off 
against. 

Giving a false alarm 
Horses, cattle and sheep stealing 
Incest 

Indecency and other ofî, against 
public morals. 

Keeper and inmates of bawdy 
house. 

Liquor Act, ofïences against 
Malicious injury to property, ,, , 

Murder 
Murder, attempt to commit 
Non support of family 
Offences againt currency. 

Possessing a still 

Procuration 
Raihvay Acts, offences against.. 

Rape, attempt to commit 

Removing spikes from railway 
track. 

Robbery and demanding with 
menaces. 

Robbery, highway 
Séduction 
Sodomy 
Suicide, attempt to commit 
Theft 
Theft of mail 
Theft of automobile 
Theft from the person 
Threatening 

Venereal disease Act, br. of,. 
Warehouse and freight car break

ing. 

Totals 1 

1 
4 

2'A 

e 
i: 

a 
14 

1 
24C 

1 
2 

304 
11 
12 
2 
2 
5 
1 

2 
1 
2 

47 
63 

19 
1 

1 
28 

4 
1 
7 

4 

12 
8 

21 
• 10 

7 
13 

1 
64 
10 
29 
28 

7 
2 

10 
11 
41 

1 

55 

2 
8 
9 
4 

281 
18 
44 
15 

1 
26 

1 
2 

14 

1.579 

4 
2 

L 

IC 
e 
3 

15 
1 

22C 
1 
2 

302 
11 
12 
2 

6 

2 
1 
2 

45 
61 

15 
1 

1 
28 

4 

6 

2 

12 
8 

20 
9 
7 

13 
1 

51 
10 
29 
28 

7 
2 

10 
11 
40 

1 

54 

2 
8 
9 
4 

276 
18 
44 
14 

1 
16 

2 

14 

1,511 

. 

. , 

1 

2C 

2 

2 

1 

2 

2 

4 

1 
1 

2 

1 
1 

3 

1 

1 

6 

1 

10 
1 

68 

3 
1 

1 

1 

2 

1 

9 

3 

1 

112 
2 

1 

2 
12 

2 

4 
1 

2 

1 
2 

1 

3 
2 
1 
6 
1 

4 
2 
5 

16 

1 
1 
2 

73 
1 

29 
3 
1 
5 

307 

1' 
A 

f 
i 

It 

142 

2 
172 

6 
11 

1 
1 

2 
1 
2 

36 
40 

12 

1 
21 

1 

7 

1 

9 
3 

11 
6 
5 

10 

49 
6 

17 
21 

6 
2 
3 
6 

27 
1 

35 

1 
7 
4 
1 

181 
13 
14 
11 

14 
1 
2 

12 

981 

. 
. ., . 

1 
1 
1 
4 
1 

97 
1 

17 
2 
1 
2 
1 
3 
1 

9 
10 

5 
1 

3 
2 

1 

3 
4 
8 
4 
1 
3 
1 
2 
3 

11 
1 
1 

3 
3 
9 

4 

3 
3 

26 
4 
1 
1 

6 

2 

282 

1 

30 

10 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

3 

4 
3 

4 

1 
6 

3 

5 

1 

1 

77 

2 
2 

3 
3 

62 

83 
2 

1 

1 

12 
13 

5 
. 1 

1 
3 

1 

1 

1 
1 
4 

4 
5 

7 
4 
6 
8 
3 
2 

4 
14 
1 

10 

4 
1 
1 

73 
13 
11 
2 
1 
2 

2 

384 

4 
12 
3 
5 
S 

9 
1 

84 
1 
2 

159 
6 
2 
1 

1 

1 
1 

21 
37 

9 

20 
1 

5 

1 

8 
6 

14 

6 
1 

31 
4 

15 
13 
3 

2 

20 

19 

1 
4 
7 
2 

149 
5 

22 
12 

14 
1 
1 

8 

759 

S 
2 

2 

20 

52 
3 
6 
1 
2 
2 
1 

2 
13 
12 

4 

5 
2 

2 

2 

3 
1 
2 

3 
2 

10 
2 
2 
7 
1 

4 
4 
7 

21 

1 

1 

54 

8 
1 

4 

3 

289 

2 
•1 

1 
• 
1 

13 

5S 
1 
2 

266 
10 
4 
2 
2 
4 
1 

1 
1 
2 

33 
52 

14 
1 

1 
26 
4 

5 

2 

7 
7 

16 
3 
3 

13 
1 

32 
8 

13 
18 
6 
2 

10 
10 
39 

43 

2 
6 
6 

248 
17 
41 
11 

1 
19 

1 

U 

1,154 

2 

181 

38 

8 

14 
11 

5 

2 

5 

y 4 

22 

1 

1 

I 

12 

2 
3 
1 

1 
3 
4 

7 
1 

r 
3 

425 

•Death sentence previously commuted-10 cases Sentence de mort antérieurement commuée-10 c 
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Tableau xvn. Cas où le droit de grâce a été exercé durant l'année finissant le 30 septembre 1922 

Conditions upon which pardon or libération was granted. 
Conditions auxquelles le pardon oil libération a été accordé. 

B < 

a J 

y CA 

I I 

g 'g 

I'I' 

g s â a 
Q P 

1-3 

11 

S a » 

si-g 
a E'S ,2 1 

Crimes et délits pour lesquels les 
délinquants ont été emprisonnés. 

12 

3 

1 
1 

1 

58 

6 

6 

8 

1 
3 

7 

2 

6 

14 

2 

1 
47 

5 
3 

2 

6 

311 

1 
2 

4 

65 
1 

2 

8 
9 

1 

4 

1 
1 
1 
8 

1 

1 
3 
1 

1 
1 
6 

8 

2 
1 
2 

46 
4 

11 
3 

8 

1 

206 

2 

42 
1 

2 
7 

2 

2 

1 

2 

2 

1 
4 
2 

2 
2 

4 

28 

6 
1 
1 
6 

121 

1 

1 

3 
1 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

17 

4 

2 

1 

3 
1 

1 

1 

1 

1 

4 

I 

1 

1 

2 

1 

25 

2 
1 

1 
1 
1 

24 

3 

8 
6 

3 

1 

1 

1 

1 
7 
3 

.12 

1 

1 
1 

8 

1 
3 

13 
1 
3 
5 

3 
1 
2 

3 

121 

1 

161 

3 

5 

7 

13 

2 

192 

3 
1 
4 
4 
3 
4 
6 

8 

68 

2 
99 
5 
4 

3 
1 

1 
2 

16 
30 

11 
1 

1 
12 
4 

5 

1 

6 
6 
9 
2 
ï 
1 

7 
8 

10 
10 
3 

9 
7 

18 

14 

5 
2 
1 

124 
12 
17 
3 

2 

3 

677 

1 

1 

8 

6 
1 

1 

4 
4 

1 

1 

2 

1 
1 
2 

1 

1 
2 

1 
1 

3 

1 

1 

2 

61 

3 

13 

2 

2 

1 

2 

1 

24 

al 

1 

4 
1 

1 

3 

2 
4 

1 

61 

1 
2 

cl 

1 

24 

Voies de fait 41 agression. 
A t t e n t a t à la pudeur. 
Voies de fait sur officier de la paix. 
V o i a s d e fait contre l'épouse. 
Bigamie. 

Troubles la pais publ ique. 

Vol avec efï .et bris de maisons e t d e m a g a s . 
C o m m e r c e charnej . 
i*ort d ' a r m e s illégal. 
Provoquer une explosion. 

Conspiration. 

Conduire automobile en ét,at d ' iv resse . 

Faux prétextes. 

Loi défendant les jeux d 'argent . 

Incorrigible. 

che. 

Lois d'opium e t drogues. 

Infractions aux lois des chemins de fer. 
Viol. 

Recel. 
Enlever les écrous d'un chemin de fer. 

Vol e t demande avec menaces. 

Vol à m.ain a rmée . 

Sodomie. 
Tenta t ive de suicide. 
Vol s imple . 

Vol sur la personne. 

Vagabondage. 

marchandises. 

(a) Lashea.remitted, 1 case. 
(a) Peine du fouet remise. 

(6) Lashes remitted, 1 case. 
(6) Peine du fouet remise. 

(c) Lashes remitted, 1 case, 
(c) Peine du fouet remise. 
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Table xvra. Cases in which the prérogative of mercy has been exercised during the year ended S 

Number of persons liberated by institutions and classification of crimes. 

Place of imprisonment whence liberated. 

Lieu d'où les prisonniers ont été libérés. 

Penitentiaries at:— 

Mental hospital, New Westminster, B.C 

Industrial School, Portage la Prairie, Man 

Totals of Reformatories, Homes and Industrial 

Common Gaols at:— 
Halifax N S 
Kentville, N.S 

Pictou, N.S 
Sydney, N.S 
Truro, N.S 
Bathurst, N.B 

St. John, N.B 

Hull, Que 

New Carlisle, Que 
Québec, Que 
Rivière du Loup, Que 
St. Hyacinthe, Que 
Sherbrooke, Que 
Sorel, Que 

Three Rivers, Que 

Brockville, Ont 

Totals. 

Totaux. 

M
ai

es
—

H
om

m
es

. 

210 
166 
142 
40 
60 
77 

694 

1 

62 
35 
18 
22 

9 
12 
2 

1 
5 

167 

13 
1 
1 
1 
4 
1 
1 
1 
2 
1 
6 
2 
3 

95 
3 
7 
1 
2 
1 

18 
1 
1 
4 
1 
2 
2 
2 
5 

F
em

al
es

—
F

em
m

es
. 

9 

2 

11 

7 

1 
2 
1 
1 

2 

14 

1 
1 

2 

CiASS I.—Offences against the perion. 

CLASSE I.—Outrages contre la persoime. 

A
ss

au
lt,

 a
il

 k
in

ds
. 

V
oi

es
 d

e 
fa

it
 d

e 
to

ut
es

 s
or

te
s.

 

7 
1 
7 
1 
1 

17 

1 

2 

2 

2 

7 

1 

4 

1 

i 

i 

S
ho

ot
in

g,
 s

ta
bb

in
g,

 w
ou

nd
in

g.
 

C
ou

ps
 e

t 
bl

es
su

re
s.

 

2 
1 

3 
2 

8 

2 

1 

3 

1 

B
ig

am
y—

^B
ig

am
ie

. 
3 
1 
1 
1 

6 

2 

1 

3 

R
ap

e,
 a

nd
 a

tt
em

pt
 to

 c
om

m
it

. 

V
io

l, 
et

 t
en

ta
ti

ve
 d

e 
vi

ol
. 

7 
1 
6 
1 
1 
2 

18 

1 

1 

1 

S
éd

uc
tio

n,
 c

ar
na

l 
kn

ow
le

dg
e 

an
d 

in
ce

st
. 

S
éd

uc
tio

n,
 c

om
m

er
ce

 c
ha

rn
el

 e
t 

in
ce

st
e.

 

5 
1 
1 
1 
3 
7 

18 

2 
4 

1 

7 

4 

M
u

rd
er

—
M

eu
rt

re
. 

3 
2 
1 

1 
1 

8 

A
tt

em
p

t 
to

 c
om

m
it

 m
u

rd
er

. 

T
en

ta
ti

v
e 

de
 m

eu
rt

re
. 

1 
2 
1 

1 

5 

M
an

sl
au

gh
te

r.
 

H
om

ic
id

e 
no

n 
p

ré
m

éd
it

é.
 

7 

3 

5 
S 

20 

1 

1 

9 

i & 
1 

Vl 

» f 
s s 

h 

1 

6 

1 

1 

1 

3 

i 
i 
i 
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Tabl^ui xnn. Cas où le droit de grâce a été exercé durant l'année finissant le 30 septembre 1923 

Nombre des prisonniers libérés par institutions et classification de crimes. 

CLASS H.—Offences 
agûnst property 
with violence 

CLASSE II.—Délits 
avec violence contre 

la propriété 

•d 

Ë g 
11 
1 i l 
• g ' l a 
•a §-« 

.3 fi» 

1 II 
1 ̂  

67 
50 
58 

14 

223 

15 
6 
3 
5 
I 
2 

1 

33 

16 
2 

3 

.3 

Robbery 

Vol 
qualifié 

15 
18 
2 
2 
4 
6 

47 

1 
1 

1 

3 

1 

CLABS III.—Offences against 
property wi thout violence 

CLASSE I I I .—Dél i t s sans vio
lence contre la propriété 

F
al

se
 p

re
te

nc
es

—
F

au
i p

ré
te

xe
s 

2 
3 
5 
2 
3 
3 

18 

1 

3 

4 

1 

2 
I 

F
ra

ud
—

F
ra

ud
e 

1 

3 
2 

6 

1 

1 

1 

3 

2 

1 

1 

T
he

ft
 a

nd
 r

ec
ei

vi
ng

 s
to

le
n 

go
od

s 

V
ol
 e

t 
re

ce
l 

d'
ef

fe
ts

 v
ol

és
 

61 
66 
42 
11 
6 

20 

206 

16 
8 
3 

12 
4 
6 

48 

1 

1 
24 

3 

9 

2 

i 

H
or

se
 a

nd
 c

at
tl

e 
st

ea
li

ng
 

Vo
l d

e 
ch

ev
au

x 
et

 b
es

tia
ux

 

1 
4 
4 

4 
6 

19 

CLASS TV— 
Arson 

and other 
malicious 

injury to 
property 

CLASSE I V -
Incendie 
et autres 

dommages 
malicieux 

à l a 
propriété 

2 

2 
4 

8 

I 

1 

1 

CLASS V.— 
Forgery 

and offen
ces against 

currency 

CLASSE V . — 
Faux et 

faux 
monnayage 

11 
6 
4 
5 
4 
4 

34 

3 

1 

1 

6 

1 

1 
1 

CLABS VI .—Other offences not included in 
the foregoing classes 

CLASSE VI.—^Autres délits non compris dans 
les classes précédentes 

R
ev

en
ue

 L
aw

s,
 o

ff
en

ce
s 

ag
ai

ns
t 

In
fr

ac
tio

ns
 a

ux
 lo

is
 f

is
ca

le
s 

10 
7 
3 

2 
1 

2 

26 

10 
1 
1 
1 
3 
1 
1 
I 
1 

4 
1 

4 
1 
2 
1 
2 

2 
1 
1 
1 

2 
1 

Pr
is

on
 b

re
ac

h 
an

d 
es

ca
pe

 f
ro

m
 c

us
to

dy
 

In
fr

ac
tio

ns
 a

ux
 l

oi
s 

de
s 

pr
is

on
s 

et
 é

va
si

on
 

13 
2 
4 

2 

21 

3 
1 

4 

V
ag

ra
nc

y 
an

d 
dr

un
ke

nn
es

s 

V
ag

ab
on

da
ge

 e
t i

vr
es

se
 

2 

1 

1 

1 

1 

7 

4 

1 

B
aw

dy
 h

ou
se

s,
 k

ee
pe

rs
 a

nd
 i

nm
at

es
 

T
en

an
t 

et
 h

ab
it

an
t 

d
es

 m
ai

so
ns

 d
e 

dé
so

rd
re

 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

3 

1 

V
ar

io
us

 o
th

er
 o

ff
en

ce
s 

D
iv

er
s 

au
tr

es
 d

él
it

s 

7 
5 
1 

1 

14 

4 
S 

6 

1 

20 

1 

1 
29 

3 
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Table xvm.—Cases in which the prérogative of mercy has been exercised durjng the yf̂ arendefi September 30 ] 

Number of persons liberated by institutions and classification of crimes 

Place of imprisonment whence liberated 

Lieu d'oii les prisonniers ont été libérés 

Common Gaols &t~Conctuded—Fin 

Cobourg, Ont 
Concord, Ont 

Guelph, Ont 

Hampton, Ont 

Ki tchener , Ont 
Lindsay, Ont 

Milton, Ont 

N o r t h Bav, Ont 
Ottawa, Ont 
Owen .Sound, Ont 
P e m b r o k e , Ont 
P o r t Ar thur , Ont 

Simcoe, Ont 
Welland, Ont 
Brandon, Man 
Dauphin, Man 
Por tage la Pra i r i e , Man 
Winnipeg, M.an 
Moosomin, Sask 
Prince Alber t , ,Sask 
Regina, Sask 
Swilt Current , Sask, . 
F o r t Saskatchewan, Al ta . 
Le thbr idge , Alta 
Kamloops, B.C 
Nanaimo, B . C . 
Nelson, B.C 

Totals of common gaols 

N o t i mprisoned. . . 

Totals of Canada 

Totals 

Totaux 

M
ai

es
—

H
o

m
m

es
 

2 
1 

1 

1 
6 
1 
4 
2 
1 
1 

1 
1 
2 
7 
6 
1 
1 
1 
2 
1 

10 
8 

14 
51 
20 
35 
61 

1 
86 
51 

6 
4 
9 

579 

71 

1,611 

F
em

al
es

—
F

em
m

es
 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

6 

1 
1 

9 

1 

31 

12 

68 

CLABB I.—Offences against the person 

CLASSE I,—Outrages contre la personne 

A
ss

au
lt

, 
ai

l 
k
in

d
s 

V
o
ie

s 
d

e 
fa

it
 d

e 
to

u
te

s 
so

rt
es

 

1 

2 

2 

10 
3 

26 

1 

61 

S
h

o
o

ti
n

g
, 

st
ab

b
in

g
, 

w
o

u
n

d
in

g
 

C
o
u
p
s 

et
 
b
le

ss
u
re

s 

1 

1 

3 

14 

B
ig

am
y

—
B

ig
am

ie
 

1 

1 

1 

1 

1 

5 

14 

R
ap

e,
 a

n
d
 a

tt
e
m

p
t 

to
 c

o
m

m
it

 

V
io

l,
 e

t 
te

n
ta

ti
v

e
 d

e 
v
io

l 

1 

2 

21 

S
éd

u
ct

io
n

, 
ca

rn
al

 k
n

o
w

le
d

g
e 

an
d
 i

n
ce

st
 

S
éd

u
ct

io
n
, 

co
m

m
er

ce
 c

h
ar

n
el

 e
t 

m
ce

st
e 

4 
1 

3 

1 
2 

15 

40 

M
u

rd
er

—
M

eu
rt

re
 

8 

A
tt

em
p

t 
to

 c
o

m
m

it
 m

u
rd

er
 

T
e
n
ta

ti
v
e
 d

e 
m

eu
rt

re
 

1 

1 

6 

M
an

sl
au

g
h
te

r 

H
o
m

ic
id

e 
no

n 
p
ré

m
éd

it
é
 

1 

1 

2 

23 

O
th

e
r 

o
iï

en
ce

a 
ag

ai
n
st

 t
h

e 
pe

rs
on

 
1 

D
iv

er
s 

au
tr

es
 o

ut
râ

m
es

 c
o
n
tr

e
 l
a
 p

er
so

n
n
e 

| 

1 

J, 

9 

18 
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Tableau xviii.—Cas où le droit de grâce a été exercé durant l'année finissant le 30 septembre 1923. 

Nombre des prisonniers libérés par institutions et classification de crimes. 

CLABS II.—Offences 
against property 
with violence 

CiASBK II.—Délits 
avec violence contre 

la propriété 

B
ur

gl
ar

y,
 s

ho
p 

an
d 

ho
us

e-
br

ea
ki

ng
 

V
ol

 a
ve

o 
ef

fr
ac

tio
n,

 c
am

br
io

la
ge

 d
e 

m
ai

so
ns

 e
t 

de
 m

ag
as

in
s 

1 

4 
1 
4 
2 
1 

6 
6 

50 

306 

Robbery 

Vol 
qualifié 

2 

4 

7 

57 

CLASS III.—Offences against 
property without violence 

CLASSE I I I .—Dél i t s sans vio
lence contre la propriété 

F
al

se
 p

re
te

nc
es

—
Fa

ux
 p

ré
te

xt
es

 

1 

1 

1 
3 

1 
3 

" 4 
4 

1 
3 

26 

48 

F
ra

ud
—

F
ra

ud
e 

1 
2 

t 

2 

1 

1 

I 

14 

23 

T
he

ft
 a

nd
 r

ec
ei

vi
ng

 s
to

le
n 

go
od

s 

V
ol

 e
t 

re
ce

l d
'e

ff
et

s 
vo

lé
s 

1 
1 

2 

1 

1 

1 
1 

1 
1 
2 

20 
6 

11 
16 

1 
18 
18 

2 

146 

1 

401 

H
or

se
 a

nd
 c

at
tl

e 
st

ea
lin

g 

V
ol

 d
e 

ch
ev

au
x 

et
 b

es
tia

ux
 

2 

1 
3 
1 

1 

8 

27 

CLABS IV— 
Arson 

and o ther 
malicious 

injury t o 
proper ty 

CLASSE I V -
Incendie 
et autres 

dommages 
malicieux 

à la 
propriété 

3 

1 
1 
1 

7 

16 

CLABS V.— 
Forgery 

and offen
ces against 

currency 

CLASSE V.—• 
Faux et 

faux 
monnayage 

1 

i 
1 

4 
5 

5 
1 

23 

62 

CLASS VI.—Other offences not included in 
the foregoing classes 

CLABBE VI.—^Autres déh ts non compris dans 
les classes précédentes 

R
ev

en
ue

 L
aw

s,
 o

ff
en

ce
s 

ag
ai

ns
t 

In
fr

ac
tio

ns
 a

ux
 lo

is
 f

is
ca

le
s 

1 
1 

2 
1 
3 
2 
2 
1 

2 
2 
3 

1 
1 
1 

4 
6 
4 

17 
1 

13 
20 

38 
1 

170 

69 

264 

Pr
is

on
 b

re
ac

h 
an

d 
es

ca
pe

 fr
om

 c
us

to
dy

 

In
fr

ac
tio

ns
 a

ux
 l

oi
s 

de
s 

pr
is

on
s 

et
 é

va
si

on
 

1 

1 

1 

3 

28 

V
ag

ra
nc

y 
an

d 
dr

un
ke

nn
es

s 

V
ag

ab
on

da
ge

 e
t i

vr
es

se
 

1 

2 

4 

3 

2 
1 
1 

19 

1 

27 

B
aw

dy
 h

ou
se

s,
 k

ee
pe

rs
 a

nd
 i

nm
at

es
 

T
en

an
t 

e
t 

ha
bi

ta
nt

 d
es

 m
ai

so
ns

 d
e 

dé
so

rd
re

 

1 

2 

8 

V
ar

io
us

 o
th

er
 o

ff
en

se
s 

D
iv

er
s 

au
tr

es
 d

él
it

s 

1 

1 
2 

1 
2 
4 
3 
3 

7 

2 
3 
1 

72 

11 

117 
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Table XIX.—Cases in which the prérogative of mercy has been exercised during the year ending the 30 September, 1918, 

Convicts out on ticket of leave who hâve been granted unconditional liberty 

Prisonniers élargis conditionnellement qui ont reçu leur entière liberté 

Prison whence l iberated, 
and offences 

Dorches te rPen i ten t i a ry : 

Burglary and Theft 

S h o p b r e a k i n g a n d 
wounding 

Thef t of mai l 
Thef t of mai l 

St . Vincent de Paul Peni
ten t ia ry : 

Forgery, breaking and 

Robbery wi th violence. . 
Robbery wi th violence. . 
Theft ; 
Theft of mai l 
Theft of mai l 

Kingston Peni tent ia ry ; 

A t t e m p t e d Murder 
Assault and robbe ry 

Forgery and fraud 
Forgery and uttering. . . 
House breaking and theft 

House breaking and the^t 

Robbery wi th violence.. 
Shop breaking and theft . 
Theft 
Theft of automobile 

Theft and receiving 

Manitoba Peni tent iary; 
P a s s i n g a n d u t t e r i n g 

counterfeit nioney 

Saskatchewan Penitentiary: 
Breaking, entering and 

At t empted murder 

Theft ot mai l 
Theft of mai l 
Theft from the person. . . . 
Theft from the person. . . . 

Sentence 

Y
ea

rs
 

A
n
n
ée

s 

5 
7 
3 

2 
6 
3 

15 
2 
2 
3 
3 

5 
7 
5 
2 
4 
3 
3 
3 

3 
2 
6 
9 
6 
3 
5 
6 
2 
4 
3 
2 
6 
5 
4 

12 
3 
2 
2 
5 
3 
3 
5 

14 
2 

3 
4 
7 
5 
4 
4 
2 
2 

M
o

n
th

a 

M
oi

s 

6 

Port ion of t e rm served 

T„ „^- 1 On t icke t 
In prison | „[ j ^ ^ ^ ^ 

Pa r t i e de la sentence 
purgée 

En prison 
Y

ea
rs

 

A
nn

ée
s 

1 
2 
1 

1 

1 

2 

1 
1 
1 

2 
2 
3 

M
o

n
th

s 

M
oi

s 

4 
3 

6 
11 

2 
7 
3 
6 
5 

8 
2 
1 
4 

11 
2 
7 

11 

7 
7 
2 

11 
4 
9 
4 

2 
2 
2 

3 
9 
7 
3 
1 
9 
1 
4 

8 

4 

8 
2 

2 
10 
10 
2 
2 

Libération 
sur parole 

Y
ea

rs
 

A
n
n
ée

s 

1 

1 

1 

3 

1 

1 
1 

1 

1 

2 

1 

1 

6 
1 

1 

1 
1 
1 
1 

M
o

n
th

s 

M
oi

s 

U 
6 
8 

3 
7 
3 

7 
3 
8 
1 
2 

10 
3 
3 

11 
6 

10 

7 
4 

11 
4 

6 
3 
6 
1 

6 
6 

11 
6 
1 
3 
2 
6 
6 
3 
4 

10 
1 

6 
9 

8 
4 
7 
2 
1 
I 
5 
5 

Port ion of 
sentence 

for which 
freedom 

' was 
granted 

Par t i e de 
la sentence 

remise 

Y
ea

rs
 

A
n
n
ée

s 

2 
4 

3 

9 
1 

1 

1 
3 
1 

1 

1 

2 
5 
2 

2 

1 

2 
2 
1 
2 
1 

2 
1 
1 
2 

7 

1 
3 
1 

1 

M
o

n
th

s 

M
oi

s 

1 
2 
1 

8 

10 

3 
2 

5 
5 

4 
10 

1 
5 

10 
11 
11 
3 

10 
1 

11 
9 
8 
9 
5 
6 
9 

10 
4 
6 
1 
3 
2 
3 
1 
6 
9 
8 
4 
2 
3 

10 
3 

8 
6 
5 
8 
1 
1 
6 
6 

Age and 
sex 

Age e t 
sexe 

M
ai

e 

H
o

m
m

es
 

29 
25 
23 

27 
26 
19 

30 
28 
23 
31 
27 

25 
28 
32 
27 
49 
21 
21 
29 

18 
20 
26 
25 
21 
17 
19 
20 
36 
22 
42 
21 
39 
18 
21 
23 
23 
24 
37 
18 
24 
31 
18 

74 
20 

20 
46 
41 
35 
41 
41 
40 
39 

F
em

al
e 

F
em

m
es

 

Lieux d'où les prison
niers out été libérés et 

déhts 
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Tableau XIX.—Cas où le d ro i t de grâce a été exercé durant l'année fîjiissant le 30 sep tembre 1923 

Convicts out on t i cke t of leave who hâve been granted unconditional l i be r ty 

Prisonniers élargis conditionnellement qui ont reçu leur entière l iber té 

Prison whence l iberated, 
and ofiFences 

Sentence 

>i ^ 

Port ion of t e r m served 

I On t i cke t 
In prison | of leave 

P a r t i e de la sentence 
purgée 

Libérat ion 
E n prison sur parole 

tH <: 

Port ion of 
sentence 

for which 
freedom 

was 
granted 

P a r t i e 
de la 

sentence 
remise 

>. <; a s 

Age and 
sex • 

Age e t 
sexe 

o 

Lieux 
d'oiï les prisonniers 

ont été l ibérés 
e t déli ts 

British Columbia Peniten
t iary: 

Burglary 
Forgery 
Theft 
Theft of mail 

Fort Williams industrial 
Farm: 

Wounding 
Toronto Municipal Farm 

Langstaff: 
Conspiracy, theft and 

receiving 
Rivière du Loup gaol: 

Br. Inland Revenue Ac t 
Regina gaol: 

Br. Inland Revenue Act, 
Theft 

6 

6 

1 
1 
1 
1 

1 

2 
6 

10 
5 

8 

4 

4 

4 
8 

1 
1 

3 
2 

0 

1 

1 

1 

1 
2 

2 
ï 

1 

1 

4 
2 
1 

3 

7 

1 

1 
2 

36 
47 
56 
32 

29 

55 

63 

37 
38 

8ei30-23 
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T a b l e XIX.—Cases in which the prérogat ive of mercy has been exercised during the year ending the 30 Saptombor IMS 

D e a t h sentences commuted during the year ended 30 September , 1923 

Sentences de m o r t commuées durant l'année finissant le 30 sep tembre 1923 

C r i m e 

D a t e of—Date de la 

Sentence Commutat ion 

Age and sex 

Age e t sexe 

F . 

Na tu r e of 
Commuta t ion 

Na tu re de la 
commutat ion 

By what Court tried 

Par quelle cour mis en iugemeit 

Murder—Meurtre Sept. 21, 1922. 
Sept. 27, 1922. 
Cet . 26, 1922. 
Ce t . 6, 1922. 
Nov. 10, 1922. 
April 10. 1923. 

Dec. 1, 1922. 
Nov. 24, 1932. 
Dec. 30, 1922. 
Dec. 30, 1922. 
Jan. 20, 1933. 
July 10, 1923, 

Life imprisonment Suprême, Belleville, Ont 
Clare, N.S. 

" Welland, Ont. 
Welland, Ont. 

" Sandwich, Ont. 
Kings Bench, Saskatoon.Saak. 



TABLES XX, XXI, XXII 
OFFENCES AND RATIOS, 1876-1923. 

TABLEAUX XX, XXI, XXII 
DÉLITS ET PROPORTIONS, 1876-1923. 
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TABLE X X --Showing the number of convictions by groups of oSences from 1876 to 1923 and the ratio of each grouD to tli. 
total convictions, also the number of convictions per 100,000 of the population. ' 

TABLEAU XX—Montrant le nombre de condamnations par groupes de délits, depuis 1876 jusqu'à 1923, avec le pouroentm» 
de chaque groupe et la proportion par 100,000 de population. "** 

Yea r 

— Année 

1876 
1877 
1878 
1879 
1880 
1881 
1882 
1883 
1884 
1885 
18S6 
1887 
1888 
1889 
1890 
1891 
1892 
1893 
1894 
1896 
1896 
1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1905 
1906 
1907 
190S 
1909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914 
1916 
1916 
1917 
1918 
1919 
1920 
1921 
1922 
1923 

Offences ag ù n s t 
t he person 

Outrages contre 
les 

N o . 

4,959 
5,253 
6,376 
4,815 
5,694 
4,363 
4, 667 
4,868 
4.28k 
6 . 0 J , 
5,20. 
4,90i 
4,Î'9U 
5,284 
5,09b 
4,788 
4,90b 
4,6S'j 
4,699 
4,652 
4,544 
4,418 
4,594 
4,227 
4,698 
4,698 
4,773 
5,480 
6,919 
6,694 
6,215 
6,651 
7,379 
6,686 
7,793 
8,362 
9,371 

11,444 
12,136 
10,664 
9,327 
6,862 
7,292 
7,731 
8.281 
8,197 
7,301 
7,550 

personnes 

P . 
cent. 

17-6 
17-c 
16-3 
16-8 
20-2 
14-î 
1 4 Î 
14-5 
14-4 
14-fc 
16-3 
14-2 
12-7 
13-; 
13-1 
12-7 
13-9 
13-2 
12-7 
12-4 
12-1 
11-7 
12-0 
10-9 

n-o 11-2 
1 1 0 
10-9 
10-8 
9-1 
8-8 
8-4 
8-3 
7-3 
V-B 
7-4 
6-4 
6-6 
6-6 
7-0 
7-6 
6 0 
6-9 
6-0 
5 1 
4-6 
4-5 
4-7 

P . 
100,001 
p o p . 

125 
131 
132 
116 
135 
101 
107 
l ie 
95 

111 
111 
106 
102 
111 
107 
99 

101 
95 
92 
92 
89 
86 
SS 
80 
86 
87 
86 
97 

103 
95 

101 
105 
113 
98 

113 
117 
127 
152 
157 
135 
115 
82 
85 
88 
92 
93 
81 
82 

Cr imina l Offences—Délits c r imine ls 

Offences against 
property 

wi th violence 

Dél i t s avec 
violence contre 

la propriété 

N o . 

201 
239 
222 
238 
176 
144 
173 
133 
228 
222 
255 
20S 
225 
283 
276 
283 
251 
362 
450 
462 
408 
475 
540 
444 
413 
451 
413 
543 
652 
656 
645 
681 
893 
848 
943 
977 

1,195 
1,472 
1,810 
2,234 
1,478 
1,321 
2,049 
2,600 
2,310 
2,609 
2,783 
2,076 

P . 
cent. 

0-7 
0-8 
0-7 
0-6 
0-6 
0-5 
0-6 
0-4 
0-É 
0-6 
0 7 
0-6 
U-b 
0-7 
0-7 
0-8 
0-7 
1-0 
1-2 
1-3 
M 
1-2 
1-4 
1-2 
1-0 
1 0 
0-9 
M 
1 0 
M 
0-9 
0-9 
1-2 
1 0 
0-9 
0-9 
0-8 
0-9 
1-0 
1-4 
1-2 
1-2 
1-7 
2-0 
1-4 
1-6 
1-7 
1-3 

P . 
100,000 
pop. 

6 
6 
6 
6 
4 
3 
4 
3 
6 
6 
6 
5 
5 
6 
6 
6 
5 
7 

10 
9 
8 
S 

11 
8 
8 
8 

/ 9 
9 

11 
10 
U 
14 
13 
14 
13 
16 
19 
23 
28 
18 
16 
24 
29 
28 
30 
31 
22 

Offences against 
property 

wi thout violence 

Dél i t s sans 
violence contre 

la propriété 

N o . 

2,870 
3.316 
3,612 
3,043 
3,018 
2,593 
2,846 
2,687 
3,547 
3,157 
2,943 
2,519 
3,442 
3,456 
3,267 
3,369 
3,233 
3,574 
4,15o 
4,199 
4,104 
4,431 
4,594 
4,641 
4,671 
4,441 
4,541 
4,944 
6,395 
6,711 
6,435 
6,907 
7,973 
7,771 
8,191 
9,034 

10,626 
12,721 
14,645 
14,269 
11,018 
9,886 

10,743 
11,508 
11,634 
12,059 
11,607 
11,482 

P . 
cent. 

10-2 
1 1 0 
10-9 
10-5 
10-7 
8-S 
9-1 
7-7 

11-9 
9-3 
8-6 
7-3 
9-1 
9-0 
8-0 
9 0 
9-2 

10-0 
11-5 
11-3 
11-0 
11-7 
13-0 
11-9 
1 1 0 
10-6 
10-4 
9-8 
9-6 
9-1 
9-1 
8-7 
9 0 
8-6 
8-0 
8-0 
7-3 
7-3 
8-0 
9-3 
8-9 
8-6 
8-7 
8-8 
7-2 
6-8 
7-3 
7.2 

P . 
100,000 
pop. 

73 
82 
89 
73 
71 
60 
65 
58 
79 
70 
65 
54 
73 
73 
68 
70 
66 
73 
83 
83 
81 
86 
88 
87 
86 
82 
82 
87 
91 
95 

104 
l in 
123 
Ufi 
l i s 
126 
145 
169 
190 
180 
136 
118 
126 
130 
129 
137 
129 
126 

Othe r félonies and 
misdemeanours 

Autres déli ts 

N o . 

121 
114 
12» 
7o 

202 
288 
106 
128 
167 
289 
234 
224 
162 
164 
164 
16C 
173 
181 
200 
295 
301 
409 
335 
336 
411 
384 
363 
605 
538 
812 

1,078 
807 

1,069 
1,332 
1,131 
1,194 
1,540 
1,724 
1,952 
1,536 
1,459 
1,371 
1,390 
1,656 
2,059 
2,081 
2,610 
3,076 

P . 
cent. 

0-4 
0-3 
0-4 
0 3 
0-7 
1 0 
0-3 
0-3 
0-6 
0-8 
0-7 
0-6 
0-4 
0-4 
0-4 
0-4 
0-5 
0-5 
0-6 
0-7 
0-9 
1-0 
0-9 
0-9 
1-0 
0-9 
0-8 
1-0 
1-0 
1-3 
1-5 
1-0 
1-0 
1-5 
1-0 
1-0 
1 0 
1 0 
1 1 
1 0 
1-2 
M 
M 
1-3 
1-3 
1-2 
1-7 
2-0 

P . 
100,000 
p o p . 

3 
3 
3 
2 
6 
7 
2 
3 
4 
6 
5 
5 
4 
4 
3 
3 
3 
4 
4 
6 
6 
8 
6 
6 
8 
7 
7 
9 
9 

14 
18 
13 
16 
20 
16 
17 
21 
23 
26 
19 
18 
15 
16 
19 
23 
24 
29 
34 

TotalB of 
c r imina l offences 

Tota l ] té des 
dé l i ta criminel» 

No, 

8,151 
8,912 
9,33S 
8,168 
9,09( 
7,378 
7,791 
7,716 
8,33C 
8,725 
8-624 
7,87b 
8,61£ 
9,187 
8, SOC 
8,6011 
8,559 
8,806 
9,404 
9,608 
9,357 
9,733 

10,063 
9,651 
9,993 
9,974 

10,090 
11,473 
13,294 
12,873 
14,363 
15,Mb 
17,314 
16,537 
18,058 
19,647 
22,732 
27,361 
30,543 
28,692 
23,282 
19,330 
21,474 
23,501 
24,284 
24,946 
24,291 
24,183 

P. 
cent. 

28-« 
29-4 
2S-; 
2S-< 
32'2 
26-2 
24-( 
22-! 
27-6 
36 • 6 
25 •? 
22-î 
22-f 
23-f 
22-7 
224 
24-3 
24-7 
26-I; 
25'6 
25-1 
26-6 
26-3 
24'7 
24-0 
23-ï 
23-1 
22-8 
22-4 
20-6 
2U-3 
19-0 
19-5 
18-4 
17-5 
17-3 
15-5 
15-3 
16'ï 
18-ï 
18-8 
16-9 
lï '4 
18-1 
14-9 
14-2 
16-3 
15-2 

p 
lot M 
p o p . 

im 
1» 

'm 
m 
m 170 
17» 
174 
IB 
19! 
I«« 
17» 
H4 

m 1«4 

m 
m 178 
189 
191 
184 
189 
193 
181 
188 
184 
182 
2112 
211 
2li 
238 
239 
2(8 
24/ 
268 
213 
8119 
883 
39b 
382 
288 
231 
2b0 
288 
269 
284 

264 
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TABtEAtj SX—Montant le nombre de condamnations par groupes de dél i t s , depuis 1876 jupou'à 1923, avec le pourcentage 
' de chaque groupe e t la proportion par 100,000 babi tan ts . 

Minor offences—Petits dél i t s 

Year 

Année 

1876, 
1877, 
1878, 
1879, 
1880, 
1881, 
1882, 
1883, 
1884, 
1885, 
1886, 
1887, 
1888, 
1889. 
1890. 
1891. 
1892. 
1893. 
1894. 
1895. 
1896. 
1897. 
1898. 
1899. 
1900. 
1901. 
1902. 
1003. 
1904. 
1906. 
1906. 
1907. 
1908. 
1909. 
1910. 
1911. 
1912. 
1913. 
1014. 
1916. 
1916. 
1917. 
1918. 
1919. 
1020. 
1921. 
1922. 
1023. 

Breach of Municipal 
Act aud By-laws 

Contravention aux 
lois municipales 

Breach of Liquor 
laws 

Infraction aux lois 
sur les boissons 

No. 

3,970 
922 

1,37C 
1,480 
1,892 
2,56ï 
2,72C 
3,427 
1,874 
3,03t 
2,905 
3,658 
3,601 
3,418 
3,366 
3,803 
3,421 
3,613 
3,368 
3,.647 
4,307 
4,408 
4,072 
5,244 
6,227 
6,938 
6,028 
6,269 
5,692 
8,743 

11,032 
11,308 
12,841 
14.918 
20,969 
18,118 
27-212 
34,183 
33,670 
31,312 
28,411 
32,718 
38,401 
39,593 
69,378 
74,469 
69,297 
69,445 

P . 
cent. 

1 4 0 
3-2 
4-1 
5-2 
6-V 
8-> 
8-7 

10-2 
6-3 
8-t 
8-5 

10-3 
9-3 
8-S 
8-7 

10-1 
9-7 

10-1 
9-3 
9-4 

11-5 
11-6 
10-7 
13-6 
12-5 
14-0 
12-9 
12-4 
10-4 
14-0 
15-6 
14-3 
14-5 
16-6 
20-4 
16-0 
18-9 
19-7 
18-3 
20-5 
22-9 
28-6 
31-1 
30-5 
36-6 
42-1 
43-8 
43-6 

100,000 
pop. 

101 
33 
34 
36 
45 
59 
63 
77 
42 
67 
63 
77 
75 
72 
70 
79 
70 
73 
67 
70 
84 
86 
78 

100 
98 

110 
109 
111 
98 

146 
179 
179 
198 
223 
303 
253 
377 
454 
436 
396 
349 
391 
447 
448 
658 
847 
773 
759 

No. 

1,483 
2,163 
1,886 
1,799 
1,659 
1,747 
1,672 
2,006 
1,935 
2,057 
2-637 
3,735 
3.936 
3.030 
3,203 
2,340 
2,073 
2 

2,143 
2,174 
1,987 
2,099 
2,178 
2,083 
1,946 
2,220 
2,366 
3,031 

,318 
,275 
,245 

P . 100,000 
cent. pop. 

,679 
,999 

4,665 
4,775 
5,671 
5,969 
6,871 
5-452 
6,348 
7,339 
7,472 
7,383 

10,247 
10,460 
8,519 

10,090 

7-1 
5-7 
6-3 
5-9 
6-0 
6-3 
6-0 
6-6 
6-0 
7 

10-8 
10-4 
7-8 
5-7 
6-2 
5 

7-6 
5-9 
5 
5-3 
5-5 
5-7 
6-4 
4-7 
6-2 
5-4 
6 0 
6-0 
6-2 
4-6 
4-4 
4-0 
4-4 
4-6 
4-2 
3-9 
3-6 
3-2 
3 

5-0 
6-4 
6-1 
6-7 
6-3 
5-9 
5-4 
6-3 

38 
54 
46 
43 
40 
40 
38 
45 
43 
45 
57 
80 
84 
64 
46 
46 
42 
54 
43 
43 
39 
41 
42 
40 
36 
41 
43 
53 
67 
54 
52 
55 
65 
60 
67 
67 
77 
79 
76 
69 
77 
88 
87 
84 

125 
119 
95 

113 

Drunkenness 

I-vresse 

N o . 

11,074 
11,163 
10,953 
8,691 
8.438 
9,575 
11,609 
12,784 
9,939 
11,246 
11,156 
11,694 
12,80' 
13,841 
14,045 
13,026 
11,492 
11,650 
11,558 
11,668 
11,295 
10,586 
11,359 
11,090 
12,216 
12,727 
13,324 
16,533 
18,895 
21,621 
25,110 
29,80: 
31,089 
31,105 
34,068 
41,379 
63,271 
60,976 
60,067 
41,161 
33,730 
27,883 
31,026 
34,317 
39,679 
34,362 
26,051 
25,565 

P 
P . 100,000 

cent, pop 

36-8 
33-2 
30-2 
29-9 
32-8 
36-8 
38-1 
33-4 
3 3 0 
33-
33-
33-9 
35-9 
36-3 
34-6 
32-5 
32-7 
32-0 
30-8 
30-3 
27-9 
29-5 
28-6 
29-3 
30-4 
30-6 
32-8 
34-4 
34-5 
35-4 
37-7 
36-1 
34 
33-1 
36-5 
36-4 
35-2 
32 
26 
26-5 
24-4 
17-1 
18-6 
24-4 
19-4 
15-8 
16-0 

280 
278 
269 
209 
200 
221 
263 
388 
222 
34S 
243 
253 
273 
292 
293 
2611 
235 
236 
233 
230 
222 
206 
21 
211 
230 
235 
241 
291 
324 
361 
407 
473 
479 
464 
494 
578 
725 
810 
777 
519 
40. 
333 
245 
275 
440 
39! 
279 
280 

Vagrancy 

Vagabondage 

No . 

1,294 
1,919 
1,738 
2,513 
2,426 
3,082 
1,693 
1,79.j 
2,366 
1,879 
1,935 
1,7!!U 
1,5,54 
1,902 
3,034 
3,335 
3,223 
3,961 
3,371 
3,',IS7 
3,,S!I7 
4,231 
3.700 
3,4,s,-) 
3,331 
3,353 
3,91S 
3,261 
3,,84 
4,60,s 
4,319 
5,079 
6,648 
6,539 
6,086 
7,860 

13,110 
12,240 
15,263 
11,401 
6,6.34 
4,406 
3,867 
4,097 
6,607 
5,561 
4,796 
3,969 

P . 
cent. 

i -5 
6-3 
5-3 
8-7 
8-6 
7-2 
5-4 
6-3 
7-9 
5-6 
5-7 
5-2 
4 1 
4-9 
7-9 
8 
9 

8-3 
9-3 

10-6 
10 
11-1 
9-6 
9-0 
8-0 
7-7 
6-7 
6-5 
7-0 
7-4 
6 1 
6-4 
7-6 
7-4 
5-9 
6-9 
8-3 
7-1 
8-3 
7-5 
5-4 
4 0 
3-1 
3 1 
3-4 
3 1 
3-0 
2-6 

P . 
100,000 
pop. 

33 
4b 
42 
61 
58 
48 
38 
40 
53 
41 
4 
39 
33 
40 
63 
69 
66 
60 
68 
79 
77 
82 
71 
66 
62 
60 
53 
5S 
66 
T 
70 
80 

102 
97 
88 

110 
165 
163 
198 
145 
81 
53 
45 
46 
63 
63 
53 
43 

Loose, Idle and 
Disorder ly 

Conduite déréglée 

No. 

58 
1-470 
1,818 
2,820 
2,391 
1,741 
1,254 

704 
1,981 
1,748 
3,993 
2,172 
1,90. 
1,598 
1,614 
1,606 
1,768 
1,686 
1,713 
1,382 
1,788 
1,784 
1,947 
2,04' 
1,96! 
2,296 
2,420 
2, 
3,786 
3,692 
4.461 
4,172 
3,8.59 
5,069 
6,480 
7,239 
9,063 
6,435 
4,638 
2,264 
2,614 
2,496 
2,134 
5,560 
6-468 
6-026 

P . 
cent. 

0-3 
6-1 
6-4 
9-6 
7-6 
5-3 
4-2 
2-0 
6-8 
5-0 
7-9 
5-6 
5-0 
4-2 
4-6 
4-2 
4-9 
2 0 
4 
3-6 
4 
4-7 
4-7 
4-8 
4-6 
4-6 
4-4 
4-6 
5-3 
4 
5 0 
4 
3-8 
4-5 
3-7 
4-3 
6 0 
4-2 
3-8 
2-0 
2-1 
1-9 
1-3 
3-1 
3-5 
3-1 

P . 
100,000 
pop. 

1 
36 
43 
65 
55 
40 
28 
16 
43 
38 
64 
46 
40 
33 
33 
30 
35 
32 
34 
27 
34 
34 
37 
30 
36 
40 
42 
48 
61 
59 
69 
62 
55 
71 
74 
96 

117 
81 
68 
27 
30 
28 
24 
63 
61 
65 
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TABLE 

Year 

— Année 

1876.. . 
1877.. . 
1878. . . 
1879.. . 
1880.. . 
1881. . . 
1882.. . 
1883. . . 
1884... 
1885.. . 
1886... 
1887.. . 
1888.. . 
1889.. . 
1890... 
1891. . . 
1892.. . 
1893. . . 
1894... 
1895.. . 
1896... 
1897... 
1898... 
1899... 
1900... 
1901. . . 
1902... 
1903.. . 
1904... 
1905.. . 
1906... 
1907... 
190S... 
1909. . . 
1910... 
1911.. . 
1912. .. 
1913... 
1914 . . 
1916... 
1916.. . 
1917.. . 
1918. . . 
1919... 
1920... 
1931. . . 
1923. . . 
a 9 3 3 . . . 

SX.—Showing the number of convict ions by groups of offences from 1876 to 1933, and the rat io of each cronn tn •!,.. 
to ta l convictions, also t he number of convictions per 

Keeping Bawdy Houses 
and Inmates thereof 

Tenant e t hab i t an t des 
maisons de désordre 

N o . 

52p 
444 
762 
657 
721 
996 
782 
929 
853 

1,004 
771 
529 
651 
654 
911 
771 
882 
685 
560 
738 
671 
855 

1,026 
1,077 
1,436 
1,107 
1,787 
1,799 
1,984 
3,036 
1,595 
2,069 
2,998 
3,589 
2,814 
3,743 
2,439 
4,367 
4,936 
6,464 
4,374 
4,443 
5,620 
5,567 
3,831 
4,051 
3,918 
4,438 

P . 
cent. 

1-9 
1-5 
2-2 
2-3 
3-6 
3-4 
2-5 
2-8 
2-9 
3-0 
2-2 
1-5 
1-5 
1-7 
2-4 
2-1 
2-6 
1-9 
1-6 
4 1 
1-8 
2-3 
2-7 
3-8 
3-4 
3-6 
4-1 
3-6 
3-6 
3-3 
3-3 
3-6 
3-4 
3-8 
2-8 
2-4 
1-6 
2-5 
2-7 
3-6 
3-6 
4-0 
4-6 
4-3 
2-3 
2-3 
2-5 
2-S 

P . 
100,000 

pop. 

13 
11 
18 
16 
17 
33 
18 
21 
19 
33 
17 
11 
12 
14 
19 
16 
18 
14 
11 
15 
13 
17 
20 
20 
27 
30 
33 
33 
34 
34 
36 
53 
46 
39 
41 
38 
33 
5S 
64 
69 
64 
53 
65 
63 
40 
46 
43 
48 

Minor Offences—Petits délits 

Misecellaneous 
Minor Offences 

D i v e r s pet i t s déli ts 

N o . 

1,718 
4,777 
6,911 
3,958 
2,166 
2,064 
2,747 
3,175 
3,342 
5,398 
4,206 
3,718 
3,829 
4,404 
4,453 
4,144 
4,029 
3,760 
4,013 
4,387 
4,051 
4,694 
4,120 
4,396 
6,569 
4,882 
6,054 
5,723 
6,487 
6,618 
7,454 
8,676 
9,704 

10,103 
13,384 
13,769 
17,113 
20,814 
23,723 
23,078 
17,424 
15,629 
33,795 
23,166 
17,468 
17,749 
17,665 
16,536 

P . 
cent. 

6-1 
16-8 
21-0 
13-8 
7-7 
7-0 
8-8 
9-6 

11-2 
15-9 
12-3 
10-7 
10-1 
11-4 
11-3 
11-0 
11-4 
10-6 
11-0 
11-8 
10-9 
12-4 
10-8 
11-3 
13-4 
11-6 
11-6 
11-3 
11-8 
10-5 
10-5 
10-9 
11-0 
11-2 
12-0 
12-2 
11-7 
13-0 
13-0 
15-0 
14-1 
13-7 
18-5 
17-8 
10-9 
10-0 
10-7 
10-4 

P . 
100,000 

Po.p 

43 
119 
170 
95 
51 
48 
63 
72 
74 

119 
92 
80 
82 
92 
93 
85 
82 
76 
81 
87 
80 
91 
79 
83 

106 
90 
91 

loi 
111 
109 
121 
138 
160 
161 
179 
192 
333 
276 
307 
291 
214 
187 
265 
262 
193 
202 
189 
181 

100,000 of t he population. • 

Tota l 
Minor Offences 

Tota l i té des pet i t s déli ts 

N o . 

20,064 
21,388 
23,666 
20,668 
19,119 
21,847 
23,514 
25,857 
21,663 
25,317 
26,681 
26,772 
29,173 
29,421 
29,906 
29,017 
26,734 
26,847 
26,761 
27,977 
27,921 
28,245 
28,143 
29,159 
31,661 
32,174 
33,446 
38,911 
42,662 
49,686 
56,540 
64,124 
71,330 
73,416 
84,845 
93,713 

133,796 
146,777 
152,493 
134,363 
100,509 

94,681 
101,795 
106,519 
138,424 
152,227 
134,049 
135,069 

P . 
cent. 

71-1 
70-6 
71-7 
71-6 
67-8 
74-8 
76-1 
77-1 
72-4 
74-4 
74-8 
77-3 
77-2 
76-2 
77-3 
77-1 
75-7 
75-3 
74-0 
74-4 
74-9 
74-4 
73-7 
75-3 
76-0 
76-3 
76-9 
77-2 
77-6 
79-4 
79-7 
81-0 
80-5 
81-6 
82-6 
82-7 
84-5 
84-2 
83-3 
81-3 
81-2 
83-1 
83-6 
81-9 
85-1 
86-9 
84-7 
84-7 

P . 
100,000 

pop. 

608 
533 
580 
496 
464 
504 
536 
583 
481 
558 
557 
677 
622 
621 
624 
599 
547 
544 
637 
656 
549 
550 
514 
554 
596 
696 
605 
686 
732 
829 
916 

1,017 
1,099 
1,096 
1,227 
1,309 
1,686 
1,936 
1,974 
1,569 
1,236 
1,132 
1,184 
1,206 
1,633 
1,731 
1,496 
1,477 

3rand Totals 

Grands totaux 

No . 

8,216 
30,30C 
33,005 
28,736 
28,208 
29,226 
31,305 
33,672 
29,793 
34,042 
34,205 
34,645 
37,792 
38,608 
38,706 
37,617 
36,293 
35,663 
36,166 
37,685 
37,278 
37-978 
38,206 
38,710 
41,654 
42,148 
43,536 
50,383 
54,946 
62,559 
70,903 
79,170 
88,634 
89,952 

102,903 
113,360 
146,527 
173,138 
183,035 
1.53,055 
133,791 
114,011 
123,268 
130,019 
162,708 
177,173 
158,340 
159,252 

P . 
cent. 

loe 
lOC 
lOO 
lOd 
lOC 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 

p . 
100,000 

po.p 

714 
756 
809 
603 
669 
674 
714 
727 
664 
750 
745 
747 
806 
313 
808 
777 
722 
722 
726 
747 
733 
739 
736 
736 
783 
780 
787 
888 
943 

1,044 
1,149 
1,256 
1,366 
1,343 
1,488' 
1,582 
1,995 
2,299 
2,369 
1,931 
1,521 
1,363 
1,434 
1,472 
1,802 
2,016 
1,736 
1,741 
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TABLE XXI,—Showing the Number of Convictions and Sentences for the years j[876 to 1923; also the ratio of each claas of 
Sentences to the whole 

TABLSAD XXI.—Montrant le nombre des condamnations et des sentences pour les aimées 1876 à 1923, ainsi que le pourcentage 
des différentes classes de sentence par rapport à la totalité des condamnations 

Year 

Année 

1877 
1878 

1881 

1883 
1884 
1885 
1886 
1887 
1888 
1889 
1890 
1891 
1892 
1893 
1894 
1895 
1896 
1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1005 
1906 
1907 
1908 
1909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914 
1915 
1916 
1917 
1918 
1019 
1920 
1921 
1922 
1923 

To ta l 
convictions 

Tota l i té des 
condamna

tions 

No. 

28,215 
30,300 
33,006 
28,736 
28,209 
29,225 
31,305 
33,672 
29,793 
34,042 
34,203 
34,645 
37,798 
38,608 
38,706 
37,617 
36,293 
35,653 
36,165 
37,585 
37,278 
37,978 
38,206 
38,710 
41,664 
42,148 
43,636 
50,383 
64,946 
62,669 
70,903 
79,170 
88,634 
89,962 

102,903 
113,260 
146,627 
173,138 
183,036 
153,055 
123,791 
114,011 
123,269 
130,019 
163,708 
177,100 
152,041 
155,675 

Sentences 

C o m m i t t e d to Goal 

Emprisonnés 

Wi th option of a fine 

Sur option entre la prison 
ou l 'amende 

N o . 

19,027 
24,474 
26,132 
22,466 
22,782 
24,046 
26,299 
28,286 
24,212 
28,049 
28,735 
29,926 
31,977 
31,986 
32,151 
30,207 
284000 
27,978 
27,738 
28,849 
28,057 
27,970 
28,125 
29,316 
31,290 
31,820 
33,879 
39,213 
42,688 
48,239 
65,449 

'59,377 
64,071 
65,305 
77,113 
83,333 

107,621 
126,861 
126,100 
101,616 
88,676 
8Q,289 
92,079 
98,943 

127,8.50 
136,803 
116,400 
117,177 

P . cen 

67 
80 
79 
78 
80 
82 
84 
84 
81 
82 
84 
86 
84 
82 
83 
80 
79 
78 

75 
73 
73 
76 
75 
75 
77 
77 
77 
77 
78 
75 
72 
72 
74 
73 
73 
73 
68 
66 
71 
75 
74 
76 
78 
77 
75 
75 

t. 

4 
7 
2 
2 
7 
3 
0 
2 
2 
4 
0 
4 
6 
8 
1 
3 
3 
5 
7 
7 
3 
6 
6 
7 
1 
5 
8 
8 
5 
1 
2 
0 
3 
6 
9 
6 
4 
3 
3 
3 
6 
7 
7 
1 
6 

0 

6 
3 

With no option 

Sans option 

N o . 

3,491 
4,565 
6,305 
4,687 
4,187 
3,610 
3,391 
3,757 
3,972 
4,287 
3,629 
3,215 
3,916 
4,216 
3,913 
4,305 
3,926 
4,388 
4,657 
4,583 
5,060 
5,236 
5,217 
4,684 
5,303 
4,783 
4,350 
4,545 
5,180 
5,836 
6,342 
7,391 
8,703 
8,030 
8,982 

10,495 
14,870 
15,165 
16,707 
13,634 
9,171 
6,113 
7,830 
6,804 
7,438 
9,403 
9,474 
8,619 

P . cen 

12 
15 
16 
16 
14 
12 
10 
11 
13 
12 
10 
9 

10 
10 
10 
11 
11 
13 
13 
12 
13 
13 
13 
12 
12 
11 
10 
9 
9 
9 
8 
9 
9 
8 
8 
9 

10 
8 
9 
8 
7 
5 
6 
5 
4 
5 
6 
5 

t. 

4 
1 
1 
3 
8 
3 
8 
2 
3 
6 
6 
3 
4 
9 
1 
4 
1 
3 
6 
2 
6 
8 
6 

5 
3 
0 
0 
4 

i) 
3 
8 
9 
7 
3 
1 
7 
1 
9 
4 
3 
3 
2 
6 
3 
2 
5 

Peni tent ia ry 

Pénitencier 

T o two years and under 
five 

Deux ans e t moins de 
cinq 

N o . 

454 
422 
537 
490 
356 
304 
270 
248 
267 
341 
316 
249 
231 
300 
284 
299 
249 
274 
388 
354 
371 
426 
369 
428 
378 
383 
358 
431 
501 
519 
622 
633 
779 
844 
729 
831 
931 

1,007 
967 

1,074 
799 
.540 
701 
978 
873 

1,124 
1,153 

949 

P . cen 

1 
1 
1 
1 

1 
0 
0 
0 
1 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
1 
0 
1 
1 
1 
1 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

t. 

6 
4 
6 
7 
3 
0 
R 
7 
9 
0 
9 
7 
6 
8 
7 
8 
7 
S 
1 
9 
0 
1 
0 
1 
9 
9 
8 
9 
9 
R 
9 
7 
9 
9 
7 
7 
6 
6 
5 
7 
6 
6 
6 
7 
5 
6 
7 
6 
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TABLE XXI—Showing the Number of Convictions and Sentences for the Years 1876 to 1923, also the ratio of eaoh olass of 
Sentences to the whole. 

TABLEAU XXI—Montrant le nombre des condamnations et des sentences pour les années 1876 à 1923, ainsi que le pourcentaee 
des différentes classes de sentence par rapport à la totalité des condamnations 

Yeax 

Année 

1876 
1877 
1878 
1879 
1880 
1881 
1882 
1883 

1885 
1886 
1887 
1888 
1889 
1890 
1891 
1892 
1893 
1894 
1895 
1896 
1897 
1898 
1899 
1900 

1902 
1903 
1904 
1906 
1906 
1907 
1908 
1909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914 
1915 
1916 
1917 
1918 
1919 
1920 
1921 
1922 
1923 

Penitentiary 

Pénitencier 

To five years and over 

Cinq ans et plus 

No . 

63 
94 

106 
130 
90 
81 
82 
94 
88 

148 
136 
91 

117 
138 
124 
119 
111 
137 
173 
145 
162 
178 
189 
162 
157 
140 
116 
172 
156 
153 
180 
204 
202 
276 
161 
269 
308 
293 
241 
241 
178 
145 
185 
229 
245 
481 
435 
223 

P . cent. 

0-2 
0-3 
0-3 
0-4 
0-3 
0-3 
0-2 
0-3 
0-3 
0-4 
0-4 
0-3 
0-3 
0-4 
0-3 
0-3 
0-3 
0-4 
0-4 
0-4 
0-4 
0-6 
0-6 
0-4 
0-4 
0-3 
0-2 
0-3 
0-3 
0-2 
0-2 
0-3 
0-2 
0-3 
0-2 
0-2 
0-2 
0-2 
0-2 
0-2 
0-1 
0-1 
0-1 
0-1 
0-1 
0-3 
0-3 
0-1 

For life 

A vie 

N o . 

13 
3 
6 
5 
2 
2 
4 
1 
9 

2 
5 
1 
2 
5 

1 
1 

2 
6 
5 
6 
2 
2 
5 
9 
3 
8 
7 
5 
1 
4 
7 
7 
9 

11 
2 

Sentences 

D e a t h 

D e m o r t 

N o . 

14 
4 
7 

14 
5 

16 
11 
U 
11 
11 
14 
4 
9 
8 
8 
7 
6 
6 

11 
6 
6 
4 

13 
13 
10 

6 
11 
6 

14 
12 
2 
8 

15 
18 
21 
17 
25 
23 
27 
34 
21 
15 
20 
28 
26 
17 
18 
15 

C o m m i t t e d to 
Reformatories 

Envoyés à la prison de 
réforme 

N o . 

161 
254 
210 
219 
143 
300 
346 
234 
261 
159 
153 
167 
216 
271 
204 
201 
187 
168 
190 
236 
205 
177 
231 
252 
266 
248 
245 
326 
232 
305 
263 
305 
327 
300 
439 
315 
433 
561 
592 
517 
668 
684 
678 
678 
616 
502 

89 
444 

P . cent. 

0 6 
0 
0 
0 
0 
1 
1 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

0 

8 
6 
7 
3 
0 
1 
7 
9 

s 
4 
5 
6 
7 
3 
5 
5 
5 
5 
6 
5 
5 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
4 
5 
4 
4 
4 
3 
4 
3 
3 
3 
3 
3 
3 
5 
6 
5 
4 
3 

, 3 " 

Sentence suspended. 
Bound to keep the Peace, 

etc., etc. 

Sentence suspendue, 
tenu de garder la 

paix, etc. 

No. 

486 
701 
726 
644 
866 
904 
941 
982 

1,046 
1,209 

991 
1,324 
1,684 
2,018 
2,477 
2,812 
2,701 
3,099 
3,413 
3,415 
3,983 
4,061 
3,853 
4,356 
4,778 
4,576 
5,690 
6,275 
7,503 
8,050 

11,347 
14,531 
15-178 
16,472 
18,016 
22,330 
29,245 
39,393 
36,032 
24,373 
20,324 
21,782 
22,352 
26,654 
28,761 
24,461 
28,246 

P. cent. 

1-6 
2.1 
2-5 
2.3 
2-9 
2.9 
2-8 
3.3 
3-1 
3-5 
2-8 
3-5 
4.4 
6-2 
6-8 
8.0 
7-6 
8.6 
9-1 
9.2 

10,5 
lO-ô 
10 0 
10-5 
11-3 
10-3 
11-3 
11-4 
12-0 
11-3 
14.3 
I6.4 
I6.9 
15-0 
15-9 
15.3 
16-9 
21-5 
23.5 
19-7 
17.8 
17-6 
17-2 
15-8 
16-2 
16-9 
18-2 

— 
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TABLB xxn—Showing the number of Pardons and Commutations and Tickets of Leave granted for the Years 1876 to 1923 

TABLEAU xxn—Montrant le nombre de grâces et commutations, ainsi que le nombre de libérations sur parole, accordées 
de 1876 à 1923 

Year 

Année 

1876 
1877 

1879 
1880 
1881 
1882 
1883 
1884 
1885 
1886 
1887 
1888 
1889 
1890 
1891 
1892 
1893 
1894 
1895 
1896 . . 
1897 
1898 
1899 . . . 
1900 
1901 
1002 
1903 
1904 
1905 
1906 
1907 
1908 
1909 
1910 
1911 

1913 
1914 
1915 
1916 
1917 
1918 
1919 
1930 
1921 
1922 
1923 

Pardons and commutations 

Grâces et commutations 

Totals 

Totaux 

86 
122 
153 
117 
123 
93 

105 
127 
134 
99 

130 
110 
147 
124 
156 
119 
188 
108 
159 
168 
143 
163 
153 
240 
302 
326 
443 
413 
346 
400 
463 
578 
582 
711 
716 
896 

1,007 
1,118 
1,368 
1,618 
1,244 
1,343 
1,166 
1,453 
1,217 

990 
1,446 
1,679 

Released 
under t icket 

of leave 

Relâchés sur 
parole 

124 
169 
247 
190 
192 
219 
306 
420 
396 
678 
595 
782 
913 
980 

1,193 
1,287 
1,098 
1,143 

703 
840 
751 
817 

1,182 
1,154 

Other 
conditional 

or 
unconditional 

pardon 

Graciés 
sous condition 

ou sans 
condition 

86 
122 
163 
117 
123 
93 

105 
127 
134 
99 

130 
110 
147 
124 
156 
119 
188 
108 
169 
168 
143 
163 
153 
240 
178 
157 
196 
322 
1,54 
181 
157 
158 
186 
133 
121 
114 

94 
138 
175 
231 
146 
200 
453 
613 
466 
143 
264 
425 

Tickets of 
leave m a d e 

unconditional 

Libérations 
sur parole 

accordées sans 
condition 

7 
5 
7 

13 
18 
23 
24 
31 
28 
38 
62 
75 
77 
46 
27 
39 
24 
23 
27 
61 

Dea th 
sentences 

commuted 

Sentences 
de mor t 

commuées 

7 
6 
5 
6 
2 
4 
4 
4 
3 
4 
6 
6 
3 
3 
1 
2 
4 
1 
7 
1 

3 
4 
6 
3 
3 
3 
6 
6 
6 
2 
4 
8 
4 
2 
8 
8 

19 
16 
13 
13 
8 

10 
7 

12 
10 

7 
6 





CANADA 

BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE 
SECTION D E LA STATISTIQXJE JUDICIAIRE 

QUARANTE-HUITIÈME RAPPORT ANNUEL 

SUR 

LA STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ 

POUR 

L'ANNÉE EXPIRÉE LE 30 SEPTEMBRE 1923 

OTTAWA 
F. A. ACLAND 

IMPRIMEUR DE SA TRÈS EXCELLENTE MAJESTÉ LE ROI 
1934 





TABLE DES MATIERES. 

Préface 

Introduction 

TABLEAU I . ^ D é l i t s justiciables d'un jury, par districts judiciaires 

CLASSE I .—Attentats contre les personnes 

CLASSE II.-—Délits contre la propriété avec violence 

CLASSE III .—Déli ts contre la propriété, sans violence 

CLASSE IV.—Attentats criminels contre la propriété 

CLASSE V.—Faux et faux monnayage 

CLASSI VI.—Autres délits non compris dans les catégories précédentes. 

TABLEAU II.-—Récapitulation du tableau I par classes et par provinces 
TABLEAU III.—Classification par provinces et par classes de crimes et délits, des 

condamnés pour crimes et délits graves, selon leur occupation, lieu 
de naissance, religion, etc 

TABLEAU IV.—Récapitulation du Tableau I I I , par classes et par provinces 

TABLEAU V.—Condamnations sommaires 

TABLEAU VI.—Jeunes délinquants, par districts judiciaires 

TABLEAU VII.—Jeunes délinquants, par délits graves 

TABLEAU VIII.—Jeunes délinquants, par délits simples 

TABLEAU IX.—Jeunes délinquants, suivant le lieu de naissance 

TABLEAU X.—Jeunes délinquants, suivant l'occupation du père 

T'BLBAU XI.—Jeunes délinquants, suivant la religion 

TABLEAU XII.—Jeunes délinquants, suivant l'âge, le sexe et les degrés à l'école 

TABLEAU XIII .—Nombre de causes soumises aux différentes cours 

TABLEAU XIV.—Statistiques pénitentiaires 

TABLEAU XV.—Détail des infractions à la loi sur l 'opium et les drogues na rco t iques . . . . 

TABLEAU XVI.—Statistiques policières 

TABLEAUX XVII , X V I I I et XIX.—Pardons et commutat ions 

TABLEAUX X X , X X I , e t XXII .—DéUts et proportions, 1876-1923 

TABLEAU XXIII .—Pardons et commutations, 1876-1923 

Page 

2 

2 

44 

50 

73 

78 

SI 

112 

120 

166 

176 

264 

208 

280 

286 

290 

294 

296 

302 

312 

316 

320 

330 

340 

346 
347 

à 109 

" 44 

" 50 

" 73 

" 77 

" 81 

" 109 

" 117 

" 163 

" 173 

" 262 

" 265 

" 277 

" 284 

" 287 

" 292 

" 294 

" 299 

" 309 

" 314 

" 317 

" 327 

" 338 

" 344 

" 345 

349 



PREFACE 

La stacistique de la criminalité au Canada est colligée, compilée et publiée 
en vertu des dispositions de la loi de la Statistique de 1918 (8-9 Georges V, chap. 
43). 

On a suivi dans le présent rapport les mêmes errements que par le passé. 
Les statistiques qui concernent la criminalité juvénile devenant d'année en année 
plus complètes, les tableaux qui les présentent sont amplifiés. 

La compilation des données s'est opérée sous la direction de M. Reginald 
E. Watts, statisticien, auteur des commentaires qui les accompagnent. 

R. H. COATS 
Statisticien du Dominion. 

BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE, OTTAWA, 

20 octobre 1924. 



INTRODUCTION 

Le présent rapport est présenté sous la même forme que ses prédécesseurs. 
On y trouvera d'abord les statistiques concernant les criminels et délinquants 
adultes, puis celles intéressant les jeunes délinquants, ensuite une série de ta
bleaux relatifs à la procédure, aux maisons de détention, aux statistiques policières, 
à l'abus des drogues narcotiques, aux grâces et commutations; enfin il se termine 
par des tableaux rétrospectifs indiquant l'importance respective des crimes et 
des délits classifiés en différentes catégories. 

Dans les tableaux XX et XXI, on a groupé, sans les distinguer les uns des 
autres, les délits graves et les menus délits. Par exemple, les délits suivants sont 
considérés tantôt sous l'une de ces formes et tantôt sous l'autre: voies de fait, port 
d'armes illégal, refus de pourvoir, vol, dommage à la propriété, infraction aux 
lois sur le jeu et évasion fiscale. Les tenanciers et les pensionnaires de lupanars 
se rendent coupables d'un délit grave, mais les personnes fréquentant ces maisons 
ne commettent qu'un menu délit. C'est pourquoi ces travaux groupent pêle-
mêle toutes les condamnations prononcées pour les différentes causes ci-dessus, 
sans se préoccuper des division.s techniques que prescrit le code à leur sujet ; enfin, 
ils embra.ssent tout à la fois les jeunes délinquants et leurs aînés. 

Le tableau I est un relevé dos crimes et délits graves déférés à la justice 
dans chacun des districts judiciaires; il indique le nombre des accusations, des 
acquittements, des condamnations, la nature des sentences, l'âge et le sexe des 
condamnés. Le tableau II résune les mêmes données, par catégories de crimes et 
délits, par provinces. Les tableaux III et IV nous font connaître les occupations, 
le lieu de naissance, la religion, etc., des condamnés, selon la nature de leurs 
crimes et délits et par provinces. Le tableau V est consacré aux condamnations 
sommaires, par districts judiciaires, et aussi par provinces. Les tableaux VI à 
XII consacrés aux jeunes délinquants, énumèrent les délits, soit graves, soit 
menus, par eux commis, dans chaque district judiciaire, les suites données 
aux poursuites, les antécédents du délinquant, sa religion, son âge et 
sa classe à l'école, son lieu de nais.sance et celui de ses parents, enfin l'occupation 
du père. 

Le recueil des statistiques de la criminalité juvén'le sur le plan actuel étant 
chose récente, il n'est pas possible d'affirmer l'exactitude des chiffres dans toutes 
les provinces, si ce n'est ceux qui indiquent leur nombre et leur sexe. Nous 
espérons qu'à l'avenir les états seront transmis au Bureau Fédéral de la Statistique 
sous la forme prescrite et que bientôt nul fonctionnaire de l'ordre judiciaire ne 
néghgera ce devoir. 

Durant le cours de l'exercice terminé le 30 septembre 1923, les cours et 
tribunaux criminels du Canada ont, tous ensemble, jugé 164,151 causes, 
comparativement à 163,930 en 1922, soit une augmentation de 221. En 1923, 
les acquittements se sont élevés au nombre de 4,899, au lieu de 5,590 en 1922 
et les condamnations à 159,252 au lieu de 158,340 en 1922, soit une augmentation 
de 912. 

Nous indiquons dans le tableau suivant, la répartition de ces procès cri
minels entre les différents cours et tribunaux. 
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TABLEAU 1 

Disposition des causes 

E n ver tu de la loi sur les procès expêditifs, sans j u r y . . 
E n ver tu de la loi sur les procès sommaires, par les ma-

1922 

Condam
nations 

1,006 
2,887 

11,827 
136,322 

152,042 

4,065 
2,233 

6,298 

158,340 

Acquit
tements 

792 
1,171 

3,349 

5,312 

278 

278 

5,590 

1923 

Condam
nationa 

822 
2,158 

12,208 
137,493 

152,681 

4,165 
2,406 

6,5Î1 

169,252 

Acquit
tement 

533 
1,046 

2,987 

4,671 

328 

328 

4,899 

Il ressort de ces chiffres que, pendant l'année, le nombre des condamnations 
s'est accru de 639 ou 0-4 p.c. chez les adultes et de 273 ou 4-33 p.c. chez les 
jeunes gens. 

1ÈRE PARTIE—CRIMES ET DÉLITS GRAVES 

En 1923, les accusations pour crimes et délits graves se sont élevées à 19,759, 
comparativement à 21,032 l'année précédente, soit une diminution de 1,273 ou 
6-05 p . c ; le nombre des condamnations a été de 15,188 en 1923 au lieu de 
15,720 en 1922, soit une diminution de 532 ou 3-38 p.c. Voici les chiffres inté
ressant chacune des provinces: 

TABLEAU 2 
ACCUSATIONS ET CONDAMNATIONS E N 1922 ET 1923 

Provinces 

Ile du Prince-Ed. . 
Nouvelle-Ecosse... 
Nouveau-
Québec 
Ontario 

Colombie B r i t . . . . 
Yukon et T . N . - O . . 

Totaux 

Accusations 

1922 

40 
973 

373 
3,779 
9,622 
1,578 
1,733 
1,613 
1,308 

13 

21,032 

1923 

18 
636 

206 
3,501 
9,185 
1,419 
1,587 
1,753 
1,443 

11 

19,759 

Fluctua
tions 

- 22 
- 3 3 7 

- 1 6 7 
- 2 7 8 
- 4 3 7 
- 1 5 9 
- 1 4 6 
+140 
+135 
- 2 

- 1 , 2 7 3 

p.c. 

-55-00 
-34-63 

-44-77 
- 7-36 
- 4-04 
-10-08 
- 8-42 
+ 8-67 
+10-30 
-15-38 

- 6-05 

y ' 

Condamnations 

1922 

27 
701 

322 
2,885 
7,021 
1,188 
1,391 
1,171 
1,004 

10 

15,720 

1923 

13 
400 

148 
2,655 
6,886 
1,094 
1,446 
1,424 
1,116 

6 

15,188 

Fluctua
tions 

- U 
-301 

-714 
-230 
-135 
- 94 
+ 55 
+253 
+112 

4 

-532 

p.c. 

-51-85 
-42-94 

-54-04 
- 7-97 
- 1-92 
- 7-91 
+ 3-95 
+21-60 
+11-15 
-40-00 

-3-38 

Ce qui frappe tout d'abord dans le tableau ci-dessus c'est que dans les trois 
provinces maritimes, considérées collectivement, les condamnations ont diminué 
de presque 50 p . c ; dans Québec et au Manitoba, cette décroissance est limitée 
à environ 8 p.c. et dans Ontario elle est légèrement inférieure à 2 p .c ; par contre, 
a Saskatchewan, l'AIberta et la Colombie Britannique voient s'accroître les 
c damnations. 
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Le tableau qui suit présente le taux de la criminalité par 100,000 âmes, en 
1922 et 1923. 

NOMBBE DES CONDAMNATIONS POUR CHIMES ET DÉLITS GRAVES, PAR 100,000 ÂMES, EN 1922 ET 1923 
TABLEAU 3 

Provinces 

Taux pour 100,000 
âmes 

1922 

30 
133 
82 

120 
235 
190 
177 
191 
186 
60 

175 

1923 

17 
76 
37 

109 
227 
170 
177 
225 
202 
37 

166 

Fluctua
tions 

- 1 3 
- 5 7 
- 4 5 
- 1 1 
- 8 
- 2 0 

+34 
- 1 6 
- 2 3 

- 9 

P.C. des 
fluctua

tions 

-46-66 
-42-85 
-54 -88 
- 9-16 
- 3-40 
-10-52 

+17-95 
+ 8-60 
-38 -33 

- 5-14 

Ile du Prince-Edouard. 
Nouvelle-Ecosee 
Nouveau-Brunswick... 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Colombie Britannique. 
Les Territoires 

Canada 

En comparant ce tableau avec le tableau 2, on constate une différence dans 
les changements survenus, selon qu'ils sont calculés d'une manière absolue ou 
d'une manière proportionnelle; par exemple, les trois provinces maritimes ont 
vu leur criminalité diminuée de 48-13 p .c , par rapport à leur population, au lied 
de 49-61 p .c , proportion indiquée dans le tableau 2. La décroissance de 
Québec est de 9-16 p .c , au lieu de 7-97 p . c ; celle d'Ontario, de 3-4 p .c , au lieu 
de 1-92 p.c. et celle du Manitoba de 10-52 p .c , au lieu de 7-91 p.c. Le taux 
proportionnel de la Saskatchewan n'a pas varié mais le nombre absolu s'est accru 
de 3-95 p.c. Les augmentations survenues dans l'AIberta et dans la Colombie 
Britannique sont moindres en proportion qu'elles ne le sont en nombre absolu. 
La moyenne générale de décroissance calculée selon cette proportion est de 5 • 14 
p.c, au Heu de 3-38 p.c. 

Les crimes et délits graves sont divisés en six catégories; chacune d'elles 
fait l'objet de l'un des tableaux suivants, les années 1922 et 1923 étant placées en 
regard : 

TABLEAU 4 
lÈRB CATÉGORIE—ATTENTATS CONTRE LES PERSONNES EN 1922 ET 1923 

Nomenclature 

Avortement et infanticide 
Viol et autres a t tenta ts à la pudeur 
Proxénétisme 
Bigamie 
Coups et blessures graves 
Voies de fait contre des femmes 
Sévices contre l'épouse 
Voies de fait graves 
Voies de fait contre la police 
Rixes 
Refus de pourvoir 
Désertion du foyer 
Autres attentats contre les personnes 

Totaux 

1922 

Accusa
tions 

56 
41 
88 
39 

650 
50 
92 

215 
53 
43 

671 
427 

1,270 
274 

14 
141 

4,124 

Condam
nations 

19 
20 
45 
25 

350 
26 
74 

119 
33 
31 

464 
367 
987 
154 

U 
80 

2,804 

19 

Accusa
tions 

47 
30 
79 
23 

624 
35 
77 

249 
57 
36 

615 
245 

1,208 
271 

9 
155 

3,760 

23 

Condam
nations 

15 
15 
38 
12 

365 
19 
56 

157 
34 
29 

382 
217 
920 
212 

7 
97 

2,575 

P.C. de 
fluctua

tion des 
condam-

tions 

- 2 1 - 0 
- 2 5 - 0 
- 1 5 - 5 
—52-0 
+ 4-6 
—24'0 
- 2 4 - 3 
+32-0 
-I- 2-8 
- 6-5 
- 1 7 - 6 
- 4 0 - 9 

6-7 
26-4 

—36-3 
+21-3 

— 8-2 

85130—23 



354 CRIMINAL STATISTICS, 1923 

I I E CATÉGORIE—DÉLITS CONTRE LA PROPRIÉTÉ, AVEC VIOLENCE, EN 1922 ET 1923 
TABLEAU 5 

Nomenclature 

Vol avec efïraction, cambriolage de mai -

1922 

Accusa^ 
tions 

2,111 
323 
32 

2,466 

Condam
nations 

1,754 
212 

11 

1,977 

1923 

Accusa^ 
tions 

1,399 
195 

15 

1,609 

Condam
nations 

1,175 
132 
14 

1,321 

P.C. de 
fluctuar 
tion des 
condam-

tions 

-33-0 
-37-7 
-27.2 

-33.1 

I I I B CATÉGORIE—DÉLITS CONTRE LA PROPRIÉTÉ, SANS VIOLENCE, 1922 ET 1923 

TABLEAU 6 

Nomenclature 

Kecel e t possession consciente d'objets 

1922 

Accusa
tions 

2 
35 

987 

628 
773 

82 
7,848 

26 

10,380 

Condam
nations 

2 
19 

684 

418 
466 

50 
6,938 

21 

7,598 

1923 

Accusa
tions 

3 
28 

820 

542 
732 
40 

7,407 
24 
65 

9,661 

Condam
nations 

2 
14 

577 

333 
472 

18 
5,800 

22 
65 

7,303 

P.C. de 
fiuîtua-
tion des 
condam-

tions 

-26-3 
-15-7 

-20-3 
+ 1-0 
-64-0 
- 2-3 
- 4-8 

- 3-6 

TABLEAU 7 
I V E CATÉGORIE—ATTENTATS CRIMINELS CONTRE LA PROPRIÉTÉ 1922, ET 1923 

Nomenclature 

Dommages intentionnels aux chevaux, 

IS 

Accusa
tions 

69 

246 

315 

22 

Condam
nations 

31 

187 

218 

1923 

Accusa
tions 

105 

330 

436 

Condam
nations 

58 

217 

275 

P.O. de 
fluctuar 
tion des 
condam-

tions 

+87-1 

-16-0 

+26-1 

TABLEAU 8 
V E CATÉGORIE—FAUX ET FAUX MONNAYAGE, E N 1922 ET 1923 

Nomenclature 

1922 

Accusa
tions 

Condam
nations 

1923 

Accusa
tions 

Condam
nations 

P.C. de 
fluctua
tion des 
condam-

tions 

Faux monnayage 
Faux en écriture e t usage de faux 

Totaux 

18 
532 

12 
453 

21 
359 

10 
301 

550 465 380 311 

-16-6 

-33'1 
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Nomenclature 

1922 

Accusa^ 
tions 

Condam
nations 

1923 

Accusa
tions 

Condam
nations 

P.c. de 
fluctuation 

des 
condam
nations 

Contrefaçon des marques de commerce 
Port d'armes illégal 
Conspiration 
Négligence criminelle. 
Conduire une automobile, é tant en é ta t 

d'ivresse 
Infractions aux lois sur le jeu et les loteries 
Distillation illicite 
Intimidation 
Lupanars: tenanciers et pensionnaires. . . . 
Parjure et subornation de témoins 
Offences à la morale publique 
Evasion de prisonniers ou de prévenus— 
Infractions aux lois fiscales 
Emeute et tumulte 
Tentative de suicide 
Sodomie 
Différents autres délits 

151 
62 
75 

234 
458 
686 
31 

6S2 
144 
141 
140 
76 
67 
62 
84 

141 

127 
33 
44 

202 
389 
643 
21 

599 
62 

121 
128 
70 
49 
41 
64 
66 

42 
161 
69 

364 
500 

,106 
25 

782 
110 
174 
145 
37 

143 
36 
70 
74 

Totaux 

Grands totaux. 

3,197 2,658 3,914 

21,032 15,720 19,759 

41 
141 
oO 
45 

353 
434 

1,068 
8 

666 
53 

149 
134 
33 

127 
27 
52 
42 

3,403 

15,188 

+ 11-0 
- 9-1 
+ 2-3 

+ 74-7 
11-6 
66-1 
61-9 
11-2 
14-5 
23-1 
23-1 
62-9 

191-8 
3,-1 
18-7 
35-4 

+ 28-0 

- 3-4 

Il résulte des différents tableaux qui précèdent que les attentats contre les 
personnes et les délits contre la propriété, avec ou sans violence, ainsi que le faux 
et le faux monnayage (catégories I, II, I I I et VI) ont diminué, tandis qu'au 
contraire, les attentats criminels contre la propriété et les autres délits (catégo
ries IV et VI), ont augmenté. 

Dans la première catégorie, sous les quatre chefs d'homicide (assassinat, 
tentative d'assassinat, homicide non prémédité et infanticide) on constate une 
diminution de 45 accusations et de 29 condamnations, c'est-à-dire que les accusa
tions sont tombées de 224 à 179 et les condamnations de 109 à 80. Quant au viol 
et autres attentats à la pudeur, les accusations se sont abaissées de 650 à 624, mais 
les condamnations, qui étaient en 1922 au nombre de 350, sont passées en 1923 
à 365. Enfin, les condamnations pour voies de fait sont descendues de 1,882 
à 1,582. 

Dans la Ile catégorie, les condamnations pour cause de cambriolage ont 
diminué de 33 p.c. et le vol qualifié, de près de 38 p.c. 

Dans la I l le catégorie, qui embrasse le vol sous ses différents aspects, les 
changements sont insignifiants. 

Dans la IVe catégorie, les condamnations ont augmenté de 26 p .c , tandis 
que dans le Ve catégorie elles ont décru de 33 p .c 

Dans la Vie catégorie, presque tous les déhts énumérés ont fait l'objet de 
condamnations plus nombreuses; ce qui frappe surtout, c'est la distillation 
illicite, avec une augmentation de 66 p . c ; pour l'ensemble de cette catégorie, 
le taux moyen d'augmentation est de 28 p.c. 
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Le tableau qui suit constitue une autre analyse des crimes et délits graves 
groupés par catégories, avec comparaison entre les provinces. 

TABLEAU 10 
CONDAMNATIONS POUR CRIMES ET DÉLPTS GRAVES, E N 1922 ET 1923 

Province 

Ile du Prince-Edouard 

Nouveau-Brunswick 

Colombie Br i t ann ique . . . . 

Total 

Province 

Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick 

Manitoba 

Colombie Br i t ann ique . . . . 

Total 

1ÈRE CATÉGORIE 

1922 

15 
198 
56 

374 
1,424 

168 
164 
182 
221 

2 

2,804 

1923 

2 
107 
29 

267 
1,445 

165 
88 

240 
237 

5 

2,575 

Fluc
tuations 

- 13 
- 91 
- 27 
- 1 0 7 
+ 21 
- 13 
- 76 
+ 58 
+ 16 
+ 3 

- 2 2 9 

I V E CATÉGORIE 

1922 

12 
5 

48 
93 
19 
11 
22 
8 

218 

1923 

9 
4 

60 
127 
21 
13 
28 
23 

275 

Fluc
tuations 

- 3 
- 1 
+ 12 
+ 34 
+ 2 
+ 2 
- 4 
+ 15 

+ 57 

I I E CATÉGORIE 

1922 

2 
152 
43 

407 
881 
179 
69 

126 
118 

1,977 

1923 

2 
62 
16 

250 
575 
107 
94 

104 
111 

1,321 

Fluc
tuations 

- 90 
- 27 
- 1 6 7 
- 3 0 6 
- 72 
+ 25 
- 22 
- 7 

- 6 5 6 

V E CATÉGORIE 

1922 

1 
10 
11 
46 

193 
77 
88 
29 
10 

465 

1923 

1 
8 
1 

25 
136 
42 
36 
36 
27 

311 

Fluc
tuations 

- 2 
- 10 
- 21 
- 57 
- 35 
- 52 
+ 6 
+ 17 

- 1 5 4 

I I I E OATÉGOHn 

1922 

6 
269 
126 

1,420 
3,323 

575 
812 
589 
472 

6 

7,598 

1923 

7 
163 
65 

1,068 
3,312 

652 
868 
670 
497 

1 

7,303 

Pluo-i 
tuatioDB 

+ i 
-106 

-3J2 
- Il 
+ 77 
- 8 6 
+ 8l 
+ ^ 

-296 

V I E CATÊGOHIE 

1922 

3 
60 
81 

590 
1,107 

170 
247 
223 
175 

2 

2,658 

1923 

1 
51 
33 

985 
1,291 

117 
347 
357 
221 

3,403 

Fluc
tuations 

- 2 
- 9 
- 4 8 
-1-395 

+100 
+134 
+ 46 
- 2 

+745 

Sans nous occuper des Territoires, les seules provinces où les attentats contre 
les personnes (1ère catégorie) se soient multipliés sont: Ontario, Alberta, et 
Colombie Britannique. Québec présente une décroissance sensible au regard 
des crimes et délits groupés sous quatre catégories,' mais par contre, 
c'est dans cette province que les délits de la Vie catégorie ont augmenté le plus 
fortement. 

On trouvera dans le tableau suivant, depuis 1901 jusqu'à 1923 inclusive
ment, le nombre des crimes et délits graves dont la répression a été demandée 
à la justice ainsi que le pourcentage des condamnations prononcées par rapport 
aux causes jugées. 
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TABLEAU 11 

Année 

1901.. 

1902.. 

1903.. 

1904.. 

1905.. 

1906.. 

1907.. 

1908., 

1909., 

1910. 

1911. 

1912. 

1913. 

1914. 

1915. 

1916. 

1917. 

1918. 

1919. 

1920. 

1911. 

1922. 

1923. 

Nombre de crimes et délits graves jugés 

Procès 
devant jury 

U 

354 

428 

383 

349 

401 

394 

509 

629 

706 

728 

737 

770 

720 

833 

778 

597 

463 

566 

654 

878 

836 

l,b06 

822 

287 

352 

321 

335 

311 

191 

410 

425 

414 

439 

433 

439 

366 

518 

527 

433 

385 

497 

501 

586 

813 

792 

538 

Procès 
expéditif 

Procès sommaire 
devant magis t ra t 

de police 
ou autre 

O 

1,124 

1,054 

1,377 

1,560 

1,567 

1,798 

1,607 

1,836 

2,171 

1,907 

1,961 

2,012 

2,440 

3,114 

3,234 

2,286 

2,260 

2,167 

3,113 

3,049 

3,208 

2,887 

2,158 

392 

356 

428 

527 

504 

732 

632 

587 

843 

647 

805 

867 

1,086 

1,382 

1,321 

1,221 

1,010 

1,177 

1,375 

1,223 

1,312 

1,171 

1,047 

O 

4,160 

4,178 

4,796 

4,844 

5,656 

5,900 

7,094 

8,869 

8,602 

9,065 

9,629 

12,785 

15,160 

17,491 

16,613 

16,277 

12,828 

14,188 

14,629 

14,516 

15,352 

'16,892 

'16,373 

< 

1,853 

2,084 

2,231 

2,226 

2,460 

1,885 

1,989 

2,749 

2,644 

2,519 

2,760 

3,305 

4,306 

4,669 

4,241 

3,128 

2,491 

2,703 

2,749 

2,962 

3,422 

*3,627 

'3,315 

Pourcentage des 
causes 

jugées par chaque 
tribunal 

7-8 

9-2 

7-4 

7-0 

6-5 

5-4 

7-6 

7 0 

7-2 

7-6 

7-2 

6 0 

4-5 

4-8 

4-9 

4 3 

4-3 

4-9 

5-0 

6-3 

6-6 

7-1 

4-2 

18-6 

16-7 

19-0 

21-2 

19-0 

23-2 

17-0 

1 6 0 

19-6 

16-7 

16-9 

14-2 

14-6 

1 6 1 

17-0 

1 4 1 

16-8 

17-4 

19-5 

18-4 

18-1 

1 6 0 

11-2 

fL, 

73-6 

74-1 

73-6 

71-8 

74-6 

71-4 

75-4 

77-0 

73-2 

75-7 

75-9 

79-8 

80-9 

79-1 

78-1 

81-6 

78-9 

77-7 

75-5 

75-3 

75-3 

76-9 

84-6 

Pourcentage des 
condamnations 

devant 
chaque tr ibunal 

PH 

55-2 

54-9 

64-4 

5 1 0 

66-3 

67-4 

55-4 

59-7 

6 3 0 

62-4 

63-0 

63-7 

66-6 

60-8 

59-6 

57-9 

.54-6 

.53-2 

56-6 

60-0 

50-7 

55-9 

60-5 

ex
pé

di
ti

f 
P

ro
cè

s 

74-1 

74-8 

76-8 

74-7 

57-7 

7 1 1 

73-9 

75-8 

7 2 0 

74-7 

70-9 

7 0 1 

69-2 

69-3 

71-0 

65-2 

69-1 

6 9 0 

69-4 

71-4 

7 1 0 

71 1 

67-3 

69-1 

66-7 

68-3 

68-5 

69-7 

75-8 

78-1 

76-2 

76-5 

78-3 

77-7 

79-5 

77-9 

79-7 

79-7 

83-9 

83-7 

84-0 

84-2 

8 3 1 

81-8 

81-4 

83-2 

•Comprend les délits graves des jeunes délinquants. 

C'est en l'année 1923 que se trouve le plus minime pourcentage des causes 
jugées par jury au cours de cette période, mais le pourcentage des condamnations 
prononcées dans les mêmes causes n'avait jamais été aussi élevé depuis 1914. 
Toutefois, comme de coutume, les causes jugées par les magistrats de police 
fournissent un pourcentage de condamnations plus considérable que les causes 
portées devant les tribunaux d'un ordre plus élevé. En 1923, 83-2 p.c. des 
prévenus traduits devant les magistrats furent trouvés coupables; 67-3 p.c 
de ceux ayant comparu devant un juge sans jury et 60-5 p.c. de ceux ayant 
comparu devant la cour d'assises. Au point de vue du sexe, les condamnés 
pour crimes et délits graves en 1923, se répartissent ainsi : 13,579 du sexe masculin 
et 1,609 du sexe féminin, au lieu de 14,111 et 1,609 respectivement en 1922; on 
voit donc une amélioration chez le sexe fort mais nul changement chez le sexe 
faible. 

85130-24 
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Le tableau qui suit, consacré à la criminalité féminine, nous, indique le 
nombre et la proportion des femmes condamnées dans chaque province, pendant 
les années 1921, 1922 et 1923. 

TABLEAU 12 
FEMMES CONDAMNÉES E N 1921, 1922 ET 1293 

Provinces 

Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick 

Saskatchewan 

Total 

1921 

Nombre 
de femmes 

condam
nées 

53 
20 

633 
667 
155 
69 
86 
82 

1,766 

P.C. du 
tota l des 
condam
nations 

7-4 
6-4 

23-8 
8-7 

13-4 
6-7 
6-8 
5-4 

10-9 

1922 

Nombre 
de femmes 

condam
nées 

30 
24 

396 
742 
156 
50 

115 
86 

1,609 

P.C. du 
total des 
condam
nations 

4-3 
7-4 

13-7 
10'6 
13-1 
4-3 
9-8 
8-5 

10-2 

1923 

Nombre 
de femmes 

condam
nées 

27 
6 

510 
675 
129 
42 

105 
115 

1,609 

P.O. du 
total des 
condam
nations 

6-8 
4-1 

19'2 
g.g 

11-7 
2-9 
7'4 

10.3 

10'6 

Dans les provinces de la Nouvelle-Ecosse, de Québec et de la Colombie 
Britannique, on remarque une augmentation de la proportion des femmes con
damnées, quoique le nombre absolu des condamnations frappant les femmes ne 
se soit accru que dans Québec et la Colombie Britannique; dans toutes les autres 
provinces, on constate une diminution, tant numérique que proportionnelle. 

Au regard des métiers et occupations, les condamnés pour crimes et délits 
graves se classifient ainsi qu'il suit: 

TABLEAU 13 

Occupation 

Domestiques e t serviteurs 

Total 

1922 

1,248 
42 
57 

166 
1,445 
1,648 

513 
1,280 

89 
6,105 
3,127 

15,720 

1923 

1,137 
35 
69 

167 
1,156 
1,924 

555 
1,092 

90 
4,771 
4,192 

15,188 

Fluctuations 

-111 
- 7 
+ 12 
+ 1 
- 289 
+ 276 
+ 42 
- 188 

+ 1 
-1 ,334 
+1,065 

- 532 

En ce qui concerne l'origine des condamnés pour crimes et délits graves, on 
a établi dans le tableau qui suit quatre groupes distincts, basés sur le recensement 
de 1921; on a également ajouté à ce tableau le taux par 100,000 habitants delà 
province, en l'année 1923. 

Et, dans le but de permettre la comparaison entre les chiffres de la criminalité 
et les données du recensement, le nombre des criminels dont le lieu de naissance 
est resté inconnu a été réparti entre les différents pays, dans la même proportion 
que les autres, ce qui explique la différence existant entre ce tableau et celui delà 
page 169. 
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OBIOINB DB LA POPULATION ET DES CKIMINELS, DANS CHAQUE PROVINCE, ET PROPORTION DE CEUX-CI PAR 
100,000 ÂMES, EN 1923 

TABLEAU 14 

Provinces 

Ile du Prince-Edouard 

Nouveau-Brunswick 

Manitoba 

Colombie Britannique 

Total pour le Canada . . . 

Nés au Canada 

Population 

86,250 
480,332 
366,418 

2,172,623 
2,291,979 

387,746 
467,833 
315,090 
264,046 

10,381 

6,832,698 

Nombre des 
condam
nations 

9 
319 
131 

2,166 
4,511 

464 
882 
645 
433 

5 

9,565 

Taux des 
condam

nations par 
100,000 
âmes 

10-4 
66-2 
35-8 
99-7 

196-8 
119-6 
192-6 
204-7 
164-0 
48-2 

141-1 

Nés dans les autres 
parties de l 'empire 

britannique 

Population 

1,074 
29,519 
10,709 
89,864 

459,577 
113,114 
100.366 
99,392 

160,752 
665 

1,065,021 

Nombre des 
condam
nations 

40 
7 

162 
1,064 

266 
199 
179 
339 

2,246 

Taux des 
condam

nations par 
100,000 
âmes 

135-5 
65-4 

169-1 
231-5 
235-2 
198-3 
180-1 
210-9 

209-9 

Province 

Nouveau-Brunswick 

Alberta 

Territoires 

Totaux pour le Canada.. 

Nés aux Eta ts -Unis 

Population 

1,215 
7,016 
8,268 

42,124 
70,729 
21,644 
87,617 
99,879 
34,926 

603 

374,021 

N o m b r e de 
condam
nations 

2 
7 
3 

106 
272 
83 

105 
257 
103 

1 

939 

Taux des 
condam
nations 

par 100,000 
âmes 

164-6 
99-8 
36-3 

251-6 
384-6 
383-5 
119-8 
257-3 
295-0 
165-9 

260-6 

Nés dans les autres pays étrangers 

Population 

76 
6,970 
2,481 

56,588 
111,377 
87,614 

111,705 
74,093 
64,858 

496 

516,268 

Nombre de 
condam
nations 

2 
34 

7 
231 

1,039 
281 
260 
343 
241 

2,438 

Taux des 
condam
nations 

par 100,000 
âmes 

2631-6 
488-0 
281-8 
408-4 
933-9 
320-7 
232-8 
462-7 
371-4 

462-9 

Le tableau ci-dessus démontre clairement le fait intéressant que les cri
minels nés au Canada sont proportionnellement beaucoup moins nombreux que 
ceux nés ailleurs. En 1923, sur 100,000 individus nés au Canada, 141 seulement 
ont été condamnés pour crimes et délits, comparativement à 923 par 100,000 
pour ceux nés ailleurs, soit dans les autres parties de l'empire britannique 209-9, 
aux Etats-Unis 260-6 et dans les autres pays étrangers 452-9. 

CONPESSIONS R E L I G I E U S E S DE LA POPULATION ET DES CKIMINELS EN 1922 ET 1923. 
TABLEAU 15 

Religions 

•inglicane 
Baptiste 
Juive 
Méthodiste.... 
Presbytérienne... 
Catholique romaine 
Autres confessions 

Population 
au recense

ment de 1921 

1,407,994 
421,731 
125,197 

1,159,458 
1,409,407 
3,389,636 

875,060 

Proportion 
par 100,000 

âmes 

14,473 
5,311 
1,035 

14,986 
15.487 
39,311 
10,025 

Condam
nations 

2,278 
406 
434 

1,312 
1,779 
5,899 
3,080 

Taux 
par 100,000 

âmes 

162 
96 

347 
113 
126 
174 
352 

8513»-24i 
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ont été 
Dans le tableau qui précède, les criminels dont la religion est restée inconnue 
ité ajoutés au pro rata, ainsi qu'on l'a fait dans le tableau consacré aux origines 
Au point de vue de l'état civil, les criminels condamnés en 1923 étaient mariés 

dans la proportion de 30 p . c ; 44-1 p.o. d'entre eux étaient célibataires, 1-1 p.c. 
veufs; enfin, on ignorait l'état civil de 24-8 p.c. En 1922, cette proportion 
était: mariés 33-1 p . c ; célibataires 50-6 p . c ; veufs 1-4 p . c ; état civil inconnu 
14-9p.c. . 

Considérés selon leur degré d'instruction, les criminels condamnés en 1923 
se classifient ainsi: illettrés 3-3 p . c ; instruction primaire 74-1 p.c, instruction 
plus développée 1-4 p . c ; inconnu 21-1 p.c. En 1922, la même classification 
avait été: illettrés 4-2 p . c ; instruction primaire 80-4 p . c ; instruction plus 
développée 2-1 p . c ; inconnu 13-3 p.c. 

Sur 100 condamnés, 84 comparaissaient devant les juges pour la premiète 
fois, 8 y revenaient pour la seconde fois et 8 étaient des récidivistes. 

Des 15,188 personnes condamnées au cours de l'année pour crimes et délits 
graves, 4,916, ont échappé à la prison en payant une amende; 4,658 furent con
damnés à la prison sans option; 949 furent envoyés au pénitencier pour une 
durée de deux à cinq ans; 223 pour une durée supérieure à cinq ans; deux ont 
été condamnés au pénitencier à perpétuité; 105 ont été envoyés dans les maisons 
de correction et enfin 4,320 ont vu leur sentence suspendue ou, quoique cou
pables ont échappé à la condamnation. En outre, parmi les condamnés 60 ont 
dû subir la peine du fouet et 21 ont été condamnés à être déportés en sortant 
de prison. 

I I E PARTIE—CONDAMNATIONS SOMMAIRES 

La seconde partie de ce rapport est consacrée aux menus déhts portés 
devant les magistrats de police ou autres juges de paix statuant en vertu de la 
loi sur les condamnations sommaires. Nous ne nous occuperons ici que des 
condamnations. Le nombre des condamnations sommaires prononcées durant 
1923 fut de 137,493, comparativement à 136,322 l'année précédente, soit une 
augmentation de 1,171. Par sexes, elle se divisent ainsi:— 

1922 

129,188 
7,134 

1923 

130,139 
7,354 

Augmen
tation 

951 
220 

L E TABLEAU SUIVANT INDIQUE LE NOMBRE DES CONDAMNATIONS SOMMAIRES, PAR PROVINCES, EN 1923, 
COMPARATIVEMENT À 1922 

TABLEAU 16 

Provinces 

Condamnations 
sommaires 

1922 

309 
3,332 
2,281 

31,441 
63,015 

9,550 
6,876 
7,766 

11,720 
. 52 

136,322 

1923 

321 
3,033 
2,179 

27,563 
64,639 
11,377 
8,346 
8,359 

11,639 
37 

137,493 

Fluctuation 

Numérique 

+ 12 
- 299 
- 102 
-3 ,878 
+1,624 
+1,847 
+1,470 
+ 593 
- 81 
- 15 

+1,171 

Propor
tionnelle 

+ 3-9 
- 9-0 
- 4 4 
-12-3 
+ 2-6 
+19-4 
+21-4 
+ 7-4 
- 0 - 7 

2-9 
. +0-08 

— 
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On voit par le tableau qui précède que l'augmentation proportionnelle la plus 
considérable se trouve dans la Saskatchewan et que la diminution la plus sensible, 
tant numériquement que proportionnellement, appartient à la province de 
Québec. 

On trouvera dans le tableau suivant le nombre de condamnations sommaires 
prononcées dans l'ensemble du pays, pour chaque délit individuellement, en 
1922 et 1923. 

TABLEAU 17 

Délits et contraventions 1922 1923 Fluctuations 

Voies de fait 
Port d'armes illégal 
Mépris de cour 
Cruauté envers les animaux 
Perturbation d'assemblées religieuses ou similaires 
Infraction aux lois de pêche et de chasse 
Infraction aux lois sur les jeux de hasard 
Infraction à la loi sur l ' immigration 
Infraction à la loi sur l'inspection et la vente 
Adultération d'aliments (Loi sur les drogues et aliments) 
Infraction à la loi des poids et mesures 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la tempérance. 
Dommages volontaires à la propriété 
Infraction à la loi des maîtres et serviteurs 
Non-paiement de gages 
Infracf ion aux règlements municipaux 
Refus de pourvoir et négligence des enfants 
Complicilé aux délits des enfants 
Infraction à la loi sur l'opium et les drogues narcotiques 
Profanation du dimanche 
Infraction aux lois sur les chemins de fer 
Passer sur la voie 
Voyager sans billet 
Infraction aux lois fiscales 
Violation de propriété 
Vagabondage 
Ivresse. 
Langage injurieux ou obscène 
Fréquentation des lupanars 
Conduite désordonnée et perturbation de la paix. 
Différents autres délits 

Totaux. 

999 
585 
24 

564 
19 

435 
530 

58 
28 

148 
88 

519 
691 
210 
002 
667 
814 
169 
858 
851 
619 
655 

720 
920 
5:̂ 0 
048 
616 
318 
925 
699 

136,322 

3,199 
629 

18 
445 

62 
1,343 
4,173 

71 
46 

196 
122 

10,088 
608 
198 

1,075 
68,810 

1,101 
250 

1,297 
782 
308 
535 
461 
7B3 
762 

3,774 
25,565 

631 
3,772 
4,968 
1,623 

137,493 

+ 120 

109 
43 
92 

+ 610 
+ + + + 

+ + 

13 
17 
47 
34 

+ 1,569 
- 83 
- 12 
+ 73 
+ 153 

287 
81 

560 
- 69 
- 311 
- 120 
+ 461 
+ 43 
- 168 
- 756 
+ 517 
+ 15 
+ 454 
- 957 
- 76 

+ 1,171 

Les chiffres ci-dessus n'ont rien de particulièrement frappant, si ce n'est une 
augmentation de 1,569 condamnations pour infraction aux lois sur les boissons. 

On a établi ci-dessous différents groupes de délits, qui sont relevés pour 
chaque province et pour les années 1922 et 1923— 

CONDAMNATIONS POUR INFRACTIONS AUX LOIS SUE LES BOISSONS, LA pROHismoN ET LA TEMPÉRANCE EN 1922 
ET 1923 

TABLEAU 18 

Provinces 

Ile du Prince-Edouard 
Nouvelle-Ecosse . . . . 
Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario... 
Manitoba. 
Saskatchewan 
Alberta... 
Colombie Britannique 
Yukon 

1922 

28 
267 
366 
954 

3,246 
392 
708 

1,043 
1,503 

12 

8,519 

1923 

39 
264 
364 

1,724 
3,95S 

542 
997 
900 

1,198 
14 

10,088 

Fluctuations 

+ U 
_ 2 
+ 770 
+ 712 
+ 150 
+ 289 
- 53 
+ 307 
+ 2 

+ 1,569 
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TABLEAU 19 

CRIMINAL STATISTICS, 1923 

CONDAMNATIONS POUE IVRESSE E N 1922 ET 1923 

Provinces 1922 

162 
1,492 
1,088 
7,103 

10,063 
1,623 

816 
1,608 
1,081 

12 

25,048 

1923 

164 
1,392 
1,074 
6,260 

11,370 
1,680 

884 
1,277 
1,443 

21 

25,565 

Fluctuations 

+ 2 
- 100 
- 14 
- g43 
+1,307 
+ 57 
+ 68 
- 331 
+ 362 
+ 9 

+ 517 

CONDAMNATIONS POUR INFRACTIONS AUX LOIS SUR L'OPIUM ET LES DROGUES NARCOTIQUES EN 1922 ET 1923 

TABLEAU 20 

Provinces 1922 

12 
11 

574 
397 

23 
69 
67 

705 

1,858 

1923 

3 
6 

501 
226 
21 
61 
31 

458 

1,297 

Fluotuationa 

- 9 
- 5 
- 73 
- 171 
- 2 
- 18 
- 36 
- 247 

- 661 

TABLEAU 21 
CONDAMNATIONS POUR DISTILLATION ILLICITE EN 1922 ET 1923 

Provinces 

Totaux 

1922 

20 
38 

115 
245 

51 
121 
46' 

7 

643 

1923 

6 
12 

281 
339 
42 

244 
132 
12 

1,068 

Fluctuations 

- 14 
- 26 
+ 168 
+ 94 
- 9 
+ 123 
+ 86 
+ 6 

+ 425 

CONDAMNATIONS POUR CONDUIRE UNE AUTOMOBILE ÉTANT E N ÉTAT D'IVRESSE, EN 1922 ET 1923 

TABLEAU 22 

Provinces 1922 

1 

9 
33 
50 
53 
40 
15 

1 

202 

1923 

4 
13 

104 
144 
19 
20 
34 
15 

353 

Fluctuations 

- 1 
+ 4 
+ 4 
+ 71 
+ 94 
- 34 
- 20 
- 19 
+ W 

— 
+ 151 

— 
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Les tableaux 21 et 22 se rapportent à des délits graves, mais on les a ajoutés 
ici, en raison de leur étroite relation aux délits qui font l'objet des trois tableaux 
précédents. 

Un coup d'œil jeté sur ces tableaux indique que les délits contre les lois 
de tempérance et le délit d'ivresse se sont légèrement accrus, tandis que les 
condamnations pour distillation illicite ont augmenté de 66 p.c. D'autre part, 
les délits contre la loi sur l'opium et les drogues narcotiques ont diminué de 30 
p.c. 

Dans Québec on constate tout à la fois une recrudescence des infractions 
à la loi sur les boissons et une diminution des condamnations pour ivresse. Ces 
deux catégories de délits ont augmenté dans Ontario, le Manitoba et la Saskat
chewan et ont décru dans l'AIberta; enfin, clans la Colombie Britannique, les 
condamnations pour ivresse sont plus nomlDreuses, mais les infractions aux lois 
sur les boissons ont diminué. 

Dans toutes les provinces sans exception, les condamnations pour infrac-
tions aux lois sur les drogues narcotiques ont subi une diminution. 

On trouvera dans le tableau qui suit un relevé des condamnations prononcées 
depuis 1917 jusqu'à 1923, pour ivresse, infractions aux lois sur les boissons, sur 
le jeu et sur les drogues narcotiques, ainsi que les condamnations ayant frappé 
les tenanciers, pensionnaires et clients des maisons de prostitution. 

TABLEAU 23 

Délits 

Infraction aux lois sur les boissons 
Distillation illicite 
Ivresse 
Infraction aux lois contre les jeux de hasard— 

Tenue d'un tripot {') 
Fréquentation d'un tripot 
Tenanciers et pensionnaires des maisons de 

prostitution (') 
Clients des maisons de prostitution 
Infraction à la loi sur l'opium et les drogues 

narcotiques 

1917 

7,339 

277,882 

343 
2,366 

1,743 
2,700 

788 

1918 

7,427 

21,026 

416 
3,548 

1,661 
4,069 

915 

1919 

7,383 

24,217 

296 
15,92 

1,239 
4,328 

1,195 

1920 

10,247 
239 

39,769 

303 
4,537 

823 
3,098 

1,797 

1921 

10,460 
220 

34,362 

283 
6,058 

956 
3,096 

1,864 

1922 

8,519 
643 

25,048 

389 
3,563 

599 
3,318 

1,858 

1923 

10,088 
1,068 

25,566 

434 
4,173 

666 
3,772 

1,297 

L'analyse des chiffres qui précèdent démontre que les infractions aux lois 
sur les boissons s'accroissent. L'ivresse a augmenté jusqu'en 1920, puis a 
diminué jusqu'en 1923 où s'opère un léger retour offensif. Les tenanciers, 
pensionnaires et clients des lupanars ont subi le plus grand nombre de condam
nations en 1918, mais depuis les quatre dernières années elles se maintiennent 
à un niveau inférieur d'environ 40 p.c. à celui de 1918. La rapide augmen
tation des délits intéressant l'opium et les drogues, au commencement de la 
période qui nous occupe, semble opérer un nouvement de recul. 

I I I B P A R T I E — C R I M I N A L I T É JUVÉNILE 

Ainsi qu'on peut le voir par le tableau 1 de cet extrait, 6,571 enfants et jeunes 
gens ont été trouvés coupables de différents délits en 1923, comparativement 
à 6,298 en 1922, soit une augmentation de 273 ou 4-2 p.c. Ces condamnations 
sont divisées en délits graves et délits simples, lesquels correspondent approxi
mativement aux crimes et délits graves d'une part, et aux menus délits et con
traventions d'autre part, division appliquée aux adultes. 

C) Délits graves. 
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Le tableau suivant est un résumé de la criminalité juvénile classifiée en 
deux catégories, avec'indication du sexe, pour chaque province, en 1922 et 1923, 

TABLEAU 24 

Province 
Délits graves 

1922 
Fluctua-

1923 tions 

Délits simples 

1922 
Fluctus-

1923 tiens 

Ile du Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick... 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie Britannique 

Yukon 

Canada 

G. 
F . 

Total 

G. 
F . 

Total 

G. 
F . 

Total 

G. 
F . 

Total 

G. 
F . 

Total 

G. 
F . 

Total 

G. 
F . 

Total 

G. 
F . 

Total 

G. 
F . 

Total 

G. 

G. 
F . 

Total 

163 
4 

167 

44 
1 

46 

620 
36 

656 

1,802 
50 

1,852 

687 
40 

627 

182 
14 

196 

232 
8 

240 

12 
278 

3,901 
164 

4,065 

10 

10 

249 
4 

253 

69 
1 

60 

844 
20 

864 

1,584 
44 

1,633 

550 
31 

581 

241 
8 

249 

241 
5 

246 

256 
12 

268 

1 

4,040 
125 

4,165 

+ 5 

• + " 5 ' 

+ 86 

+86 

+ 15 

+ 15 

+224 
- 1 5 

+209 

- 2 1 3 
- 6 
- 2 1 9 

- 37 
- 9 
- 4 6 

+ 59 
- 6 
+ 53 

- 10 

- 1 0 

1 

+139 
- 3 9 

+100 

79 

'•79' 

126 
624 

810 

461 
34 

495 

41 

41 

21 
3 

24 

38 
26 
64 

1,954 
279 

2,233 

75 
1 

76 

519 
109 

951 
98 

1,049 

428 
67 

495 

21 
7 

28 

36 
2 

38 

74 
18 
92 

2,104 
302 

2,406 

+ 1 

- 1 
- 7 

+ 21 
- 17 
+ 4 

+141 
+ 9 
-1-150 

- 33 
+ 33 

+ 7 
- 13 

+ 15 
- 11 
+ 14 

+ 36 
- 8 
+ 28 

+150 
+ 23 
+173 

En ce qui concerne les délits graves on constate que l'augmentation la plus 
considérable se place dans la province de Québec et la diminution la plus impor
tante dans Ontario; quant aux délits simples, c'est dans la province d'Ontario 
qu'ils se sont surtout multipliés. 

DÉLITS GRAVES 

Nous donnons ci-dessous la nomenclature et le nombre des délits graves 
commis par les enfants ou adolescents en 1922 et 1923. 
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TABLEAU 25 

Délits établis 1922 1923 

Fluctuation 

numé
rique 

propor
tionnelle 

Voies de fait graves et blessures 
Voies de fait simples 
•Tenfative d'oui rage à la pudeur 
DélHs d'une nature sexuelle 
Tentative de déraillement de train. 
Assassinai 
Autres at tentats contre la personne. 
Cambriolage 
Escroquerie 
Vol et recel de marchandises 
Fraude et escroquerie 
Incendie volontaire 
Autres dommages à la propriété — 
Faux en écritures 
Conduite immorale et indécente 
Divers autres délits 

29 
39 
25 
30 
49 

805 
1 

2,530 
30 
12 

429 
13 
54 
19 

45 
67 
27 
12 
25 

1 
2 

740 
15 

2,730 
10 
28 

436 
9 

10 
8 

+ 16 
+ 28 
+ 2 
- 18 
- 24 
+ 1 
+ 2 
- 65 
+ 14 
+200 
- 20 
+ 16 
+ 7 
- 4 
- 44 
- 11 

Total . 4,066 4,166 -100 

+ 55-17 
+ 71-80 
+ 8-00 
- 6000 
- 48-97 

8-07 

+ ?-90 
- 66-67 
+ 133-33 
+ 1-63 
- 30-76 
- 11-48 
- 57-89 

+ 2-46 

Dans les délits qui précèdent on constate que 65-6 p.c. des délits graves de 
1923 sont des vols sous difl'érentes formes et 17-7 p.c. des cambriolages, soit 
un peu plus de 83 p.c. de l'ensemble. En 1922, les mêmes délits représentaient 
82-2 p.c, soit 62-2 p.c. pour les vols et 20-0 pour les cambriolages. Les deux 
années ne diffèrent donc guère l'une de l'autre, non plus d'ailleurs que les années 
précédentes. 

Parmi les 4,165 jeunes délinquants de 1923, il s'en trouvait 488, soit environ 
un sur neuf qui étaient à leur seconde offense; 282 à leur troisième, 168 à leur 
quatrième et 164 étaient plus avancés dans leur carrière criminelle, soit un total 
de 1,101 récidivistes endurcis ou environ un sur quatre; c'étaient 1,070 garçons 
et 31 filles. 

Si l'on considère l'origine de ces 4,165 délinquants, on voit que 1,275 étaient 
nés au Canada de parents qui eux-mêmes y étaient nés; 342 étaient nés au 
Canada de parents nés dans d'autres parties de l'empire britannique et 689 
étaient nés au Canada de parents nés à l'étranger. En outre, il y avait 975 
enfants nés au Canada dont le lieu de naissance des parents était inconnu. 

Poursuivant cette analyse, on trouve aussi 138 jeunes gens nés au Canada» 
dont l'un des ascendants était né au Canada et l'autre dans un autre pays de 
l'empire et 92 dont l'un des parents était né au Canada et l'autre à l'étranger. 

Les délinquants nés dans les autres parties de l'empire britannique étaient 
au nombre de 309 et ceux nés à l'étranger de 339. 

En présumant que les parents dont le lieu de naissance n'est pas indiqué 
sont dans la même proportion que ceux dont le lieu de naissance est connu, nous 
avons donc 1,764 jeunes délinquants ou 42 p.c. nés au Canada, de parents cana
diens; 473 ou U p.c. nés au Canada de parents britanniques; 954 ou 23 p.c. nés 
au Canada de parents nés à l'étranger; 326 ou 8 p.c. nés au Canada de parents 
dont l'un né au Canada et l'autre né ailleurs. Finalement 648 ou 16 p.c. jeunes 
délinquants étaient nés hors du Canada. 

Les mêmes jeunes délinquants, au point de vue de leur confession rehgieuse, 
se classifient ainsi qu'il suit: 

TABLEAU 26 

Anglicane 35 par 100,000 âmes 
Baptiste 30 
Juive . . . 104 " 
Méthodiste 30 
Presbytérien 27 " 
Catholique romain 50 
Autres confessions 111 " 
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En ce qui concerne leur degré d'instruction, si on le compare à la normale 
tel qu'elle résulte du dernier rapport sur l'instruction publique, on y voit qu'en 
général les délinquants sont, étant donné leur âge, en retard d'un an dans leiirs 
études; toutefois, les informations à cet égard étant incomplètes, il serait pré
maturé d'en tirer des conclusions catégoriques. 

DÉLITS SIMPLES 

Ainsi qu'on l'a vu plus haut, les délits simples ayant conduit leurs auteurs 
devant le tribunal pour enfants, se sont élevés au nombre de 2,233 en 1922 et de 
2,406 en 1923. On en trouvera la classification par sexes et par provinces, dans 
le tableau 24. 

Sur les 2,406 enfants et jeunes gens trouvés coupables en 1923, 635 avaient 
violé les règlements municipaux; les autres délits commis le plus souvent étaient: 
conduite désordonnée 183, perturbation de la paix 194, incorrigibilité 195, 
violation de la propriété 302, école, buissonnière 263 et vagabondage 195; enfin 
633 autres délits plus ou moins bénins. 

STATISTIQUES POLICIÈRES 

Les activités de la police municipale au Canada font l'objet du tableau XVL 
En 1923 sur 141 cités ou villes de 4,000 âmes et plus, 133 ont fait parvenir leur 
rapport, huit petites villes seulement, ayant négligé de faire parvenir le leur. 
La population de ces 133 agglomérations urbaines est de 3,293,711 âmes, possé
dant 4,074 policiers de tous rangs, soit un par 808 personnes. U a été procédé 
à 72,523 arrestations et, de plus, 88,816 individus ont été cités à comparaître 
devant la justice. Le nombre des délits de toutes catégories, connus de la 
police, s'est élevé à 196,446 et les poursuites dont ils ont fait l'objet furent au 
nombre de 143,899, soit 73 p.c. des délits connus. Les condamnations prononcées 
se dénombrent par 112,815, soit 78 p.c. des poursuites et 57 p.c. des délits connus. 

Les plaintes de vol d'automobiles ont atteint le nombre de 4,326 et 3,984 
de ces véhicules ont été retrouvés ; quant aux bicyclettes, 5,902 ont été volées et 
3,486 retrouvées. En outre, les autres objets dont le vol a été signalé avaient 
une valeur de $2,035,520 et environ 60 p.c. ont été retrouvés par la pohce. 

La police a établi l'identité de 3,920 malfaiteurs, au moyen soit de photo
graphies, soit d'empreintes digitales. La police a constaté 899 accidents mortels 
et de 22,151 autres. Au cours de l'année, les agents de police ont fermé 33,118 
portes négligemment restées ouvertes le soir; les postes de police ont donné abri 
à 29,010 malheureux; enfin, 5,707 enfants égarés ont été reconduits chez leurs 
parents. 

GRÂCES ET COMMUTATIONS 

Au cours de l'année, 1,579 condamnés ont été l'objet de mesures de grâce, 
1,154 d'entre eux ayant bénéficié de la libération conditionnelle et 425 autres 
ayant été relâchés sans condition; de plus, 61 condamnés, précédemment mis 
en liberté sous le régime de la libération conditionnelle, ont été définitivement 
libérés; enfin, 6 condamnés à mort ont vu leur peine commuée en un emprison
nement à perpétuité. 
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PREFACE 

The Criminal Statistics of Canada are collected, compiled and published 
under authority of the Statistics Act, 1918, (8-9 George V, Chapter 43). There 
has been no material change made in the tables of the présent report from those 
of the previous year. The compilation of the report has been carried ojit under 
the supervision of Mr. Reginald E. Watts, Statistician, who has also prepared 
the introductory materials. 

R. H. COATS, 

Dominion Statistician. 

DOMINION BUREAU OF STATISTICS, OTTAWA, 

October 20, 1925. 



INTRODUCTION 

The statistics contained in this abstract and in the detailed tables that 
follow in the Report proper deal with the number and nature of criminal offences 
committed in Canada during the year 1924. Thèse are shown in two divisions; 
offences committed by adults and by juvéniles, the former being divided into 
two sections, (a) indictable and (b) non-indictable or summary convictions. 
The latter are also divided as major or minor. Thèse statistics are tabulated 
according to the same arrangement as in previous reports. 

Following thèse tables, statistics are given relating to prisons, activities 
of the pohce, and cases in which the prérogative of mercy has been exercised 
during the year, with rétrospective tables. 

The total number of cases recorded in the Criminal Statistics for Canada 
for the year ended September 30th, 1924, is 167,219 convictions and 4,689 
acquittais, as compared with 159,252 convictions and 4,879 acquittais for 1923. 

The returns from the différent courts for 1923 and 1924 are as follows:— 

TABLE 1. 
CASES T E I E D 

How Tried 

Under the Speedy trials Act without a Jury 
Under the Summary Trials Act b y Police or other 

Magistrates 

Summary convictions of non-indictable offences 

Total Adults 

Juvénile Courts, Major Offences 
Juvénile Courts, Minor Offences 

Grand Totals 

1923 

Convicted 

822 
2,158 

12,208 

16,188 
137,493 

152,681 

4,165 
2,406 

6,671 

159,252 

Acquit ted 

538 
1,046 

2,987 

4,571 

4,671 

328 

328 

4,899 

1924 

Convicted 

607 
2,428 

13,223 

16,258 
142,999 

159,257 

4,722 
3,240 

7,962 

167,219 

Acquit ted 

508 
1,052 

2,849 

4,409 

4,409 

280 

280 

4,689 

Analysis of the above table shows that :— 
Jury trials decreased by 243 or 180 p.c. 
Speedy trials increased by 276 or 8-6 p.c. 
Summary trials " 897 or 5-9 p.c. 

Total indictable offences 

Summary convictions 

Total adults 

Major offences. 
Minor offences. 

Total Juvéniles. 

Grand Total . 

928 or 4-7 p.c. 

5,506 or 4 0 p.c. 

6,434 or 4-1 p.c. 

509 or 11-3 p.c. 
834 or 34-6 p.o. 

1,343 or 19-6 p.c. 

7,777 or 4-7 p.o. 

A notable point respecting indictable offences is that while the convictions 
increased by 1,070 or 7-0 p .c , acquittais decreased by 142 or 3-2 p.c. Like-
wise with juvénile offenders, those found guilty of major offences increased by 
557 or 13-6 p.c , while those dismissed decreased 48 or 14-6 p .c In other 
words the percentage of convictions for the two groups in 1924 was 78-6 and 
94-4 respectively whereas in 1923 the percentage of convictions was 77-0 and 
92-7 for the two groups. 

_ Taking ail offences together, including those committed by juvéniles, and 
dividing them into two groups, criminal and minor, a remarkable sameness 
in the ratio of convictions is revealed for the last five years. The more serions 
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or criminal cases varied only from 14-9 p.c. to 15-3 p.c. of the total number 
of convictions. During the last half century this class of offence dropped îrom 
almost 30 p.c. by a fairly steady décline to the présent figure of 15-3 p.é., and 
the minor offences correspondingly increased from 70 p.c. to 84-7 pic, ' 

The classes of offences included in those two groups and their ratios to 
the whole in 1924 were:— 

Convictions, Criminal Offences:— 
Offences against the person 4-5 p.c. ot the whole 
Offences against property wi th violence 1-5 p.c. " 
Other offences against property 7-7 p.c. " 
Other offences and misdeamenours 1-6 p.c. " 

Total criminal offences 15-3 p.c. " 
Minor Offences:— 

Breaches of municipal by-laws 43-3 p.c. of the whole i i 
Breaches of Liquor and Tempreance Acts 6-3p.c. . " . .,.. 
Drunkenness 16-4 p.c. " 
Vagrancy 2-7 p.c. " 
Loose, Idle and Disorderly Conduct 2-9 p.c. " 
Keeping bawdy houses and inmates thereof 2-8 p.o. " 
Miscellaneous minor offences 10-3 p.c. " 

Total Minor Offences ^ 84-7 p.c. 

The trend of crime may be measured by the number of offences known to 
the police, the number of prosecutions or the number of convictions. The 
results in each case are similar. Taking convictions, the records show that 
criminal offences declined from 220 per 100,000 of the population in 1876-77 
to 182 at the beginning of the country, havirog dropped as low as 170 in the 
years 1881 and 1887. From 1902 to 1914—the peak year in the history of 
crime in Canada—the figures rose from 182 to 395 per 100,000 of the popu
lation, but fell off rapidly during the war to 250 in 1918, rising again to an 
average of 271 in the years succeeding. 

Of the minor offences breaches of municipal by-laws increase during the 
half century from 23 per 100,000 of the population to an average of 764 for thê  
past five years. Drunkenness increased from 280 in 1876 to 810 per 100,000 
population in 1913, declining again to 296 in 1924. Breaches of hquor laws 
increased from 38 to 113 per 100,000 population during the period 1876-1924. 

Total number offences show a gênerai increase of from 508 to 1,535 per 
100,000 population during the period. 

PART I.—INDICTABLE OFFENCES 

The number of charges for indictable offences in 1924 was 20,667 compared 
with 19,759 for 1923, an increase of 908 or 4 • 59 p.c. The number of convictions 
was 16,258 for 1924 against 15,188 for 1923, an increase of 1,070 or 7-05 p.c. 
The figures by provinces are as follows :— 
TABLE 2. CHARGES ANB CONVICTIONS, 1923 AND 1924 

Province 

P . E . I 
N . S 
N . B 
Québec 
Ontario 

Sask 
Alber ta 
Bri t ish Columbia 
Yukon and N.W.T 

Totals 

Charges 

1923 

18 
636 
206 

3,501 
9,185 
1,419 
1,687 
1,763 
1,443 

11 

19,759 

1924 

29 
789 
261 

3,440 
9,409 
1,406 
1,849 
1,887 
1,588 

10 

20,667 

Variation 

No . 

-1-
-1-
+ 
+ 
+ 
+ 
+ 

+ 

11 
168 
55 
61 

224 
14 

262 
134 
145 

1 

908 

P.C. 

+ 61-11 
+ 24-84 
-1- 26-70 
- 1-74 
+ 2-04 
- 0-99 
+ 16-51 
-1- 7-64 
4- 10-05 
- 9-09 

-1- 4-59 

Convictions 

1923 

13 
400 
148 

2,656 
6,886 
1,094 
1,446 
1,424 
1,116 

6 

16,188 

1924 

25 
595 
224 

2,729 
7,180 
1,160 
1,647 
1,423 
1,265 

10 

16,258 

Variation 

No. 

+ 12 
+ 195 
4- 76 
-f- 74 
-1- 294 
-1- 66 
-1- 203 

-t- 146 
+ i 
+ 1,070 

P.C. 

-1- 93-33 
+ 48-75 
+ 51-33 
+ 2-78 
+ 4-27 
-1- 6-02 
+ 14-M 
I 0-07 

- + 12-99 
+,66-66 

+ 7-05 

It is seen from the above table that the increase in convictions was distri
buted among ail the provinces excepting Alberta which shows a decrease of !• 
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The following table shows by provinces the proportion of criminality per 
100,000 of the population for the years 1923 and 1924: 

NtiMBBK OP CONVICTIONS OF INDICTABLE OFïBNCEa PEK 100,000 or THE POPULATION, 1923 AND 1924 

TABLE 3. 

Province 
Number per 100,000 

1923 1924 
Variation P e r Cent 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 
The Territories 

Canada. . . 

17 
76 
37 

109 
227 
170 
177 
225 
202 

50 

29 
111 
56 

110 
234 
179 
203 
223 
230 

84 

-I-

+ 
+ + + + 
+ + 

+ + + + + 

70-59 
46-05 
51-35 

0-92 
3 0 8 
5-29 

14-69 
0-81 

13-86 
68-00 

166 176 10 6-02 

The above table shows that per 100,000 of the population the percentage 
of increase in larger than the straight différence increase in Prince Edward 
Island, Saskatchewan, British Columbia, and the Territories. In ail the other 
provinces and in the total for Canada the ratio increase is less. 

The indictable offences are divided into six classes, of which comparative 
tables for 1923-1924 follows:— 

CLASS I .—OFFENCES AOAINST PEBSON 
TABLE 4. 

Offences 

Murder 

Manslaughter 

Rape and other offences against decency 
Procuration 
Bigamy 
Shooting, stabbing and wounding 
Assault on females 
Assault on wife 
-Assault aggravated 

Assault and bat tery 
Non-support of family 
Wife désertion 
Other oSences against the person 

Totals 

1923 

Charges 

47 
30 
79 
23 

624 
35 
77 

249 
57 
36 

616 
245 

1,208 
271 

9 
156 

3,760 

Convictions 

15 
15 
38 
12 

366 
19 
56 

157 
34 
29 

382 
217 
920 
212 

7 
97 

2,575 

1924 

Charges 

61 
30 
86 
39 

639 
29 
65 

236 
35 
52 

579 
487 

1,316 
250 

13 
148 

4,064 

Convictions 

22 
12 
25 
20 

386 
14 
49 

148 
23 
42 

388 
442 

1,052 
201 

11 
96 

2,929 

Variation 
per cent of 
Convictions 

+ 46-66 
- 20-DO 
- 34-21 
+ 66-66 
-1- 5-78 
- 26-32 
- 12-50 

5-70 
- 32-75 
-1- 44-83 
+ 1-57 
-1- 103-69 
+ 14-35 

5-19 
+ 57-14 
- 2-06 

+ 13-75 

TABLE 5. 
CLASS I I . — O F F E N C E S AGAINST PROPERTY WITH VIOLENCE 

Burglary, house, warehouse and shop
breaking 

Robbing and demanding with menaces . . 
Sighway robbery 

Totals 

1,399 
195 
15 

1,609 

1,175 
132 

14 

1,321 

1,781 
240 
20 

2,041 

1,558 
146 

14 

1,718 

-1-
+ 

+ 

32-60 
10-60 

29-30 
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TABLE 6. 

CRIMINAL STATISTICS, 1924 

CLASS III.—OFFENCES AOAINST PROPERTY WITHOUT VIOLENCB 

Offences 
1923 

Charges Convictions 

1924 

Charges Convictions 

p e r cent ol 
Varia l iou 

Conviot ioM 

+ 
— 
+ + 
+ 
+ 
+ + 
+ 

lSO-00 
71-M 
17-,Hi) 
12-91 
16-lill 

216-fin 
6-28 

54-M 
330-77 

Bringing stolen goods into Canada 
Embezzlement 
False pretences 
Feloniously receiving stolen goods. 
Fraud and conspiracy to defraud... 
Horse and cattling stealing 
Theft • 
Theft of mail 
Theft ot automobile 

Totala 

3 
28 

820 
542 
732 
40 

,407 
24 
65 

2 
14 

577 
333 
472 
18 

5,800 
22 
65 

6 
7 

864 
564 
791 
80 

7,834 
45 

299 

9,661 7,303 10,490 

5 
4 

677 
376 
550 
57 

6,164 
34 

280 

8,147 

TABLE 7. 
CLASS TV.—MALICIOITS OFFENCES AGAINST PROPERTY 

Malicious injury to horses, catt le and 

Totals 

105 

330 

435 

58 

217 

275 

82 

255 

337 

45 

189 

234 

- 22-41 

- 11-98 

- 14-91 

TABLE 8. 
CLASS V.—FORGERY AND OTHER OFFENCES AGAINST CURRENCY 

Forgery and uttering forged documents . . 

TotaU 

21 
359 

380 

10 
301 

311 

6 
381 

387 

4 
324 

328 

- 60-00 
+ 7-64 

-t- 7-47 

TABLE 9. 
CLASS VI.—VAEIOUS OFFE-^CES 

Breach of Trade-marks Act 

Breach of gambling and lottery a c t s . . . . 

Keeping bawdy house and inmates there
of 

Perjury and subornation of perjury 
Offences against public morals 
Prison breach, and escape from custody. 
Breach of revenue laws 
Riot and affray 
At tempt to commit suicide 
Sodomy 

Totals 

Grand Totals 

42 
161 
69 
86 

500 
1,106 

25 

782 
110 
174 
145 
37 

143 
36 
70 

528 

3,914 

19,759 

41 
141 
30 
45 

434 
1,068 

8 

666 
53 

149 
134 
33 

127 
27 
62 

395 

3,403 

15,188 

34 
92 
49 
90 

429 
990 

13 

76) 
144 
101 
129 
248 

75 
41 
74 
78 

3,348 

20,667 

31 
87 
21 
46 

348 
955 

9 

701 
78 
85 

123 
241 
52 
30 
49 
47 

2,902 

16,258 

1 
1 

-1-
 1

 -
1-

 1
 

: 
-l-

l-
 

-t
- 

1 1
 

I
I

I 

-

+ 

24-40 
38-30 
30-00 

19-82 
7-30 

12-50 

f,-% 

4,1-flfl 
8-21 

603-30 
.W-OB 
1M1 
5-77 

88-10 

14-72 

7-05 

_ The only class in which a decrease is shown is Class IV, maUcious offences 
against property (Table 7). The other five classes show increases. 

In Class I, convictions for murder increased by 46-66 per cent. Attempted 
murders and manslaughter decreased 20-00 p.c. and 34-21 p.c. respectively, 
whereas abortion and concealment of birth increased by 66-66 p.c, assault on 
police showed the greatest increase in the class, i.e., 103-69 p.c. Of the 16 
headings in the Class 8 increased and 8 decreased. 
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In Class II, burglary, house and shop-breaking increased by 32-60 p.c. 
and robbery by 10-60 p.c. In highway robbery there was no change. 

In Class III, there is but one head (Embezzlement) in which a decrease is 
seen. Automobile thefts increased by 330-77 p.c. Horse and cattle stealing 
shows the next largest increase, namely 216-66 p.c. 

In Class IV, both heads, arson and malicious injury to property, show 
decreases. 

In Class V, forgery and uttering forged documents increased 7-64 p.c. 
In Class VI illicit stills cases are seen to hâve diminished by 7-30 p.c. 

while breach of Revenue Laws show an augmentation of 603-30 p.c. This 
may indicate that a number of illicit stills were reported under the latter heading 
instead of being separately designated. Of the 16 headings in the Class, 5 hâve 
increased and 11 hâve decreased. 

The following table shows the convictions by classes and by provinces for 
1924 compared with 1923. 

CONVICTIONS OF INDICTABLE OFFENCES BY CLASSES AND PROVINCES, 1923 AND 1924 

TABLE 10. 

Province 

Prince Edward Island, 

The Territories 

Total 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 

Québec 
Ontario 
Manitoba 

Alberta 
British Columbia 
The Territories 

Total 

Class I 

1923 

2 
107 
29 

267 
1,446 

155 
88 

240 
237 

5 

2,575 

1924 

4 
179 
43 

338 
1,610 

152 
160 
238 
203 

2 

2,929 

Varia
tion 

-1- 2 
-1- 72 
-f- 14 
+ 71 
-fl65 
- 3 
+ 72 
- 2 
- 34 
- 3 

-1-354 

Class IV 

9 
4 

60 
127 
21 
13 
18 
23 

275 

1 
8 
1 

56 
93 
22 
12 
31 
10 

234 

+ 1 
- 1 
- 3 
- 4 
- 34 
+ 1 
- 1 
-f 13 
- 13 

- 41 

Class I I 

1923 

2 
62 
16 

250 
576 
107 
94 

104 
111 

1,321 

1924 

1 
97 
22 

250 
745 
152 
64 

113 
274 

1,718 

Varia
tion 

- 1 
-1- 36 
+ 6 

-H70 
-1- 46 
- 30 
+ 9 
-1-163 

-1-397 

Class V 

1 
8 
1 

26 
136 
42 
36 
35 
27 

311 

4 
4 

17 
123 
42 
28 
84 
26 

328 

- 1 
- 4 
+ 3 
- 8 
- 13 

- 8 
-1- 49 
- 1 

+ 17 

Class I I I 

1923 

7 
163 
66 

1,068 
3,312 

652 
868 
670 
497 

1 

7,303 

1924 

10 
202 
119 

1,294 
3,637 

689 
909 
767 
519 

1 

8,147 

Varia
tion 

-t- 3 
+ 39 
-1- 64 
+ 226 
-t- 325 
+ 37 
+ 41 
+ 97 
-1- 22 

-
-1- 8-44 

Class VI 

1 
61 
33 

986 
1,291 

117 
347 
357 
221 

3,403 

9 
105 
35 

774 
972 
103 
474 
190 
233 

7 

2,902 

+ 8 
+ 54 
-1- 2 
- 211 
- 319 
- 14 
+ 127 
- 167 
+ 12 
+ 7 
- 501 

In Classes I and II six provinces show increases and three decreases or 
remained the same. In Class III ail the provinces increased. In Class IV and 
V only three and two provinces, respectively, increased and in Class VI only 
four provinces decreased. 



TABLE 11. 

CRIMINAL STATISTICS, 1924 

TRIALS BY JURY AND OTHER COURTS 

1901. . . 
1902... 
1903.. . 
1904... 
1905... 
1906... 
1907... 
1908... 
1909... 
1910... 
1911. . . 
1912... 
1913... 
1914... 
1915... 
1916... 
1917... 
1918... 
1919 . . 
1920... 
1921.. . 
1922... 
1923. . . 
1924... 

Number of cases subject to tr ial b y Jury 

Tried by 
Jury 

TS 

T
A

U
 

O 
O 

364 
428 
383 
349 
401 
394 
609 
629 
706 
728 
737 
770 
720 
833 
778 
597 
462 
665 
654 
878 
836 

1,006 
822 
607 

•B 

qu
i 

o 
< 

287 
352 
321 
335 
311 
191 
410 
425 
414 
439 
433 
439 
366 
518 
527 
433 
385 
497 
501 
585 
813 
792 
538 
608 

Tried b y 
Judge 

without a 
Jury 

-a 
nv

i 

o 
O 

1,124 
1,054 
1,377 
1,560 
1,567 
1,798 
1,507 
1,836 
2,171 
1,907 
1,961 
2,012 
2,440 
3,114 
3,234 
2,286 
2,260 
2,617 
3,113 
3,049 
3,208 
2,887 
2,158 
2,428 

T3 
a> 

qu
i 

< 

392 
356 
438 
527 
604 
732 
532 
587 
843 
647 
805 
857 

1,086 
1,382 
1,321 
1,221 
1,010 
1,177 
1,375 
1,223 
1,312 
1,171 
1,046 
1,052 

Tried by police 
or other 

magistrates . 
Sum n a r y 

Trials 

-0 
o 

n
v

i 

O 

4,160 
4,178 
4,795 
4,844 
6,655 
6,900 
7,094 
8,869 
8,602 
9,065 
9,629 

12,785 
16,160 
17,491 
16,613 
16,277 
12,828 
14,188 
14,629 
14,516 
15,352 
11,827 
12,208 
13,223 

•B 
0) 

q
u

i 

< 

1,853 
2,083 
2,231 
2,226 
2,160 
1,885 
1,989 
2,749 
2,644 
2,619 
2,760 
3,305 
4,306 
4,669 
4,241 
3,128 
2,491 
2,703 
2,749 
2,962 
3,422 
3,349 
2,987 
2,849 

Percentage 
of cases tr ied 
by each court 

t» 
>-i 

7-8 
9-2 
7-4 
7-0 
6-5 
6-4 
7-6 
7-0 
7-2 
7-6 
7-2 
6-0 
4-5 
4-8 
4-9 
4-3 
4-3 
4-9 
5-0 
6-3 
8-6 
8-6 
6-9 
6-4 

ee
d 

03 

18-6 
16-7 
19-0 
21-2 
19-0 
23-2 
17-0 
1 6 0 
19-6 
16-7 
16-9 
14-2 
14-6 
16-1 
17-0 
14-1 
16-8 
17-4 
19-6 
18-4 
18-1 
19-3 
16-2 
16-8 

>. 
53 
S 
S 

03 

73-6 
74-1 
73-6 
71-8 
74-6 
71-4 
75-4 
77-0 
73-2 
75-7 
75-9 
79-8 
80-9 
79-1 
78-1 
81-6 
78-9 
77-7 
75-5 
75-3 
75-3 
72-1 
76-9 
77-7 

Percentage of 
convictions 
secured by 
each court 

È" 

^̂  

55-2 
54-9 
54-4 
51-0 
56-3 
67-4 
55-4 
59-7 
630 
62-4 
63-0 
63-7 
66-6 
60-8 
59-6 
67-9 
54-5 
53-2 
56-6 
60-0 
50-7 
55-9 
60-5 
54-4 

•0 

03 

74-1 
74-8 
75-8 
74-7 
75-7 
71-1 
73-9 
75-8 
72-0 
74-7 
70-9 
70-1 
69-2 
69-3 
71-0 
65-2 
69-1 
69-0 
69-4 
71-4 
71-0 
71-1 
67-3 
69-8 

f? 

a 
œ 

69-1 
66-7 
68-3 
68-5 
69-7 
75-8 
78-1 
76-2 
76-5 
78-3 
77-7 
79-5 
77-9 
79-7 
79-7 
83-9 
83-7 
84-0 
84-2 
83-1 
81-8 
77-9 
80-3 
82-3 

NOTE.—Juvéniles not included in 1922-3-4. 

The foregoing table shows a notable falling off in jury trials in the last 
three years. The business in thèse courts fell from 1,798 cases in 1922 to 1,115 
in 1924, being a diminution of 61-2 p.c. The trials by judge without a jury 
also diminished, bu t were lower in 1923 t h a n in 1924. The summary trials 
increased slightly during the period. 

By sexes the convictions of indictable offences for 1924 were 14,432 maies 
and 1,826 females. The figures for 1923 were 13,579 maies and 1,609 females.,' 
being an increase in maies of 6-3 p.c. and in females of 13-4 p.c. 

The number and proportion of females convicted of indictable offences 
are shown in the following table for 1922-23-24. 

TABLE 12. 
FEMALES CONVICTED 1922, 1923 AND 1924 

Province 

1922 

No. of 
females 

convicted 

Per cent 
of total 

convictions 

1923 

No . of 
females 

convicted 

Per cent 
of total 

convictions 

1924 

No. of 
females 

convicted 

Per cent 
of total 

convictions 

4-0 
5-3 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Brit ish Columbia 

T o t a l . . . . 

30 
24 

396 
742 
166 
60 

116 
86 

4-3 
7-4 

13-7 
10-6 
1 3 1 
4-3 
9-8 
8-5 

27 
6 

510 
675 
129 
42 

105 
115 

4-1 
19-2 
9-8 

11-7 
2-9 
7-4 

10-3 

1 
32 
20 

500 
684 
220 
48 

145 
176 

10-2 1,609 10-6 

19-3 
9-5 

10-0 
2-9 

10-2 
13-9 
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Québec is the only province showing a decrease in 1924 from 1923 in the 
number of convicted females, but in proportion to total convictions Nova Scotia, 
Ontario and Manitoba are the provinces that decreased, the other provinces 
show increases excepting Saskatchewan which had the same proportion for the 
last two years. 

OCCUPATIONS OF PERSONS CONVICTED OF INDICTABLE OFFENCES FOR 1922, 1923 AND 1924 

TABLE 13. 

Occupation 1922 1923 1924 Variation 
1923-24 

Agricultural 
Lumbering 
Fishing 
Mining 
Manufacturing 
Trade 
Transportation 
Domestic and Personal service 
Professional 
Labourers 
Not specified 

Total 

1,248 
42 
57 

166 
1,445 
1,648 

513 
1,280 

89 
6,105 
3,127 

15,720 

1,137 
35 
69 

167 
1,156 
1,924 

556 
1,092 

90 
4,771 
4,192 

15,188 

893 
23 
20 
29 

1,235 
1,503 

668 
1,725 

79 
4,911 
6,172 

16,258 

-I-+ 

244 
12 
49 

1-38 
79 

421 
113 
633 

U 
140 
980 

1,070 

With respect to the birth places of those who were convicted of indictable 
offences, the following table shows, in rates per 100,000 of the population the 
number of persons convicted of indictable offences in 1924, for Canadian, other 
British, United States and other foreign born. 

Table showing the birthplaces of criminals by provinces per 100,000 popu
lation for the year 1924. 

TABLE 14. 
B I R T H PL.ACES OF THE CONVICTED 

— 

Nova Scotia 

Ontario 
Manitoba 

Alberta 
British Columbia 

Canada 

Canada 

29 
105 
64 

103 
214 
130 
178 
181 
236 

151 

Other 
Brit ish 

176 
47 

240 
250 
220 
225 
342 
196 

240 

United 
States 

114 
181 
270 
394 
343 
202 
225 
441 

279 

Other 
Foreign 

204 
323 
390 
755 
384 
383 
390 
268 

452 

The above table shows that of the persons born in Canada 151 per 100,000 
were convicted of indictable offences; of other British born residing in Canada 
240 per 100,000 were convicted; of those born in the United States the rate 
was 279 and of the other foreign born 452, the rate being larger for each group 
in the order given. In 1923 the figures were: Canadian born 141 or 10 per 
100,000 less than in 1924. The other British born were 210 or 30 per 100,000 
less than 1924. The United States born were 261 or 18 per 100,000 less than 
in 1924, while the other foreign born were 453 in 1923, or 1 more per 100,000 
than in 1924. 
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RELIGIONS OF THE PEOPLE AND OF P E R S O N S CONVICTED OF INDICTABLE OFFENCES POR THE YIAB 1 

TABLE 15. 

ConviotioM 

Religions 

Anglican 
Baptis t 
Jewish 
Methodis t 
Presbyterian 
Roman Catholic 
Other Dénominations 

14,473 
5,311 
1,035 

14,986 
15,487 
39,311 
10,025 

445 
130 
151 
168 
350 

T A B L E 16. 

CONJUGAL CONDITION or OFFENDERS FOR 1923 AND 1924 

1923 

Number 
Per Cent 

of the 
tota l 

1924 

Number 
Per Cent 

of the 
total 

Marr ied . . . 
Single 
Widowed. 
Not given 

5,246 
6,709 

171 
3,063 

30-0 
44-1 

1-1 
24-8 

5,284 
7,596 

228 
3,150 

32-5 
46-7 
1-4' 

19-4 

According to the Census of 1921 the population was divided into married: 
37-90 p . c ; single, 57-72 p . c ; widowed, 4-10 p.c. and not given -28 p.c. 

TABLE 17. 
EDUCATIONAL STAIUS FOE 1923 AND 1924 

Elementary 

1923 

Number 

512 
11,330 

218 
3,128 

Per Cent 
of the 
total 

3-3 
74-1 

1-4 
21-1 

1924 

Number 

446 
13,279 

199 
2,334 

Per Cent 
of the 
total 

2-7 
81-7 
1-2 

14-4 

RECIDIVISTS 

In every hundred offenders in 1924, 81 were convicted for the first time, 
8 for the second time, and 11 for the third time or oftener. In 1923 the figures 
were 84, 8 and 8 respectively. 
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SENTENCES 

The 16,258 offenders of the criminal class were disposed of as shown below:— 

SENTENCES FOR 1923 AND 1924 COMPARED 
TABLE 18. 

1923 1924 Increase 

Released with option of a fine 
Committed to goal without option 
Committed to penitentiary:— 

To two years and under five 
To five years and over 
For life 

Sentenced to death 
Committed to Reformatories 
Sentence suspended or otherwise disposed of 

Total 

4,916 
4,658 

949 
223 

2 
15 

105 
4,320 

5,142 
5,163 

1,054 
330 

C
J
l 

22 
149 

4,393 

226 
505 

105 
107 

3 
7 

44 
73 

15,188 16,258 1,070 

Included in the above figures 60 floggings were imposed in 1923 and 63 in 
1924, and déportations were ordered in 21 cases in 1923, ^àth 14 for 1924. 

PART II.—SUMMARY CONVICTIONS 

Non-indictable offenders disposed of by Police Magistrates or other Justices 
of the Peace form the subject of this chapter; convictions only being cocsidered. 

The number of summary convictiors recorded during the year 1924 was 
142,999 as compared with 137,493 for 1923, being an increase of 5,506 as agairst 
an increase of 1,171 in 1923 over the previous year. 

By sexes the convictions were:—-

SEXES 
TABLE 19. 

Females 

1923 

130,139 
7,354 

1924 

134,608 
8,391 

Increase 

Numerical 

4,469 
1,037 

Per cent 

3-4 
14-1 

The following table shows the number of summary convictions by prov
inces for 1924 compared with 1923. 

TABLE 20 
SUMMARY CONVICTIONS BY PROVINCES, 1923-1924 

Pro-vinces 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 

Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 
Yukon 

Convictions 

1923 

321 
3,033 
2,179 

27,563 
64,639 
11,377 
8,346 
8,359 

11,639 
37 

137,493 

1924 

232 
3,355 
2,499 

22,803 
73,768 
11,189 
7,274 
8,342 

13,508 
. 29 

142,999 

Variation 

Numerical 

89 
+ 322 
+ 320 
- 4,760 
+ 9,129 
- 188 
- 1,072 

17 
+ 1,869 

8 

+ 5,50 

Per cent 

- 27-7 
+ 10-6 
+ 14-6 
- 17-3 
+ 14-1 

1-7 
12-8 

- 0-2 
+ 16-1 
- 21-6 

+ 4-1 
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The table shows there were increases in four provinces only, i.e., Nova 
Scotia, New Brunswick, Ontario and British Columbia. The greatest nume
rical increase was in Ontario, while the greatest per cent increase was in British 
Columbia. The greatest numerical decrease was in Québec, with the greatest 
per cent increase in Prince Edward Island. 

The following table gives the Summary convictions by detailed offences 
for Canada in 1923 and 1924. 

TABLE 21. 
SuMMABY CONVICTIONS BY OFFENCES FOR CANADA 1923 AND 1924 

Ofïences 

Assaults 
Breach of the Peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt ot court. 
Cruelty to animais 
Disturbing religious and like meetings 
Fishery and Game Acts, ofïences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigrat ion Act, ofïences against 
Inspection and Sales Acts, offences against 
Adultération ot food— 

(Food and Drug Acts) 
Weights and Measures— 

Acts, offences against 
Liquor, IProhibition and Tempérance Acts, offences against 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Acts, offences against 
Non-payment of wages 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 
Non-support of family and neglecting children 
Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various offences aga ins t . . . . 
Profanation of the Lord 's Day 
Railway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Trespass 
Vagrancy 
Drunkenness 
Insulting, abusive and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 
Various other offences 

Totals 

1923 

3,119 
124 
529 

18 
446 

62 
1,343 
4,173 

71 
45 

195 

122 
10,088 

608 
198 

1,075 
68,810 

1,101 
260 

1,297 
782 
308 
535 
461 
763 
762 

3,774 
26,666 

631 
3,772 
4,844 
1,623 

137,493 

1924 

3,277 
100 
492 
54 

371 
22 

1,346 
4,514 

61 
217 

152 

81 
10,449 

731 
239 

1,037 
71,617 

906 
412 
996 
642 
365 
669 
464 
518 
683 

4,483 
27,338 

690 
3,957 
4,688 
1,618 

142,999 

Variation 

+ 

+ 

+ 
+ 

158 
24 

74 
40 
3 

341 
10 

172 

43 

41 
-t- 361 
+ 123 
+ 61 

+ 2, ,707 
195 
162 
301 
140 
47 

134 
3 

245 
79 

709 
1,773 

59 
185 
156 
105 

-f 5,506 

Of the thirty-two headings in the table, seventeen increased and fifteen 
decreased. Two items, breaches of municipal Acts and Drunkenness show the 
principal increases; while non-support of family and offences against the Opium 
and Narcotic Drug Act show the principal decreases. 

The following table gives the number of convictions for offences relating 
to liquor laws, drunkenness, gambling, bawdy houses and opium and narcotic 
drugs, from 1918 to 1924. 

TABLE 22. 
D R U N K E N N E S S , ETC. 

Offences 1918 

7,427 
21,026 

415 
3,548 

1,551 
4,069 

915 

1919 

7,383 
24,217 

296 
6,192 

1,239 
4,328 

1,196 

1920 

10,247 
39,769 

303 
4,537 

823 
3,098 

1,797 

1921 

10,460 
34,362 

283 
5,058 

956 
3,095 

1,864 

1922 

8,519 
25,048 

389 
3,563 

599 
3,318 

1,858 

1923 

10,088 
25,565 

434 
4,173 

666 
3,772 

1,297 

1924 

Offences against Liquor Acts. 
Drunkenness 
Offences against Gambling 

Acts: 
"Keeping gambling house . . 

Frequenting gambling house. 
*Keeping and inmates of 

bawdy houses 
Frequenting bawdy houses . . . 
Offences against the Opium 

and Narcotic Drug A c t . . 

10,449 
27,338 

4,514 

701 
3,957 

*Indiotable Offences. 
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Offences against Liquor Acts and Drunkenness are shown to be increasing 
although the latter reached the highest points in 1920 and 1921. Offences 
against the Opium and Narcotic Drug Act are decreasing, while the other 
offences shown in the table hâve not varied greatly in the last five years. 

JUVENILE DELINQUENCY 

The total number of Juvénile delinquents as shown by returns for 1924 
is 7,962, being 7,332 boys and 630 girls. Thèse are classified as. Major offences, 
4,469 boys and 253 girls; and minor offences, 2,863 boys and 377 girls. In 
addition to thèse there were 267 boys and 13 girls charged with major offences 
who were dismissed. 

In classifying the offences into Major and Minor, a more or less arbitrary 
Une had to be drawn. The indictable and non-indictable offences as prescribed 
by the Criminal code form the basis of the classification used, but instead of 
dividing certain classes of offences, such as assaults, damage to property and 
theft, etc., which in some cases are defined as indictable and in some cases not, 
by the Criminal code, ail are taken as major offences. 

Respecting major offences détails of delinquents are compiled concerning: 
number of previous delinquencies proven; Birth place. Religion and Occupation 
of delinquents and parents; âge, sex and school grade of delinquent, together 
with the nature of the offence and the disposition of the case. As to minor 
offences the sex, nature of the offences and disposition of the case is ail that is 
shown in the tables. 

The returns from the principal cities for last three years show the following 
results:— 

JUVÉNILE DELINQUENCY OF THE PRINCIPAL CITIES I N CANADA, BY CLASS OF OFFENCES, AND BY SEXES FOR 
1922, 1923 AND 1924 

TABLE 23. 

Cities 

Calgary, Alta. 

Chariottetown, P . E . I . 

Edmonton, Alta. 

Halifai, N.S 

Hamilton, Ont . . . 

Montréal, Que. . . . 

Ottawa, Ont 

Regina, Sask 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

Major Offences 

Boys 

62 
98 
67 

6 
10 
30 

101 
73 
61 

78 
152 
130 

64 
168 
92 

537 
784 
660 

134 
96 

183 

40 
81 

112 

Girls 

Minor Offences 

Boys 

40 
35 
41 

496 
516 
582 

104 
161 
195 

3 
2 

28 

Giris 

1 
7 

7 
2 
3 

126 
108 
135 

14 

Total 

Boys 

54 
106 
79 

5 
10 
30 

112 
100 
74 

137 
182 

104 
203 
133 

1,033 
1,299 
1,242 

238 
257 
378 

43 
83 
140 

Girls 

7 
9 
2 

156 
127 
190 

19 
18 
19 

8 
9 
6 
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JUVÉNILE DELINQUENCY OF THE P RINCIP AL CITIES I N CANADA, ETC.—Concluded 

TABLE 23.—Concluded 

Cities 

ri922 
s t . John, N . B ] 1923 

11924 

fl922 
Toronto, Ont \ 1923 

[1924 

fl922 
Vancouver, B .C -(1923 

11924 

f]922 
Victoria, B.C ] 1923 

[1924 

fl922 
Winnipeg, Man ] 1923 

[1924 

[•1922 
Totals of the thirteen cities < 1923 

[1924 

Increase 1924 over 1922 

Major Offences 

Boys 

21 
36 
22 

979 
714 

1,042 

203 
200 
142 

22 
26 
53 

543 
628 
639 

2,779 
2,966 
3,233 

P . C . 
16-2 

Girls 

18 
17 
55 

11 
12 
9 

1 

2 

37 
31 
63 

124 
101 
203 

P . C . 
63-7 

Minor Offenoes 

Boys 

2 

21 

618 
627 
795 

33 
32 
35 

5 
42 
34 

450 
427 
696 

1,823 
1,905 
2,518 

P . C . 
39-3 

Girls 

63 
66 
85 

26 
14 
g 

1 

34 
67 
93 

265 
279 
344 

P .C . 
29-9 

Total 

Boys 

23 
36 
43 

1,597 
1,341 
1,837 

236 
232 
177 

27 
68 
87 

993 
955 

1,335 

4,602 
4,871 
5,751 

P.C. 
24-9 

Gitb 

81 
83 

140 

37 
26 
18 

1 
3 
3 

71 
98 

156 

389 
380 
S47 

P.C. 
40-6 

NOTE.—Included in the above are the cases from he judic al districts outside the cities, but which 
are almost negligible. 

It is revealed by the foregoing table that with respect to major offences 
the girls increased more than did the boys, but with respect to minor offences 
the reverse is the case. On the whole, however, the increase in girls is the 
greater. 

MAJOR OFFENCES 

Distributed according to the nature of delinquencies for the years 1923 
and 1924 the major offences are as follows:— 

TABLE 24 
MAJOR OFFENCES 

Delinquincies proven 

Assault aggravated and wounding 

Carnal offences 
Endangering life by obstructing Railway 
Other offences against the person 

Theft and receiving stolen goods 
False pretences 
Arson 
Other wilful damage to property 

Immora l and indécent conduct 
Various other misdemeanours 

Total 

1923 

45 
67 
27 
12 
25 

3 
752 

3 
2,730 

9 
28 

436 
9 

10 
9 

4,165 

1924 

29 
103 
29 
9 

51 

812 
6 

2,782 
8 

19 
787 

10 
67 
10 

4,722 

Variation 

Number 

+
+

+
+

1
1

+
+

+
1

+
1

+
+

1 

+ 

16 
36 
2 
3 

26 
3 

60 
3 

52 
1 
9 

331 
1 

77 
1 

657 

Per cent 

- 35'S5 
+ 53-73 
+ 7-41 
- 25-00 
+ 104-00 
- 100-00 
+ 7-98 
+ lOO-OO 
+ 1-90 
- U-U 
- 32-14 
+ 75-92 

+ ii'H 
+ 770 00 
+ 11-11 

-^ + 13-37 

As seen by the foregoing table theft and receiving stolen goods from the 
greater part of ail the major offences, being 58-9 p . c , shop and housebreaking 
amount to 17-2 p .c , and damage to property 16-2 p.c. of the total, leaving 
but 7-7 p.c. for ail the other headings. 
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DISPOSITIONS 

xvn 

The dispositions of Juvéniles convicted of major offences for 1923 and 1924, 
are as follows :— 

DISPOSITIONS 
TABLE 25 

1923 1924 

Reprimanded 
On probation— 

Made wards of Court 
Retumed to parents 
Ordered to make resti tution. 

Fined or paid costs 
Detained indefinitely 
Sent to Industrial School 
Sentence suspended 
Otherwise disposed of 

177 418 

1,764 
220 
273 
291 

91 
339 
956 

* 04 

1,633 
321 
655 
329 
100 
463 
747 

t 66 

Totals . 4,165 4,622 

*13 and t40. Received corforal punishment. 

REPE.WERS, 1923, 1924 
TABLE 26 

Number of t imes in court 

Totals 

1923 

Boys 

2,970 
467 
275 
166 
162 

4,040 

Girls 

94 
21 
7 
2 
1 

125 

1924 

Boys 

3,423 
538 
229 
145 
136 

4,469 

Girls 

233 
14 
4 
1 
1 

263 

TABLE 27 

JUVÉNILE DELINQUENTS BY PROVINCES FOR 1924 

JUVÉNILE DELINQUENTS BY PROVINCES FOR 1924 

Provinces 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 

Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 

Major Offences 

Boys 

31 
246 

58 
722 

1,963 
682 
338 
189 
240 

4,469 

Girls 

6 
1 

60 
81 
68 
24 
3 

11 

253 

Minor Offences 

Boys 

136 
21 

590 
1,261 

708 
46 
30 
71 

2,863 

Girls 

8 
1 

135 
122 
98 

1 
1 

U 

377 

Totals 

Boys 

31 
382 

79 
1,312 
3,224 
1,390 

384 
219 
311 

7,332 

Girls 

13 
2 

196 
203 
166 
25 
4 

22 
_ 
630 

According to Birth place of Delinquents and their parents the returns 
show that of the 4,722 convicted of major offences 3,839 were born in Canada, 
625 were born out of Canada and in 258 cases the birth place was not given. 

Of the 3,839 native born children 2,164 were born of native born parents; 
505 were native born of parents British born out of Canada; 880 were native 

6736—B 
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of foreign born parents. Delinquents numbering 290 had one parent native 
born and one born out of Canada. 

Of the 625 delinquents born out of Canada 325 were born within the 
Empire and 300 were born in foreign countries. 

T H E PRINCIPAL RELIGIONS OF DELINQUENTS OF MAJOK OFFENCES FOR 1923 AND 1924 AEE SHOWN AS FoLtowa 

TABLE 28 

Religions 

Tota l 
Religions 

1921 
Census 

N u m b e r of 
Delinquents 

1923 

Number of 
Delinquents 

1924 

Rateof 
1924 • 

Delinquents 
per 

100,000 of 
population 

Anglicans 
Baptis ts 
Greek Church 
Jews 
Lutherans 
Methodists 
Presbyterians 
Roman Cathol ics . . 
Salvation A r m y . . . 
Various other sects 
No religion 
N o t given 

Tota l 

407,999 
421,730 
169,822 
125,190 
287,484 
158,744 
408,812 
383,663 

24,763 
480,965 

19,351 

492 
128 
76 

130 
96 
41 

383 
,716 

30 
368 

405 

585 
159 
225 
164 
95 

400 
572 

1,772 
55 

412 
19 

264 

41-5 
37-7 

132-6 
132-6 

3-3 
34-5 
40-6 
52-3 

222-1 
25-0 

8 , 7 8 8 , 4 8 3 4 , 1 6 5 4,722 

OCCUPATIONS OF FATHERS OF DELINQUENTS AND OF THOSE DELINQUENTS RECOEDED AS WOHKING, FOK 1924 

TABLE 29 

Class of Occupation of father 

T rade 

215 
9 
2 

215 
14 
57 

281 
19 

190 
190 
249 
959 
267 

2,055 

4,722 

Number ot 
Delinquents 

recorded 
as working 

15 
-
-
1 
-
-
8 
-

20 
2 
1 

21 
-
7 

75 

It might be pointed out that, disregarding those " not given ", labourers 
together with deceased fathers form 46 p.c. indicating that more dehnquents 
are found among the poorer classes than among those of higher walks of life-

The âges and school grades are shown by sexes in the tables on pages 280 to 
282 of the report. On account of the grading in the Roman Catholic schools of 
the province of Québec differing from that of the other provinces, a summary of 
the whole of Canada is impracticable, therefore separate tables are given. 

Average (médian) grade of 2,831 delinquents convicted of major offences 
in 1924 compared with the average (médian) grade of 627,602 boys in pubhcly 
controlled and private elementary and secondary schools in Canada. 
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AGE AND MÉDIAN SCHOOL GBADE 

XIX 

Age 

g 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
IS 

t 

t 

1 

t 

t 

1 

1 

t 

Average Grade 

Boy 
Delinquents 

2 1 
2-6 
3-6 
3-9 
4-6 
5-4 
6-3 
7-0 
7-7 

Boys in 
ordinary 
schools 

1-8 
2-4 
3-3 
4-2 
5 1 
6-0 
6 9 
7-7 
8-4 

The above table represents about two-thirds of the total number of boys 
attending public and private elementary and secondary schools in Canada and 
also two-thirds of the boy juvénile delinquents convicted of major offences in 
Canada 1924. Thèse proportions are consequently large enough to justify 
the behef that the school standing indicated represents actual conditions. 

The data of one or two years may not be sufïicient as a basis for scientific 
déduction but points brought up by the above comparison between the school 
standing of the two classes of boys maj^ be interesting and worthy of further 
investigation. 

In the light of the above and earlier figures it seenis that up to the âge of 
nine or ten the juvénile delinquents show at least as high a standing as the 
normal boys, but from this âge up the latter outstrip the delinquents at an 
increasing pace. Among the points for investigation suggested by the pheno-
mena are the following:— 

(1) Are there indications of significant différence between the types of 
offenders and the nature of the offences shown (on the average) by boys at the 
âges of nine and under and those shown by older delinquents? It is probable 
that the delinquencies shown by the younger group can be associated solely 
with phsycological traits characteristics of their âge and not with any perma
nent vicions tendencies. If so, it is possible to explain the superior educational 
status of delinquents under ten by the fact that thèse traits are more difïicult 
to control at the earlier âges in the case of the brighter élément; hence arise 
escapades which assume the proportions of offences against the law. This 
point impUes that the juvénile delinquents at nine and under are a différent 
class from those at ten and over. 

(2) As an alternative to (1) is it probable that no mental différence is 
necessarily revealed by thèse différences in school standing between delinquents 
and normal children? (Admitting of course, that such a mental différence 
actually exists although probably masked by other factors.) The backward-
ness of the former at the higher âges may be due mainlj^ to want of home super
vision, irregular attendance at school because of truancy, etc. and moral defects 
which are so often accompanied by distaste of prolonged appUcation of any 
sort. This point implies that the individuals at nine and under may be of the 
same class as those at ten and over, and that the progressive loss of ground 
in school standing may be due not so much to mental deficiency as to actual 
loss of time and misplacement of energy. 

(3) The third explanation (and likely the most probable) is that the real 
différences between the juvénile delinquents under ten years of âge and normal 
boys are not shown by the grade distribution owing to the fact that the normal 
boys who include both town and rural boys, suffer a degree of retardation from 
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beginning school late, poor attendance, etc., while the reported delinquents 
of this âge who are mostly town boys who are likely to suffer less from thèse 
handicaps. 

MiNOK OFFENCES 

In 1924 there were 3,240 juvéniles charged with minor offences and disposed 
of as follows:—• 

Reprimanded and released under supervision 1,940 
Detained indefinitely 79 
Sent to Industrial School 189 • : 
Fined or paid damages 468 
Sentence suspended and otherwise disposed of 564 

Total 3,24Q 

Thèse cases are summarized according to the following headings:— 
TABLE 31 

Ofïences 
1924 

Maie Female Totel 

Breach of Municipal Act and By-laws 
Breach of game and fishery act 
Cruelty to animais 
Disobedience and incorrigibility 
Disorderly conduct 
Disturbing the peace 
Drunkenness 
Gambling 
Indécent and insulting language 
Mischief 
Throwing stones a t a train 
Trespass on railway 
Stealing a ride on train 
Trespass 
Truancy 
Unsatisfactory under probation 
Vagrancy and indécent conduct 
Wandering away from home 
Various other minor offences 

Total 

864 
1 

10 
164 
272 
238 

6 
55 
27 
71 
40 

267 
10 

203 
298 

53 
91 

128 
65 

872 
1 

10 
250 
286 
256 

7 

76 
40 

272 
10 

102 
129 

2,863 377 

POLICE STATISTICS 

There were 133 cities and towns having a population of 4,000 and over 
that reported statistics relative to police activities for the year 1924. The 
following places with populations of approximately 4,000 did not report: Cha
tham, N.B., Buckingham, East Angus, Lauzon, and St. Jean in Québec, St. 
Marys, Ontario, Prince Albert and Yorkton in Saskatchewan. 

The population of the cities reporting aggregates 3,286,490. According to 
the returns there were 4,172 poUcemen, or one for every 788 of the population. 
Of the six cities having a population of over 100,000 "Vancouver, B.C. has pro
portionateiy the largest police force, with one policeman for every 521 inha
bitants, Montréal is next with one for every 530, Toronto one for every 600, 
Winnipeg one for every 845, Hamilton one for every 865 and Ottawa with but 
one for every 1,300. In the smaller towns one policeman for every 2,000, 
3,000 or even 4,000 seems ail that is required to keep order. 

The number of arrests in 1924 was 84,315 compared with 72,523 for 1923. 
The summonses amounted to 86,587 for 1924, being less by 2,229_than the 
previous year. The number of offences reported to the police, of which record 
was kept, was 207,136 in 1924 against 196,446 for 1923. The nuQiber of pro-
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secutioDS in 1924 was 166,606 or 80 p.c. of the offences known to hâve been 
committed. This does not necessarily mean that 20 p.c. of the culprits were 
undiscovered, for, as one ofîicer reporting points out, often prosecutions do not 
follow, on account of the youth of the offender, or for other reasons. 

Convictions secured amounted to 124,006 or 74-4 p.c. of the prosecutions. 
The number of automobiles reported stolen in 1924 was 5,166 of which 

4,703 or 91 p.c. were recovered. Of the 5,368 bicycles reported stole 2,751 
were recovered. Other articles to the Value of $1,692,651 were reported stolen 
of which 62 p.c. was recovered. 

The number of identifications established through photographs and finger 
prints was 4,338. The number of accidents to persons reported was 19,440 
of which 734 were fatal. During the year 32,494 doors of premises vacated 
for the night were found unlocked, 49,901 persors were given shelter and 5,726 
lost children were restored to their parents. 

PARDONS AND COMMUTATIONS 

The number of cases in which the prérogative of mercy was exercised during 
the year 1924, was 1,676. Of thèse, 1,137 were released on ticket of leave, with 
various conditions attached, 156 were deported, 75 conditionally released 
without ticket of leave, 81 released unconditionally and 148, who were not impri-
soned; had fines remitted or reduced. Unconditional pardon was granted to 
73 ticket of leave men and 6 death sentences were commuted to life imprisonment. 
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TABLE I 
INDICTABLE OFFENCES BY JUDICIAL DISTRICTS 

TABLEAU I 
DÉLITS JUDICIABLES D'UN JURY PAR DISTRICTS JUDICIAIRES 
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Table i. Offences against the person. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'ofTense 

a été commise. 

Per
sons 

char-

Nom
bre 

d'accu-

Ac-
quit-
ted. 

Ac
quit
tés. 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

T o t a l 

Con
vic ted 

Is t . 

— 
Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

— 
Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus 
de 2 
réci
dives. 

Sentence, 

Committed to Qaol. 

EmprisoimÊs. 

With 
the 

option 
ofa 
âne. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Oae 
year 
and. 

over. 

Va 
an et 

Murder 

St J o h n , N B 

Beauharnois, Que 

Rimousk i , Que 

Peterborough, Ont 

Welland, Ont . 

Dauphin, Man 

1 
2 

1 

1 
14 
2 

1 
1 
1 
2 
3 
2 
1 

ï 
4 

19 

1 

1 
1 
1 
1 
1 

1 
3 
1 

1 
1 
2 
2 

61 

1 
2 

1 

" 4 
2 

1 

al 

62 
cl 

3 

8 

4 

d3 
1 

1 

1 
2 

30 

1 
al 

2 

1 

4 

m . l 

m . l 

m . l 
m . 1 

3 

m. 1 

5 

1 
9 

1 

3 

2 

6 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

22 

1 
8 

1 

3 

2 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

20 

1 

1 

1 

1 

Pic tou, N .S 

Elgin, Ont 

P a r r y Sound, Ont 

York , Ont 

Manitoba Eastern 

2 
1 

1 
3 

1 
1 
2 
1 
1 
1 
3 

10 

1 
3 

Murder, 

2 

1 

1 
2 

1 

4 

.3 

i t t e m p t to c o m m i t 

1 

1 
2 

1 

1 

1 
3 

6 

1 

1 

1 
2 

1 

1 

1 
3 

6 

1 

1 

1 

1 1 
. • 

lipagreed—Le jury ne s'est point accordé. d 3 Nolle prosequi. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe r. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier, 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cmq. 

Five 
years 
and 

over. 

_ 
Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

_ 
A vie . 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
ma

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
me.» 

Other 
senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in 

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals. 

Totaux. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Meurtre 

1 
9 

1 

3 

2 

6 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

22 

1 
6 

1 

3 

2 

0 

1 

1 

15 

1 

1 

3 

1 

4 

1 

1 

1 

' 

1 
9 

1 

3 

2 

6 

1 

1 

1 
1 

20 

1 

1 

2 

1 
9 

1 

3 

2 

6 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

22 

Meurtre, tentat ive de 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

» 

3 

1 

1 

2 

1 

1 
2 

4 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
3 

6 

1 

1 

1 

1 
2 

1 

1 

I 
3 

6 

J 

673£—IJ 



CRIMINAL STATISTICS, 1924 

Table i. Offences against t h e person. Claaai. 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence coinm.itted. 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise . 

Pe r 
sons 

char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
ted . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions, 

Condam nations. 

Tota l 

Con
victed 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

• 

Reîte-
ra ted . 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Murder, a t t e m p t to commit—Concluded 

Calgary, Al ta . . 
Macleod, Alta , 

Kootenay, B.C . 
^'^ancouver, B .C . 

Totals of Canada. . 

1 
2 

2 
4 

30 

1 
1 

1 
4 

17 

1 

1 

1 

12 

1 

12 

1 

3 1 

Accessory after t he fact t o murder 

Tota ls of Canada 

2 
1 

1 

4 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

1 
1 

1 

3 1 

Manslaughter 

Elgin, Ont 

Peel, Ont 

Waterloo, Ont 

York , Ont 

Manitoba Eas tern 

Gravelburg, Sask 

Yorkton, Sask 

Calgary, Alta 

Yale B C 

2 
3 
2 
2 

1 
4 
1 

2 
2 
1 
6 
1 
1 
2 
I 
1 
1 

1 
2 
1 
4 
14 

43 

1 
2 

1 
1 
1 
1 

1 
8 
1 
2 
1 
3 
3 
1 

U 

1 

86 

1 

2 
2 

1 
2 
1 

2 
1 
1 
1 
1 

ol 
2 
1 
1 
1 
3 

1 
1 

64 
acl3 

34 

1 
1 

1 
6 

1 
1 
3 
3 

8 

fin 

1 

1 

1 
3 

2 

1 

5 

1 
1 

i 
9 

2 

1 
1 

2 
1 
1 

1 

3 

1 

25 

1 
3 

2 

1 

5 

1 
1 

1 

9 

2 

1 
1 

i 
1 

1 

2 

1 

23 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

. 

6 

a 1, a 1 No bill—non lieu. 6 1 Jury disagreed—le jury ne s 'est pas accordé . c l Nolle prosequi. 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1924 

Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary, 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

De 
mor t . 

Com
mit 

ted to 
Refor
m a 

tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

me . 

O the r 
senten

ces. 

Autres 
sente^n-

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

M a 
ies. 

Hom
mes . 

Fe
m a 
les. 

Fem
mes . 

To ta l 
con
vic

tions. 

Tota l 
^ des 

con-
dam-

na-
tions. 

Meurtre, tentative de—Fin 

1 7 8 

1 

3 1 

1 

11 1 

1 

12 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

3 

Homicide, non prémédité 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

3 

3 

1 

5 

1 

1 

1 

2 

2 

5 

5 

1 

2 

13 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

5 

1 

1 
1 

2 

1 

,'i 

1 

1 
3 

2 

1 

5 

1 
1 

1 

9 

1 

1 
1 

2 
1 
1 

1 

3 

1 

24 

1 

1 

1 

9 

2 

•> 
1 

I 

3 

1 

25 



CRIMINAL STATISTICS, 1924 

Table i. Offences against the person. Claaseï, 

Judicial Districts in whioh 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char-

Nom
bre 

d'accu-

Ac-
quit-
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F. 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con-
vic ted 

le t . 

Con
dam

nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un-
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over, 

Ù"n 
an et 
pluB. 

S t . Franc is ,Que 

Tota ls of Québec 

1 

1 

2 
1 
1 
1 

5 

1 
1 
1 
1 
2 

6 

1 
1 

1 

1 

17 

Concealing bi i 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

f 1 

1 

1 

t h of infants 

1 

2 
1 
1 

4 

1 
1 
1 
1 

4 

1 

1 

1 

12 

1 

2 
1 
1 

4 

1 
1 
I 
1 

4 

1 

1 

1 

12 

1 

2 

1 

3 

i 

1 

S 

Ibervil le, Que 
Montréal. Que 
Québec , Que 

Carle ton, Ont 

S imcoe, Ont 

York , Ont 

Red Deer , Al ta 

V ic to r i a ,B .C 

Abort ion 

1 
1 
5 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

8 

1 

1 
1 

1 
3 

22 

1 

"à 

.... 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

10 

and a t t e m p t to procure abort ion 

1 
2 

1 

1 

4 

I 

1 
1 

1 

4 

1 

1 
2 

8 

1 

1 
1 

1 

4 

1 

1 
2 

8 

i 

1 

1 

1 

• 

1 
1 

2 

Hal i fax .N.S 
1 
1 

1 
al 

Rape 

S 1 Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1924 

Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

ander 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

D e 
mort. 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor

me . 

Otber 
senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages aud Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

con-
dam-

Suppression d'enfants 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

6 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

5 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 
1 
1 

3 

1 
1 
1 
1 

4 

1 

1 

10 

1 

0 

1 
1 

4 

1 
I 
1 
1 

4 

1 

1 

1 

12 

Avortement et tentative d'avortement 

1 
1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

3 

1 

2 

6 

1 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

1 

4 

1 

1 
2 

8 

Viol 



CRIMINAL STATISTICS, 1924 

T a b l e i . Offences against t h e person ClasBi. 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence c o m m i t t e d . 

Dis t r ic ts judiciaires où Toffense 

a été commise . 

Per
sons 

char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu-

Ac-
qui t -
t ed . 

Ac
quit
tés . 

M. F 

D e 
ta ined 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convict ions. 

Condamnat ions . 

To ta l 

Con
victed 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
vic ted 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reiter-
a t ed . 

Plus 
de 2 
réci-

di^ es. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 

une. 

— Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

— Moins 
d'un 
an. 

Onp 

over 

TTn 

plus 

Rape—Conclu ded 

Montréal, Que 
Québec, Que 
S t . Francis , Que 

Temiskaming, Ont 

Weyburn, Saâk 

4 
2 
1 

1 
1 
2 
1 
1 
1 
5 

12 

1 
1 

2 
1 
1 
1 

5 

2 
1 
2 

38 

4 
1 
I 

1 

2 

1 

2 

6 

1 

2 
1 

1 

1 

1 

21 

1 

1 

1 

1 
3 

6 

1 

1 

4 

2 
1 
1 

17 

1 

1 

1 

1 
3 

6 

1 

4 

2 
1 

15 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

Rape, a t t empt to commi t 

Yarmouth, N . S , . . 

Beauharnois, Que. 
Montréal, Que 

Hastings, Ont, 
York, Ont 

Edmonton, Alta 

Westminster, B.C 

Totals of Canada. . 

Carnal knowledge 

Queens, P . E . I . 

Annapolis, N .S 
CapeBreton, N . S . . . 
Digby, N.S 
Guysborough, N.S 
Halifax, N .S 
Pictou, N.S 
Shelburne, N .S 

Totals of Nova Scotia., 

St. John, N . B 

a 1 Nolle prosequi. 
6 1, d 1, e 2—Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1924 

Tableau i. At ten ta t s contre les personnes. Classe 1. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 

and 
over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A v ie . 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
ma i 

sons de 
Réfor
m e . 

O the r 
Senten-

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

d e 10 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
Ma
ies . 

H o m 
mes . 

To ta l s . 

F e 
m a 
ies 

Fem
mes. 

1 

2 

3 

1 

1 
3 

6 

2 

ol 
61 

1 

10 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

3 

2 

in 

1 

1 

2 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
3 

6 

1 

1 

4 

2 
1 
1 

17 

1 

1 

1 

1 
3 

6 

1 

1 

4 

2 
1 
1 

17 

Viol, t en ta t ive de 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

9 

1 

1 

2 

1 
1 

1 
1 

1 

5 

1 
1 

1 
I 

1 

5 

I 

cl 
1 

2 

Commerce c 

1 

1 

tiarnel ilU 

1 

1 

1 

ci te 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

fl 1, 6 1, C 1,—To be whipped—Peine du fouet. 



10 CRIMINAL STATISTICS, 1924 

Table i. Offences against the person. Classi. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés . 

M. F. 

Pc-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. 

Con
victed 

Ist. 

— 
Con
dam
nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

— 
Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a

mende. 

No option. 

-̂Sans option 

Un
der 
one 

year. 

— Moins 
d'un 
an. 

Otifl 

and 
over 

_ Tin 

plus 

Carnal knowledge—Concluded 

Montréal, Que 

Totals of Québec 

Norfolk, Ont 

Oxford, Ont 

Welland, Ont 

Wentworth, Ont 
Y'ork, Ont 

Dauphin, Man 

Manitoba Northern 

Totals of Manitoba 

,\rcola, Sask 

Battleford, Sask 

Kerr Robert , Sask 

Prince Albert, Sask 

Saskatoon, Sask 
Yorkton, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . . 

16 
1 
1 

18 

1 
1 
5 
1 
3 
9 
3 
5 
1 
4 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
1 
2 
1 
4 
6 
1 
1 
1 
2 
6 
5 

16 

86 

1 
2 

11 
3 

17 

3 
2 
2 
1 
1 
2 
2 
2 
1 
2 

10 
3 
4 

35 

1 
10 
1 

3 

3 

1 
4 

3 
4 
2 

M 

3 

1 

2 
1 

c2 

1 

1 

1 
3 
4 

35 

8 
1 

9 

1 
2 
1 
1 

1 
2 

1 

2 
1 

12 

5 

13 
1 
1 

15 

1 

1 
1 

5 
1 
3 
1 
1 
I 
1 
1 

1 
1 

1 
3 
5 

1 
1 
2 
5 
2 

12 

51 

1 
2 
3 
2 

8 

2 

1 

1 
1 

2 

2 
8 
2 
4 

23 

1 
5 
1 

11 
1 
1 

13 

1 

1 
, 1 

5 

3 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 

1 
3 
4 

1 
1 
2 
5 
1 
9 

45 

1 
2 
3 
1 

7 

2 

1 

2 

1 
8 
2 
4 

20 

1 
4 
1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

1 

3 

1 

1 

1 

i 

1 
2 

4 

1 

1 

4 

1 

5 

1 

1 

1 

1 
1 

2 
2 
1 

10 

1 
1 
1 

lil 

4 

2 

1 

d 

1 
1 

6 

1 

ni 
1 

1 
1 
1 

1 

2 
2 

1 

5 

16 

1 

6 

1 

9 

1 
1 

0 1, d 1, e I—To be whipped—Peine du fouet. 
b 1, c 2—Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1924 11 

Tableau i. Attentats contre les personnes. Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com 
mit

ted to 
Refor

ma
tories . 

E n 
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes . 

Fe 
m a 
les 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

t ions. 

To ta l 
des 
con-

dara-
na-

tions 

Commerce charnel illicite—fin 

al 

7 

4 

1 

1 

1 

1 

1 
62 

11 

1 

1 

1 

c2 

2 

el 

6 

2 

2 
1 

3 

1 

1 

1 
1 

2 

lil 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

6 

13 

1 

I 

1 

1 

1 

3 

3 

1 
1 

2 

1 

2 

4 

11 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

9 

1 

10 

1 

5 

I 

1 

1 

3 
5 

1 
1 

2 
2 
3 

26 

1 
3 
2 

6 

2 

1 

2 

1 
5 

3 

16 

4 
1 

1 
1 

2 

1 
1 
1 
1 

1 

1 

3 

9 

1 

1 

1 
2 

3 

1 

-

2 

5 

1 

1 

1 

13 
1 
1 

15 

1 

1 
1 

5 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 

1 
3 
5 

1 
1 
2 
5 
2 

12 

51 

1 
2 
3 
2 

8 

2 

1 

1 
1 

2 

2 
8 
2 
4 

23 

1 
5 

13 
1 
1 

15 

1 

1 
1 

5 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 

1 
3 
5 

1 
1 
2 
5 
2 

12 

51 

1 
2 
3 
2 

1 

S 

9 

1 

1 
1 

9 

2 
8 
2 
4 

23 

5 
1 

o 2, 6 1, c 2, li 1, e, 1—To be whipped—Peine du fouet. 



12 CRIMINAL STATISTICS, 1924 

Table i. Offences against t he person. Class I 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F. 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam
nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed for Gaol 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Carnal knowledge—Concluded 

Medicine Ha t , Alta 
Peace River, Alta 
Red Deer, Alta 

Totals of Alber ta 

Kootenay, B.C 
Vancouver, B.C 
Victoria, B.C 
Yale, B .C 

Totals of Brit ish Columbia 

Totals of Canada 

Halifax, N . S 

Montréal, Que 

Québec, Que 

Totals of Québec 

Brant , Ont 
Bruce, Ont 
Carleton, Ont 
Halton, Ont 
Hastings, Ont 
Kent, Ont 
Lambton, Ont 
Lanark. Ont 
Lincoln, Ont 
Manitoulin. Ont 
Muskoka, Ont 
Northumberland and Durham, Ont 
Oxford, Ont 
Pe r th , Ont 
Waterloo, Ont 
Welland, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Eastern 

Assiniboia, Sask 
Saskatoon, Sask 
Swift Current, Sask 

Calgary, Alta 
Edmonton, Alta 
Macleod, Alta 
Medicine Hat , Alta 
Red Deer, Alta 

Vancouver, B.C 
Victoria, B .C 

Tota l s of Canada 

a 1—Nolle prosequi. 

B igamy 
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Tableau i . Outrages contre la personne Classe i 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cmq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor
m a 

tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

me . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under21 

16 ans 
et nioins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m 
mes. 

Fe
m a 
les. 

Fem-
nies. 

Commerce charnel illicite—Fin 

2 

30 7 

1 

16 

I 

1 

1 

21 

1 

1 

7 

1 

1 

68 16 

1 

8 

1 

1 

9 

1 
1 

2 

113 

1 

1 
1 

,, 
113 

Bigamie 

1 

13 
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Table I. Offences against the person Claas I. 

Judicial Districts in whîch 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char-

Nom
bre 

d'accu-

Ac-
quit-
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condam nations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés 
une 

fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence, 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés, 

No option. 

Sans option. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

Adultery 

Carleton, N . B 
St John N B 

2 
1 
4 

1 

8 

1 

1 

1 

1 

1 
4 

1 

6 

1 
4 

5 

1 

1 

4 

4 

1 

I 1 

Incest 

Pictou, N .S 
Shelburne, N S 

St John, N B 

Montréal. Que 
Québec, Que 

York, Ont 

Kindersley, Sask 
Prince Albert, Sask 
Weyburn, Sask 

Totals of Saskatchewan 

Yale, B.C 

Totals of Canada 

1 
1 
2 

1 

1 
1 
1 

1 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
2 
3 

14 

2 

1 
1 
2 
1 
1 

6 

4 
1 

1 
1 

37 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

3 

1 
1 

12 

1 
1 
1 

1 

1 
1 
1 

1 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
2 
2 

13 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

25 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

1 
1 
3 
1 
1 
1 
1 

2 

11 

1 

1 

I 

19 

1 

2 

2 

1 

1 

1 
1 

6 

cl 

1 

1 

ol 

1 

U 

3 

3 

Seductit 

Colchester, N . S 

Carleton, N . B 

3 
1 

1 

1 
3 
2 

2 

1 

1 
3 
2 

1 
1 

1 
I 1 

a, b, c—To be whipped—Peine du fouet. 
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Tableau ] Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
• five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

D e 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
m e . 

Othe r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
ies 

F e m 
mes . 

Adul tère 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

4 

1 
1 

2 

1 
4 

1 

6 

Inces te 

3 2 1 6 

fli &i—To be whipped—Peine du fouet. 

Séduction 

1 1 
1 

1 
1 

1 
1 
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Table i. Offences against the person 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char-

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F. 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

— 
Con
dam
nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

— 
Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus 
de 2 
réci

dives 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

No option, 

Sans option 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

Om 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Séduction—Concluded 

Algoma, Ont 
Brant , Ont . .. 
Bruce, On€ 
Carleton, Ont 
Dufferin, Ont 
Elgin, O n t . . . : 
Grey, Ont 
Haldimand, Ont 
Hast ings, Ont 
Kenora, Ont 
Kent , Ont 
Lambton, Ont 

Nipissing, Ont . . . 
Norfolk, Ont 
Nor thumber land and D u r h a m , Ont 
Ontario, Ont 
Oxford, Ont 
P e r t h , Ont 
Peterborough, Ont . 

Simcoe, Ont 
Sudburv, Ont 
Thunder Bay, Ont 
Waterloo. Ont 
Welland, Ont . . . . 
Wellingtr.n, Ont 
Wentworth, Ont . 
York , Ont 

Tot.als of Ontario 

Manitoba Central 

Battleford, Sask . . . 
Melville, ,Sask 
Saskatoon, Sask . 

Calgary, Alta . 
Le thbr idge , Alta 
Wetaskiwm, Alta. .. 

Atlin, B.C 
Vancouver, B.C 
Westminster, B.C 

Tota ls of Canada 

2 
1 
1 
6 
2 
2 
1 
1 
4 
1 
4 
I 
2 
1 
2 
2 
2 
2 
1 
4 
1 
1 
3 
1 
1 
2 
2 
7 
4 

64 

1 

1 
1 
I 
1 

1 
1 
2 

1 
5 
1 

91 

2 
1 

6 

2 

1 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
1 

1 
1 

03 

1 

2 

2 
4 

35 

1 
1 

1 
1 

62 

3 

53 

1 

2 

I 

2 

2 

1 

1 
2 
I 
1 
1 
1 
1 

1 
1 

2 
5 

29 

1 

1 

1 

1 
2 
1 

38 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

1 
2 
î 
1 
1 
1 
1 

ï 
1 

2 
4 

27 

1 

1 

1 

1 
2 
1 

36 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

I 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

1 
2 

6 

6 

2 
1 

2 

6 

1 

1 

8 

Halifax, N .S 
Pictou, N .S 

Nor thumber land, N . B 
Restigouche, N . B . . . 
St . John, N . B 

Westmoreland, N . B . 

Tota ls of New Brunswick. 

4 
1 

1 
1 
2 
2 
2 

8 

1 

Indécent assault 

4 

1 
1 
2 
2 
2 

8 

4 

1 
1 
2 
1 
2 

7 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

2 

3 , 
— 

fll—Jury disagrees—Le juré ne s'est pas accoré. 
61—Nolle prosequi. 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1924 17 

Tableau t. Outrages contre la personne Classe I 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mort. 

Com-
mit-

t ed to 
Refor

m a 
tories. 

En
voyés, 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

To ta l s . 

Totaux. 

M a 
ies. 

Hom
mes . 

Fe 
ma
les 

Fem
mes . 

To ta l 
con
vic

t ions. 

Tota l 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Séduction—Fin 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

1 
3 

14 

1 

1 

1 

18 

1 

1 

1 
1 

1 
3 

8 

8 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

3 
1 
1 

1 
1 

14 

1 

1 

2 
I 

20 

2 

1 
1 

1 

5 

1 

7 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 

3 
1 
1 

2 
5 

29 

1 

1 

I 

1 
2 
1 

38 

1 

9 

1 

O 

'1 

1 

1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 

3 
1 
1 

2 
5 

29 

1 

1 

1 

1 
9 

1 

38 

1 

I 

a2 

3 
—1 

A t t e n t a t à la pudeur 

2 

1 

1 

1 

3 

2 

1 

ï 
4 

1 

1 

4 

1 
1 
2 
2 
2 

8 

4 

1 
1 
2 
2 
9 

8 

"l—To be whipped—peine du fouet. 
673&-2 
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Table i. Offences against the person 
Classi. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Is t , 

Con
dam
nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux { 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés, 

No option. 

Sans option. 

VVith 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Ûi 
an et 

Indécent Assault—Continued 

cl, dl—Nolle prosequi. 
o2, 61, el—To be whipped-

Rimouski , Que 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Bryee, Ont 
Càrîeton, Ont 
Essex, Ont 

Grey, Ont 
Haldimand, Ont 
Hast ings, Ont 

Kent , Ont 
Lambron, Ont 
Lanark, Ont 
Lennox and Addington, Ont 
Lincoln, Ont 
Manitoulin, Ont 
Middlesex, Ont 
Muskoka, Ont 
Nipissing, Ont 
Nor thumber land and D u r h a m , Ont 

Oxford, Ont 
Peel, Ont 
Peterborough, Ont 
Prescot t and Russell, Ont 

Simcoe, Ont 
Sotrmont , Dundas & Glengarry, 

Ont 
Sudbury, Ont 
Temiskaming, Ont 
T h u n d e r B a y , Ont 

Welland, Ont 

Wentwor,th, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Northern 

Manitoba Western 

Tota ls of Manitoba 

Melville, Sask 1 

3 
2 
2 
8 
1 
2 

18 

3 
2 
2 
7 

2 
1 
1 
9 
4 

II 
7 
I 
1 
1 
2 
2 
2 
5 
1 
6 
1 
I 
2 
2 
1 
4 

1 
4 
3 
2 
2 
7 
5 
2 
8 

22 

144 

1 
I 
6 
7 
1 
2 

18 

1 
I 
I 
2 

1 
5 

6 

3 

1 
3 
1 
1 

3 
1 
3 
1 

1 

2 
1 

1 

2 
1 

I 

1 
1 

2 
4 
1 
2 
6 
4 

47 

1 
1 

c3 
3 

dl 

9 

3 
2 
I 
3 
1 
2 

12 

2 
1 
4 
6 
1 
1 
1 
6 
3 
8 
6 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
3 

6 

1 

1 
1 
3 

3 
3 
2 

3 
4 

2 
18 

97 

3 
4 
1 
1 

9 

1 
1 
1 
2 

3 
2 
1 
2 
1 
2 

n 

1 
1 
3 
5 
1 

1 
6 
3 
8 
6 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
1 

3 

1 

1 
1 
2 

2 
2 
2 

3 
4 

2 
15 

81 

3 
3 
1 
1 

8 

1 
1 
1 
2 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

3 

1 

1 
1 

2 

13 

I 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

I 

2 

1 

I 
2 

2 

15 

1 

1 

1 

2 
1 
1 

4 

1 

14 
2 
2 
3 

61 

1 

3 

i 

1 
1 

1 
1 
2 

1 

6 

31 

2 
4 

1 

7 

1 
1 

S 

1 

1 

2 

1 

2 

2 

18 

-peine du fouet. 
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Tableau i. Outrages contre la personne. Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
me. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
ana over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les 

Fem
mes. 

Attentat à la pudeur—Suite 

1 
ol 

1 

1 

2 

1 

8 

1 

1 

2 

2 

1 

I 

1 

1 

3 
1 

2 

2 
9 

Ï 

1 

1 

1 

1 

1 
7 

23 

1 

I 

2 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

3 

18 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

2 

2 
2 
1 

1 

5 
3 

I 

2 

4 

1 

1 
1 

1 
2 

2 
5 

40 

1 
2 
1 
1 

5 

2 
1 
1 
1 
1 

6 

1 
2 
2 

3 
2 

1 
1 

1 

2 

3 

2 

1 

2 

9 

32 

1 
1 

2 

1 
1 

1 
1 
3 

1 

1 

7 

1 

1 

1 

2 

3 
2 
1 
3 
1 
2 

12 

9 

î 
4 
6 
1 
1 
1 
6 
3 
8 
6 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
3 

6 

1 

1 
1 
3 

3 
3 
2 

3 
4 

2 
18 

97 

3 
4 
1 
1 

9 

1 
1 
1 
2 

3 
2 
1 
3 
1 
2 

12 

2 
1 
4 
6 
1 
I 
1 
6 
3 
8 
6 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
3 

6 

1 

1 
1 
3 

3 
3 
2 

3 
4 

2 
18 

97 

3 
4 
1 
1 

9 

I 
1 
1 
2 

6735-2} 
ol—To be whipped—peine du touet. 
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Table i. Offences against the person Claas I. 

Judicial Districts in waich 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
ged. 

-
Nom

bre 
d'accu

sés. 

Ac
quit
ted. 

-
Ac

quit
tés. 

M. F. 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

-
Dé

tenus 
pour 
cause 

de 
olie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. 

Con
victed 

Ist. 

— 
Con
dam

nés 
une 
fois. 

* 

Con
victed 

2nd. 

— 
Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No optiofl. 

Sans option. 

Un
der 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over, 

Ûi 
an et 
plufi. 

Indécent Assault—Concluded 

Weyburn, Sask 
Wilkie Sask 

Athn, B.C 
Kootenay, B.C 

Victoria, B.C . 

Yale, B.C 

Totals of Canada 

2 
1 
5 
3 
2 
1 

19 

1 
15 
11 

1 
1 

29 

2 
6 
2 
3 
4 
3 
1 

21 

262 

1 

1 

2 

1 
7 
3 

11 

1 
1 
1 
2 

6 

RI 

17 

18 

16 

181 

1 
1 
3 
1 
2 
1 

14 

7 
7 
1 
1 

16 

1 
5 
1 
1 
4 
2 

14 

155 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

19 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

7 

4 

I 
1 

7 

1 

1 

2 

2 

32 

1 

1 

6 

e 
5 
1 

12 

1 

1 

2 

66 

1 

1 

1 

1 
si 
1 

3 

25 

Assault on females 

Montréal, Que 
Québec, Que 

Hastings, Ont 

P a r r y ,Sound, Ont . . 
Rainy River, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Vancouver, B.C 

Totals of Canada 

1 
1 

1 
1 
2 
1 

18 

23 

10 

35 

1 

61 
9 

10 

1 

12 

1 

1 
1 
2 

9 

13 

9 

23 

1 

1 
1 
2 

7 

11 

8 

20 

2 

2 

1 

3 

1 

2 

1 

4 

1 

5 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

1 

1 

2 

CapeBre ton , N .S 
Cumberland, N . S 
Halifax, N .S 
Yarmouth , N .S 

Algoma, Ont 

Essex, Ont 
Hastings, Ont 
Kenora, Ont 
Norfolk, Ont 
Ontario, Ont 
P a r r y Sound, Ont 

2 

î 
3 

5 
5 
1 
2 
1 
1 
1 
2 

1 

2 

" 2 

Assault on wife 

1 
2 

ï 1 

5 
3 
1 
1 

' r 
1 
2 

1 
1 
1 

4 
3 
1 
1 

r 
1 
2 

1 

1 

I 
2 
1 

I 
2 

i' 
i 

ol—To be whipped—peine du fouet. 
61—No bill—non lieu. 
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Tableau i. Outrages contre la personne. Cla-ssei. 

Sentence. 

Penitentiary, 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cmq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor-
mia-

tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor
m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

do 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M, 

H . 

F . 

F . 

To ta l s . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m -

Fe-
m a -
les 

Fem
mes . 

3 

3 

1 

1 

3 

3 

21 1 3 

At tenta t à la 

1 
2 

3 

1 
4 

1 

6 

33 

2 
2 

4 

1 

1 
1 
1 

4 

?9 

pudeur— 

1 
1 

3 

5 

4 
3 
1 

8 

1 

1 

68 

Fin 

2 

4 

2 
3 

6 

î 
3 

58 

2 

2 
1 

8 

1 

1 

4 
1 

3 

8 

?n 

1 
1 
4 
3 
2 

ï 
17 

8 
8 
1 
1 

18 

1 
6 
1 
1 
4 
3 
I 

16 

ISl 

1 
1 
4 
3 
9 

I 

17 

8 
8 
1 
1 

18 

1 
5 
1 

4 
3 
1 

16 

181 

Violence contre femmes ou filles 

6 

6 

6 

12 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

4 

6 

6 

13 

5 

5 

3 

8 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
2 

9 

13 

9 

23 

1 

1 
1 
9 

9 

13 

9 

23 

Coups et sévices contre l'épouse 

1 

1 

4 
1 
1 
1 

1 
1 

1 

3 
3 

1 

1 

2 
1 
1 

2 

1 

1 

9 

1 
2 
ï 
1 

5 
3 
1 
1 

1 
1 
2 

5 
3 

1 

9 
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Table I, Offences against the person Classi, 

Judicial Districts in which 

offenco committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

-
N o m 

bre 
d'accu

sés. 

Ac
quit
ted. 

— 
Ac

quit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

— 
Dé

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam
nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to GadT 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende-

No option. 

Sans option. 

Un. 
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 

Welland Ont 

York Ont 

Wynyard, ,Sask 

Yale B C 

Tota ls of Canada 

1 
1 
1 
2 
1 
3 
1 
6 

34 

3 

1 
2 

1 

1 
2 

52 

Assault on wife 

, 
1 

1 

6 

1 

10 

—Concluded 

1 

1 
2 

3 
1 
6 

28 

3 

1 
2 

1 

1 
1 

42 

1 

1 
1 

3 
1 
6 

26 

3 

1 
2 

1 
1 

37 

1 

2 

1 

4 1 

i 

5 

2 

10 

2 

1 

1 

6 

1 

1 

1 

9 

1 

1 

Shooting, stabbing and wounding 

Cape Br eton, N.S 

St. John, N . B 

Québec, Que 
Three Rivers, Que 

Grey, Ont 

Nipissing, Ont 

Rainy River, Ont 

Thunder Bay, Ont 
Welland, Ont 

York, Ont 

Manitoba Eastern 

Saskatoon, Sask 

Calgary, Alta 
Edmonton, Alta 

5 

2 

109 
3 
1 

113 

15 
1 
4 
1 
6 
6 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
6 

3 
1 
3 

20 

76 

3 
8 

1 
1 
4 
1 

3 
5 

2 

44 

44 

2 

2 

2 
1 

1 
1 

1 
1 

2 
8 

24 

1 

3 

1 
1 

3 

3 

1 

1 

2 

ml 

1 

3 

2 

62 
3 
I 

66 

13 
1 
1 
1 
3 
3 

1 
1 
1 

1 
6 
2 
2 
1 
1 

11 

49 

3 
7 

1 
1 
1 
1 

2 
4 

3 

2 

64 
2 

56 

12 

1 
1 
3 
1 

1 
1 
1 

1 
6 
2 
1 
1 
1 

11 

44 

3 
6 

1 
1 
1 
1 

2 
3 

5 
1 
1 

' 7 

1 
I 

1 

1 

4 

1 

3 

3 

1 

1 

1 

23 
2 
1 

26 

9 

1 
1 
2 

1 
4 

18 

3 

1 

1 
1 

1 

1 

21 
1 

22 

1 

1 

1 

1 

5 
1 

5 

15 

3 

1 

2 

2 

2 

1 

2 

1 

1 

-_:_::::. 
6 

, 

fll—To be whipped—peine du fouet. 
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Tableau i. Atten ta t s contre les personnes. Classe. 

Sentence-

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

t ed to 
Refor

ma
tories . 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor
m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted.. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Ma
ies. 

Hom
mes . 

To ta l s . 

Totaux, 

Fe 
m a 
les 

Fem
mes . 

Tota l 
con
vic
tions. 

Tota l 
des 
con-

d a m -
na-

tions. 

Assaut et sévices contre l 'épouse—Fin 

1 

1 
5 

16 

2 

1 
1 

22 

1 
2 

2 
1 
2 

16 

2 

1 
1 

21 

1 

1 

4 

12 

1 

1 

18 

1 
2 

3 

1 

1 
2 

3 
1 
6 

28 

3 

1 
2 

1 

1 
1 

•12 

1 

1 
2 

3 
1 
6 

23 

3 

42 

Coups et blessures graves 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

5 

5 

1 

10 

10 

9 

1 

1 

1 

2 

7 

3 
1 

2 

5 

5 

1 

1 

1 
1 

2 

6 

1 

1 

3 

1 

38 
3 
1 

42 

10 
1 

1 
1 
2 

1 

4 

1 
8 

29 

1 
2 

2 
1 

4 

4 

1 

1 

I 

2 

1 
3 

1 

13 

13 

1 

1 
2 
2 
2 
1 

1 

U 

1 
1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

'•> 

2 

56 
3 
1 

60 

12 
1 

1 
3 
3 

1 
1 
1 

1 
6 
2 
2 î 
1 

11 

47 

2 
3 

1 
1 
1 
1 

2 
4 

6 

6 

1 

1 

2 

1 
4 

3 

9 

62 
3 
1 

06 

13 
1 
1 
1 
3 
3 

1 
1 
1 

1 
6 

9 

1 
1 

U 

49 

3 
7 

1 

1 

9 

4 
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Table i. Offences against the person. 
Classi, 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F, 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

No option. 

Sans option. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a

mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Shooting, s tabbing and wounding—Concluded 

Atlin, B.C 
Kootenay, B.C 
Vancouver, B.C 
Westminster, B.C 

Totals of Canada 

2 
2 
7 
3 

236 

1 
1 
3 

81 5 

ml 

2 

1 
1 
3 
3 

148 

1 
1 
3 
3 

131 12 5 

I 

1 

52 

3 

48 9 

Aggravated assault and inflicting bodily harm 

Cape Breton, N . S 
Cumberland, N . S 
Halifax, N . S 
Hants , N .S 
Pictou, N .S 
Victoria, N . S 
Yarmouth , N .S 

Totals of Nova Scotia 

Albert , N .B 
Char lo t te , N . B 
Gloucester, N .B 
Kent, N.B 
Kings, N .B 
St. John. N . B 

Totals of New Brunswick 

Ar thabaska , Que 
Beauce, Que 
Beauharnois, Que 
Bedford, Que 
Ibervil le, Que 
Kamouraska, Que 
Montréal, Que 
Ot tawa, Que 
Pontiac, Que 
Québec, Que 
Rimouski , Que 
S t . Francis, Que 
Three Rivers , Que 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Bruce, Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Hald imand, Ont 
Hastings, Ont 
Kent , Ont 
Lambton , Ont 
Leeds and Grenville, Ont 
Lennox and Addington, Ont 
Lincoln, Ont 
Manitoulin, Ont 
Middlesex, Ont 
Muskoka, Ont 
Nipissing, Ont 
Nor thumber land and Durham, Ont 
Ontario, Ont 

ûl—Jury disagreed—Le jury ne s' 

20 

10 

41 

12 

17 

17 

2 
3 

59 

13 
6 
1 

10 
37 
11 
7 
8 
7 
4 
4 
1 

10 
9 
4 
1 
2 
2 
7 

8 

4 

12 

1 
al 

2 

1 

1 

3 

6 

1 

12 

1 

1 
8 
7 
3 

3 
1 
1 

2 
5 

1 
1 
2 
1 

2 

2 

2 

1 

12 
1 
6 
1 
4 
3 
2 

29 

1 
3 
4 
1 
1 

10 

3 
1 
6 
1 
2 
1 

12 
2 
2 

11 
1 
2 
2 

45 

12 
5 
1 
9 

29 
4 
2 
8 
4 
3 
3 
1 
7 
4 
4 

1 

6 

10 
1 
6 
1 
3 
3 
2 

26 

1 
3 
4 
1 

9 

3 
1 
5 
1 
2 
1 

12 
2 
2 

U 
1 
2 

43 

10 
5 
1 
9 

25 
3 
1 
7 
3 
3 
3 
1 
7 
3 
4 

1 

4 

2 

1 

3 

2 

2 

2 

2 
1 
1 
1 
1 

1 

1 

1 

2 

2 

5 
1 
5 

2 

1 

14 

1 
1 
3 

5 

5 
1 
1 
1 
8 
2 

9 

27 

6 
5 

6 
7 

1 
1 
1 
2 

1 
3 
3 
3 

1 

3 

4 

I 

1 

1 

7 

1 
1 
1 

3 

3 
1 

1 

4 

1 
1 
2 
2 

15 

4 

1 
1 

1 

4 
2 

1 

1 

i 

I 
1 

1 

est pas accordé. 
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Tableau i. Délits contre la propriété, sans violence Classe m. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

D e 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

_ 
En

voyés 
aux 

mai
sons de 
réfor
me. 

Other 
Senten

ces. 

_ 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted, 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

do 21 

M. 

H. 

F. 

F. 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H. 

F. 

F . 

40y ears 

40 ans 
et plus. 

M. 

H. 

F. 

F. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H. 

F. 

F. 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
m a 
les 

Fem
mes . 

Coups et blessures graves—Fin 

8 

1 

7 

1 

24 

1 

12 1 

1 
1 
2 
2 

87 10 

1 

31 2 5 

1 
1 
3 
3 

135 13 

1 
1 
3 
3 

148 

Voies de fait graves ayant causé des blessures 

1 

1 

1 

3 

1 
3 

7 

1 

1 

2 

2 
1 

3 

2 

21 
03 

2 
1 
1 
2 

3 

2 

2 

1 

1 

1 

4 

2 

7 

3 

3 

2 

1 

1 
1 

9 

r 

8 
1 
5 
1 
3 
3 

23 

1 
2 

1 

4 

3 
1 
4 

2 
1 
8 
2 
1 
5 
1 
2 

30 

7 
4 
1 
6 

17 
3 
1 
4 
1 

2 
1 
6 
3 
3 

1 

1 

"2' 

1 

1 

2 

1 

1 

4 

1 

1 

4 

1 
3 

7 

4 
1 

1 
7 
1 
1 
1 
3 
1 
1 

1 
1 
1 

9 

1 

1 

4 

4 

1 1 

12 
1 
6 
1 
4 
3 
2 

29 

1 

4 
1 
1 

10 

3 
1 
4 
1 
2 
1 

12 
2 
9 

lî 
1 
2 
2 

44 

11 ' 
5 
1 
8 

27 
4 

8 
4 
3 
3 
1 
7 
4 
4 

5 

1 

1 

1 

1 
2 

1 

1 

12 
1 
6 
1 
4 
3 
2 

29 

1 
3 
4 
1 
1 

10 

3 
1 
5 
1 
2 
1 

12 
9 
9 

11 
1 
2 
9 

45 

l2 
5 
1 
9 

29 
4 
9 

8 
4 
3 
3 
1 
7 
4 
4 

6 
ol—Deported—déportation ordonnée. 
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Table i. Offences against the person Glasa I 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per-

char-
gad. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
t ed . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F , 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Con damnations. 

Total 

Con
victed 

Is t 

C o n 
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 
over, 

Ûi 
an et 
plus. 

Aggravated assault and inflicting bodily harm—Concluded 

P e r t h , Ont 
Stormont, Dundas & Glengarry 

Ont 

Welland, Ont 

York , Ont 

Totals of Ontario 

Battleford, Sask 

Victoria, B.C 

Totals of Br i t i sh Columbia 

2 

2 
4 

35 
13 
2 
7 
8 
3 

45 
56 

320 

3 
3 

27 
3 

36 

6 
1 
4 

2 

15 

16 
18 

1 
1 
1 

37 

5 
2 

50 
2 

59 

679 

1 
1 

16 
3 

3 
4 
1 

10 
21 

97 

13 
1 

14 

2 

2 

1 

5 

5 
3 

1 
1 

10 

25 
1 

26 

178 

2 

3 
2 

10 

1 

1 

13 

2 

1 
3 

19 
10 
2 
2 
4 
2 

32 
33 

213 

3 
3 

14 
2 

22 

4 
1 
2 
2 
1 

10 

11 
15 

1 

27 

6 
2 

24 
1 

32 

388 

2 

1 
3 

18 
8 
1 
2 
3 
2 

31 
25 

186 

3 
3 

14 
1 

21 

4 
1 
2 
2 
1 

10 

10 
13 

23 

5 
2 

21 
1 

29 

347 

1 

1 

1 
3 

15 

1 
1 

2 

2 

2 

24 

1 
2 

5 

12 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

17 

3 
11 
5 
1 

3 
1 

10 
14 

91 

2 
2 
6 
1 

11 

1 

1 

1 

3 

6 
8 
1 

15 

3 
2 

13 

18 

184 

5 
2 
1 

1 
7 
3 

35 

1 
1 

2 

3 
5 

8 

2 

5 

7 

77 

al 

7 

1 

1 

1 

1 

9 

Assaulting and obstructing police officer 

Prince, P .E . I 

Cumberland, N .S 
Halifax, N .S 
Kings, N .S 

Totals of Nova Scotia 

3 

1 
12 

1 
9 
1 

24 

3 

1 
12 
1 
9 
1 

24 

3 

1 
11 
1 
9 
1 

23 

.1 

1 

3 

9 
1 
8 
1 

19 

1 

1 

cl—To be whipped—peine du fouet. 
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Tableau i. Outrages 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
.years 

and 
ander 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 

and 
over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h , 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories. 

En 
voyés 

aux 
mai

sons' de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

contre la personne Classe I. 

Ages and Sexes of t he Convicted, 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H , 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H , 

F . 

F . 

Totaux, 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
les 

Fem
mes . 

Total 
con
vic

t ions. 

Tota l 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Voies de fait graves ayant causé des blessures—Fin 

1 

1 

3 

1 
1 

2 

1 

1 

7 

1 

1 

1 

2 

1 

2 
3 

2 

10 
16 

76 

1 
1 
7 

9 

1 

1 
2 

4 

2 
2 

4 

5 

5 

no 

1 

1 

4 
2 

19 

2 
1 

3 

1 

1 

2 

34 

r 
1 

1 

1 
2 

16 
8 

2 
2 
1 

20 
20 

133 

1 
1 
7 

9 

3 

1 
2 

0 

9 
12 

21 

2 

17 
1 

20 

246 

.... 

6 

1 

1 

1 

1 

8 

1 
3 
2 
1 

1 
1 
7 

10 

52 

1 
2 
5 
1 

9 

1 
3 
1 

6 

2 

6 

8 

86 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

8 

I 

"2 

2 

3 

2 

1 
3 

19 
10 
2 
2 
4 
2 

31 
32 

205 

2 
3 

14 
2 

21 

4 
1 
2 
2 
1 

10 

10 
15 

1 

26 

5 

23 
1 

29 

374 

1 
1 

8 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

3 

14 

2 

1 
3 

19 
10 
2 
2 
4 
2 

32 
33 

213 

3 
3 

14 
2 

22 

4 
1 
2 
2 
1 

10 

11 
15 

1 

27 

5 
2 

24 
1 

32 

388 

Voies de fait et résistance à la police 

1 

1 
r 

1 
2 

3 

1 

1 

2 

5 

3 

8 

1 

1 

1 

1 

3 

5 
1 
4 
I 

11 

.... 

1 

3 

1 
11 

1 
8 
1 

22 

1 

2 

3 

1 
12 

1 
g 
1 

24 
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Table i. Offences against the person Classi, 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char-

N o m 
bre 

d'accu-

Ac-
quit-
ted. 

Ac
quit
tés. 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

Reite-
rated. 

— 
Plus 
de 2 
réci

dives . 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

Assaulting and obstructing police officer—Continued 

Charlot te , N . B 
Madawaska, N . B 
Restigouche, N . B 
St. John, N . B 
York, N .B 

Totals of New Brunswick. 

Beauharnois, Que 
Bedford, Que 
Montréal, Que 
Ottawa, Que 
Québec, Que 
Rimouski, Que 
Thr ee Rivers, Que 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Carleton, Ont 
Dufferin, Ont 
Elgin, Ont . 
Essex, Ont 
Grey, Ont. 
Haldimand, Ont 
Halton, Ont 
Huron, Ont 
Kenora, Ont 
Kent, Ont 
Lambton, Ont 
J-ieeds and Lennoxville, Ont 
Middlesex. Ont 
Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 
Nor thumber land & Durham, Ont, 
P a r r y Sound, Ont 
Peel, Ont 
Prescott and Russell, Ont 
Prince Edward , Ont. 
Rainy River, Ont . 
Simcoe, Ont 
Stormont, Dundas & Glengarry,Ont 
Sudbury, Ont 
Temiskaming, Ont 
Thunder Bay, Ont 
Victoria, Ont 
Waterloo, Ont 
Welland, Ont 
Wellington, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Dauphin, Man 
Manitoba Eastern 
Manitoba Northern 
Manitoba Western 

Totals of Manitoba 

fll—Jury disagreed—le jury ne 
63—Nolle prosequi. 

'est pas accordé. 

1 
1 
1 
4 
2 

9 

1 
1 

89 
12 
29 
2 
1 

135 

2 
2 
4 
1 
2 

16 
2 
2 

2 
2 
1 
5 
1 
1 
3 
1 
6 
3 
1 
2 
ï 
3 
1 
3 
3 

20 
9 
6 
3 
4 

10 
1 

16 
25 

164 

2 
10 
5 
3 

20 

5 

5 

ol 

1 
2 

1 
1 

3 

1 
1 
1 

1 

5 
4 

22 

1 
64 

1 

6 

1 

1 
4 

6 

1 
1 
1 
4 
2 

9 

1 
1 

84 
12 
29 
2 
1 

130 

1 
2 
4 
1 
1 

13 
2 
1 
1 
2 
1 
2 
1 
1 
3 

5 
2 
1 
2 
1 
3 

3 
3 

20 
9 
6 
3 
4 

10 
1 

10 
17 

136 

2 
9 
1 
2 

14 

1 

1 
4 
2 

8 

1 
1 

83 
12 
29 
2 

128 

1 
2 
4 
1 
1 

11 
2 
1 
1 

1 
2 
1 
1 
3 

2 
2 
1 
2 
1 
1 

3 
3 

19 
9 
5' 
2 
4 

10 
1 
8 

17 

122 

2 
9 
1 
1 

13 

1 

1 

1 

I 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

8 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

6 

I 

2 
2 

6 

1 
63 
10 
28 
2 
1 

105 

4 

8 

1 

1 
1 

1 
2 

2 
1 
1 

3 

3 
2 

16 
7 
4 

3 
g 
1 
4 
6 

79 

1 
6 
1 

8 

1 
2 

3 

1 

14 
2 
1 

18 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

1 
4 
1 
2 

1 

4 
7 

28 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

1 
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Tableau i. Outrages 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Dejx 

et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

Dea th . 

D e 
m o r t . 

Con 
m i t 

t ed to 
Refor

m a 
tories. 

En 
voyés. 

aux 
mai

sons de 
Réfor

m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

contre la personne Classe I. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M, 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in 

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls 

Totaux. 

M a 
ies, 

H o m 
mes . 

Fe
m a 
les. 

F e m 
mes . 

Tota l 
con
vic
t ions. 

Tota l 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Voies de fait et résistance à la pohce—Suite 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

1 

6 

6 

1 

1 
1 
4 
1 

2 

1 

2 
1 

1 
1 

3 
1 

4 

24 

1 
1 

2 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

2 
3 

10 

1 

1 

1 

1 

46 

1 

1 

48 

1 
1 
1 

7 
1 

2 

1 

3 

1 
3 
5 
6 
1 
2 

1 

5 
9 

50 

1 
3 

2 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

I 
1 

16 

1 

19 

1 
5 

2 

1 
2 

3 
1 

2 

1 

1 
5 

24 

1 

1 

1 

1 
4 
2 

8 

17 
11 
27 
2 

57 

3 
1 

1 
1 

1 

1 
1 
2 
1 

2 

15 

4 

3 
8 
1 
1 

46 

4 

4 

2 
1 

3 

1 

1 

1 

3 

2 

2 

1 
1 
1 
4 
2 

9 

1 
1 

81 
11 
29 

2 
1 

126 

1 
2 
4 
1 
1 

13 
2 

1 
2 
1 
2 

1 
3 

5 
2 
ï 
2 
1 
3 

3 
3 

20 
8 
5 
3 
4 
9 
1 
9 

17 

130 

2 
7 
1 
2 

12 

3 
1 

4 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

6 

2 

2 

1 
1 
1 
4 
2 

9 

1 
1 

84 
12 
29 
2 
1 

130 

1 
2 
4 
1 
1 

13 
2 
1 
1 

1 
2 
1 
1 
3 

5 
9 

1 
2 
1 
3 

3 
3 

20 
9 
6 
3 
4 

10 
1 

10 
17 

136 

2 
9 
1 
9 

14 
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Table i. Offences against t he person 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence commi t t ed . 

Dis t r ic t s judiciaires où l'offense 

a été commise . 

Per
sons 

char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

lor 
Lu-

nacy. 

D é 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

To ta l 

Con
victed 

Is t , 

— 
Con
d a m 
nés 
une 
lois. 

Con
victed 
2nd. 

— 
Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Rei te-
ra ted . 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Classi. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
ffne. 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over, 

Vn 
an et 
plus. 

Assaulting and obstructing police officer—Concluded 

Assiniboia, Sask 
Estevan, Sask. 
Gravelbourg, Sask 
Humbold t , Sask 
Kerr Rober t , Sask 
Melford, Sask 
Melville, Sask 
Moose Jaw, Sask 
Moosomin, Sask 
Regina, Sask 
Saskatoon, Sask 
Weyburn, Sask 
Wilkie, Sask 
Wynyard, Sask 
Yorkton, Sask 

Totals of Saskatchewan.. 

Calgary, Alta 
Edmonton, Alta 
Lethbr idge, Alta 
Macleod, Alta 
Medicine Ha t , Alta 
Peace River, Alta 
Red Deer, Alta 
Taber , Alta 
Wetaskiwin, Alta 

Totals of Alberta 

Atlin 
Kootenay, B.C 
Nanaimo. B.C 
Vancouver, B.C 
Westminster, B.C 

Totals of British Columbia 

Totaîs of C a n a d a . . . . 

3 

4 
9 

15 

64 

4 
28 

3 
3 
6 
4 
1 
1 
1 

51 

2 
8 
2 
3 
2 

17 

487 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

2 

38 

1 

I 

7 

3 
I 
2 
2 
1 
6 
7 
2 
1 
3 
4 
1 
4 
9 

15 

61 

4 
27 
3 
3 
6 
3 
1 
I 
1 

49 

2 
8 
2 
2 
2 

16 

442 

3 
1 
2 
2 
1 
6 
7 
I 
1 
3 
4 
1 
4 
9 

15 

60 

3 
24 
3 
3 
6 
3 
1 
1 
1 

45 

2 
7 
2 
2 
2 

15 

417 

1 
1 

2 

1 

1 

15 

1 

1 

2 

2 

10 

2 
1 
2 
2 

5 
7 
1 

3 
4 
1 
4 
9 

14 

55 

2 
24 
2 
3 
4 
3 
1 
1 

40 

1 
4 
1 
2 
2 

10 

324 

1 
1 

1 

3 

2 
1 
1 

2 

6 

1 
4 
1 

6 

68 

1 

1 

3 

Assault and ba t t e ry 

Annapolis, N .S 
Cape Breton, N .S 
Cumberland, N .S 
Guysborough, N.S 
Halifax, N .S 
Hants , N .S 
Kings, N .S 
Lunenburg, N . S . . . 
Pictou. N .S 
Queens, N .S 
Shelburne, N .S 
Yarmouth , N .S 

Totals of Nova Scotia 

Charlot te , N . B 
Kings, N . B 
Madawaska, N .B 
Northumber land, N . B 
Westmoreland, N . B 
York, N . B 

Totals of New Brunswick. 

1 
6 

U 
14 
32 

2 
3 
5 
5 
I 
2 

10 

92 

1 
1 
1 
4 
2 
1 

10 

2 

3 
2 

1 

1 
1 

10 

2 
2 
1 

5 

1 

1 

2 

1 
4 

11 
11 
30 

2 
2 
4 
5 
1 
1 
8 

80 

1 
1 
1 
2 

5 

1 
4 

I I 
9 

28 
2 
1 
4 
2 
1 
I 
8 

72 

1 

1 
2 

4 

2 
2 

1 

1 

6 

2 

2 

I 

1 

2 
11 
II 
17 

1 
1 
1 

7 

51 

1 
1 

1 

3 

1 
2 

1 

1 
1 
4 
1 
1 

12 

1 
1 

2 
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Tableau i. Outrages contre la personne 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier, 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

m a 
tories. 

En
voyés, 

aux 
mai

sons de 
Réfor

m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Classe I. 

Ages and Sexes of t h e Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F , 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F , 

To ta l s . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

F e 
m a 
ies 

Fem
mes . 

To ta l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Voies de fait et résistance à la police—Fit 

5 1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

41 

1 
1 

2 

17 

1 

1 

2 

2 
5 

1 
3 

11 

3 

1 

4 

1.30 

3 

3 

1 

1 

9 

3 
1 

1 

5 

1 

I 

51 

2 

2 

2 

2 
1 

2 
1 
5 
7 
I 
I 
2 
4 
1 
4 
8 

10 

49 

2 
11 
2 
3 
4 

1 
1 
1 

25 

3 
2 

2 

7 

210 

1 

1 

r 

r 

1 

5 
10 

' 3 ' 

3 

I 

1 

23 

2 
1 
1 
2 
1 
5 
7 
2 
1 
2 
4 
1 
4 
8 

10 

51 

4 
19 
3 
3 
6 
3 
1 
1 
1 

41 

2 
7 
2 
ï 
2 

14 

408 

1 

1 

1 

1 

1 
5 

10 

8 

8 

1 

1 

2 

34 

3 
1 
2 
2 
1 
6 
7 
2 
1 
3 
4 
1 
4 
9 

15 

61 

4 
27 
3 
3 
6 
3 
1 
1 
1 

49 

2 
8 
2 
2 
2 

16 

442 

Rixe 

1 

1 

.— 

12 
2 

1 

I 

16 

2 
4 

1 

1 

1 

9 

3 

3 

1 
2 
2 
5 

17 
2 
2 
3 
2 
1 

4 

41 

1 
1 
1 
I 

4 

'2 
4 

6 

2 
4 
4 

1 
2 

3 

16 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
4 
9 
9 

22 
2 
2 
4 
5 
1 
1 
8 

68 

1 
1 
1 
2 

5 

2 
2 
8 

12 

I 
4 

U 
11 
30 
2 

•2 
4 
5 
1 
I 
8 

80 

1 
1 
1 
2 

5 
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Table i. Offences against the person Classi 

Judicial Districts in whîch 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per-
sons 

char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
ted . 

Ac
quit
t é s . 

M. F. 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 

cause 
de 

folie. 

Convictions. 

Condamnationa. 

Total 

Con
victed 

Is t 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
dojix 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Assault and battery—Concluded 

Arthabaska , Que 

iMontreal, Que 
Ot tawa, Que 
Pontiac, Que 
Québec, Que 
St . Francis, Que 
Terrebonne, Que 

Algoma, Ont 

Elgin, Ont . . 

Grey, Ont 

Halton, Ont 

Norfolk, Ont 

Oxford, Ont 

Peel, Ont 

Renfrew, Ont 

Storniont ,Dundas & Glengarry,Ont 

Thunder Bay, Ont 

Welland, Ont 

York , Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Northern 

Manitoba Western 

Totals of Manitoba 

1 
2 

16 
10 

I 
I 
2 
1 

34 

24 
40 
21 
2 
1 

29 
27 

5 
14 
11 
29 
20 

1 
14 
11 
2 
6 

16 
26 
2 
8 

48 
15 

9 
7 

18 
26 
20 
13 
2 

13 
1 

10 
43 
14 
21 

4 
4 

13 
91 
1 
3 

180 

865 

3 
10 
57 
2 
3 
5 

80 

2 
2 
4 

8 

2 
12 
1 

3 
6 
3 
1 
3 

12 
1 

3 
2 
1 

6 
3 

3 
6 
2 
1 
3 
4 
3 
2 

3 

1 
1 
2 
4 

20 
1 

56 

171 

2 
4 
6 

1 

13 

1 
1 

1 

1 

2 
2 

1 

1 

1 

2 

13 

2 

2 

ml 

1 

1 

14 
6 
I 
1 
2 
1 

26 

21 
27 
20 
2 
1 

25 
21 

2 
13 
8 

16 
19 

1 
11 
8 
1 
6 

10 
23 

2 
8 

45 
7 
5 
6 

15 
21 
17 
10 
2 

13 
I 

10 
40 
14 
20 
3 
2 
9 

70 

3 
122 

680 

1 
6 

49 
2 
3 
4 

65 

1 

9 
5 
1 
1 
2 
1 

20 

19 
23 
20 
2 
1 

22 
18 
2 

11 
8 

15 
18 

1 
11 
8 
1 
6 
8 

22 
2 
7 

45 
7 
5 
6 

13 
20 
16 

9 
2 

12 

10 
37 
14 

9 
3 
2 
9 

69 

3 
117 

632 

6 
46 

2 
3 
4 

61 

3 
1 

4 

1 
2 

2 
3 

I 

1 
1 

2 
1 

1 

1 
1 
1 
1 

I 
1 

2 

7 

1 

4 

36 

2 

2 

2 

2 

1 
2 

1 

I 

1 
1 

1 

4 

1 

13 

1 

1 

2 

4 
6 
1 
1 

1 

13 

9 
22 
18 
1 
1 

19 
17 
2 
3 
3 
5 

II 
I 
9 
3 

2 
7 

19 
1 
6 

43 
5 
5 
3 
7 

20 
11 
3 
2 
9 

7 
38 
10 
12 
3 

4 
41 

2 
42 

426 

6 
42 
2 

1 

51 

8 

2 

10 

1 

2 

3 
1 

1 
1 
1 
2 

2 
1 
1 

1 

1 

1 
1 
1 
4 

1 
1 
1 
1 
7 

3 

olI 

60 

1 

3 

1 

5 

1 

1 

1 

S 

8 

il 

dS—To be whipped—peine du fouet. 
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Tableau i. Outrages 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 

and 
over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

m a 
tories . 

En 
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor
m e , 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

contre la personne Classe I. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

imder 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M, 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H , 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

Fe
m a 
les 

Fem
mes . 

To ta l 
con
vic

t ions. 

Tota l 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

I 

2 

3 

10 
6 

1 

2 
3 

9 
4 
9 
6 

4 

4 
2 
4 
I 
2 
1 
2 

2 
7 

1 
7 

4 

2 

3 
I 

2 
5 

26 

1 
64 

194 

3 

3 
2 

8 

I 

1 
2 
3 

1 

3 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
3 

1 

7 

1 

5 

10 

45 

5 

5 

1 

1 

1 

"i 

1 

I 

9 

I 

8 
6 
1 
1 
2 

19 

10 
6 
1 

17 
13 
2 
4 
4 
8 

13 
1 
7 
3 
1 
4 
6 

12 
1 
7 

28 
6 
2 

1 
5 
4 
5 

7 
1 
8 

18 
U 
12 
3 
1 
6 

33 

1 
67 

339 

1 
1 

34 
1 
3 
3 

43 

2 

2 

5 
2 

r 

r 
1 

1 

1 
1 

" 2 ' 

r 

" '2 ' 
1 

"ï 

" 4 ' 

30 

" 5 ' 
1 

6 

4 

1 

5 

6 
8 
1 
2 
1 
6 
2 

5 
2 
4 
2 

1 
4 

2 
2 
9 

1 
11 

2 

2 
4 
3 
2 
1 
5 

1 
8 
2 
5 

I 
1 

22 

2 
28 

158 

4 

I 

6 

3 

2 

1 

1 

1 

" 1 ' 

1 

"2 

3 

15 

7 
18 

4 

3 

2 

U 
10 
9 

1 

1 
4 

2 

10 

82 

4 
I 

5 

2 

2 

1 

12 
6 
1 
1 
2 
1 

24 

16 
21 
20 

2 
1 

23 
20 
2 

10 
8 

15 
18 

1 
10 
7 
1 
6 
9 

21 
1 
8 

42 
7 
5 
1 

15 
21 
17 
10 
2 

13 
1 

10 
37 
13 
18 
3 
2 
9 

60 

3 
115 

624 

I 
6 

44 
1 
3 
4 

59 

2 

2 

5 
6 

2 

1 

3 

1 
1 

1 
1 

1 
2 

ï 
3 

5 

3 
1 
2 

10 

7 

56 

5 
I 

6 

1 

14 
6 
1 

2 
I 

26 

21 
27 
20 
2 
1 

25 
21 
2 

13 
8 

16 
19 

1 
U 
8 
1 
6 

10 
23 
2 
8 

45 
7 
5 
6 

15 
21 
17 
10 
2 

13 
1 

10 
40 
14 
20 
3 
2 
9 

70 

3 
122 

680 

1 
6 

49 
2 
3 
4 

65 

6735-3 
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Table I. Offences against the person. Class I. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'o; 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

'Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2ud. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reiter: 
ated. ' 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed for Gaol, 

Emprisonnés. 

No option. 

Sans option. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Va 
an et 

Assault and battery—Concluded 

Wilkie, Sa.'îk 
Wynyard, .Sask 

Eed Deer, Alta 

Atlin, B.C 

Victoria, B.C 
Westminter, B.C 
Yale,B.C 

Totals of British Columbia 

1 
1 
3 
1 
2 
1 
2 
2 
2 
3 

2 
ï 
2 

26 

22 
16 
30 
15 
9 
1 
1 

94 

18 
32 
3 

23 
12 
11 
14 

113 

1 

1,316 

1 

1 

1 
2 

5 

1 
2 

1 
1 

1 

6 

10 

7 

2 
3 

22 

240 

2 

3 

5 

22 I 

1 

3 
1 
2 
1 
2 
1 
2 

2 
1 
2 
1 
2 

21 

21 
14 
30 
14 
8 
1 

88 

18 
20 

3 
13 
12 
9 

11 

86 

1 

1,052 

1 

3 
1 
2 
1 
2 
1 
2 
2 

2 
I 

20 

19 
12 
30 
14 

6 
1 

82 

14 
19 
3 

11 
12 
9 
9 

77 

1 

969 

I 

1 

2 
1 

2 

5 

1 

I 

1 

3 

56 

1 

I 

3 
1 

1 

I 

6 

27 

1 

3 

2 

2 
1 
2 
2 

1 

14 

21 
5 

21 
13 
8 

68 

13 
16 
2 
9 

11 
7 
7 

65 

I 

692 

1 

1 
2 
1 

S 

6 

1 

7 

4 

1 
2 
4 

U 

102 

1 

1 

3 

3 

12 

Déser t ion and cruel ty t o children 

Halifax.N.S 

Grey, Ont 

Ottawa, Ont 

Totals of Ontario 

Totals of Canada 

1 

1 

2 
1 
1 
I 
1 

6 

2 

1 

U 

I 

1 

I 

1 

1 

2 
1 

1 
1 

5 

2 

1 

10 

1 

1 

2 
1 

I 
1 

5 

2 

I 

10 

1 

1 

1 

1 

1 
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Tableau i. Outrage contre la personne Claa.se l. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

D e 
mor t . 

C o m 
mit

ted to 
Refor

m a 
tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexe of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies 

H o m 
mes . 

Fe
m a 
les 

Fem
mes . 

Tota l 
con
vic
tions. 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Rixe—Fm 

2 2 

I 

I 

2 

3 
8 
1 

12 

1 
4 
1 
1 

7 

242 

1 

1 

2 

4 
1 
5 

10 

1 
1 
1 

1 
1 

6 

76 

1 

1 

13 

1 

1 

1 
2 
2 

2 
1 
1 

11 

15 
9 

16 
3 
5 

48 

11 
8 
2 
9 
2 
6 
6 

14 

549 

I 
4 
2 
2 

9 

1 
1 

1 

3 

56 

1 

1 
1 

3 

5 
3 
1 

12 

5 
6 

2 
4 

21 

1 

223 

2 

2 

1 

I 

20 

2 
î 

2 

5 

2 

4 

6 

3 

7 

10 

110 

1 

1 

2 

5 

1 

3 
1 
2 
ï 
2 
1 

ï 
2 
1 
2 

21 

21 
13 
26 
10 
6 

76 

17 
17 
3 

12 
11 
9 

U 

80 

1 

958 

1 
4 
4 
2 
1 

12 

1 
3 

1 
1 

6 

94 

21 

21 
14 
30 
14 

88 

18 
20 
3 

13 
12 
9 

11 

36 

1 

1,052 

Abandon du foyer et cruauté envers les enfants 

1 

1 

2 

• 1 

2 
1 

1 

4 

1 

6 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

5 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

I 

I 

1 

2 
ï 
1 
1 

5 

1 

1 

9 

I 

1 

2 
1 

1 
1 

5 

2 

1 

10 

6735-3i 

http://Claa.se
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Table i. Offences against the person 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
tolie. 

Convictions. 

Condamnations. 

T o t a l 

Con
vic ted 

I s t . 

— 
Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

— 
Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés, 

No option. 

Sans option. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over. 

Ûi 
an et 
plus. 

Abduction 

Digby N S 
Halifax, N S 

Ot t awa , Que 
Québec, Que 

Algoma, Ont 

Manitoba Eastern 

Batt leford, Sask 

1 
3 

1 
3 
3 

2 
1 
1 
4 
1 
I 
1 
3 
1 

15 

1 

1 

1 
2 

31 

1 
1 

2 
2 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

11 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 
1 
3 
1 
1 
1 
3 
1 

13 

1 

1 

19 

2 

1 

1 

1 
1 
I 
3 
1 
1 
1 
3 
1 

13 

1 

1 

19 

2 

1 

3 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

6 

2 

2 

Blackmail 

Carleton, Ont 

Dauphin, Man 

1 
2 

1 
2 

2 

8 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

2 

4 

1 

1 

2 

4 

1 

1 

1 

1 

Libel 

Halifax, N S 

Montréal, Que 

Elgin, Ont 
York , Ont 

2 

1 
1 

3 

1 
1 

I 

4 

15 

I 

I 

1 

I 

5 

2 

1 

• 3 

1 

3 

10 

2 

1 

2 

1 

3 

9 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 
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Tableau i. Outrages contre la personne 

Sentence. 

Penitentiary. 

— Pénitemcier. 

Two 

and 
under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor
m a 

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor

m e , 

O the r 
Senten

ces. 

• 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies, 

Tota ls . 

Totaux. 

m a 
ies 

Fem
mes . 

Tota l 
con
vic

tions 

Total 
des 
con-

dam-
na-

Enlèvement 

1 

1 

1 

1 

4 

4 

' 

1 

1 

2 

4 

1 

5 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

6 

1 

1 

10 

1 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

2 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

I 

1 

1 

1 
2 
1 
1 
1 
3 
1 

11 

1 

1 

16 

1 

1 

1 

2 

3 

0 

1 

Chantage 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

4 

Diffamation 

1 

1 

3 

1 

1 

5 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

3 

2 

7 

2 

1 

3 

1 

3 

10 

2 
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Table i. Offences against the person 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
gea. 

N o m 
bre 

d'accu
sé.^. 

Ac
qui t 
t e d . 

Ac
qui t 
t é s . 

M. F . 

D e 
ta ined 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
v ic t ed 

I s t . 

Con
d a m 
nés 
une 
fois. 

Con
vic ted 
2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

No option. 

Sans option. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Endangering railway passengers 

Cape Breton, N .S 
Cumberland, N . S 

P a r r y Sound, Ont 
Stormont , Dundas and Glengarry, 

Ont 

Melford, Sask. 
Wynyard, Sask 

1 

ï 
2 

1 

1 
4 
1 

1 
I 

4 

19 

2 

1 

1 

4 

1 
2 
1 

2 

1 

1 
2 
1 

I 

3 

16 

1 
2 

1 

1 

1 
2 

I 

9 

1 

1 

2 

1 

3 

4 

1 

1 
1 
1 

1 

3 

8 

Refusing or neglecting to support family 

Cape Breton, N . S 
Halifax, N .S 

Carleton, Ont 
Dufferin, Ont 
Elgin, Ont 
Esse.':, Ont 
Frontenac, Ont 
•Grey, Ont 

Hal ton , Ont 
Hast ings, Ont 
Huron, Ont 
Kent , Ont 

Lincoln, Ont 
Norfolk, Ont 

Oxford, Ont 

P e r t h , Ont 

Prince E d w a r d , Ont 
Renfrew, Ont 

Stormont , Dundans & Glengarry, 
Ont 

Sudbury, Ont 
Thunder Bay, Ont 
Waterloo, Ont 
Welland, Ont 

York , Ont 

Totals of Ontario 

3 
6 

1 

1 
1 

18 
1 
1 
7 
1 

10 
1 
1 
2 

3 

6 
1 
8 
6 
1 
5 
2 
4 
3 
3 
1 
3 

4 
1 
1 

14 
13 
8 

84 

220 

1 

I 

1 
1 

7 
1 
1 
2 

4 

1 
1 

1 

1 

"r 
2 

1 
1 
2 

12 

38 

1 

3 

4 

2 
6 

11 

6 
1 
6 
1 
1 
I 
2 
3 
3 
5 
1 
8 
6 
1 
4 
2 
3 
1 
3 
1 
3 

4 
1 
1 

13 
12 

6 
69 

178 

2 
6 

10 

6 

6 
1 
1 
1 
2 

3 
1 
5 
5 
1 
3 
2 
3 
1 
3 
1 
2 

4 
I 

13 
11 
5 

68 

163 

I 

1 

2 
1 

I 

1 

1 
1 
1 

10 

1 

2 

1 

5 

2 

1 

1 

1 
1 
1 

6 

4 

1 

1 
1 
2 

4 

1 

1 

1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 

21 

1 

2 

1 

4 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 

and 
under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

D e 
mort. 

Con-
mit -

ted to 
Refor
m a 

tories. 

En
voyés . 

aux 
ma i 

sons de 
Réfor

me. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H , 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 4) 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals. 

Totaux. 

Ma-

Hom-
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

lise en péril des voyageurs des chemins de fer 

2 

1 

1 

1 
2 

3 

I 

1 

1 
1 

2 

6 

1 
2 

2 

1 

1 

7 

1 

1 

2 

1 
2 
1 

2 

1 

1 
2 
I 

1 

3 

15 

1 
2 
1 

2 

1 

1 
2 
1 

1 

3 

15 

Refus ou nég igence de 

2 
2 

9 

5 

5 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
3 
1 
2 
6 
1 
3 
2 
2 
1 
2 

3 
3 

II 
8 
4 

67 

147 

pourvoir 

2 

1 

3 

aux 

2 
5 

7 

4 
1 
2 

ï 

2 
2 
2 
4 
1 
7 
4 

1 

I 

2 

2 
2 

ï 
5 
7 
4 

49 

U l 

besoins de 

" 3 ' 

3 

I 

4 

1 

1 

1 
1 
1 

1 
1 

1 

1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
2 

1 
2 
5 
2 

12 

44 

sa famille 

3 

1 

2 

5 

5 

16 

r 

1 

2 
6 

11 

5 
1 
6 
1 
1 
1 
1 
2 
3 
3 
5 
1 
8 
6 
1 
4 
1 
3 
I 
3 
1 
3 
4 
1 
I 

13 
12 
6 

66 

174 

1 

3 

4 

2 
6 

11 

5 
1 
6 
1 
1 
1 
1 
2 
3 
3 
5 
1 
8 
6 
1 
4 
2 
3 
1 
3 
1 
3 
4 

12 
6 

69 
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Table i. Offences against the person Claas I, 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'i 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
t ed . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total, 

Con
victed 

Ist. 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam
nés 

deux 
fois. -

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence, 

Committed to Gaol. 

EmprUonnés 

With 
the 

option 
OI a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 

Moins 
d'un 

One 
year 

Un 
an et 
plus. 

Refusing 

Le thbr idge , Alta 

Totals of Canada 

2 

3 
2 
1 

4 
2 

1 
3 

250 

or neglecting to support family—Concluded 

1 
2 

45 4 

2 

2 

1 

4 
2 

1 
3 

201 

2 

2 

I 

4 
2 

1 
3 

186 10 5 

1 

1 

2 

10 

1 

1 

27 

1 

5 

Wife désertion 

Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 

1 
2 
2 
1 

2 
5 

13 

1 

1 

2 

1 
1 
2 

2 
5 

11 

1 
1 
2 

2 
6 

11 

1 

1 

Procurat ion 

Halifax, N .S 

S t . Francis , Que 

Y'ork, Ont 

Calgary, Alta 
Edmonton ,Al t a 

2 

1 
I 

1 
1 
1 
1 
3 
2 
6 

15 

1 

1 
6 

3 

29 

1 

ol 
1 

2 
1 
3 

8 

1 
2 

1 

13 

1 

1 

2 

1 
1 

1 

1 
' 1 

1 
3 

7 

I 

2 

2 

14 

1 
1 

I 

1 
1 

3 

6 

1 

2 

11 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

2 

' 

2 

cl—Jury disagreed—le jury ne s'est pas accordé. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I, 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor
ma

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten-

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
m-

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma-

Hom-
mes. 

Totals. 

Totaux. 

Fe
ma
les 

Fem
mes. 

Refus ou négligence de pourvoir aux besoins de sa famille—Fin 

4 

1 
3 

159 3 

1 

1 

2 

122 3 

1 

4 
2 

1 

53 

2 

18 

1 

2 

2 

2 

1 

4 
2 

3 

196 

1 

5 

2 

2 

1 

4 
•î 

1 
3 

201 

Abandon du foyer 

1 
1 
2 

2 
4 

1 
1 
2 

2 
3 

9 

1 
1 

1 

1 
1 
2 

3 
4 

11 

1 
1 

3 
4 

11 

Proxénitisme 

1 
1 

1 

1 
1 
1 

4 

2 

1 

9 

1 

1 

2 

I 

1 
1 
I 
3 

7 

1 

8 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

I 

1 

1 

1 
1 
1 
3 

7 

1 

1 

2 

12 

1 

1 

2 

1 
1 

1 , 

1 
1 
1 
3 

7 

1 

2 

2 

14 
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Table i . Offences against t he person 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence commi t t ed . 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise . 

Per
sons 

char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions , 

Total 

Con
victed 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con-
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option., 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Causing injury b y fast driving 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Hal ton , Ont 
Huron, Ont 
Kent , Ont 
Middlesex, Ont 
Temiskam ing, Ont 
Thunder Bay, Ont 
Victoria, Ont 
Welland, Ont 
Wentworth, Ont^ 

Tota ls of Ontario 

Manitoba Eastern 

Calgary, Alta 
Macleod, Al ta 

Totals of Canada 

Cape Breton, N .S 

Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Hast ings, Ont 
Kent , Ont 
Norfolk, Ont 
Ontar io, Ont 
Prince E d w a r d , Ont 
Victoria, Ont 
Welland. Ont 
Wentworth, Ont 

Tota ls of Ontario 

Manitoba Eas tern 

Macleod, Sask 

Calgary, Alta 
Edmonton , Alta 
Peace River , Alta 

Tota ls of Canada 

1 
1 
8 
2 
2 
1 
1 
2 
ï 
1 
1 
2 
1 

24 

1 

4 
I 

30 

1 
1 
2 
1 
2 
1 

1 
I 
1 

2 

13 

1 

14 

I 

1 

1 

5 
1 

I 
1 

1 

I 

10 

1 

3 
1 

15 

6 
1 

1 
I 

1 

I 

10 

1 

3 
1 

15 

5 

5 

I 

2 

8 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Other offences against t h e person 

4 3 

17 

30 

1 

2 

1 

4 

2 
1 

10 

1 

I 

1 

1 

1 

1 
1 
2 
4 
1 

1 
1 

12 

4 

1 

1 

19 

I 

1 

1 
I 
2 
3 
1 

1 
1 

11 

4 

1 

1 

18 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

3 

1 

1 

1 

2 

Offences against proper ty wi th violence Classe n. 

Burglary house, and shopbreaking 

Queens, P . E . I 

CapeBre ton , N . S . , 
Cumberland, N . S . . 
Guysborough, N . S 
Halifax.N.S 

2 

66 
13 
1 

15 

I 

22 

"k' 
1 

m l 

1 

43 
13 

i2 

I 

37 
8 

12 

4 
2 

2 
3 

1 

i 

1 

3 
6 

3 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénnitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

LUe. 

A vie. 

D e a t h . 

— 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

m a 
tories, 

— 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
senten

ces. 

— 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 4ù. 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

not 
given. 

Age 
é t a 
les. 

H o m 
mes . 

Tota ls . 

Totaux. 

Fe
m a 
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Blessures causées par excès de vitesse 

1 

1 

1 

3 

1 
1 

5 

1 

1 

1 

2 

4 
1 

1 

6 

1 

1 
1 

9 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

2 

5 
1 

1 
1 

1 

1 

10 

1 

3 
1 

15 

6 
1 

1 
1 

1 

1 

10 

1 

3 
1 

15 

Autres a t t en ta t s contre les personnes 

2 

2 

02 

2 

I 

1 

1 
2 
2 

1 

7 

1 

9 

2 
1 

3 

3 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

4 

2 
2 

1 

5 

4 

9 

1 

1 

I 

2 

1 

1 

1 
1 
2 
4 
1 

1 
1 

12 

4 

1 

18 

I 

1 

1 

1 

1 
1 
2 
4 
I 

1 
1 

12 

4 

I 

1 

19 

Tableau i. Déh t s contre la propriété avec violence Classe ni 

Vol avec effraction, cambriolage de maisons et de magasins 

"2—To be whipped—peine du fouet. 

8 
3 3 

24 
1 

8 

I 

16 
I 

S 

21 
11 

3 

1 
1 

1 

5 

1 

43 
13 

n 

1 

43 
13 

i2 
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Table i. Offences against the person 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted . 

Ac
qui t 
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist . 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reîte-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

Inverness, N .S 
Kings, N . S 
Pictou, N . S 
Richmond, N . S . 
Ya rmou th , N . S 

Carleton, N . B 
Kent , N . B 
King 's , N . B 
Nort l iumberland, N . B 
St . John, N . B . . . 
Westmoreland, N . B 
York , N . B 

Ibervi l le , Que 

Richelieu, Que 
Rimouski , Que 
St . Francis , Que 
Terrebonne, Que 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Bran t , Ont 
Bruce ,On t 
Carleton, Ont 
Dufferin, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac ,Ont 
Grev, Ont 
Haldin iond, Ont . . 
Hal ton, Ont . . . . 
Hast ings, Ont 
Huron, Ont 
Kenora, Ont 
Ken t . Ont 
Lambton , Ont 
Lanark, Ont 
Leeds and Grenville, Ont 

Manitoulin, Ont 
Middlesex, Ont 
Muskoka, Ont 
Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 

Alford .Ont 

Peel, Ont 
P e r t h , Ont 
Peterborough, Ont 
Presco t t and Russell, Ont 
Prince E d w a r d , Ont ' 
Simcoe, Ont 
Stormont , Dundas and Glengarry, 

Ont 

Burg 

2 
1 

13 
I 
9 

121 

1 
6 
3 
2 
1 

10 
1 

24 

3 
1 

209 
40 

7 
1 

10 
3 

274 

9 
13 

1 
43 

5 
20 
18 
3 

i2 
12 
7 
8 

16 
1 
6 

20 
4 

13 
3 
7 
1 

8 
3 
2 
4 
5 
6 
1 
2 

10 
11 
4 
6 

10 

2 

'ary 

1 

26 

2 

1 

3 

46 
3 

49 

1 
7 

9 
1 
5 
2 

1 
2 
4 
1 
3 

1 

1 
3 

2 

2 
2 
4 
2 

house and shopbreaking—Co 

1 

1 

1 

2 

I 

2 
1 

12 
1 
9 

93 

1 
6 
3 

1 
9 
1 

21 

3 
1 

162 
37 

7 
1 

10 
3 

224 

8 
6 
1 

34 
4 

15 
16 
3 

11 
10 
1 
7 

12 
1 
6 

19 
4 

13 
2 
4 
1 
2 
8 
3 
2 
2 
6 
5 
1 
2 

10 
9 
2 
2 
8 

2 

2 
1 
8 
1 
7 

76 

6 
3 

6 

15 

3 
1 

108 
22 
3 
1 

10 
3 

151 

6 
2 
1 

21 
3 
7 

11 
3 
5 
5 
1 
3 
6 
1 
3 

17 
4 
3 
2 
3 
1 
1 
6 
3 

2 
3 
5 
1 
2 
9 
2 
2 
2 
7 

2 

ntinued 

1 

2 

9 

I 
2 

3 

13 
6 

19 

1 
3 

7 

3 
4 

3 
3 

5 

3 
1 

1 

1 

1 
I 

I 

1 
3 

1 

3 

8 

1 

1 
1 

3 

41 
9 
4 

54 

1 
,1 

6 
1 
5 
1 

3 
2 

4 
I 

1 

9 

1 

2 

1 

4 

2 

4 

4 

4 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

9 
1 

2 

1 

1 
2 

4 

3 

74 
3 
2 

2 

84 

4 
4 

2 

4 
1 

1 

2 

2 

2 

2 

1 

3 

I 
6 
2 
1 

1 

2 

9 

1 

1 
2 

20 

2 
2 

3 
11 

3 
5 

2 
12 

2 
i 
4 

U 

1 
1 

3 

1 

1 

2 
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Tableaa i. Outrages contre la personne CLifise u. 

Sentence. 

Penitentiary^ 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cmq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor
m a 

tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21, 

M, 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totaux. 

Ma
ies 

H o m 
mes. 

Fe 
m a 
les 

Fem
mes. 

Total 
con
vic

tions. 

Tota l 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Vol avec effraction, cambriolage de maisons et de magasins—Suite 

7 

18 

5 

1 
36 
22 
3 

3 
3 

67 

1 

2 
2 

4 

1 

I 

3 
2 

1 

1 

3 

1 
1 

2 

n 
6 

16 

5 
1 

2 

2 

2 

I 

2 

12 

1 

2 
1 
1 

37 

1 

4 

5 

23 
6 

5 

34 

1 
14 
1 
9 
3 
1 
2 
2 
I 

3 
13 

1 
1 

4 

1 
I 1 

3 

2 

2 
1 

10 
1 
1 

40 

5 

5 

57 
8 
4 

3 

72 

2 

1 
15 
1 
6 
4 
2 
6 
8 
1 
4 

2 
14 
3 
8 

2 
1 
2 
3 
3 
I 

3 

6 
5 

1 
2 

1 

1 

1 

7 

42 

1 

2 

I 
4 
I 

9 

3 
1 

90 
27 
2 

7 
3 

133 

5 
6 

16 
3 
8 

12 
1 
4 
2 

3 
5 
1 
3 
5 
I 
5 

1 

5 

1 
1 
2 
1 
1 

4 
1 
2 

6 

1 

1 

1 

1 

I 

I 

1 

3 

11 
2 
1 

14 

1 

4 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

3 

2 

7 

6 

6 

2 

1 

3 

1 

5 

2 

4 

2 

1 

2 
1 

12 
1 
8 

92 

1 
6 
2 

1 
9 
1 

20 

3 
1 

160 
37 

7 
1 

10 
3 

222 

8 
6 
1 

34 
4 

15 
16 
3 

U 
10 

1 
7 

12 
1 
6 

19 
4 

13 
2 
4 
1 
2 
8 
3 
2 
2 
5 
5 
1 
2 

10 
9 
2 
2 
8 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 
1 

12 
1 

93 

6 
3 

1 
9 
1 

21 

3 
1 

162 
37 

7 
1 

10 
3 

224 

8 
6 
1 

34 
4 

15 
16 
3 

11 
10 

1 
7 

12 
1 
6 

19 
4 

13 
2 
4 
1 
2 
8 
3 
2 
2 
5 
5 
1 

10 

2 
3 

2 
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Table i. Offences against property with violence. Classn. 

Judicial Districts in which 

offenco committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été com.m.ise. 

Per
sons 

char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions, 

Condamnation. 

Total 

Con
victed 

Ist 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol 

With 
the 

option 
ofa 
âne. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option, 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over, 

an et 

Burglary, house and shopbreaking—Continued 

Sudbury , Ont 

Thunder Bay, Ont 

Welland, Ont 

York , Ont 

Atlin, B.C 
Cariboo, B.C 

Vancouver, B.C 
Victoria, B.C 

Y a l e , B . C 

Totals of Br i t i sh Columbia 

6 
15 
16 

1 
35 
38 
15 
41 

305 

768 

2 
2 

115 
12 
4 

17 

152 

1 
1 
4 
1 
1 

12 
2 

18 
4 
1 
4 

.. 49 

46 
49 

2 
4 
2 

103 

3 
6 

23 
6 

215 
10 

6 
5 

272 

1,765 

1 

2 

6 
38 

99 

15 

15 

1 

1 
1 

1 

4 

3 
1 

4 

1 

13 

14 

' I ' i 

2 

ml 

5 
15 
16 
I 

33 
38 
15 
36 

267 

667 

2 
2 

100 
12 
4 

17 

137 

1 
4 
1 
1 

11 
1 

18 
4 
1 
3 

45 

46 
46 

I 
4 
2 

99 

3 
4 

23 
5 

202 
10 
6 
5 

258 

1,615 

3 
13 
12 

1 
11 
22 

9 
13 

162 

401 

2 
2 

41 
6 
3 

10 

64 

1 
4 

1 
10 

1 
18 
4 
1 
3 

43 

15 
23 

1 
3 
2 

44 

3 
1 

20 
5 

49 
10 
3 
2 

93 

888 

1 
2 
4 

3 
4 
2 
3 

37 

99 

16 
I 

4 

20 

I 

1 

4 
8 

1 

13 

1 
I 

12 

1 
I 

16 

180 

1 

19 
12 
4 

20 
68 

167 

44 
5 
1 
3 

53 

1 

1 

27 
15 

42 

2 
2 

141 

2 
2 

149 

477 

12 

2 

2 

2 

2 

27 

3 
5 
6 

1 
II 
2 
7 

40 

126 

15 
4 
2 
8 

29 

1 

2 

6 
1 

1 

11 

U 
6 
1 
2 
2 

22 

1 
4 
3 

U 
2 
1 
2 

24 

323 

5 

1 
22 

I 
77 

194 

2 
30 
7 

39 

1 
1 

3 

3 
1 

g 

23 
3 

2 

28 

5 

1 
1 

7 

507 

Breaking into and theft from church 

Ottawa, Que 

Lambton, Ont 
York, Ont 

Totals of Canada 

1 

1 

4 

2 

0 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 
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Tableau i. Déli ts contre la propriété avec violence Classe n . 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life, 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

C o m 
mit

ted to 
Refor

m a 
tories. 

En
voyés, 

aux 
mai

sons de 
Réfor

me . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Fe
m a 
les 

Fem
mes. 

Total 
con
vic

tions. 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

'1 avec effracton, cambriolage de maisons et de magasins—Fin 

5 

2 

17 
56 

98 

1 

7 

1 

9 

1 

4 

2 

7 

4 
15 

19 

3 
1 

80 
6 
2 
3 

95 

318 

26 
1 
2 

12 

56 

43 

1 

44 

1 

1 

38 

38 

160 

1 

7 

10 

1 

1 

2 

3 
2 
3 

8 

20 

4 

1 
5 
2 
2 

11 
a 82 

171 

1 

4 
1 
1 
7 

14 

2 

1 
I 
1 
7 
2 
1 
2 

17 

8 
20 

28 

2 
11 

67 
1 
3 

84 

390 

1 
8 
5 

24 
12 
13 

146 

316 

1 
2 

66 
9 
3 

12 

93 

1 
1 

1 

9 
2 

14 

15 
21 

2 

38 

16 

67 
4 
4 
2 

93 

67' 

"2 

2 

3 

4 
6 

U 
1 

30 
7 
3 

23 
108 

297 

1 

31 
3 
1 
5 

41 

3 

5 
1 
9 
2 
1 
1 

22 

28 
22 

1 

2 

53 

3 

4 

lOÏ 
6 

2 

120 

717 

1 

1 

1 

1 

- -

5 

I 

1 

6 

23 

2 

2 

3 

3 

1 

I 

2 
1 

34 

1 

38 

84 

2 

2 

2 

3 
6 

2 

26 

1 

1 
2 

2 

6 

3 
0 

2 

7 

2 
3 

5 

60 

2 

2 

, 

5 
15 
16 
1 

33 
38 
15 
36 

262 

662 

0 

2 
99 
12 
4 

17 

136 

1 
4 
1 
1 

11 
1 

18 
4 
1 
3 

45 

46 
40 

1 
4 
2 

99 

3 
4 

23 
5 

202 
10 
4 
5 

256 

1,533 

5 

5 

1 

1 

2 

2 

12 

5 
15 

1 
33 

15 

267 

607 

0 

2 
100 

4 
17 

137 

1 
4 
1 
1 

U 
1 

18 
4 

3 

45 

46 
46 

1 
4 
2 

99 

3 
4 

23 
5 

202 
10 
6 
5 

258 

1,545 

Cambriolage dans une église 

1 

1 

1 

1 

I 

1 

2 

1 

1 

0 

1 

1 

2 

''^"-To be whipped—peine du fouet. 
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Table i. Offences against property wi th violence Glasa II. 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence c o m m i t t e d . 

Distr icts judiciaires oïl l'offense 

a é té commise. 

P e r 
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con-
victed 

Ist. 

Con
d a m 
nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

No option, 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Ûi 
an et 
plus 

R o b b e r r y and demanding w i t h menaces 

Cape Breton, N . S 
H a n t s , N . S 
Pic tou , N . S 

S t . John, N . B 

Montréal, Que 
Ot tawa , Que 
Québec, Que 
Richelieu, Que 
S t . Francis , Que 
Terrebonne, Que 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Halton, Ont 
Huron, Ont 
Kent , Ont 
Lambton , Ont 
Lincoln, Ont 
Nipissing, Ont 
Al ford .Ont 
Peterborough, Ont 
Rainy River , Ont 
S tormont , Dundas & Glengarry 

Ont 
Sudbury , Ont 
Temiskaming, Ont 
Thunde r Bay, Ont 
Welland, Ont 
Wellington, Ont 
Wentworth , Ont 
Y o r k , O n t 

Totals of Ontario 

Dauphin, Man 
Manitoba Eas tern 
Manitoba Southern 

Tota ls of Manitoba 

Cypress , Sask 
Es t evan , Sask 
Gravelbourg, Sask 
Melville, Sask 
Moose Jaw, Sask 
Prince Alber t , Sask 
Regina, Sask 
Saskatoon, Sask 

Tota ls of Saska tchewan. . . . 

Calgary, Al ta 
Edmon ton , Al ta 
Le thbr idge , Al ta 
R e d Deer , Al ta 

Tota ls of A lbe r t a 

al—Deported—déportat ion ordonnée. 
61—To be whipped—peine du fouet. 
cl—Jury disagreed—Le jury ne s 'est pas accordé. 

7 
1 
1 

2 

21 
1 
4 
1 
1 
1 

29 

1 
2 
9 

. 1 
10 
2 
2 
1 
2 
3 
3 
1 
1 
I 
1 

1 
6 
3 
1 
5 
2 
9 

49 

115 

I 
19 
2 

22 

1 
2 
2 
1 
3 
1 

13 
1 

24 

7 
6 
2 
I 

16 

5 

1 

8 

3 

11 

2 
2 

7 

2 

2 

2 

I 
2 
1 
1 
S 
1 
2 

22 

52 

6 
cl 

7 

1 

3 
I 

5 

3 
2 

5 

1 

1 

3 

2 2 
1 
1 

1 

13 
1 
I 
1 
I 
1 

18 

1 

7 
I 
3 
2 

1 

3 
1 
1 
1 
1 
1 

3 
2 

I 
7 

27 

63 

1 
13 

1 

15 

1 
2 
2 

3 
1 

10 

19 

4 
3 
2 
I 

10 

1 

I 

7 
1 
1 

1 

10 

1 

7 
I 

I 

I 

3 
1 
1 
1 
1 
I 

3 
I 

1 
4 

23 

54 

1 
8 
I 

10 

I 
2 
1 

2 
I 
8 

15 

4 

2 

6 

1 

2 

2 

1 

1 

I 

3 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

3 

4 

1 
1 

6 

3 
3 

6 

3 

3 

1 

2 

3 

1 

1 

i 

I 

1 

I 

1 

3 

1 

4 

a4 

2 

U 

4 

11 

1 
2 
1 

1 

6 

3 

3 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 
2 

1 

5 

,15 

3 

3 

1 

3 
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Tableaa I. Délits contre la propriété, avec violence. Classe II. 

Sentence: 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

nnder 
five. 

Deux 
ans 
et 

moÎDB 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
me. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H. 

F. 

F. 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H. 

F. 

F. 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H. 

F. 

F. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M, 

H. 

F. 

F. 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les 

Fem
mes. 

Total 
con
vic
tions. 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Vol et demandes avec menaces 

1 
I 

«s 

1 
1 

7 

1 

2 

1 

3 
6 

• 13 

di 

6 

Jl 
7 

8 

1 
2 

3 

4 

4 

3 

1 

3 
69 

16 

e4 
1 

5 

12 

1 

3 

1 
1 

2 

cl 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

I 

1 

1 

I 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

5 

3 
1 

1 

1 

1 

1 
10 

18 

6 

6 

2 

2 

1 

1 

2 
1 

1 

g 
1 
1 

1 

12 

1 

4 

3 
2 

3 
1 

1 

1 

3 
I 

1 
3 

13 

37 

7 
1 

3 

1 
1 
2 

3 
1 
8 

16 

4 
3 
1 
1 

9 

1 

1 

4 

4 

I 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

3 

2 
1 
1 

1 

13 
I 
I 
I 
1 
1 

18 

1 

7 
1 
3 
2 

I 

2 
1 

1 
1 
1 

3 
2 

1 
7 

27 

62 

1 
13 

1 

15 

1 
2 
2 

3 
1 

10 

19 

4 
3 
2 
1 

10 

1 

1 

2 
1 
1 

1 

13 
1 
1 
1 
1 
I 

18 

1 

7 
1 
3 
2 

1 

3 
1 
I 
I 
1 
1 

3 
2 

1 
7 

27 

63 

1 
13 

I 

15 

1 
2 
2 

3 
1 

10 

19 

4 
3 
2 
1 

10 

«2, M, cl, dl,c2, o2, jl,—To be whipped—peine du fouet. 
9736—4 
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Table i. Offences against property with violence—Concluded Class il. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t e d . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

D é 
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Tota l . 

Con
v ic ted 

la 

— 
Con
d a m 
nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

— 
Con
d a m 
nés 

deux 
fois 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Comteittéd to Gaol. 

with 
the 

option 
ofa 
Êne 

Avec 
option 
entre 
la pri
son 

ou l'a
mende. 

No option, 

Sans option, 

Un̂  
der 

Moins 
d'un 

One 
year 
ànd 

over. 

Un 
an et 
plus. 

R o b b e r y and demanding w i t h menaces 

20 
3 

23 

240 

7 

7 

93 I 

13 
3 

16 

146 

7 

9 

106 

4 
1 

5 

17 

2 
2 

4 

23 2 

4 

4 

28 24 

Robbery Highway 

Welland, Ont 

10 

1 

I 
2 
2 
1 

3 

20 

3 

1 
2 

6 

7 

1 

2 
I 

3 

14 

6 

1 
1 

1 

9 

1 

1 

2 

1 

2 

3 

1 

1 

Warehouse and freight car breaking 

Essex, Ont 
Halton, Ont 
Leeds and Grenville, Ont., 
Ontario, Ont 
Temiskaming, Ont 

Totals of Ontario.. 

Lethbridge, Alta 

Totale of Canada., 

Table X. Offences against property without violence Classai. 

Bringing stolen goods into Canada 

s to rmont ,Dundas & Glengarry,Ont 

2 

1 
2 

1 

6 

1 

1 

2 

1 
2 

5 

1 

1 
2 

4 

I 

1 2 

1 

1 
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Tableau i. Délits contre la propriété, avec violence—Fin Classe n. 

Sentence. 

Penitentiary. 

— Pénitencier. 

Two 

and 
odder 
five. 

_ Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

D e a t h . 

— 
D e 

mor t . 

Com-
mi t -

Retor-
m a -

tories. 

— 
En

voyés 
aux 

ma i 
sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten
ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21, 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40, 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

M a 
ies 

H o m 
mes . 

r o t a i s . 

Totaux. 

Fe
m a 
les 

Fem
mes . 

Total 
con
vic

tions. 

Total 
des 
con-
dam-

Vol et demande avec menaces 

1 

2 

41 

a6 
2 

8 

38 1 

2 

2 

12 

3 

3 

35 I 

8 
1 

9 

95 

2 
2 

4 

12 3 

13 
3 

16 

145 1 

13 
3 

16 

146 

Vol à main armée 

63 

2 

3 

8 

3 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

7 

1 

2 
1 

2 

13 

7 

1 

2 
1 

3 

14 

7 

1 

2 
1 

3 

14 

Cambriolage d'entrepôts, de wagons de marchandises 

4 

4 

4 

1 

1 

1 

1 

i 
3 

3 

1 

1 

1 

8 

1 

g 

1 

1 

1 

1 
1 

5 
2 

10 

1 

U 

1 
1 
1 
5 
2 

10 

1 

11 

Tableau 1. Délits contre la propriété sans violence Classe ni. 

Introduction au Canada d'objets volés 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

4 

1 

I 

2 

1 
1 

4 

1 

1 

2 

1 
2 

S 

»2,42—To be whipped—peine du fouet. 
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T a b l e i. Offences against property without violence 
Class în. 

•Judicial Dis t r ic t s in which 

offence commi t t ed . 

D i s t r i c t s judiciaires oïl Toffense 

a été commise . 

Per 
sons 
char
ged. 

— 
N o m 

bre 
d'accu

sés. 

Ac
qui t 
t e d . 

— 
Ac

qui t 
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

— 
Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions, 

Condamnations. 

To ta l 

Con
victed 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reîte-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

CominittÈd for Gaol. 

Emprifioiméa, 

No option,' 

Sam option. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

Un-
dot 
ODO 

year. 

Moins 
d'un 

One 
ysar 
snd 

OTet, 

Un 
snot 
plua. 

Embezz lemen t 

Halifax, N . S 

Thunde r B&y. Ont 

1 

3 

1 
1 

1 

7 

3 

3 

1 

1 
1 

1 

4 

1 

1 
1 

1 

4 

False pre tences 

Cape Breton, N . S 
Ha l i f ax .N .S 
P ic tou , N . S 

Char lo t t e , N . B 
S t . John, N . B 

Beauharnois , Que 
Bedford, Q u e . . . . 
Montréal , Que 
O t t a w a , Que 
Québec , Que 
Richelieu, Que 
Rimouski Que 
S t . Francis , Que 
S t , Hyac in the , Que 

Totals of Québec 

Bran t , Ont 
Car le ton, Ont 
Dufferin, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
O r a y , Ont 
Ha ld imand , Ont 
Hal ton, Ont 
Hast ings , Ont 
Kenora, Ont 
Ken t , Ont 
Lambton , Ont 
Lanark, Ont 
Leeds and Grenville, Ont 
Lennox and Addington, Ont 
Lincoln, Ont 
Manitoulin, Ont 
Middlesex, Ont 
Muskoka, Ont 
Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 
Nor thumber land & D u r h a m , Ont 
Onta r io , Ont 
Oxford, Ont 
P a r r y Sound, Ont 
Pee l , Ont. 
P e r t h , Ont 
Pe terborough, Ont 

3 
2 
1 

1 
4 

2 
2 

160 
1 

25 
2 
1 
2 
1 

196 

3 
35 
3 
7 

16 
3 
3 
3 
1 
3 
4 

20 
2 
5 
3 
5 
1 
4 

16 
3 
5 
6 
1 
8 
6 
2 
1 
1 
2 

1 

1 

1 

51 
1 
4 

57 

1 
9 
1 

4 
1 
1 
2 

2 

6 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 

1 
3 

1 
1 

.... 
1 

5 

1 

6 

1 

2 
2 

1 
4 

1 
2 

104 

20 
2 
1 
2 
I 

133 

2 
26 

2 
7 

U 
2 
2 
1 
1 
1 
4 

14 
1 
4 
2 
3 

3 
15 
3 
4 
2 
1 
7 
4 
2 

""2 

2 
2 

4 

1 
2 

71 

18 
2 
1 
2 
1 

98 

2 
15 
2 
6 

10 
2 
1 
1 
1 

4 
9 
1 
4 
2 
3 

3 
5 
1 
4 
2 
1 
3 
i 

• ^ 2 

2' 

13 

13 

6 

1 

1 

2 

4 
1 

2 

1 

20 

2 

32 

6 

1 

1 

3 

6 
1 

2 

3 

1 
1 
8 

1 

1 

12 

2 

1 
1 

1 

6 

2 

1 
2 
2 
2 

2 

42 

ii 
2 

1 

66 

1 
1 

2 
1 

1 

' • • • • • • • • 

9 

1 

10 

1 
2 

1 

9 
3 
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Tableaa i. ' Délita contre la propriété sans violence Classe Ul. 

_ĵ ,̂.,rv. Sentence. 

Penitentiary. 

— Pénitencier. 

Two 

•and, 
nnder 
five. 

„ , 

Deox 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

_ 
Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death . 

— 
D e 

mort. 

Com
mi t 

ted to 
Refor
m a 

tories. 

— 
En

voyés 
aux 

ma i 
sons de 
Réfor

m e . 

O the r 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 yea r s 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

Tota ls . 

Totaux. 

F e 
m a 
les. 

F e m 
mes . 

Détournement 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

1 

I 

1 

I 

I 

1 

1 

I 

1 

1 
1 

1 

4 

1 

1 
1 

1 

4 

Escroquerie 

1 

19 

1 

1 

21 

1 

1 

2 

11 

1 

1 

2 

1 

1 
26 

6 

1 

34 

15 

5 
o7 
1 
1 
1 
1 

1 
6 
1 
I 
1 

2 
4 

2 
2 

2 
2 

2 

0 

9 

18 

4 

1 
1 

I 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
3 

77 

9 
2 

1 

89 

2 
15 
2 
4 

11 
1 
2 

11 
1 
2 
2 

2 
8 

3 
1 

4 
1 
1 

1 

1 

1 

1 

" 2 ' 

1 

1 

1 

18 

2 

1 
1 

23 

2 

3 

1 

1 

2 
2 

1 
5 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

1 
2 
2 

2 
2 

1 
4 

1 
2 

104 

20 
2 
1 
2 

132 

2 
23 

2 
7 

11 
2 
2 
1 
1 

3 
14 
1 
3 
2 
3 

3 
13 
3 
3 
2 
1 
7 
4 
2 

i 

1 

1 

3 

1 
1 

1 

2 

'"^"i' 

i 

2 
2 

1 
4 

1 
0 

104 

20 
2 
1 
2 
1 

133 

2 
26 
2 
7 

11 
2 
2 
1 
1 
1 
4 

14 
1 
4 
2 
3 

3 
15 
3 
4 
2 
1 
7 
4 
2 

2 

si—Deported—déportation ordonnée. 
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Table i Offences against property without violence 
Classai. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

— 
Nom

bre 
d'accu

sés. 

Ac
quit
ted. 

— 
Ac

quit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

-
Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

ConvictionB. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Beite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Senteioe. 

Committed loQioj, 

SmpriwilDii: 

Nooptipo, 

San» option, 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Avec 
option 
entte 
la pri

son 
on l'a
mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

False pretences—Continued 

Prince E d w a r d , Ont 
Rainy River , Ont 
Renfrew, Ont 
Simcoe, Ont 
Stormont ,Dundas & Glengarry,Ont 
Sudbury , Ont 
Temiskaming,Ont 
Thundor Bay, Ont 
Victoria, Ont 
Waterloo. Ont 
Welland, Ont 
Wellington, Ont 

York, Ont 

Dauphin, Man 
Manitoba Central 
Manitoba Eastern 
Manitoba Western 

Totala of Manitoba 

Aa.siniboia, Sask 
Battleford, Sask 
Cypress , Sask 
Es tevan , Sask 
Gravelbourg, Sask 

Leader ,Sask 
MapleCreek, Sask 
Melford, Sask 
Melville, Ont 
Moose Jaw, Sask 
Prince Albert , Sask 
Regina, Sask 
Saskatoon, Sask 
Wilkie, .Sask 
Wynyard, Sask 
Yorkton, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . . 

Edmonton, Alta 
Lethbridge, Alta 
Macleod, Alta . . 
Medicine Ha t , Alta 
Red Deer, Al ta . . . 
Stett ler , Alta 

Totals of Alberta 

Kootenay, B.C • 

Vancouver, B . C . . . . 
Victoria, B.C 
Westminster, B.C 
Yale, B.C 

Totals of Brit ish Columbia. 

Totals of Canada 

1 
6 
2 
3 
1 

10 
2 

14 
1 

14 
13 
5 

43 
40 

325 

1 
3 

14 
ol2 

30 

3 
1 
1 
2 
1 
8 
3 
4 
1 
1 
1 

20 
6 

35 
17 

1 
4 
1 

110 

34 
33 
12 
2 
4 
2 
3 

90 

1 
1 

74 
18 
6 
2 

102 

864 

1 

1 
2 

2 
2 

17 
8 

76 

2 
6 
2 

10 

1 

1 

1 
3 

1 

1 

8 

02 
6 

8 

1 
1 
9 
1 
1 

13 

174 

1 

1 

1 

5 

5 

13 

1 
5 
2 
3 
I 

10 
1 

12 
1 

12 
11 
5 

26 
32 

248 

1 
1 
8 

10 

20 

2 
1 
1 
1 
1 
8 
3 
4 
1 
1 

17 
6 

35 
16 
I 
3 
1 

102 

31 
27 
12 
2 
4 
2 
3 

81 

60 
17 
5 
2 

84 

677 

1 
5 
2 
1 
1 
8 
1 

10 
1 
9 
6 
4 

19 
26 

184 

1 
1 
7 
5 

14 

2 
1 
1 
1 
1 

3 
4 
1 
1 

6 
5 

35 
13 
1 
3 
1 

79 

15 
13 
II 
2 
4 
2 
3 

50 

33 
6 
4 
1 

44 

477 

1 

2 

I 

2 
1 
4 
4 

31 

1 
3 

4 

2 

2 

4 

4 
3 
1 

8 

7 
4 
1 
1 

13 

73 

1 

1 

3 
3 

3 
2 

33 

2 

2 

8 

9 
1 

1 

19 

12 
U 

23 

20 
7 

27 

127 

1 

2 

1 
1 

2 

I 
5 

33 

2 

2 

1 

1 

3 
2 
1 

11 
2 
4 
7 
1 
1 

34 

2 
2 
4 

1 

2 

U 

1 

1 

96 

4 

6 

3 

6 

3 
7 
4 

. 45 

3 
8 

11 

1 
1 

8 

1 

1 

6 
1 

30 
4 

1 

54 

19 
7 
3 
1 
3 

1 

34 

8 
2 
1 

44 

246 

3 

i 

6 

31 

1 

1 

1 

3 

2 

1 

3 

— 

1 
2 

1 

Si 

û2—Nolle prosequi 
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Tableau i Délits contre la propriété sans violence Classe m. 

Sentence. 

Fenitentiaiy. 

Pénitencier. 

TVo 
years 
and 

nnder 
five. 

If 

.̂  Denz 
ans 
et 

moins 
de 

omq. 

Five 
years 
and 

over. 

^ Cinq 
ans 
et 

plus. 

LUe. 

^ 
Â vie. 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
ma

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
me. 

Other 
Senten

ces 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convioted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21, 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21 years 
and 

under 40, 

21 ans 
et raoins 

de 40. 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

Totals. 

Totaux. 

Ma-

Hom-

Fe-
ma
ies 

Fem-

Escroquerie—Suite 

2 

g 

1 
6 

20 

2 

2 

5 

6 

S 

S 

M 

1 

1 

1 

13 

> 

1 

14 

1 

4 

2 
I 
6 
1 
2 

11 
16 

103 

1 
1 
1 
2 

5 

1 
I 

2 
1 
4 

1 
1 

U 

8 
13 
4 
1 

1 

27 

15 
8 

1 

24 

207 

1 

13 

I 

2 

3 

3 

1 

4 

6 

1 

7 

2 

2 

47 

2 
I 

6 

" 7 

7 

14 

1 
4 
1 
3 

8 
1 

10 
1 
6 

10 
3 

20 
14 

156 

1 

5 
8 

14 

1 

1 
8 

2 

12 
1 
I 
9 

35 

25 
24 
6 
1 
I 

57 

30 
5 
5 
1 

41 

398 

" 4 

8 

' 2 ' 

2 

1 

1 

1 

1 

12 

1 
1 

2 

2 

6 
1 
2 
2 
6 

44 

2 

2 

2 

3 

28 
5 

33 

107 

1 
3 

7 

7 

1 

3 

13 

3 

3 

2 

1 
I 

3 
2 
1 
1 

2 
5 

31 
5 
1 
3 
1 

59 

1 
3 
1 
3 
2 
3 

13 

91 

1 

1 

1 

1 
5 
2 
3 
1 

10 
1 

12 
1 

12 
II 
5 

23 
23 

226 

1 
1 
8 

10 

20 

2 
1 
1 
1 
1 
8 
3 
4 
1 
1 

17 
6 

35 
14 

1 
3 
1 

100 

31 
26 
12 
2 
4 
2 
3 

80 

60 
10 
5 
1 

76 

643 

3 
9 

22 

2 

2 

' 

1 

7 

1 

8 

34 

1 
5 
2 
3 
1 

10 

12 
1 

12 
U 
5 

26 
32 

248 

1 
1 
8 

10 

20 

2 
1 
1 

J 
8 
3 
4 

1 

17 
6 

35 
16 

1 
3 
1 

102 

31 
27 
12 
2 
4 
2 
3 

81 

60 
17 
S 
2 

84 

677 

fll—Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. 
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Table i. Offences against property without violence 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires oii l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
ged. 

Nom
bre 

d'accu-

Ac-
quit-
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F. 

De
tained 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Claas m. 

Sentence, 

Committed for Qsol. 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Un
der 
one 

year. 

Hoins 
d'un 

Oae 
yoM 
and 
over, 

ni 
an et 
pins. 

Feloniously receiving and in possession of stolen goods 

Queens, P . E . I 

Albert , N . B 
Char lo t te , N . B 
Kent, N . B 

St . John, N . B 

Beauharnois, Que 

Carleton, Ont 

Frontenac, Ont 
Grey, Ont 

Halton, Ont 

Kenora, Ont 
Kent, Ont 

Leeds and Grenville, Ont 
Lincoln, Onyt 

Muskoka, Ont 

Norfolk, Ont 
Northumberland & Durham, Ont. 
Ontario, Ont 
Oxford. Ont 
Pa r ry Sound, Ont 
Peel, Ont 
Peterborough, Ont. . ' 
Prescott and Russell, Ont 
Rainy River, Ont 
Renfrew, Ont 
Rimnnp, Ont 
s tormont , Dundas and Glengarry, 

Ont 
Sudbury, Ont 
Temiskaming, Ont 

Waterloo, Ont 
Welland, Ont 

York, Ont 

Totals of Ontario 

2 

7 

1 
1 
1 
1 

15 
1 

20 

3 
2 

141 
1 
2 
1 
2 

152 

12 
I 
4 
1 

11 
8 
1 
5 
1 
3 
3 
2 
2 
4 
2 
3 
5 
2 
1 
4 
2 
3 
1 
2 
2 
3 
1 
1 
1 

I 
4 
1 

II 
S 
3 
5 
2 

18 
82 

203 

2 

1 

1 

60 
1 

61 

5 

1 
1 
3 
3 

I 
1 

2 
1 

1 

1 
1 

1 

I 

I 

1 

2 
2 
1 
1 

10 
a20 

64 

6 

6 

1 

1 

1 

3 

2 

5 

I 
1 
I 

15 
I 

19 

3 
2 

75 

2 
1 
2 

85 

7 
I 
2 

8 
5 
1 
4 

3 
3 

1 
4 
2 
2 
5 

4 
1 
3 

2 
2 
3 

I 
1 

I 
3 
1 
8 
3 
I 
4 
1 
7 

42 

136 

2 

5 

1 

15 
1 

17 

2 
2 

57 

2 
1 
2 

66 

6 
1 
2 

6 
5 
1 
1 

3 
2 

1 
3 
2 
2 
3 

2 

3 

2 

3 

I 
1 

1 
2 
1 
8 
2 
1 
4 
I 
7 

36 

113 

1 

I 

1 

8 

9 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

12 

1 

1 

io 

10 

1 

2 

1 

1 
1 

2 

1 

2 

11 

1 

2 

13 

13 

2 
2 

4 

1 

1 

3 

2 

1 

3 

2 

10 

23 

1 

1 

1 

28 

2 
1 

31 

2 

i 
1 
2 
1 
1 

1 
3 

1 

2 

1 

1 
1 

I 

4 

23 

— 

11 

11 

1 

1 

2 

. 17 

ol—Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. .iKn<ft'"i> 
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Tableau i. Délits contre la propriété sans violence Classe III. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

onder 
five. 

— Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cina. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

ted t o 
Refor-

Ma-
tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor
m e . 

Otber 
Senten-

Autres 
senten-

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 yeara 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
m-

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies. 

Hom-

Totals. 

Totaux. 

Fe
ma
les 

Fem
mes. 

Recel et possession d'objets volés 

1 

1 

1 

1 

3 

7 

10 

1 

1 

1 

1 

1 
2 

7 

1 

1 

6 

6 

2 

2 
1 

3 

1 

4 

1 

2 
1 

3 

22 

2 

24 

3 
1 
1 

2 
3 

2 

3 

1 

1 
1 

2 
1 
2 

2 

2 

1 

5 
1 
1 
2 
1 
6 

iil6 

60 

1 

1 

14 

1 

15 

I 

3 

1 

1 

1 
1 

1 

2 
1 
I 

1 
7 

21 

1 

1 

3 

I 

1 

5 

1 

2 

1 
1 

1 
1 

4 

3 
2 

48 

2 

55 

6 

2 

3 
2 

1 

1 
3 
1 
1 
1 

3 

2 

1 
2 
1 

1 
1 

1 

3 
2 

2 

3 
26 

69 

6 

6 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

7 

1 

1 

7 

1 

8 

1 

2 

I 
1 

3 

I 
1 
1 

1 

2 

1 

1 
6 

22 

1 

1 

1 

1 

2 

7 

7 

1 

1 

3 

2 

1 

1 

2 

g 

6 

6 

I 

1 

• • • ' ^ 

2 

2 2 

5 

1 
1 

9 
1 

12 

3 
2 

70 

1 
I 
2 

79 

7 
1 
2 

8 
5 
1 
2 

3 
3 

1 
4 
2 
2 
2 

4 
1 
2 

2 
2 
1 

1 
1 

1 
2 

8 
3 
1 
3 

6 
41 

121 

1 

6 

7 

5 

1 

6 

2 

3 

1 

2 

1 
1 

1 
1 
2 
I 

15 

5 

1 
1 
1 

15 
1 

19 

3 
2 

75 

2 
1 
2 

85 

7 
1 
2 

8 
5 
1 
4 

3 
3 

1 
i 
2 
2 
5 

4 
1 
3 

2 
2 
3 

1 
1 

1 
3 
1 
8 
3 

4 
1 
7 

42 

136 

«3—CoTporal punishment—punition corporelle. 
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Table i. Offences against proper ty without violence ClaMiu. 

Judicial Dis t r ic t s in whioh 

offence c o m m i t t e d . 

Dis t r ic ts judiciaires o iï l'offense 

a é té commise . 

Per
sons 
char
ged. 

— 
Nom

bre 
d'accu

sés. 

Ac
quit
ted. 

-
Ac
quit
tés. 

M. F. 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

— 
Dé

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

T o t a l 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam
nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Reite-
ra ted. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Committed tp Gaol. 

EmprisonnÊBi 

No option. 

Sans option, 

With 
the 

option 
ofa 
une. 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

tn 
an et 
pliu 

Feloniously receiving and in possession of stolen goods—Concluded 

Dauphin, Man 
Manitoba Eastern 
Manitoba Western 

Totals of Manitoba 

Estevan, Sask 
Humbold , Sask 
Kerr Robert , Sask 
Melfort, Sask 
Moose Jaw, Sask 
Saskatoon, Sask 
Wynyard, Sask 
Yorkton, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . . 

Calgary, Alta 
Edmonton, Ont 
Lethbridge, Alta 
Macleod, Alta 
Medicine Ha t , Alta 
Red Deer, Alta 
Taber , Alta 
Wetaskiwin, Alta 

Totals of Alberta 

Atlin, B.C 
Kootenay, B.C 
Nanaimo, B.C 
Vancouver, B.C 
Victoria, B.C 
Westminster, B.C 

Totals of Bri t ish Columbia. 

Totals of Canada 564 376 302 40 

Fraud and conspiracy to defraud 

Halifax, N.S 

Westmoreland, N.B 

Beauharnois, Que 

Montréal, Que 

Québec, Que 

Totals of Québec 

Elgin, Ont 

1 
3 

27 
10 
15 

61 

4 
2 

I 

3 

7 
3 
4 

18 

I 
2 

1 

1 

I 

2 

I 

3 

I 
1 

3 

2 

19 
7 

10 

41 

5 
4 
4 
1 

3 

1 
1 

3 

2 

19 
7 

10 

41 

5 
4 
4 
1 

2 

2 

10 

1 

16 

2 
2 
I 
1 

1 

6 
S 
6 

vf 
. — • -

1 
— L , ' •" 

1 

, „ - . . - " • 
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Tableau i. DéUts contre la propriété sans violence. Classe in. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 

and 
onder 
five. 

^ Deux 
ana 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Lite. 

— 
A v ie . 

Death . 

~~ 
D e 

mor t . 

Com-
mi t -

Refor-
m a -

tories. 

En
voyés. 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Âges and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 yeara 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les 

Fem
mes. 

Recel et possession d'objets volés—Fin. 

12 

12 

2 
1 

3 

35 

1 

1 

9 

1 

1 

5 

I 

1 

1 

1 

5 
8 
1 

14 

3 
7 

10 

114 

2 

2 

1 

1 

2 
5 

1 

8 

2 
6 
1 

lo' 
58 6 

1 
6 

7 

4 

2 

6 

2 
5 

7 

1 

10 

2 

13 

164 

1 
1 

2 

2 

2 

16 

4 
2 

6 

1 
1 

2 

4 
1 
2 
1 

8 

2 

5 
3 

10 

58 

11 

II 

13 

4 

5 
2 

2 
1 
3 

17 

3 
2 
2 

1 
1 
5 
1 

15 

1 
1 

2 

53 8 

12 
2 

15 

8 

5 
2 

6 
2 
3 

26 

U 
13 
4 
1 
2 
1 
5 
1 

38 

1 
4 
3 

21 
4 
2 

35 

333 

II 

11 

1 
1 

2 

2 

2 

43 

1— 
23 
2 

26 

8 

5 
2 

6 
2 
3 

26 

U 
14 
5 
1 
2 
1 
6 
1 

40 

1 
4 
3 

23 
4 
2 

37 

376 

Fraude et entente frauduleuse 

3 

1 

1 

1 

1 

2 
1 
3 

7 

2 
2 
3 

1 T 

3 

1 
1 

2 
4 
4 

10 

3 
1 

1 

1 

i' 
1 

3 

1 

1 
2 

3 

1 

1 

3 

16 

4 

23 

1 
1 
4 

I 

1 

3 

1 
1 

3 

19 
6 
8 

36 

5 
2 
4 

2 

1 
2 

6 

2 

3 

1 
1 

3 

2 

19 
7 

10 

41 

5 
4 
4 

1 I 
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Table i. Offences against property without violence Claesin. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 
char
ged. 

-
N o m 

bre 
d'accu

sés. 

Ac
qui t 
t e d . 

— 
Ac

qui t 
tés . 

M. F . 

D e 
ta ined 

for 
Lu-

nacy. 

— 
De-

tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
vic ted 

I s t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
vic ted 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Réité
ra ted. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Senteni», 

Committed for Gaol. 

Emprifloiméfl. 

No option. 

Sans optioo. 

With 
the 

option 
ofa 
Ëne.i 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

On
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Oie 
yeat 
Bid 
over. 

Un 
met 
pliu. 

Fraud and conspiracy to defraud—Continued 

Norfolk, Ont 

York, Ont 

To ta l s of Manitoba 

10 
2 
2 
5 
2 
1 
9 
3 
2 
1 
9 
3 
5 
1 
6 
1 
5 

16 
2 
7 
2 
1 
2 
I 
3 

13 
4 
3 

315 

455 

2 
1 

101 
2 
1 

107 

1 
3 
2 
I 
1 
5 
5 

10 
I 
4 
9 
4 
4 

50 

20 
22 
12 

1 
5 
1 
1 

62 

6 

• r • • 

1 
1 
1 
3 

2 

1 

1 

137 

157 

12 

12 

2 
3 
1 

1 

1 

8 

2 
15 
al 

18 

1 
I 

5 

8 

1 

1 

2 

2 

4 
2 
2 
5 
2 
1 
8 
2 
2 

8 
2 
2 
I 
6 
1 
5 

16 
2 
5 
2 
1 
1 
1 
3 

12 
4 
3 

173 

290 

2 
1 

88 
2 
1 

94 

1 
3 
2 
I 
1 
5 
3 
7 

4 
8 
4 
3 

42 

16 
7 

11 
I 
5 
I 
1 

42 

4 
1 
2 
6 
2 
I 
8 
1 
1 

4 
2 
2 
1 
5 
1 
5 

14 
2 
3 
2 
I 
1 
1 
3 

11 
4 
3 

79 

183 

2 
1 

41 
2 

46 

1 
3 
2 
1 
1 
6 
3 
7 

4 
8 
4 
3 

42 

15 
6 

11 
1 
4 . 
1 
I 

39 

1 

1 
1 

1 

I 

1 

32 

38 

19 

19 

1 

1 

2 

3 

i 
2 

I 

62 

69 

28 

1 

29 

1 

1 

1 

1 

1 
I 

3 
14 

1 

1 
6 
1 
1 
6 

43 

1 

2 

1 

2 
1 
1 
6 
2 
5 

3 
8 
3 
2 

33 

7 
4 
9 
1 
5 

27 

I 

1 
1 

1 
2 

1 

2 

1 

1 

3 
2 

33 

49 

53 

1 

64 

3 

2 

1 

1 

7 

6 
1 

1 

8 

1 

S 

1 

74 

83 

1 

5 

6 

1 

1 
— • 
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Tableaa i. Délits contre la propriété sans violence Classe m. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
yeara 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

oinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. ~ 

Life. 

A vje. 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
ma

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
me. 

Other 
Senten-

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies 

Hom-

Fe-
ma-
les 

Fem-

Fraude et entente frauduleuse—Suite 

2 

1 

20 

23 

2 

2 

2 

1 

3 

1 
1 
1 
3 
2 
1 
7 

2 
2 

2 

2 
il2 
2 
4 
1 
1 

1 
2 
3 
1 
2 

39 

89 

1 

27 
2 

30 

I 

1 

2 

2 
2 
2 

6 

1 

1 

1 
1 
I 

1 

19 

26 

6 

1 

7 

2 

2 

4 

5 

8 

8 

2 

1 
3 
2 
1 

1 
2 

4 
2 

5 

2 
13 
2 
3 
2 

1 

4 
4 
2 

78 

139 

I 

53 

54 

2 

1 
3 

1 
1 

8 

1 
3 
1 

4 

9 

13 

14 

3 

3 

2 
I 
1 

1 

4 

2 
1 

2 

1 

45 

60 

I 

10 

U 

1 
1 
I 

I 

4 

2 

2 

I 

1 

7 

2 

"2 

3 
8 

1 
12 

44 

I 
8 
2 

U 

1 
1 
2 
1 
1 
5 
2 
4 

4 
8 
3 
2 

34 

11 
3 
9 
1 

1 
1 

26 

1 

1 

4 
2 
2 
5 
2 
1 
8 
2 
2 

8 
2 
2 
1 
6 
1 
5 

16 
2 
5 
2 
1 
1 
1 
3 

12 
4 
3 

154 

269 

2 
1 

77 
2 
1 

83 

I 
3 
2 
1 
1 
5 
3 
7 

4 
8 
4 
3 

42 

15 
7 

II 
I 
5 
I 
1 

41 

19 

21 

U 

U 

1 

1 

4 
2 
2 
5 
2 
1 
8 
2 
2 

8 
2 
2 
1 
6 
1 
5 

16 
2 
5 
2 
1 
1 
1 
3 

12 
4 
3 

173 

290 

2 
1 

88 
2 
1 

94 

1 
3 
2 
1 
1 
S 
3 
4 

4 
8 
4 
3 

42 

16 
7 

11 
1 
5 
1 
1 

42 

al—Deported—Déportation ordonnée. 
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Table i. Offences against property without violence ClaMn 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où roffense 

a été commise. 

Per-

char-
ged. 

Nora,-
b re 

d 'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
qu i t 
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

Lu-
nacy. 

D é 
tenus 
pour 
cause 

d e 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
vic ted 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
(ois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Committed. to Qaol. 

Fraud and conspiracy to defraud—Concluded 

Kootenay, B.C.. 
Nanaimo, B.C... 
Vancouver, B.C.. 
Victoria, B.C.... 
Yale,B.C 

Totals of British Columbia 

Totals of Canada.... 

15 
2 

28 
3 
2 

50 

791 

2 
12 

14 

228 13 

15 

16 
3 
2 

36 

550 

15 

14 
3 
1 

33 

389 

1 

I 

60 

I 

1 

2 

101 

9 

6 
1 

16 

136 

1 

6 
2 
1 

11 

147 

1 

1 

n 
Horses, cattle and sheep stealing 

Oxford, Ont 

Totais of Saskatchewan 

Totals of Alber ta 

Cariboo, B .C 

Victoria, B . C 
Westminster, B .C 

1 
1 

1 

4 
1 

1 
2 
1 
2 
1 
2 

1 
1 
1 
1 

14 

1 
2 
I 

1 
1 

10 
1 
5 
3 

21 

3 
10 
3 
4 
2 
1 
2 

25 

1 
1 
1 
1 
2 
2 

8 

80 

1 

1 
1 
1 

1 

4 

I 

I 

1 

I 

3 

I 
6 

a2 

g 

1 

1 
2 

4 

22 

m l 

1 

1 

1 

4 
1 

I 

2 
1 
2 
1 
I 
1 

1 

10 

1 
1 

1 
9 
1 
4 
3 

18 

3 
4 
3 
4 
2 
1 

16 

1 
. 1 

1 
1 

4 

57 

1 

1 

4 
1 

1 

2 
1 
2 

1 
1 

1 

9 

1 

1 
6 
1 
3 
3 

14 

2 
2 
3 
4 
2 
1 

14 

1 
1 

1 
1 

4 

4 9 

1 

1 

2 

2 

2 

4 

1 

1 

1 

2 

2 

i 

1 
1 

2 

1 

1 

2 

* 

1 

2 

1 

' 

•2 

I 
1 

1 
2 

5 

1 

1 
I 

3 

1 

r 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

3 

1 

i 

-u > 
fll—Nolle prosequi. 
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TWbleaA i. Délits contre la propriété sans violence Classe in. 

Sentence. 

Penitenciary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

mder 
five. 

— Deux 
ans 
e t 

moins 
de 

einq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

^ 
A vie. 

Death. 

D e 
mort. 

Com
mi t 

t ed t o 
Refor

m a 
tories. 

En 
voyés 

aux 
m a i 

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten-

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40y ears 

40 ans 
e t plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
n o t 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Total 
des 
con-
dam-

Fraude et entente frauduleuse—Fin 

i 

1 

30 3 

5 

2 

7 

142 

2 

2 

4 

39 13 

2 

8 
1 
1 

12 

237 

2 

2 

22 

6 
1 

7 

85 3 

9 

1 
1 

11 

149 2 

13 

16 
3 
2 

34 

510 

2 

2 

40 

15 

16 
3 
2 

36 

550 

Vol de gros bétail 

1 

1 

1 

1 

7 

2 

g 

1 

i 

2 

14 

1 

1 

è 

3 

4 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

4 

1 

I 

I 

2 

1 

3 

1 

1 

11 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

4 

1 

4 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

6 

1 

1 
4 
1 
4 
3 

13 

1 
2 
3 
4 

10 

1 

1 

36 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1, 

1 

6 

2 

1 

3 

2 

2 

1 

3 

1 

1 

9 

10 

17 

15 

4 

55 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 
1 

1 
1 
1 

1 

10 

1 
1 

1 
9 
1 
4 
3 

18 

2 
4 
i 
4 
2 
1 

16 

1 

1 
1 

4 

67 
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Table I. Offences agsmst property without violence Cluam. 

Judicial Districts in whioh 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
ged. 

— 
N o m 

bre 
d'accu

sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

— 
Ac

qui t 
tés . 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

— 
Dé

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence, 

Committed to Gaol. 

EmpriBOiméB. 

No option. 

Sans pptioa. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

Un
der 

Moins 
d'un 

Theft 

Queens, P . E . I 

Halifax, N .S 

King's N S 

P i c t o u , N S 

T o t a l s of Nova Scotia 

Kent , N . B , 

St . - îohn, N . B 

y o r k , N . B 

Tota ls of New Brunswick. . 

Tota ls of Québec 

Carle ton, Ont 

Elgin, Ont 

2 
6 

1 
1 

84 
10 
13 
3 
2 

69 
7 
7 
3 

16 
4 
2 
7 

230 

2 
6 
4 
3 
2 
3 
1 

12 
36 

2 
15 
16 

102 

11 
6 
6 

18 
2 
7 
4 
2 

940 
39 
4 

157 
10 
3 

44 
7 
I 

14 

1,275 

22 
38 
11 

236 
1 

34 

2 

23 
2 

3 

12 
03 
4 

65 
3 

2 

57 

2 

cl 
1 
5 
1 
3 

13 

1 
2 

e3 
1 

1 

200 
10 

23 

1 
2 
2 

3 

249 

4 
16 
2 

62 

6 

5 

I 

I 

1 

8 

2 

2 

21 
2 

6 

29 

" l ' 
9 

1 

m l 

1 

2 
4 

1 
1 

67 
8 

13 

2 
56 
4 
3 
3 

U 

2 
4 

165 

6 
4 
3 
2 
3 

11 
29 

I 
12 
16 

87 

10 
4 
3 

17 
2 
6 
4 
2 

718 
27 
4 

128 
10 
2 

42 
5 
1 

U 

996 

18 
22 

8 
175 

1 
27 

1 
4 

1 
I 

64 
8 
9 

2 
55 

4 
1 
3 

11 

2 
3 

154 

è 
3 
3 
2 
1 

10 
22 

9 
12 

68 

10 
4 
3 

15 
1 
6 
4 
2 

604 
24 
4 

115 
5 
2 

41 
6 
1 
7 

853 

15 
17 
8 

136 
1 

17 

1 

1 

3 

1 

2 

1 

8 

1 

1 

I 
4 
1 

4 

12 

1 

54 
1 

17 
3 

4 

75 

3 
5 

16 

S 

2 

1 

3 

1 

3 

3 

7 

' 1 
1 

60 
2 

1 
2 

1 

68 

23 

S 

6 

7 

3 

5 

1 

22 

1 

1 
1 

2 

S 

2 

1 
4 

4 

29 
6 
I 

10 

6 

63 

1 
5 

6 

4 

3 

1 

13 

S 

19 
1 

2 
6 

47 

1 

1 

2 
S 

10 

m 
30 

4 
1 
1 
6 
1 
1 
2 
2 

305 
13 
2 

60 
8 
2 

21 
5 
1 
9 

444 

6 
6 

1 

1 

i 

1 

3 

2 

S 

1 

1 

33 

1 
2 

al, 61, cl, dl—Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. d2—Deported—Déportation ordpnnée 
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Tableau i. Déli ts contre la propriété sans violence 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor
m a 

tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

me . 

O the r 
senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Classe III. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and over 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
under 40. 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Fe
m a 
les. 

Fem
mes . 

To ta l 
cou-
vic-

tiotti. 

Tota l 
des 
con-

d a m -
na-

tions. 

Vol simple 

1 
1 

1 
5 
1 

3 

2 

I 

13 

3 

1 

1 
9 
1 

15 

1 

1 

1 

«71 

8 
1 

8 

1 

92 

1 
1 

7 

1 

1 

2 

5 

5 

2 

2 

2 

1 

1 

2 

I 

1 

4 

1 

1 

31 
7 
1 

2 
30 
3 
1 
1 

1 
3 

80 

6 

1 

6 
13 

2 
5 

3 

1 
5 

I 
I 

285 
8 
1 

42 
' 1 

6 

355 

9 
8 
8 

115 
1 

16 

2 

1 

9 
1 

11 

16 

1 
1 
1 

1 

42 

1 

7 
1 
6 
7 

1 2 

1 

1 

1 

143 
1 

38 
4 

5 
3 

5 

202 

4 
4 
7 

69 

5 

1 

1 

2 

1 
3 

2 6 

13 

4 

i 
1 

19 

6 

1 

2 

1 
23 

1 
1 

2 
30 

1 
1 

1 

61 

3 

2 

1 
15 

5 
4 

30 

1 

8 

4 
2 

416 
17 
3 

69 
2 
1 

32 
2 

3 

560 

8 
8 

56 

17 

2 

1 

2 

6 

1 

1 

1 

41 
I 
1 
2 

46 

1 
2 

13 

2 

1 

7 

1 
1 

2 

11 

5 

2 

7 

3 

1 
1 

1 

90 
3 

13 
4 

4 

1 
3 

124 

3 
4 
1 

16 

1 

1 

1 

14 

2 

16 

2 

10 

1 

22 
6 
1 

2 
3 

1 
10 

45 

6 

3 
1 

10 

20 

6 
3 
2 
6 
1 
1 

2 
1 
5 

27 

2 
2 

5 
1 

2 

2 

.... 

2 
4 

1 
1 

54 
8 

13 

2 
55 

4 
3 
3 

11 

2 

159 

6 
3 
3 
1 
3 

11 
27 

1 
11 
13 

79 

10 
4 
3 

15 

6 
3 
2 

650 
26 
3 

120 
10 
1 

41 
5 
1 

11 

913 

17 
18 
8 

146 
1 

23 

3 

1 

2 

6 

1 

1 

2 

1 
3 

8 

2 

1 

68 
1 
1 
8 

1 
1 

83 

I 

4 

29 

4 

3 

4 
3 
2 
3 

11 
29 

1 

16 

87 

10 
4 
3 

17 
2 
6 
4 
2 

718 
27 
4 

128 
10 
2 

42 
5 
I 

11 

996 

18 
22 

8 
175 

1 
27 

a2—To be whipped—Peine du fouet. 
6735-5 
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Table i. Offences against property without violence ClasB m. 

Judicial Districts în which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu-

Aç-
quit-
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F, 

De-
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd, 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Theft—Continued 

Grey , Ont 

Kent , Ont 

Norfolk, Ont 

Oïford, Ont 

Pee l , Ont 
P e r t h , Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

Thunder Bay, Ont 

Welland, Ont 

York , Ont 

Totals of Manitoba 

Leader. Sask 

113 
32 
24 
28 
19 
51 
13 
16 
97 
30 
14 
23 

7 
29 
20 
48 
21 
48 
37 
11 

101 
31 
18 
17 
24 
31 
12 
22 

9 
16 
32 

27 
71 
49 
58 
29 

106 
88 
48 

267 
1,492 

3,571 

19 
40 

443 
24 
29 

555 

9 
37 
38 

8 
31 

9 
23 

9 
17 
9 

21 
7 
8 

14 
2 
8 
2 
2 

28 
8 
3 
6 
2 
7 
6 
5 

"2' 
13 

4 
•4 
2 
2 
6 
3 
5 

3 
4 

3 

10 
13 
3 
4 

25 
10 
3 

68 
330 

716 

3 
2 

42 
62 
ci 

55 

8 
3 

3 
4 

2 
2 

2 

1 

I 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
2 

9 
29 

65 

2 
9 

2 

13 

1 

2 

m l 

m/2 

3 

90 
25 
15 
14 
17 
42 
11 
14 
68 
22 
11 
17 
5 

21 
14 
43 
20 
46 
23 

7 
97 
28 
16 
11 
21 
24 
12 
18 
5 

16 
29 

27 
61 
34 
55 
25 
80 
76 
45 

198 
1,133 

2,787 

16 
36 

392 
22 
21 

487 

9 
29 
34 

8 
31 

6 
19 
9 

15 
7 

74 
24 

8 
10 
16 
40 
U 
14 
57 
18 
9 

13 
5 

20 
12 
35 
14 
46 
19 
5 

58 
26 
16 
9 

17 
12 
12 
15 
5 

16 
23 

27 
55 
29 
51 
23 
58 
76 
23 

136 
829 

2,160 

14 
34 

280 
22 
12 

362 

9 
29 
34 

3 
31 

6 
19 
8 

15 
7 

13 

2 
3 

2 

3 
3 
2 
2 

1 
2 
3 
2 

2 
2 

10 
I 

2 
3 
3 

2 

3 

5 
3 
4 
2 
5 

1 
24 

138 

277 

2 
1 

64 

4 

61 

1 

3 
1 
5 
1 
I 

8 
1 

2 

5 
4 

2 

29 
1 

I 
9 

1 

3 

1 
2 

17 

21 
38 

166 

350 

1 
58 

5 

64 

II 
4 

6 
3 
8 
3 
3 

II 
1 

2 

1 
3 
8 

12 
23 

15 
5 
4 
1 
5 

1 
12 
2 
4 

14 

7 
8 
1 

16 
2 
7 

29 
7 

17 
069 

340 

6 
19 
43 
12 
1 

81 

2 
16 
23 
2 

26 
3 

12 
6 

13 
7 

16 
6 
8 
2 
1 
3 

3 
10 
8 
2 
3 
I 
7 
2 

17 
2 

' 8 
3 
5 

15 
1 
8 
1 
1 
6 
1 
1 
2 
5 
7 

10 
35 
14 
16 
12 

8 
10 
83 

192 

595 

10 
174 

7 
15 

206 

1 
6 
7 
4 
4 
1 
6 
1 
1 

1 

6 
3 
3 

, 2 

15 
1 

2 
2 
12 

2 
3 
3 
h 

16 

2 
18 

241 

367 

2 
2 

22 

26 

1 

1 

al—Deported—déportation ordonnée. 62, c2—Nolle prosequi. 
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Tableau i Dél i ts contre la propriété 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

oinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

m a 
tories . 

En 
voyés 

aux 
ma i 

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

, sans violence Classe m . 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
e t moina 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
ajid 

and over 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H , 

F . 

F . 

40 years 
uniier 40. 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
les. 

Fem
mes . 

To ta l 
con-
vio-
t ions. 

To ta l 
des 
con-
d a m 

na
t ions. 

Vol simple—5uife 

1 

1 
3 

1 

I 

2 
S 

J 

1 
1 

2 

2 

1 

7 
49 

88 

18 

18 

1 

1 

i 

1 

7 
11 

23 

1 

1 

1 
1 

1 

I 

1 

2 

1 
18 
2 
2 

31 

21 

21 

47 
14 
6 
6 

11 
27 

4 
7 

45 
13 
9 

12 
4 

12 
8 

11 
2 

12 
16 
2 

60 
16 
4 
6 

13 
4 
9 
5 
1 
5 

6 
8 

13 
15 
18 
11 
56 
38 

8 
64 

569 

1,343 

7 
5 

o l l4 
3 
5 

134 

5 
6 
4 
2 
1 
2 
1 
1 
1 

31 
4 
5 
6 
3 
4 
4 
3 
8 
8 
3 
6 
2 
4 
1 

12 
4 
8 
8 
4 

12 
4 
6 
3 
1 
7 
1 
1 
1 
4 

10 
9 

17 
8 

13 
7 

40 
16 
20 
51 

342 

790 

8 
6 

93 
1 
8 

116 

I 

1 

"4' 
69 

95 

ii' 

41 

44 
8 
8 
6 
7 

14 
5 
6 

20 
g 
8 
6 
2 

12 
7 

20 
3 
9 

12 
1 

58 
3 
8 
3 
7 

12 
3 
9 
3 
4 

11 
8 

21 
18 
14 
13 
26 
10 
8 

88 
423 

1046 

3 
8 

107 
16 
9 

143 

3 
2 

, 3 

1 
1 

I 

2 

" l ' 

.... 
I 
3 
I 

"2 

"1 
I .... 

r 
4 

4 
4 
1 
3 

"ï 

io' 
118 

181 

1 
2 

65 

68 

1 

2 
4 
1 

2 
1 

"4' 
2 

"2' 

"5 
6 
2 

"7' 
2 
1 

26 
3 

's 
4 
7 
4 

1 

4 

'è' 
3 
4 
4 
8 
4 
3 

33 
102 

287 

4 
5 

46 
1 

56 

3 

1 
1 
1 

' 2 ' 

"2 

I 

2 

ii' 
55 

88 

'27' 

27 

11 . . . . 
4 4 

"2' '.'.'.'. 
20 2 

1 . . . . 
3 . . . . 

32 . . . . 

"4' ' 2 ' 
12 1 
20 1 

T '.'.'.'. 
is' '.'.'.'. 

1 . . . . 
4 . . . . 

"i' '.'.'.'. 
4 . . . . 
1 . . . 
5 . . . . 

2 1 
14 1 
1 . . . . 

22 2 

"5' '.'.'.'. 
39 7 
14 . . . . 
1 . . . . 

23 1 

276 24 

14 1 
11 2 
4 . . . . 
4 . . . . 

33 3 

5 . . . . 
27 . . . . 
27 . . . . 
8 . . . . 

28 1 
4 . . . . 

16 1 
8 . . . . 

16 . . . . 
7 . . . . 

88 
20 
14 
13 
14 
39 
10 
12 
64 
19 

n 
14 
6 

21 
14 
38 
19 
44 
22 

7 
95 
28 
15 
10 
16 
23 
12 
18 
5 

14 

25 
19 
58 
30 
53 
24 
76 
69 
45 

173 
890 

2,399 

15 
33 

257 
22 
21 

348 

9 
29 
33 
8 

30 
6 

18 
9 

15 
7 

2 
5 
1 
1 
3 
3 
1 
2 
4 
3 

3 

6 
1 
2 
1 

2 

1 
1 
5 
1 

2 

4 
8 
3 
4 
2 
1 
4 
7 

25 
243 

388 

1 
3 

135 

139 

1 

i 
1 

90 
26 
15 
14 
17 
42 
11 
14 
68 
22 
11 
17 
5 

21 
14 
43 
20 
46 
23 

7 
97 
28 
16 
11 
21 
24 
12 
18 
5 

16 

29 
27 
61 
34 
65 
25 
80 
76 
45 

198 
1,133 

2,787 

16 
36 

392 
22 
21 

487 

9 
29 
34 

8 
31 

6 
19 
g 

15 
7 

02—Deported—Déportation ordonnée. 
6736—6} 
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T a b l e i. Offences against property without violence 
Olassiii. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t t ed . 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise . 

Per
sons 

char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
t ed . 

Ac
quit
té^. 

M. F . 

D î -
tained 

lor 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

To ta l 

Con
victed 

Is t . 

— 
Con
d a m 
nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

— 
Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Committed to Qaol. 

Emprisonnés, 

No option, 

Sans optîost 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a

mende. 

Un 
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 

Us 
an et 
plus. 

Theft—CoTîcZwded 

Maple Creek, Sask 
Melfort, Sask 
Melville, Sask 
Moose Jaw, Sask 
Moosomin, Sask 
Prince Albert , Sask 
Regina, Sask 
Saskatoon, Sask 
Swift Current, Sask 
Weyburn, Sask 
Wilkie, Sask 
Wynyard, Sask 
Yorkton, Sask 

Tota ls of Saskatchewan 

Acadia, Alta 
Bassano, A l t a 
Calgary, Alta 
Edmonton , Alta 
Lethbr idge , Alta 
Macleod, Alta 
Medicine Ha t , Alta 
Peace River, Alta 
Red Deer, Alta 
Stet t ler , Alta 
Wetaskiwin, Al ta 

Totals of Alber ta 

Atlin, B.C 
Cariboo, B.C 
Kootenay, B.C 
Nanaimo, B.C 
Vancouver, B .C 
Victoria, B .C 
Westminster, B .C 
Yale , B.C 

Totals of Brit ish Columbia 

Yukon 

Totals of Canada 

34 2 
29 
61 
79 
18 
37 
59 
83 
24 
12 
28 
20 
91 

766 

g 
16 

419 
195 
56 
31 
10 
28 
11 
4 

18 

790 

16 
4 

42 
25 

238 
35 
26 
29 

415 

1 

7,712 

4 
5 

12 

4 
3 

13 

2 

1 

68 

2 
I 

203 
34 
2 
1 

4 
1 

6 

254 

5 

9 

'se' 
I 
4 
2 

77 

1,491 

1 
1 

1 

4 

4 
5 

1 

1 

11 

1 
1 
6 

8 

140 4 

32 
25 
55 
66 
18 
33 
56 
69 
24 
10 
28 
19 
91 

693 

1 
14 

212 
156 
54 
29 
10 
23 
10 
4 

12 

525 

11 
4 

32 
24 

176 
34 
22 
27 

330 

1 

6,077 

32 
25 
48 
63 
18 
33 
55 
64 
23 
10 
27 
19 
91 

674 

1 
14 
87 

122 
50 
29 
9 

16 

'\ 
12 

354 

9 
3 

30 
24 

141 
27 
20 
22 

276 

1 

4,907. 

1 
2 

1 
6 
1 

1 

12 

28 
12 
3 

1 
5 

49 

1 
I 
2 

21 
4 

2 

31 

526 

6 
1 

7 

97 
22 

1 

2 

122 

1 

14 
3 
2 
3 

23 

644 

24 
17 
32 
36 
U 
10 
17 
42 
12 
6 

18 
U 
68 

414 

1 
12 
22 
48 
21 
7 
4 
9 
4 

. 4 
7 

139 

U 
16 
18 
2 
8 
3 

58 

1,122 

2 
5 
4 

16 
6 

10 
29 
13 
6 
3 
9 
6 
7 

147 

113 
38 
6 

13 
4 

11 
2 

2 

189 

6 
1 

10 
3 

75 
12 
7 

17 

131 

1,792 

S 

3 
2 

18 

si 
7 
g 
1 

1 

41 

1 
1 

« 

10 

. 507 

Theft from t h e person 

Montréal, Que 
Ottawa, Que , 
Québec,'Que 
Richelieu, Que 

Totals of Québec. 

Carleton, Ont 
Essex, Ont 
Hastings, Ont 
Lambton, Ont 
T h u n d e r B a y , Ont 
Welland, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

20 
14 
2 
I 

37 

3 
5 
I 
1 
2 
1 
1 

10 

24 

5 
1 

6 

1 

1 
1 
1 

4 

3 

3 

1 

1 

1 

3 

15 
10 
2 
1 

28 

2 
5 

9 

17 

I I 
8 
2 
1 

22 

2 
4 

5 

12 

1 
I 

2 

1 

I 

2 

3 
1 

4 

3 

3 

3 

1 

4 

8 
5 
2 

15 

2 

• • 

2 

1 

1 

i 

.• 3 
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Tableau i Délits contre la propriété sans violence Classe lie. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor
m a 

tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t h e Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

To ta l s . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
les 

Fem
mes . 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des 
con-
dam-
na-

tious. 

Vol simple—Fin 

1 

1 

J 

2 

7 

2 
8 

10 

2 

1 

3 
2 

8 

263 

2 

1 

3 

34 

3 

3 

1 

1 
4 
1 

7 

09 

5 
1 

19 
8 
1 

11 
7 

12 
3 
1 
1 
2 

13 

107 

2 
41 
55 
18 
8 
2 
3 
4 

2 

135 

3 
3 
8 
4 

69 
14 
6 
6 

113 

1 

2.300 

6 

3 
11 

4 

25 

60 
24 
11 
4 

2 
I 

1 

103 

3 
1 
5 

37 
12 
6 
3 

67 

1369 

1 

1 
1 

3 

3 
2 

5 

4 

T 
5 

175 

1 . . . 

16 

7 
22 
11 
3 
2 
2 

13 

88 

57 
63 
19 
4 
1 

11 

2 

157 

6 
1 
8 
5 

98 
16 
7 

14 

155 

22A-?, 

1 

6 
16 
2 

"2 ' 

25 

1 

10 

U 

33S 

1 

4 

2 

4 
1 

1 

5 

24 

14 
18 
5 
2 
1 
3 

1 

44 

1 

5 

20 
5 
3 
4 

38 

592 

60 
1 

61 

4 
1 

5 

19S 

30 
25 
54 
39 
18 
24 
30 
42 
20 

8 
25 
19 
68 

547 

1 
14 
13 
32 
17 
19 

8 
5 
9 
4 
8 

130 

I 
1 

12 
19 
3 

6 
5 

47 

1 

1127 

32 

1 
1 

I 

5 

T 
• 1 

2 

36 

25 
54 
64 
18 
33 
55 
68 
24 
10 
28 
19 
90 

684 

1 
14 

144 
137 
62 
29 
10 
21 
10 
4 

12 

434 

11 
3 

30 
24 

158 
33 
22 
26 

307 

1 

5,330 

1 
2 

1 
1 

1 

9 

68 
19 
2 

2 

91 

1 
2 

18 
1 

1 

23 

747 

32 
25 
55 
66 
18 
33 
56 
69 
24 
10 
28 
19 
91 

693 

1 
14 

212 
156 
54 
29 
10 
23 
10 
4 

12 

525 

U 
4 

32 
24 

176 
34 
22 
27 

330 

1 

6,077 

Vol sur la personne 

1 
3 

4 

2 

2 

2 
2 

4 

1 

1 

3 

1 

4 

1 
1 

1 

2 

5 

3 

3 

3 

3 

9 
9 
2 
1 

21 

1 
1 

4 

6 

2 

2 

2 

2 

1 
1 

2 

1 

3 

4 

1 

1 

2 

—.. 

13 
10 
2 
1 

26 

2 
5 

1 

7 

15 

2 

2 

2 

2 

15 
10 
2 
1 

28 

2 
6 

1 

9 

17 
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Table i. Offences against property without violence Class m, 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires oùjl'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

— 
Nom

bre 
d'accu

sés. 

Ac
quit
ted. 

— 
A c 

quit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

— 
D é 
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Total 

Convictions. 

Condamnations. 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés 
une 
fois. 

Con
victed 
i..d. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Keite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnée. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Aveo 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option, 

Sans option, 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

Onn 
year 
and 

OTM, 

Hn 
an et 
plm, 

Theft—Continued 

13 

2 
3 
3 

6 
3 
2 

12 

105 

1 

3 
1 

3 

4 

26 

5 

I 

8 

7 

2 

2 

2 
3 
2 

8 

71 

4 

2 

1 

2 
2 
2 

5 

52 

1 

1 

6 

3 

I 

2 

13 4 

1 

2 

2 
3 

3 

28 

1 

9 

Theft registered of letters and other mail matter 

Guysborough, N.S 

Kent, N.B 

Bruce, Ont 
Essex, Ont 
Hastings, Ont 
Lincoln, Ont 
Norfolk, Ont 
Thunder Bay, Ont 
ffelland, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Eastern 

Assiniboia, Sask 
Estevan, Sask 
Yorkton, Saak 
Calgary, Alta 
Edmonton, Alta 
Lethbridge, Alta 

Totals of Alberta 

Atlin, B.C 
Kootenay, B .C 
Vancouver, B.C 

Totals of British Columbia 

Totals of Canada 

Prince, P.E.I 

Cape Breton, N.S 

2 

4 
1 

2 

1 

Theft of automobiles 

2 

4 

2 

2 

4 

2 

2 

i 

— " 3 
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Tableau i. Déli ts contre la propriété sans violence Classe n i . 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plua. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

t ed t o 
Refor

ma
tories. 

En 
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

To ta l s . 

Totaux. 

Ma-

H o m -

Fe-
m a -

Fem
mes . 

To ta l 
con
vic

tions. 

Total 
des 
con

dam-
na

tions. 

Vol simple—Suite 

2 

2 

2 

12 

a2 

7 

2 

11 

2 

1 

9 

3 

2 

2 
2 
1 

6 

43 

1 

1 

1 

7 

1 

7 

1 

I 

2 ' 

4 

6 

2 

2 

2 
2 
2 

6 

63 

1 

1 

2 

8 

7 

2 

2" 

2 
3 
2 

8 

71 

Vol de lettres recommandées et autres correspondances 

1 

1 
1 

1 

1 

4 

9 

g 

I 
1 
1 

3 

17 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

3 

1 
1 

1 

1 

6 

3 

1 

1 

1 

5 

I 
3 

1 

1 

6 

1 

1 

9 

1 

10 

1 

4 

5 

23 

1 

1 

I 

1 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

4 

3 

1 

1 
3 

1 

1 
1 
1 

8 

1 

2 
1 
1 

9 
1 
1 

U 

1 
1 
4 

6 

34 

3 

1 

1 
3 

J 

1 
I 
1 

8 

1 

2 
I 
1 

9 
1 
1 

11 

1 
1 
4 

6 

34 

Vol d'automobiles 

02—To be whipped—peine du fouet. 

2 . . . . 2 2 

4 4 4 

2 2 2 
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Table i. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Montréal, Que 
Québec, Que 
St. Francis, Que 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Brant, Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Hastings, Ont 
Kent, Ont 
Lambton, Ont 
Leeds and Grenville, Que 
Lennox and Addington, 0 h t 

Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 
Ontario, Ont 
P a r r y Sound, Ont 
Per th , Ont 
Prince Edward , Ont 
Simcoe, Ont 
Sudbury, Ont 
Thunder Bay, Ont 

Waterloo, Ont 
Welland, Ont 
Wellington, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Northern 
Manitoba Wester n 

Totals of Manitoba 

Estevan, Sask 
Maple Creek, Sask 
Moose Jaw, Sask 

Saskatoon, Sask 
Yorkton, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . . 

Calgary, Alta 
Edmonton, Alta 
Medicine Hat , Alta 

Totals of Alber ta 

Kootenay, B.C 
Vancouver, B.C 

Westminster, B .C .. 
Yale, B.C 

Totals of Bri t ish Columbia 

Totals of Canada 

ol—Jury disagreed—Le jury ne t 

Offences against property without violence. 

Per
sons 

char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

1 
3 
3 

24 

15 

43 

151 

50 

52 

21 

16 
28 

45 

14 

299 

'est pas ( 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés 
une 
fois. 

Theft of automobiles—Concluded 

1 

1 

1 
3 

1 

1 
3 

1 
1 

2 

I 

1 

15 

ol 

1 

I 

1 

19 

iccor dé. 

I 
2 
3 

6 

1 
1 
3 
3 

23 
1 
5 

12 
4 
4 
2 
7 
2 

4 
2 
1 
3 

3 
1 
5 
2 
2 
2 

43 

136 

50 
1 
1 

52 

5 
7 
3 
4 
1 

20 

16 
27 

1 

44 

1 
5 
5 
2 
I 

14 

2 
3 

5 

1 
I 
3 
2 

14 
1 
5 

12 
4 
4 
2 
5 
2 

3 
2 

3 

2 
1 
2 
2 
2 
2 

13 

88 

30 
1 

31 

5 
7 
2 
4 
I 

19 

6 
8 
1 

15 

1 
3 
4 
2 
1 

U 

177 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

I 
6 

1 

1 

I 

7 

17 

5 

5 

1 

1 

2 
5 

7 

2 
1 

3 

33 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

I 

I 

3 

1 

1 

1 

2 

23 

31 

15 

1 

16 

8 
14 

22 

70 

Cl 

Sentence 

assii. 

Committed to Gaol 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

1 
3 

4 

4 
1 

S 

2 

1 
1 
I 

5 

1 
3 

4 

18 

No option. 

Sans option. 

Dn-
der 
one 

year. 

M'oins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus 

1 
1 
1 
1 

2 

1 
1 
2 

1 

U 

1 

1 

7 

7 

2 
14 
1 

17 

1 
1 

2 

40 

16 

2 

2 
1 

2 

1 

2 

23 

57 

33 

33 

2 
3 

5 

13 
1 

14 
• 

1 

3 

119 
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Tableau i. Délits contre la propriété, sans violence. Classe II. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

t ed to 
Refor
m a 

tories. 

En 
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age e t sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 . 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ana 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

To ta l s . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
les. 

F e m 
mes . 

To ta l 
con
vic
t ions . 

Tota l 
des 
con-

dam-
na-

t ions. 

Vol d'autompbiles—Fin 

1 

3 

4 

3 

2 

2 

7 

3 

l 

4 

1 

1 

16 

1 

1 

1 

-

o3 
2 

5 

2 

2 

7 

1 

1 

1 

1 
6 

2 
10 
3 
1 
2 
1 

1 

1 

I 
2 

19 

51 

9 

9 

3 

3 

8 

8 

4 
3 

7 

79 

2 
3 

17 

3 
7 
3 

2 
7 
2 

2 
2 
1 
3 

1 
1 
3 

15 

74 

35 

35 

1 
2 

3 

7 
11 

18 

3 
5 
2 
1 

U 

145 

10 

10 

10 

1 
2 
3 

6 

1 
1 

6 
1 
2 
1 

1 

2 

2 

2 
2 
2 
2 

26 

51 

1 

1 

1 
1 

2 

6 
16 

22 

1 

3 

87 

1 

1 

1 

1 

3 
1 
3 

2 

10 

5 
1 

6 

5 
7 
I 
1 
1 

15 

3 

1 

4 

37 

1 
2 
3 

6 

I 
1 
3 
3 

23 
1 
5 

12 
4 
4 
2 
7 
2 

4 
2 
ï 
3 

3 
1 
5 
2 
2 
2 

43 

136 

40 
1 
1 

42 

5 
7 
3 
4 
1 

20 

16 
27 

1 

44 

1 
5 
6 
2 
1 

14 

270 

10 

10 

10 

1 
2 
3 

6 

1 
1 
3 
3 

23 
1 

12 
4 
4 

7 
2 

4 
2 
1 
3 

3 
1 
5 
2 
2 
2 

43 

136 

50 
1 
1 

52 

5 
7 
3 
4 
1 

20 

16 
27 

1 

44 

1 
5 
5 
2 
1 

14 

280 

o3—Indefinite term—temps illimité. 



74 CRIMINAL STATISTICS, 1924 

Table i. Offences against property without violence—Concluded. l̂asBin. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per-
sons 

char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t e d . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés 
une 

fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

FmpriBon&êg, 

No option, 

Sans option. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

Un-
der 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 
over. 

Vn 
an et 
plus. 

In possession of and stealing from. wreck 

17 

17 

I . . . . 

1 . . . . 

16 

16 

18 

16 

16 

16 

Table i Malicious offences against property Class rv. 

Arson and attempt to commit arson 

Halifax, N.S 

St. John, N .B 

Montréal, Que 

Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Grey, Ont 
Halton, Ont 
Kent, Ont 
Norfolk, Ont 
Ontario, Ont . . 

Thunder Bay, Ont 
Victoria, Ont 

Wentworth, Ont 
York, Ont 

Maple Creek, Sask 
Melville, Sask 
Regina, Sask 
Saskatoon, Sask 

Medicine Ha t , Alta 
R e d Deer, Alta 

1 

I 

6 
2 
1 
1 

10 

2 
6 
1 
2 
2 
1 
2 
I 
1 
2 
1 
1 
3 
1 

26 

6 
3 
1 
1 

1 
1 
1 
I 
1 
2 

7 

1 
7 
6 
2 
2 
1 

19 

1 

1 

2 
1 

3 

I 

1 

1 

1 
1 

1 
I 

7 

4 
1 
1 
1 

1 
I 
1 

1 

4 

1 
2 
4 

1 

8 

1 

1 

2 

1 

1 

4 
1 
1 
1 

7 

1 
6 

2 

1 
2 
1 

1 
1 
1 
2 

18 

2 

1 

2 

3 

4 
2 
2 
2 

10 

4 

I 
I 

6 

1 
6 

2 

i 
2 
1 

1 

1 
2 

17 

2 

I 

2 

3 

3 
2 
2 
2 

9 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

' 
1 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

1 
1 

1 

3 

1 

2 
2 

7 

1 

I 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

lin:::: 
1 

• 
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Tableau i. Délits contre la propriété sans violence—Fin. Classe m . 

Sentence. 

Penitentiary.. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

onder 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

m a 
tories. 

En 
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten-

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 

Tota ls . 

Totaux. 

M a 
ies 

H o m -

Fe-
m a -
les 

Fem
mes . 

Tota l 
con
vic
tions. 

Tota l 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Possession e t vol de vaisseau à la dérive 

' 

3 

3 

7 

7 

3 

. . . . 1 3 

3 

3 

16 

16 1 

16 

16 

Tableau I. A t t en t a t s criminels contre la propriété 

Incendie volontaire et tenta t ive d'incendie volontaire 

2 

I 

1 

1 

S 

1 

1 

1 

1 

I 

1 

3 

3 

1 

2 

1 

4 

1 

2 

2 

I 
3 

1 

I 

6 

1 

1 

2 

3 
I 
1 
1 

6 

3 

1 
1 

5 

1 

1 

1 

2 

1 
2 
2 

6 

I 

1 

I 

2 

1 

1 

4 

I 

I 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

4 
1 
1 
1 

7 

I 
6 

2 

1 
1 
I 

1 
1 
1 

17 

. 1 

I 

2 

3 

4 
2 
2 
2 

10 

I 

1 

1 

4 
1 
1 
1 

7 

1 
6 

•1 

1 
2 
1 

1 
1 
1 
2 

18 

2 

1 

2 

3 

4 
2 
2 
2 

10 
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Table i . Mahcious offences against property Class r 

Judicial Dis t r ic t s în which 

offence c o m m i t t e d . 

Dis t r ic ts judiciaires oii l'offense 

a é té commise . 

Per
sons 

char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
ted . 

Ac
quit
tés . 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

D é 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnat ions . 

To ta l 

Con
vic ted 

I s t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Rei te-
ra ted. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Commitli^d to Gaol. 

Emprisonnée. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un-
der 
one ' 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Ûi 
an et 
pluB. 

Arson and a t t empt to comm.it arson—Concluded 

Cariboo, B.C 

Yale, B .C 

1 
2 
1 
4 

8 

82 

2 

ol 

3 

33 4 

1 

1 
3 

4 

45 

1 

I 
2 1 

4 

41 

1 

2 2 1 

1 

1 

14 

Malicious injury to horses and catt le and other wilful damage to property 

Queens, P .E . I 

Cape Breton, N . S 
Guysborough, N.S 
Halifax, N .S 
Hants . N .S 
Victoria, N . S 

Westmoreland, N .B 

Arthabaska , Que 
Beauce, Que 
Bedford, Que 
Montréal, Que 
Ottawa, Que 
Québec, Que 
St. Francis . , Que 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Brant, Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Haldimand, Ont 
Hastings, Ont 
Huron, Ont 
Kenora, Ont ^ 
Kent, Ont 
Leeds and Grenville, Ont 
Lennox and Addington, Ont 
Lincoln, Ont 
Muskoka, Ont 
Norfolk, Ont 
Ontario, Ont 
Oxford, Ont 
Pe r th , Ont 
Prescott and Russell, Ont 
Rainy River, Ont 
Renfrew, Ont 
Simcoe, Ont 
Stormont, Dundas and Glengarry, 

O n t . . . 
Temiskaming, Ont 
T h u n d e r B a y , Ont 
Waterloo, Ont 

ol—Nolle prosequi. 

2 
3 

32 
18 
4 
2 

62 

9 
4 
4 
3 
2 
1 
1 
3 
1 
6 
3 
1 
2 
4 
7 
5 
3 
3 
4 
4 
3 
I 

3 
4 
2 
4 

2 
2 
1 
1 

II 
1 

12 

2 
2 

l ' 

I 

2 
1 
1 

2 

"2 
1 

I 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

5 

3 

1 

1 
2 
3 

20 
17 
4 
2 

49 

7 
2 
4 
3 

1 
2 ï 
4 
I 

2 
4 
5 
5 
3 
2 
2 
3 
3 
1 

3 
3 
2 
4 

5 

2 

1 

1 
2 
3 

20 
16 
4 
2 

48 

7 
2 
4 
1 

1 
1 
1 
4 
I 

2 
4 
5 
4 
3 
2 
2 
3 
3 
1 

3 
2 
2 

I 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

2 
7 

14 

1 

24 

2 
1 
3 
2 

1 

3 

1 
4 
4 

1 
I 

2 
1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 
2 

4 

2 

9 

2 

i 

1 

1 

1 
1 

2 

http://comm.it
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Tableau i. At ten ta t s criminels contre la propriété Classe IV. 

Penitentiary. 

Pénitfltticier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

omq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

, C o m 
mi t 

t e d to 
Refor

m a 
tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor
m e . 

O the r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ana 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

To ta l s . 

Totaux. 

M a 
ies 

H o m 
mes . 

Fe
m a 
les 

Fem
mes . 

Tota l 
con
vic

t ions. 

Tota l 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Incendie volontaire et t en ta t ive d'incendie.volontaire—Fit 

1 
1 

2 

g 1 

2 

2 

12 

1 

1 

9 

1 
1 

2 

21 1 

1 

1 

9 1 

I 

1 

4 

1 

1 
3 

5 

43 2 

J 

1 
3 

5 

45 

Dommages intentionnels aux chevaux, bestiaux et au t res biens 

2 

2 1 

1 

5 

2 

1 
7 
3 
2 

13 

3 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
I 

1 

5 
2 
1 

3 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

4 

4 

3 

5 

1 

3 
1 

4 

2 
2 

4 

5 

3 

1 
1 

13 
12 

1 

28 

2 

2 

1 

1 
1 

2 
2 
3 

2 

1 

2 
2 
2 

1 

3 
3 

1 

8 

1 

1 

I 

I 
2 

1 

1 

1 
1 

1 

5 

4 

1 
1 

1 

3 

1 

1 1 

5 

3 

1 

1 
2 
1 

18 
17 
4 
2 

45 

7 
2 
4 
3 

1 

î 
4 
1 

2 
4 
5 
5 
3 
2 
2 
3 
3 

2 
3 
2 
4 

2 

4 

1 

5 

3 

1 

1 
2 
3 

20 
17 
4 
2 

49 

7 
2 
4 
3 

1 
2 
1 
4 
1 

2 
4 
5 
5 
3 
2 
2 
3 
3 
1 

3 
3 
2 

1 4 
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Table i. Malicious offences against property—Concluded. ClasaiT. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t ed . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions; 
— ' . 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
ime 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnéfl. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Aveo 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

On(t 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Malicious injury to horses and cattle, and other wilful damage to property—Concluiei 

2 
3 
8 

100 

4 
3 

19 
3 

29 

2 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
1 
2 
1 
2 

16 

1 
3 

12 
4 
5 
1 

26 

1 
2 
3 

6 

255 

I 

4 

21 

3 

6 

9 

2 

1 
. . 1 

I 

1 

1 

7 

1 

" 2 

1 

4 

1 

I 

60 

4 

1 

1 

6 

1 
3 
4 

74 

I 
3 

13 
3 

20 

1 

2 
2 

2 

2 

9 

2 
10 
4 
4 
I 

21 

2 
2 

6 

189 

1 
2 
4 

65 

1 
3 

12 
3 

19 

1 

2 

2 

2 

8 

10 
4 
3 
1 

18 

1 
2 
2 

5 

171 

1 

4 

1 

1 

I 

1 

7 

6 

1 

1 

2 

2 

U 

1 
2 

33 

2 
6 

8 

1 

1 

1 

3 

6 
2 
4 
1 

13 

1 

1 

2 

83 

S 

1 

1 

1 

1 

2 

4 

2 

2 

27 

6 

e 

Table l. Forgery and offences against currency Claas v. 

Montréal, Que 2 

1 

2 

1 

6 

Currency, offences against 

2 

2 

2 

I 

1 

4 

2 

1 

1 

4 

1 

1 

2 

'—" 

• ' 

— — 

- — • 
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Tableau i. Attenta ts criminels contre la propriété—Fin Classe IV. 

Sentence. 

Penitentiary. 

— Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

— Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

D e a t h . 

— 
D e 

m o r t . 

Com
m i t 

t e d to 
Refor
m a 

tories. 

— 
En

voyés 
aux 

mai 
sons de 
réfor
m e . 

O the r 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t h e Convicted, 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 yeara 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 

Tota ls 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
les. 

F e m 
mes . 

Dommages intentionnels aux chevaux, best iaux et au t res biens—Fin 

1 

2 

3 

6 

I 

2 

1 
2 
2 

27 

7 
1 

8 

2 

2 

4 
2 

6 

2 
1 

3 

66 

21 

1 
1 

11 

13 

1 

I 

1 

1 

42 

1 

I 

5 

1 
3 
3 

32 

2 

3 

5 

2 
2 

2 

1 

7 

1 
6 
4 
1 
1 

13 

1 

I 

94 

1 

10 

1 

1 

1 

I 

4 

1 

6 

1 

2 

28 

1 

1 

11 

1 

1 

1 

1 

I 

1 

19 

1 
3 
4 

74 

1 
3 

12 
3 

19 

1 

2 

2 

2 

9 

2 
10 
4 
4 
1 

21 

1 
2 
2 

5 

183 

1 

1 

1 

6 

3 
4 

75 

3 
13 
3 

20 

1 

2 
2 

2 

2 

9 

2 
10 
4 
4 
1 

21 

1 
2 
2 

5 

189 

Tableau i. Faux et faux monnayage Classe V. 

Faux monnayage 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

I 

1 

2 

2 

1 

1 

4 

2 

1 

1 

4 
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Tabler. Forgery and offences against currency 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. 

Con
victed 

Ist. 

— 

Con
dam

nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

— 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Class ' 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

EmprUonaés, 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Avec 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moina 
d'un 
an. 

•m 

One 
year 
and 
over. 

Ùi 
an et 
plus. 

Forgery and uttering forged documents 

Cape Breton, N.S. .. 
Halifax, N.S 

Charlotte, N.B 
St. John, N.B 
Westmoreland, N.B 

Beauharnois, Que 
Bedford, Que. 

Montréal, Que 
Québec, Que 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Brant, Ont 
Bruce, Ont 
Carleton, Ont . . . . 
Dufferin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Hastings, Ont 
Kenora, Ont 
Kent, Ont 
Lambton, Ont 
Lanark, Ont 
Lincoln, Ont 
Middlesex, Ont 
Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 
Northumberland & Durham, Ont 
Oxford, Ont 
Parrv Sound, Ont 
Peel, Ont 
Perth, Ont 
Peterborough, Ont 
Prescott and Russell, Ont 
Prince Edward, Ont 
Simcoe, Ont 
Stormont, Dundas and Glengarry, 

Ont 
Sudbury, Ont 
Temiskaming, Ont 
Thunder Bav, Ont 
Victoria, Ont 
Welland, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Dauphin, Man 
Manitoba Central 
Manitoba Eastern 
Manitoba Western 

Totals of Manitoba 

Battleford, Sask 
Estevan, Sask 
Gravelbourg, Sask Humboldt, Sask 

3 
2 

1 
2 
1 

1 
2 
2 

11 
7 

23 

2 
2 
3 

11 
1 
5 
1 
3 
3 
7 
8 
2 

• 1 

4 
2 
1 
1 
3 
1 
2 
3 
6 
3 
1 
1 

1 
2 
2 
3 
1 

12 
12 
44 

154 

1 
3 

39 
1 

44 

1 
1 
1 
2 
2 

1 

1 
2 
4 
1 

8 

1 
1 

5 
1 

1 

1 

1 
5 

2 

5 
8 

31 

2 

2 

1 

1 

3 
1 

1 
2 
1 

1 
1 

7 
6 

15 

1 
1 
3 
6 

5 
1 
2 
3 
6 
8 
2 
1 
4 
2 
1 
1 
3 
1 
2 
2 
1 
3 
1 
1 

1 

2 
3 
1 

12 
7 

35 

122 

i 
3 

37 
1 

42 

1 
1 
1 
2 
2 

3 
1 

1 
2 
1 

1 
1 

5 
4 

11 

1 
1 
2 
6 

5 
1 
1 
2 
4 
2 
2 
1 
2 
2 
1 
1 
3 
1 
2 
2 

3 
1 

1 

2 
2 
1 
2 
4 

13 

71 

1 
3 

21 
1 

26 

1 
1 
1 
2 
2 

1 
1 

2 

1 

1 
1 
4 

2 

1 

1 

1 
3 
9 

24 

6 

6 

1 
1 

2 

1 

1 
2 

1 

9 

13 

27 

10 

10 

1 

1 

1 

3 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

2 

1 

2 
1 
2 

1 

1 

1 

2 
1 

U 
2 
5 

35 

15 
1 

16 

1 
2 

2 

1 
3 
6 

., 
2 
1 

1 

3 
1 

26 

i 

-1 
6 

1 
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Tableau i . Faux et faux 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

oinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Con-
mi t -

ted to 
Refor
m a 

tories. 

En 
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

monnayage Classe V. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

Fe
m a 
les. 

F e m 
mes . 

Tota l 
con
vic
tions. 

To ta l 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Faux et usage de faux 

1 
2 

1 
4 

6 

2 

2 

1 

1 

J 
1 

1 

1 

16 

27 

ii8 

8 

1 

1 

3 

1 

4 

2 
1 

1 

6 
2 

9 

1 
2 

3 
1 

2 
1 

1 

2 

1 
I 

2 

I 

2 
6 

26 

1 
1 
8 

10 

1 

' 

2 
3 

5 

I 

I 

2 
3 
1 

1 

2 
1 

1 

1 

4 
3 

21 

1 
6 
1 

8 

1 

2 

2 

6 
3 

10 

1 
1 

5 

4 

1 
3 
5 
1 
I 
4 
2 

1 
1 

2 
1 
1 
1 
1 

2 
3 

12 
2 

12 

68 

2 
19 

21 

1 
1 
1 

" l ' 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

I 

I 
17 

23 

1 

8 

9 

2 

2 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

5 

I 
2 

2 

15 

12 

32 

117 

33 

38 

2 

2 

2 

3 

5 

4 

4 

3 
1 

1 
2 
1 

1 
1 

7 
6 

15 

J 
1 
3 
6 

5 
1 
2 
3 
6 
8 
2 
1 
4 
2 
1 
1 
3 
1 
2 
2 
1 
3 
1 
1 
1 

2 
3 
1 

12 
7 

35 

122 

1 
3 

37 
1 

42 

I 
1 
1 
2 

2 2 

ol—Déportation ordered—Déportation ordonnée. 
6736-6 
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Table 1. Forgery and Ofifences against Currency—Concluded Clsagev. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires oh l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
ged. 

— 
N o m 

bre 
d'accu

sés. 

Ac
quit
ted. 

-
Ac
quit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

-
Dé

tenu 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam
nés 
une 

lOlS. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

CommitteditoGiiol 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Avec 
option 
entre 
la pri

son 
oula-
mende. 

No option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
yeu 
sud 
ovet. 

Un 
an et 
pluB. 

Forge ry and uttering forged documents—Concluded 

Tota ls of Saska t chewan— 

Atlin, B .C 

Yale , B .C 

Totals of Br i t i sh Coluinbia 

I 
4 
3 
6 
1 
1 
7 

29 

45 
27 

8 
2 
2 
2 
2 
1 
2 

91 

2 
1 

18 
3 
4 
3 

31 

381 

1 

1 

"i 

1 

5 

6 

6 

54 

1 

bl 

2 

3 

1 
4 
3 
6 

I 
7 

28 

44 
23 

8 
2 
2 
2 
2 
1 

84 

2 
1 

12 
3 
4 
3 

25 

324 

1 
4 
3 
5 

1 
7 

28 

10 
10 
3 
1 
1 
2 
2 
I 

30 

1 
1 
7 
2 
2 

13 

187 

4 
3 
2 
1 

10 

1 

2 

2 
2 

7 

49 

30 
10 
3 

1 

44 

3 
1 

1 

5 

88 

1 

1 

6 

4 
1 
4 

1 
3 

17 

23 
o7 
1 
2 
1 

I 

35 

1 

4 
1 

1 

7 

113 

1 

2 

m 
« Ii 

1 

33 

1 

1 

2 

4 

71 

— 

Table i. Other offences not included in the foregoing classes Claas VI. 

Breach of the Trade Mark Act 

Montréal ,Que 

Lincoln, Ont 

29 

1 
1 

2 

34 

I 

2 

3 

28 

1 
I 

31 

28 

1 
1 

31 

28 

1 
1 

30 

' • 

Halifax, N.S.. 

Kings,N.B 
Westmoreland, N.B. 

Carrying unlawful weapons 

ol, 61—Déportation ordered—Déportatio n ordonnée. 

2 

1 
3 2 

2 

1 
1 

2 

1 
1 

2 

1 
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Tableaa i. Faux et faux monnayage—Fin Classe V. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitenoier. 

Two 
yeaw 
and 

under 
five. 
^ Deux 
ans 
et 

moins 
de 

omq. 

Five 
years 
and 

over. 
— Cinq 
ana 
et 

plus. 

Life. 

^ 
A vie. 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
ma

tories. 

En
voyés. 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

me . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten-

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

tiven. 

Age 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

ma
ies 

Fem
mes. 

Faux et usages de faux—Fin 

1 
5 

2 

8 

51 

2 

2 

3 4 

1 
1 

4 

8 

2 
8 
2 

2 
1 
1 

16 

2 

2 

4 

70 

1 
1 

3 

6 

22 
4 
3 

1 

30 

70 2 

2 
1 
4 

3 

13 

20 
15 
5 
2 

> 

43 

1 

9 
1 
3 
3 

17 

177 3 

1 

I 

3 

4 

1 

5 

1 

3 
2 
1 

7 

47 4 

1 
2 

6 

2 

2 
1 
1 

6 

1 

1 

19 2 

1 
4 
3 
5 

1 
7 

28 

44 
23 
8 
2 
2 
2 
2 
I 

84 

2 
I 

12 
3 
4 
3 

25 

313 11 

J 
4 
3 
5 

1 
7 

28 

44 
23 
8 
2 
2 
2 
2 
1 

84 

2 
1 

12 
3 
4 
3 

25 

324 

Tableau i Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

Contravention aux lois sur les marques de commerce 

I 

1 

6 

6 

22 

1 
1 

25 

28 

1 
1 

31 

28 

1 
1 
1 

31 

Port d'armes illégal 

6736-6i 
. 

2 

I 
I 

2 

1 
1 

2 

1 
1 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes Class Yi, 

Judicial Districts in whioh 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

P e r 
sons 

char
ged. 

N o m 
b r e 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t e d . 

Ac
qui t 
t é s . 

M. F . 

D e 
ta ined 

for 
Lu-

nacy. 

D é 
tenus 
pour 

cause 
de 

folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
v ic ted 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Committed to Qui, 

Emprisonnés, 

No option. With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

Un-
der 

Moins 
d'un 

Ont 
year 
and 
over. 

ni 
an et 
plus. 

Hal ton, Ont 

Kent ; Ont 

Peel , Ont 
P e r t h , Ont 

Stormont, Glengarry and Dundas, 
Ont 

Thunder Bay, Ont 
Welland, Ont 

York , Ont 

Atlin, B .C 

Totals of Canada 

Ca r ry 

70 

92 

I 

1 

1 

3 

5 

tng unlawful weapons —Concluded 

1 1 

67 

87 

1 

1 
3 
3 
1 

2 
4 
1 
8 
3 
1 
3 
4 
1 
2 
1 
1 
4 

1 
1 
2 
7 
1 
1 
5 

61 

1 
3 
1 

1 

2 
1 

2 
I 
1 

79 

1 

1 

1 

1 

4 

4 

2 

2 

1 

4 

1 
1 

2 
1 

I 
3 

S 
3 
1 
2 
4 
I 
2 

1 
3 

1 
1 

7 

1 
3 

42 

2 
I 

1 

1 
I 

1 
1 
1 

56 

il2 
1 

1 

62 

1 

3 

9 

Montréal, Que 
St . Hyacinthe , Que 

York , Ont 

Dauphin, Man 

Calgary, Al ta 

Tota ls of Canada 

24 12 
2 

3 
2 
I 

10 

1 

I 

1 

2 

49 

3 

1 
8 

1 

1 

1 

27 

Conspiracy 

1 

1 

12 
I 

2 

2 

1 

1 

21 

11 1 6 
1 

1 

2 

1 

I 

19 

1 

1 1 

1 

^ 7 

2 

. 

' 

4 

fll—61—Déportation ordered—déportation ordonnée. 
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Tableau i. Autres déli ts non compris 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

F ive 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

D e a t h . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

t e d t o 
Refor

m a 
tories. 

En 
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces, 

Autres 
senten

ces. 

dans les catégories précédentes. Classe VI, 

Ages and Sexes of t h e Convioted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

To ta l s . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

F e 
m a 
les 

Fem
mes . 

Tota l 
con
vic

t ions. 

To ta l 
des 
cou-

d a m -
na-

tions. 

Po r t d 'armes illégal—Fin 

1 

I 

1 
1 
3 

2 

1 
1 

2 

2 

16 

1 
1 

I 

1 

1 

21 

1 

1 

1 

1 

I 

1 

1 

2 

9 

1 

10 

1 
1 

1 
2 
I 

2 
2 
1 
4 
3 

2 
2 

2 

1 

1 
1 
4 
1 

2 

33 

1 
3 
1 

1 

1 
1 
1 

47 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

3 

1 
1 

1 

3 

1 

3 

17 

1 

18 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

6 

1 

1 

1 

10 

65 

85 

1 

I 

2 

2 

1 
1 

1 
3 
3 
1 

2 
4 
1 
8 
3 
1 
4 
4 
1 
3 
1 
I 
5 

1 
1 
2 
7 
1 
1 
8 

67 

1 
3 
1 

1 

2 
1 

1 
2 
1 
1 

87 

Conspiration 

1 

a2 

3 

4 

1 

1 

1 

7 

3 

3 

1 

1 

7 
1 

1 

I 

2 

1 

13 

2 

1 

1 

4 

12 
1 

2 

2 

2 

I 

20 

1 

1 

I 

2 

2 

1 

1 

21 

«î—To be whipped—peine du fouet. 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes Classa 

Judicial Districts in whîch 

ofifence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
ged. 

-
N o m 

bre 
d'accu

sés. 

Ac
quit
ted. 

— 
Ac

quit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

— 
D é 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con 
victed 

Ist. 

Con
dam

nés 
une 
fois. 

Con 
victed 

2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Réité
ra ted. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence, 

Committed totSaol, 

SmpriBoonêa, 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un 
der 

d'un 
an. 

One 
year 
and 
over. 

Un 
an et 
pliiB 

Criminal négligence 

3 
1 
6 
1 
1 
3 
2 
3 
I 
1 
2 
2 
1 
9 
2 

60 

87 

3 

90 

2 
I 
4 

1 

1 

I 

5 
I 

27 

43 

2 

45 

1 

1 
I 
1 
2 
2 
3 
1 

2 
1 
1 
4 
1 

23 

44 

1 

45 

1 

1 
1 
1 
2 
2 
3 
1 

2 
1 

4 
1 

23 

43 

1 

44 

1 

1 

1 

I 

2 

2 

1 
3 
1 
9 

19 

1 

20 

1 

1 

1 

7 

10 

10 

Oiîences against gambling and lottery acts 

Halifax, N . S 

Québec, Que 

To ta l s of Québec 

Kent , Ont 

P resco t t and Russell , Ont 
Temiskaming, Ont 

Wilkie,Sask 

1 
3 
8 
5 

10 

27 

95 
2 
1 

98 

1 
17 
24 

I 
2 
5 
I 
1 
1 

10 
7 

16 
110 

196 

11 

2 
5 
1 

1 

I 

2 

4 
I 

5 

10 
5 

1 

4 

4 
25 

49 

1 

I 

1 

1 
2 
8 
5 
9 

25 

91 
I 
1 

93 

1 
7 

19 
1 
2 
4 
I 
1 
1 
6 
7 

12 
84 

146 

10 

2 
6 
1 

1 
2 
8 
5 
9 

25 

91 
1 
1 

92 

1 
7 

13 
1 
2 
4 
1 
1 
1 
4 
7 

12 
84 

138 

10 

2 
6 
1 

5 

2 

7 

1 

1 

2 
8 
3 
9 

22 

90 
1 
1 

92 

1 
. 7 
19 
1 
2 
4 
1 
1 
1 
3 
7 
7 

82 

136 

9 

2 
5 
I 

1 

1 

3 

4 

7 

• 

• — 
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Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

oinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

D e 
mort. 

Con-
mit-

ted to 
Refor
m a 

tories. 

En
voyée. 

aux 
mai

sons de 
Réfor
me. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F. 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H. 

F. 

F. 

40y ears 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F. 

F. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H. 

F. 

F. 

Totals. 

Totaux. 

Ma-

Hom-

Fe-
ma-
les. 

Fem
mes. 

Négligence criminelle 

1 

1 
2 

1 

1 

1 

7 

15 

15 

1 
1 

2 
1 

1 

3 

9 

9 

1 

1 
1 
I 
1 
1 
I 
1 

2 
1 

16 

27 

1 

28 

1 

1 
I 

3 

6 

6 

1 

1 

2 

2 

1 

1 
1 
2 
2 
3 
1 

2 

1 
4 
1 

23 

44 

1 

45 

1 

1 
1 
1 
2 

3 
1 

2 
1 
1 
4 
1 

23 

44 

1 

45 

Infractions aux lois contre le feu et les loteries 

1 

2 

3 

1 
2 

3 

I 

2 

2 

2 

1 

3 

1 
2 
2 
I 

6 

63 
1 

64 

I 
5 

11 

1 

1 

2 
6 

10 
47 

84 

6 

3 

.... 

1 

2 

5 
4 
7 

16 

26 

1 

27 

6 
1 
2 
3 

1 
4 
1 
2 

32 

52 

1 

2 
1 

I 

I 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

2 

5 

2 
1 

1 
2 
7 
5 
9 

24 

91 
1 
1 

93 

1 
7 

19 
1 
2 
4 
1 
1 
1 
6 
7 

12 
82 

144 

7 

2 
5 
I 

1 

1 

2 

2 

3 

1 
2 
8 
5 
9 

25 

91 
1 
1 

93 

1 
7 

19 
1 
2 
4 
1 
I 
1 
6 
7 

12 
84 

146 

10 

2 
6 
1 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted 

Ac
quit
tés 

M. F, 

De
tained 

for 
for 

nacy 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie 

Convictions 

Condamnations 

Tota l 

Con
victed 

Is t 

— 
Con

d a m 
nés 

une 
fois 

Con
victed 

2nd 

— 
Con
d a m 
nés 
deux 
fois 

Reite-
rated 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Committed on Gaol. 

Bmprieonàés 

No.optiioii With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende 

Un
der 

Moins 
d'un; 

I option 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Offences against Gambling and Lottery Acta—Concludi 

Vifl'toria, B.C 
Y a l e . Ë . C 

16 
7 

19 
1 

43 

4 
38 
3 
1 

46 

429 

9 
3 
1 
I 

14 

9 

9 

80 1 

7 
4 

18 

29 

4 
29 
3 
I 

37 

348 

7 
2 

16 

25 

4 
29 

2 
1 

36 

335 

i 
2 

3 

1 

I 

11 

1 

1 

2 

7 
4 

13 

24 

4 
29 

2 
1 

36 

327 

4 

4 

1 

1 

13 

Illicit still 

Kings, P . E . I 
Queens, P . E . I 

A lbe r t , N . B 
Char lo t t e , N . B 

S t . John, N . B 

Rimousk i , Que 

S t . Francis . Que 
S t . Hyac in the , Que 
Terrebonne, Que 

Algoma, Ont 

Carleton, Ont 
Dufferin, Ont 

1 
5 

4 

6 
6 
1 
6 
2 
3 

24 

13 
11 
3 
3 
2 

14 
2 

53 
2 
1 

29 
8 
1 

13 
2 
2 

31 

190 

26 
6 
4 
4 
1 
1 

12 
4 
1 

4 

I 

1 

3 

3 

1 

I 
5 

6 
6 
1 
6 
2 
3 

23 

13 
11 
3 
3 
2 

14 
2 

50 
2 
1 

29 
8 
1 

•13 
2 
2 

31 

187 

25 
6 
4 
4 
1 
I 

12 
4 

I 
5 

6 
5 
1 
6 
2 
3 

23 

13 
11 
3 
3 
2 

14 
2 

50 
2 
1 

29 
8 
1 

13 
2 
2 

31 

187 

23 
6 
4 
4 
1 
1 

12 
4 

1 1 

' 

2 

1 
5 

6 
5 
1 
6 
2 
3 

23 

13 
10 
3 
2 
2 

14 
2 

50 
2 
1 

28 
8 
1 

13 
2 

182 

15 
6 
4 
4 
1 
1 

12 
2 

1 

1 

1 

2 

6 

2' 

1 
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Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

1 ; .Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

onder 
five. 

_ 
Deux 
ans 
et 

moins 
de 

omq. 

^. 
Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie . 

D e a t b . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor
m a 

tories. 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e . 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten-

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 

Totale . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Fe 
m a 
les. 

F e m 
mes . 

To ta l 
con
vic
tions. 

Tota l 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Lifractions aux lois contre le jeu et les loteries—Fin 

1 

1 

8 

1 

1 

6 

4 
2 

14 

20 

20 
2 

23 

206 

2 

2 

5 

3 
1 
4 

8 

2 
4 
1 

7 

113 3 

1 
3 

4 

14 

1 

1 

1 

7 
3 

18 

28 

4 
27 
3 
1 

35 

339 

1 

1 

2 

2 

9 

7 
4 

18 

29 

4 
29 
3 
1 

37 

348 

Distillation illicite 

' 

1 

1 

2 

3 

3 

10 

2 

12 

11 
4 

1 
2 
I 

3 

3 

3 

1 

40 

41 

8 
2 

1 

2 

I 
2 

5 
1 
6 
2 
3 

17 

13 
11 
2 
3 
2 

13 
2 

2 
1 

28 
8 
1 

13 

2 
31 

132 

1 

4 
4 

8 
2 
1 

.... 

.... 

.... 

2 

1 

1 
4 

6 
5 
1 
6 
2 
3 

23 

13 
11 
3 
3 
2 

13 
2 

50 
2 
1 

28 
8 
1 

13 
2 
2 

31 

185 

21 
6 
4 
4 
1 
1 

12 
4 
1 

1 

1 

1 

2 

4 

1 
S 

6 
5 
1 
6 
2 
3 

23 

13 
U 
3 
3 
2 

14 
2 

50 
2 
1 

29 
8 
1 

13 
2 
2 

31 

187 

25 
6 
4 
4 
1 
1 

12 
4 
1 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted, 

Ac
quit
tés. 

M. F. 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés 
une 

fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

ClasBT 

Committed to Qaol, 

EmprisounéA, 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

Illicit atill—Continued 

Hal ton , Unt 

Huron, Ont 

Kent , Ont 

Lanark , Ont 
Leeds and Grenville, Ont 
Lennox, and Addington, Ont 
Lincoln, Ont 
Manitoulin, Ont 
Middlesex, Ont 

Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 
Ontar io, Ont 
Oxford, Ont 

P e r t h , Ont 

Pr ince E d w a r d , Ont 
Ra iny River , Ont 

Simcoe, Ont 

Temiskaming, Ont 
Thunder Bay . Ont 
Victoria, Ont 

Welland, Ont 

York , Ont 

Tota ls of Ontario 

Dauphin, Man 
Manitoba Central 

Manitoba Nor thern 
Manitoba Southern 

Batt leford, Sask 
Es t evan , Sask 
H u m b o l d t , Sask 

Maple Creek, Sask 

Melville, Sask 

Moosomin, Sask 
Pr ince Alber t , Sask 

S askatoon, Sask 
S wift Current , Sask 

TotaLs of Saska tchewan. . . . 

I 
12 
4 

15 
11 
13 
1 
4 
1 
1 
5 
5 
7 

20 
5 
4 
I 
6 
3 
7 
2 
9 
I 

14 
12 
16 
9 

10 
16 
3 
3 
9 

26 

315 

2 
9 

24 
1 
6 
9 

50 

2 
23 
16 
18 
24 

2 
20 
17 
2 

33 
12 
22 
13 
18 
25 
5 

12 
35 

8 

307 

3 

2 

1 

1 
2 
1 
2 

2 

15 

1 
2 

4 

7 

1 
9 
4 

15 
11 
11 
I 
4 
1 
1 
5 
5 
7 

20 
5 
4 
1 
6 
2 
7 
2 
9 
1 

14 
12 
15 
7 
9 

14 
3 
3 
9 

24 

300 

2 
9 

24 
1 
5 
9 

60 

2 
23 
16 
18 
24 

2 
20 
17 

1 
31 
12 
22 
13 
18 
26 
5 

12 
31 

8 

300 

1 
8 
4 

15 
11 
10 
I 
4 
1 
1 
5 
5 
7 

20 
5 
4 
1 
6 
2 
7 
2 
9 
1 

13 
12 
15 
5 
9 

14 
3 
3 
9 

24 

293 

2 
9 

19 
1 
5 
9 

45 

2 
23 
16 
18 
24 

2 
20 
17 

I 
31 
12 
22 
13 
18 
25 

5 
12 
31 

8 

300 

1 

1 

4 

6 

5 

1 

2 

3 

I 
4 
4 

14 
11 
9 
1 
4 
1 
1 
5 
5 
5 

19 
5 
4 
1 
6 
2 
7 
2 
8 
1 

14 
11 
12 
6 
8 

14 
2 
3 
9 

23 

268 

2 
9 

24 
1 
5 
9 

50 

2 
22 
16 
16 
21 
2 

20 
17 
1 

30 
12 
20 
13 
18 
19 
5 

12 
28 
8 

282 

S 

1 

2 

2 
1 

1 

1 
3 
1 
1 

29 

1 

2 
3 

1 

2 

6 

3 

. 
18 

I 

—. 

• — 
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Tableaa i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
aaaà 

onder 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death, 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor-
ma-

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
me. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condanmês. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H. 

F. 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals. 

Totaux. 

Ma
ies 

Hom
mes. 

Fe
ma
les 

Fem
mes. 

Total 
con-
vio-
tîons. 

Total 
des 
con-

dam-

Distillation illicite—Suite 

1 

1 

1 

1 

1 
I 

4 

1 

1 

3 
3 
1 

6 

1 

1 
2 
3 
2 
2 

1 

2 

3 
2 
8 
1 
1 
5 
2 

10 

78 

20 

1 

21 

1 

1 

"i 

r 

1 

6 

1 

1 

2 

5 

3 

1 

2 
2 
4 
2 
1 

2 
1 

6 
2 
7 
5 
1 
2 

1 
3 
9 

72 

3 

2 

5 

4 

4 

I 

1 

"r 
4 

1 
6 
1 

14 
10 

1 

1 

4 
2 
3 

12 

1 
4 

7 

9 
1 
5 
7 

I 
6 
5 
1 
1 
6 
3 

132 

2 
9 

1 

6 

18 

2 
23 
15 
17 
24 

2 
20 
17 

1 
30 
12 
22 
13 
14 
20 
6 

12 
31 

8 

288 

ï 

I 

"i 

4 

3 

3 

"i' 
1 

"i' 

"4' 

7 

1 
9 
4 

15 
10 
11 
1 
4 
1 
1 
4 
5 
7 

19 
4 
3 
1 
6 
2 
7 
2 
9 
1 

14 
11 
15 
7 
9 

13 
3 
2 
9 

22 

286 

2 
9 

23 
1 
4 
6 

45 

2 
23 
15 
17 
24 
2 

20 
17 
I 

30 
12 
22 
13 
14 
25 

5 
12 
31 

8 

293 

1 

1 

1 
1 
1 

1 

. . . . 1 

1 

2 

14 

1 

. . . . 1 
3 

5 

1 
1 

1 

4 

7 

1 
9 
4 

15 
U 
U 

1 
4 
1 
1 
6 
5 
7 

20 
5 
4 
1 
6 
2 
7 
2 
9 
1 

14 
12 
15 
7 
9 

14 
3 
3 
9 

24 

300 

2 
9 

24 
1 
5 
9 

60 

2 
23 
16 
18 
24 

2 
20 
17 
1 

31 
12 
22 
13 
18 
25 
5 

12 
31 

8 

300 
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T a b l e i. 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence c o m m i t t e d . 

Dis t r ic ts judiciaires oil l'offense 

a é té commise . 

Y a l e , B . C 

Other offences not included in t h e foregoing classes 

Pe r 
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qu i t 
t e d . 

Ac
qu i t 
tés . 

M. F . 

D e 
ta ined 

for 
Lu-

nacy. 

D é 
tenu 
pour 

cause 
de 

folie. 

Convict ions. 

Condamnat ions . 

T o t a l 

I l l ic i t still—Conclu 

2 
5 

71 
4 
2 
2 
1 
1 

88 

3 
1 

2 

990 

4 
1 

5 

35 

2 
5 

67 
3 
2 
2 
1 
1 

83 

3 
1 

2 

955 

Con
v ic ted 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 
fois. 

Con
vioted 

2nd. 

Con
d a m 

nés 
deux 
fois. 

1 

ied 

2 
5 

61 
3 
2 
2 
1 
I 

77 

3 
1 

2 

937 

3 

3 

12 

Rei te-
ra ted. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

3 

- 3 

6 

Cla 

' Sentence 

« a u 

Committed toGsol," 

Bmprisoniiég. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option,' 

Bans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

Ose 
yeat 
snd 

over, 

lin 
an et 
pluB, 

2 
5 

65 
2 
I 
2 
1 
1 

79 

3 
I 

2 

896 

2 

1 

3 

85 1 

In t imida t ion 

York , Ont 

Ha l i f ax ,N.S 
H a n t s , N . S 

Elgin, Ont 

Haatings, Ont « 

Prescot t and Russell, Ont 

York , Ont 

3 

1 
1 
1 

2 

1 

4 

13 

I 

1 

2 

4 

. 

3 

1 

2 

1 

2 

9 

Keeping b a w d y house and inn 

I 
3 
1 

385 
3 

388 

2 
19 

1 
12 

I 
1 
1 
1 
5 

17 
121 

181 

2 

1 
3 

12 

18 

8 

8 

3 

2 

3 
6 

13 

I 
3 
1 

377 
3 

380 

2 
16 
1 
8 
1 
1 
1 
I 
4 

U 
104 

150 

2 

1 

2 

I 

2 

8 

1 

1 

l a tes thereof 

1 
3 
I 

247 
3 

250 

2 
14 
I 
8 
1 
1 
I 
1 
4 
8 

104 

145 

70 

70 

2 

3 

6 

60 

60 

2 

1 

2 

5 

2 

2 

2 

347 
2 

349 

1 
11 

7 

2 
2 

37 

61 

1 
1 
1 

22 
1 

23 

1 

8 
27 

1 

I 

3 

•• 6 

.t 
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Tableau x. Autres délits noncompris dans les catégories prédédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

onder 
five. 

- M 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

oina. 

Five 
years 
and 

over. 

__ Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

^ 
A vie. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

m a 
tories . 

En
voyés 

aux 
mai 

sons de 
réfor
m e . 

Other 
senten-

Autr^ 
senten-

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 an^ 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals. 

Totaux. 

Ma-

Hom-
mes. 

Fe-
ma-

Fem-

Distillation illicite—Fin 

1 

1 

1 

2 5 

2 
6 

1 

8 

125 

2 

2 

1 

U 

51 

2 

53 

178 

3 

3 

7 

2 
2 
6 
3 

2 

1 

17 

2 
1 

2 

612 17 

2 
5 

62 
3 
2 
2 
1 
1 

78 

2 
1 

2 

920 

5 

5 

1 

35 

2 
5 

67 
3 
2 
2 
1 
1 

83 

3 
1 

2 

955 

Intimidation 

1 

1 

2 

2 

2 

4 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

3 

1 

2 

1 

2 

9 

3 

1 

2 

1 

2 

9 

Lupanars: tenanciers et ponsionnaires 

1 
2 
1 
1 

i 
1 

1 
35 

43 

"i 
1 

2 

2 
I 

"ï 
5 

1 

6 
1 

7 

3 

1 

2 
21 

27 

312 
2 

314 

2 
5 

3 

4 
5 

45 

65 

3 
1 

2 
25 

31 

59 

69 

1 

1 

1 
1 

2 
10 

16 

1 

3 

3 

1 

2 

2 

1 
1 

6 
1 

7 

6 

4 
1 

4 
47 

62 

1 
2 

371 
2 

373 

2 
10 
1 
4 

1 
1 
1 
4 
7 

57 

• 88 

1 
3 
I 

377 
3 

380 

2 
16 
1 
8 
1 
1 
1 
1 
4 

II 
104 

150 
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T a b l e i. O the r offences not included în t h e foregoing classes Claesvi, 

Judicial Districts în which 

offence committed 

Districts judiciaires oh l'offense 

a été commise 

Per 
sons 
char
ged. 

"Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
ted 

Ac- • 
qu i t 
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
lu-

nacy 

Dé
tenus 
pour 

cause 
de 

folie 

Convictions 

Condamnations 

Total 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés 
une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam
nés 
deux 
fois 

Reite-
rated 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence 

Committed to Qoal. 

ElmpriBonnâBv 

No option 

Sans option̂  

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende 

Un
der 
one 

year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
pluB 

Keeping bawdy house and inmates thereof—Concluded 

Moose Jaw, Sask 

Edmonton, Alta 

Cariboo, B.C 

Victoria, B .C 

Totals of Bri t ish Columbia. 

22 

6 
3 
6 

15 
7 
2 

1 
122 

3 

126 

761 

3 

2 

2 
2 

27 

7 

1 

2 

2 

2 

33 

12 

3 
3 
6 

11 
5 
2 

1 
120 

3 

124 

701 

12 

3 
3 
6 

11 
5 
2 

I 
119 

3 

123 

565 75 

1 

1 

61 

1 

3 
1 
5 

5 

1 
117 

3 

121 

553 

nll 

2 
1 

3 

2 

3 

3 

87 

7 

10 

Perjury and subornation of perjury 

Cape Breton, N . S 

Halifax, N .S 

Beauharnois, Que 

Ot tawa, Que 

Roberval , Que 

Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 

Manitoulin, Ont 

Stormont , Dundas and Glengarry, 
Ont 

Thunder Bay, Ont 

Welland, Ont 
Wellington, Ont 

York, Ont 

1 
1 
1 

2 
2 

16 
5 
7 
1 
1 

34 

1 
5 
2 
4 
1 
3 
1 
2 
1 
1 
1 
2 
1 

1 
3 
2 
2 
1 
1 
3 
3 

12 

53 

1 

1 

9 

I 

1 

12 

1 

" l ' 
2 

1 

I 

2 
1 

1 
1 
1 
1 
5 

18 

1 

bl 

1 

3 

1 
1 

1 
2 
7 
5 
6 
1 

22 

4 
1 
2 
1 
3 

2 
1 
I 

2 

1 
1 
1 
2 

2 
1 
7 

32 

I 
1 

1 
2 
5 
6 
6 
1 

20 

4 
1 
2 
1 
3 

2 

1 

I 

1 
I 
1 
2 

2 
1 
6 

29 

1 

1 

2 

2 

2 

I 

1 

I 

1 

1 

1 
1 
6 
5 
5 
1 

19 

2 

2 

1 

1 

2 

3 

10 

1 
1 

2 

3 

4 

cl—Déportation ordered—déportation ordonnée, 
fcl—No bill—non lieu. 
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Tableau i. Autres délits non compris 

Sentence. 

Fenitfflitîary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 
cinq. 

Five 
years 

and 
over. 

Cinq 
ans 
et 

plua. 

Life. 

A vie . 

Death. 

D e 
mort . 

Com
mi t 

t e d t o 
Refor

ma
tories . 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
réfor
me. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

dans les catégories précédentes Classe VI. 

Ages and Sexes of t h e Convicted. 

Age et sexe des condam.nés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

To ta l s . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Fe -
m a 
ies. 

Fem
mes . 

Tota l 
con
vic

t ions . 

Tota l 
des 
con-

d a m -
na-

tîons. 

Lupanars, tenanciers et pensionnaires—Fin 

1 

51 

1 

1 

2 

1 

2 

2 

10 

1 

1 

2 

3 

3 

42 

6 

1 

5 

3 
3 
2 

1 
100 

3 

104 

508 

1 

1 

1 

1 
2 

2 

2 

39 

3 

12 

12 

90 4 

3 

6 

2 

2 

1 

3 
2 

6 

6 

87 

10 

1 
3 
5 

8 
3 
2 

1 
114 

3 

118 

614 

12 

'^ 
3 
6 

11 
5 
2 

1 
120 

3 

124 

701 

Parjure et subornation des témoins 

2 

2 

_, 

1 

2 
1 

1 
3 

2 

1 
1 

1 
1 
3 

16 

1 

1 

2 

2 

1 
1 

1 
1 
4 
3 
4 

13 

2 

I 
1 
3 

2 
I 
1 

2 

1 
I 
1 

1 
1 
2 

20 

.... 

1 

1 

1 

2 

1 
2 
2 
1 

6 

1 
1 
1 

3 

6 

1 

1 

1 

I 

1 

I 

1 
1 

1 
2 
7 
5 
5 
1 

21 

3 
1 
2 
1 
3 

2 
1 
1 

2 

1 
1 
1 
1 

i 
1 
7 

29 

I 

1 

1 

1 

1 

3 

1 
1 

1 
2 
7 
5 
6 
1 

22 

4 
1 
2 
1 
3 

0 

1 
1 

2 

1 
1 
1 
2 

2 
1 
7 

32 
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Table i Other offences not included in the foregoing classes ClaBBvi. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires oi> l'offense 

a été commise. 

Per-
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. 

Con
victed 

Ist. 

— 
Con
dam

nés 
une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

— 
Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Eeite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence 

Committed to Qui, 

Emprlsonnâai 

No option. With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri
son 

ou l'a
mende. 

Un-
der 

Moina 
d'un 

One 
yenr 
and 
ovei, 

iiii 
en et 
plm. 

Perjury and subornation of perjury—Concluded 

Arcola, Sask 
Assiniboia, Sask 
Humboldt , Sask 
Melville, Sask 
Moose Jaw, Sask 
Regina, Sask 

Macleod, Alta 

Kootenay, B.C 
Nanaimo, B.C 
Vancouver, B.C 

2 
14 

1 
1 
1 
5 
1 
1 
2 
2 
1 

15 

6 
4 
3 
I 

1 
2 
5 
1 

144 

6 

1 

5 
1 

ai 

9 

3 
2 
2 

62 
5 
1 

61 

2 

5 

2 
6 

1 

I 

1 
2 

I 

6 

3 
2 
1 
1 

1 

78 

I 
6 

I 

i 

1 
2 

1 

6 

1 
2 
1 
1 

1 

70 2 

I 

2 

6 

1 

I 

•1 

1 

1 

5 

2 
3 

1 
2 

i 
4 

39 1 

Indécent exposure and offences against public morals 

Halifax, N .S 

Ottawa, Que 
Québec. Que 

Algoma, Ont 
Brant, Ont 

Elgin, Ont 

Grey, Ont 
Hastings, Ont 

Norfolk, Ont 
Ontario, Ont 
Oxford, Ont 
P a r r y Sound, Ont 
Simcoe, Ont 

Thunder Bay, Ont . . . 
Waterloo, On t . . . . 
Welland, Ont 
York, Ont 

Manitoba Eastern 

Melville, Sask 

2 
1 
I 

16 
2 

1 
I 
1 

11 
3 
4 
4 
4 
2 
1 
1 
1 
1 
4 
1 
2 
2 
3 

12 

59 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

7 

1 

1 

2 

2 

2 

15 
2 

1 
1 

II 
3 
4 
4 
1 
2 

1 
1 
1 
3 
1 
2 
2 
3 
9 

50 

1 

2 

13 
2 

1 
1 

8 
1 
4 
4 
1 
2 

1 
1 
1 
3 
1 
2 
2 
3 
7 

43 

1 

1 

I 

2 

2 

2 
2 

1 

5 

1 

15 

I 

1 
1 
4 

2 

1 
1 
3 
1 

16 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

6 

I 

2 

— • • ~ ' 

1 
— • " 

ûl—Nolle prosequi. 
61—Jury disagreed—le jury ne s'est pas accordé. 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1924 97 

Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence 

Foiitentiary 

— PémteDoier 

Two 

and 
onder 

five 

_ Deux 
ftftif 

et 
moins 

de 
onq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
Â vie 

D e a t h 

— 
D e 

m o r t 

Com
mi t 

ted to 
Refor
ma

tories 

— 
En

voyés 
aux 
mai 

sons de 
réfor

me 

Other 
Senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 
m-

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma-

Hom-

Totalfl 

Totaux 

Fe-
ma-

Fem-
mes 

Parjure et subornation des témoins—Fin 

1 

1 

1 

4 

2 

^ 

2 

2 

2 
ï 

22 

1 

4 

2 
5 

1 

2 

1 

4 

3 

1 

51 

1 

4 

1 

13 

1 

1 

1 

I 

1 

3 

1 

2 

2 
6 

1 

1 

2 

1 

5 

3 
1 
1 
1 

71 

1 

1 

1 

1 

7 

2 
6 

1 

I 

1 
2 

1 

6 

3 
2 
1 
1 

1 

78 

Délits contre la morale publique 

^ 

1 

1 

8 
2 

1 

1 
1 
1 
2 

1 
1 

2 

20 

4 

2 

1 
1 

1 

3 

12 

1 

1 

1 

6 
1 

I 

6 
1 

2 
1 

1 

1 

1 

3 
2 

19 

1 

I 

"i 

3 

1 

g 
I 

1 
2 

1 
1 

I 

6 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

6 

2 

2 

2 

15 
2 

1 
1 

11 
3 
2 
2 
1 
2 

1 
1 
2 
1 
2 
1 
3 
9 

43 

1 

2 
2 

1 

1 

1 

7 

2 

15 
2 

1 
1 

U 
3 
4 
4 
1 
2 

1 
i 
1 
3 
1 
2 
2 
3 
9 

60 

1 

«735-7 
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Table i. Other offences not included in the foregoing 
Clase ïi. 

JTudioial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires oil l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F. 

De
tained 

for 
Lu-

naoy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Conviotions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam
nés 
une 

fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Reîte-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentenoe. 

Committed to Qjol. 

Emprisonnée. 

No option, 

Buie option. 
With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
ovet. 

nii 
anct 
plue. 

Indécent exposure and offences against public morals—Concluded 

Victoria, B.C 

3 
5 

4 
2 

1 
3 

101 

1 

I 
1 

13 3 

3 
5 

3 
2 

2 

85 

3 
5 

2 
2 

2 

75 

1 

3 7 

5 

1 

38 

1 

2 

1 

14 

—— 

8 

Prison breach, 

Queens, P.E.I 

Albert, N.B 

Carleton, Ont 
Essex, Ont 

Kent, Ont 
Norfolk, Ont 

Thunder Bay, Ont 
Waterloo, Ont 
Welland, Ont 
Wellington, Ont 
York, Ont 

Manitoba Central 
Manitoba Eastern 

Prince Albert, Sask 

Wilkie, Sask 

Edmonton, Alta 
Médecine Hat, Alta 

Atlin, B.C 
Vancouver, BIC 
Westminster, B.C 
Yale, B.C 

3 

2 
3 
1 
3 

1 

1 
2 
1 
1 

2 
2 
3 
3 
2 
1 
1 
I 
1 
4 

11 
1 
6 
2 
3 

20 
15 

78 

3 
6 

3 
1 

129 

BScape, attempting and aiding to escape from prison 

2 

I 

I 

4 

1 

1 

6 

3 3 

2 
3 
1 
3 

1 

1 
2 
1 
1 

2 
2 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
4 

11 
1 
6 
1 
3 

20 
15 

74 

3 
6 

4 
1 
2 
1 

7 
1 

1 
1 
3 
1 

2 

3 

1 
1 

2 

1 

1 
1 
1 
1 
3 
3 

1 
1 

13 
11 

39 

2 
2 

2 

1 
1 

3 
1 

1 
1 
2 
1 

66 

1 

2 

2 

1 
1 
1 

7 
1 
3 

1 
7 
4 

28 

1 
4 

2 
1 
1 

1 

41 

3 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

2 

7 

4 

16 

2 

2 

1 

5 

5 

2 
3 
1 
3 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

2 

2 
1 
1 
1 
1 

1 
4 

14 

1 
4 

3 

I 

1 

1 
1 
1 
1 

47 

I 
1 

3 
3 
-S 

—̂-

1 

11 
11 

ol—Deported—déportation ordonnée. 
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Tableaa i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentenoe. 

Penitentiary. 

Féni^oier. 

Finre 
yéars 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

Âvie. 

Death. 

Do 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
ma

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
réfor
me. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convioted, 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F. 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F. 

40 y ears 

40 ans 
et plus. 

M. 

H. 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Maies. 

Hom
mes . 

Totale. 

Totaux. 

Fe
males 

Fem
mes. 

Délits contre la morale publique—Fin 

1 

1 1 

1 
2 

23 

2 

U 1 

1 

3 
2 

1 

34 3 

1 

19 

3 

9 

2 

4 

3 
3 

3 
2 

2 

76 

2 

9 

3 
5 

3 
2 

2 

85 

Evasion de prisons,-tentative et complicité d'évasion 

1 

2 

1 

1 

10 

3 

3 
13 
4 

37 

38 

3 
3 

6 

2 

8 

3 

1 
1 
1 

1 

4 

2 

1 

1 
1 

2 

14 

2 -. 

1 
1 

1 

i 

2 

1 
7 
1 

13 

3 
2 

23 

"2' 

2 

4 

B 

1 

1 
2 

I 

1 
1 

1 

2 
1 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
8 
1 
4 
1 

12 
7 

47 

3 
1 
2 

6 

1 
1 
3 

72 

1 

1 

1 

2 

I 

2 

2 

1 

1 
1 

5 

1 

1 

1 

11 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

4 

I 
1 

7 

1 

1 

I 

3 

2 
3 
1 
2 

1 

1 
2 
1 
1 

2 
2 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
4 

11 
1 
6 
1 
3 

20 
11 

69 

3 
2 

4 
1 
2 
1 

7 
1 

1 
1 
3 
1 

113 

1 

1 

4 

6 

4 

10 

3 

2 
3 
1 
3 

1 

1 
2 
1 
1 

2 
2 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
4 

11 
1 
6 
1 
3 

20 
16 

74 

3 
6 

4 
1 
2 
1 

7 
1 

1 
1 
3 
1 

123 

«7M-7} 
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Table i. Other o£fences not included în the foregoing classes ClasB Ti. 

Judicial Districts in whîch 

offence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Per
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted 

Ac
quit
tés 

M. F. 

De
tained 

Lu-
nacy 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie 

Convictions 

Condamnations 

Total 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés 
une 

fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam
nés 
deux 
fois 

Beite-
rated 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentenoe 

Committed to Qaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
:one 

year 

Moins 
d'un 

Oae 
year 
and 
ovsr 

Un 
u et 
phu 

Revenue laws offences against 

Manitoba Eastern 

Tota ls of Saskatchewan 

Stet t ler , Al ta 

Totals of Alber ta 

31 

2 
6 

1 
I 
4 
2 

2 
1 
3 
4 
1 
1 
1 
5 
1 
1 
1 
1 
3 
3 
1 
6 

35 

1 

40 
4 
7 

22 
16 
15 
2 
4 

14 

124 

4 
5 
8 
1 
I 
2 
1 

22 

3 
I 

10 

14 

6 

248 

I 

1 

4 

5 

I 

1 

7 

31 

2 
6 

i 
4 
2 

2 
1 
3 
3 
1 
1 
1 
5 
1 
1 
1 
1 
3 
3 
1 
2 

30 

I 

40 
4 
7 

22 
15 
15 
2 
4 

14 

123 

4 
5 
8 
I 
1 
2 
1 

22 

3 
1 

10 

14 

6 

241 

31 

2 
6 

1 
4 
2 

2 

1 
3 
1 
1 
1 
5 
1 
1 
1 
1 
2 
3 
1 
2 

26' 

1 

40 
4 
7 

22 
15 
15 
2 
4 

14 

123 

4 
4 
8 

21 

10 

12 

1 

230 

I 

1 

1 

1 

1 

3 

i 
1 

1 

3 

1 

I 

1 

1 

3 

8 

29 

2 
6 

1 
3 
2 

2 
1 
3 
3 
1 
1 
1 
5 
1 
1 
1 
1 

3 
1 
2 

- 27 

1 

38 
4 
7 

22 
14 
15 
2 
4 

13 

119 

4 
6 
8 
1 
1 
2 
1 

22 

3 

13 

5 

230 

2 

1 

3 

3 

2 

1 

1 

4 

-
10 

1 

• 

1 

1 
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Tableau i. Autres délite non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Fénitfflicier. 

/ Two 
yeurs 
and 

onder 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

oinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

De 
mort. 

Con-
mit-

ted to 
Refor
ma

tories. 

En
voyés. 

aux 
mai

sons de 
Réfor
me. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten-

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21 

16 ana 
et moins 

de 21, 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

Age 
not 

given. 

Age 

Totals. 

Totaux. 

Ma-

Hom-

Fe-
ma-
les. 

Fem
mes. 

Infractions aux lois fiscales 

11 

-

4 

4 

16 

1 

1 

2 

1 

2 

1 
1 

1 

3 
2 

11 

1 

1 

1 

1 

. 2 

34 

1 

1 

1 

11 

I 
1 
1 
3 

2 

1 

1 

10 

1 

1 

22 

1 

1 

' 

1 
6 

1 

1 
1 
1 

1 

I 
I 
1 

7 

37 
4 
7 
21 
14 
15 
2 
4 
14 

118 

2 
4 
7 
1 
1 
2 
1 

18 

2 
1 
8 

U 

5 

170 

1 

3 

1 
1 

5 

2 

2 

' 1 

1 

9 

31 

2 
6 

1 
4 
2 

2 
1 
3 
3 
1 
1 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
3 
3 
1 
2 

28 

37 
4 
7 
21 
14 
15 
2 
4 

1 " 

118 

2 
5 
8 
1 
1 
2 
1 

20 

3 
1 
9 

13 

5 

230 

2 

2 

1 

3 

1 
1 

5 

2 

2 

1 

1 

11 

31 

2 
6 

1 
4 
2 

2. 
1 
3; 
3. 
1 
1 
1 
5 
1 
1 
1 
1 
3 
3 
1 
2 

30 

1 

40 
4 
7 
22 
15 
15 
2 
4 
14 

123 

4 
5 
8 
1 
1 
2 
1 

22 

3 
1 
10 

14 

5 

241 
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Table i. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires oii l'offense 

a été commise. 

Other oSences not included in the foregoing classes 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F. 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de . 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam
nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Coa-
dam-
nês 

deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Clas 

Senteice 

Committed to 

Emprjsonn 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

Noo 

Ssns( 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

SW 

Qaol, 

^. 
ptîoi. 

ption, 

One 
year 
and 

OTOP. 

Cn 
en et 
plu. 

Riot and affray 

Halifax, N.S 

Elgin, Ont 

17 
U 

3 
2 

12 

2 
1 

25 
2 

75 

3 

2 

12 

1 
1 

4 

•>t 

14 
11 

2 

1 

21 
2 

62 

14 
U 

1 1 
2 

21 
2 

61 

1 

1 

2 
5 

1 
2 

1 

21 
2 

34 

6 

R 

' Séditions language and importing séditions literature 

Cape Breton, N.S I 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Attempt to commit suicide 

Si. John, N.B 

Welland, Ont 
York, Ont 

TotaU of Ontario 

Kootenay, B.C 

21 

3 

41 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

3 

3 

3 

fl 

2 

ml 

ml 

4 

1 

1 

1 
1 
1 

1 
1 

1 

i 
1 
2 
2 
3 

14 

1 
1 

1 
1 
4 
2 

30 

1 

1 

1 
1 
1 

1 
1 

i' 
1 
1 

1 
1 
2 
2 
3 

14 

1 
1 

1 
1 
4 
1 

29 

1 

1 

, 1 

1 

1 

i 

i 

i 

1 

1 

2 

t 

2 

- • 

1 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, J924 103 

Tableau I. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

onder 
fiT«. 

Deux 
ans 
et 

lùoins 
de 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life, 

A vie. 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
ma

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
Réfor
me. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten-

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et seie des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40v îars 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

M a 
ies. 

H o m 
mes . 

To ta l s . 

Totaux. 

Fe 
m a 
les 

Fem
mes . 

Total 
con
vic
tions. 

Total 
des 
con
dam-
na

tions. 

Emeute et tumulte 

6 , 
2 

. 
8 

i 4 

4 

4 

1 

S 

8 

6 

1 

1 

15 
2 

25 

4 

1 

3 

8 

9 

« 

2 

2 

14 
9 

1 
2 

1 

21 
2 

50 

2 

2 

14 
11 

1 
2 

1 

21 
2 

62 

Langage séditieux et importation de l i t térature séditieuse 

^ 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Tenta t ive de suicide 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

1 
2 
2 
1 

g 

1 

1 
1 

1 
1 
4 

20 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

6 

1 
1 

1 
1 

13 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

3 
1 

6 

1 
1 

2 

1 
1 

4 

I 

"i' 
2 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 
1 
2 
1 

10 

1 

1 
1 

1 
1 
4 
2 

24 

1 

1 

1 

1 

2 

4 

6 

1 

1 

1 
1 
1 

1 
1 

1 
1 
1 

1 
1 
2 
2 
3 

U 

1 

1 
1 

1 

t l 
2 

30 



104 CRIMINAL STATISTICS, 1924 

Table i. Other offences not included in the foregoing classes OlasBVit 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

, a été commise 

Per 
sons 
char
ges 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Ac
qui t 
t e d 

Ac
quî t -
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy 

D é 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie 

Convictions 

Condamnations 

Total 

Con
victed 

Is t 

Con
d a m 

nés 
une 

fois 

Con
victed 

2nd 

Con
d a m 
nés 
deux 
fois 

Reite-
ra ted 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentence 

Committed to Gaol. ' 

With 
rhe 

option 
of t, 
fine 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
:one 

year 

Moins 
d'un 

OiiS 
ye&r 
and 
over 

Un 
an et 

Sodora,y and bestial i ty 

Halifax, N .S 
Hants , N . S 

Yarmouth , N . S 

Thunder Bay, Ont 
Welland, Ont 

York, Ont 

Victoria, B.C 

1 
1 
1 
1 

1 
2 
2 

5 
1 
3 
1 
2 
1 
1 
1 

. 2 
: 2 

2 
2 
1 
1 
3 

18 

46 

1 

1 

3 
2 

10 
2 

74 

1 

1 

1 

1 

• 2 

1 
2 

1 

4 

13 

I 

1 

1 
1 

5 
2 

25 

1 

1 
1 

1 
2 
2 

5 
1 
2 
I 
1 
1 
1 

2 

1 

1 

3 
14 

33 

2 
1 

5 

49 

1 

I 
1 

1 
2 
2 

3 
1 
2 
1 

1 
1 

2 

1 

-1 

3 
14 

30 

1 
1 

4 

44 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

2 

1 

;i 

I 
2 

1 

I 

1 
o7 

W 

1 

1 

15 

'" ' 
4 

1 

i' 
1 

8-

10 

M 

12 

Various other m.isdeameanour3 

Essex, Ont 

Oxford, Ont 

Prescott and Russell, Ont 

Stormont, Dundaa and Glengarry, 
Ont ; . . . . ; 

9 
3 
4 
1 

1 
4 
3 
2 
2 
2 
1 
1 
1 
1 

1 

S 

3 

1 
3 

1 

1 

4 
3 
1 
1 

1 
3 
1 
2 
2 

1 
1 
1 

1 

4 
2 
1 
1 

1 
3 
1 
2 
2 

1 
1 
1 

1 

1 

3 

•2 
I 

1 

1 
1 

1 

QI Jfl—Xo be whipped—Peine du fouet. 
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Tableani. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

onder 
five 

Deux 
Ans 
et 

moins 
de 

dnq 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Sentence 

Lite 

Â vie 

Death 

De 
mort 

Com
mit

ted to 
Refor
ma

tories 

En
voyés 
aux 
mai

sons de 
réfor

me 

Other 
Senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F. 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F. 

F. 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus 

M. 

H. 

F. 

F. 

Age 
not 

given 

Age 
in

connu 

M. 

H. 

F. 

F . 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe
ma
les 

Fem-

Sodomie et bestialité 

1 

1 

J 

1 

1 

2 

1 

6 

1 

1 

4 

5 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 
4 

8 

8 

1 

1 
1 

3 

3 

1 

1 

1 

4 

1 

1 

2 
5 

13 

2 

18 

I 

1 
1 

1 
1 
2 
1 

1 

2 

4 

12 

2 

3 

22 

1 

4 

5 

1 

6 

1 

1 
1 

1 
2 
2 

5 
1 

ï 
1 
1 
1 

2 

1 

1 

3 
14 

33 

2 
1 

5 

49 

1 

3 
14 

2 

5 

Divere autres délits 

1 1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

I 

2 

1 

3 

1 
2 

1 
1 
1 

• » 

2 
1 

1 

1 

1 

1 

4 
3 
1 
1 

1 
3 
1 
2 
2 

1 
I 
I 

1 

4 
3 

1 
3 

1 

1 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes ClasBTl. 

Judioial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires oii l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F. 

De
tained 

for 
Lu-

nacy. 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam
nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Plus 
de 2 
réci

dives. 

Sentenoe. 

Committed to Oui, 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri
son 

ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
yeai 
and 

over. 

ni 
met 
plm. 

Various other misdemeanours—Concluded 

York, Ont 

1 
1 
2 
1 
8 

32 

2 
1 
2 

1 
3 
3 
I 
1 

1 
8 

1 
1 
2 

76 

6 

12 

1 

1 
3 
1 

1 

1 
2 

30 

1 
1 
2 
1 
2 

20 

1 
1 
2 

2 
1 
1 

1 
7 

1 

46 

1 
1 
2 
1 
1 

19 

1 
1 
2 

2 
1 
1 

1 ; 
3 

1; 

40 

4 

5 

1 

1 

1 

1 

6 

2 

2 

10 

1 

1 

6 

1 

1 

1 
2 

15 

1 

3 

i 

4 
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Tableaa i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

nnder 
five. 
— Deux 
ans 
et 

moins 
de 

emq. 

Five 
years 
and 

over. 
— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

Death. 

De 
mort. 

Com 
mit

ted to 
Refor
ma

tories. 

En
voyés 

aux 
mai

sons de 
réfor
me. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten-

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

ynder2I 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H. 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H. 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus. 

M. 

H. 

F. 

F. 

Age 
not 

given. 

Age 
iu' 

connu. 

M. 

H. 

F. 

F . 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Totals. 

Totaux. 

Fe 
ma
ies. 

Fem
mes. 

Total 
con
vic
tions. 

Total 
des 
con
dam* 

Divers autres délits—Fin 

1 

1 

2 

4 

1 

1 

5 

1 

2 

1 

1 

13 

2 

1 

3 

6 

1 
1 
2 
1 
1 

15 

1 
1 

1 
1 

3 

1 

26 

1 

2 

' 
1 

2 

1 

11 

1 

1 

3 

1 
1 
2 
1 
2 

20 

1 
1 
2 

2 
1 
1 

1 
7 

1 

46 

1 
1 
2 
1 
2 

20 

1 
1 
2 

2 
1 
1 

1 
7 

1 

46 
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TABLEAU II 
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PROVINCE ET DU CANADA 
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Table n . Summary by classes and provinces 

Provinces in which offence 

committed. 

Frovinces oik roffense a été 

Per
sons 

char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted. 

Ac
quit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

D é 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés 
une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés 
deux 
fois. 

Réité
ra ted. 

Plua 
de 2 
réci

dives. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri
son 

ou l'a
mende. 

Class i.^Ofifences against the person 

5 
244 
56 

467 
2,246 

219 
210 
308 
307 

1 
1 

4,064 

60 
12 

117 
584 
64 
47 
69 
95 

1048 

1 
5 
1 

10 
47 
3 
2 
1 
8 

78 

2 
5 

1 

1 

9 

4 
179 
43 

338 
1,610 

152 
160 
238 
203 

1 
1 

2,929 

4 
164 
38 

311 
1,467 

142 
151 
210 
184 

1 
1 

2,673 

11 
2 

19 
97 
6 
7 

17 
10 

168 

4 
3 
8 

46 
S 
2 

U 
9 

88 

3 
91 
19 

173 
655 
76 
85 

131 
S8 

1 

1,332 

28 
16 
84 

226 
26 
29. 
47 
34 

490 

6 

8 
S2 

3 
16 
•8 
U 

148 

Class n.—Offences against property with violence 

2 
130 
26 

314 
904 
174 
73 

123 
295 

2,041 

1 
31 
4 

63 
157 
22 
9 
9 

21 

317 

1 

1 
2 

1 

5 

1 

1 

1 
97 
22 

260 
745 
152 
64 

113 
274 

1,718 

1 
79 
16 

168 
463 

74 
58 
62 

100 

1,011 

10 
3 

21 
104 
22 
2 

16 
21 

199 

8 
3 

61 
178 
66 
4 

45 
153 

508 

4 
4 
3 

14 

3 
2 

30 

1 
23 
4 

88 
138 
29 
16 
26 
28 

353 

10 
1 

23 
2011 
42 
12 
28 
7 

332 

Class m.—Offences against property without violence 

Yukon 

12 
275 
135 

1,736 
4,765 

800 
1,011 
1,087 

668 
1 

10,490 

2 
65 
14 

395 
1044 

94 
97 

301 
133 

2145 

8 
2 

46 
80 
16 
5 

19 
16 

192 

1 
4 
1 

6 

10 
202 
119 

1,294 
3,637 

689 
909 
767 
519 

1 

8,147 

9 
189 
96 

1,090 
2,701 

470 
861 
514 
407 

1 

6,398 

1 
9 

14 
99 

377 
91 
20 
74 
56 

741 

4 
9 

105 
499 
128 
28 

179 
56 

1,008 

1 
40 
21 
94 

449 
92 

501 
199 
79 

1,476 

5 
54 
32 

665 
728 
276 
235 
269 
209 

2,370 

6 
5 

98 
S64 
7,1 
30 
70 
30 

837 

-
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Tableau n. Récapitulation par classes et provinces 

Sentence 

ï>enitentîary 

Fênitenrâer 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

A vie 

Death 

De 
mort 

Com
mit

ted to 
Refor
ma

tories 

En
voyés 
aux 
mai

sons de 
Réfor

me 

Other 
Senten-

Autres 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus 

Age 
not 

given 

Age 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom-

Fe-
ma-
les 

Fem-

Total 
con
vic
tions 

Total 
des 
con-
dam-

Classe I.—^Attentats contre les personnes 

1 
13 
4 
18 
46 
8 
10 
10 
9 

118 

3 
1 
14 
16 
7 
2 
4 
6 

i 
64 

2 

1 
1 

4 

10 
6 
1 
2 
1 
2 

22 

1 

9 
4 

14 

37 
3 
31 
559 
27 
16 
35 
39 

747 

15 
2 
19 
134 
13 
7 
20 
13 

223 

4 

•3' 

13 
1 

3 

24 

98 
17 
175 
830 
«1 
49 
112 
98 

1460 

8 
1 
9 
64 
12 
2 
16 
6 

108 

1 
35 
8 
66 
379 
29 
13 
4H 
48 
1 

626 

2 
1 
6 
18 
3 

4 
1 

34 

3 
15 
13 
68 
172 
11 
79 
34 
31 

I 

417 

2 
1 
3 
10 
2 
10 
3 
6 

37 

4 
163 
40 
318 

1,515 
134 
148 
212 
190 
1 
1 

2,726 

16 
3 
20 
95 
18 
12 
26 
13 

203 

4 
179 
43 
338 

1,610 
152 
160 
238 
203 
1 
1 

2,929 

Classe n.—Délits contre la propr iété, avec violence 

20 
5 
77 
118 
15 
15 
2S 
«7 

372 

3 
2 
23 
74 
49 
4 
2 
46 

203 

1 

1 

10 
2 

8 

20 

37 
6 
36 
181 
15 
17 
29 
86 

407 

1 
41 
5 
77 
336 
99 
16 
39 
96 

709 

" i ' 
3 

4 

45 
10 
153 
347 
49 
38 
65 
129 

836 

1 
1 
1 
1 
I 

5 

3 

15 
28 
3 
4 
2 
42 

97 

"2 

2 

7 
6 
3 
29 

6 
7 
5 

63 

"2 

2 

1 
96 
21 
248 
739 
151 
64 
113 
272 

1,705 

1 
1 
2 
6 
1 

2 

13 

1 
97 
22 
250 
745 
152 
64 
113 
274 

1,718 

Classe in.^Délits contre la propriété sans violence 

3 
18 
20 
133 
192 
40 
16 
29 
22 

433 

4 
14 
31 
3 

4 
6 

61 

2 
1 
4 
53 
23 

4 
10 

97 

1 
83 
36 
426 

1,660 
180 
127 
195 
164 
1 

2,873 

2 
52 
23 
238 
928 
166 
34 
141 
96 

1680 

1 
7 
20 
Ul 
59 
3 
5 
12 

218 

3 
76 
44 
745 
1482 
224 
155 
277 
236 

3242 

5 
1 
56 
213 
72 
4 
30 
17 

398 

2 
17 
9 

161 
420 
74 
30 
60 
89 

862 

1 
18 
98 
38 

èi' 
6 

222 

3 
51 
28 
53 
358 
53 
678 
192 
61 
1 

1478 

6 
3 
27 
3 
5 
1 
2 

47 

10 
196 
104 

1,197 
3,188 
517 
897 
670 
482 
1 

7,262 

6 
15 
97 
449 
172 
12 
97 
37 

885 

10 
202 
119 

1,294 
3,637 
689 
909 
767 
519 
1 

8,147 
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Table ii. Summary by classes and provinces 

Provinces in which offence 

committed. 

Provinces où l'offense a été 

commise. 

Fer-
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

• 

Ac
qui t 
ted . 

Ac
qui t 
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu-

nacy. 

D é 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Is t . 

Con
d a m 

nés 
une 

fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam
nés 

deux 
fois. 

Reite-
rated. 

Flus 
de 2 
réci

dives. 

Sentenoo. 

Committed to Qaol. 

Ëmpriflonnês. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la pri

son 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans optbn. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

OVBf, 

Un 
ais t 
pliu. 

Class IV.—Malicious offences against property 

Canada 

1 
15 
2 

72 
126 
39 
23 
45 
14 

337 

7 
1 

15 
28 
15 
11 
12 
4 

93 

1 
5 
2 

2 

10 

1 
8 
1 

56 
93 
22 
12 
31 
10 

234 

7 
1 

54 
82 
21 
11 
27 
9 

212 

1 

1 
4 

1 
1 
1 

9 

1 

1 
7 
I 

3 

13 

24 
33 
8 
3 

14 
2 

84 

1 
I 
1 

12 
U 
2 
4 
8 
1 

41 

1 
12 

1 

14 

Class V.—Forgery and offences against currency 

5 
4 

25 
155 
44 
29 
93 
32 

387 

1 

8 
31 
2 
1 
7 
6 

56 

1 

2 

3 

4 
4 

17 
123 
42 
28 
84 
26 

328 

4 
4 

13 
72 
26 
28 
30 
14 

191 

2 
24 
6 

10 
7 

49 

2 
27 
10 

44 
5 

88 

1 
4 
2 
1 

8 

1 
1 
1 

35 
16 
17 
35 
7 

113 

26 
6 
2 

33 
4 

71 

Class VI.—Other offences not included in the foregoing cîasses 

9 
120 
38 

826 
1,213 

129 
503 
231 
272 

7 

3,348 

14 
3 

43 
217 

17 
28 
38 
36 

396 

1 

9 
22 

9 
I 
2 
2 

46 

2 

1 
1 

4 

9 
105 
35 

774 
972 
103 
474 
190 
233 

7 

2,902 

9 
101 
33 

634 
891 
92 

470 
166 
225 

3 

2,624 

1 

74 
56 
10 
4 

12 
5 
I 

163 

3 
2 

66 
25 

1 

12 
3 
3 

115 

6 
63 
32 

679 
686 
66 

427 
142 
204 

7 

2,212 

23 
2 

71 
142 
23 
37 
26 
11 

335 

1 

S 
49 

2 
4 
1 

50 

-
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Tableau n . Récapitulation par classes et provinces 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
ànd 

under 
five. 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

De 
mort. 

Con-
mit-

ted to 
Refor
m a 

tories. 

En
voyés. 

aux 
mai 

sons de 
réfor
m e . 

Other 
Senten-

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under21 

16 ans 
et moina 
- de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40y ears 

40 ans 
et plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

M a 
ies. 

H o m -
m.es. 

Fe
m a 
les. 

F e m -

Tota l 
con
vic

t ions . 

To ta l 
des 
con-

dam-
na-

tions. 

Class IV.—Attentats criminels contre la propriété 

2 
5 
3 
1 
1 
2 

14 

1 

1 

1 
1 

2 

7 

16 
31 
9 
4 
6 
5 

78 

1 

1 
4 

27 
13 

3 
2 

51 

4 .... 

5 

8 

34 
37 

6 
9 

18 
3 

115 

"i' 

1 

9 
14 
1 
2 
8 
3 

37 

"2' 

2 

5 
13 

1 
2 
2 

23 

1 
8 
1 

52 
91 
20 
12 
31 
10 

226 

4 
2 
2 

8 

1 
8 
1 

56 
93 
22 
12 
31 
10 

234 

Classe V.—Faux et faux monnayage 

3 
6 

27 
8 

8 

62 

1 

3 

4 

4 

4 

3 

9 
26 
10 
8 

16 
4 

76 

5 
21 
8 
6 

30 

70 

" 2 ' 

2 

1 
4 

11 
69 
21 
13 
43 
17 

179 

"i 
2 

3 

1 
23 
9 
3 
5 
3 

49 

2 
2 

4 

1 

5 

6 
6 
1 

19 

2 

2 

2 
4 

17 
118 
38 
28 
84 
26 

317 

2 

5 
4 

11 

4 
4 

17 
123 
42 
28 
84 
26 

328 

Classe VI.—Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

10 

3 
43 
2 
2 
4 
1 

6S 

1 

2 
4 

7 

10 
2 

12 

3 
8 
1 

16 
144 
10 
6 

12 
12 

212 

2 
10 

7 
59 
8 
3 
3 
6 

98 

"2 

" 9 ' 
5 

' 3 ' 

19 

3 
40 

6 
133 
384 
45 
19 
54 
61 

745 

1 
1 

316 
82 
10 
6 

16 
107 

539 

36 
3 

118 
227 

9 
12 
70 
21 

496 

1 

59' 
24 
4 
1 
3 

12 

104 

3 
12 
25 

139 
175 
18 

416 
41 
21 
7 

857 

I 
3 

"2 
12 
4 

17 
3 
2 

44 

8 
98 
34 

397 
845 
80 

450 
168 
109 

7 

2,196 

1 
7 
1 

377 
127 
23 
24 
22 

124 

706 

9 
105 
35 

774 
972 
103 
474 
190 
233 

7 

2,902 

6736-8 
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T a b l e n . S u m m a r y by classes and provinces 

Provinces in whioh offence 

commi t ted 

Provinces où l'offense a é té 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Ac
quit
ted 

Ac
quit
tés 

M. F. 

De
tained 

for 
lu-

nacy 

Dé
tenus 
pour 
cause 

de 
folie 

Convictions 

Condamnat ions 

To ta l 

Con
victed 

Ist 

Con
dam
nés 

une 
fois 

Con
victed 
2nd 

Con
dam
nés 
deux 
fois 

Reite-
ra ted 

Plus 
de 2 
réci

dives . 

Committed to Goal. 

Emprisomés 

No option 

Sans option 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre 

la pri
son 

ou l'a
mende 

Un
der 
one 

year 

Moins 
d'un 

One 
yeu 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Grand to ta ls b y provinces 

Prince E d w a r d Island /1924 

U' 
Nova Scotia /1924 

\1923 

New Brunswick ( 1924 
tl923 

Québec 11924 
\I923 

Ontario /1924 
\1923 

Manitoba /1924 
\1923 

Saskatchewan /1924 
\1923 

Alberta /1924 
\1923 

Bri t ish Columbia /1924 
11923 

Yukon /I924 
\1923 

N o r t h West Territories /1924 
\1923 

Canada /1924 
\1923 

789 
636 

261 
206 

3,440 
3,501 

9,409 
9,185 

1,405 
1,419 

1,849 
1,587 

1,887 
1,753 

1,588 
1,443 

20,667 |4055 
19,759 

2061 
2113 

595 
400 

224 
148 

2,729 
2,655 

7,180 

1,160 
1,094 

1,647 
1,446 

1,423 
1,424 

1,265 
1,116 

16,258 
15,188 

644 
340 

188 
128 

2,270 
2,212 

5,736 
6,735 

825 
825 

1,579 
1,356 

1,180 

939 
892 

13,109 
12,686 

216 
234 

542 

134 
112 

130 
104 

100 
110 

1,329 
1,212 

243 
209 

782 

201 
157 

294 
140 

114 

3 
1 

1,820 
1,290 

198 
91 

974 
1,040 

1,741 
1,876 

244 
227 

1,017 
726 

489 
654 

362 

5,142 
4,916 

7 
4 

130 
69 

56 
26 

821 

1,280 
1,335 

426 

408 
334 

253 

..... 

3,702 
3,601 

99 
93 

049 
685 

126 
149 

62 
64 

145 

1,461 
1,057 

• Including 21 cases in which the jury disagreed, 6 no bill and 21 nolle prosequi or s tay of proceedings. 
• Y compris 21 cas dans lesquels le jury ne s'est pas accordé, 6 cas de non-lieu et 21 cas de nolle prosequi. 
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Tableau n. Récapitulation par classes et provinces 

Sentence 

Penitentiary 

—, Pénitencier 

Two 

and 
nnder 

five 

Deux 
ans 
et 

moins 
de 

oinq 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

—. 
A vie 

D e a t h 

"" 
D e 

mor t 

Com
mi t 

ted to 
Refor
ma

tories 

En
voyés 
aux 
mai 

sons de 
Réfor

m e 

Other 
Senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
e t moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and over 

40 ans 
et plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies 

Hom
mes 

Totals 

Totaux 

Fe-
ma-

Fem-
mes 

Total 
con
vio
tions 

Total 
des 
con-

dam-
na-

tions 

Grands totaux par provinces 

4 
1 

61 
82 

32' 
23 

239 
206 

390 
330 

76 
100 

44 
49 

69 
63 

139 
95 

1,054 
949 

6 
17 

7 
13 

51 
46 

123 
86 

69 
10 

6 
8 

13 
14 

64 
27 

1 
2 

330 
223 

3 

1 

1 
1 

5 
2 

10 
2 

6 
4 

1 

2 
3 

1 
4 

2 

2 

22 
15 

3 
6 

1 

5 
2 

87 
75 

31 
U 

4 
1 

18 
10 

149 
105 

4 
5 

175 
121 

46 
46 

534 
438 

2,601 
2,594 

251 
272 

178 
170 

293 
374 

310 
300 

1 

4,393 
4,320 

6 
2 

118 
91 

31 
25 

350 
218 

1504 
1347 

307 
236 

66 
135 

236 
177 

213 
177 

2831 
2408 

7 
6 

7 
2 

28 
22 

138 
137 

66 
38 

3 
4 

8 
15 

15 
9 

272 
233 

6 
3 

268 
180 

81 
55 

1251 
1170 

3149 
3120 

426 
508 

283 
323 

569 
515 

544 
411 

1 

5 

6577 
6291 

15 
14 

4 
3 

382 
355 

351 
365 

98 
68 

12 
20 

62 
75 

130 
86 

1054 
986 

3 
1 

91 
49 

20 
12 

370 
434 

1091 
1083 

125 
109 

64 
95 

191 
243 

211 
200 

1 

2167 
2226 

3 
6 

2 
1 

82 
129 

146 
148 

47 
23 

1 
4 

68 
9 

19 
13 

368 
333 

9 
7 

86 
53 

72 
50 

258 
323 

752 
661 

82 
112 

1186 
851 

282 
384 

121 
213 

8 

1 

2857 
2654 

1 

7 
1 

7 

8 
4 

49 
25 

9 

32 
14 

7 
6 

12 
7 

132 
57 

24 
13 

563 
373 

204 
142 

2,229 
2,145 

6,496 
6,211 

940 
965 

1,599 
1,404 

1,278 
1,319 

1,089 
1,001 

9 
1 

1 
5 

14,432 
13,579 

1 

32 
27 

20 
6 

500 
510 

684 
675 

220 
129 

48 
42 

145 
105 

176 
115 

1,826 
1,609 

25 
13 

595 
400 

224 
148 

2,729 
2,655 

7,180 
6,88& 

1,160' 
1,094 

1,647 
1,446 

1,423 
1,424 

1,265 
1,116 

9 
1 

1 
5 

16,258 
15,188 





TABLE III 

NUMBER OF PERSONS CONVICTED OF INDICTABLE OFFENCES, 
CLASSIFIED BY OCCUPATION, PLACE OF BIRTH, RESI

DENCE, RELIGION, USE OF LIQUORS, EDUCA
TIONAL STATUS, AND CIVIL CONDITION; 

GROUPED BY PROVINCES AND 
CLASSES OF CRIME. 

TABLEAU m 

CLASSIFICATION, PAR PROVINCES, PAR CATÉGORIES, CRIMES 
ET DÉLITS, DES COMDAMNÉS POUR CRIMES ET DÉLITS 

GRAVES, SELON LEUR OCCUPATION, LIEU DE 
NAISSANCE, RÉSIDENCE, RELIGION, 

TEMPÉRANCE OU HABITUDES 
ALCOOLIQUES, DEGRÉ 

D'INSTRUCTION ET 
ÉTAT CIVIL. 
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Table m. 

Provinces, 

Classification of persons convicted of indictable offences Clara I. 

Occupations. 

Agri
cul

tural. 
— Agri

cul
teurs. 

T.um-
ber-
ing. 

— Bûche
rons et 

ouvriers 
des 
scie
ries. 

Fish
ing. 

— Pê
cheurs. 

Min-
mg. 
— Mi

neurs. 

Manu-
factur-

mg. 
— Indus

tries 
manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 
— Trans

ports. 

Trade. 
^ Com

mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

— Domes
tiques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 
^ Car

rières 
libé
rales. 

La-

ers. 
^ Journa

liers. 

Not 
apeci-
fieH 

Tn-

nue. 

Totala. 

Totaux. 

Murder—Meurtre 

1 

1 

2 
1 

3 

4 
2 

I 

7 
• 

• 3 

3 

6 

1 

1 
2 

1 

6 

10 
6 

• 'i i 

22 

Murder, attempt to commit—Meurtre, tentative de 

1 
1 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

I 

1 

1 

1 
2 
2 

6 

1 
' 3 

6 
1 
1 

13 

Manslaughter—Homicide non prémédité 

1 

1 

2 

1 
1 
4 

6 

1 

1 

2 
1 

1 

1 

S 

3 

I 

4 

1 

1 

2 
2 
1 

7 

4 
2 
9 

• ' 2 

2 
2 
3 
1 

25 

Murder, accessory after the fact—Complicité de meurtre après le fait 

2 
1 

3 

Concealing birth of infants—Suppression d'enfants 

1 

1 

1 

1 

3 
3 
1 

1 

8 

1 

1 

2 

Abortion and attempt to procure abortion—^Avortement et tentative d'avortement 

I 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

T 
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Tableau m. 

Frovinces. 

Classification des condanmês pour crimes et délits graves Classe X. 

Occupations. 

Agri
cul

tural. 

Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

Bûche
rons et 

ouvriers 
des 
scie
ries. 

Fish
ing. 

Pé
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu
factur

ing. 

Indus
tries 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

Trade. 

Com
mer
çants 
et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

Domes
tiques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
libé
rales. 

La
bour
ers. 

Journa
liers. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Totals. 

Totaux 

Rape, and attempt to com.mit rape—Viol et tentative de viol 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

2 

2 

1 

1 

1 
2 
1 

5 
1 

10 

2 

1 

3 

3 
8 
1 
1 
S 
4 

22 

Carnal knowledge—Commerce charnel illicite 

9 
4 
9 
5 

27 

1 

1 
2 
1 

1 

6 

1 

2 

1 

4 

4 
4 

1 

9 

3 
1 
2 
2 

8 

1 

1 

2 

2 
1 
8 

21 
2 
7 
1 

42 

12 

2 

1 

15 

1 
3 
1 

16 
51 
8 

23 
g 
2 

113 

Bigamy—B igam ie 

Ontario 1 

1 
2 

4 

2 
3 
1 

1 

7 

2 

2 

4 

2 
3 
1 

1 

7 

1 
1 

2 

1 

1 

10 

2 

12 

8 

2 
1 
1 

12 

2 
6 

27 
1 
4 
7 
2 

49 

New Brunswick 

Ad ultery— Adultère 

1 

I 

2 

2 

3 

3 

5 
1 

6 

Incest—Inceste 

Nova Scotia 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Canada 

1 

4 

1 
2 

8 

1 

1 

2 

1 

3 
7 
1 

12 

1 

1 

1 

3 

3 
1 

13 
3 
2 
2 

25 

Nova Scotia 
Ontario 
Manitoba.... 
Saskatchewan 
Biitish Columbia... 

1 
7 
2 

10 

Séduction—Séduction 

5 

3 

8 

1 

1 

2 

2 

1 

I 

12 
1 

13 

2 

1 

3 

2 
29 
1 
2 
4 

38 
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Table m. Classification of persons convicted of indictable ofïences ClasBi 

Provinces. 

Occupations. 

Agri
cul

tural. 

Agri
cul

teurs. 

Lum
bering. 

Bûche
rons et 

ouvriers 
des 
scie
ries. 

Fish-
mg. 

Pê 
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu
factur

ing. 

Indus
tries 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T rade . 

Com
mer
çants 

et em
ployés 

de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

Domes
t iques 
et ser
viteurs. 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
libé
rales. 

Lab
ourers. 

Journa
liers. 

Not 
speci
fied. 

il
éon-
nue. 

Indécent assault—^Attentat à la pudeur 

Canada 

1 

9 
2 
3 

15 

7 
3 
4 
4 
3 

21 

2 

3 

I 

6 

4 
3 

4 
1 

12 

2 
6 

5 
4 

17 

4 
4 
5 

55 
4 
2 
1 
3 

78 

1 
14 

8 
3 
5 

32 

8 

97 
9 

17 
18 
16 

181 

Assault on wife and females—Violence contre femmes ou filles 

1 

3 
1 

5 

6 
1 

7 

2 

2 

5 

2 

7 

3 

1 

4 

1 

24 
1 

1 
1 

28 

3 
1 

3 

S 

1?, 

S 
1 

41 
3 
3 
1 

U 

66 

Wife désertion and Cruelty to Children—Abandon du foyer et cruauté evers les enfants 

1 
1 
2 

4 

' 

7 
2 
1 
7 

17 

1 
1 
9 
2 
1 
7 

21 

Libel and Blackmail—Difïamation et chantage 

Canada 

3 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

2 

3 
1 
3 
2 
2 
3 

14 

Adbuction—Enlèvement 

Canada 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

I 

2 

1 

1 

2 
8 

10 

3 

3 

Shooting, stabbing and wounding—Coups et blessures graves 

Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia.. 

Canada 

1 

20 
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Tal?leau m . 

Provinoes. 

Classification des condamnés pour crimes et déli ts graves Cla.sse I. 

Occupations-

Agri-
cul-

tural . 

Agri
cul

teurs. 

Lum
bering. 

B ùche-
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish
ing. 

Pê
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu
factur

ing. 

Indus
tr ies 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T rade . 

Com
mer
çants 

et em
ployés 

de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

Domes
t iques 

et 
serW-
teurs. 

Pro-
fes-

sional. 

Car
rières 
Ubé-
rales. 

Lab
ourers. 

Journa
liers. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Totala. 

Totaux. 

Aggravated Assault and inflicting bodily harm.—Voies de fait graves ayant causé des blessures 

1 
1 
7 

16 
4 

2 
4 

35 

1 

4 

5 

6 

4 
13 

1 

6 
1 

31 

1 

2 
10 

1 

I 
6 

21 

1 

2 
13 
2 

6 
5 

28 

1 

7 
3 
1 
2 
5 

19 

1 

1 

2 

6 
7 

15 
134 

9 
2 
4 
2 

179 

13 
1 

14 
19 
2 
7 
7 
5 

68 

29 
10 
45 

213 
22 
10 
27 
32 

388 

Assaulting and obstructing police 

rîfi.Tiii.Hn. 

1 
2 
7 
5 
1 
4 

20 

officer-

5 

6 
1 

4 

16 

-Voies de fait et 

4 

6 
3 

2 

15 

5 
6 

n 

résistance à la police 

2 

4 
5 
1 

6 
1 

18 

1 

51 
54 

1 
1 
4 
5 

117 

3 
12 

8 
62 
55 

6 
59 
30 
10 

245 

3 
24 

9 
130 
136 

14 
61 
49 
16 

442 

Assault and Battery—Rixe 

Nova Scotia 
New Brunswick 

Ontario 
Manitoba 

Alberta 
British Columbia.. 
Yukon 

Canada 

9 

1 

17 
10 
19 
14 

70 

2 

2 

2 

2 

4 

3 
66 

2 

4 
3 

82 

5 

2 
23 

4 
1 
4 
9 

48 

2 

4 
51 

3 
1 

4 

65 

6 
1 
5 

36 

3 
4 

55 

1 
8 

1 

10 

29 
3 
9 

287 
9 
2 
4 
8 

351 

25 
1 
1 

207 
30 

6 
54 
42 

1 

307 

80 
5 

26 
680 
65 
21 
88 
86 
1 

1,052 

Refusing or neglecting to support family—Relus ou 

Nova Scotia 
Ontario 
Manitoba. 
Saskatchewan.... 
Albetra 
British Columbia 

19 

i 
1 

21 

1 
33 

1 

35 

négligenc 

2 
l Ô 

12 

e de pourvoir aux 

12 

12 

5 

1 

6 

3esoins de sa fam 

3 
90 

2 

2 
2 

99 

lie 

2 
9 

1 
3 
1 

16 

8 
178 

2 
3 
6 
4 

201 

Nova Scotia.. . 
Québec. 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan.. 
Alberta 
British Columbia 

Canada 

Otber offences 

6 

6 

against t h e person—Autres a t t en ta t s contre les 

I 

3 
1 

5 

2 

2 

3 
1 

4 

1 

1 

2 

4 

personnes 

1 

1 

2 
2 

19 
4 

4 
1 

32 

1 
2 
3 

2 
1 

9 

5 
4 

34 
6 
2 

10 
2 

63 
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Table m. Classification of persons convicted of indictable offences Class n and n. 

Provinces. 

Occupations. 

Agri
cul

tural . 

— Agri
cul

teurs. 

Lum-
ber-
mg. 

— B ûche-
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

F ish
ing. 

— Pê
cheurs. 

Min-
mg. 

—. Mi
neurs . 

Manu-
factur-

mg. 

— Indus
t r ies 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

— Trans
ports . 

T r a d e . 

— Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

— Domes
t iques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

— Car
rières 
libé

rales. 

bour-
ers. 

T - , 

Journa
liers. 

Nnt 

fied 

Tn-

nue. 

TotaU. 

Totaux, 

Burglary, shop, house, and warehouse breaking—Vol avec effraction, cambriolage de maisons, etc. 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 

Canada. 30 172 G5 119 

1 
36 
6 

117 
376 
54 
24 
67 

49 
7 

10 
164 
12 
9 

26 

739 

104 

372 1,558 

Robbery and demanding with menaces, highway robbery—^Vol et demande avec menaces, Vol à main armée 

Nova Scotia.. 
Ontario 
Alberta 

Canada., 

C a n a d a . . . . . . . 

1 
3 
3 
3 

10 

1 

1 

1 

1 

1 

I 

3 
12 

2 
1 
3 

21 

I 

I 

1 

3 

2 
4 
1 

7 

2 
3 
1 
2 

3 

11 

3 
1 

11 
33 
10 
10 
3 
2 

73 

1 

7 
13 

1 
6 
4 

32 

4 
I 

25 
67 
U 
19 
13 
16 

160 

Class ni—Classe m 

Bringing stolen goods into Canada—Introduct ion au Canada d 'objets Volés 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
3 

5 

Embezzlement—Détournement 

Saskatchewan 

False pretenceg-

3 
1 
8 
2 
7 
4 
6 

31 

2 

2 

I 

1 

43 
26 

3 
9 
3 
9 

93 

- E s c r o q u e r i e 

2 
1 
9 
6 

10 

14 

42 

46 
77 
2 
4 

19 

148 

13 
14 
4 
5 

26 
17 

79 

4 

2 
3 

9 

1 
I 

19 
67 
6 
7 

25 
2 

128 

1 

2 
46 
3 

60 
20 
12 

144 

i 
S 

133 
248 
20 

102 
81 
84 

677 

Feloniously receiving and in possession of stolen goods—Recel et en possession d'objets volés 

Prince E d w a r d Island. 

New Brunswick 

Saskatchewan 

B r i t i s h Columbia 

nfinfl,Hfl, 

1 
2 
3 
1 
3 
3 
1 

14 

1 

1 

1 

2 
15 
10 
3 
1 
3 

11 

46 

1 
5 
8 
4 

1 
1 

20 

2 
1 

20 
37 
18 

1 
4 
2 

85 

13 
U 

2 
3 

29 

1 

29 
43 

4 
6 
8 

91 

3 
14 
1 

24 

21 
10 

90 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1924 123 

Tableaa m . 

Frovinces. 

Classification des condanonés pour cr imes et dél i ts graves Classe 

Occupations. 

Agri
cul

tural . 

Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

soie
ries. 

F ish
ing. 

Pê 
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu
factur

ing. 

Indus
t r ies 

manu-
factn-
rièrœ. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T r a d e . 

Com
mer
çants 

e t em
ployés 
de com
merce. 

Domes
t ic and 

Personal 
service. 

Domes
t iques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

Car 
rières 
Ubé-

rales. 

La
bour
ers. 

Journa
liers. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

i n . 

Tota ls . 

Totaux. 

F r aud and conspiracy to defraud—Fraude et entente frauduleuse 

Alberta 

4 
3 
3 
1 

11 

7 

7 

3 
1 
2 

11 
17 

1 
11 

46 

20 
1 

1 

22 

7 
69 
26 

3 
1 
6 

112 

1 
20 
14 

2 
3 

40 

1 
1 
7 

9 

1 
2 

98 
11 
2 
3 
9 

126 

28 
60 
15 
34 
34 

6 

177 

3 
2 

41 
290 

94 
42 
42 
36 

550 

Horse , ca t t l e and sheep stealing—Vol de gros bé ta i l 

Nova Scotia 
New Brunswick... guebec 

ntario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia.. 

Canada. . . . 

Theft—Vol simple 

Prince Edward Island. 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 
Yukon 

Canada., 

15 
138 
29 
42 
37 

16 
1 
5 
2 

149 
204 

31 
9 

18 
28 

1 
120 
239 
43 

7 
28 
20 

15 
9 

180 
227 

96 

664 

47 
39 

375 
1,124 

115 
60 

135 
68 

2 
81 
32 

108 
790 
157 
565 
199 
134 

1 

2.069 

Theft of automobile—Vol d 'automobile 

Prince Edwardis land. 
Nova Scotia 

Ontario 

British Columbia. 

4 
2 

6 

15 
9 

24 

2 
2 

1 

5 

9 

1 

10 

3 

3 
12 
6 

i 
25 

3 
63 
13 
2 

13 
4 

98 

2 
1 
2 

31 
20 
17 
31 

8 

112 

o 
4 
2 
6 

136 
52 
20 
44 
14 

280 

Nova Scotia. 
New Brunswick 
Ontario 
Manitpba... . 
Saskatohewim 
Alberta 
Bjcitish Columbia. 

Canada 
-

1 

1 

2 

Theft of m a i l -Vol de le t t res recommandées , e t c . 

1 

2 

3 

1 

I 

1 

1 

2 

4 

3 

11 

14 

3 
1 

1 

5 

2 
1 
2 

6 

3 
1 
8 
1 
4 

11 
6 

34 
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Table m . 

Frovinces. 

Classification of persons convicted of indic table offences Clasp rv and v. 

Occupations. 

Agri
cul

tural . 

— Agri
cul

teurs. 

Lum-
ber-
mg. 

— Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish-
mg. 

— Pê
cheurs. 

Min
ing. 

— Mi
neurs . 

Manu
factur

ing. 

— Indus
tr ies 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

— Trans
ports . 

T rade . 

— Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

— Domes
t iques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

— Car
rières 
libé

rales. 

bour-
ers. 

liers. 

Not 

fiflfi 

Tn-

nne. 

Totala. 

Totau. 

Arson and attempt to commit arson—Incendie volontaire et tentative d'incendie Volontaire 

1 

3 
2 

6 

2 
4 

1 

7 

2 

2 

1 
3 

1 
I 

6 

1 

1 

I 

1 

3 
9 

2 

14 

2 
1 

3 
2 

8 

7 
18 
2 
3 

10 
S 

45 

Malicious injury to horses and cattle and other wilful damage to property 

Dommages intentionnels aux chevaux, bestiaux, et autres biens 

3 
13 
9 
6 
7 
1 

39 

3 
5 

8 

2 
2 

I 

5 

1 

3 
4 

8 

3 
3 
2 

1 

9 

1 

1 
29 
33 
4 
2 
5 
1 

76 

7 

6 
15 
5 
1 
7 
3 

44 

1 
8 
I 

40 
75 
20 
0 

21 
5 

180. 

Class V—Classe v 

Offences against currency—Faux monnayage 

1 1 

' 1 

2 

1 

3 

1 
1 

1 

2 
1 
1 

i 

Forgery and uttering forged documents—Faux et usage de faux 

1 
2 
1 
7 
6 
4 

21 

1 

1 

2 

1 

1 
8 
6 

2 

18 

2 
I 

1 
I 

5 

2 
1 
3 

36 
16 
2 

21 
2 

83 

2 
7 
4 
3 
1 
5 

22 

11 

2 
4 

17 

2 
4 

44 
9 

10 
26 
4 

99 

1 
1 
3 

12 
5 
6 

26 
3 

57 

4 
4 

15 
122 
42 
28 
84 
25 

324 

-
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Tableau ni 

Provinces. 

Classification des condamnés pour crimes e t dél i ts graves Classe VI. 

Occupations. 

Agri
cul

tural . 

Agri
cul

teurs. 

Lum
bering. 

Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

F ish-
mg. 

P ê 
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu
factur

ing. 

Indus
tr ies 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

Trade . 

Com
mer
çants 

et em
ployés 

de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

Domes
t iques 
et ser
viteurs. 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
libé

rales. 

La
bourers. 

Journa
liers. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Tota ls . 

Totaux. 

Attempt to commit suicide—Tentati"ve de suicide 

2 

2 

1 
1 

2 

1 

1 

I 
2 

5 

I 

I 

1 
3 

I 

5 

5 

1 

6 

1 

6 
1 

2 

9 

1 
1 
3 

14 
1 
2 
8 

30 

Offences against gambling and lottery Acts—Infractions aux lois contre le jeu et les loteries 

2 

2 

3 

3 

9 
4 

1 
1 

15 

1 
1 
1 
1 
1 

5 

19 
53 
34 

3 
2 
5 

24 

140 

5 
20 
20 
4 
3 
2 
5 

59 

5 
39 

2 
2 
6 

54 

4 
46 

12 
7 

70 

25 
93 

146 
10 
8 

29 
37 

348 

Illicit stills and other ofifences against Revenue laws—Distillation illicite et infractions aux lois fiscales 

Nova Scotia 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 

British Columbia. . . . 

3 

54 
22 

49 
2 

130 

2 

2 

5 

4 
7 

1 

17 

8 

3 

1 

12 

2 
8 
2 

37 
9 

1 
5 
I 
5 

70 

6 

3 
5 

1 

15 

1 

1 

4 
3 
4 

99 
1 
4 
1 
3 
1 

120 

1 

26 
142 
154 
28 

418 
48 
12 

829 

6 
31 
31 

194 
330 
51 

423 
105 
18 

7 

1,196 

Keeping bawdy house and inmates thereo 

Nova Scotia 
Québec 
Ontario 
Manitoba.... 
Saakatohewan... 
Alberta 
British Columbia 

1 

1 
1 

3 

1 
3 

1 

5 

—Lupanars, tenanciers et pensionnaires 

71 

71 

3 
1 
2 
2 
7 

15 

2 
372 

20 
8 
4 

10 

416 

1 

1 

1 
7 

39 

3 

50 

2 

83 
3 
5 
4 

43 

140 

5 
380 
150 

12 
12 
18 

124 

701 
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T a b l e m 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable offences Claas Ti 

Occupations. 

Agri
cul

tural . 

— Agri
cul

teurs. 

Lum
bering. 

— Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish-
mg. 

— Pê
cheurs. 

Min-
mg. 

— Mi
neurs. 

Manu-
factur-

mg. 

.—. Indus
tr ies 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

—~ Trans
ports . 

T r a d e . 

— Com
mer
çants 

e t em
ployés 

de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

— Domes
tiques 

et servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

^ Car
rières 
libé
rales. 

La
bourers. 

^ 
Journa

liers. 

. 
Not 

fied 
^ 
rn-

nue. 

TotaU, 

Totaui, 

Sodomy, indecency and other ofifences against public morals—Sodomie, indécence et autres délits contre la morale publiqui 

2 
3 

1 

6 

1 
2 
3 

I 

7 

1 

2 
1 

2 

6 

1 
2 
4 

1 
1 

9 

1 
2 
6 

9 

1 
12 
36 

2 
2 
1 

54 

2 
29 

5 
4 
3 

43 

83 

7 

134 

Frison breach, escape, attempting and aiding to escape from prison—Evasion de prison, tentative et complicité d'éVasioi 

2 

5 

7 

I 

1 

1 
3 

4 

I 

9 

I 
1 
4 

1 

7 

1 

3 

4 

1 

1 
4 

6 

1 

1 

2 
2 

3 
43 
3 
3 
5 
1 

62 

1 
18 
2 

2 
3 

26 

3 
9 
1 
S 

74 
0 
8 
& 
g 

123 

Various other m.isdemeanours—Divers autres délits 

Ontario 

Saskatchewan 

Br i t i sh Columbia 

Canada 

4 
11 
4 
3 
4 
1 

27 

3 

3 

2 

2 

1 
1 

2 

4 

2 

13 
19 
1 
4 

4 

43 

2 

4 
13 

2 
1 
7 

29 

41 
27 

4 

7 

79 

1 

6 
12 
3 

2 

24 

1 
1 

2 

7 

5 
60 
2 
1 
1 
7 

83 

16 
1 
4 

32 
5 
4 

12 

74 

29 
2 

77 
17S 
20 
14 
20 
33 

370 
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Tableau XIX. Cl^sification des condamnés pour crimes et délits graves 

Lieux de naissance. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ire-
land. 

Ir
lande. 

Scot-
land. 

Ecos
se. 

Ca
nada. 

-

Other 
Bri
tish 
Pos
ses

sions. 

Autres 
posses
sions 
bri

tanni
ques. 

Total 
Bri
tish. 

Total, 
posses
sions 
bri-

tanni-
ques. 

Uni
ted 

States. 

Etats-
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Classe 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

Cités 
et 

villes. 

Ru
ral. 

Ru
rale. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

I. 

To
tals. 

To
taux. 

Murder—Meurtre 

2 

1 

3 

1 

1 

3 
2 

5 

1 

1 

4 
5 

I 

10 

2 

1 
1 

4 

4 
1 
I 
1 

1 

8 

10 
2 

2 

14 

2 
1 
2 

5 

2 

1 

3 

10 
6 
1 
2 
1 
2 

22 

Murder attempt to commit—Meurtre, tentative de 

1 

1 

2 
2 

4 

2 
3 

5 

1 

1 

2 
1 
1 

4 

1 
1 

2 

1 
5 

1 

7 

1 
1 
1 

3 

1 
1 

2 

1 
3 
6 
1 
1 

12 

Manslaughter—Homicide non prémédité 

Murder, accessory after the fact—Complicité de meurtre après le fait 

Manitoba 
Saskatchewan 

British Columb.a. . 
Northwest Terri-

1 

1 

1 

1 

3 
1 
4 
1 

1 

1 

U 

3 
1 
5 
1 

I 
I 

1 

13 

1 

1 

4 
1 

1 
2 

8 

1 

1 

3 

2 
2 
7 
1 

1 

14 

2 

2 
1 
1 
1 
2 

1 

10 

1 

I 

4 
2 
9 
2 
2 
2 
3 

1 

25 

Québec 
Saakatohewan 

Canada 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 
1 

3 

. 
Naw BronBwick.. 
Québec 

Manitoba... 
Saakatohewan. 
Alberta... 

Canada 
— 

Concealing birth of infants—Suppression d'enfants 

1 

1 

1 
4 
3 
1 
1 

10 

1 
4 
4 
1 
1 

11 

1 

1 

2 
2 
1 

1 

6 

1 
2 
2 

1 

6 

1 
4 
4 
1 
1 
1 

12 

Alberta... 
British Colombia 

Canada. 

Abortion and attempt to procure abortion—^Avortement et tentative d'avortement 

4 

2 

6 

4 

2 

6 

1 
1 

2 

4 

3 

7 

1 

1 

4 
1 
3 

8 
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Table m . Classification of persons convicted of indictable offences Classi. 

Provinces. 

B i r t h Places. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

Angle
terre 

et pays 
de 

Galliis. 

I re-
land. 

I r 
lande. 

Scot-
land. 

Ecos
se. 

Ca
nada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

Autres 
posses
sions 
br i -

tanm-
ques. 

To ta l 
Bri
t i sh . 

Tota l , 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

E t a t s -
Unis. 

' 

Other 
Fo

reign. 

Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

Cités 
et 

villes. 

Ru
rale. 

Not 
speci
fied. 

To. 
t sk 

To. 
tSIB, 

Rape and a t t e m p t t o commi t rape—Viol et t en t a t i ve de viol 

Canada 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

3 
5 

1 
1 
1 

11 

3 
7 

1 
2 
2 

15 

1 
I 

2 

3 
2 

5 

2 
7 

2 

11 

1 
1 
1 
1 
4 
2 

10 

1 

1 

3 
8 

6 

22 

Carnal knowledge—Com.merce charnel illicite 

Prince E d w a r d Island 
Nova Scotia 
New Brunswick. . . 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Br i t i sh Columbia. 

Canada. 

3 

1 
IS 
4 

15 
6 

1 
1 
1 

113 

Bigamy—Bigamie 

Nova Scotia 
Québec 
Ontario , 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Br i t i sh Columbia. , 

C a n a d a . . . , 

New Brunswick 

Canada 

4 
1 

5 

Adultery —^Adultère 

4 
1 

5 

1 

1 

2 

2 

3 
1 

4 

5 
1 

6 

Incest—Inceste 

Nova Scotia 
New Brunswick. 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 

Canada. 10 14 

Manitoba 

Canada 

2 

2 

1 

1 

Séduction 

2 
21 

i 
2 

26 

—Séduction 

2 
23 

1 
3 

29 

1 

1 

2 

3 
1 

4 

2 

1 

3 

2 
14 

1 

2 

19 

19 

2 
2 

19 

11-^-
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Tableau iix. 

Provinoes. 

Classification des condamnés pour crimes et déli ts graves 

Lieux de naissance. 

Eng-
Imid 
and 

Wales. 

_ Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

X 

Ire-
land. 

• ^ 

Ir
lande. 

Scot-
land. 

—. Ecos
se. 

Ca-

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
bri

tanni
ques. 

To ta l 
Bri
t ish. 

— Tota l 
posses

sions 
br i

tanni
ques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

— E t a t s -
Unis. 

' 

Other 
Fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

—. In
con
nue. 

Classe 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes. 

' 

Ru
ral . 

—. Ru
rale. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

I. 

To 
tals . 

— To
taux. 

Indécent assault—Attentat à la pudeur 

British Columbia 

9 

1 
4 
2 

16 

1 

1 
2 
2 

6 

2 
4 

i 
7 

4 
6 
9 

65 
3 
3 
7 
2 

99 

4 
6 
9 

77 
7 
5 

13 
7 

128 

3 
2 
2 

7 

1 
• 2 

4 
1 
1 
2 
2 

13 

1 
1 

16 
1 
8 
1 
6 

33 

4 
4 
9 

69 
6 
6 

16 
8 

121 

4 
2 

25 
4 

11 
2 
8 

56 

1 
3 

4 

4 
8 

12 
97 

9 
17 
18 
16 

181 

Assault on wife and female—Violence contre femmes et filles 

British Columbia. . . . 

2 

3 

6 

2 

2 

2 

1 
2 

5 

3 

19 

2 

24 

• 1 

1 

2 

3 

26 

1 
8 

38 

1 

1 

1 

15 
3 

3 

22 

1 

3 

4 

4 

31 
2 
3 
1 
1 

42 

1 

10 
1 

2 

14 

. . 1 

8 

9 

5 
1 

41 
3 
3 
1 

11 

66 

Wife désertion and cruelty to children—Abandon du foyer et cruauté envers les enfants 

1 
1 

1 

3 

1 

1 

2 

1 

4 

3 

8 

1 
1 
6 

1 
4 

13 

2 

2 

3 

3 

6 

1 
1 
6 

1 
3 

13 

3 
2 

2 

7 

2 

2 

1 
1 
9 
2 
1 
7 

21 

Libel and blackmail—Diffamation et chantage 

Nova Scotia 
New Brunswick., 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Alberta 

Canada.. 

1 

Nova Scotia 
Qnebec 

British Columbia. 

1 
1 

2 

Abd 

2 
1 
7 
1 

12 

uction— enlèvement 

2 
2 
8 
1 
1 

14 

3 

3 

1 

1 

1 

1 

2 
1 
6 
1 
1 

U 

1 
7 

8 

2 
2 

13 
1 
1 

19 

Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario '.'.' 
Manitoba 
Saakatohewan 
Alberta 
British Columbia'. 

Canada... 

678&-9' 

Shooting, stabbing and wounding—Coups et blessures graves 

3 
1 

32 
21 
4 

3 
1 

37 
22 
5 

74 

26 
24 
4 

"ï 
1 

60 

3 
2 

64 
36 
8 
4 
4 
6 

126 

2 
13 
2 .... 
2 

20 
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Table m. Classification of persons convicted of indictable ofïences tlOBSI, 

Provinces, 

Birth Places. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ire-
land. 
Ir

lande. 

Scot-
land. 

Ecos-

Ca
nada. 

Other 
Bri
tish 
Pos
ses

sions. 

Autres 
posses
sions 
bri; 

tanni-
ques. 

T o t a l 
Br i 
t ish . 

Tota l , 
posses
sions 
br i-

tanni-
mques. 

Uni
t e d 

Sta tes . 

E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

Cités 
et 

villes 

Ru
ral. 

Ru
rale. 

Not 
speci 
fied. 

To-
tais. 

To. 
Uua. 

Aggravated assault and inflicting bodi ly h a r m 

1 

1 
17 

2 
3 

24 

6 

1 

7 

7 
1 

4 

12 

25 
10 
29 

109 
11 
3 

13 
9 

209 

2 

2 

2 

6 

—Voies de fait graves ayant causé des blessures 

28 
10 
30 

141 
12 
3 

15 
19 

268 

2 
7 

5 
1 

15 

67 
9 
6 
7 

10 

89 

1 

13 
8 
1 
1 

2 

26 

18 
3 

11 
170 
17 
2 

24 
23 

268 

11 
7 

22 
42 
2 
8 
3 
7 

102 

12 
1 
3 

2 

18 

29 

45 
213 
22 
10 
V 
32 

388 

Assaulting and obstructing police officer—Voies de fait et résistance à la police 

Canada 

7 
3 

1 

11 

1 

3 

1 

5 

5 

1 

6 

4 
2 

45 
66 
2 
2 
2 
3 

126 

4 

4 

8 
2 

53 
74 
5 
2 
2 
6 

152 

4 

10 
1 
1 

5 
1 

22 

6 
12 
2 

10 

29 

3 
12 
7 

62 
49 

6 
59 
32 

9 

239 

3 
24 

7 
98 

106 
7 

61 
38 
16 

360 

2 
3 

30 
7 

8 

50 

29 

3 

32 

3 
M 
9' 

m 
m H 
Al 
40 
16 

442 

Ontario 
Manitoba 

Alber ta 
Br i t i sh C o l u m b i a . . . . 

Canada 

3 

2 
69 
4 
2 
7 
9 

96 

6 
1 

1 
1 

8 

19 
6 

7 
2 

34 

Assaul t and b a t t e r j 

70 
5 

14 
391 
22 

4 
10 
32 

548 

3 

1 

1 

5 

76 
5 

16 
485 

33 
6 

25 
45 

691 

—Rixe 

17 
1 

6 
5 

29 

1 
116 
27 

9 
20 
11 

184 

4 

9 
62 
4 
6 

37 
25 

1 

148 

54 
2 

18 
447 

2 
5 

61 
33 

612 

26 
3 
7 

213 
14 
14 
37 
34 

348 

1 
20 
49 
2 

19 
1 

92 

80. 
S 

26 
68l> 
65 
21 
88 
86 
1 

1,052 

Refusing or neglecting t o support family—Refus 

29 

3 
1 

33 

3 

3 

9 

9 

6 
106 

1 
1 
1 
I 

116 

2 
2 

4 

ou négligence de pourvoir 

8 
149 

1 
1 
4 
2 

166 

6 

6 

9 
I 
1 
2 
1 

14 

lux besoins de sa famille 

14 

2 

1 

16 

8 
93 
2 
2 
3 
2 

UO 

74 

1 
2 
2 

79 

11 

1 

12 

Nova Scoiia 

Sa,flkfl tchewan 

Br i t i sh Columbia 

Other offences against t h e 

2 

2 

4 

1 
1 

2 

5 
4 

27 

2 
1 

39 

person— Autres a t t e n t a t s contre les personnes 

5 
4 

29 

5 
2 

45 

I 

3 

4 

2 
5 

2 

9 

3 

2 

5 

4 
2 

22 
6 
2 
9 
2 

47 

1 
2 

12 

1 

16 
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Tableau lïx. 

Provinces. 

Classification des condamnés pour crimes et déli ts graves . 

Lieux de naissance. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ire-
land. 

— Ir
lande. 

Scot-
land. 

— • 

Ecos
se. 

Ca
nada . 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
bri-

tanm-
ques. 

Tota l 
Bri
t ish. 

— Tota l , 
posses
sions 
bri

tanni
ques. 

Uni
ted 

States . 

— E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

— > In
con
nue. 

Classes ii et m . 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
ot 

villes 

Ru
ral. 

— Ru
rale. 

Not 
speci
fied. 

-~ In
con
nue. 

To 
ta ls . 

— To
taux. 

Burglary, shop, house and warehouse breaking—Vol avec effraction, cambiiola.'j:e de maisons, etc . 

Saskatchewan 

British Columbia— 

Canada 

7 
67 
8 
2 

10 
24 

118 

1 

8 

1 

1 
U 

21 

î 
5 

18 

47 

1 
77 
13 

192 
507 
80 
23 
61 

154 

l . lOi 

5 

3 
-5 

4 

27 

1 
82 
13 

200 
608 
il,ô 
27 
76 

201 

1,301 

1 
2 

lÔ 
20 

I 
3 
7 
9 

53 

2 
1 

10 
28 
40 

S 
9 

40 

138 

8 
5 
5 

24 
1 
7 
8 
8 

66 

23 

220 

1,27.-, 

12 

.:> 16 
lor 
2;j 
22 
6 

26 

219 

2 
30 

12 

64 

93 
21 

225 
678 
137 

S
 

100 
258 

1,,55S 

Robbery and demanding with menaces, highway robbery—Vol et demande avec menace, vol à main arm.ée 

Nova Scotia 
New Brunswick,.. 
Québec 
Ontwio 
Manitoba 
Saskatchewan , 
Alberta 
British Columbia., 

Canada 

Claâs III—Classe m 

Bringing stolen goods into Canada—Introduction au Canada d'objet.s volés 

2 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

.> 
3 

5 

.) 

E m b e z Z lemen t— Dé toumement 

Ontario.. 
Alberta.. 

Canada 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
2 
1 

4 

1 

1 3 

1 

1 

2 
1 

4 

False pretences—Escroquerie 

Nova Scotia 
New Brunswick... 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia. 

Canada... 16 

3 
3 

117 
150 

ô 
30 
24 
37 

369 

3 
3 

124 
184 

10 
33 
47 
57 

461 57 48 

4 
1 

124 
199 
13 
94 
65 
72 

Feloniously receiving and in possession of stolen goods—Recel et en possession d'objets volés 

IWnce Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick... 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan... 
Alberta 
British Columbia.... 

Canada... 

6736-8i 

6 
16 

64 
83 
3 
5 

12 
12 

2 
2 
5 

72 
100 
10 
6 

17 
23 

2 
3 

13 
2 
4 
5 

1 
1 

11 
32 

3 

"ï 
3 

2 
13 

18 
15 

55 

2 
5 

17 
81 

107 
25 
20 
35 
33 

325 

2 
4 

29 
1 
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T a b l e iix. 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indiotable offences. 

B i r th Places. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

I re-
land. 

— Ir
lande. 

Scot-
land. 

— Ecos
se. 

Ca
nada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
bri-

tanm-
ques. 

Tota l 
Bri
t ish . 

— Tota l , 
posses
sions 
bri

tanni
ques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

— E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Clasaes 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

Cités 
et 

villes 

Ru
ral 

Ru
rale. 

Nnf 

finii 

Tn-
con-

ni. 

To 
tais. 

Tn 

Fraud and conspiracy to defraud—Fraude et entente frauduleuse 

Ontario 
Manitoba 

British C o l u m b i a . . . . 

Canada 

27 
35 

2 
3 
6 

73 

6 

1 

7 

6 
S 

1 

1,5 

3 
3 

16 
164 
20 

3 
3 

11 

222 

3 
2 

16 
203 

63 
5 
6 

19 

317 

1 
23 
11 

1 
5 

41 

23 
8 
3 
6 

10 

50 

24 
41 
12 
34 
29 

2 

142 

3 
2 

31 
274 
77 
40 
25 
26 

478 

15 
16 
2 
6 

10 

49 

10 
1 
1 

11 

23 

3 

41 
290 
94 
42 
4' 
36 

650 

Horse, ca t t le and sheep stealing—Vol de gros bétai l 

2 

1 

3 

1 
5 
4 
1 

12 
4 
3 

30 

1 

1 

1 
1 
5 
6 
1 

12 
6 
3 

34 

1 

1 
3 

.5 

1 
1 
4 
3 

9 

2 

1 
5 
1 

9 

1 

4 
4 
1 
1 
4 
1 

16 

1 
1 
6 
1 

17 
12 
3 

41 

• ï 
6 

io: 
•2 
18 
16 

« 
57 

Thelt—Vol simple 

,Saskatchewan 

Bri t i sh C o l u m b i a . . . . 

Canada 

2 

40 
202 
67 
13 

105 
64 

673 

16 
39 
14 
8 
7 
6 

89 

19 
103 
26 
4 
6 

32 

190 

5 
125 
62 

728 
1,813 

19S 
52 

148 
127 

3,258 

S 
1 
1 
6 
1 
1 
2 
3 

23 

5 
135 
63 

804 
2,253 

306 
78 

268 
221 

4,133 

1 
5 

27 
93 
2K 
16 
69 
29 

268 

3 
1 

57 
172 
107 
34 
65 
32 

461 

1 
42 
18 

130 
286 
53 

569 
140 
56 

1 

1,302 

3 
150 
73 

950 
2,263 

408 
564 
440 
263 

5,114 

3 
31 
13 
68 

418 
59 
90 
79 
52 

813 

1 
6 

123 
27 
43 
13 
23 
1 

237 

6 
181 
'87 

1,024 
.804 
494 
697 
632 
388 

1 

6,ie4' 

Theft of automobile—Vol d 'automobile 

Bri t ish Columbia 

Canada 

5 

2 

2 

9 

3 

3 

2 

1 

3 

4 

0 
108 
20 

3 
13 
8 

162 

2 

2 

4 

6 
118 
22 

5 
13 
11 

179 

2 

2 

4 

10 
21 

31 

2 

2 

6 
9 

15 
31 

1 

66 

2 
4 
2 
6 

118 
45 
16 
17 
14 

224 

14 
7 
4 

27 

62 

4 

T 289 

Manitoba 

Brit ish Columbia 

3 

i 
4 

Theft of mail— 

3 
1 
3 
1 
2 
9 
3 

22 

Vol de lettres recommandées, etc . 

3 
1 
b 
1 
2 
9 
4 

26 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

2 

1 

4 

8 
1 
2 

10 
6 

27 

3 
1 

2 
1 

T • ' 
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Tableoo xu. Classification des condamnés pour cr imes et déli ts graves . 

Lieux de naissance. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

_ Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ire-
land. 

— I r 
lande. 

Scot-
land. 

— Ecos
se. 

Ca
nada. 

Other 
Br i 
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

To ta l 
Br i 
t ish, 

^ Tota l 
posses
sions 
br i-

tanni-
niques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

—. E t a t s -
Unis. 

Other 
fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Classes iv, v et 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes. 

Ru
ral, 

—. Ru
rale. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

VI. 

To
ta ls . 

-_ To
taux. 

Arson aad attempt to commit arson—licendie volontaire et tentative d'incendie volontaire 

guebèc 
ntario 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia... 

Canada 20 

Malicious injury to horses and cattle and other wilful damage to property 
Dommages intentionnels aux chevaux, bestiaux el autres biens 

Saskatchewan 

2 
1 
2 
I 
2 

8 

2 
4 

6 

1 
3 

i 
1 

6 

1 
8 
1 

36 
54 
12 
3 
9 
2 

126 

1 
8 
1 

41 
62 
14 
5 

12 
2 

146 

1 

1 

4' 

1 
6 
5 
2 
6 
1 

21 

5 
7 
1 
1 
3 
1 

18 

1 
5 
1 

• 1 -

39 
9 
2 
(i 
3 

93 

3 

lï 
7 

15 
1 

91 

4 

1 

5 

1 
8 
1 

49 
75 
20 

9 
21 

D 

189 

Class V—Classe v 

Offences against currency—Faux monnayages 

1 

1 

2 
1 

3 

2 
ï 
1 

4 

0 

ï 
1 

4 

' 

2 
1 
1 

i 

Forgery and uttering forged documents—Faux et usage de faux 

New Brunswick 
Québec 

Uanitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 

1 
6 
8 
1 
7 
6 

29 

4 
2 
2 

8 

1 
1 
1 
1 

9 
2 

15 

4 

13 
95 
21 
10 
43 

6 

192 

1 

1 

4 
1 

16 
103 
34 
13 
61 
14 

245 

1 

3 
2 
3 

11 
6 

26 

8 
5 
6 
3 
2 

24 

2 

8 
1 
6 
9 
3 

29 

4 
2 

13 
93 
40 
14 
74 
18 

258 

1 
1 

19 
1 

14 
9 
7 

52 

1 
1 

10 
1 

1 

14 

4 
4 

13 
122 
42 
28 
84 
25 

324 

Class VI—Classe vi 

Attempt to commit suicide—Tentative de suicide 

Nova Scotia.. 
New Brunswick. 
Québec 
Ontario.. . 
Saskatchewan 
Alberta.. 
Bntiah Columbia. 

Canada 

. 

i 
3 

2 

6 

1 
2 
4 
1 
2 
2 

12 

1 
3 
7 
1 
2 
4 

18 

1 

1 

5 

2 

7 

1 

2 

1 

4 

1 
1 
3 

10 

2 

24 

2 

1 

4 

2 

•1 

1 
1 
3 

14 
1 
2 
8 

30 
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Table ra. 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable ofifences 

B i r t h Places. 

Eng-
land 
Eind 

Wales. 

— 
Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

I re-
land. 

— I r 
lande. 

Scot-
land. 

—. Ecos
se. 

Ca
nada. 

Other 
Br i 
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
bri

tanni
ques. 

Tota l 
Br i 
t ish . 

— Tota l 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

— E t a t s -
Unis. 

Other 
fo

reign. , 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

ClasB VI, 

HesidenoB. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes 

Ru
ral. 

— 
Ru
rale. 

Not 
speci-
fiftd 

Tn-
con-

To-
tnli 

Tf>-

Offences against gambling and lottery Acts—Infraction aux lois contre le jeu et les loteries 

Ontario 

Alber ta 

Canada 

7 
21 

1 

I 
1 

31 

1 
1 

i 
1 

4 

6 

1 

7 

21 
60 
64 

3 
2 
6 

13 

169 

2 

3 

5 

21 
70 
92 

4 
2 

12 
15 

216 

4 
4 

1 
5 

14 

4 
19 
47 

6 

8 
3 

87 

3 

5 
4 

19 

31 

23 
93 

131 
10 

8 
27 
37 

329 

2 

13 

2 

17 

2 

2 

»B 
03 

146 
10 
8 

29 
37 

348 

Illicit stills and other offences againt Revenue Laws—Distillation illicite et infraction aux lois fiscales 

Canada 

5 

7 

12 

5 

i 

6 

1 

2 

"é' 

6 

3 
17 
4 

52 
111 

8 
I 

16 
1 
2 

215 

2 

2 

4 

3 
25 

4 
52 

127 
8 
1 

19 
2 
2 

243 

5 

i 
5 

11 

6 

5 
61 
22 

4 
41 

4 
5 

148 

3 

27 
137 
137 

21 
417 

40 
12 

794 

3 
31 
22 

166 
217 

22 
401 

42 
15 

2 

921 

3 

9 
28 

104 
29 
22 
63 

2 
5 

265 

9 

1 

10 

« 
31 
31 

m 330 
,51' 

423 
IM 
18 
7 

1,196 

Keeping bawdy house and inmates thereof—Lupanars, tenanciers et pensionnaires 

Britisl] C o l u m b i a , . . . 

Canada 

29 
19 

I 
8 

57 

2 
1 

2 

5 

5 
5 

2 

12 

2 
301 

88 

5 
11 
70 

477 

1 

1 

2 
330 
114 

6 
5 

12 
83 

552 

22 
15 
3 
3 
6 

33 

82 

1 
28 
19 
3 
1 

8 

60 

2 

2 

3 

7 

5 
380 
149 
12 
10 
17 

121 

694 

1 

2 

3 

6 

1 

1 

5 
380 
150 
12 
12 
18 

124 

701 

Sodomy, indecency and other offences against public Morals 
Sodomie, indécence et autres délits contre la morale publique 

. \ lber ta 
Bri t i sh C o l u m b i a . . . . 

1 
9 
1 
1 
2 
1 

15 

1 
2 

1 
2 

6 

1 
1 

1 
1 

4 

4 
16 
37 

1 
3 
1 

62 

8 

8 

4 
19 
57 

1 
2 
7 
5 

95 

2 
4 

1 

7 

1 
1 
6 

2 

10 

16 

5 
1 

22 

4 
7 

52 

5 
7 
7 

82 

1 
15 
15 

1 
3 
1 

36 

16 

16 

file:///lberta
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Tf^leaD xn. 

Provinces. 

Classification des condanmês pour cr imes e t déli ts graves 

Lieux de naissance. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

Angle
te r re 

et pays 

Galles. 

I r e -
land. 

I r 
lande. 

Scot-
land. 

Ecos
se. 

Ca
nada. 

Other 
Bri t i sh 
Posses
sions. 

Autres 
posses
sions 

br i tan
ni -

ques . 

Total 
Br i t i sh . 

Tota l , 
posses
sions 

br i tan-
mques. 

Uni ted 
Sta tes . 

E t a t s -
Unis. 

Other 
fo

reign. 

Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

Incon
nue. 

Classe 

Résidence. 

Cit ies 
and 

Towns. 

Cités 
e t 

villes. 

Ru
ral . 

Ru
rale. 

Not 
speci
fied. 

Incon
nue. 

Vl. 

To
ta ls . 

To
taux. 

Prison breach, escape, attempting and aiding to escape from prison—Evasion de prison, tentative et complicité d'évasion 

Canada 

8 
3 

11 

2 

1 
1 

4 

4 

1 

5 

3 
8 
1 
3 

49 
5 
4 
1 
1 

75 

3 
8 
1 
3 

63 
8 
5 
2 
2 

95 

2 

3 
2 

7 

1 

1 
4 

3 
1 
1 

11 

1 
5 
1 

"ï 
1 

10 

3 

4 
51 

8 
6 
8 
6 

93 

I 
1 

23 
1 
2 

30 

3 
9 
1 
5 

74 
9 
8 
8 
6 

123 

Various other misdemeanours—Divers autres délits 

British Columbia. . . . 

4 
13 

2 
1 

20 

2 

3 

5 

8 

1 
1 
2 

12 

3 
2 

32 
80 
9 
5 
5 
5 

141 

3 
2 

36 
103 

9 
6 

11 
8 

178 

3 
10 
3 
1 
3 
1 

21 

1 

9 
33 

8 
4 
0 

57 

25 

29 
29 

3 
4 

24 

114 

4 

32 
129 
13 
9 

13 
8 

208 

2 
17 
31 

7 
5 
6 
2 

70 

25 

28 
15 

1 
23 

92 

29 
2 

77 
175 
20 
14 
20 
33 

370 
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Table III. Classification of persons convicted of indictable ofifences Clàsai, 

Provinces. Bap
t is ts . 

Bap-
t is tes . 

Roman 
Catho

lics. 

Catho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Religions. 

Metho
dis ts . 

Métho
distes . 

Presby
terians . 

Presby
tériens. 

Jews. 

H é 
breux. 

P ro 
tes

tan ts . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes-
'sions. 

N o t 
speci
fied. 

^ • . 

con-
nue. 

Use of liqnora. 

Usage de boissons. 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

Im
mo

déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Total. 

Totaux. 

Murder—Meurtre 

1 

1 

9 

9 

1 
2 

3 

2 

2 

1 

1 

1 

3 

1 
1 
1 
1 

4 

3 

1 
1 

5 

3 

3 

10 

1 
2 

1 

14 

10 
0 

i 

22 

Murder, attempt to commit^Meurtre, tentative de 

1 

1 

2 

1 
2 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

1 
1 

2 

I 
3 

1 

5 

1 
1 

2 

1 

2 
1 

3 12 

Manslaughter—Homicide, non prémédité 

1 
2 
4 

' 

8 

1 

2 

3 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

2 

2 
1 

6 

3 

5 
2 

1 

11 

-3 

1 
1 

5 

1 
2 
l 

2 

2 

9 

4 
2 
9 
2 

- - 2-
2 
3 
1 

25 

Murder, accessory after the fact—Complicité de meurtre après le fait 

1 

1 1 

1 
1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 
1 

3 

Canada 

1 

1 

Concealing bi r th of infants—Suppression d'enfants 

2 

3 

2 
1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

' 1 

2 

1 

1 

1 
2 
1 
1 
1 
1 

7 

2 
3 

5 

1 
4 
4 
1 
1 
1 

12 

Abortion and attempt to procure abortion—Avortement et tentative d'avortement 

Canada 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

'1 
2 

1 
1 

2 

2 
1 
1 

4 

2 

2 

4 
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Tableau ni . Classification des condamnés pour crimes et délits graves Classe I. 

FroTÎncea. Bap
tiste. 

Bap-
tistes. 

Roman 
Catho

lics. 

Ca tho
liques 

romains 

cans. 

Religions. 

Metho
dists . 

Métho
distes. 

Presby
terians . 

Presby
tériens. 

Jews. 

Hé
breux. 

P ro 

tante. 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue-

Use of Liquors . 

Usage de boissons. 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

Im
mo
déré. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Rape, and attempt to commit rape—Viol et tentative de viol 

Canada 

3 

3 

3 
2 

i 
1 

7 

1 

1 

2 

2 
ï 
1 
1 

5 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

5 

1 
5 
3 

16 

2 

2 

1 
1 
1 

1 

4 

3 
i 

1 

4 

2-i 

Canada 

3 

1 

4 

Carnal knowledge—Commerce charnel 

14 
6 
3 
7 
.5 

35 

6 

1 

7 

1 

1 

11 

3 

1 

17 

1 
8 
1 
6 

16 

3 

1 

4 

9 
3 

12 

illicite 

2 
1 
4 
2 

9 

5 

1 
2 
1 

9 

1 
2 

29 
1 

19 
8 
1 

61 

1 

1 
4 
3 
1 

10 

1 
2 

12 
18 
4 
3 
1 
1 

42 

1 
)i 
1 

16 
51 

U 
2 

U:i 

Bigamy—Bigamie 

Canada 

2 
1 

3 

4 
3 

1 

8 

2 

2 

"s 
I 
1 

S 

1 
1 
2 

2 
3 
1 

10 

1 
2 

3 

5 

1 

6 

1 

1 

5 

1 
1 
1 

8 

• 1 
1 

17 
1 
3 

1 

24 

1 

1 

1 
5 

10 

1 
7 

24 

i 
6 

27 
1 
4 

•J 

49 

1 

1 

Adultery—^Adultère 

3 
1 

4 

1 

1 

1 

6 

Incest—Inceste 

Séduction—Séduction 

Québec 

Uanitoba 
Saskatchewan... . 

Canada 

1 
1 

2 

2 
4 

6 

1 
I 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

5 

1 

6 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

3 

2 

2 
lÔ 

1 
1 
o 

IS 

1 

1 

•1 

1 

1 

1 

5 

V 

( 
3 

13 
1 
2 

•» 
I'i 

Nova Scotia 

Uanitoba.... 
Saskatchewan.. 
British Columbia 

Canada 

1 

1 

10 
1 

11 

3 

1 

4 

4 

4 

2 
4 

2 

8 

2 

2 

5 

5 

2 

1 

3 

2 
21 

2 
3 

28 

6 

1 

7 

2 
1 

3 

2 
2U 

1 
i 
4 

38 
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Table m. Classification of persons of indictable offences Classi. 

Provinces. 

Bap-
t istes. 

Religions. 

Roman 
Catho

lics. 

Ca tho
liques 

romains 

cans. 

Metho
dists . 

Métho
distes. 

Presby
terians . 

Presby
tériens. 

Jews. 

H é 
breux. 

Pro-
te.'̂ -

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Use of liquors. 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

Tn-
tem-

perate 

Im
mo
déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Tptal.' 

Totaux. 

Indécent assaul t—Attentat à la pudeur 

Nova Scotia 
New Brunswick. 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan, . . 
Alber ta 
British Columbia 

Canada*. 

1 
1 
2 

12 
3 

2 

2 
28 
5 

U 

181 

Ontario 

Canada 

Assault on wife 

1 

1 

2 

3 

i l 
1 

2 

17 

" 

4 

U 

ind females—Violence contre femmes ou 

4 

4 

6 

1 

7 

1 

1 

1 

3 

1 

5 

4 
1 

5 

filles 

1 
4 
1 
3 
1 
3 

13 

4 

14 
3 

21 

4 

1 
2 

7 

1 
1 

23 

3 

9 

37 

1 
41 
3 
3 
1 

11 

65 

Wife désertion and cruelty to children—Abandon du foyer et cruauté envers les enfants 

Canada 

1 

i 

1 2 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

6 
2 

7 

15 

3 

3 

1 
1 
6 
2 
1 
7 

18 

1 
1 
9 
2 
I 
7 

21 

Canada 

Libel and blackmail—Diffamation et chantage 

1 

1 

2 

1 

3 

4 

1 

1 

1 
2 
3 

6 

1 

1 

3 

1 
1 
3 

8 

1 
3 
1 
1 

6 

8 
. 1 

3 
2 
i 
3 

14 

Abduction—Enlèvement 

Québec 

.Saskatchewan 

Canada 

1 

1 

2 
1 
3 
1 

7 

2 

2 

1 
1 

2 

2 

2 

4 

1 

5 

2 
1 

10 

1 

14 

i 

1 

1 
3 

4 

New Brunswick 

Canada 

2 
3 

5 

Shooting 

2 
1 

35 
22 

4 

3 
2 

69 

s t a b b 

1 
6 

1 

8 

ing and wounding 

3 

3 

6 

1 
1 
2 
2 

1 

7 

—Coups e t blessures graves 

11 
4 

15 

2 
1 
1 

2 
2 

8 

8 
7 
2 
1 

1 

19 

2 
4 

3 

2 

11 

3 
1 

20 
20 

5 

5 
4 

58 

1 
3 

18 
1 

1 
3 

27 

43 
11 
4 
4 

1 

63 

49 
- 10 

4 
e 
8 
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Tableau m . 

Prov ince , 

Classification des condamnés pour crimes et déli ts graves. 

Religions. 

Bap
tiste. 

Bap-
tistes. 

Roman 
Catho

lics. 

Catho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho
dists. 

Métho
distes. 

Presby
terians . 

Presby
tériens. 

Jews. 

Hé
breux. 

Pro
tes

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Classe I. 

Use of Liquors . 

Usage de boissons. 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

In
tem

pe rate 

Im
mo
déré. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi 
que. 

To ta l . 

Totaux. 

Aggravated assault and inflictin?; bodily harm—Voies de fait graves ayant causé des blessures 

•Ontario 

Canada 

6 

7 

3 

16 

10 
2 

32 
61 

.5 
4 
6 
6 

125 

2 
1 

37 
2 

3 
4 

49 

î 
28 

1 

2 
3 

37 

4 
2 

î 
' 4 

4 
7 

44 

12 

12 

1 

21 
•i 
2 
3 
1 

31 

4 

22 
"4 

1 

2 

40 

4 
12 
3 

3 

9 

34 

13 
1 

26 
125 

1 
8 

21 
12 

207 

6 
4 
4 

53 
1 

4 
14 

86 

10 
5 

15 
35 
20 
2 
2 
6 

95 

29 
10 
45 

213 
22 
10 
27 
32 

388 

Canada 

Assaulting and obstructing police 

1 

4 

3 

8 

8 

50 
27 
4 

1 

90 

2 

14 

1 

3 

20 

1 

5 

6 

officer—Voies de fait et résistance à la 

1 
8 
2 

3 

14 

ï 
2 

7 

15 
19 

2 

36 

6 

6 

12 

3 
12 
9 

62 
51 

7 
CO 
32 
13 

249 

police 

11 

64 
44 

2 
17 
4 

144 

1 
• 1 

33 
1 
1 
1 
3 

42 

3 
12 
7 

66 
69 
11 
58 
31 

9 

256 

3 
24 
9 

130 
136. 

14 
01 
49 
16 

442 

Assault and battery—Rixt» 

Canada 

25 

1 
14 

4 

44 

27 
1 

10 
193 

3 
2 

22 
4 

8 

1 
99 

2 
4 
1 

368 115 

3 
1 

S, 

2 
ï 

94 

3 
1 

80 
3 
1 
3 
2 

93 

1 

5 
19 

2 

27 

5 

3 
78 

7 

11 
1 

107 

39 
2 
5 
6 
2 

54 

8 

71 
50 

7 
37 
74 

1 

250 

61 
1 

11 
439 

8 
U 
44 
32 

607 

11 
3 

9.3 
1 
2 

13 
13 

136 

8 
1 

15 
148 
56 

8 
31 
41 

1 

309 

80 
5 

26 
680 

65 
21 
88 
86 

1 

1.052 

Refusing or neglecting to support family—Refus ou n 

Nova Scotia 
Ontario 
Uanitoba 

Alberta 
British Columbia 

^ Canada 

5 

5 

4 
28 

1 

33 

3 
43 

1 

47 

25 

25 

21 

21 

^gligence de pourvoir aux besoins de sa famille 

26 

2 
2 

30 

1 
7 
1 
2 

1 

12 

23 
1 
1 

ï 
28 

4 
129 

4 
3 

140 

12 

12 

4 
37 
2 
3 
2 
1 

49 

8 
178 

2 
3 
6 
4 

201 

Nova Scotia 
Québec 
Ontario 
Uanitoba 
Saakatohewan... 
Alberta 
British Columbia.. 

Canada 

Other offences against t h e person—Autres a t t en ta t s contre les 

1 

1 

.2 
4 
8 
1 

2 

17 

1 

1 

2 

1 

5 

1 

7 

2 

5 

5 
2 

14 

1 

1 

10 
1 

1 

12 

..̂ . 

4 

personnes 

3 

2 

5 

3 
4 

29 
5 

9 
2 

52 

1 

1 

2 

5 
1 
2 

10 

5 
4 

34 
6 
2 

10 
2 

63 
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T a b l e i i i . 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indic table offences Classes iiandni. 

Religions. 

Bap
t i s t s . 

Bap-
t is tes . 

Roman 
Ca tho 

lics. 

Ca tho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho
dis ts . 

Métho
distes . 

Presby
terians . 

Presby
tériens. 

Jews . 

H é 
breux. 

P ro 
tes

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Use of liquors. 

Usage de boissons. 

T e m -
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

Im
mo
déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Total, 

Totam. 

Burglary 

Québec 
Ontario 

Canada 

shop, houso and 

7 
2 

12 

1 
2 

26 

1 
45 

8 
195 
170 
32 
11 
17 
37 

516 

varehouse breaking—Vol avec 

8 

8 
156 

18 
5 

10 
85 

290 

8 

1 
66 
5 
7 
7 
6 

99 

14 
1 
2 

106 
14 

3 
25 
39 

204 

42 
9 

1 

52 

ifïract 

4 
4 
8 

54 
29 

16 
22 

137 

on, cambriolage de maison, etc. 

4 
20 
27 
4 

12 
34 

101 

8 
6 
5 

52 
3 

14 
10 
35 

133 

56 
4 

62 
536 
100 
33 
86 

212 

1,079 

6 
7 
4 

51 

3 
2 

13 

86 

1 
31 
10 

169 
91 
37 
9 

12 
33 

393 

98. 
21 

2211 
67» 
187 
45 

103 
258 

1,658 

Robbery and demanding wi th menaces, Highway robbery—Vol et demande avec menaces. Vol à main armée 

Canada 

1 
1 

1 
4 

7 

1 

16 
26 
3 
9 
2 
4 

61 

1 

1 
15 

1 
3 
2 
2 

25 

4 
7 
2 
2 

15 

1 

3 
6 

1 

7 

17 

1 

3 

7 

6 

3 
1 

10 

1 
6 
1 
2 

10 

1 

3 

2 

2 

8 

4 
1 
6 

51 
12 
14 
11 
10 

109 

1 
13 
2 
1 
1 
3 

21 

18 
3 
1 
4 
I 
3 

30 

4 
I 

28 
67 
15 
19 
13 
16 

160 

Class III—Classe m 

Bringing stolen goods into Canada—Introduction au Canada d 'objets volés 

New Brunswick 

Canada . . , 

1 
3 

4 

1 
1 

1 

1 

3 

3 

2 

2 

2 
3 

3 

Embezzlement—Détournement 

1 
i 

1 1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

1 

1 

1 
8 
1 

i 

False pretences—Escroquerie 

Nova Scotia 
New Brunswick. . . 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Br i t i sh Columbia. 

Canada. 

2 
1 

115 
55 

5 
3 

14 
14 

209 

3 
23 

2 
1 

123 

157 
1 

29 
64 
62 

272 

4 
5 

133 
248 
20 

102 
81-. 
84 

677 

Feloniously receiving and in possession of stolen goods—Recel et en possession d'objets volés 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Br i t i sh C o l u m b i a . . , . 

Canada . . 30 30 16 204 

136 

376 
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Tableau m . 

Provinces. 

J 

Bap
t is ts . 

Bap-
t is tes . 

Classification des condamnés pour cr imes et dél i ts graves . 

Religions. 

Roman 
Ca tho 

lics. 

Ca tho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho
dis ts . 

Métho
distes . 

Presby
ter ians . 

Presby
tériens. 

Jews , 

H é 
breux. 

P r ê 

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Classe m . 

Use of Liquors . 

Usage de boissons. 

Tem
pe rate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

Im
mo

déré. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

To ta l . 

Totaux 

Fraud and 

1 

1 
1 

8 

2 
2 

12 
47 
20 
3 
2 

15 

103 

conspiracy to defraud—Fraude et entente frauc 

94 
30 

1 
4 

135 

1 

1 
25 

7 

2 

36 

41 
12 
2 
2 
2 

59 

1 
12 
2 

1 
2 

18 

1 
20 

1 
1 

4 

27 

5 
4 

2 
2 

13 

uleuse 

26 
45 
12 
35 
33 
5 

156 

2 
18 

217 

6 
14 
28 

285 

2 
10 

3 

15 

3 

21 
63 
94 
36 
28 
5 

250 

3 
o 

41 

42 
36 

650 

Horse, cattle and sheep stealing—Vol de gros bétail. 

1 

2 

3 

1 
4 
3 

9 
3 
2 

22 

1 

4 
2 

7 

1 

1 

2 

1 

1 
I 

1 
1 
1 

6 

1 
2 
1 

5 

3 
1 
1 
6 
1 

12 

1 
1 
2 
4 
1 
9 

13 
2 

23 

3 
1 

4 

5 
1 
9 
3 
2 

20 

1 
1 
5 

10 

18-
16 
4 

57 

Theft—Vol simple 

Saskatchewan 

British Columbia 

17 
6 
3 

55 
10 

1 
19 
1 

112 

2 
45 
28 

351 
604 
110 
49 
60 
48 

1,297 

24 
10 
2 

517 
84 
17 

105 
69 

828 

25 
12 

1 
370 
36 

9 
17 
8 

478 

3 
12 
2 
5 

371 
79 
22 
66 
67 

617 

2 

9 
90 
25 

5 
11 

142 

12 
4 

78 
254 

17 
5 
4 

22 

439 

1 
2 
6 

60 
78 
23 
52 
20 

212 

1 
43 
23 

569 
483 
55 

571 
181 
102 

1 

2,009 

5 
112 
53 

252 
1,914 

399 
96 

272 
232 

3,335 

• 4 
12 
72 
10 
20 

2 
7 

11 

150 

1 
05 
22 

7ÔÔ 
874 

69 
599 
253 
95 

1 

2,679 

6 
181 
87 

1.024 
2,804 

494 
697 
532 
338 

1 

6,164 

Theft of automobile—Vol d'automobile 

Prince Edward Island 
Nova Scotia. 
New Brunswick 

Uanitoba 
Saskatchewan. 

British Columbia . . . . 

4 
1 

i 
7 

4 

5 
29 
21 

1 

60 

21 
10 
3 

3 

37 

19 

2 

23 

20 
4 

13 
3 

40 

5 

5 

1 
22 

2 

25 

7 
3 

1 

11 

2 

2 

14 
Ii 

. . 15 
31 

2 

72 

4 

4 
91 
45 

2 
13 
11 

170 

1 
3 

3 

7 

2 

2 
1 

42 
7 

18 
31 

103 

0 

4 
2 
6 

136 
52 
40 
44 
14 

280 

T'heft of mail—Vol de lettres recommandées 

Nova Scotia.. 
New Brunswick 
Ontario. . . 
Uanitoba. 
Saskatchewan. 
Alberta... 
British Columbia 

Canada 

1 

1 

3 

2 

1 
9 
1 

16 

1 

3 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

4 

1 
1 
3 
1 

6 

3 

7 
1 
2 

10 
6 

29 

1 
1 

2 
1 

5 

3 
1 
8 
1 
4 

U 
6 

34 
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Table ra. 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable offences Classes m iv-

Religions. 

Bap
t is ts . 

Bap-
t is tes . 

Roman 
Ca tho 

lics. 

Ca tho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho
dis ts . 

Métho
dis tes . 

Presby
terians . 

Presby
tériens. 

Jews. 

H é 
breux. 

P ro 
tes

tan ts . 

O the r 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Use of Liquors. 

Usage de boissons. 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perato 

Im
mo

déré. 

Not 
speci-
âed. 

Non 
indi
qué. 

Arson and a t t e m p t to commi t arson—Incendie volontaire e t t en ta t ive d'incendie volontaire 

Canada 

1 

5 
6 

ï 

1 14 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
4 

1 

1 

1 
6 
1 

2 

2 2 6 2 10 

1 

1 

3 

1 
2 

5 
15 
2 
3 
8 
2 

1 

2 6 35 1 

2 

2 
3 

9 

Total. 

Totauj. 

,7 
18 

3 
10 
5 

45 

Malicious injury to horses and cat t le and other wilful damage to property 
Dommages intentionnels aux chevaux et autres biens 

Ontario 

Alberta 

Canada 

1 

2 

1 

3 

6 
1 

33 
19 

4 
6 

70 

2 
11 
2 
1 
3 
2 

21 

1 
6 
2 

1 

10 

2 

2 
6 
2 
2 
2 
1 

17 

2 

•1 

3 

7 
16 

1 

24 

1 
1 

12 
1 
4 
1 

20 

1 
14 

1 
1 
3 
1 

21 

1 
7 
1 

22 
44 
16 
7 

13 
2 

113 

1 

7 
11 
3 

3 
2 

28 

20 
20 

1 
1 
5 
1 

48 

49 
75 
20 
9 

21 
5 

189 

Class V.—Classe v 

Offences against currency—Faux monnayage 

1 

1 

1 

i 
2 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

3 

2 
1 
1 

4 

Forgery and uttering forged documents—Faux et usage de faux 

Ontario 

1 
13 
27 

9 
10 
14 
3 

77 

1 . 3 

1 
40 

9 
1 
3 
2 

57 

1 
1 
6 
2 

5 
3 

18 

1 

6 
8 
1 

23 
5 

47 

1 

3 
5 

Q 

32 
1 
1 
4 
6 

43 

2 
9 
7 

21 
2 

1 

9 
3 
8 

11 

32 

8 
96 
36 
14 
67 
19 

240 

2 

12 
2 
4 
7 
3 

30 

4 
2 
7 

14 
4 

10 
10 
3 

54 

4 
4 

14 
122 
42 
28 
84 
25 

324 

Class VI.—Classe vi. 

A t t empt to commit suicide—Tentative de suicide 

New Brunswick 

Canada 

1 
3 
2 

1 
1 

1 7 

3 

2 

5 

I 
1 

2 

1 

1 

2 

1 

3 

3 

2 

5 

Offences against gambling and lot tery acts—Infractions aux lois contre 

Canada 

1 

1 

7 4 3 1 1 1 /; 
25 
30 

4 
1 
4 
4 

75 

31 
1 

1 

37 

12 
1 

3 
6 

24 

21 

2 
4 

31 

12 
14 
2 

3 
1 

33 

43 
14 

5 
5 

68 

U 
16 
2 
2 
6 

14 

55 

1 

2 

3 

6 

le jeu 

2 
9 

2 
4 
7 

24 

1 
1 
3 
9 
1 

3 

18 

3t les k 

22 
4 

127 
10 
8 

19 
33 

223 

2 

3 

5 

)tories 

11 

11 

3 

2 
2 

7 

3 
89 
8 

10 
4 

114 

1 
1 
3 

14 
1 
2 
8 

30 

25 
93 

146 
10 
8 

29 
37 

348 
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Tableau nï. Classification des condamnés pour crimes et délits graves. Classes rv-, v et vi. 

Provinces. Bap
tists. 

Religions. 

Roman 
Catho

lics. 

Catho
liques 

romains 

cans. 

Metho
dis ts . 

Métho
distes. 

Presby
ter ians . 

Presby
tériens. 

Jews, 

Hé
breux. 

Pro-

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Use of Liquors. 

Usage do boissons. 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

I m 
mo
déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Illicit stills and other offences against Revenue laws 

Prince Edward Island 

Yukon 

Canada 

4 

5 

1 

10 

3 
11 

52 
78 

6 
3 
8 
3 

164 

5 

18 

1 

25 

1 
3 

13 

4 

21 

—Distillât 

1 
1 

s 

3 

5 
4 

1 
4 

15 12 

on illicite et infractions aux 

35 
5 

9 
1 

50 

1 

19 

1 
3 

31 
137 
150 

2 37 

41 

63 

418 
38 
14 
7 

836 

5 
• • ) -

25 
138 

9 

57 
3 

266 

lois fiscales 

4 

2 
32 
2 

3 

43 

1 

31 
167 
160 
40 

423 
45 
15 
5 

887 

31 
31 

194 
330 
51 

433 
105 
IS 

1,196 

Keeping bawdy house and inmates thercof-

Ontario 

1 

2 
1 
1 
2 

7 

327 
45 

2 
3 
4 

18 

401 

58 

1 
62 

122 

15 
1 

2 

18 

11 
6 
1 
4 

12 

34 

-Lupanars , tenanciers 

1 1 
5 
3 
2 

1 

11 

46 
4 6 

3 1 
4 
6 

02 

3 

10 

et pensionnaires 

6 

3 

23 

36 

380 
124 

11 
2 

15 
121 

653 

•'2 
"ï 

1 
4 

24 

5 

4 

10 
2 
3 

24 

380 
150 

12 
12 
18 

124 

701 

Sodomy, indecency and other offences against public morals 
Sodomie, indécence et autres délits contre la morale publique 

1 
1 
4 

2 
ï 
2 

11 

1 
16 
17 

1 
2 

37 

18 

1 
3 

22 

9 

9 

4 

1 
1 

6 

1 

1 

5 
10 

2 

17 

2 

2 

1 

5 

1 

5 

1 

26 

5 
11 
Of' 

3 
3 
4 

63 

9 
4 

4 
2 

19 

2 
42 

1 
ô 
1 
1 

52 

83 
1 
S 
s 

-
134 

Prison breach, escape, attempting and aiding to escape from prison 
Evasion de prison, tentative et complicité d'évasion 

British Columbia.. 

4 

2 
1 

7 

3 

4 
2ô 

2 

40 

11 
1 

12 

9 
1 
2 

12 

2 

9 

1 

1 

13 

9 
3 

3 
4 

19 

1 

2 

1 

5 

1 
1 

1 
2 
3 

15 

3 
7 

1 
45 

6 
6 
4 
4 

76 

1 

15 

1 

21 

1 
1 

14 
3 

2 
1 

26 

3 
9 
1 

74 
9 
8 
8 
6 

123 

Nova Scotia 
NewBrunswicic... 

Uanitoba 
Saskatchewan 

British Columbia.. 

Canada 

2 

2 

Various other misdemeanours—Di'v 

7 

58 
33 

6 
2 
S 
4 

115 

2 

4 
30 

2 
3 
3 
9 

53 

2 

I 
16 

1 

3 

23 

5 
1 

28 
1 
1 
2 
9 

47 

4 
8 
3 

15 

ers autres débt 

7 
19 
3 
1 

2 

32 

1 

2 
19 
4 
1 
1 
6 

34 

13 
1 
1 

22 

6 
7 

49 

13 

20 
114 
17 

7 
19 

190 

14 

14 

33 

15 

56 
47 

2 
14 
12 

147 

itf 

2 
77 

175 
20 
14 
20 
33 

370 
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Table m. Classification of persons convicted of indictable offences 

Provinces. 

Educational Status. 

Degré d'instruction. 

Illi
terate. 

Illettré 

Ele
men
t a r y . 

P r i 
mai re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

•J« Claas I. 

Civil Condition. 

E t a t civil. 

Mar
r ied . 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wi
dowed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Not 
speoi-
fied. 

Non 
indi
qué. 

Murder—Meurtre 

2 

2 

8 
6 

2 
1 
1 

18 

1 

1 

2 

10 
2 

1 
1 
2 

16 

4 

I 

5 

1 

1 

19 
6 

2 

22 

Murder, attempt to commit—Meurtre, tentative de 

1 

1 

2 
5 

1 

8 

1 

1 

1 
1 

2 

1 
5 
1 
1 

8 

1 
1 

2 

1 
1 

2 

1 
1 

12 

Manslaughter—Homicide non prémédité 

1 
1 

2 

3 
2 
9 
2 
2 
1 
2 

12 

1 

2 

2 
2 
4 
1 

1 
2 

12 

1 

4 
1 

1 
1 

8 

1 

1 

2 

1 

5 

4 
2 
9 
2 
2 

.. 2 
3 
1 

25 

Murder, accessory after the fact—Complicité de meurtre après le fait 

2 

2 

1 

1 

I 

1 

I 

1 

1 

1 

. 2 
1 

3 

Concealing birth of infants—Suppression d'enfants 

1 

1 

1 
4 
3 
1 
1 
1 

" 

1 

1 

2 

1 
4 
2 
1 

1 

9 

I 

I 

I 
•A 

4 
1 
1 
1 

1! 

Abortion and attempt to procure abortion—Avortement et tentative d'avortement 

3 
1 

1 

2 

6 1 

1 

1 

4 

1 

5 

1 

1 

2 

2 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1924 145 

Tableau m . 

Provinoes. 

Classification des condamnés pour c r imes e t dél i t s g raves 

Educational S ta tus . 

Degré d 'mstruction. 

I l l i t 
e ra te . 

Ulettr*. 

E le 
men
t a r y . 

P r i 
mai re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civi l Condition. 

E t a t civil . 

Mar
r ied . 

Mariés . 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Classe I. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Tota ls . 

Totaux. 

Kape and a t t e m p t t o commi t rape—Viol et t en ta t ive de viol 

Alberta 
2 

2 

1 
6 
1 
1 
3 
2 

14 

2 
2 

2 

6 

1 
5 

1 
1 

6 

3 
1 

4 
4 

12 

2 

4 

3 
8 
1 
1 
5 
4 

22 

Carnal knowledge—Commerce charnel illicite 

4 
2 

1 

7 

1 
1 
1 

11 
40 

7 
20 

9 
2 

92 

1 

3 
1 
1 

6 

1 

6 

1 

8 

1 
• 5 
13 

5 
4 
1 

29 

3 

9 
26 

6 
16 
5 
1 

66 

1 

1 
3 
2 
1 

8 

9 

1 

10 

1 
3 
1 

15 
51 

8 
23 

9 

113 

Nova Scotia 

Uanitoba 
Saskatchewan 

British Columbia 

Canada 

Bigamy— 

1 

1 

o 

5 
19 
1 
3 
6 
1 

37 

-Bigamie 

2 

1 

3 

6 

1 

1 

8 

6 
23 

1 
3 
7 
2 

44 

4 

1 

5 

2 
6 

27 
1 
4 
7 

49 

New Brunswick 

Canada 

Adultery-

4 
1 

5 

—.adultère 

1 

1 

o 

î 
3 

2 

•1 

1 

1 

5 
1 

6 

Incest—Inceste 

Nova Scotia.. 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Uanitoba.. 
Saskatchewan 
Alberta 

-

3 
2 

1 

6 

3 
1 

10 
1 
1 
2 

18 

1 

1 

1 
1 
1 
6 
1 
1 
2 

13 

1 

6 

1 

8 

1 

2 

i 

4 

3 
1 
3 

13 
1 
1 
2 

25 

6735—10 

Nova Scotia. . 
Ontario 
Uanitoba. 
Saskatchewan.. 
British Columbia 

Canada. 

Seduction-

2 

2 

1 
25 

1 
4 

31 

—Séduct 

1 
2 

1 

4 

on 

1 

1 

14 

1 

15 

1 
14 

1 

4 

20 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 
1 

4 

38 
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Table m. Classification of persons convicted of indictable offences ClasBi 

Provinces. 

Educat ional S ta tus . 

Degré d ' instruction. 

I l l i t 
e ra te . 

I l l e t t r é . 

E le 
men
t a r y . 

Pri- ' 
maire . 

Supe
r ior . 

Supé
rieur, 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

E t a t civil. 

Mar
r ied. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Indécent assault—Attentat à la pudeur 

3 
1 

4 

4 
7 

12 
82 

S 
10 
16 
12 

151 

1 
1 

2 

1 

12 

7 
1 
3 

24 

1 
4 
3 

28 
3 
5 
4 
3 

51 

2 
3 
9 

59 
4 
3 

12 
6 

108 

1 

3 
1 

1 

6 

1 

7 
1 
9 
I 
7 

26 

4 
8 

12 
97 
.9 
17 
18 

1S1 

Assault on wife and females—^Violation contre femme ou filles 

Canada 

5 
1 

1 

7 

4 

35 
2 

1 
9 

51 

1 
1 
1 

3 

1 

7 

4 

33 
1 

1 
7 

46 

8 
2 

4 

14 

1 
1 

3 

5 

S 
1 

41 
3 
3 
1 

11 

66 

Wife désertion and cruelty t o children—^Abandon du foyer et cruauté envers les enfants 

1 
1 
3 
2 
1 
7 

15 

6 

6 

1 

1 

1 
1 
2 
2 

6 

6 

1 
7 

14 

1 
1 
9 
2 
1 
7 

21 

Libel and Blackmail— 

3 
1 
2 
2 
2 
3 

13 

Diffamation et chantage 

1 

1 

3 
1 
3 
2 

2 

11 

2 
1 

3 

Abduction—Enlèvement 

2 
2 

12 
1 
1 

18 

1 

1 

1 
1 
6 
1 

9 

1 
1 
6 

i 
9 

1 

1 

Shooting, s tabbing and woundin 

2 
6 

1 

9 

3 
2 

64 
37 
10 

6 
7 

129 

l—Coups et blessures graves 

6 

4 

10 

1 
1 

32 
18 
10 

3 
2 

67 

2 
1 

33 
30 

3 
6 

• 75 

1 

1 

1 

5 
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Tableaa m. 

Provinces. 

Classification des condamnés pour cr imes 

Educational S ta tus . 

Degré d' instruction. 

I l l i t
e ra te . 

Illettré. 

Ele
men
ta ry . 

P r i 
mai re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

e t délits graves 

Civil Condition. 

E t a t civil . 

Mar
r ied. 

Mariés. 

Smgle. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Classe I. 

N o t 
speci

fied. 

Non 
indi
qué. 

Tota ls . 

Totaux. 

.Aggravated assault and inflicting bodily harm—Voies de fait graves ayant causé des blessures 

2 
1 
2 

11 
2 

18 

21 
8 

29 
194 
19 
9 

27 
28 

335 

1 

1 
1 
1 

4 

5 
1 

13 
7 

1 

4 

31 

15 
4 

15 
99 
17 
6 

16 
18 

190 

13 
6 

17 
111 

5 
3 

10 
13 

178 

1 

1 

2 

1 

13 
3 

1 
1 

18 

29 
10 
45 

213 
22 
10 
27 
32 

388 

Assaulting and obstructing pohce officer—Voies de fait et résistance à la poUce 

Alberta 

Canada 

4 
8 
1 
3 
1 

17 

3 
22 

7 
120 
122 
10 
55 
40 
13 

392 

2 
2 
6 
6 
3 
3 
8 
3 

33 

5 

36 
42 
4 

1 

S8 

7 
2 

28 
44 

4 
2 

20 
7 

114 

4 

4 

3 
12 
7 

62 
50 

6 
59 
28 

9 

236 

3 
24 

9 
130 
136 

14 
61 
49 
16 

442 

Assault and bat tery—Rixe 

4 
1 
1 

39 
1 
1 
3 
1 

51 

73 
3 

23 
573 

60 
20 
77 
80 

909 

1 
8 

9 

3 
1 
1 

60 
4 

8 
5 
1 

83 

37 
3 

15 
398 

39 
8 

26 
19 

545 

39 
2 

11 
208 
25 

7 
21 
41 

354 

4 

5 

9 

09 
1 
6 

41 
26 

1 

144 

SO 
6 

26 
6S0 
66 
21 
88 
86 

1 

1,052 

Refusing or neglecting to support family—Refus ou négligence de pourvoir aux besoins de sa famille 

Nova Scotia 

Uanitoba 
Saskatchewan 

British Columbia... 

8 
1 

9 

8 
166 

1 
2 
6 
4 

187 

4 

1 

5 

8 
168 

2 
2 
6 
3 

189 

4 

1 

5 

6 

1 

7 

8 
178 

2 
3 
6 
4 

201 

Other offences against t he person—Autres a t t en ta t s contre les personnes 

6735—101 

Nova Scotia.... 
Québec 
Ontano 
Uanitoba... . 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia.. 

4 

4 

3 
4 

32 
2 

7 
2 

50 

2 

2 

3 

9 

4 
18 

5 
2 

29 

5 

14 
5 

2 

26 

1 

1 

2 

2 
3 

7 

. 

2 
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Table m. Classification of persons convioted of indictable oSences. 

Provinoes. 

Educational Status, 

Degré d'instruction. 

Illi
terate. 

Illettré. 

Ele
men
tary. 

Pri
maire. 

Supe
rior. 

Supé
rieur, 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

ClasMBBQtH, 

Civil Condition. 

Etat civil. 

Mar
ried. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wi
dowed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Not 
meci-
fied. 

Non 
indi
qué. 

Totala, 

Totaux, 

Burglary shop house and warehouse breaking— 

8 

11 
16 
3 
3 
3 
1 

45 

1 
76 
15 

209 
655 
134 
35 
87 

243 

1,425 

-Vol avec e l ï rac t 

1 
1 

3 

5 

8 
5 
5 

37 

7 
7 

14 

83 

on, cambriolage de 

23 
4 

35 
121 

10 
5 

12 
72 

282 

I 
62 
12 

182 
512 
126 
33 
82 

171 

1,181 

maisons, etc. 

3 
3 
1 

11 

18 

8 
5 
5 

42 

7 
6 
4 

77 

925 
678 
1?7 

100 
2S8 

1,558 

Robbery and demanding with menaces, highway robbery—Vol et demande avec menace, vol à main armée 

Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatche\\'an 
Alberta 
British Columbia,, 

Canada. 151 

1 

119 160 

Class UI.—Classe m. 

Bringing stolen goods into Canada—Introduction au Canada d'objets volés 

1 

1 

1 
2 

3 

1 

1 

1 
2 

3 

I 
1 

2 

2 
3 

5 

Embezzlement—Détournement 

1 
2 

3 

1 

1 

1 
1 
1 

3 . 

1 

1 

1 

% 1 

4 

Bri t i sh Columbia 

False pretences-

5 

1 

6 

2 
5 

113 
207 

17 
42 
57 
59 

502 

—Escroq 

9 

U 
21 

41 

uerie 

2 

20 
27 
3 

60 
13 
3 

128 

1 
1 

70 
115 

7 
28 
22 
40 

284 

I 
3 

50 
109 

8 
13 
46 
39 

269 

1 
1 
2 
4 
2 

4 

14 

1 

II 
20 
3 

61 
13 
1 

110 

4 
5 

133 
248 
21 

102 
81 
84 

677 

Felowiously receiving and in possession of stolen goods—Recel et en possession d'objets volés 

4 

1 

5 

2 
3 
5 

84 
128 

3 
7 

25 
27 

284 

1 

1 

2 
13 

1 
4 

23 
18 
15 
10 

86 

2 
4 

42 
68 

3 
3 

12 
11 

145 

1 
1 
2 

42 
65 
12 

6 
12 
23 

164 

1 

11 

1 

U 

2 
13 

1 
S 

17 
1* 
3 

H" 

26 
40 
37 

la 
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Tableau m. 

troVinees. 

Classification des oondamnés potir cri iâes et déli ts g^raves. 

Educat ional Sta tus . 

Degré d'instruotion. 

I l l i
te ra te . 

I l l e t t ré . 

E le -
moD'-
t a r y . 

P r i 
mai re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Classes 

Civi l Condition. 

E t a t civil . 

Mar
r ied. 

Mariés. 

Single* 

Céliba
taires. 

Wi
dowed . 

Veufs 
et 

veuves. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

m . 

Tota ls , 

Totaux. 

Fraud and conspiracy to defraud—Fraude et entente frauduleuse 

1 

1 

1 

3 

3 
2 

17 
247 

74 
5 

14 
21 

383 

2 
8 
1 

11 

24 
40 
12 
36 
28 
14 

153 

2 
1 

12 
51 
46 

6 
6 

17 

141 

1 
1 
4 

184 
32 

2 
4 

13 

241 

1 
2 

1 

4 

24 
53 
16 
34 
31 

6 

164 

3 
2 

41 
290 
94 
42 
42 
36 

560 

Horse, cattle and sheep stealing—Vol de gros bétail 

1 

1 

1 
1 
6 
7 
1 

15 
12 
3 

45 

2 

2 

3 
1 
1 
3 
1 

9 

I 
1 
3 
2 
1 
? 
7 
3 

25 

2 
4 

10 
6 
1 

23 

4 
1 
1 
3 

9 

1 
1 
5 

10 
2 

18 
16 
4 

67 

Theft—Vol simple 

Uanitoba 
Saskatchewan 

British Columbia... 
Yukon 

3 

54 
73 
12 
17 
4 
3 

166 

6 
125 
69 

931 
2,399 

413 
113 
385 
255 

4,695 

14 
12 

1 
18 
6 

51 

1 
53 
18 
39 

318 
57 

566 
125 

74 
1 

1.252 

1 
39 
17 

376 
862 
164 
49 

118 
79 

1,705 

4 
100 
49 

601 
1,616 

254 
81 

230 
200 

3,135 

1 
3 

15 
28 
22 

1 
2 

72 

1 
41 
18 
32 

298 
64 

667 
183 
57 

1 

1,252 

6 
181 
87 

1,024 
2,804 

494 
697 
532 
338 

1 

6,164 

Theft of automobile 

Prince Edward Island. 
Nova Scotia.. . . 

Québec 
Ontario..... 
Uanitoba... 
Saskatchewan 

British Columbia... 

4 

4 
2 
6 

121 
46 

3 
13 
9 

204 

—Vol d 'automobile 

1 

2 

3 

2 

10 
6 

15 
31 

5 

69 

1 
8 
4 

i 
14 

4 
2 
5 

119 
42 

5 
13 
11 

201 

2 

9 
6 

15 
31 

2 

65 

2 
4 
2 
6 

136 
52 
20 
44 
14 

280 

Theft of m a i l -

Nova Scotia... 
New Brunswick... 
OMario.... 
Mamtoba.. 
Saakatohewan 
Alberta^. . . 
Bti t iabCokuabia. . . 

Canada 

Vol de le t t res recommandées, e t c . 

3 

11 
6 

30 

1 

1 

1 

2 

3 

5 

2 
10 
4 

21 

3 
1 
1 
1 
1 
1 
2 

10 

2 

1 

3 

3 
1 
8 
1 
4 

11 
6 

34 
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Tablera. Classification ( 

Provinces. 

)f Person s convict ed of ind ctable ol 

Educational Statua. 

Degré d'instruction. 

Illit
erate. 

Illettré. 

Ele
men
tary. 

Pri
maire. 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

ïences Classes IV, v and VI, 

Civil Condition. 

Etat civil. 

Mar
ried. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed, 

Veufs 
et 

Veuves. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Total!, 

Totaui, 

Arson and a t t e m p t to commi t arson—Incendie volontaire e t t en ta t ive d'incendie involontaire 

Canada 

2 

2 

7 
15 

1 
3 
8 
3 

37 

1 
1 

1 

3 

1 
2 

3 

6 
6 
1 
2 
4 
1 

19 

2 
12 

1 
1 
5 
2 

23 

1 
2 

3 

7 
18 

5 

46 

Mahcious injury to horses and ca t t le and o ther wilful damage to property 

Dommages intentionnels aux chevaux, bestiaux et autres biens 

3 

1 
1 
1 

3 

9 

1 
5 
1 

46 
68 
18 
8 

17 
4 

168 

2 
6 
1 
1 
1 
1 

12 

17 
27 
4 
3 
8 
1 

60 

1 
8 
1 

29 
43 
16 
5 

10 
3 

116 

1 

1 

2 

2 
5 

1 
2 
1 

11 

' 1 
8 
1 

49 
76 
20 
9 

21 
5 

189 

Class V—Classe v 

Offences against currency—Faux monnayage 

Bri t i sh Columbia 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

' 

1 

1 

2 
1 
1 

4 

Forgery and uttering forged documents—Faux et usage de faux 

Saskatchewan 

1 
4 
3 

8 

4 
3 

14 
104 
37 
19 
74 
20 

275 

11 
1 
1 
2 
5 

20 

1 
1 
6 

5 
8 

21 

3 
2 
7 

38 
8 
9 
6 

11 

84 

1 
1 
8 

77 
27 
13 
69 
14 

210 

1 
7 

8 

1 

6 

6 
9 

22 

4 
4 

15 
122 
42 
28 
81 
25 

324 

Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Saskatchewan 
Alber ta 
Bri t i sh Columbia. , 

Canada 

Class VI—Classe vi 

A t t empt to commit suicide—Tentative de suicide 
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Tableau m. 

Provinces. 

Classification des esnc 

« 

^ 

amnés pour crimes et délits graves. 

Educational S ta tus . 

Degré d ' instruction. 

I l l i
t e ra te . 

I l le t t ré . 

E l e 
men
t a r y . 

P r i 
mai re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Classes m and iv 

Civil Condition. 

E t a t civil . 

Mar
r ied . 

Mariés. 

Smgle. 

Céliba
ta i res . 

Wi
dowed. 

Veufs 
et 

veuves. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Tota ls . 

— Totaux 

Offences against gambling and lot tery Acts—Infraction aux lois contre le jeu et les loteries 

2 

4 

i 

7 

23 
93 

139 
10 
5 

25 
28 

323 

3 

3 

3 

2 
4 
6 

13 

20 
66 
73 
5 

13 
24 

201 

3 
27 
70 
5 
5 

12 
11 

133 

2 

2 

4 

1 

3 
4 
2 

10 

25 
93 

146 
10 
S 

29 
37 

348 

Illicit stills and other offences against revenue laws—Distillation illicite et infractions aux lois fiscales 

2 

6 

1 
7 

16 

5 
28 

6 
146 
297 

42 
400 

90 
6 
5 

1,025 

I 
1 

25 
. . 48 

27 
9 

22 
8 

12 
2 

155 

3 
17 
10 
6 

139 
26 

7 
63 

3 

274 

13 

50 
52 
2 ï 
3 
1 
5 

127 

1 

1 
1 
4 

1 

10 

2 
1 

20 
137 
135 
21 

414 
39 
14 
2 

785 

6 
31 
31 

194 
330 

51 
423 
105 
18 

7 

1,196 

Keeping bawdy house and inmates thereof—Lupanars, tenanciers et pensionnaires 

Nova Scotia 
Québec 
Ontario 
Uanitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Coiumbua.. 

Canada. . . . 

147 
12 

17 
120 

675 13 

1 
221 

72 
6 
6 

10 
34 

350 

2 
141 
71 
4 
2 
7 

82 

309 30 12 

5 
380 
150 

12 
12 
18 

124 

701 

Sodomy, indecency and other offences against public morals—Sodomie, indécence et autres délits contre la morale publique 

Nova Scotia 
Québec 
Ontario 
Uanitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia.. 

Canada.. . . 

22 
83 

1 

Prison breach, escape, attempting and aiding to escape from prison—Evasion de prison, ten ta t ive et complicité d 'évas ion 

Various other misdemeanours—Divers autres délits 

Nova Scotia 

Québec 

Uanitoba.. . 
Saskatchewan.... 
Alberta 

1 

2 

3 
9 
1 
3 

66 
8 
7 
6 
5 

103 

1 

1 

1 
7 
1 
1 
2 

12 

4 
1 
1 

22 
1 
3 

1 

33 

4 1 

3 
46 

7 
3 1 
6 
5 

77 2 

1 
6 
1 
1 
2 

11 

3 
9 
1 
5 

74 
9 
S 
8 
6 

123 

Nova Scotia 

Québec 

Uanitoba 
Saskatchewan.. 

British Columbia 

Canada 

3 
7 

10 

5 
2 

74 
148 
20 

9 
16 
29 

303 

11 

11 

13 

20 

5 
4 
4 

46 

7 
2 

60 
67 

9 
5 

12 
10 

172 

11 

15 
86 
10 
4 
6 

18 

150 

2 
2 
1 

1 

6 

11 

20 

5 
2 
4 

42 

29 
2 

77 
175 
20 
14 
20 
33 

370 
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Table iv . 

Provinces. 

S u m m a r y of Tab le rn b y classes and provinces 

Occupations. 

Agri
cul

tural . 

— Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

—_ Bûche
rons et 
ouvrier 

des 
scie
ries. 

Fish
ing. 

— Pê
cheurs. 

Min-
mg. 

—, Mi
neurs. 

Manu-
factur-

mg. 

— Indus
tries 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

— Trans
ports. 

T r a d e . 

— Com
mer
çants 

et em
ployés 

de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

— Domes
tiques 
et ser
viteurs. 

Pro
fes

sional. 

— Car
rières 
libé
rales. 

Lab
ourers. 

.̂  Jouma-
naUers. 

Nnt 
speci
fied. 

—^ Tn-
con-
nue. 

TotaU, 

Totam, 

Class I—Offences against t h e person 
Classe I—Attentats contre les personnes 

Bri t ish Columbia 

Canada 

13 
3 

12 
87 
35 
30 
42 
20 

242 

3 

3 

3 

4 

7 

1 
2'0 

2 
24 

154 
11 
5 

19 
• 12 

248 

13 
2 

18 
58 

6 
3 

13 
19 

132 

6 

44 
103 

7 
4 

12 
15 

191 

14 
4 

27 
79 
7 
3 

21 
19 

174 

3 

S 
10 
2 
1 

21 

50 
17 

119 
766 
37 
14 
31 
26 

1,060 

3 
60 
15 
89 

350 
47 

100 
100 
85 
1 
1 

851 

179 
43 

338 
1,610 

152 
leo 
238 
203 

1 
1 

2,929 

Classn.—Offenses against property wi th violence 
Classe II.—Délits contre la propriété avec violence 

Prince E d w a r d i s l a n d 

Canada 

1 
3 

14 
10 
8 
4 

40 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

9 
6 

52 
62 
35 

4 
8 

17 

193 

4 

16 
12 
9 
1 
1 

21 

64 

1 
18 
31 
11 

4 
7 

72 

4 

16 
41 
11 
7 
4 

47 

130 

1 
39 
7 

128 
408 
64 
34 
60 
71 

812 

41 
7 

17 
177 
12 
10 
32 

108 

404 

1 
97 
22 

2S0 
745 
192 
64 

113 
274 

1,718 

Class III.—Offences against property without violence 
Classe III.—Déhts contre la propriété sans violence 

Alberta 
Bri t ish Columbia 

Canada 

3 
2 
5 

18 
161 
37 
72 
64 
18 

370 

1 

2 
8 

11 

16 

1 

17 

8 

2 
2 

12 

2 
8 
5 

209 
269 
63 
19 
25 
61 

661 

8 
6 

90 
114 
24 
15 
16 
52 

325 

11 
2 

193 
432 
89 
17 
33 
49 

826 

19 
9 

210 
289 
121 

14 
136 
58 

856 

2 
7 

13 

6 
6 

34 

1 
51 
43 

428 
1,399 

146 
76 

183 
92 

2,419 

4 
87 
49 

144 
956 
196 
696 
310 
173 

1 

2,616 

10 
202 
119 

1,294 
3,637 

689 
909 
767 
519 

1 

8,147 

Class rv.—Malicious offences against property 
Classe IV.—Attentats criminels contre la propriété 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Bri t ish Columbia 

Canada. , 

1 
56 

12 
31 
10 

ni 
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Tableau iv Récapitulation du tableau m par classes e t par provinces 

Provinces. 

Occupations. 

Agri
cul

tural. 

Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

Bûche
rons et 
ouvrier 

des 
scie
ries. 

Fish-
mg. 

Pê
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu
factur

ing. 

Indus
tr ies 

manu
factu
rières. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T rade . 

Com
mer
çants 

et em
ployés 

de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

Domes
t iques 
et ser
viteurs. 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
libé
rales. 

Lab
ourers. 

Journa-
naliers. 

N o t 
.peci-
fied. 

In
con
nue. 

Totals , 

Totaux. 

Class V.—Forgery and offences against currency 
Classe V.—Faux et faux monnayage 

1 
2 
1 
7 
6 
4 

21 

1 

1 

2 

1 

3 
8 
6 

3 

21 

2 
1 

1 
1 

5 

2 
1 
3 

36 
16 
2 

21 
2 

83 

2 
7 
4 
3 
1 
5 

22 

11 

2 
4 

17 

2 
4 

44 
9 

10 
26 

4 

99 

1 
1 
3 

13 
5 
6 

26 
3 

68 

4 
4 

17 
123 
42 
28 
84 
26 

328 

Class VI.—Other offences not included in t he foregoing classes 
Classe VI.—Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

British Columbia 

Canada 

3 
2 

6 
71 
26 
10 
54 

3 

175 

2 

6 

8 

2 

2 

1 
1 

3 
2 

7 

1 
11 

30 
41 

1 
4 
3 
6 
1 

98 

13 
1 

10 
20 

2 
3 
4 

82 

135 

2 
29 

2 
133 
80 

8 
5 

13 
41 

5 

318 

16 

404 
67 
19 
7 

16 
5 

634 

1 
1 
1 
2 

5 

1 
15 
3 

36 
321 

8 
12 
15 
16 

1 

429 

1 
18 
28 

154 
367 
38 

433 
82 
70 

1,191 

9 
105 
36 

774 
972 
103 
474 
190 
233 

7 

2,902 

Grand totals by provinces—Grands totaux par provinces 

P.E. Island (1924 
\1923 

Nova Scotia (1924 
\1923 

New Brunswick..(1924 
\1923 

Québec (1924 
\1923 

Ontario (1924 
U923 

Uanitoba (1924 
\1923 

Saskatchewan....(1924 
11923 

Alberta (1924 
11923 

British Columbia/1924 
\1923 

The Territories..11924 
\1923 

Canada /1924 
\1923 

6 
2 

17 
13 

9 
15 

44 
69 

348 
478 

118 
100 

133 
180 

170 
247 

48 
33 

893 
1,137 

8 

3 
9 

2 
3 

18 
15 

23 
36 

1 

16 
6 

1 

1 
21 

i 

2 

2 

3 
30 

5 

20 
69 

7 

1 

1 

12 
5 

1 
3 

3 

6 
131 

9 
17 

29 
167 

4 

48 
36 

13 
S 

323 
277 

543 
538 

116 
75 

32 
51 

56 
58 

99 
113 

1 

1,235 
1,156 

38 
24 

9 
8 

136 
118 

208 
226 

42 
68 

22 
17 

38 
18 

175 
76 

668 
555 

0 
2 

4S 
30 

6 
9 

305 
504 

689 
822 

131 
156 

29 
95 

84 
148 

114 
158 

5 

1,503 
1,924 

53 
21 

13 
3 

662 
443 

486 
345 

104 
40 

34 
38 

179 
97 

134 
105 

1,725 
1,092 

4 
6 

1 

8 
14 

30 
30 

16 
12 

1 
8 

8 
6 

11 
14 

79 
90 

5 
1 

157 
151 

73 
70 

747 
743 

2,980 
2,889 

268 
257 

150 
185 

320 
236 

210 
238 

1 
1 

4,911 
4,771 

8 
7 

214 
98 

100 
34 

413 
486 

1,880 
1,523 

304 
382 

1,246 
867 

560 
478 

444 
317 

3 

5,172 
4,192 

file:///1923
file:///1923
file:///1923
file:///1923
file:///1923
file:///1923
file:///1923
file:///1923
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T a b l e iv . S u m m a r y of t ab l e m by classes and provincos 

B i r t h Places—Lieux de naissance. 

Eng-
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

I re-
land. 

— 
Ir

lande. 

Scot-
land. 

— 
Ecos

se. 

Can
ada . 

O the r 
Br i 
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i-

tanni-
niques. 

T o t a l 
Br i 
t i sh . 

— Tota l 
posses
sions 
br i-

tanni-
niques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

— E t a t s -
Unis. 

O the r 
F o 

reign. 

^— Autres 
paya 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

— Ilï-
C0n-
nue. 

-^^Uiff 

" • ^ 

tieaidence. 

CSiïSs 
and 

Tcffnls. 
- b 

Cités 
et 

villes. 

Ru ' 
rai. 

Ru
rale. 

Not 

finri 

Tn-

To. 
tais. 

Tn. 

Class I.—Offences against the person 
Classe I.—Attentats contre les personnes 

Class II.—Offences against property with violence 
Classe II.—Délits contre la propriété avec violence 

Class III.—Offences against property without violence 
Classe III.—Délits contre la propriété sans violence 

Class IV.—Mahcious offences against property 
Classe IV.—Attentats criminels contre la propriété 

Saskatchewan 

Brit ish C o l u m b i a . . . . 

Canada 

4 

18 
151 

6 
5 

20 
21 

225 

4 
17 
5 
1 
5 
3 

40 

1 

3 
51 
13 

9 
13 

90 

1 
136 
32 

165 
919 
50 
29 
39 
66 

I 

1,438 

12 

1 

8 

2 

4 

27 

153 
32 

191 
1,146 

74 
37 
73 

112 

1 

1,820 

5 
1 

19 
40 

4 
8 

29 
g 

115 

2 
1 

40 
267 

61 
26 
60 
31 

478 

3 
19 
9 

88 
167 
13 
89 
76 
SI 

1 

516 

4 
134 
22 

246 
1,088 

57 
98 

158 
107 

1,914 

44 
21 
46 

483 
42 
59 
72 
64 

1 

832 

1 

46 
39' 
53 
3 
8 

32 
1 

183 

U ' 
M' 

i,«io 
152 
160 
238 
203 

1 
I 

2,929 

Q u é b e c 

Saskatchewan 

Brit ish C o l u m b i a . . . . 

Canada 

9 
69 
8 
3 

11 
25 

125 

3 
9 

1 

1 

14 

22 
2 
1 
5 

19 

49 

1 
80 
14 

209 
654 
84 
33 
95 

158 

1,198 

5 

3 
5 

4 

17 

1 
85 
14 

221 
657 

99 
38 
81 

207 

1,403 

1 
2 

10 
26 

2 
3 
9 

17 

70 

8 
1 

12 
38 
48 
12 
13 

• 42 

169 

8 
5 
7 

24 
3 

11 
10 
8 

76 

1 
84 
17 

231 
584 
122 
33 

101 
227 

1,400 

13 
5 

17 
111 
3« 
31 
11 
32 

250 

2 
50 

1 
IS 

68 

* 
97 
3H 

260 
74(1 
152 
64 

11,1 
274 

1,718 

Saskatchewan 

Brit ish C o l u m b i a . . . . 

Canada 

3 

52 
368 
107 
20 

127 
86 

763 

19 
50 
14 
8 

10 
7 

108 

19 
118 
41 

12 
40 

235 

7 
138 

74 
936 

2,326 
248 
107 
213 
201 

4,250 

11 
3 

10 
3 
1 
4 
4 

37 

7 
152 
77 

1,027 
2,872 

413 
141 
366 
338 

5,393 

1 
6 

33 
139 
52 
21 
93 
61 

406 

4 
3 

72 
262 
143 
48 
76 
51 

658 

3 
45 
33 

162 
364 
81 

699 
233 
69 

1 

1,690 

7 
163 
97 

1,196 
2,977 

570 
737 
597 
415 

6,764 

3 
34 
17 
80 

522 
91 

123 
135 
78 

1,088 

9 
18 

m 
28 
44 
35 
26 

1 

295 

10 
20» 
119 

1,294 
3,10/ 

«89 
909 
787 
619 

1 
^ . • • • • t * ^ 

8,147 

Saskatchewan 

Canada 

2 
3 
2 
1 
4 
1 

13 

2 
4 

1 

7 

1 
5 

2 
2 

10 

1 
8 
1 

42 
61 
14 
4 

12 
, 4 

147 

1 
8 
1 

47 
73 
16 
7 

19 
5 

177 

2 
1 

2 
1 
1 

7 

2 
11 
5 
2 
7 
2 

29 

5 
8 
1 
1 
4 
2 

21 

1 
S 
1 

31 
50 
10 
4 
« 
4 

115 

3 

24 
38 
12 

S 
22 

4 

111 

1 
5 

2 

T 

12 
31 
10 

234 
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Tableau IV. Récapitulai ion du tableau m , par classes e t par provinces 

B i r th Places—Lieux de naissance. 

E n t -
land 
and 

Wales. 
— Angle

terre 
et pays 

de 
Galles. 

I re-
land. 

^ 
I r 

lande. 

Scot-
land. 

^ 
Ecos

se. 

Can
ada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i-

tanni-
niques. 

Tota l 
Bri
t ish . 

— Tota l 
posses
sions 
bri-

tanni -
niques. 

Uni
ted 

Sta tes . 

—. E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

_-Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

-_ Cités 
et 

villes. 

Ru
ral . 

—, Ru
rale. 

N o t 
speci
fied. 

. In
con
nue. 

T o 
ta ls . 

To 
taux. 

Class V.—Forgery and offences against currency 
Class V.—Faux et faux monnayage 

British Columbia. . . . 

1 
6 
8 
1 
7 
7 

30 

4 
2 
2 

8 

1 
1 
1 
1 

9 
2 

15 

4 

15 
9§ 
21 
10 
43 

6 

195 

1 

1 

4 
1 

17 
104 
34 
13 
61 
15 

249 

1 

3 
2 
3 

11 
6 

26 

8 
5 
6 
3 
2 

24 

2 

8 
1 
6 
9 
3 

29 

4 
2 

15 
94 
40 
14 
74 
19 

262 

1 
1 

19 
1 

14 
9 
7 

52 

1 
1 

10 
1 

1 

14 

4 
4 

17 
123 
42 
28 
84 
26 

328 

Class VI.—Other offences not included in the foregoing classes 
Classe VI.—Autres déUts non compris dans les catégories précédentes 

British Columbia. . . . 

5 

42 
80 

5 
1 
6 

13 

152 

2 
14 

1 
1 
6 
6 

30 

1 

1 
26 

1 
6 
6 

41 

6 
55 

8 
466 
433 
30 
19 
44 
93 
2 

1,156 

2 

2 
10 

3 
1 

18 

6 
63 

8 
613 
563 

36 
22 
65 

119 
2 

1,397 

31 
40 

6 
7 

22 
37 

143 

14 

63 
175 
39 
12 
52 
20 

û 

380 

3 
28 
27 

167 
194 
22 

433 
51 
57 

982 

6 
75 
23 

685 
739 

65 
439 
116 
201 

2 

2,351 

3 
5 

12 
Bl 

189 
38 
35 

's 
5 

428 

25 

28 
44 

24 

123 

9 
105 
35 

774 
972 
103 
474 
190 
233 

7 

2,902 

Grand totale by provinces—Grands totaux par provinces 

P.E.Ii land /1924 
11923 

NovaSeotia (1924 
11923 

N. Brunswick... (1924 
11923 

11923 

Ontario /1924 
/1923 

11923 

Saskatchewan.. (1924 
ll923 

11923 

Br. Columbia...(1924 
U923 

The Territories. 11924 
11923 

Canada...(1024 
11923 

12 
10 

4 

124 
105 

677 
636 

136 
142 

31 
50 

175 
79 

153 
164 

1,308 
1,190 

2 

1 

30 
20 

94 
89 

24 
14 

13 
7 

24 
14 

22 
32 

207 
179 

2 
4 

1 

25 
10 

223 
189 

57 
71 

9 
26 

43 
23 

80 
67 

440 
390 

16 
4 

421 
270 

129 
110 

1,833 
1,994 

4,389 
3,962 

447 
402 

202 
282 

416 
413 

528 
360 

3 
5 

8,384 
7,802 

30 
18 

3 
1 

4 
5 

32 
21 

8 
4 

3 

4 

13 
20 

100 
73 

16 
4 

465 
304 

133 
116 

2,016 
2,134 

5,415 
4,897 

672 
633 

258 
365 

665 
533 

796" 
643 

3 
6 

10,439 
9,634 

1 

7 
6 

10 
2 

95 
97 

249 
239 

66 
72 

44 
61 

165 
202 

131 
85 

. 1 

767 
766 

1 

23 
29 

5 
6 

189 
213 

751 
912 

301 
243 

106 
153 

210 
232 

148 
200 

5 

1,738 
1,989 

9 
7 

100 
61 

76 
24 

429 
211 

765 
838 

121 
146 

1,239 
867 

383 
457 

190 
188 

2 

3,314 
2,799 

19 
11 

470 
310 

162 
102 

2,404 
2,439 

5,532 
5,206 

S 64 
860 

1,325 
953 

1,055 
1,093 

973 
911 

2 
1 

12,806 
11,886 

6 
1 

99 
81 

50 
42 

229 
199 

1,362 
1,419 

214 
226 

275 
471 

321 
305 

193 
192 

7 
5 

2,762 
2,941 

1 

26 
9 

6 
4 

96 
17 

286 
261 

82 
8 

47 

47 
26 

99 
13 

1 

690 
361 

25 
13 

595 
400 

224 
148 

2,729 
2,655 

7,180 
6,886 

1,160 
1,094 

1,647 
1,446 

1,423 
1,424 

1,265 
1,116 

10 
6 

16,258 
15,188 
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Table iv. Summary of Table m by classes and provinces 

Provinces. 

Religions. 

Bap
t is ts . 

— Bap-
tistes. 

Roman 
Ca tho 

lics. 

— Catho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho
dis ts . 

_ Métho
distes. 

P resby
terians . 

— Presby
tériens. 

Jews. 

— H é 
breux. 

Pro
tes

tants . 

Other 
Deno-
m ma
tions. 

— Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Use of liquors. 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

Tn-
tem-

perate 

Tm-
mo-
déré. 

Not 
Bpeoi-
fied. 

Non 
indi-

Class I.—Offences against t he person 
Classe I.—Attentats contre les personnes 

Northwes t Terr i -

Canada 

37 
3 
3 

44 
2 

14 

103 

64 
10 

187 
408 

22 
16 
49 
17 

77.3 

18 
1 
7 

247 
3 
5 

13 
17 

311 

1 
9 
3 
6 

201 
5 
7 
8 
4 

244 

14 
4 
6 

171 
14 
11 
24 
18 

262 

1 

19 
48 

1 
3 
2 
2 

76 

8 
4 

21 
206 

17 
5 

22 
11 

294 

6 

8 
96 
21 
15 
27 
18 

190 

3 
23 
18 
81 

189 
67 
98 
79 

116 
1 

1 

676 

114 
12 

146 
967 
32 
54 

135 
75 

1,535 

19 
12 
11 

245 
10 
S 

25 
39 

366 

4 
46 
19 

181 
398 
110 
101 
78 
89 
1 

1 

1,028 

4 
179 

338 
l,6l0 

162 
leo 
238 
203 

2,929 

Class II.—Offences against property with violence 
Classe II.—Délits contre la propriété avec violence 

Québec 
Ontario 

Alberta 

Canada 

8 
3 
2 

12 

2 
6 

33 

1 
46 

8 
211 
196 
35 
20 
19 
41 

577 

9 

9 
171 
19 
8 

12 
87 

315 

7 

5 
73 

7 
9 
7 
6 

114 

14 
1 
5 

112 
14 
4 

25 
46 

221 

1 
45 
12 

1 

59 

4 
4 
8 

60 
29 

19 
23 

147 

4 
21 
33 

6 
14 
34 

111 

9 
6 
5 

65 
3 

16 
10 
37 

141 

60 
5 

58 
587 
112 
47 
97 

222 

1,188 

6 
7 
5 

64 
2 
4 
3 

16 

107 

1 
31 
10 

187 
94 
38 
13 
13 
36 

423 

' 1 , 
'97 
'22' 

2S9' 
745 
192 
64 

113 
274 

1,718 

Class III.—Offences against property without violence 
Classe III.—Déhts contre la propriété sans violence 

Nova Scotia 
New Brunswick 

Saskatchewan 

Bri t ish C o l u m b i a . . . . 

Canada 

17 
8 
3 

65 
11 
3 

30 
3 

140 

4 
56 
34 

542 
781 
156 
66 
93 
88 

1,820 

25 
12 
19 

697 
137 
28 

118 
103 

1,139 

28 
12 
5 

452 
53 
13 
23 
13 

604 

3 
13 
5 
5 

479 
103 
54 

104 
94 

865 

3 
1 

10 
114 
33 

7 
19 

187 

13 
5 

96 
372 

18 
7 

66 
41 

618 

1 
3 

13 
89 
89 
31 
61 
29 

316 

3 
46 
39 

601 
588 

79 
707 
265 
129 

1 

2,458 

7 
125 
60 

331 
2,493 

471 
,149 
408 
370 

4,414 

5 
12 
85 
80 
28 
4 

10 
29 

253 

3 
72 
47 

878 
1,064 

190 
756 
349 
120 

1 

3,480 

10 
202 
119 

1,294 
3,637 

689 
909 
767 
519 

1 

8,147 

Class IV.—Malicious offences against property 
Classe IV.—Attentats crimineb contre la propriété 

Prince E d w a r d Island 

New Brunswick 

Ontario 

Alberta 

2 

2 

4 

O
IO

O
 ^

-0
3

 
h-

6 
7 

84 

2 
11 
3 
1 
4 
2 

23 

1 
7 
2 

2 

12 

2 

7 
2 
3 
6 
1 

23 

3 

1 

I 

5 

8 
22 

1 

1 
2 

34 

1 
2 

12 
1 
4 
2 

22 

1 
17 
1 
1 
4 
3 

27 

1 
7 
1 

27 
59 
18 
10 
21 
4 

148 

1 

7 
12 
3 
1 
3 
2 

29 

22 
22 
1 
1 
7 
4 

57 
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Tableau rv. Récapitulation du tableau m par classes et par provinces 

Frovinces. 

Religions. 

Bap
tiste. 

Bap-
tistes. 

Roman 
Catho

lics. 

Ca tho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Métho
diste. 

Métho
distes. 

Presby
terians . 

Presby
tériens. 

Jews. 

H é 
breux. 

Pro
tes

tante. 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes-» 
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Use of liquors. 

Usage de boissons. 

T e m -
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

I m 
mo
déré. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

To ta l . 

Totaux. 

Class V.—Forgery and other offences against currency 
Classe V.—Faux et faux monnayage 

1 
14 
27 

9 
10 
14 
3 

78 

1 

2 
4)0 

9 
1 
3 
3 

59 

1 

6 
2 

3 
3 

18 

3 
1 

6 
8 
1 

23 
5 

47 

1 

3 
5 

9 

33 
1 
1 
4 
5 

44 

2 
9 
7 

21 
2 

41 

1 

9 
3 
8 

11 

32 

8 
96 
36 
14 
67 
20 

241 

2 

12 
2 
4 
7 
3 

30 

4 
2 
9 

15 
4 

10 
10 
3 

57 

17 
123 

Class VI.—Other offences not included in foregoing classes 
Classe VI.—Autres déhts non compris dans les catégories précédentes 

Saskatcbewan 

British Columbia . . . . 

Canada 

10 
1 

i 
13 
2 
4 
6 
2 

39 

6 
30 

485 
230 

20 
11 
25 
32 

839 

11 

4 
169 

5 
6 
7 

74 

276 

1 
8 

75 
4 
3 
9 
8 

109 

1 
12 

1 

82 
7 
6 

15 
23 

147 

4 

26 
30 

7 

4 
1 

72 

1 

101 
93 
11 
3 

24 
18 

251 

10 

13 
66 
8 
5 

48 
27 

177 

1 
19 
33 

143 
214 
39 

436 
52 
48 

992 

5 
75 

1 
444 
594 
54 
20 

105 
187 

l ,4 i7 

3 
6 
1 

14 
100 

4 

11 
20 

159 

1 
24 
33 

316 
278 
45 

454 
74 
26 

5 

1,256 

774 
972 
103 
474 

233 
7 

2,902 

Grand totals by provinces—Grands totaux par provinces 

P.E. Island (1924 
U923 

Nova Scotia... ./1924 
\1923 

NewBrun3wick.J1924 
11923 

\1923 

Ontario (1924 
U923 

Manitoba (1924 
(l923 

Saskatchewan...(1924 
11923 

ll923 

Brit. Columbia../1924 
ll923 

The Territories. (1924 
ll923 

U923 

1 

72 
43 

15 
14 

9 
15 

136 
155 

15 
11 

9 
14 

68 
59 

5 
6 

319 
318 

12 
3 

202 
141 

54 
70 

1,477 
1,826 

1,667 
1,703 

242 
211 

129 
170 

207 
266 

181 
230 

4,171 
4,620 

64 
41 

13 
8 

43 
65 

1,335 
1,114 

176 
208 

49 
73 

157 
63 

286 
211 

1 

2,123 
1,784 

2 

52 
27 

16 
5 

19 
18 

814 
725 

78 
83 

32 
37 

54 
88 

34 
44 

1,101 
1,027 

4 

58 
41 

12 
8 

18 
23 

857 
693 

153 
179 

79 
111 

197 
176 

187 
160 

1,565 
1,391 

8 
2 

1 
3 

59 
68 

237 
216 

55 
25 

3 
19 

18 
14 

27 
3 

408 
340 

1 

26 
36 

13 
13 

234 
25 f 

786 
963 

77 
72 

16 
59 

136 
213 

100 
123 

1,388 
1,737 

1 

16 
7 

3 
2 

39 
61 

276 
193 

172 
146 

64 
73 

175 
120 

112 
81 

837 
674 

7 
7 

97 
62 

97 
25 

831 
342 

1,072 
1,124 

192 
159 

1,266 
890 

421 
425 

333 
258 

10 
. . 5 

4,326 
3,297 

13 

381 
288 

79 
88 

1,014 
1,2/6 

4,796 
4,116 

723 
73.3 

294 
527 

833 
780 

818 
689 

2 
5 

9,013 
8,509 

3 
1 

37 
32 

34 
28 

122 
120 

513 
571 

49 

18 
24 

59 
80 

109 
132 

944 
1,015 

9 
7 

177 
80 

111 
32 

1,593 
1,259 

1,871 
2,199 

388 
332 

1,335 
895 

531 
564 

278 
295 

S 
1 

6,301 
6,664 

25 
13 

595 
400 

224 
148 

2,729 
2,655 

7,180 
6,866 

1,160 
1,094 

1,647 
1,446 

1,423 
1,424 

1,265 
1,116 

10 

16,258 
15,ISS 
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T a b l e rv . S u m m a r y ot Tab le m b y Classes and Provinces 

Provinces. 

' 

Educat ional S ta tus . 

Degré d' instruction. 

I l l i
t e ra te . 

I l le t t ré . 

E le 
men
t a r y . 

P r i 
mai re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

E t a t civil. 

Mar 
r ied . 

Mariés. 

Single. 

CéUba-
taires. 

Wid
owed, 

Veuls 
et 

veuves. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

i' 

Totala 

Totau, 

Class I.—Offences against the person 
Classe I.—Attentate contre les personne 

6 
2 

19 
88 
11 
7 
5 
6 

144 

4 
154 
35 

292 
1,385 

129 
127 
209 
177 

2,512 

3 

3 
17 
3 
2 
2 
1 

31 

16 
6 

24 
120 

9 
24 
22 
19 
1 
1 

242 

80 
17 

136 
891 
80 
35 
81 
62 

1,382 

76 
17 

115 
546 
59 
33 
81 
89 

1,016 

1 
7 

9 
13 
5 
1 
1 
1 

38 

3 
16 
9 

78 
160 

8 
91 
75 
SI 
1 
1 

493 

179 
43 

338 
1,610 

Isa 
IBO 
238 
203 

1 
1 

2,929 

Class II.—Offences against property with violence 
Classe II.—Déhts contre la propriété, avec violence 

9 

12 
16 
6 
3 
3 
1 

50 

1 
78 
16 

232 
691 
146 
54 

lOO 
258 

1,576 

1 
1 
1 

3 

6 

9 
5 
5 

38 

7 
7 

15 

86 

24 
4 

38 
140 
13 

9 
17 
76 

321 

1 
64 
13 

204 
560 
138 
48 
90 

182 

1,300 

1 

3 
3 
1 

12 

20 

8 
5 
S 

42 

7 
6 
4 

77 

1 
97 
22 

250 
745 
1S2 
64 

113 
274 

1,718 

Class III.—Offences against property without violence 
Classe III.—Déhts contre la propriété sans violence 

Saakatcbewan 

Canada 

3 

54 
88 
12 
19 
6 
5 

186 

7 
142 
86 

1,166 
3,120 

555 
186 
517 
380 

6,149 

2 

26 
20 

7 
30 
27 

112 

3 
57 
31 
84 

403 
102 
697 
215 
107 

1 

1,700 

1 
45 
25 

504 
1,114 

225 
95 

176 
155 

2,340 

4 
111 
59 

704 
2,100 

340 
118 
312 
289 

4,046 

1 
2 
4 

18 
34 
35 

3 
6 

103 

4 
44 
31 
68 

3S9 
80 

696 
276 
69 

1 

1,658 

10 
202 
119 

1,294 
3,637 

689 
909 
767 
519 

8,147 

Class IV.—Malicious offences against property 
Classe IV.—Attentats criminels contre la propriété 

3 

1 
3 
1 

3 

11 

1 
5 
1 

53 
83 
19 
11 
25 

7 

205 

1 
1 

1 

3 

2 
6 
1 
1 
2 
3 

15 

22 
33 

6 
6 

12 
2 

79 

1 

' ? 
31 
55 
17 
6 

15 
5 

139 

1 

1 

2 

2 
S 

1 
3 
3 
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Tableau iv. 

Provin 

Récapitulation du tableau n i par classes e t par provinces 

Xb. 

Educat ional Sta tus . 

Degré d'instruction. 

I l l i t 
e ra te . 

I l l e t t ré . 

Ele
men
t a r y . 

P r i 
mai re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

E t a t civil . 

Mar
ried. 

M a r i ^ . 

Smgle. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Tota ls . 

Totaux. 

Class V.—Forgery and o ther offences against currency 
Classe V.—Faux et faux monnayage 

1 
4 
3 

8 

4 
3 

16 
104 
37 
19 
74 
21 

278 

U 
1 
1 
2 
5 

20 

1 
1 
7 

5 
8 

22 

3 
2 
8 

38 
8 
9 
6 

12 

86 

1 
1 
9 

77 
27 
13 
69 
14 

211 

1 
7 

8 

1 

7 

6 
9 

23 

4 
4 

17 
123 
42 
28 
84 
26 

328 

Class VI.—Other offences not included in t he foregoing classes 
Classe VI.—Autres déUte non compris dans les catégories précédentes 

6 

4 
24 

2 
7 
1 

43 

8 
71 
10 

710 
867 

93 
434 
164 
201 

5 

2,563 

11 

11 
2 

3 

27 

1 
18 
25 
49 
79 
10 
38 
19 
28 

2 

269 

3 
49 
13 

371 
394 
47 
22 

100 
77 

1,076 

3 
39 

1 
243 
381 

28 
18 
42 

124 
5 

884 

1 
3 
1 

• 22 
13 
6 
3 
1 
7 

57 

2 
14 
20 

138 
184 
22 

431 
47 
25 

2 

885 

9 
105 
35 

774 
972 
103 
474 
190 
233 

7 

2,902 

Grand totals by provinces—Grands totaux par provinces 

NovaSeotia 

New Brunswick 

Manitoba 

Saskatchewan .. 

Alberta 

British Columbia 

The Territories 

Canada 

(1924 
ll923 

(1924 
ll923 

(1924 
ll923 

(1924 
ll923 

11923 

(1924 
ll923 

(1924 
\1923 

ll923 

(1924 
ll923 

(1924 
ll923 

(1924 
11923 

1 

30 
17 

2 
5 

90 
104 

220 
236 

34 
44 

34 
28 

23 
43 

13 
29 

5 

446 
512 

21 
3 

450 
310 

151 
112 

2,459 
2,157 

6,250 
5,591 

979 
888 

831 
517 

1,089 
936 

1,044 
815 

5 
1 

13,279 
11,330 

1 

15 
7 

3 

15 
12 

57 
82 

25 
11 

10 
28 

38 
31 

36 
46 

199 
218 

4 
8 

100 
66 

68 
31 

165 
382 

653 
. 977 

122 
151 

772 
873 

273 
414 

172 
226 

5 

2,3.34 
3,128 

4 
3 

201 
111 

61 
43 

1,079 
1,212 

2,610 
2,481 

378 
368 

175 
205 

392 
457 

384 
365 

5,284 
5,245 

9 
3 

299 
224 

92 
78 

1,306 
1,071 

3,719 
3,322 

618 
574 

236 
365 

609 
530 

703 
541 

5 
1 

7,596 
6,709 

3 

13 
7 

5 
1 

53 
44 

64 
62 

54 
10 

4 
10 

6 
20 

26 
17 

228 
171 

9 
7 

82 
58 

66 
26 

291 
328 

787 
1,021 

110 
142 

1,232 
866 

416 
417 

152 
193 

5 
5 

3,150 
3,063 

25 
13 

595 
400 

224 
148 

2,729 
2,655 

7,180 
6,866 

1,160 
1,094 

1,647 
1,446 

1,423 
1,424 

1,265 
1,116 

10 
B 

16,258 
15,188 

6735-11 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

PROVINCE OF PRINCE EDWARD ISLAND, 

KiNQS. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con
dam-
na

tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

PBIKCB. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-

SUB* 
pen
due, 

Breach of peace 

Fishery and G a m e Ac t s , offences against 

Adultérat ion of food (Food and Drug A c t ) . . 

offences against . 

Various. 

S t r ay and impounded animais , offences 

Opium and Narco t ic Drug Ac t , various 
offences against . 

Frequenting opium resor t and snioking 

Drunkenness 
Indécent exposure 

Loose, idle, disorderly 

Tota ls 

1 

2 

1 

4 

1 

2 

1 

4 

2 

1 

1 
3 

8 

2 
2 
1 

13 

30 
2 

1 

63 

1 

1 

1 

1 

3 

5 

2 

7 

30 

42 

1 

2 

2 

2 

6 

* 

1 

3 

1 

4 

6 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix. 

FBOVINCB DE L ' I L B D U P R I N C E - E D O U A R D . 

QUBINS. 

Cçn-

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

Op. 
tion 
ofa 
Fine. 
— Avec 

option 
d'a

mende. 

Sentence. 

Com
mitted 
without 
option. 

— Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 
etc . , 
e tc . 

Sua-
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

TOTALS OF P . E . ISLAND. 
ToTAtrx DE L ' I L E D U P . - E . 

Con
v i c 

t ions. 

Tota l . 

Con-
d a m -
n a -

t ions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

Dé l i t s . 

6 1 Voies de fait. 
Per turbat ion de la paix. 
Por t d ' a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Per turbat ion de réunions religieuses et au t res . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigrat ion. 
Incorrigibil i té. 
Intraction aux lois sur l'inspection et la Vente. 

Adultérat ion de denrées al imentaires , en 
violation de la loi. 

Infraction au lois sur les poids et mesures . 
Vol de chiens, oiseaux, a rbres , fruits, e t c . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maî t res et servi teurs . 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

denti.stes. 
Infraction aux lois de la milice. 
D i \ e r s délits minimes. 
Cont rav . à d ivers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

P ra t ique de certains mét iers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobil is tes excédant la l imite 
de vi tesse. 

P a r les automobi l is tes en é t a t d ' ivresse. 
Par les automobil is tes , causes diverses. 
P a r les bicycl is tes . 
Par les cochers e t char re t ie rs . 
Obstruct ion des rues ou t ro t to i r s . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prair ie . 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux déli ts des enfants. 

Infraction aux lois sur l 'opium et les drogues 
narcot iques . 

Tenanciers de fumeries d 'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d 'opium et fumeurs 

d 'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du d imanche . 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les t ra ins , sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Ivresse . 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre . 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v . Summary convictions b y police 

Offences. 

Contempt of Cour t 
Crue l tv to animais 

Incorr igibi l i ty 
Inspection and Sales A c t s , offences a g a i n s t . . . . 

Adul téra t ion ol food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and Measures Ac ts , offences against 

Liquor , Prohib i t ion and Tempérance Ac ts , 
offences against . 

Mas te rs ' and Servant ' s A c t , offences against 

Miscellaneous minor offences 

v a n o u s . 

B y motor vehicles, driving while d runk . . . 

S t r ay and impounded animais , offences 

Tota l Municipal and Provincial Acts . . 

Opium and Narco t i c Drug A c t , various 

Frequenting opium resor t and smoking 
opium. 

Rai lway Ac t s , various offences against. . 

T h r e a t s and abusive language 

Vagrancy 
Drunkenness. . 

Insulting, obscène and profane language.. . 

Loose, idle, d i sorder ly . . . 

magistrates and other justices 

PROVINCE OT NOVA SCOTU 

ANTIGONISH. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. l F. 

1 

2 

1 

3 

18 

1 

23 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

1 

2 

1 

3 

17 

1 

22 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

1 

1 

CAPE BRETON. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M, 1 F. 

98 10 
3 
6 

1 

10 
138 

43 

189 
31 
3 

26 
16 

8 

2 
61 

1 

2 
1 

16 

355 

1 

33 
7 

3 

8 
2 

45 
764 

2 
23 

110 

,652 

"é 

8 
1 

"i 

1 

12 

2 

1 

"si 
12 

"4 
4 

84 

Sentence. 

Op. 
tion 
ofa 

Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

100 
3 
6 

1 

1 
132 

33 

184 
8 
3 

27 
15 

8 

1 
62 
1 

2 

16 

327 

36 
4 

2 

6 
2 

19 
741 

2 
26 

98 

1,538 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

De-
ferrèd, 
etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 
eto,, 
eto. 

1 
14 

1 

1 

1 

11 
3 

33 

8 

9 

13 
24 

1 

1 

39 

1 

3 

32 

165 
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Comdamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix Tableau T 

PROVINCB DH LA NOTJVELLE-ECOSSE. 

COLCHXSTBB. 

Con-

tiona. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

U. F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

CtTUBBBLAND. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com.
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sua-
pen
due, 
etc., 
etc. 

Délits. 

10 1 

130 

221 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Port d'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l'immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et régi, municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pratique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretière. 
Obstruction des rucE ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligenceà pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteursde fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois maritimes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement, 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscèjie, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and o the r justices 

Offences. 

PROVINCB OF NOVA SCOTIA—Continuai, 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

M. I F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

GUTSBOBOTTOH. 

tiona. 

Total . 

Con-
d a m -

tions. 

M . l F . 

Op. 
tion 
ofa 
Fine. 

Aveo 
option 
d 'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri. 
soDiiés 
sans 

option. 

De-
fened 
eto., 
etc., 

Sue-
pen
due, 
etc., 
etc. ' 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Cour t 
Cruel ty t o animais 
Disturbing religious and like meetings 
F i shery and G a m e Ac t s , offences against 
Gambl ing Ac ts , offences against 
Immigra t ion A c t , offences against 
Incorr igibi l i ty 
Inspection and Sales A c t s , offences aga ins t . . . 

Adul téra t ion of food (Food and Drug Ac t ) . 

Weights and Measures A c t s , offences against 
Larceny of dogs, b i r d s , t r ees , fruits , e t c 
Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Ac t s 

offences against . 
Malicious or wilful damage t o proper ty 
Mas te r s ' and Servants ' Act , offences against. . , 

Non-payment of wages 
Médical and Den t i s t ry Ac t , offences against . . 

Militia Ac t , offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws,'.breach of various 

School Act , b reach of 
Exercis i rg various callings wi thout licenses. 
Hea l th By-law^, breach of 
S t ree t and traffic régulations, b reach of va 

r ious . 
B y motor vehicles, exceeding speed l imi t . 

B'y motor vehicles, driving while drunk 
B y motor vehicles, various 
B y bicycles 
B y cabs and d r a y s 
Obstruct ing s t ree t and sidewalk 

Provincial A c t s , b r e a c h of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating t o . , . . . 
S t r ay and impounded animais , offences 

relating t o 

Tota l Municipal and Provincial Ac t s . , 

Non-support of family and neglecting children, 
Contributing t o delinquency of children 

Opium and Narcbt ic Drug Ac t , various 
offences against . 

Keeping opium resort 
Freq'uenting opium resor t and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts , offences against 
Profanation of t he Lord ' s D a y 
Railway Ac t s , various offences against 

Trespass on railway 
Steal ine r ide on rai lway. . / 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's A c t s , offences against 
T h r e a t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language... 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, d isorder ly 

Insani ty 

To ta l s . 26 , . . . 26 
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Tableaa T. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

PEOVINCB DE LA NOUVELLE-ECOSSE—Sui te . 

HALIFAX. 

Con
vio

tions. 

Total. 

Con-
dam-
niv-

tiona. 

M . | F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

H A N T S . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. I F , 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

De-
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dél i ts . 

35 3 

28 

195 

278 

632 53I 36 

2 
1 
8 
1 17 

58 39 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbat ion de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibihté. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les den

tistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav . à divers lois et règl. municipaux. 
. .Violation de la loi scolaire. 

P ra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

P a r les automobihstes en é t a t d'ivresse. 
P a r les automobilistes causes diverses. 
P a r les bicycUstes, 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toi rs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des ani

maux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fu

meurs d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 

Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

To taus . 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and otber justices. 

Offences. 

PEOVINCB OF NOVA SCOTU—Conitnued. 

INVERNESS. 

Con
v i c 

tions. 

— Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus. 
pen
due, 
etc., 
etc. 

EiNOS. 

Con
v ic 

tions. 

— Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred 

eto. 

Sus
pen
due, 

etc. 

Weights and Measures Ac ts , offences against 
Larceny of dogs, b i rd s , t r ees , fruits, e tc 
Liquor , Prohibi t ion and Tempérance Ac ts , 

offences against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Street and traffic régulations, b reach of 
var ious . 

S t r ay and impounded animais , offences 

Total Municipal and Provincial Ac t s . , 

Opium and Narcot ic Drug Ac t , var ious 
offences against. 

Frequenting opium resor t and smoking 
opium. 

Drunkenness 

Loose, idle, d isorder ly 

Totals 

2 

2 

4 

2 

2 

4 

1 

1 

1 
1 

1 

2 

11 

14 

42 

7 

67 

1 

1 

1 
1 

1 

2 

11 

14 

42 

7 

67 
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Tableau v . Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix 

PBOTINCB DB LA NOUTBLLE-ECOSSE—Suite. 

LUHBNBTTBG. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con
dam
na-

tions. 

U . | F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

PlCTOtl. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e - ' 
ferred, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

Dél i ts . 

5 

1 

4 

4 

8 

12 

4 

1 

13 

1 

44 

I 

1 

1 

2 

6 

4 

4 

8 

12 

4 

1 

9 

1 

40 

1 

1 

2 

3 

3 

22 

1 

9 

2 

14 

2 

5 

4 

11 

4 

2 

26 

1 

1 
4 

1 

3 
130 

1 
2 

37 

266 

1 

5 

1 

1 

1 

8 

19 

1 

9 

3 

16 

2 

5 

4 

11 

3 

2 

25 

1 
3 

127 

2 

34 

242 

3 

1 

2 

6 

3 

I 

1 

2 

1 

1 

1 
4 
1 

3 

16 

Voies de fait. 
Per turbat ion de la paix. 

Mépris de cour. 

Per turbat ion de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche e t de chasse. 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité, 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultérat ion de d e n r é e alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

Infraction aux lois sur la médecine et les den
t istes. 

P ra t i que de certains métiers sans licence. 

Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

P a r les automobilistes causes diverses. 

maux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 
Circulation sur les voies. 

Infractions aux lois fiscales. 

Empiétement . 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 
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Table v, S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and o ther justices 

Offences. 

Carry ing firearms and unlawful weapons 
Contempt of Cour t 

F i she ry and G a m e Ac t s , offences against 
Gambling Ac t s , offences against 

Inspection and Sales Ac t s , offences a g a i n s t . . . . 
Adultérat ion of food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and MeasuresActs , offences against. 

Liquor , Prohibi t ion and Tempérance Ac ts , 
offences against . 

Malicious or wilful damage t o proper ty 
Mas te rs ' and Servan ts ' Act , offences agains t . . 

Non-payment of wages 

Militia Ac t , offences against 

School Ac t ,b reachof 
Exercising various callings wi thout licenses. 

var ious . 

S t r ay and impounded animais, offences 

Opium and Narcot ic Drug Act , variousoffences 
against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Indécent exposure 

Totals . . 

PROVINCE OP NOVA SCOTIA—Concloieii 

QOEENo. 

Con
vic

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

9 

2 

1 

1 

2 

13 

2 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine, 

Avec 
option 

d'a
mende. 

9 

1 

1 

1 

2 

13 

2 

Com
m i t t e d 
wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

De-
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
e tc . , 
e tc . 

^ 

1 

RICHMOND, 

Con
vic

tions. 

Total . 

Con-
dam-
na-
tions. 

M. 1 F . 

3 

5 

7 

2 

2 

17 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

3 

5 

7 

2 

2 

17 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De. 
ferred, 
etc,, 
etc. 

Sus-' 
pen
due. 
etc,, 
étc. 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magistrats de po 

PEOVINCB DB LA NOUVELLE-ECOSSE—Fin. 

SHELBUBNB. 

Con-

Total. 

na-

M.IF. 

Sentence. 

Op-

of a 
Fine. 
.— Avec 

option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

— Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 
— Sus

pen
due, 
etc.. 
etc. 

YAEMOTJTH. 

Con

tions. 
— Total. 
— 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 
— Avec 

option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 
— Empri

sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 
— Sus

pen
due, 
etc., 
etc. 

ice et autres juges de paix. 

Délits. 

Voies de fait-
Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions reUgieuses et autres . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibihté, 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires, en 
violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gagea. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers déUts minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la hmi te 
de vitesse. 

Par les automobilistes en é t a t d'ivresse. 
P a r les automobilistes causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
P a r les cochers et charret iers . 
Obstruction des rues ou t rot toi rs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux déUts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois Escales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et language injurieux. 
Empiétement . 
\ 'agabondage. 

Ivresse, 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table V. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Im.migration Ac t , offences against 

Inspection and Sales Ac t s , offences against 
Adultérat ion of food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and MeasuresActs , offences against. 

Liquor , Prohibi t ion and Tempérance A c t s , 
offences against . 

S t ree t and trafic régulations, b reach of 
var ious . 

B y motor vehicles, exceeding speed l i m i t . . 

S t r ay and impounded animais, ofîences 

Tota l Municipal and Provincial A c t s . . 

Non-support of family and neglecting chi ldren . 

Opium and Narcot ic Drug Ac t , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Vagrancy 
Drunkenness , 

Insult ing, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 

Tota le 

PBOVDÎOB 0» N E W BBnus'wœK. 

CHABI,OTTE, 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 

9 

19 

1 

21 

2 

1 

9 

4 
4 

20 

1 

142 
1 
3 

16 

234 

F. 

3 

1 

1 

1 
2 

"i 

fl 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

6 

19 

18 

1 

1 

8 

4 
4 

18 

126 
1 
3 

13 

204 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
saas 

option. 

3 
1 

' 4 

1 

15 

3 

27 

D e -
ferred, 

etc . , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

3 

1 

1 

2 

1 

2 
2 

1 

12 

GLOUCOSTBS, 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tîons. 

M. 

16 

5 

17 

1 

1 

2 

2 

4 

1 
7 
1 

17 

1 

2 
43 

112 

F. 

4 

1 

1 

1 

1 

7 

Sentence, 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

16 

2 

5 

21 

1 

1 

2 

2 

4 

7 
1 

16 

1 

1 
40 

UO 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

2 

2 

1 

2 
3 

9 

De-
fernd, 
eto,, 
etc, 

Bui-
pen
dus, 
etc,, 
etc. 
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Tableaa T. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix 

PBOVDIO» D U NODTBAn-BBtJNSVnCK. 

EXNT. 

Con-
Vlfr-

tiona. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M . I F . 

Sentence, 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

6 6 

J 

1 

1 

1 

11 

2 

1 

1 

1 

1 

11 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

K I N G S . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

n a -
tions. 

M . l F . 

3 

5 

2 

7 

17 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fme . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

3 

5 

2 

7 

17 

Com
mi t t ed 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Déh t s . 

Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

violation de la loi. 

tion e t la tempérance. 

vitesse. 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

narcotiques. 

d'opium. 

Empiétement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Language insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 
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Table V. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Ofîences. 

PsoviNOE or NEW BBUNBWICK—Coniimieii, 

MADAWASKA. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

M. I F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
fer red, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

M. I F. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruel ty to animais 
Disturbing religious and like meetings 
F ishery and G a m e Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigrat ion Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offences aga in s t . . . . 

Adultération of food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters' and Servants ' Acts, offences against. 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, offences against . . 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses.. 
Hea l th By-laws, breach of 
Street and trafîic régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles, exceeding speed l imi t , 

B y motor vehicles, driving while drunk.. . 
B y motor vehicles, various 
B y bicycles 
B y cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Pro^Tneial Acts, breaeh of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to 
S t ray and impounded animais, offences 

relating to 

Tota l Municipal and Provincial Acts . , 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of t he Lord 's D a y 
Rai lway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing r ide on rai lway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language... 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insani ty 

Totals 7' 244 
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Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix. Tableau v. 

PBOVINCE DU NOUVEAU-BBUNBWICK—Sui te . 

ST. JOHN. 

Con-
vio-

tions. 

Total. 

Con-
dam-
nar 

tions. 

M.l F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri 
sonnés 

sans 
optioa. 

D e -
ferred, 

e tc . , 
e to . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

WÈSTMORLAND. 

Con
vio

tions. 

To t a l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 
without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e t c . 

Déli ts . 

4 . . 

1065 31 

2 
152 

109 

3 
2 
8 
5 

33 
515 

3 
6 

15 
21 

975 

28 

74 

84 37 461 

250 
4 

479 

Voies de fait. , 
Per turba t ion de la pais. 
P o r t d ' a rmes illégal. 
Mépris de cour-
Cruauté envers les animaux. 
Per turbat ion de réunions religieuses et au t res . 
Infraction aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigrat ion. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adul té ra t ion de denrées al imentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux loissur les poids et mesures . 
Vol de chiens, oiseaux, a rbres , fruits, e t c . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion e t la tempérance . 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maî t res et serv i teurs . 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine e t les 

dent is tes . 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers cléli tsminimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux 

Violation de la loi scolaire. 
P ra t i que de certains mét iers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène._ 
Violation des règlements sur la circulation 

P a r les automobil is tes excédant la l imite 
de vi tesse . 

Par les automobil is tes en é ta t d'i-vresse. 
Par les automobil is tes , causes diverses. 
Par les b icycl is tes . 
Par les cochers et charre t ie rs . 
Obstruction des rues ou t ro t to i r s . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux er rants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et prov inciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
CompUcité aux dél i ts des enfants. 

Infraction aux lois sur l 'opium et les drogues 
narcot iques . 

Tenanciers de fumeries d 'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d 'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les t ra ins , sans bil let . 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Ivresse . 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre . 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux' 

6735-12 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Ofïences. 

PBOvmcE OF NEW BBPNBWICK—Conciuiieii 

Yojj^ iOTAM or JNEW BBBNSWBT" 

TOTAUX DO NocvEAn-Bsunamci. 

Con
vic
tions. 

Total. 

Con-
dam-

M. I F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

M. I F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri-
sonnéa 
sans 

optioQ. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruel ty to animais 
Disturbing religious and like meetings 
Fishery and Game Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigrat ion Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offences aga ins t . . . 

Adultération of food (Food and Drug Ac t ) . 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences agains t . . 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, offences against., . 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses. 
Hea l th By-laws, breach of 
Street and trafîic régulations, b reach of 

various. 
B y motor vehicles, exceeding speed l imit 

B y motor vehicles, driving while drunk.. 
By motor vehicles, various 
B y bicycles 
B y cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating t o . . . . 
S t ray and impounded animais, offences 

relating to 

Tota l Municipal and Provincial Acts . , 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of t h e Lord 's D a y 
Railway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealinç ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences against 
T h r e a t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language... 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insani ty 

Totals 179 

139 

311 

11 
11 
21 
28 
12 
7 

53 
1156 

11 
12 
28 

120 

5 24021 97 

7 
1 

110 

297 

21 
2 
9 
6 

43 
1,091 

g 
12 
43 

114 

2,266 155 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1924 179 

Tableau v. Condamnation sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

Con-

Total. 

na-

M.!F. 

PKOVINCB 

ABTHABASEA. 

Sentence. 

Op-

of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

DE QUÉBEC. 

BEAUCE. 

Con

tions. 

— Total. 
— 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
fer red. 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dél i ts . 

5 5 
5 

' 

13 

2 

6 

3 

9 

20 

1 

5 
22 

1 

—̂  75 

— 

5 

2 

13 

2 

6 

3 

9 

20 

1 

. 5 
22 

1 

1 

75 

5 
1 

39 

1 

1 

1 

1 

1 

49 

1 
1 

9 

I 

1 

1 

1 

14 

4 

30 

1 

35 

P o r t d ' a r m e s illégal. 

Per turbat ion de réunions religieuses et au t res . 

V iolation de la loi. 

t ion et la tempérance . 
Dommage malicieux à la propriété . 

Non paiements de salaires ou gagea. 

dent i s tes . 

P ra t i que de certains mét iers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

de v i tesse . 

P a r tes b icycl is tes . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille 
CompUcité aux déli ts des enfants. 

Infraction aux lois sur l 'opium et les drogues 
narcot iques . 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d 'opium. 

Vente de drogues narcot iques. 
Possession de drogues narcot iques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du d imanche . 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les t ra ins , sans billet. 

Infractions aux lois mar i t imes . 
Menances et langage injurieux. 
Empié tement-
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Aliénation mentale . 

6735-12i 
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Table v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and o the r justices 

Offences. 

F ishery and G a m e Acts , offences against 

Weights and Measures Acts , offences against 

Liqour, Prohibi t ion and Tempérance Acts , 
offences against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings wi thout licenses . 

S t reet and traffic régulations, breach of 
var ious. 

B y motor vehicles, exceeding speed l imit . 

B y motor vehicles, driving while drunk. . . 

s t r a y and impounded animais , offences 

T o t a l Municipal and P rov inc ia l Ac t s . 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing t o delinquency of children 

Opium and Narcot ic Drug Ac t , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insani ty 

TotalB 

P E O V I N C B DP QUOSBC. 

BEATJHAENOIS. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

7 . . . . 6 1 

4 

3 

1 

42 

18 

2 

1 
2 

23 

2 

7 

1 

( 

g 

1 

1 

4 

3 

1 

42 

17 

2 

2 

21 

2 

7 

1 

f 

1 

1 

l 94I 

D e -
ferred, 

etc . , 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc . , -
e tc . 

2 

2 

: 

2 : 

BaorcBD, 

Con
v i c 

tions. 

Total , 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

0 . . . . 
1 

1 

3 

63 

11 

11 

4 
1 
6 

1 

9{ 

Sentence, 

Op
tion 
ofa 
Fine, 

Avec 
option 
d 'a

mende. 

8 

1 

3 

47 

ii 

11 

3 
1 
2 

7 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

Do-
lerred, 
eto,, 
eto. 

Sus
pen
due, 
eto,, 
etc. 

1 
1 

12 4 

_ 

1 2 

i 16 8 

— 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

PKOVINCB DE QuésEO—Suite. 

CHICOUTIMI. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
nar 

tions. 

M. IF . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

GABPÉ. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a-

m,ende. 

Com
mitted 

without 
optioa. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferréd, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
et 

Délits. 

26 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Port d'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux loissur l'immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concern. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Intraction aux loissur la médecine et les den

tistes. 
Ijifraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl, mumcipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pratique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'ivresse 
Par les automobilistes causes div erses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers._ 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales." 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des ani

maux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois mumcipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille 
Complicité aux délits des enfants. . 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumer iesd'opiumetfumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diversesaux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Intractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois maritimes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 
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Table v . Summary convictions b y police magistrates and other justices 

Offences. 

PROVINCE OF QTTKBBO—Conïinuei. 

IBERVILLE. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam,-

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

JOLIB3;TIi. 

C o n 
vic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonna 
sans 

option. 

De-
feirod, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc, 

Carrying firearms and unlawful weapons 

offences against. 

Médical and Dent is t ry Act, offences against. . . 

Exercising various callings without licenses. 

various. 

S t ray and impounded animais, ofTences 

To ta l Municipal and Provincial A c t s , . 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Rai lway Acts , various offences against 

Revenue -Laws, offences against 

Threa t s and abusive language 

Indécent exposure 

Totals 

5 

2 

1 

1 

12 

4 

6 

13 

1 

1 
1 
3 

1 

1 
36 

1 

2 

1 

5 

1 

1 

14 

4 

6 
3 

13 

1 
1 
3 

1 

37 

78 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

4 

1 

1 

2 

1 

1 

2 
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Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de pai^ Tableau V. 

PROVINCB DE QUÉBEC—Suite. 

KAMOURASKA. 

Cott-

tiona. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. | F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

MONTCALM. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con
dam
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Délits. 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Port d'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l'immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concern. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les den

tistes. 
Infraction aux loi? de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contra\ . à divers lois et règl, municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pratique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'ivresse. 
Par les automobilistes causes diverses. 
Par les bicyclistes. 

Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des ruée ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des ani

maux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligenceà pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteursdefumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractionsauxloisconcernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diversesauxlois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois maritimes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondatge. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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T a b l e v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and o the r justices. 

Offences. 

Cartrying firearms and unlawful weapons 

Disturbing religious and like m.eetings 
F ishery and G a m e Acts, offences against 

Im^migration Act, offences against 

Inspection and Sales Acts, offences aga ins t . . . , 
Adultérat ion of food (Food and Drug Act) . , 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny ot dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 

offences against. 
Malicious or wilful damage to proper ty . , 
Masters ' and Servants ' Act, offences aga ins t . . 

Médical and Dent is t ry Act, offences against... 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings ^vithout licenses. 

Street and traffic régulations, breach of 
various. 

B y motor vehicles, exceeding speed l imit . . 

B y motor vehicles, driving while drunk. . . 

s t r a y and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial Acts . . 

Non-support of family and neglecting children 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences against 

Vagrancy 
Drunkenness 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

PBOVINCB OF QTTBBEC—Continued. 

MONTRÉAL. 

Con
v i c 

t ions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
t ions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine . 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

464 26 379 23 
6 

98 

25 
10 
3 

516 
1 
1 

55 
63 

11 
23 

578 

114 
2 

262 
8 

23 
875 

615 
136 

1137 

450 

74 
1544 

18 

118 

4867 

179 
36 
10 

2 
68 

6 
140 

111 

176 
30 

128 
155 
43 
41 

576 
3644 

88 
3 

911 
1113 

34 

14619 

" 2 

7 

' " .3 
102 

3 
4 

16 

2 
21 

20 
18 
6 

3 

"i7 

85 

3 
18 

9 

. . 1 

"is 

"i 

' i47 
205 

18 

'879 
277 

16 

1836 

3 
66 

22 
10 
3 

508 

55 
60 

11 
18 

674 

103 
4 

277 
8 

10 
769 

454 
124 

1,032 

452 

62 
1,469 

17 

94 

4,473 

37 
15 
10 

2 
58 

21 

68 

107 
25 

107 
1 

30 
33 

282 
3,466 

62 
3 

1,726 
1,012 

18 

1 

1 
1 

3 

8 

8 

50 
14 

6 
128 

30 
4 
3 

146 
2 

142 
5 

16 

13,7491 601 

D e -
ferred, 
e t c . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

88 
3 

16 

3 

8 

8 

3 

12 
5 

11 
2 

15 
127 

81 
30 

111 

1 

4 
92 

1 

24 

471 

95 
25 

44 

39 
1 

31 
8 

12 
8 

299 
378 

28 

64 
378 

60 

2,105 

OTTAWA. 

Con
v ic 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M, 

30 
11 

13 

1 

161 

23 
10 

64 

2 

18 
33 

2 

129 

16 

1 

7 

6 

2 

111 
861 
23 
13 
78 

116 

1592 

F . 

Sentenoe, 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d 'a

mende. 

1 28 

31 

1 

" i 

2 

48 
25 

"84 
1 

192 

6 

12 

1 

85 

20 
9 

55 

2 

7 
34 
2 

109 

6 

4 

6 

2 

71 
392 

11 
9 

63 
75 

900 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
Bans 

option. 

Do-
lorted, 
eto., 
eto. 

Sus
pen
due, 
eto., 
eto. 

1 1 
1 

1 

95 

2 

S 

11 

16 

3 

1 

68 
229 
12 
3 

87 
24 

543 

i 

2 

1 
1 

6 

6 

7 

265 

12 
18 

m 
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Tableau V, Condamnations sommaires par magistrats de police 

PROVINCE DE QUÉBEC—Suite. 

PONTIAC. 

Con-

Total. 

Con-

na-

M. iF. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 
__ Avec 

option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

— Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred. 

etc., 
etc. 
— Sus

pen
due, 
etc., 
etc. 

Q U É B E C . 

Con

tions. 

— Total. 
— Con-

dam
na

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 
— Avec 

option 
d'a

mende. 

Com-
m^itted 

without 
option. 

— Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 
—. Sus

pen
due, 
etc., 
etc. 

et autres juges de paix. 

Délits. 

760 

5 1967 290 

2S 
626 

8 
1 

206 
150 

1,926 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illésal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de p'êche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et ser%'iteur8. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la miHce. 
Divers déUts minimes. 
Contrav . à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
P ra t i que de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur rhygiène._ 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imite 
de "vitesse. 

P a r les automobilistes en é t a t d'ivresse. 
P a r les automobilistes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
P a r les cochers et charret iers . 
Obstruction des rues ou t rot toi rs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la ma rque des 

anim.aux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins'de sa famille. 
CompUcité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium, et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs defum,eries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois d œ chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\Tesse. 
ExTJosition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Assaults 
Breach of peace 

Incorrigi bil i ty 
Inspection and Sales Acts, offences aga ins t , . , . 

Adultération of food (Food and Drug Ac t ) , . 

Weights and Measures Acts, offences against 

Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, 
offences against. 

Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

various. 

S t ray and impounded animais, offences 

_offenceR against. 

opium. 

T h r e a t s and abusive language 

Drunkenness 

Frequenting bawdy houses. . 

Totals 

PBOVINCB c r QUBBBC—Conlintiei. 

R I C H E L I E U . 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M . l F . 

4 . . . . 
6 

23 

7 

7 

2 

2 

5 
13 
1 

4 

67 

6 

1 

2 

8 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fme . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

4 
2 

20 

7 

7 

2 

2 

6 
12 
1 

6 

61 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

8 

1 

9 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

4 

1 

6 

RlMOTTSEI, 

C o n 
v ic 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

7 

20 

17 

1 

2 

6 

8 

7 

59 

4 

4 

Sentence, 

Op. 
tion 
ofa 
F ù e , 

Avec 
option 
d 'a

mende. 

7 

20 

21 

1 

2 

5 

8 

7 

63 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
fened, 
eto,, 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc,, 
etc. 

• 
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Tableau T. Condaimiations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

PROVINCE DE QUÉBEC—Suite. 

BOBEBVAL. 

Con
vio
tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tiona. 

M. IF. 

Sentence. 

Op. 
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

2 

2 

3 

1 
5 

6 

,1 

i 

J 

63 

2 

2 

1 

2 
1 

2 

35 

2 

3 

1 
5 

0 

3 

4 

3 

2 

6â 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

HftTIfl 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

S A G U E N A T . 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d ïun-

na-
tions. 

M. 1 F . 

1| . 

3 

1 

5 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

1 

3 

4 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i -
soimés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

1 

1 

Dél i t s . 

Perturbat ion de la paix. 
Po r t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cninnté envers 1P-S animaux. 
Perturbat ion de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction nnx lois défendant le jeu, 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibihté. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires , en 
violation dde la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etQ. 
Infractions aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage mahcieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres e t serviteurs. 

Non paiement des salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la mihce. 
Divers déhts minimes. 
Contrav . à divers lois et règl. municipaux. 

\ ' iolation de la loi scolaire. 
P ra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobihstes excédant la Umite 
de vitesse. 

P a r les automobilistes en é t a t d'i\Te3se. 
P a r les automobihstes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la ma rque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur 1 opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium.. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

PHOVINCE OF QTJBBBC—Concii«ic(i. 

ST. FRANCIS 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

ST. HTACINTHE. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

M. 1̂ -

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
femd, 

pon
due, 
eto,, 

offences against. 

Exercising various callings wi thout licences. 

Street and traffic régulations, breach of 
various. 

S t ray and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial A c t s . . . . 

Opium and Narcotic Drug Act, various ofïences 
against. 

Frequenting opium resort and snioking 
opium. 

Revenue I.aws, offences against 

Threa t s and abusive language 

Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Totals 

18 

3 

10 

1 

211 

2 

7 

2 
1 

9 

29 

48 

2 

7 

17 
6 

4 

41 
391 

" 3 3 

"s 

798 

2 

6 

" l 

12 
15 

"is 

51 

13 

3 

10 

1 

150 

2 

7 

2 
1 

9 

29 

48 

7 

17 
4 

1 

39 

400 

48 

5 

748 

67 

2 

1 

70 

7 

2 

3 

13 
6 

31 

1 

32 

5 

1 

6 

12 

45 

1 

32 

6 

1 

6 

12 

45 
1111^^^ 

.^^^ 
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Tableau v . Condanonationa sommaires par magistrats de police et autres juges de paix. 

PBOVINCE DE QUÉBEC—SuHe. 

TlBBEBONKE. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F, 

1 

16 

4 

1 

22 

1 

1 

SB 

2 

2 

2 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

9 

18 

4 

2 

24 

1 

1 

36 

5 

D e -
ferred, 

e t c , 
etc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

5 

T H B E B RrvEBS. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
t ions. 

M. 1 F. 

30 
3 

2 

3 

2 

9 

3 

11 
151 

1 

1 

10 

3 
8 

8 

1S8 

7 

1 
1 

23 
225 

8 
9 

10 
6 

541 

1 

" 3 

3 

6 
2 

" ' 4 
19 
1 

36 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

30 
2 

2 

3 

2 

10 

3 

9 
132 

1 

1 

15 

3 
8 

8 

168 

7 

1 
1 

24 
224 

8 
12 
26 

6 

538 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

4 

4 

1 

2 
22 

1 

23 

1 
3 

1 
3 
1 

35 

Dél i ts . 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbat ion de réunions rehgieuses et autres. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 
înfrnctinn MUX lois sur l ' immigration 
Incorrigibihté. 
Tnfrn.ntion aux lois sur l'inspection et la. vente. 
. .Adultérat ion de denréœ ahmentaires, en 

violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

Vol de chiens, oi3eaux, arbres, fruits, etc. 

tion et la tempérance. 
Dommage mahcieux à la propriété. 
Infract. aux lois concern. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les den

t istes. 
Infraction aux lois de la mihce. 
Divers déh ts minimes. 
Cont rav . à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la scolaire. 

Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la Umite 
de vitesse. 

F a r les automobilistes en é t a t d'ivresse. 

Obstruction des rues ou t rot toirs . 
Violation de difîérentes lois provinciales. 

Loi sur les troupeaux et la marque des ani
maux. 

Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

d'opium. 

Vagabondage. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

PROVINCE OF ONTARIO. 

ALGOMA. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a-
m.ende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

BBANI. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-
tions. 

M. I F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De. 
ferred, 
etc., 
eto. 

SÛs-

eto., 
etc. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

offences against. 

Masters ' and Servants ' Act, ofïences agains t , . 

Municipal Acts and Ey-laws, breach ot various 

Street and traffic régulations, breach of 

B y motor vehicles, exceeding speed l imit . 

B y motor vehicles, driving while drunk.. . 

S t ray and im.pounded animais, ofîences relat-

Total Municipal and Provincial A c t s . . . . 

Non-support of family and neglecting children 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Profanation of t he Lord 's D a y 

Stealing r ide on railway 
Revenue Laws, ofïences against 

Insulting, obscène and profane language 

Totals 

2 

2 

1 

5 
20 

99 

4 
4 

18 
3 
7 

15 

43 
101 

2 
61 
16 
2 

21 

267 

2 

1 

3 
40 
10 

1 
21 

364 
2 
4 
2 

19 
10 

904 

1 

15 

1 

"i 
.... 

2 

6 

" 9 
3 

" 2 
6 

41 

2 

2 

1 

5 
20 

1 

94 

3 

15 

7 
11 

39 
85 

47 
9 

21 

213 

1 

15 
10 

1 
6 

317 
2 
3 
2 

10 

729 

19 

1 

2 

2 

4 

10 

1 

1 

4 

4 
3 

5 

4 
15 

16 
6 
2 

55 

2 

3 
25 

14 
60 

1 

10 
16 

10 

6 

38 

8 

1 

100 
1 

13 
3 

467 
19 

99 
136 

1 

838 

2 

4 

5 
17 
7 

136 

27 
3 

110? 

1 

5 

17 
1 

5 
3 

31 

"i 
1 
1 

'"2 

37 

10 

6 

37 

9 

1 

31 
1 
3 
3 

476 
20 

93 
138 

1 

766 

2 

4 

5 
8 
1 

137 

25 

1,011 

1 

1 

3 

4 

1 

74 

10 

8 

10 

102 

io 
4 

s 
124 
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Tableau v. Condamnations s o m m a i r e par magis t ra t s de polie 

PROVINCE OF D'ONTAKIO. 

BBUCB. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M . I F . 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mi t t ed 
without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

e tc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
e tc . , 
e tc . 

CARLETON. 

Con
v ic 

t ions. 

Tota l . 

Con-
dam-
na-
t ions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

F ine . 

Avec 
option 

d'a
mende . 

Com.
m i t t e d 
without 
option. 

Em^pri-
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

e tc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

3 et autres juges de paix. 

Dél i t s . 

180 158 

419 

84 

5 
170 

1 
11 
13 
64 

Voies de fait.' 
Perturbation de la paix. 
Po r t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e t c . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage mahcieux à la propriété. 
Infract. aux lois concern. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les den

t istes. 
Infraction aux lois de la miUce. 
Divers déhts minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. mimicipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans Hcence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a i les automobilistes excédant la Umite 
de vitesse. 

P a r les automobilistes en é t a t d'ivresse. 
P a r les automobihstes causes diverses. 
P a r les bicychstes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction dfâ rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des ani

maux. 
Loi sur les animaux errants ou égares. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

NégHgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
CompUcité aux déUts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues n a r c o t i q u e . 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans biUet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 
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Table v . Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

PROVINCE or ONTARIO—Continued. 

D U F F E B I N . 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. l F . 

Assaul ts 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 

Dis turbing religions and like meetings 
F i she ry and G a m e Ac t s , offences against 

offences against . 

var ious . 

S t r a y and impounded animais, offences 

Opium and Narcot ic Drug Ac t , various 
offences against . 

Frequenting opium resor t and smoking 
op ium. 

Insulting, obscène and profane language 

Tota ls 

1 

7 

32 

4 

1 

1 

37 

1 

4 
1 

12 
27 

2 

2 

94 

3 

3 

1 

2 

6 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
terred, 

etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

7 

36 

4 

1 

40 

1 

3 

27 

4 

2 

85 

' 

13.. 

13 

1 
1 

2 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. l F. 

3 . -

2 

4 

3 

1 
3 

40 

1 

2 

18 
2 

14 
3 

19 

67 

1 
83 

Q 

4 

1 

215 

6 
2 

1 

22 

8 

2 
2 
6 

89 

3 

12 

427 

1 

1 

"i 

6 

7 

7 

.... 

1 

2 

12 

ELOIN. 
• 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

3 

2 

4 

3 

1 
3 

39 

1 

2 

16 
1 
4 
2 

15 

72 

1 
83 
3 

4 

1 

202 

6 
2 

17 

2 
2 

89 

2 

7 

394 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
lerred, 
etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 

1 

i 

1 

4 

3 
1 

10 
2 
4 

20 

1 

i 

• y 

4 

41 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix 

P R O V I N C E D'ONTARIO—Sat ie . 

E S S E X . 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. j F . 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

e tc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

FRONTENAC. 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 

Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

Dél i ts . 

4<l 
S 
S 

9 

17 
49 

m 

19 

87 

S 
7 

421 

641 

4 
724 

a 

1 

1896 

38 
K 

1 

2 

l 

33 
t 

( 
1 

51 
28 

905 
2 
1 

Iji 
8/ 

3627 

7 

30 

1 

2 

"s 
4 

4 

4 

' 

22 

2 

"à 
19 .... 
3 
3 

91 

55 
4 
5 

2 

17 
48 

417 

19 

89 

8 
13 

424 

644 

728 

3 

I 

1,910 

8 
4 

1 

8 

32 
8 
8 

2 
51 
6 

922 
2 
2 

18 
88 

3,635 

1 
1 

1 

4 

5 

4 

2 

1 

21 
1 

• 36 

1 

1 

1 

1 
I 

1 

3 

28 
6 

4 
1 

2 

47 

3 

1 
1 

11 

1 
1 

22 

3 

1 
1 

10 

83 

17 

1 
1 

120 

1 

• 12 
160 

1 
1 

4 

345 

3 

S 
1 

5 

4 
1 

1 

12 

3 

1 
1 

11 

1 
1 

15 

3 

1 

1 11 

83 

18 

1 
1 

114 

1 

145 

1 

5 

305 

7 

3 

8 

U 

8 
13 
1 

40 

1 

8 
3 

12 

Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 

Per turbat ion de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 

violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

Dommage malicieux à la propriété. 

Non paiement de salaires ou gages. 

dentistes. 

Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 

\ ' iolation des règlements sur la circulation. 

de vitesse-

Violation de difîérentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 

Totaux, lois municipales et pro^dnciales. 

Négligence !\ pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infractions aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 

Fréquentant des maisons de désordre. 

.aliénation mentale. 

Totaux. 

6735-13 
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Table v. Summary convictions b y police mEigistrates and other justices 

Offences. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Cour t 

Disturbing religious and like meetings 
F isherv and G a m e Ac t s , offences against 
Gambling Ac t s , offences against 
Immigrat ion Ac t , offences against 

Inspection and Sales Ac t s , offences against . . . 
Adul téra t ion of food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and Measures Ac ts , offences against 
Larceny of dogs, b i rds , t r ees , f rui ts ,e tc 
Liquor, Prohib i t ion and Tempérance Ac t s , 

offences against . 
Malicious or wilful damage to proper ty 
Masters ' and Servants ' Ac t , offences agains t . . 

Non-pavment of wages 

Militia Ac t , offences against 
Miscellaneous minor ofiences 

School Ac t , b reach of 

var ious . 

B y motor vehicles, driving while d r u n k . . 

Obstruct ing s t reet and sidewalk 

S t r ay and impounded animais , offences 

Total Municipal and Provincial Ac t s . . 

Non-support of family and neglecting children 

Opium and Narcot ic Drug A c t , various 
offences against. 

Frequenting opium, resor t and smoking 
opium. 

Revenue Laws, offences against 

Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language. 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OF ONTARIO—Conimuerf. 

G R E Y . 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . ! F. 

8 
1 
2 

2 
9 

40 

2 

32 

3 
1 

39 

5rt 
3 

6 

4 

141 

4 

4 

1 
2 
7 

66 

1 

18 
4 

312 

1 

1 

1 

1 

3 

""3 

1 

""2 

10 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

5 

2 

2 
9 

40 

2 

32 

3 

40 

54 
3 

6 

4 

142 

4 

2 
6 

66 

2 

18 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 

1 

4 

D e -
ferred, 

etc,, 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 
1 

1 

1 

1 

2 

4 

6 

15 

HALSIUANS. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

3 

6 

1 

10 

1 
1 

1 
3 

15 

2 
13 

1 

1 

37 

1 
5 

26 

6 

3 
1 

98 

Sentence, 

Op-
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

1 

6 

1 

10 

1 
1 

1 
3 

15 

13 

1 

1 

35 

3 
26 

4 

2 

88 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

•W9t 

De-
femd, 
eto,, 
eto. 

Sus. 
pen
due, 
etc,, 
etc. 

• 

1 

2 

2 

3 

2 

7 
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Tableau T. Condamnations sommaires par mag is t ra t s de po 

PROVINCB D'ONTARIO—Suite 

HALTON. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. | F . 

4 

1 

3n 

1 

2 

22 

7 
4 

m 
195 

1 
8,5 

1 

320 

2 

6 
20 
77 

490 

.... 

.... 

8 

' " 2 

12 

1 

13 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d 'a

mende. 

4 

4 

1 

30 

1 

2 

19 
1 
7 
4 

U 

201 

1 
87 

1 

333 

3 

6 
5 

77 

17 

483 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

10 

10 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

3 

2 

5 

5 

10 

H A S T I N G S . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -
n a -

t ions. 

M. 1 F. 

10 

1 

2 
44 
4 

1 

85 

2 

7 

63 
27 

7 

39 

58 

5 
30 
2 

10 

1 

242 

10 

1 
4 
8 

. 3 
2 

2 
1 

16 
189 

3 
3 
7 

647 

1 

1 

' " 2 

4 

3 

• " 9 

1 
11 

28 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

8 

2 
43 
4 

80 

2 

7 

60 
4 
7 

39 

59 

1 
32 
2 

10 

1 

215 

J 
4 
1 
1 
2 

ï 
1 

189 

4 
6 
5 

578 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

2 

1 

5 

4 

4 

3 

3 
2 

13 

6 

39 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

1 

1 

4 
23 

27 

10 

4 

11 

2 
2 

68 

ice et autres juges de pais. 

Dél i ts . 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

dentistes. 

Violation des règlements sur la circulation. 

de vitesse. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
^'ente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens . 

Circulation sur les voies. 

Menaces et langage injurieux. 

Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 

6736—13J 
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Table v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and o ther justices 

Offences. 

F ishery and G a m e Acts , offences against . 

Liquor , Prohibi t ion and Tempérance Ac ts , 
offences against. 

Malicious or wilful damage t o proper ty 
Mas te rs ' and Servants ' Act , offences aga ins t . . 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings wi thout licenses.. 

S t reet and traffic régulations, b reach of 
var ious. 

S t r a y and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial A c t s . . 

M + f f -1 A 1 4 - - U- l 1 

Opium and Narcot ic Drug A c t , various 
offences against. 

Frequenting opium, resor t and smoking 
opium. 

Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 

Tota ls 

P R O V I N C E OP ONTARIO—Conft'nued. 

HUHON. 

Con
v i c 

t ions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F. 

1 

2 

15 

37 

3 
1 

10 

2 

19 

20 

51 

11 
55 

1 

177 

1 : 1 : 

1 

1 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

F m e . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

2 

15 

35 

1 
1 

8 

2 

18 

20 

48 

1 
55 

158 

Com
m i t t e d 

vrithout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

2 

1 

1 

7 

10 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

2 

2 

2 

4 

1 

10 

KSHOBA, 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

13 

33 
1 

45 

2 

3 
13 
7 

6 

1 

26 

6 

2 

9 
74 

2 

• • • 5 

2 

220 

1 

3 

.... 

7 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

12 

33 
1 

46 

1 

3 
13 
5 

5 

1 

24 

3 

74 

2 

6 

204 

Com
mitted 

without 
option, 

Empri-
sonnés 
sans 

option. 

1 

6 

Do-
lened, 
eto,, 
etc. 

Sus
pen
due, 
eto,, 
eto. 

1 

2 

2 

17 
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Tableau T. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix 

PHOVINCE D'ONTARIO—Suite. 

KENT. 

Con
vio

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tiona. 

M. I F . 

26 

4 

11 

102 

3 
1 
6 
1 

m 
3 

1(1 

73 

1 
81 
6 

4 

198 

4 

7 

: 

; 2 
171 

1 
î 

11 
t 

es; 

2 

3 

1 

1 

... 

... 

1 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

1' 
2 
1 

43 
21 

5 

101 

2 
1 
5 
1 

10 

' 
18 

73 

72 
6 

4 

186 

2 

1 

4 

m 
i 

.... 
SSi 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

4 

1 

1 
1 

3 

1 
1 
3 

. 

13 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

LAMBTON. 

Con

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

6 7 

1 
1 

6 

1 

1 

1 

1 

8 

10 

2 

2 

2 
7 
1 

4 
11 

55 

2 

2 

4 

5 

43 

1 

1 

21 
3 

12 
1 

37 

24 
9 

4 
1 

113 

8 

2 
1 

21 
9 
1 

16 
115 

4 
3 
3 

10 

371 

2 

2 

1 

1 
1 

.... 

8 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

9 
1 

1 

4 

5 

39 

1 

1 

20 
2 

12 
1 

36 

M ^ 4 

9 

4 
1 

110 

^ 4 

1 

e 
ï 

3 
m 

1 
3 
3 
8 

316 

Com
mi t t ed 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

6 

1 

2 
1 

5 
3 

25 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

1 

1 
1 

1 

tir 3 

UiM^ 4 

13 
6 

7 

3 

38 

Délits. 

Cruauté envers les animaux. 
Perturbat ions de réunions religieuses et autres. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 

Infract. aux lois concern. maîtres et serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les den
tistes. 

Infraction aux lois de la miUce. 
Divers déhts minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans hcence. 

Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobihstes excédant la h m i t e 
de vitesse. 

Par les automobihstes en é t a t d'ivresse. 
P a r les automobihstes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des ani

maux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de safamil le . 
CompUcité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Infractions diverses aux lois des chemms de fer. 
Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\T:esse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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T a b l e v . S u m m a r y convictions b y police magistrates and other justices 

Offences. 

PROVINOE OF ONTASIO—Continued. 

LANABE: . 

Con
v i c 

t ions. 

To ta l . 

Con-
d a m 

na 
tions. 

M . l F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 
e t c . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
etc. 

LEEDS AND GEBNTILIB. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. l F. 

Op. 
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option, 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

due, 
etc., 
etc. 

Assaul ts 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Cour t 
Crue l ty to animais 
Dis turbing religious and l ike meetings 
F i shery and G a m e A c t s , offences against 
Gambling Ac ts , offences against 
Immigra t ion A c t , offences against 
Incorr igibi l i ty 
Inspection and Sales Ac t s , offences aga ins t . . . 

Adul té ra t ion of food (Food and Drug Ac t ) . 

Weights and Measures Ac ts , offences against 
Larceny of dogs, b i r d s , t rees , e t c 
Liquor , Prohibi t ion and Tempérance Act; 

offences against . 
Malicious or wilful dam.age to property 
Masters ' and Servants ' Ac t , offences against. 

Non-payment of wages 
Médical and Den t i s t ry Act , offences against. 

Militia Ac t , offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Ac t s and By-laws, breach of various 

School Act , breach of 
Exercising various callings wi thout licences. 
Hea l th By-laws, breach of 
S t ree t and traffic régulations, b reach of 

var ious. 
B y motor vehicles, exceeding speed l imit 

B y motor vehicles, driving while drunk . 
B y motor vehicles, various 
B y bicycles 
B y cabs and d rays 
Obstruct ing s t reet and sidewalk 

Provincial Ac t s . breach of various 
Causing prair ie fij*es 
Herd and branding, offencesrelattng t o 
S t r a y and impounded animais , offences 

relating to 

Total Municipal and Provincial Acts 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcot ic Drug Ac t , Various 
offences against. 

Iveeping opium resor t 
Frequenting opium resor t and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs. . . , 

P h a r m a c y Acts , offences against 
Profanation of t he Lord ' s D a y 
Railway Acts , v arious offences against 

Trespass on rai lway 
Stealing r ide on ra i lway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Ac t s , offences against 
T h r e a t s and abusiv e language 
Trespass 
Vagrancy 

l5runkeimess 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language... 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insani ty 

To ta l s . 176 

201 

135 

3 
56 

204 

452 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

PBOVINCK D'ONTARIO—Suite. 

L l N N O X AND A D D I N O T O N . 

Con-

tiODB. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

LINCOLN. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam
na

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Délits. 

221 

107 

223 

378 

752 

106 
3 

..r 7 
167 
2S 

660 

1.140 

100 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Po r t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbat ion de réunions rehgieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Inc^orrigibihté. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires , en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids e t mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e t c . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage mahcieux à la propriété. 
Infract. aux lois concern. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les den

t is tes . 
Infraction aux lois de la mihce. 
Divers délits minimes. 
Contrav . à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
P ra t ique de certains métiers sans Ucences. 
Violation des règlements de l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

P a r les automobihstes en é ta t d'ivresse. 
P a r les automobihs tes causes diverses. 
Par les bicychstes. 
P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Lois sur les troupeaux et la marque des ani

maux. 
Lois sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices. 

Offences. 

Disturbing religious and like meetings 

offences against. 

various. 

S t ray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Non-support of family and neglecting children. 

Opium and Narcotic Drug Act , var ious 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Revenue Laws, offences against 

Threa t s and abusive language 

Vagrancy 
Drunkenness 

Frequenting bawdv houses 
Loose, idle, disorderly 

Total 

P R O V I N C E OF ONTARIO—Continued. 

MANITOTJUN. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dara-
na-

tions. 

M. 1 F. 

6 

1 
1 

13 

10 

2 

2 

6 

8 

2 

2 

9 
25 

3 

82 

1 

1 

1 

^ 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

6 

1 
1 

13 

11 

2 

2 

6 

8 

2 

1 
26 

4 

70 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

2 

1 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
e tc , 
etc. 

1 

7 

MiDDLBSEX. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

12 

5 
2 
2 

1 
52 

3 
4 

1 
93 

3 

1 
10 

4 
3 

195 

459 
12 

209 
220 

6 
7 

4 

1119 

21 
U 

1 
1 
7 

7 

4 
11 
16 

333 

11 
143 

1 

1874 

1 

1 

"é 
11 

6 

.... 

2 

22 

" 8 

"s 
4 

2. 
3 

46 

Sentence. 

Op
tion 
ola 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

11 

• 5 

2 

i 
52 

3 
4 

91 

3 

1 
10 

4 
3 

198 

470 

214 
220 

6 
8 

6 

1,129 

7 
9 

1 
1 
7 

7 

4 
11 
4 

332 

13 
146 

1,854 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
forrad, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
eto,, 
eto. 

2 

12 

12 

14 
5 

34 

2 

U 
10 

• 

2 

32 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix. 

PROVINCE D'ONTARIO—Suif e. 

MTTSKOEA. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M . I F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

NIPISSING. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 
Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Délits. 

5 
16 

196 

Voies de fait. 
Per turbat ion de la paix. 
Po r t d ' a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Per turbat ion de réunions religieuses et au t res . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse . 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux loissur l ' immigrat ion. 
Incorrigibil i té . 
Infraction aux lois sur l 'inspection et la vente . 
Adultération de denrées al imentaires , en 

violation de la loi. 
Infraction aux loissur les poids et mesures . 

Vol de chiens, oiseaux, a rbres , fruits, e t c . 
Infraction aux lois, sur les boissons la prohibi

t ion et la tempérance . 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concer. maî t res et serv it eurs 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infract .aux loissur lamédeçineet les dent is tes . 

Infract ion aux lois de la milice. 
Divers déli ts minimes. 
Contrav . à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
P ra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène-
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobil is tes excédant la l imite 
de vi tesse. 

Par les automobil is tes en é ta t d ' ivresse. 
Par les automobil is tes causes diverses. 
Par les bicj 'cl istes. 
Par les cochers et charre t ie rs . 
Obstruction des rues ou t ro t to i r s . 

^'iolation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux e r ran t s ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille 
Complici té aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l 'opium et les drogues 
narcot iques . 

Tenanciers de fumeries d 'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et 

fumeurs d'opiuin. 
. .Vente de drogues narcot iques. 

Possession de drogues narcot iques. 
Infractionsauxloisconcernant les pharmaciens . 
Profanation du d imanche . 
Infractions diversesaux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les t ra ins , sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et language injurieux. 
Empié t emen t . 
Vagabondage. 

Ivresse . 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentan t des maisons de désordre . 
Condui te déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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T a b l e v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and other justices 

Offences. 

Inspection and Sales Acts, offences against 

offences against. 

various. 

S t r ay and impounded animais, offences 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smokin g 
opium. 

Drunkenness 
Indécent exposure 

Loose, idle, disorderlv 

Totals 

PROVINCE OF ONTARIO—Continued. 

N O R F O L K . 

Con
v i c 

t ions. 

To t a l . 

C o n -
d a m -

na -
t ions . 

M. F . 

6 

2 

2 

19 

1 

3 
8 
2 

24 

5 

4 

43 

2 
33 

1 

2 
2 

116 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

F ine , 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

1 

1 

1 

3 

" l 

6 

2 

2 

19 

3 
2 
2 

25 

4 

4 

37 

1 
33 

1 

2 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

1 

2 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

. 1 

6 

1 

7 

2 

3 

NORTHITUBERLAND AND DtfiHAU 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

5 

2 

12 

4 

3 
16 

1 

13 

, 

30 

1 
19 

2 

6 

Sentence, 

Op-
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

1 1 

3 

4 

5 

2 

12 

4 

8 
16 

1 

13 

30 

2 
18 

2 

6 

81 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
terred, 
eto,, 
eto. 

Sus. 
pon
due, 
eto,, 
eto, 

1 

S 
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Tablean v. Condamnations sommaires par magistrats de po 

PROVINCB D'ONTARIO—Suite. 

ONTARIO. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 
M. IF. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

OXTORD. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
fer red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

ice et autres juges de paix 

Délits. 

3 
1 

76 
129 

2 
147 

582 30 32 585 

1 
79 

194 

Voies de fait. 
Pe r tu rba t ion de la paix. 
P o r t d ' a r m e s illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Per turbat ion de réunions religieuses et au t res . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse . 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigrat ion. 
Incorrigibili té. 
Infraction aux lois sur l 'inspection et la vente . 

Adultérat ion de denrées al imentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures . 
Vol de chiens, oiseaux, arbres , fruits, e t c . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et servi teurs . 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infract, aux lois sur la médecine et les dent is tes . 
Infraction auxlois de la milice. 
Di \ ers dél i ts minimes. 
Contrav . à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
P ra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation dos règlements sur la circulation. 

Par les automobil is tes excédant la l imite 
de v i tesse . 

P a r les automobi l i s tes en é t a t d ' ivresse. 
Par les automobi l is tes , causes diverses . 
P a r l e s b icyc l i s t e s . 
P a r les cochers et charre t ie rs -
Obst ruct ion des rues ou t r o t t o i r s . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prair ie . 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux e r r an t s ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complici té aux déli ts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcot iques . 

Tenanciers de fumeries d 'opium. 
Fréquenteurs de fumer iesd 'op iumet fumeurs 

d 'opium. 
Vente de drogues narcot iques . 
Possession de drogues narcot iques . 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens . 
Profanation du d imanche . 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulat ion sur les voies . 
Circulat ion sur les t ra ins , sans bil let . 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois m a r i t i m e s . 
Menaces et langage injurieux. 
Empié t emen t . 
Vagabondage. 

Ivresse . 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentan t des maisons de désordre . 
Condui te déréglée. 

Aliénation menta le . 

37 Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices. 

Offences. 

PROVINCE DP ONTARIO—Con(intied. 

P A R R Y S O U N D . 

Con

tions. 

— Total. 

— Con
d a m 

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

— Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

— Empri
sonnés 

sans 
option. 

D e -
fer red. 

etc., 
etc. 

— Sus
pen
due, 
etc.. 
etc. 

FEBL. 

Con
v ic 

tions. 

— Total. 

— Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F, 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

— Avec 
optioQ 
d'a

mende. 

Empri-

ferted, 

pen» 
due, 
et)!,, 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , 
offences against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Street and traffic régulations, breach of 
various. 

By motor vehicles, exceeding speed l imit . 

S t ray and impounded animais, offences 

Non-support of family and neglecting children. 

Opium and Narcot ic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Kevenue Laws, offences against 

nninkpnnA«^ 

Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly •. 

Totals 

1 

•i 

68 

1 

29 

4 

7 
3 
2 
2 
3 

3 

3 

23 

2 

2 

10 
43 

4 

5 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

2 

9 

1 

1 

58 

30 

1 
7 
2 
2 
2 
3 

3 

3 

22 

2 

4 
44 

4 

7 

174 

1 

1 

6 

1 

1 

4 

1 

1 

3 

1 

10 

6 

1 

2 

34 

6 

13 

8 

497 

2 
91 

3 

614 

1 

2 

10 
1 

19 

7 

8 
. . 3 

714 

5 

29 

3 

32 

1 

as 

2 

1 

2 

38 

2 

13 

8 

526 

94 

3 

644 

2 

11 

18 

7 

8 

736 

2 

•2 

i 
1 

4 

1 

1 

3 

1 

12 
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Tableau T . Condamnations sommaires par magis t ra t s de poUce e t autres juges de paix. 

PROVINCE D'ONTARIO—Sui te . 

PXRTH. 

Con-

tiona. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M . I F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Aveo 
option 
d 'a

mende. 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

pETERBOBOtTGH, 

Con
v i c 

tions, 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fine . 

Aveo 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dé l i t s . 

7 

11 
? 

?5 

?fl 

736 

}•> 

2 
.39 

? 

311 

14 
54 

1 
1 

3 

— 444 

7 

7 

7 

2 
3 
2 

4 
7 

15 

25 

20 

237 

12 

38 

2 

309 

1 
64 

1 
1 

3 

429 

2 

2 

3 

6 

b 

1 

7 

10 

17 

8 

2 

1 

12 

10 

34 
1 
3 

1 

4 

4 
17 
1 

2 

67 

4 

9 

2 
1 
6 
1 

20 
61 

1 
2 

213 

1 

1 

4 
1 

1 

6 

5 
1 

" 2 

16 

9 

2 

1 

12 

10 

1 

38 
2 
3 

1 

4 

17 
1 

2 

1 

71 

1 

8 

2 

5 
1 

2 
62 

1 
4 

195 

2 

2 

1 

1 

1 

16 

21 

2 

7 

13 

Perturbation de la pais. 
Por t d 'armes illégal. 

Infractions aux lois de pèche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 

^^olation de la loi. 

tion et la tempérance. 

dentistes. 

de Wtesse. 

Loi sur les feus de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 

Totaux, lois municipales et pro^-inciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Empiétement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 



206 CRIMINAL STATISTICS, 1924 

Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Inspection and Sales Acts , offences against 
Adultération of food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and Measures Acts , offences against 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , 
offences against. 

various. 
B y motor vehicles, exceeding speed l imit . 

B y motor vehicles, driving while drunk. . . 

S t ray and impounded animais, offences 

To ta l Municipal and Provincial Acts . . 

Contributing to delinquency of children 

^offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Revenue laws, offences against 
Seamen's Acts , offences against 
Threa t s and abusive language 

Drunkenness 

Totals 

PROVINCE OF ONTARIO—Continued. 

PRESCOTT AND RUSSELL. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

10 
2 

1 

1 

2 
1 

Ù 
13 

9 

4 
4 

14 

1 

5 
6 

1 
1 

45 

2 
1 

1 

2 

1 
50 

1 
3 
1 

152 

.... 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

3 

2 

n 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

9 
3 

1 

1 

1 

3 
12 

10 

4 
4 

14 

1 

3 
6 

1 
1 

44 

1 

1 

3 

49 

3 

131 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 

2 
2 

1 

1 

1 

3 

3 

16 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
et 3. 

1 

1 

10 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

17 

PBINOB EDWABD, 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

7 

1 

1 
52 

1 

9 

1 
10 

4 

51 

1 
11 

3 

80 

8 

2 

12 
36 

8 

7 

1 

226 

Sentence, 

Op
tion 
ofa 
Fine, 

Avec. 
option 
d'a

mende. 

7 

3 

3 

.... 

2 

6 

1 

51 

1 

9 

1 
g 

3 

51 

11 

3 

77 

6 

1 

12 
33 
6 

8 

212 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 
1 

1 

1 

3 

De-
(errad, 
eto,, 
eto. 

Sui-
pea-
due, 
eto,, 
eto. 

I 

1 

3 

5 

3 

2 

16 
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Tablean v . Condamnationa sommaires par mag is t ra t s de police et autres juges de paix 

FBOVINCB D'ONTABIO—Suite. 

RAJNT RXVEB. 

Con

tions-

Total. 

Con-
dam-

na-
tione. 

M. I F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Aveo 
option 
d'a-

13 9 12 

3 

?3 
6 
? 

?4 

1 
1 

9 

3 

3 

B 
3 

23 

1 

11 

1 

7 
M 

S 

182 

1 

4 

1 

2 

18 
5 

23 

1 
1 

9 

3 

3 

3 

18 

11 

1 

7 
59 

ISS 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

2 

5 

5 

8 

D e -
feired, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

3 

5 

2 

1 

4 

8 

23 

R E N F R E W . 

Con
v i c 

t ions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M . l F . 

34 

1 

12 
1 

17 

2 

1 

1 
24 
3 
2 
3 

14 

3 

20 
3 

2 

2 

76 

3 

5 
4 

1 

2 
6 

60 

7 

12 

245 

5 

'"é 
1 

.... 

8 

1 

14 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

37 

1 

12 
1 

17 

1 

1 
28 
2 
2 
4 

14 

3 

20 
3 

2 

2 

80 

1 

5 

1 

2 

60 

8 

12 

239 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

1 

2 

D e -
ferred, 

e tc . , 
e tc . 

Sua-
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

2 

2 

2 
2 

4 

I 

4 

5 

18 

Dél i t s . 

Mépris de cour. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

dentistes. 

de \'itesse. 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

narcotiques. 

d'opium^. 

Infractions aus lois fiscales. 

Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 
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Table v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and o the r justices 

Offences. 

Disturbing religious and Uke meetings 
Fishery and G a m e Acts , offences against 
Gambling Acts , offences against 

Inspection and Sales Acts , offences a g a i n s t . . . . 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , 
offences against. 

Mahcious or wilful damage to property 

Médical and Dent is t ry Act , offences against. . . 

various. 

B y motor vehicles, driving while drunk.. . 

S t ray and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial Acts 

Non-support of fam^ily and neglecting children. 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Profanation of the Lord's D a y 

Trespass on railway 

Seamen's Acts , offences against 
Threa t s and abusive language 

Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

PBOVINCE OF OntAïao—Continued, 

SIMCOE. 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

12 

1 

34 
1 

2 

38 

1 

3 

1 
9 
3 
1 
3 

47 

91 

3 
16 
30 

3 

4 

210 

12 

I 

1 

1 

.... 
1 

4 

6 

3 

9 

5 

4 
13 
17 
87 

6 
20 
4 

482 

"i 

L 
1 

16 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

12 

34 
1 

1 

36 

1 

2 

1 
10 

2 
47 

95 

1 
16 
28 

3 

4 

206 

1 

3 

8 

4 

2 
10 
2 

87 

6 
18 

436 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

3 

1 

10 

14 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sua-
pen
due, 
etc . , 
eto. 

1 

1 

2 

1 

4 
1 
1 

2 

2 

10 

11 

1 

2 
3 
9 

3 
4 

48 

STOHMONT, DtlNDAS AND Gu 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

7 

1 

12 

1 

2 

86 

67 

2 

14 

43 

1 
42 
6 

1 

166 

1 

8 

3 

4 

7 
128 

2 

9 

437 

Sentence, 

Op-
tion 
ofa 
Fine. 

Avee 
option 
d 'a 

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

3 

3 

1 

1 
1 

6 

1 

12 

1 

2 

84 

69 

2 

14 

43 

41 
6 

1 

166 

1 

8 

2 

5 

1 
129 

2 

6 

424 

2 

1 

1 

2 

12 

• m u i i 

-
De-

terted, 
eto,, 
eto. 

Sus
pen
due, 
eto,, 
eto. 

i 

1 

1 

7 
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Tableau T. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix. 

PHOVINCE D'ONTABIO—Suite, 

StJDBDBT. 

Con
vic

t ion. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. I F . 

78 
4 

25 

4 

48 
29 

199 

22 

2 

9 
17 
5 

2 
41 

9 

fi 
41 

1 

122 

8 
1 
1 

i 
21 
32 
91 

. 
21 
il 

79! 
• 

1 
lU 

170( 

5 

23 

.... 

3 
1 

1 
1 

1 

4 

1 
1 

"l 

S 
4 
i 

... 

... 

~5( 

Sentence. 

Op
tion 
o fa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

67 
2 

21 

3 

48 
27 

219 

15 

2 

7 
17 
4 

3 
42 

9 

40 

i 

116 

1 
2 

2 
23 
17 
70 
4 

11 
33 

797 
4 

12 
104 

1,607 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri-
aonnés 
sans 

option. 

2 

6 
1 

7 

3 

1 

2 
16 
18 

a 
1 

2 

54 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

16 
2 
2 

1 

2 

3 

7 

1 

5 
1 
1 

1 

3 

5 

1 

3 

8 
17 
4 

1 
8 
9 

98 

TEMISBAMINQ. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

34 
1 
7 

4 

15 
94 

231 

4 

15 

5 
30 
4 

13 
24 

16 

9 
44 
7 

20 
2 

40 

209 

5 
2 

1 
6 

11 

2 
5 
9 

683 
3 

13 
41 

1 

1399 

1 

" i 

.... 

25 

1 

1 
2 
2 

1 

2 

7 

"2 

"3 
6 

'"2 
3 
4 

5f 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fme. 

Avec 
option 

d'a-
ende. 

35 
1 
8 

4 

16 
96 

266 

4 

16 

6 
32 

13 
24 

17 

44 
7 

20 
2 

42 

206 

! 
2 

S 

1 

68' 

U 
4. 

1,42 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

. 

9 

9 

1 
2 

1 

6 

1 

20 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

1 

3 

3 

2 

1 

10 

Déli ts , 

Mépris de cour. 

Perturbation de réunions religieuses et autres. 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 

tion et la tempérance. 

Infract. aux lois concern. maîtres et serviteurs. 

tistes. 
Infraction aux lois de la milice. 

Contrav. à divers lois et règl. raimicipaux. 
Violation de la loi scolaire. 
P r a t i q u e de certains métiers sans licence. 

Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

Par les automobiliste en é ta t d'ivresse. 

Par les cochers et charretiers. 

Violation de différentes lois provinciales. 

Loi sur les troupeaux et la marque des ani
maux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 

Vagabondage. 

Exposition indécente. 

Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 

8735—14 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Bieach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 

Disturbing religious and like meetings 
Fishery and G a m e Acts , offences against 

Immigrat ion Act , offences against 

Inspection and Sales Acts , oft'ences aga in s t , , . . 
Adultération of food (l 'ood and Drug Act) 

Weights and Measures Acts , offences against 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Ac ts , 
offences against. 

Mahcious or wilful damage to property 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act , offences agains t . . 

Mihtia Act , offences against 
Miscellaneous minor offences 
Mimicipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act , breach of 
Exercising various calhngs without hcenses.. 

Street and traffic régulations, breach of 
vanous. 

B y motor vehicles, exceeding speed l imit . 

B y motor vehicles, various 

S t ray and impounded animais, offences 
relating to 

Non-support of family and neglecting children. 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Profanation of t he Lord'e D a y , 
Railway Acts , various offences against . 

Stealing ride on rai lway 

Seamen's Acts , offences against 
Threa t s and abusive language. 

Drunkenness 

Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorder ly . . . 

Totals 

PKOVINOE OP ONTABIO—Conh'nuai. 

T H U N D E B B A T . 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

37 t, 
1 
9 
1 
2 

29 
85 

10 

146 

14 

1 
62 
4 
1 
2 

117 

44 

7 
22 

4 

263 

10 

4 
9 

68 
104 

1 
4 

14 
56 

882 
1 
3 

12 
44 

7 

817 

" l 

IV 

"3 
1 

" 1 
1 

1 

3 

3 

13 

"s 

1 
2 

12 
12 

" 4 
15 
4 
1 

95 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

37 
1 
9 
1 
2 

28 
Sô 

10 

154 

7 

1 
57 

1 
3 

107 

45 

23 

7 

243 

3 

4 
6 

32 
70 

4 
14 
6 

818 
1 
7 

22 
39 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

9 

1 

7 

7 

34 

1 

43 
74 

2 
1 

206 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

6 

1 

6 

8 
5 

11 

2 

26 

7 

4 
10 

1 
0 

19 
2 

3 
8 
8 

102 

ViOTOBU. 

C o n 
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

7 

26 

19 

1 
1 

2 
2 

1 
19 

1 

8 

33 

2 

2 

4 

11 
62 

8 

1 

6 

fi 

Sentence, 

0 ? -
tlqn 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

e 
1 

25 

20 

1 
1 

2 
2 

1 
19 

1 

8 

33 

2 

5 
62 

150 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri-
sonnés 
sans 

option. 

1 

, 

5 

' 6 

m-
'Bifod, 
eto,, 
eto. 

Sue-
pen
due. 
eto,, 
etc. 

2 

IC 
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Tableau v. Condanonations sommaires par mag is t ra t s de police e t autres juges de paix 

PBOViNCii D'ONTABIO—Sal ie . 

W A T B B U » . 

Con-

tioDS. 

Total. 

Con-
dam-

tbns . 

M . | F . 

V 

3 

7 

8 
11 

3 

1 

103 

17 

7 

5 
1,32 

1 
fi 
3 

2(17 

873 

10 
311 
12 

3 

. 
1068 

3 

3 

3U 
297 

2 
12 
1 

44 
•i 

1648 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 

mende. 

1 18 

3 

'"s 

" è 

7 

" i 

25 

1 

"is 
1 

.... 

" 2 

47 

1 

7 

8 
10 

3 

1 

106 

16 

6 

5 
140 

6 
3 

211 

378 

3 
314 

12 

3 

1,070 

3 

2 

6 
19 

298 
2 

10 

40 

1,631 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

7 

7 

1 

11 

1 

20 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

6 

2 

I 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

6 

3 

1 
13 

3 

4 
4 

44 

WELLAND. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F. 

24 

3 

14 

12 
39 
2 

2 

9 

146 

25 
1 

83 
5 
6 
1 

39 

166 

21 
372 

9 

20 

722 

1 

5 

4 

11 
3 

21 
16 
6 

43 
59 

693 
4 

16 
10 
62 

1 

1953 

11 

1 

1 
1 

4 

" 3 

2 

11 

1 

' " 7 
5 

3 
1 

43 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

20 

2 

11 

12 
39 
1 

2 

9 

155 

17 
1 

1 

40 
5 
6 

37 

169 

5 
362 

9 

18 

651 

5 

4 

n 
3 

21 
9 
6 

1 
23 
18 

695 
4 

14 
11 
49 

1,795 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

16 

16 

1 

1 
19 
2 

2 

43 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

4 

1 

3 

1 

8 

44 
1 

1 
2 

1 

13 

4 

66 

1 

5 

19 
29 

1 

5 

14 
1 

158 

Dél i t s . 

violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les den

tistes. 

Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Par t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobiliestes excédant la l imite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en é ta t d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 

Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Loi sur les troupeaux et la marque des ani
maux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium.. 

Possession de drogues narcotiques. 

Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Infractions aux lois fiscales. 

Empiétement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 

6736-14) 
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T a b l e v . S u m m a r y conviction b y police magis t ra tes and o the r justices. 

Uffences. 

Breach of peace 

Contempt of Court 
Cruel ty to animais 

F i she ry and Game A c t s , offences against 

Immigra t ion Ac t , offences against 

Liquor , Prohibi t ion and Tempérance Ac t s , 

Malicious or wilful damage to proper ty . . . 
Masters ' and S e r v a n t s ' A c t , offences against. 

var ious . 

B y motor vehicles, driving while drunk. 

S t r ay and impounded anim^als, offences 

Tb ta l Municipal and Provincial A c t s . . 

Non-support of family and neglecting chi ldren. 

Opium and Narcot ic DrugAct,seriousoffences 
against. 

Frequenting opium re so r t and smoking 
op ium. 

Stealing r ide on rai lway 
Revenue Laws, offences against 

Tota ls 

ProviNCT OP ONTAEIO—ConKnoai. 

WELLINGTON. 

Con
v i c 

t ions. 

Tota l . 

Con-
d a m 

na 
tions. 

M . l F . 

13 

6 
1 

1 
3 

21 
2 

9 

1 
97 
2 
4 
1 
9 

94 

6 
59 

3 

2 

1 

278 

2 

2 

1 

4 
83 

6 

4^9 

1 

"i 

2 

"e 
1 
1 
1 

2 

" 2 

13 

1 

1 

19 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
F m e . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

U 

6 
1 
1 

1 
3 

23 
2 

9 

1 
103 

6 
2 
9 

96 

61 
3 

2 

1 

282 

2 

1 

2 
82 

1 
6 

433 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

6 

6 

2 
1 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

3 69 8 

3 

3 

2 

1 

9 

21 

21 

66 

26 
2 
1 

3 

238 
60 

21 
2 

6 
212 

5 
40 

1329 

373 

11 
789 

7 

148 
1 

2 

2917 

41 
3 

8 

4 

15 
1 
2 

11 
62 
86 

329 
2 
8 
6 

137 
9 

Wi 

6 

40 
3 

1 
1 

"36 
2 
2 

66 

10 

46 

5 

167 

2 

"'é 
38 
4 

"i 
1 
2 

270 

WBNTTOBTH, 

Op. 
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

48 

6 

21 

66 

2 
2 
1 

3 

274 
44 

22 
3 

5 
246 

3 
42 

1,390 

382 

833 
7 

153 
1 

2 

3,069 

7 
3 

7 

2 

16 
1 

4 
60 
38 

331 
1 
7 
6 

126 

4,165 

Sentence. 

Codi-
tnitied 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

9 

g 

8 

3 
4 

1 

10 

10 

7 

1 

I 
46 

1 
1 

i 
2 

107 

femd, 
'OtO,, 
etc. 

Sus
pen
due, 
et)!., 
eto. 

în 

21 

2 
4 

6 

1 

1 
2 

15 

29 

7 
30 

: 2 

.9 

154 
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Tableau v . Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix. 

PBOVINCB D'ONTAHIO—Fin . 

YOBK. 

COD-

tîom. 

Total. 

Con
dam** 
HBr 

tioUB. 

M. IF . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'ar 

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etcl 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

TOTALS OF ONTARIO. 

TOTAUX D'ONTAKIO. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Déhts. 

104 11 

314 

2239 

5 
1,161 

22 
39 

12 

'i,'5.26 

27 

183 
232 
776 

1,061 
259 
57 

5,549 
45 

17,271 

1 
63 
16 

162 

10 
116 
82 

3,942 
11 
18 

135 
496 

26,486 

24 

818 
31 

176 
20 

448 

1,883 

2,227 
81 
39 

6,054 

92 
106 

53 

10 
84 
155 
500 
23 
21 
38 
211 
73 

204 13,346 70269 

721 
36 

160 
38 

216 
6 

645 
1779 

4 
33 
70 
76 

42 
22 

4157 

220 
8 
2 

77 
!809 
121 
547 
328 

6447 

13236 

230 
7889 
861 
109 

11205 
87 

139 

42996 

22 
355 
49 

34: 
349 
141 

1 
81 

548 
1048 
12655 

73 
17: 
230 

1720 
167 

295 

1848 

614 
31 

110 
13 

196 
6 

637 
1,767 

1 
3 

65 
76 

33 
8 

4,560 

180 
5 

211 
9 
2 

67 
2,010 

64 
362 
323 

5,068 

11,758 

28 
5,870 

760 
69 

5,795 
95 

32,338 

144 
83 
21 

75 
22 

313 
39 

223 
246 
142 

60 
411 
360 

12,225 
37 

160 
272 

1,406 

57,233 

188 
3 

1 
6 
7 

429 
125 

12 
2 

17 
7 

145 
6 

28 
20 
20 

87 
199 

31 
570 

1,909 

14 
2,311 

95 
41 

6,064 

12,303 

301 
15C 

29 
1.50 
471 
643 
28 
42 
46 

1,182 15,353 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbat ion de réunions religieuses et autres . 
Intraction aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage mahcieux à la propriété. 
Infraction aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infract. aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois e t règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

P a r les automobilistes en é ta t d'i-\Tesse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa tamUle. 
Complicité aux délits des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 
Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans licence. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langages injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
E.xposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 



214 CRIMINAL STATISTICS, 1924 

T a b l e v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and o the r justicea. 

Offences. 

F i she ry and G a m e A c t s , offences against 

Adul téra t ion of food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and Measures Ac ts , offencesagainst. 

offences against . 

var ious . 

Provincial Ac t s , breach of Various 

S t r ay and impounded animais , offences 

Non-support of familv and neglecting children. 

Opium and Narcot ic Drug Ac t , various 
offences against . 

Frequenting opium resor t and smoking 
opium. 

Stealing r ide on ra i lway 
Revenue Laws, offences against 

Vagrancv 
Drunkenness 

Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, d isorder ly 

Insani ty 

Totals 

PHOVINCE OF MANITOBA. 

DATJPHIN. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F. 

5 

2 

5 

2 

10 

5 

4 

23 

1 

43 

6 
18 

is 

94 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine . 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

1 fi 

1 

1 

6 

2 

7 

4 

4 

21 

1 

37 

5 
15 

13 

84 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

3 

1 

2 

6 

1 
3 

11 

CliWTB*I{H3«NTBll. 

Con
v i c 

tions, 

Total . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F. 

Sentenoe, 

Op
tion 
ofa 
Fme. 

Avec 
option 
d'a-

7 

17 

5 

22 

3 
1 

2 

4 

26 

7 

5 

48 

5 

3 
9 
1 
7 

29 
49 

1 
3 
1 

215 

1 

1 

1 

1 

2 

"è 

3 

" ' 2 

16 

6 

18 

6 

22 

2 
1 

2 

4 

26 

7 

6 

48 

1 

3 
11 
1 
7 

47 

1 
3 

182 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri-: 
sonnés 
sans 

option. 

De-
lened, 
eto,, 
eto. 

Sus
pen
due, 
eto.; 
eto. 

— 

i 

3 

2 

1 

i 

33 
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T ableau T . Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix. 

PBOVINCB D U MANITOBA. 

EASTERN—EBT. 

Con-

Total. 

Con-

nar 
ttons. 

M. F. 

Sentence. 

Op-

of a 
Fine. 

_ Avec 
option 
d'à-

mende. 

Com
mit ted 

without 
option. 

— Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

D é 
ferre d, 

e tc . . 
e tc . 

— Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

N O R T H E R N — N O R D . 

Con
v i c 

tions. 

— 
Tota l . 

— 
Con
d a m -

na 
t ions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

— Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

— E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 
etc . , 
e tc . 

— Sus-
pen
due, 

etc . 

Dél i ts . 

9800 625 

3 

'363 

29 
4 

19 

16 
292 

5 
125 
47 

168 

670 

45 
3,506 

318 
40 

5,307 

4 
1,607 

11 
10 
13 

181 

3 
82 

1 
39 
11 
72 

119 

32 
1,071 

101 
18 
7 

1,567 

5 
55 

192 
2 

59 
5 

2,017 52 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur rim.migration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concer. maîtres et serviteurs 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infract. aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infractions aux loi de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

Par les automobilistes surchargés. 
Par les automobihstes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs.^ 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v . S u m m a r y convictions b y police 

Offences. 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Ac ts , 
offences against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings without hcenses.. 

Street and traffic régulations, breach of 
various. 

B y motor vehicles, exceeding speed Umit . 

S t ray and impounded animais, offences 

To ta l Municipal and Provincial Acts . . 

Opium and Narcotic Drug Ac t , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Profanation of t he Lord's D a y 

Revenue Laws, ofïences against 

Totals 

magis t ra tes and o ther justices 

P E O V I N O E o r MANITOBA—Concludai, 

PsoviNCE DU MANITOBA—Pin. 

SouTHEBN—SUD. 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F . 

2 

7 
1 

1 

1 

1 

2 

19 

1 

24 

3 

6 

1 
2 

47 

4 

2 

6 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

2 

11 
1 

1 

] 

2 

19 

1 

23 

3 

6 

1 
2 

60 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

1 

1 

2 

3 

WESTEBN—OnjBT, 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

16 . . . . Ifi 

1 

6 
10 

1 

4 
42 

6 
9 
2 
4 

23 

2 

34 

2 
59 

1 
3 

3 

127 

1 

13 
1 
5 

70 
76 

1 
1 
1 
9 

404 

'"i 

'"i 

1 

3 

4 
3 

'"i 
7 

21 

6 
10 
1 

4 
44 

6 
9 
2 
4 

22 

1 

34 

2 
59 

1 
3 

4 

126 

2 

6 

2 
78 

1 

315 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

Ds-
femd, 

eto,, 
etc, 

SUB-
îiffl-
due, 
eto,, 
eto. 

1 

4 

7 

1 
2 

1 

i 

1 

1 
1» 

—' 103 

' 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1924 217 

Tableau v. Condamnations sommaires par magistrats de police 

PBOVINCE OP SASKATCHEWAN. 

PROVINCE DE LA SASKATCHBWAN. 

ARCOLA. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-

tions. 

M. IF. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

ASSINIBOIA. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

flflîia 
option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

et autres juges de paix. 

Délits. 

36 

1 230 232 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Port d'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Iniractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l'immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract.aux loisconcer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pratique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l' hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d^ivresse. 
Par les automobihstes, causes di\ erses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction desrues ou trottoirs. 

Violation de différentes loi provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
O^mplicitéaux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs defumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques, 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens 
Profanation du dimanche. 
Infractions div erses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois maritimes' 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 



218 CRIMINAL STATISTICS, 1924 

Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices. 

Offences. 

Fishery and G a m e Acts , offences against 

Inspection and Sales Acts , offences against 
Adultération of food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and Measures Acts , offences against 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , 
offences against. 

various. 

S t ray and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial Acts . . 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
^offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Pha rmacy Acts, offences against 

Threa t s and abusive language 

DniTikpnTipqs 

Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Totals 

PROVINCE O Ï SASKATCHEWAN—Cond'nuaî. 

BATTLEFORD. 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -
na -

t ions. 

M. 1 F . 

29 

11 

19 

3 
9 
2 

3 
3 
1 
2 
2 
2 

12 

7 
6 

17 

62 

1 

1 

12 
9 

"é 

l ' I l 

3 

1 

"i 

2 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

28 

11 

17 

3 
i ,,. 9 

2 

I i * - 2 
' 3 

1 

.....,^ 3 
. . kit 2 

11 

û .v, 7 
.;, 6 

18 

51 

1 

1 

9 

8 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

2 

2 

1 

3 

2 

8 

D e -
ferred, 

etc., 
eto. 

Sua-
pen
due, 
etc., 
etc. 

3 

1 

1 

CTFBESS. 

Con
vic

tions. 

Total. 

C O T -
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

4 

1 

1 

16 

1 

1 

1 

1 
9 

2 

2 

16 

2 

"io 
1 

Sentenoe, 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

4 

1 

1 

16 

1 

1 

1 

9 

2 

2 

15 

io 
1 

491 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

I 

De-
ferred, 
eto,, 
eto, 

8118-
pea-
due. 
eto,, 
eto. 

3I 
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Tableau v . Condanmations sommai res par magis t ra t s de police e t autres juges de paix 

FBOVINCE DE LA SASKATCHEWAN, 

EBTXVAH. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tlons. 

M. I F . 

15 ' 

6 

6 
7 

49 

1 

1 

B 
12 

33 

2 

8 

60 

2 

16 

« 1 

e 
s 

189 

1 

.... 

3 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

15 

6 

6 

6 
7 

49 

1 

1 

4 
12 

31 

2 

8 

57 

8 
6 
2 

8 
5 

177 

Com
mi t ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

4 

4 

D e -
ferred, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

1 

1 

2 

3 

2 

4 

11 

GBAVeLBOtIBQ. 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Coa -
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

7 

2 

2 

6 

4 
2 
3 

12 

2 

2 

2 

38 

(i 
2 

5 

fin 

2 

2 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

7 

2 

2 

8 

4 
2 

12 

2 

2 

2 

28 

6 
2 

8 

62 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

, 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

Déh t s . 

. 

Per turba t ion de la paix. 

Mépris de cour. 

Per turbat ion de réunions religieuses et au t res . 

Infraction aux lois sur l ' immigrat ion. 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

den t i s tes . 

Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

de vi tesse. 

Violation de différentes lois provinciales. 

Loi sur les troupeaux et la marque des 
animaux. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complici té aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l 'opium et les drogues 
narcot iques . 

Fréquenteurs de fumeriesd'opium e t fumeurs 
d 'opium. 

Vente de drogues narcot iques . 
Possession de drogues narcotiques. 

Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 

Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre . 

T o t a u i . 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

PROVINCE OÏ SASKATCHEWAN—Confinaed, 

HuMBOLOr. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

M. I F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

KEBR KOBSST, 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

M. I F. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri-

optîon. 

Ferred, 
etc., 
eto. 

pen
due, 

Inspection and Sales Acts, offences a g a i n s t . . . . 
Adultération of food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and Measures Acts, offences against 

Liqour, Prohibit ion and "remperance Acts, 
offences against. 

Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences agains t . . 

Médical and Dent is t ry Act, offences agains t . . 

Militia Act, offences against 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 
School Act, breach of 

Hea l th By-laws, breach of 
Street and trafEc régulations, breach of 

various. 

B y motor vehicles, various 
B y bicycles 
B y cabs and d rays 
Obstructing s t ree t and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 

S t r a y and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . . 

Non-support of family and neglecting children. 

Opium and Narcot ic Drug Act , var ious 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opiuna. 

P h a r m a c y Acts, offences against 

Rai lway Acts, various offences against 

Revenue Laws, offences against 

Drunkenness 
Indécent exposure. . 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

27 . . . . 26 15 1 . . . . 1!, 

6 
1 

42 

9 
1 
5 

1 
9 

11 

41 

9 

1 
2 
1 

4 

79 

1 

2 

1 
8 
6 
2 
2 

13 

1 

' " 2 

2 

3 

7 

9 

6 
1 

42 

10 
1 
5 

1 
11 
11 

41 

9 

3 
2 
1 

7 

86 

1 

2 

1 
7 
6 
2 
2 

13 

220 

, 

1 

2 

S 

32 

3 
2 
1 

6 
1 
5 
1 
1 

1 

16 

1 
1 
1 

4 

37 

2 

1 

1 

1 
4 
6 

1 

11 

126 

1 

2 

3 

3 

1 

5 

32 

3 
2 
1 

6 
1 
3 
1 
1 

1 

15 

1 
1 
1 

3 

34 

1 

1 

2 
2 
6 

1 

12 

121 

2 

2 

2 

~ 4 

1 

1 

2 

i 
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TABLBAU V. 

Con
vio

tions. 

Total. 

Con-
dun-
na-

tions. 

M. IF. 

Condamnations sommaires par magistrats de police 

FBOTINCS DE LA SASKATCHEWAN—Suite. 

Kl2n>IBBLET. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

LEADER. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. . 

Avec 
option 
d'a-

m.ende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

et autres jugea de paix. 

Délits. 

207 

1 
1 , 

10 
4 

204 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'in.spection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids e t mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concern. maîtres e t serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les de ' 

t istes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par le.=î automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

P a r les automobilistes en é ta t d'ivresse. 
Par les automobilistes causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers e t charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des ani

maux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois mumcipales e t provinciales. 

Négligence à, pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de: er. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v . Summary convictions by Police magistrates and other itistices 

Offences. 

Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts , 

Malicious or wilful damage t o property 
Masters ' and Servants ' Act, offences agains t . . 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings without licenses . 

Street and traffic régulations, breach of 
various. 

S t ray impounded animais, offences and 
relating to 

Total Municipal and Provincial Acts 

Non-support of faroily and neglecting children. 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium, resort and smoking 
opi m. 

Possessing narcotic drugs , . 
P h a r m a c y Acts, offences against 

Stealing ride on railway 
Revenue Laws, offences against . 

T h r e a t s and abusive language 

Vagrancv 

Insulting, obscène and profane language. . 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OP SASKATCHEWAN-

MAPLE C R E E K . 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con
d a m -

na
tions. 

M. l F . 

21 . . . . 

1 

2 

11 
6 

22 

2 
12 
1 

9 
3 

18 
3 
7 

7 

86 

3 
1 

1 
1 

2 

19 
4 

1 

" 9 
3 

"(1*1 

4 

.... 

•; 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sua-
pen
due, 
etc., 
etc. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. l F. 

15 3 3 24 . . . . 

1 

2 

11 
6 

26 

2 
12 

1 

9 
3 

18 
3 
7 

7 

85 

3 
1 

1 
1 

16 
4 

9 

1 

3 

2 

1 

1 

4 

11 

2 
2 

3 

22 
8 

29 

13 

13 
2 
4 
1 

2 

4 

62 

7 

4 

1 
1 

11 
25 

15 

QIQ 

'"i 

1 

.... 

2 

—Continued, 

MitFotiî'. 

Sentence, 

Op^ 
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com-
mittsd 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
eto,, 
eto, 

Sui-
P6»-
due. 
etc., 
etc. 

23 1 
2 
2 

3 

22 
8 

27 

13 

13 
3 
4 
1 

2 

4 

53 

4 

1 
1 
8 

25 

15 

214 

2 

6 1 
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TABLEAU V. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix. 

PROVINCE DE LA SASKATCHEWAN—Suite. 

MELVILLE. 

Cçm-

tions. 

Total. 

Con
dam
na' 

tions. 

M . I F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine, 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mi t ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

MOOSE J A W . 

Con
v i c 

t ions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

n a -
t ions. 

M. 1 F. 

Sentence, 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dél i t s . 

4 

?7 
? 

1 

68 

14 
1? 
9 

1 

6 
13 
12 
17 
27 

22 
1 
1 
2 
6 
1 
1 

3 

112 

2 

. 2 

12 

1 

29 
13 

i 
21 

3W 

1 

4 

.... 

' " l 

2 

1 

1 

12 

68 

5 

2 

27 
2 

1 

72 

12 
12 
6 

6 
U 
12 
18 
26 

21 
1 
1 
2 
7 
1 
1 

3 

110 

2 

13 

1 

18 
12 

1 

19 

373 

1 

1 

1 

6 

8 

2 

2 

2 

1 

2 

1 

3 

3 

5 
1 

2 

21 

43 
1 

3 

21 
2 

1 
62 

12 
40 
28 

5 
6 

16 
2 

15 

4 

3 
58 

3 
11 

10 

132 

2 
1 

1 
2 
4 

10 

2 
1 

1 

73 
126 

1 
1 
7 

45 
7 

629 

2 

.... 

4 

.... 

"i 

6 

"2 

• • • 3 

.... 

16 

44 
1 

3 

21 
2 

1 
61 

12 
40 
29 

9 
6 

16 
2 

16 

4 

1 
69 

3 
11 

10 

136 

1 
3 

2 
4 

10 

2 
î 
1 

21 
122 

1 
8 

45 

670 

1 

1 

1 

1 

45 
6 
1 

66 

2 

2 

1 

7 
1 

7 

13 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la paix. 
Port d 'a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions reUgieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection e t la vente 

Adultération de denrées al imentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi 

tion et la tempérajice. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concern. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les den

tistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. mumcipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l i içi te 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'ivresse. 
P a r les automobilistes causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des ani

maux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et pro\'inciaîe3. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l 'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumerie-s d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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T a b l e v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and o the r justices 

Offences. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

F i she ry and G a m e Ac t s , offences against 

Weights and Measures Ac t s , offences against 

Liquor, Prohibi t ion and Tempérance A c t s , 
offences against . 

Malicious or wilful damage t o proper ty . 
Mas te rs ' and Servants ' A c t , offences aga ins t . . 

Médical and Dent i s t ry A c t , offences agains t . . 

Municipal Ac t and By-laws, b reach of var ious . 

Exercising various callings wi thout l icenses. . 

S t reet and traffic régulations, b reach of 
var ious . 
By motor vehicles, exceeding speed l imi t . . 

S t r a y and impounded animais , ofîences 
relating t o . 

To ta l Municipal and Provincial A c t s . . 

Opium and Narco t ic Drug A c t , various 
offences against . 

Frequenting opium resor t and smoking 
opium. 

Trespass on rai lway 
Stealing r ide on rai lway 

Drunkenness 
Indécent exposure 

Frequenting bawdy houses 
Loose, idle , d isorder ly 

Totala 

PBOVINCB o r SABKATCHBIVAN—Continued. 

MOOSOMIN. 

Con
v ic 

t ions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

32 

4 

17 

46 

1 
3 
6 
1 

8 
4 
6 

10 
4 

16 

2 

40 

1 

1 

84 

2 
6 

22 
1 
1 

13 

246 

' " 2 

1 

" 1 

J 

1 

5 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende . 

29 

3 

17 

45 

1 
3 
5 
1 

6 
3 
7 

10 
4 

16 

2 

40 

1 

1 

84 

2 
4 

7 
1 
1 

8 

217 

Com
m i t t e d 
wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

1 

1 

2 
1 

1 

14 

6 

D e -
ferred, 

e tc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
e tc . , 
e tc . 

2 

2 

1 

1 

1 

7 

PiaNCE ALBEST, 

Con
vio

tions, 

Tota l . 

Con-
d a m -
na-

tions. 

M . l F . 

29 

4 

2 
2 

25 
2 

68 

8 
6 
7 

6 
3 
3 

3 

4 

1 
6 

6 

14 

46 

2 

2 
1 

19 
66 
1 

6 
10 
6 

294 

3 

.... 

"i 
13 

23 

Sentence, 

Op-
tion 
ofa 

Fine, 

Avec 
option 

d'a
mende. 

27 

2 

2 
2 

25 
2 

57 

8 
6 
5 

6 
3 
3 

3 

4 

1 
6 

6 

14 

45 

2 

1 
1 

16 
66 
1 

5 
10 

276 

Com
mitted ; 
without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

5 

1 

1 

3 
10 

27 

• 

Do-
lerred, 
etc., 
eto. 

Bu-
pen
due, 
eto,, 
etc. 

1 

3 

. 

2 

14 
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1 'ableau v. Condamnations sommaires par magis t ra t s de pohce et autres juges de paix 

PROVINCB DE LA SASKATCHEWAN—Suite, 

RXQINA. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. I F . 

8 

2 

74 

4 
I'i 
11 

13 
13 
6 
S 

2 ' 

6 

37 

1 

? 

9 

115 

3 

1 

1 

i 
1 

i 
26 
27 

1 
3! 

382 

2 

2 .... 

3 

" 2 

10 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

35 

8 

2 

11 
1 

74 

3 
14 
10 

14 
13 
6 
5 

22 

6 

36 

1 

2 

9 

115 

2 

1 

3 
9 

2 
13 
27 

32 

362 

Com
mi t ted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
10 

17 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

2 
2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

13 

SASKATOON. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M . l F . 

66 

1 
9 

14 
44 

169 

11 
24 
76 

43 
850 
34 

8 
168 

85 

135 
3 ! 

I 
2 

2 

6 

1365 

5 

7 
4 
3 
6 

1 

12 

2 
2 

81 
115 
10 
9 
6 

25 
11 

2074 

6 

" i l 

"3 

3 

19 

.... 

2 

"3 
4 

.... 

3« 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 
Fme . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

65 

7 
1 
9 

14 
44 

163 

11 
24 
35 

41 
861 

34 
8 

171 

8^ 

137 
31 

1 
2 

2 

5 

1,381 

4 
1 

9 
1 
3 
6 

1 

12 

2 
2 

46 
119 

8 
7 
5 

25 

1.996 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

2 

3 

22 

2 

38 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

41 

'2 

1 

3 

1 

16 

2 

12 

76 

Dél i ts . 

Por t d 'armes illégal. 

Perturbation de réunions rehgieuses et autres. 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibihté. 
Infraction fiiiy InÎF sur l'inspection et la vente, 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e t c . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 

A'iolation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la hmi te 
de vitesse. 

Obstruction des rues ou t rot toi rs . 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et pro-\'inciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Circulation sur les trains, sans billet. 
Infractions aux lois fiscales. 

Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 

11736—15 
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T a b l e v . S u m m a r y concvitions b y police magis t ra tes and o the r justicea 

Ofïences. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

F i sherv and Game Acts , offences against 

offences against . 
Maliciousor wilful damage to proper ty 
Mas te rs ' and Servants ' Ac t , offences against . . 

Municipal Acts and By-laws, breach of various. 

Exercising v arious callings wi thout l icenses. . 

Street and trafhc régulations, breach of 
var ious. 

S t r ay and impounded animais , offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Opium and Narcot ic Drug A c t , various 
offences against. 

Firequenting opium resort and smoking 
opium. 

Totals 

PROVINCE OF SASKATCHEWAN 

SWIFT CtTRRENT. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

23 

5 

10 
1 

37 

3 
8 

2i 

1 

9 
52 

2 
1 

10 

26 

1 
1 
4 

1 

106 

2 

2 
14 

1 

2 
18 
15 

10 
12 

293 

1 

'"i 

3 
1 

fi 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

22 

5 

10 
1 

35 

3 
6 

24 

1 

9 
50 

1 
1 

10 

24 

1 
1 
4 

1 

101 

2 

1 
10 

1 

2 
12 
16 

13 

264 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

3 

11 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

2 
1 

1 

4 

1 

3 

13 

24 

Con
vic

tions, 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

27 

7 

1 

3 
1 

21 

2 
4 

16 

9 
1 
3 
3 

18 

1 

25 

6 

2 

68 

2 

10 
1 

1 

14 

179 

1 

1 

1 

R 

—Concluded, 

WETBURN. 

Sentence, 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

26 

7 

1 

3 
1 

22 

2 
4 

16 

9 
1 
3 
3 

18 

1 

25 

6 

2 

68 

1 

8 
1 

1 

is 

176 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

3 

1 

6 

De-
Icrrod, 
etc,, 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 
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T ableau v. Condanmations sommaires par mag i s t r a t s de police 

PBOVINCB DE LA SASKATCHEWAN—Suite, 

'fîlLKIB. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tiona. 

M.|F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Aveo 
option 
d 'a

mende. 

4 

36 

3 

3 

13 
3 
9 
1 

17 

1 

16 

I 
3 

3 

67 

1 

1 

U 
24 
1 

4 
1 

184 

3 

4 

4 

1 

2 

36 

3 

3 

12 
3 
9 
1 

17 

1 

16 

1 
3 

3 

67 

1 

1 

17 
23 

1 

4 
1 

185 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empri 
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

D e -
ferred, 
e t c . . 
e te . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

1 

2 

W Y N Y A R D . 

Con
v i c 

t ions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

50 

2 

2 

1 
3 

1 

24 

3 
2 
2 

2 
9 
6 
2 
1 

4 

40 

5 
4 

9 

81 

2 

6 

6 
6 
2 
1 

2 
1 

196 

3 

1 

4 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

50 

2 

2 

1 
3 

1 

23 

3 
2 
2 

2 
9 
5 
2 
1 

4 

39 

5 
4 

9 

81 

1 

6 

3 
5 
2 
1 

2 

189 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

1 

4 

1 

6 

D e -
ferred, 
e tc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

2 

1 

1 

5 

et au t res juges de paix 

Dél i t s . 

Perturbat ion de la paix. 

Mépris de cour. 

Per turbat ion de réunions reUgieuses et autres . 

violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la p roh ib i 
tion et la tempérance. 

de vitesse. 

P a r les bicyclistes. 

Loi sur les troupeaux et la marque des 
animaux. 

Comphcité aux déhts des enfants. 
Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 

narcotiques. 

d'opium.. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens . 

Infractions aux lois fiscales. 

Empié tement . 
Vagabondage. 

Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 

S735—16} 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

P R O V I N C E OF SASKATCSEWAN—Concluded. 

YORKTON. 

Con
vic

tions, 

Total. 

Con-
dam-

M. I F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri-

sans 
option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

TorALs OF SASKATCHEWAN. 

TOTAUX DE LA SASKATCHÏWAÏ. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

M. I F. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 
wittiout 
option. 

Empri-
sonnés 
sans 

option. 

ferred, 
eto., 
eto. 

due, 
etc., 
eto. 

Carry ing firearms and unlawful weapons 

Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acfcs, 
ofïences against . 

Malicious or wilful damage to property 
iVIasters' and Servants ' Act , ofîences agains t . . 

Municipal Acts and By-laws, breach of various. 

various. 

S t ray and impounded animais, offences 

To ta l Municipal and Provincial A c t s . . 

Non-support of family and neglecting children. 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
oiîences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium 

P h a r m a c y Acts , offences against 

Stealing ride on rai lway 

131 

5 

2 

47 
1 

1 

54 

6 
16 
6 

10 
9 

12 
10 

16 

31 

2 

IS 

101 

6 

2 

3 
4 

12 
6 
2 

4 
16 

434 

4 

1 

" l 

1 

6 

125 

6 

2 

47 
1 

1 

54 

6 
16 
6 

10 
9 

13 
9 
3 

16 

31 

2 

18 

101 

3 

2 

3 
4 

11 
6 
2 

4 
15 

424 

6 

1 

1 

1 

9 

4 

1 

1 

2 

7 

724 
6 

76 
1 

43 
2 

248 
89 

1 

1 

3 
1 

945 

105 
177 
224 

2 
2 

24 
161 
998 
180 
66 

475 

110 

6 
634 
33 
2 

10 
45 
60 
2 

138 

2910 

31 
5 

1 

10 
7 
8 

30 
11 
6 

28 
42 

16 
17 

422 
483 
26 
18 
64 

266 
33 

7106 

28 

" 2 
.... 

" 2 1 

2 
2 
3 

"i 
6 

16 
1 
2 
4 

3 

" 3 

" 2 
1 

4 

42 

1 
3 

2 

1 

"i 
20 
22 

1 

' " 9 
6 
2 

169 

702 
3 

75 

43 
2 

248 
89 

1 

1 

3 
1 

949 

103 
174 
179 

2 
1 

21 
162 

1,009 
174 

68 
478 

113 

1 
628 

33 
2 

12 
46 
60 

2 

140 

2,918 

16 
7 

1 

1 
4 
8 

30 
11 

4 
21 
43 

13 
16 

263 
484 

22 
15 
67 

248 

6,790 

28 

2 

16 

1 
2 
1 

2 
1 

4 

1 

3 
3 

12 

4 

11 
3 

4 

2 
133 

16 
5 

6 
6 

264 

22 
2 

1 

3 
47 

1 
2 
4 
5 
3 

2 
6 

2 

22 

12 
1 

i 
3 

46 
6 

3 

ie 
35 

230 
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Tableau v. Condanmations sommaires pai mag is t ra t s de police e t au t res juges de paix 

PBOVINCB DE L 'ALBERTA. ' 

AcADU. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M . | F . 

Sentence. 

Op. 
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d 'a

mende. 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

BASSANO. 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
etc. 

Dél i t s . 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbat ion de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pèche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infract. aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en é ta t d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyfli.stes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence il pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotique'?. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 
., Circulation sur les voies. 

Circulation sur les trains, sans billet. 
Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement, 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre-
Conduite déréglée. 
l^énation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

C a n ying firearms and unlawful weapons 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts , 
offences against. 

various. 
^y m.otor vehicles, exceeding speed l i m i t . . 

B y motor vehicles driving while drunk 

S t ray and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial A c t s . . 

Contributing to delinquency of ch i l d r en . . . . 
Opium and Narcotic Drug Act , various 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Railway Acts , various offences against 

Stealing ride on railway 

Insulting, obscène and profane language 

Totals 

P R O V I N C E O Ï AMEHTA—Coniinuei. 

C A I G A R Y . 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na-
t ions. 

M. 1 F . 

67 

13 

17 

8 
8 
3 

22 

7 

154 

26 
1 

104 
2 

30 
85 
42 

121 
11 

868 

8 

6 
492 

3 
67 

6 

30 

1739 

4 
1 

3 
3 

28 
63 

1 
10 

5 

230 
536 

6 
1 

198 
30 
28 

3S3fi 

6 

1 

1 

.... 

8 

1 

• " 7 

2 
9 

19 
3 

"ie 

8 

65 

.... 

12 
14 

" 2 
3 
9 

199 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

F m e . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

46 

6 

18 

8 
8 
3 

22 

7 

147 

21 
1 

101 
2 

16 
81 

7 
78 
11 

792 

8 

1 
461 

3 
64 
6 

23 

1,535 

3 

2 

28 
35 

1 

3 

34 
629 

4 
1 

200 
32 

2,823 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

11 

8 

1 

11 

13 

5 

1 

6 

2 

1 
3 

28 

1 

59 
6 
1 

150 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

5 

4 

6 

10 

3 
13 
64 
46 

92 

39 

2 

. .. .̂  

253 

1 

1 

149 
16 

1 
37 

485 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

177 

12 

4 

73 
33 

2 
2 

2 

268 

9 
4 

79 

4 
128 
67 
18 
48 
63 

274 

14 
209 
21 

7 
9 

32 
24 

7 

9 

930 

21 
15 

5 
6 
1 

13 
9 

9 

2 
2 

53 
679 

2 
11 
14 
28 
36 

•^394 

7 

1 

3 

3 

16 

1 

" 3 

3 
3 

.... 

1 

" 4 

"i 

20 

4 
5 

" i 
" 4 

"i4 
21 

"'è 
6 
2 

19 

136 

EDMONTON. 

Op. 
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d 'a

mende. 

162 

7 

3 

75 
31 

2 

2 

268 

9 
4 

82 

4 
123 
28 
20 
46 
66 

256 

1 
191 

18 
7 
9 

30 
24 

7 

6 

822 

6 
3 

2 
2 
1 

16 
7 

g 

i 
2 

17 
584 

1 
16 
19 
24 

2,180 

Sentenoe. 

Com
mitted 

without 
option, 

Empri. 
sonnéa 
sans 

option. 

De-
iened, 
etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 
eto,, 
eto. 

5 

3 

11 

11 

2 
12 

3 
6 

27 
g 

4 

87 

1 

2 

6 

2 

I 

12 
42 
1 
2 
8 

19 

2 
22 
3 

3 

3 

117 

17 
6 

2 
2 

23 
7 

2 
64 

— -" 292 
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Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix Tableaa T. 

PROVINCE DE L'ÂLBERTA—Suite, 

LETBBRIDGE. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. I P . 

7 
4 

S 

A 
86 
14 

127 

3 

15 

32 
4 

m 3 
9 

6 

4 
62 
3 

22 
1 

12 

168 

1 

7 
66 
35 
ï 

12 

169 
1 
9 

1 

.... 
1 

30 

"i 

Sentence, 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

13 
7 
3 

6 

6 
86 
2 

152 

3 

15 

31 
4 

10 
3 
9 

6 

2 
58 
3 

22 
1 

12 

161 

1 

7 
41 
7 
7 

12 

7 
143 

6 

42 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

4 

2 

2 

2 

15 
3 

9 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

1 

1 
1 
9 

3 

1 

4 

5 

25 

24 
17 
1 
3 

6 
I 

MACLEOD. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. l F . 

37 
1 

10 

3 

7 
1 
3 

12) 

2 
9 

17 
5 
6 
4 

19 

27 

23 

2 

6 

109 

3 
1 

1 

2 

1 

47 
12 
7 
3 

37 
19 
2 

1 

1 

.... 

2 

4 

"i 
6 
1 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

35 
1 

10 

2 

7 
1 
2 

117 

2 
9 

18 
5 
6 
4 

19 

27 

23 

2 

6 

109 

2 
1 

1 

2 

1 

23 
12 
6 
4 

41 
16 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

1 

2 

1 

1 

1 

24 

1 

1 
3 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

2 

1 

3 

1 

1 

4 

1 
1 
2 

Dél i t s . 

725 99 438 404 

Voies de fait. 
Per turbat ion de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Per turbat ion de réunions religieuses et autres . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux loLs sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infract. aux lois sur la médecine et les dentis tes . 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imi te 
de vitesse. 

Par les automobilistes en é ta t d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t ro t to i rs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois m.unicipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l 'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens . 
Profanation du dimanche-
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langages injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Assaults 

Inspection and Sales Ac ts , offences against 
Adultération of food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and Measures Ac ts , offences against 

offences against . 
Maliciousor wilful damage to proper ty 
Mas te rs ' and Servants ' Ac t , offences agains t . . 

var ious . 

S t ra i ' and impounded animais , offences 

Total Municipal and Provincial Acts . . 

Opium and Narcot ic Drug Ac t , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

T h r e a t s and abusive language. . . . 

Indeaent exposure 
Insulting, obscène and profane language.. , . 

To ta l s 

PHOVINCE OF ALBERTA—Confinued. 

MEDICINE H A T . 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

4 

4 

4 

23 

9 
4 
7 

23 

6 
10 
29 

1 

54 
3 
1 

34 
6 

2 

169 

34 
49 
2 
4 

16 
4 

*ÎS? 

1 

' " ' 3 

1 

• " 1 

6 

" i 

6 
3 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

3 1 

4 

4 

23 

9 

7 

23 

7 
10 
32 

1 

53 

ï 
34 

7 

2 

173 

6 
42 

2 
4 

22 

1 

1 

27 
8 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

7 

9 

PBAOE BrvEB, 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

8 
I 
1 

1 

1 

11 

6 

2 

8 

2 

6 
1 

2 

23 

1 

2 
26 

3 
2 

1 

1 

2 

2 

.... 

5 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 

Fme. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

8 
1 
1 

1 

2 

11 

6 

3 

8 

2 

6 
1 

6 

26 

1 

1 
25 

3 

86 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
lenod, 
otc„. 
eto, 

81U-
pea-
due. 
etc., 
etc. 

1 

î" 
3 

3 
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Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix. Tableau T. 

PROVINCE DE L'ALBERTA—Suite, 

R E D D E E B . 

Con
vio
tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. IF. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

STETTLER. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

M. I F. 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 

Fine . 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 
etc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

Dé l i t s . 

14 204 

25 2jVoies de fait. 
. Pe r tu rba t i on de la pais. 
. Po r t d 'armes illégal. 

Mépris de cour. 
1 Cruauté envers les animaux. 

Per turbat ion de réunions religieuses et autres . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
1 Vol de chiens, oiseaux, arbres , fruits, etc. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer, maî t res et serviteurs. 

] Non paiement de saïaire-s ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la Umite 
d e vitesse. 

P a r les automobilistes en état d'ivresse. 
P a r les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaxïiens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\Tesse. 
Exposition indécente. 

IJangage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Breach of peace 

Immigra t ion Ac t , offences against 

Inspection and Sales A c t s , offences against 
Adul té ra t ion of food {Food and Drug A c t ) . . 

Weights and Measures A c t s , offences against 

offences against . 

Mas te r s ' and Servants* A c t , offencesagainst . . 

Médical and Dent i s t ry Ac t , offences against. . . 

Miscellaneous minor offences 

Hea l th By-laws, b r e a c h of 

va r ious . 

S t r a y and impounded animais , offences 

Opium and Narcot ic Drug Ac t , "varions 
offences against. 

Frequenting opium resor t and smoking 
opium. 

Revenue Laws, offences against 

Vagrancy 

Tota ls 

PEOVINCB OF ALBEBTA—ConcZuded. 

TABER. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

2 

6 

2 

3 

11 

6 
2 
2 

24 

1 
4 

1 

3 

4 
1 

48 

1 

1 

? 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

2 

7 

3 

3 

11 

6 
1 
2 

23 

1 

3 

4 

43 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

D e -
ferred, 
etc . , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

4 

1 

WETASKIWIN. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

21 
2 

3 

1 

11 

3 

10 

1 
6 
1 

2 

1 

11 

2 

1 

25 

6 

4 

1 

1 

3 
34 

1 
2 

197 

1 

1 

1 
2 

S 

Sentence, 

Op
tion 
ofa 

Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

13 ' 
3 

3 

1 

11 

3 

4 

1 
5 

2 

1 

10 

1 

20 

6 

4 

1 

2 
34 

104 3 

De-
feired, 
eto,, 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
eto. 

1 
1 

1 

1 

1 

5 

4 
• 

25 
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rableau v. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix. 

FBOVINCB DE LA COLOMBIE BRITANNIQUE 

ATLIN. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.| F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

2 2 

1 

46 

5 

1 

1 
6 

1 

13 

3 

1 
1 

1 

19 
189 

1 
2 
3 

11 
2 

296 

6 

1 

1 

7 
16 
1 .... 
1 

33 

2 

35 

5 

1 

6 

2 

13 

2 

1 
1 

1 

9 
162 

1 
1 
4 
9 

243 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

16 

1 

8 
31 

1 
1 

2 

60 

1 

9 
12 

i 
2 

25 

CARIBOO. 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F . 

12 
3 
3 

12 
13 

31 

1 

1 

13 

9 
1 
2 

1 

27 

2 

1 
1 
8 

52 

5 

7 

179 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

11 

2 

1 
.... 

1 

"é 
1 

9 

2 

9 
13 

25 

1 

1 

10 

9 
1 
2 

1 

23 

1 

2 
1 
6 

50 

5 
3 
8 

161 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

8 

1 

1 

2 
2 

15 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 
3 
1 

2 

3 

3 

1 
1 

12 

Dél i t s . 

Mépris de cour. 

Per turbat ion de réunions religieuses et autres . 

Adultérat ion de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

dentistes. 

de vitesse. 

Par les bicyclistes. 

Violation de différentes lois provinciales. 

Loi sur les troupeaux et la marque des 
animaux. 

Négligence à pourvoir au.Y besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l 'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Circulation sur les trains, sans billet. 

Menaces e t langage injurieux. 
Empiètem^ent. 
Vagabondage. 

Ivresse. 

I.,angage insultant, obscène, profane-
Fréquen tan t des maisons de désordre. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v . Summary convictions b y police magistrates and other justices 

Offences. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Gambling Acts, offences against 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , 
offences against . 

vanous . 
B y motor vehicles exceeding speed Umit . , 

S t r ay and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial Ac t s . . 

Opium and Narcot ic Drug Ac t , various 
off ©aces aga ins t . 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Possessing narcotic drugs 

Rai lway Acts, various offences against 

Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE or BRITISH COLUMBU 

KOOTENAT. 

Con
vic

tions. 

Total . 

Con-
dam-

na-
tions. 

M . l F . 

13 

10 

13 
3 

2 
149 

16 

6 
36 

3 
6 
2 

9 

1 
68 

1 

2 
8 
5 

5 

145 

2 

4 

7 

1 

54 
7 
1 

2 
2 

91 
126 

2 
2 

20 
2 

680 

1 

.... 

' " 2 

1 

1 

4 

1 

2 

" è 
2 
1 

' " 3 
1 
2 

26 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

11 

6 

13 
3 

2 
116 

13 

6 
34 

3 
1 
2 

9 

55 

2 
8 
4 

6 

124 

2 

7 

26 
6 
1 

1 
2 

36 
97 

1 
- 2 

2 
21 

496 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

32 

1 

1 
2 

3 

3 

1 

29 
2 

30 
27 

2 

130 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

3 

4 

2 

2 

4 

4 

12 
1 

1 

22 

2 

3 

33 
4 

1 

4 

80 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

16 

4 

2 

107 

6 
46 

4 

10 

1 
1 

72 

21 

97 
1 

13 

1 

217 

1 

74 

11 

S 

1 

ii 
66 
2 
6 

28 
21 

3 

632 

1 

"4 

.... 

4 

5 

4 
7 

"i 
•32 

2 
2 

58 

—Continued, 

NANAIMO. 

Sentence, 

Op
tion 
o fa 
Fme. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

14 1 

4 

2 

107 

5 
42 

4 

10 

1 
1 

73 

21 

99 
1 

13 

1 

220 

74 

11 

7 

1 

14 
68 
1 
6 

60 
22 

662 

8 

1 

1 

1 

13 

De-
feired, 
eto,, 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
eto. 

2 

2 

2 

1 

3 
1 
1 

10 

5 

25 
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Tableau v. Condamnations sommaires par Œiagistrats de police 

PBOVINCB DE LA COLOMBIE BRITANNIQUE—Sui te . 

VANCOUVER. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tiona. 

M . I F . 

61 

29 
1 
6 

7 
1579 

11 

693 

16 
6 

297 
1 

71 

n 
753 

m 
18 

1130 
14 

618 
7 
1 

21 

4171 

45 
9 

3( 

4 
262 

7 
99 
2 

11 
• 

21 

1 
1 

-1 
27t 
62-
Ii 
1 

64; 
ï 

858 

4 

1 

" 3 

"s 

61 

3 
1 

11 

"2 

"54 

59 

"67 

47 

1 

231 

.... 

"il 

6 

" 1 

... 

... 

... 

... 
8 
9 

* 
'37 

89 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

46 

24 
1 
6 

7 
1,579 

8 

651 

11 
7 

8 

296 
1 

71 
13 

805 

1,282 

3 
1,176 

14 

664 
6 
1 

22 

4,353 

9 
3 

30 

4 
273 

2 
1 

19 

13 

IS 
î 
2 

K 
11! 
70. 

i 
ï 

91 

) 8,83: 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

2 

1 

3 
3 

100 

1 

15 
6 

20 

1 
4 

7 
103 

7 

I 
15S 

13 
3 

3 

431 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

17 

5 

8 

3 

7 

12 

2 

2 

4 

6 

1 
2 

29 

36 
3 

1 

1 

1 
2 
3 

83 
£ 
1 

• 

5 

21a 

VICTORIA. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -
n a -

tions. 

M . l F . 

U 

5 

4 

2 
196 

" 3 

27 

1 

1 

28 

9 
2 
3 

31 

1 
291 
36 

2 

403 

6 

4 

27 

12 

10 

9 
82 

2 
1 

2 

808 

... 

1 

2 

21 
1 

1 

23 

1 

4 
1 

32 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

9 

5 

4 

2 
196 

3 

24 

1 

1 

27 

8 
2 
3 

31 

312 
23 

1 

407 

1 

4 

24 

1 

10 

8 
62 

2 
1 

2 

767 

Com-
m^itted 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

1 

5 

1 

1 

1 

3 

12 

3 

27 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

1 

1 

14 

2 

18 

4 

" 2 
21 

46 

e t autres juges de paix 

Dél i t s . 

Voies de fait . 
Per turbat ion de la paix. 
Port d ' a r m e s illégal. 

Per turbat ion de réunions religieuses et au t res . 

Infraction aux lo issur l ' immigration. 
Incorrigibil i té. 

Adultérat ion de denrées al imentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

Dommage malicieux à la propriété. 

dent is tes . 

Contrav. à divers lois et régi, municipaux. 

P r a t i q u e de certains mét iers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 

de v i tesse . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux e r ran t s ou égarés. 

Totaux, lois municipales et prov inciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Infraction aux lois sur l 'opium et les drogues 
narcot iques. 

d 'opium. 
Vente de drogues narcot iques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Circulation sur les t ra ins , sans billet. 

Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Langage insultant, obscène, profane. 

Condui te déréglée. 
Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

PBOVINCE OP BRITISH COLUMBIA—Concïwfei. 

WESTMINSTER. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam.-

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri-

sans 
option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

YALE. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

Op. 
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

optioa. 

De-
ferred, 

Sus-
pen
due, 
etc., 
eto, 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Gambling Acts, offences against 
Immigrat ion Act, offences against 

Inspection and Sales Acts , offences against 
Adultération of food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and Measures Acts , offences against 

Liquor, Prohibi t ion aud Tempérance Acts , 
offences against. 

Masters ' and Servants* Act, offences agains t . . 

Médical and Dent i s t ry Act , offences against. . . 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
M'unicipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various calhngs without licenses.. 
Heal th By-laws, breach of 
Street and trafhc régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles exceeding speed l imit . , 

B y motor vehicles driving while d r u n k . . . 
B y motor vehicles, various 
B y bicycles 

Obstructing s t ree t and sidewalk 
Provincial Acts , breach of various 

Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to . . . 
S t r a y and impounded animais, offences 

relating to 

To ta l Municipal and Provincial Acts . . 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquency of children. 

Opium and Narcotic Drug Act, var ious 
offences against. 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences agains t . . . 
Profanation of t he Lord ' s IDay 
Rai lway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing r ide on railway 

Threa t s and abusive language . . . 

Vagrancy 
Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language.. 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

9 

37 
41 
3 

169 

1 

20 

3 
5 

60 

43 

5 
242 

5 

l 

6 

396 

5 

13 

1 
1 

2 

1 
2 

1 

45 
55 

3 
2 

12 
2 

811 

1 

" 2 

4 

2 

.... 

3 

"ii 

17 

"i 
1 

33 

9 

36 
41 
3 

167 

21 

3 
5 

61 

46 

4 
253 

2 

3 
4 

6 

408 

5 

13 

1 

2 

1 

1 

12 
67 

3 
3 

12 

782 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

10 

1 

1 

4 

1 

3 

4 

• " ' " " i 

31 
5 

1 
2 

52 

10 

2 

10 

2 
2 

44 

2 

9 
3 

11 

4 

15 

4 

2 
23 
3 

1 
1 
1 
2 

6 

73 

1 

2 
6 

1 
3 
3 

1 

13 
206 

2 
1 

2 
6 

404 

1 

1 

2 

1 

2 

3 

1 

1 
1 

13 
1 
7 

31 

10 

2 

9 

2 

34 

2 

9 
3 

11 

4 

16 

4 

21 
3 

1 
1 
1 
2 

8 

72 

2 

2 
4 

1 
1 

1 
162 

1 
7 

1 

326 

1 

12 

2 

2 

1 
1 

8 
51 
2 

1 

81 

1 

3 

2 

2 

1 
2 

1 
6 
6 

1 

6 

29 
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Tableau T. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix. 

YUKON. 

Con-

Total. 

COE-

na-

M.IF. 

Op-

of a 
Fine. 
— Avec 

option 
d'à-

Sentence. 

Com
mitted 
without 
option. 

— Empri
sonnés 
sans 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Délits. 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Port d'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l'immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'iaspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la tempérance. 

Dommage malicieux à la propriété. 
Infracttion aux loisconcer, maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pratique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 

Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipaleset prov inciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues narcotiques 

Tenanciers de fumeries d'opium. ^ . 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeur d'opium. 

Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois maritimes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement. 

Vagabondage. 
Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

1 Conduite déréglée. 
2 Aliénation mentale. 

Totaux. 



240 CRIMINAL STATISTICS, 1924 

Table v . Summary convictions b y police magistrates and other justiceE 

Offences. 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, 
offences against. 

Malicious or wilful damage to property 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Street and trafîic régulations, breach of 
various, 

B y motor vehicles exceeding speed l imit . . 

S t ray aud impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial Acts 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Totals 

• 

PRINCE E D W A R D I S L A N D — I I E DU PHINCB-EDOUASD. 

1922. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

13 

1 

2 

12 

1 
36 

3 

2 
14 

1 

14 

21 

50 

11 
164 

4 
16 

316 

3 

1 
2 

6 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

12 

2 

12 

27 

1 
14 

1 

14 

20 

49 

155 

4 
17 

279 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

1 

1 

1 
12 

1 

1 

1 

11 
9 

1 
1 

39 

D e -
ferred, 

etc., 
étc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

1 

3 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. I F . 

3 

7 

1 
26 

2 

16 

26 

2 
15 
1 

60 

2 

8 
94 
2 

12 

226 

1 

3 

1 

1 

1 

6 

1923. 

Sentence 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

S 

3 

7 

24 

2 

17 

23 

15 

66 

2 

91 

11 

208 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

. 

5 

2 

2 

2 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc,, 
etc. 

3 

1 

4 

isl 6 
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Tableau T. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

FBOTINCS or NOTA SCOTIA. 

PBOTINCB DB LA NotrTBLi.B-EcossE 

1923. 

Cott-

tiona. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

H . I F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

ATBC 
option 
d'a

mende. 

Com* 
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1924. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. | F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Délits. 

146 

43 
1361 

5 
38 
6 

225 

118 
1 

14 
1 

10 

4 
264 

7 
173 
17 
11 
20 
83 

160 
1 

624 

46 
1 
6 
g 

16 
1,351 

6 
43 
U 

220 

2882 151 2,807 

(1735-lS 

32 193 
4 

714 

34 
11 
10 
3 
8 
2 

18 
10 
59 

1430 
4 

34 

238 

165 3191 164 

174 
4 

10 
267 

4 
254 

1 
207 

22 
2 
2 

14 

681 

13 
9 

22 
1,402 

3 
38 

225 

3,002 

52 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaus. 
Perturbation de réunions reUgieuses et autres . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concern. maîtres e t serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les den

tistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers déUts minimes. 
Contrav. à divers lois e t règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers Bans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

P a r les automobilistes en é ta t d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
P a r les bicvclistes. 
P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toi rs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des ani

maux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales e t provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\Tesse. 
Exposition indécente. 

Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Conduite déréglée. 

Aliénation mentale-

Totaux. 
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T a b l e v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and o ther justices 

Offences. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Disturbing religious and like meetings 

Inspection and Sales Acts, offences against 
Adultération of food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, 

offences against. 

Masters ' and Servants ' Act, offences aga ins t , . 

School Act, breach of 

vanous . 

B y motor vehicles, various 

Provincial Acts, breach of various . . 

S t ray and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial Acts 

Non-support of family and neglecting children. 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Profanation of t he Lord 's D a y . 
Rai lway Acts, various offences against. 

Trespass on railway 
Stealing ride on rai lway 

Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
I>oose, idle, disorderly. 

Insani ty 

P B O T I N C B OF N E W BBUNBWICK. 

PBOVINCK D U NOUVEATJ-BBUNBWICK 

1923. 

Con
vic

t ions. 

To ta l . 

Con
d a m 

na-
t ions. 

M . l F . 

92 
3 
3 

1 
4 

96 
1 
7 

1 

3 
351 

S 

1 

6 
90 

2 
5 

49 

135 

7 

15 

303 

7 

6 

5 
10 
1 
6 

35 
1 
6 

18 
1061 

4 
7 

37 
42 

1 

?]97 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

F ine . 

Avec 
option 

d 'a
mende . 

3 KR 

1 
13 

1 

' " 2 

5 

7 

"i 
3 

13 

"iô 

^'> 

3 
2 

1 
4 

96 
1 

1 

3 
368 

6 

1 

5 
91 

2 
6 

49 

139 

7 

16 

308 

4 

6 

5 
10 

1 
5 

34 
1 
7 

9 
1,068 

4 
7 

47 
35 

2,119 

Com
m i t t e d 
wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

4 

1 
6 

1 

1 

7 
1 

2 

D e -
ferred, 

e tc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e t e . 

3 

1 

1 

7 

1 

3 

1 
1 

1 

2 

2 

1 

5 
S 

5 
1 

1924. 

Con
vic

tions. 

Total . 

Con-
dam-
na-
tions. 

M . l F . 

9 

2 
1 

62 
24 
2 
1 

1 
3 

364 

10 

1 

53 

8 
1 

110 

67 

10 
38 
2 
1 
4 

13 
4 

311 

10 

8 
11 
11 
21 
28 
12 
7 

63 
1156 

11 
12 
28 

120 

H<y> 

"3 

"ii 

" 2 

1 
2 

5 

1 

"i 
12 
20 
2 

"26 
2 

97 

Sentence, 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

122 

8 

1 
1 

51 
22 

1 
3 

364 

8 

1 

52 

7 
1 

110 

66 

1 
37 
2 
1 
4 

12 
4 

297 

5 

4 

8 
11 
9 

21 
2 
9 
6 

43 
1,091 

9 
12 
43 

114 

2,266 

Com.' 
mitted 
without 
option, 

Empri. 
sonnéa 
BaiiB 

option. 

13 

3 
1 

11 

2 

10 
1 

11 

2 

2 

14 
2 
1 

14 
64 
1 

9 
5 

' De-
ferred, 

été., 
etc, 

Siis-
peD-
due. 
etc., 
etc. 

8 

2 
2 

• 1 

1 

2 

1 

2 

1 

8 

4 

1 

8 
21 
3 

166 '» 
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Tableau v. 

Coir-

tions. 

Total. 

Con-
dom-
aa-

tions. 

M. I F . 

614 
40 
72 

11 
32 

63? 
? 

i4 
108 

4? 
9 

1468 

126 

292 
20 

«2 
6621 
24B 
276 

168« 
326 

842 

3 
2';2 
13 

171 
77 
311 
26 

, j 

1050 

870 

14 

64 

9 
366 

4 
22 
46 

169 
26 

110 
76 
86 
24 

884 
W61 

107 
19 

m 
1462 

39 
SOU 

29 
10 
2 

"i 

"i 

266 

13 
7 
6 
1 

3 
66 
10 
6 
9 
3 

27 

" 4 
.... 

126 

1 

2 

"« 

" 9 

"é 
192 
199 
21 

6 
1327 
276 

15 

2563 

Condamnationa sommaires par magistrats de po 

PROVINCE or QUÉBEC. 

PBOTISCS D E QuisEc. 

1923. 

Sentence . 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

506 
41 
63 

28 
13 
31 

629 
2 

14 
106 

37 
5 

1,316 

119 
7 

297 
21 

66 
6,399 

227 
267 

1,455 
322 

841 

3 
272 

13 
144 
72 
30 
25 

10,070 

64 

16 

54 

2 
120 

4 
18 
34 

121 
17 
99 
3 

69 
19 

529 
6,418 

89 
21 

2,169 
1,445 

23,649 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

gaas 
option. 

60 
2 
2 

1 

3 
190 

4 

1 

1 

2 

46 

1 

6 
289 

2 
6 
2 
5 

63 
1 
2 

263 
260 
25 

22 
28 

1,266 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

88 
7 
9 

1 
1 
1 
2 

3 

6 
1 

219 

16 
1 

9 
287 
32 
15 

142 
6 

28 

3 

36 
5 

654 

270 

11 

1 
2 

4 
9 

32 
7 

16 
9 

32 
3 

284 
692 

14 
4 

134 
265 
64 

2,649 

1924. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

661 
36 

106 

60 
10 
61 

518 
2 
1 

101 
72 

23 
28 

1393 

137 
11 

262 
10 

60 
1583 

593 
137 

1204 

634 

119 
1715 

20 
56 

142 
10 
6 

11 

6130 

243 
36 
11 

2 
65 

7 
140 

119 
12 

179 
66 

151 
156 
83 
43 

826 
5878 

132 
60 

1108 
1356 

39 

20372 

34 

' " 2 

"7 

"3 
156 

3 
4 

15 

2 
79 

23 
18 
7 

3 

"ié 

148 

3 
18 

9 

1 

"ii 
.... 
228 
268 

18 
20 

1101 
350 

26 

2431 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende . 

551 
22 
71 

46 
10 
60 

510 
1 

98 
69 

23 
18 

1,238 

123 
13 

277 
10 

42 
1,456 

531 
126 

1,089 

636 

95 
1,638 

19 
60 

118 
10 
6 

11 

5,683 

54 
16 
10 

2 
65 

21 

76 
8 

109 
50 

129 
1 

44 
35 

474 
5,211 

91 
75 

2,029 
1,251 

18,614 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

33 
1 

18 

1 

1 

1 
300 

6 

2 

6 

20 

25 

66 
14 

1 

7 
128 

1 
31 
4 
6 

147 
4 

233 
236 

29 
3 

93 
29 

1,407 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

111 
13 
18 

6 

8 

8 
3 
3 

12 
11 

12 
2 

is 
206 

86 
30 

117 

2 

4 
96 

1 
6 

24 

570 

136 
26 

44 
3 

39 
1 

31 
8 

36 
8 

347 
700 

30 
2 

87 
421 

o; 
2,782 

ice et au t res juges de paix. 

Dé l i t s . 

Voies de fait. 
Per turbat ion de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 

Infractions aux lois de pêche et de chasse. 

violation de la loi. 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concern. maîtres et serviteurs. 

tistes. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 

de vites.se. 
P a r les automobilistes en é ta t d'i^Tesse. 
P a r les automobilistes, causes diverses. 

Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

maux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Tot.aux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les p harmaciens 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre-
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 

W36—161 

http://vites.se
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Summary convictions by police magistrales ànd other justices Table v. 

Offences. 

Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 

Disturbing religious and Uke meetings 
F ishery and G a m e Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigra t ion Act , offences against . . . . 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offences a g a i n s t . . . . 

Adultérat ion of food (Food and Drug A c t ) . . 

"Weights and Measures Acts, offences against 
Xarceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Non-payment of w a g e s . . . . 
Médical and Dent is t ry Act, offences against. . . 

Mihtia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 

Hea l th By-laws, breach of 
St reet and traffic régulations, breacli ol 

various. 
B y motor vehicles, exceeding speed l imit . 

B y motor vehicles, driving while drunk 
B y motor vehicles, various 
B y bicycles 
B y cabs and drays 

Provincial Acta, breach of various 

St ray and impounded animais, "offences 
relating to 

Total Municipal and Provincial A c t s . . . . 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Keeping opium resor t . . 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

Rai lway Acts, various offences against 

Stealing r ide on r a i lway . . . 

T h r e a t s and abusive language. . . 

Drunkenness 

Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Totals 

PBOVINCE o» OHTABIO. 

PHOVINCE D'ONTABIO. 

1923. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F . 

730 
31 

183 
7 

238 
26 

727 
1807 

6 
20 
16 
67 

46 
59 

3638 

158 
1 

226 
19 

5 
80 

3076 
146 
497 
236 

7483 

9035 

56 
10358 
1110 
106 

4262 
94 

18 

36476 

476 
156 

18 

2 
31 

11 
146 
29 

513 
29 

266 
222 
365 

11 
131 
659 

1012 
11098 

62 
136 
261 

1663 
206 

620S5 

85 

'"i 
"i 
'"j 

3 

"is 
1 
1 

"i 
320 

3 

"é 

"é 
172 

29 
11 
35 

434 
161 

2 
150 

9 
4 

233 
2 

1242 

40 
42 

1 

1 
16 

" 3 7 

"ii 
"é 

"ié 
12 

138 
272 

7 
17 

117 
96 
61 

2584 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fme . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

646 
31 

164 
5 

218 
25 

712 
1,784 

4 
12 
16 
63 

46 
49 

3,863 

142 
1 

182 
19 

2 
70 

2,637 
101 
329 
244 

6,396 

8,353 

58 
9,375 
1,020 

48 
3,340 

90 

18 

31.009 

127 
66 
17 

1 
30 

7 
108 
28 

497 
20 

213 
160 
362 

11 
84 

536 
442 

10,946 
34 

133 
308 

1,429 

54,591 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

26 

17 

1 

18 
1 

2 
70 

2 
2 
2 

9 
8 

3 

10 

7 
3 

42 

21 
28 

1 

1 
1 

6 
46 

5 
18 
35 
6 

6 
3 

349 
137 
20 

10 
16 

886 

D e -
ferred, 

e t c . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , -
etc . 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -
na-

tions. 

M. 1 F . 

143 751 B9 

14 
2 

23 
1 

21 
26 

1 
3 

5 

1 
9 

25 

19 

60 

1 
14 

609 
74 

179 
18 

2,513 

840 

1,123 
99 
61 

1,148 
3 

6,667 

368 
104 

1 

8 
1 

63 
4 

46 
37 
4 

60 
132 
359 
287 

15 
19 
60 

314 
266 

9,162 

36 
160 
38 

216 
6 

645 
1779 

4 
33 
70 
76 

42 
22 

4157 

246 
9 

226 
8 

2 
77 

2809 
121 
547 
326 

5447 

13236 

230 
7889 

851 
109 

11205 
87 

139 

42996 

449 
209 

28 

1 

2 
69 
22 

355 
49 

342 
349 
141 

1 

81 
548 

1048 
I26S5 

73 
172 
230 

1720 
167 

70269 

1 
1 

" 3 .... 
6 

"ii 
2 
2 

"'i 
621 

6 

"s 
3 

"s 
182 
30 
14 
29 

185 

434 

'295 
4 
1 

644 
17 

13 

1848 

29 
73 

"i4 

"ié 
"ié 

1 
6 

13 
20 

212 
338 

4 
32 

105 
91 
47 

3499 

1924, 

Sentence, 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com-' 
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

31 
110 
13 

196 
6 

637 
1,767 

1 
3 

65 
76 

33 
8 

4,560 

180 
5 

211 
9 

2 
67 

2,010 
64 

362 
323 

5,058 

11,768 

28 
5,870 

760 
69 

6,795 
95 

146 

32,338 

144 
83 
21 

1 

1 
75 
22 

313 
39 

223 
246 
142 

60 
411 
360 

12,226 
37 

160 
272 

1,466 

57,233 

1 
13 
6 
2 

3 
16 

4 
78 

6 

I 

1 
1 

1 
i 

3 

188 
3 

3 

203 

33 
49 
5 

1 
8 

2 
67 
5f 

i 
6 
7 

429 
125 
12 
2 

17 
7 

1,182 

De-
femd, 
etc;, 
etc. 

8ui-
pea-
due, 
etc,, 
etc. 

US 
5 

2S 
20 
20 

17 

2) 

g 
11 
40 

eo 
1 

!! 2 

17 
gso 
87 

19) 
31 

670 

1,901 

U 
2,311 

9S 
41 

0,054 
6 

fl 

12,30! 

301 
ISO 

2 

8 
85 
48 
4 

29 
150 
471 
843 
28 
42 
40 

338 
214 

«.SSJ 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

PROVINCE OF MANITOBA. 

PBOVINCB DU MANITOBA, 

1923. 

COB-

Total. 

dam-
fifl-

M . | F . 

Sentence. 

Op-

of a 
Fine. 
__ Avec 

option 
d'a

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

— Empri
sonna 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc.. 
etc. 
— Sus

pen
due, 
etc.. 
etc. 

1924. 

Con
vic

tions. 

— Total. 
— Con-

dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 
— Avec 

option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

— Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc.. 
etc. 
— Sus

pen
due, 
etc.. 
etc. 

Délits. 

395 

129 

126 
3 
1 

539 

22 
12 
71 

1 

961 

160 
66 

370 
86 
14 
14 
10 

17 
12 
10 

1,604 
5 
2 

9,386 

228 

15 
199 

132 

782 
75 
16 
3 

38 
175 

281 1,710 

104 
4619 
413 
58 
24 
12 

11 
12 

392 
1776 

16 
10 
14 

228 
13 

10619 

128 
1 

14 

18 
107 
10 

3 
15 

434 

44 
13 
46 

4 

16 
326 

7 
128 
60 

174 

49 
1,655 

316 
40 
17 
12 

9 
12 

1,749 
11 
12 
16 

194 

670l 8,591 

345 
2 
3 

27 

4 
40 
12 
73 

119 

32 
1,073 

101 
18 
7 

1,581 

6 
144 
197 

2 
1 
4 

61 
23 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en-
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la p roh ib i 

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concern. maîtres et servi teurs . 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les den

tistes. 
Infraction aux lois de la mihce. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des ani

maux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmac iens 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins d e fet-

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

438 2,168 Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices. 

Offences. 

•Carrying firearms and unlawful weapons 
"Contempt of Cour t 
'Cruelty to animais 
Dis turbing religious and like meet ings 

Gambling Acts, offences against 
Immigra t ion Act, offences against 

Inspection and Sales Acts , offences a g a i n s t . . . . 
Adultération of food (Food and Drug A c t ) . . 

Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , 

offences against. 

Masters ' and Servants ' Act, offences agains t . . 

Mihtia Act, offences aga ins t . . . 

School Act, breach of 

Heal th By-)aws, breach of 

various. 
B y motor vehicles, exceeding speed l imi t . 

B y motor vehicles, various 

Herd and branding, offences relating to 
St ray and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial Acts 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

FYequenting opium resort and smoking 
opium. 

Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P l ia rmacy Acts, offences against 

Railway Acts, various offences against 

Revenue Laws, offences against 

T h r e a t s and abusive language 

Drunkenness 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OF SASKATCHEWAN, ~ * 

PROVINCE DE LA SASKATCHEWAN. 

1923. 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

689 
15 
84 
2 

38 
2 

131 
121 
27 

6 
4 

11 
968 

117 
150 
257 

4 

87 
222 

1476 
176 
60 

326 

269 

68 
486 

66 
8 

14 
50 
32 
42 

77 

3372 

40 
3 
3 

1 
7 

7 
28 

1 
16 
21 
17 
16 

106 

6 
8 

391 
864 

15 
18 
23 

364 
63 

«081 

31 

"é 

"'i 

"29 

2 
7 
2 

" ' 7 
19 
1 
1 
2 

3 

1 
4 

" 2 

"i 
1 

42 

1 
3 

2 
3 

" ' 4 

" 3 2 
30 

4 
1 

31 
25 
12 

265 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

644 
15 
78 

1 
36 
2 

124 
119 
22 

5 
4 

iô 
962 

115 
148 
242 

4 

86 
220 

1,481 
177 
55 

316 

251 

69 
484 

66 
8 

12 
45 
30 
35 

73 

3,322 

18 
6 
3 

1 
7 

23 
1 

16 
11 
14 
16 

103 

6 
7 

230 
826 

13 
18 
30 

274 

. 7,569 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

59 

2 
1 
1 

5 
2 

1 
32 

4 

1 

4 

2 

6 
1 

1 

14 

14 

9 
8 

2 
3 

1 

133 
28 

6 
1 

13 
39 

379 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

7 
17 
7 

1 

3 

6 

3 

4 
5 

17 

9 
10 

6 
12 

21 

4 

2 
1 
1 
8 

4 

78 

9 

8 

6 

1 
1 

60 
30 

11 
76 
63 

408 

1924, 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 
724 

5 
76 

1 
43 

2 
248 

89 
1 

1 

3 
1 

946 

106 
177 
224 

2 

2 
24 

161 
998 
180 
66 

476 

110 

6 
634 
33 

2 
10 
45 
60 
2 

138 

2910 

31 
6 

1 

10 
7 
8 

30 
11 
6 

28 
42 

16 
17 

422 
483 
26 
18 
64 

266 
33 

7106 

28 

" 2 

"i 

"2i 

2 
2 
3 

"i 
6 

16 
1 
2 
4 

3 

" 3 

" ' 2 
1 

4 

42 

1 
3 

2 

"i 

"i 
20 
22 

1 

" 9 
5 
2 

169 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d 'a

mende. 

702 
3 

75 
1 

43 
2 

248 
89 
1 

1 

3 
1 

949 

103 
174 
179 

2 

1 
21 

162 
1,009 

174 
68 

478 

113 

1 
628 
33 
2 

12 
46 
60 
2 

140 

2,918 

16 
7 

1 

1 
4 
8 

30 
11 
4 

21 
43 

13 
16 

263 
484 
22 
16 
67 

248 

6,790 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

28 

2 

16 

1 
2 
1 

2 
1 

4 

1 

3 
3 

12 

4 

11 
3 

4 

2 
133 
16 
6 

6 
6 

I^îl 

De-
femd, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 
1 

1 

3 
47 

1 
2 
4 
5 
3 

2 
0 

2 

22 

12 
1 

1 
3 

• ifl 
6 

' 3 

' io 
36 

280 
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Tableau v . Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et au t res juges de paix 

PROVINCE OF ALBERTA. 

PROVINCE D 'ALBERTA. 

~âi J -

vie-
tioia. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tidia. 

M. 

364 
12 
64 
4 

76 

197 
241 

3 

3 

18 

921 

19 

^ 

91 
337 
69 

420 
8R 

895 

347 

iim 
46 

20 
133 
41 
47 

46 

3641 

40 
13 
? 

! 
1 

18 
5 

46 
29 
18 
61 
34 

14 
7 

218 
1223 

6 
29 
32 

168 
67 

7950 

F. 

19 

• • ' 2 

2 
1 

"i 

" 5 

1 

"69 

1 

"i4 

2 
28 
9 

11 
7 

23 

4 

16 

1 

09 

"5 
1 

2 

"3 
2 

• • ' 2 

2 

'44 
64 
1 
3 

19 
7 

42 

403 

1923. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

307 
9 

42 
3 

74 
6 

194 
236 

2 
1 
3 

17 
2 

966 

80 
19 

201 
• 3 

86 
334 
38 

340 
87 

862 

333 

1,097 
43 

19 
129 
39 
45 

44 

3,410 

10 
5 
3 

6 

16 
6 

49 
27 
13 
29 
35 

7 
7 

85 
1,257 

6 
27 
42 

168 

7,444 

Com
mitted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

33 

5 
1 

2 
1 

13 

2 

3 
1 
1 

1 

3 

10 
9 

2 

1 
6 

; 
20 

2 

83 
g 
2 
2 
4 
6 

222 

D e -
ferred, 

etc. , 
etc. 

Sua-
pen
due, 
etc. , 
etc. 

33 
3 
9 
9 
3 

4 
i 

11 

2 

11 

6 

2 

4 
30 
29 
91 

8 
66 

18 

82 
3 

1 
3 
2 

2 

327 

20 
4 

3 
2 
4 
1 

6 

94 
11 

3 
6 

U 
109 

693 

1924. 

Con
v i c 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -

na -
t ions. 

M. 1 F. 
373 

13 
43 
7 

36 

110 
135 
20 
2 

28 

9 
8 

761 

61 
36 

237 
2 

34 
303 
128 
176 
80 

992 

291 

25 
902 
27 
8 

21 
218 
6S 
17 

75 

3331 

36 
17 

8 
9 
3 

56 
129 
39 

8 
44 

10 
4 

433 
1427 

17 
30 

260 
169 
79 

8002 

12 
1 
2 

" 1 

4 
1 
2 
3 

"56 

3 

"ii 

2 
18 
22 

7 

"2i 

1 

" 1 3 

.... 
0 

2 

87 

4 
6 

.... 

" ' 4 

"ai 
37 

"é 
16 
13 
35 

340 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

329 
13 
30 
6 

34 

112 
133 

7 

28 

9 
6 

779 

57 
25 

231 
2 

20 
295 

53 
134 
78 

912 

273 

6 
847 
24 

8 
21 

212 
65 
16 

66 

3,009 

18 
4 

4 
2 
3 

58 
83 

7 
8 

44 

6 
3 

112 
1,401 

13 
34 

263 
162 

Coni-
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

23 

13 

6 

1 
18 

1 

13 

1 

18 
1 

1 

21 

3 
14 

4 
8 

44 
3 

1 

160 
22 
2 

1 
7 

7,0461 355 

D e -
ferred, 

etc . , 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

33 
1 
2 
1 
2 

2 
3 
9 
5 

1 
20 

7 
10 
17 

3 
26 
97 
49 
2 

100 

19 

2 
67 
3 

6 
5 
1 

11 

388 

13 
5 

2 
2 

29 

3 
1 

202 
41 
2 
4 
2 

13 
114 

942 

DéUta. 

Voies de fait. 
Per turbat ion de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 

Cruauté envers les animaux. 
Perturbat ion de réunions religieuses et autres. 

Infraction aux lois sur l ' inimigration. 
Incorrigibihté. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
^•iolation de la loi. 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 

Infract. aux lois concern. maîtres et serviteurs. 

t istes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hvgiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en é ta t d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 

Loi sur les troupeaux et la marque des am-
maux. 

Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Ojmplicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Fréquenteursdefumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Possession de drogues narcotiques. 
Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 
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Summary convictions by police magistrates and other justice Table v. 

Offences, 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Fishery and Game Acts, offences against 

Inspection and Sales Acts, offences a g a i n s t . . . . 

Weights and Measures Acts, offences against. 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , 
offences against. 

Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences agains t . . 

Militia Act, offences against 

vanous . 

H a r d and brending, offences relating to 

Total Municipal and Provincial A c t s . . . 

Non-support of family and neglecting children, 
Contributing to delinquency of c h i l d r e n . . . . 

Opium and Narcot ic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Rai lway Acts, various offences against 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 

Totals 

PROVINCE OF B R I T I S H COLUMBIA. 

PROVINCE DE LA COLOMBIE BRITANNIQDE. 

1923. 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na-
t ions. 

M. 1 F . 

134 
12 
83 
2 

27 

114 
1232 

23 
2 
6 
1 

1119 

41 

5 
5 
5 

27 
299 

3 
118 
30 

736 

1373 

2 
1265 

77 
1 

464 
43 

1 
25 

4437 

85 
19 
56 

6 
170 

17 
197 

1 
54 

164 
50 

114 
27 
25 
21 
27 

457 
1284 

15 
24 

454 
146 
10 

0698 

6 
.... 

"is 

77 

2 

" ' 7 
16 

"é 
3 

34 

50 

" 5 8 
2 

" 3 3 

" 4 

206 

1 
3 

" 2 

"io 

"i 
"i 
27 

159 
1 
1 

417 
3 
1 

941 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 

Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

102 
9 

81 

22 

108 
1,232 

20 
S 
6 

948 

34 

7 
5 
6 

19 
305 

3 
118 
33 

765 

1,416 

2 
1,307 

73 
1 

404 
37 

1 
28 

4,583 

8 
4 

47 

2 
102 

17 
80 
1 

64 
109 
27 

105 
28 
21 

8 
20 

179 
1,329 

12 
23 

851 
128 

10.339 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

10 

2 

3 

2 
3 

1 

233 

3 

1 

3 

4 

7 

11 
5 
6 

3 
7 

118 

34 
3 
1 

1 

4 
169 
85 
4 

8 
2 

726 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus-
pen-

• due, 
etc . , 
e tc . 

28 
3 
1 
2 
6 

3 

1 
11 

16 

4 

14 
10 

6 

5 

7 

13 
6 

3 
2 

1 

53 

67 
13 
3 

1 
63 

9 

21 
20 

8 

3 
14 
3 

136 
29 

2 
12 
19 
11 

674 

Con
v i c 

tions. 

To t a l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

134 
3 

63 
1 

11 

190 
1832 

14 
2 
6 

7 
1204 

41 
6 
1 
9 
9 
9 

407 
1 

91 
26 

919 

1335 

29 
1856 

60 

624 
42 

8 
5 

42 

5445 

67 
9 

117 

6 
326 

8 
124 

2 
20 
67 
32 

6 
26 

9 
10 
17 

472 
1402 

24 
20 

576 
77 
15 

2396 

8 

1 

" ' 3 

"i2 

"82 

3 
1 

"is 
" ' 2 

" 5 7 

62 

" 9 4 
1 

47 

" ' é 

284 

1 
1 
1 

"ii 

" ' 7 

"'i 

" 3 
1 

110 
143 

3 
2 

424 
6 
4 

1112 

1924. 

Op
tion 
ofa 

Fme. 

Avec 
option 

d 'a
mende. 

112 

51 
1 

11 

185 
1,832 

11 

6 

7 
1,094 

32 
7 
1 
9 
9 
9 

404 
1 

90 
22 

971 

1,393 

7 
1,921 

43 

670 
40 
7 
5 

46 

5,620 

13 
3 

115 

6 
332 

1 
12 
1 

21 
27 
20 
2 

26 
8 
7 

13 
205 

1,363 
17 
20 

977 
76 

12,269 

Sentence. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
Bans 

option. 

5 

1 

1 

î 

183 

3 

* 

21 
7 

28 

3 
4 

5 

7 
119 

29 
11 
1 

1 
213 
125 

8 
1 
3 
4 

"w 

DB-
terred, 
. eto,, 

etc, 

81U-
pen-
due, 
etc,, 
eto. 

25 
3 

12 

4 

11 

9 

0 

18 

3 
4 
5 

1 

1 
22 
18 

1 
2 
1 

2 

81 

42 
3 

1 

1 
1 
3 

1 
fl 

184 
57 

10 
i 

10 

482 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

Y U K O N . 

1923. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tiOBB. 

U. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

10 

1 

1 

2 

33 

4 

4 

12 

1 

1 

2 

14 

28 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

2 

D e -
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

^ 

6 

7 

1924. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -
n a -

t ions. 

M. 1 F. 
2 

4 

2 

1 
2 

2 

10 

3 
2 

26 

2 

1 

3 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 

F m e . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

2 

4 

3 

1 
2 

2 

11 

2 

25 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

I 
2 

4 

Dél i t s . 

Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'a rmes illégal. 

Perturbat ion de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

%iolation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
t ion et la tempérance. 

Dommage malicieux à la propriété. 

Non paiement de salaires ou gages. 

Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

de \-itesse. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairies. 

Loi sur les troupeaux et la marque des 
animaux. 

Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

NégHgence à pojirvoir aux besoins de sa famille. 
CompUcité aux délits des enfants. 

Infraction aus lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possessions de drogues narcotiques. 

Infract. aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diversesauxlois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 

file:///-itesse
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justicea 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Disturbing religious and hke meetings 
Fishery and G a m e Acts, offences against 

Inspection and Sales Acts, offences a g a i n s t . . . . 
Adultérat ion of food (Food and Drug A c t ) . . 

Larceny of dogs, b i rds , t rees , fruits, etc 
Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Ac ts , 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences agains t . . 

Municipal Acts and By-laws, breach of various. 
School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses.. 
Hea l th By-laws, breach of 
St reet and trafîic régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles, exceeding speed l imit . . 
B y motor vehicles, driving while drunk.. 

Obstructing street and s i d e w a l k . . . . 
Provincial . \c t s , breach of various 

Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to 
St ray and impounded animais, offences 

relating to 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquency of c h i l d r e n . . . . 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic d rugs . . . . 

P h a r m a c y Acts, offences against . . . 
Profanationof t he Lord 's D a y . . 
Rai lway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on rai lway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, offences aga ins t . . . 
Threa t s and abusive language 

Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language. . . 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Totals 

CANADA. 

1923. 

C o n 
v i c 

tions. 

To t a l . 

Con-
d a m -

na -
t ions. 

M. 1 F. 

2903 
114 
519 

16 
438 
61 

1334 
4170 

71 
33 
44 

193 
121 
90 

9252 

586 
134 

1044 
53 
I I 

407 
11968 
1965 
1689 
2108 
9907 

13113 
136 

18315 
1767 

393 
4862 

368 
123 

90 

184 

66978 

1058 
197 

96 

9 
235 

47 
766 

60 
740 
306 
524 
459 
736 
113 
293 
746 

3252 
24715 
2 2 6 
272 

1832 
4403 
392 

B0I39 

216 
10 
10 

2 
7 
1 
g 
3 

" 3 9 
1 
2 
1 
2 

836 

22 
14 
31 

1 

" 2 9 
319 

71 
42 
65 

497 

267 
3 

283 
12 
5 

266 
4 

"i 
7 

1832 

43 
63 
3 

"i 
3 

84 

"42 
2 

11 
2 

27 

" 3 3 
16 

622 
860 
35 
33 

1940 
441 
142 

7364 

Sentence. 

Op
tion 
o f a 
Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

2,651 
109 
448 

10 
406 

60 
1,300 
4,129 

53 
17 
44 

186 
114 
73 

9,244 

641 
187 

1,000 
54 
8 

369 
11,134 
1,869 
1,394 
1,965 
7,800 

12,328 
139 

16,566 
1,586 

286 
3,967 
.349 

119 
81 

182 

59,765 

260 
85 
88 

4 
204 

27 
366 

49 
706 
212 
396 
326 
719 
37 

193 
610 

1,500 
23,868 

167 
274 

3,485 
3,988 

118,201 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

188 
2 

37 
2 
3 

9 
5 
4 

26 
1 
1 

9 
563 

11 
4 

2 
8 
4 
5 
1 
9 
S 

3 

18 

7 
14 
1 

1 

71 

106 
42 

7 

4 
11 

22 
474 

49 
37 
60 
17 
64 
8 
g 

1,273 
628 

63 
3 

63, 
97 

3,883 

D e -
ferred, 

etc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

380 
13 
44 
6 

37 
2 

34 
39 
14 
29 

8 
8 

10 
281 

56 
7 

75 

1 
59 

1,149 
162 
336 
189 

2,596 

1,049 

2,014 
183 
112 

1,164 
9 
3 

10 

8 

8,984 

745 
123 

4 

1 
74 

1 
20 

1 
76 
47 

102 
75 
27 
12 

125 
143 

1,001 
1,169 

31 
28 

224 
759 
634 

15,409 

1924. 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

308£ 
98 

484 
54 

366 
22 

1341 
4605 

66 
43 

214 
160 
81 

loi 
9538 

712 
252 
999 
36 
13 

227 
6996 
1291 
1767 
724 

9448 

16457 
528 

17874 
1429 
236 

12032 
443 
146 
24 

520 

68914 

866 
306 
167 

8 
393 

35 
357 
35 

618 
355 
660 
463 
495 
196 
243 
658 

3713 
26311 
304 
356 

2269 
4178 
348 

134608 

188 
2 
8 

"s 
" 5 

9 
5 

37 
3 
2 

"é 
911 

19 
7 

38 
3 

"i4 
323 

71 
49 
61 

278 

633 
1 

539 
9 
1 

693 
19 
2 

34 

2603 

40 
107 

1 

"ii 
2 

32 

" 2 4 

"ii 
1 

23 

"i9 
25 

770 
1027 

29 
72 

1688 
610 
124 

8391 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avee 
option 
d 'a

mende. 

2,743 
74 

36E 
23 

340 
22 

1,325 
4,481 

31 
3 

207 
147 

72 
68 

9,702 

594 
237 
946 

37 
12 

180 
4 ,978 
1,142 
1,432 

694 
8,844 

14,930 
187 

14,818 
1,219 

172 
6,639 

441 
142 
23 

619 

66,180 

264 
121 
147 

8 
399 

7 
119 
34 

638 
220 
398 
340 
476 

11 
162 
602 

1,491 
25,031 

203 
367 

3,667 
3,738 

116,033 

Sentence, 

C o m 
mi t t ed 

withoui 
opt ion. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

132 
2 

i4 
fl 
2 

2 
3 

19 
20 

7 
664 

24 
3 
2 

18 
2 

4 
1 

11 

3 
287 
16 

4 

328 

106 
88 

9 

5 

30 
270 

84 
117 
67 
5 

164 
12 
11 

1,660 
696 

62 
7 

130 
61 

4,660 

De-
ferred, 
eto., 
eto. 

811B-
pea-
dne, 
etc., 
eto. 

402 
24 
70 
2S 
29 

19 
30 
11 
67 
10 
5 
9 

31 
83 

113 
19 
00 

1,338 

380 
80 

871 

2,057 
55 

3,579 
219 

es 
6,086 

17 
0 
1 

35 

15,009 

530 
203 

2 

1 
IM 
51 

154 
67 
38 
21 
88 

170 
1,442 
1,711 

08 
64 

100 

889 
472 

22,300 
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Table vi 

CRIMINAL STATISTICS, 1924 

Juvénile Delinquents 

Distribution of delinquents by Judicial Districts 

Judicial Districts 

Districts judiciaires 

Prince P.E.I 

Totals of P r . E d . Islands 

Cape Breton N .S . 

Halifax " 

Char lo t te N . B . 

St. John " 

Montréal " 

Elgm " 

Grey " 

Norfolk " 

Oxford " 

Perth " 

Number of convictions—Nombre de condamnations 

Major 

Déhts 

M. G. 

1 
30 

31 

34 
11 
i 

130 
1 
2 

46 
3 

15 

246 

2 
4 
4 

22 
17 
9 

58 

2 
1 
1 

BSO 
••i9 

2 
13 
1 
3 

722 

18 
19 
4 

183 

13 
6 
1 

27 
8 

13 
19 
27 
16 
34 

2 
6 
1 
9 

U 
50 

1 
12 
4 
2 

41 
3 
8 
2 

17 
18 
25 

offences 

graves 

1 ^' 

3 

1 

1 

6 

1 

1 

55 
1 

3 
1 

60 

2 

10 

2 

1 

2 

2 

1 

Minor offences 

Délits simples 

M. G. 1 F. 

57 

66 

13 

136 

21 

21 

2 
1 

582 

4 

1 

590 

4 

195 

23 

6 

2 

112 

6 

19 

1 
2 

10 

1 

7 

8 

1 

1 

136 

136 

9 
1 

4 

14 

1 
1 

2 

Total 

M. G. 1 

3( 

31 

91 
11 
4 

196 
1 
2 

59 
3 

15 

382 

2 
4 
4 

43 
17 
9 

79 

2 
3 
2 

1,242 
39 
2 

17 
1 
4 

1,312 

22 
19 
4 

378 

13 
6 
1 

50 
8 

13 
19 
27 
16 
40 
2 
8 
1 
9 

11 
162 

1 
18 
4 
2 

60 
3 
8 
2 

18 
20 
35 

F. 

4 

8 

1 

13 

2 

2 

193 
1 

3 
1 

195 

2 

19 
1 

6 

1 

2 

16 

1 
1 

3 

Major chargea 

Accusations gravée 
suivies d'acquitte

ment 

M, G. 1 F. 

1 
S 

1 
3 

1 

16 

23 

23 

6 

2 
1 

1 

1 

1 

1 

2 
2 

7 

3 

.... 

1 

1 
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Tableau vi 

Jeunes délinquants 

Répartition des délinquants par districts judiciaires 

Calgary 
Edmonton... 
Lethbridge.. 
Macleod.. 

.Alta 

Medicine Hat.. 
Peace River... 
Hed Deer.... 
Stettler 
Wetaskiwin.... 

Totals ot Alberta.. 

Judicial Districts 

Districts judiciaires 

York " 

Number of convictiona—Nombre de condamnations 

Major offences 

D é h t s graves 

M. G. 1 F. 

1 
46 

43 
63 

1 
19 
67 
92 

1,042 

1,963 

2 

1 
3 

56 

SI 

23 
13 

639 
5 
2 

682 

2 
. 1 
63 

2 

68 

Minor offences 

Dél i ts simples 

M. G. 1 F. 

21 
2 
8 

14 
41 

795 

1,261 

6 
1 

696 
3 
3 

708 

1 

1 

3 
85 

122 

4 
1 

93 

98 

To ta l 

M. G. 

1 
66 
2 

51 
63 

1 
19 
71 

133 
1,837 

3.224 

F . 

2 
1 
1 
4 

3 
UO 

28 
14 

1,335 
8 
5 

1,390 

203 

6 
2 

156 

2 

166 

Major charges 

Accusations graves 
suivies d 'acqui t te

ment 

M. G. 

is 
4 

1 

48 

98 

F . 

4 

."• 

1 

41 

42 

4 

1 

5 

Battleford " 

Melfort " 

Moosomin " 

Weyburn " 
Wilkie 

Yorkton " 

Totals of Saskatchewan 

6 
11 
4 
8 
2 
3 

1 
12 
3 

11 
24 
12 
21 

112 
31 
17 
8 
7 
1 

44 

338 

1 

1 

2 

5 
9 

-
1 
3 

24 

1 

1 

3 

1 

28 
2 

2 
1 
7 

46 

1 

1 

6 
11 
S 
8 
3 
3 

1 
15 
3 

12 
21 
12 
21 

141J 
33 
17 

8 
9 
2 

51 

384 

1 

1 

-

6 
9 

2 

1 
3 

25 

3 
1 

1 

1 

4 
24 

1 

1 

5 

41 

1 

1 

67 
61 
29 

5 
8 
5 
3 
8 
3 

189 

3 

3 

12 
13 

3 

1 

1 

30 

1 

1 

79 
74 
32 

S 
8 
5 
4 
8 
4 

219 

3 
1 

4 

2 
8 

5 
1 

16 

1 

1 

Kootenay « 
N a n a i m o . . . . " 
Vancouver . . " 
Victoria « 
Westmins te r « 
Yale « 

Totala of British Columbia . 

Totala ot Canada . 

— 

1 
15 

1 
142 
53 
27 

1 

240 

4,469 

9 
2 

11 

253 

35 
34 
2 

71 

2,863 

9 
1 

1 

11 

377 

1 
15 

1 
177 
87 
29 

1 

311 

7,332 

18 
3 

1 

22 

630 

2 

23 
5 
1 

31 

267 13 

6735-17J 
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T a b l e v u Juvénile Delinquents 

Major Delinquencies 

Class 

Classe 

N u m b e r of cases deal t wi th and Previous Delinquencies Proven 

Poursuites intentées et r é c i d i v i s t e 

Nature of Delinquency 

N u m b e r 
befoie the 

Court 

M. F . 

N o m b r e 
de 

citations 

Dismissed 

M. F . 

Renvoyés 

G. I F . 

N u m b e r 
of 

Delinquents 

M. 

N o m b r e 
de 

délinquants 

G. 

Number of Previous Delinquencies 
proven 

None I One I Two IThreeor 
' I I More 

M. I F . I M. I F . I M. I F. I M. I F. 

Nombre de comparutions antérieures 

Aucune 

G. 1 F . 

Une Deux Trois et 
plua 

G. I F . G.I P. 

Prince E d w a r d Island 

TT 
TT 

TTT 
IV. 

Breaking into raihvay car 
Theft 
Damage to proper ty 

Totals Pr. E d . Island 

20 
2 
7 
2 

31 

20 
2 
7 
2 

31 

4 

i 
5 

Nova Scotia 

New Brunswick 

I 
I 

I I 

m. 
III. 
m. 
I I I . 
I I I . 
IV. 

Assault, common 
Wounding 
Housebreaking 
Bringing stolen goods into 

Canada. 
Horse stealing 
Theft 
Theft of automobile 
Theft of bicycle 
Damage to property 

Totals of New Brunswick. 

î 
7 
1 

2 
36 

2 
2 
5 

58 

1 

1 

2 
1 
7 
1 

2 
36 
2 
2 
6 

58 

1 

1 

1 

2 

3 

2 

2 

2 
2 

4 

Québec 

I 
I 
I . 

I I . 
H . 
I I . 

I I I , 
I I I . 

m. 
I I I . 
I I I . 
I V . 
I V . 
VI . 
VI . 

.assault, aggravated 
Assault, common 
Endangering life on ra i lway. . . 

House breaking 
At t empt to break or en ter . . . . 
Highway robbery 
False pretences 
Horse stealing 
Theft 
Theft from the person 
Theft of mails 
Arson 
Damage to proper ty 
A t t e m p t to commit suicide. 
Immora l i ty 

Totals of Québec 

1 
28 
11 

38 
3 
1 
1 
4 

516 
1 
1 
6 

128 

7 

746 

4 
1 

24 

2 
1 

29 

61 

1 

14 

7 

24 

i 
1 

11 

38 
3 
1 
1 
4 

602 
1 
1 
6 

121 

7 

722 

1 

" " 2 4 

2 
1 

28 

60 

2 

i 
1 

" " 4 9 

4 

•58 

i 

3 

4 

3 

"ié 

19 

.... 

1 

.... 
5 

6 

.... 

1 

• "5 
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Tableau vii 

Jeunes délinquants 

Délits graves 

Distribution according to sentence of Court 

Suites données aux poursuites 

Ropre-
manded 

Répri-

dés 

Released on 
probation 

Made 
wards 

of court 

Retum
ed to 

parents 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil

lance 
des 

officiers 
du tri
bunal 

A l a 
garde 

des 
parents 

Ordered 
to make 
restitu

tion 

Resti
tution 
ordon-
néee 

par le 
t r i 

bunal 

Fined 

Con
danonés 

à l 'a
mende 
ou aux 
frais 

Detain
ed inde
finitely 

Détenus 
indéfi
niment 

Sent to 
Indus
trial 

school 

En
voyés à 
l'école 
indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 

suspen
due 

Other
wise 
dis

posed 
of 

Classés 
de 

toutes 
autres 

ma
nières 

Totals 

Totaux 
Nature du délit 

Ile du Prince- Edouard 

1 
1 

5 

17 

4 

21 

1 

1 

1 

1 

n 

2 

i 
2 

5 

20 
' • , 

7 
2 

31 

Vol simple. 

Nouvelle-Ecosse 

I 

S 

20 

7 

36 

5 
1 

14 

30 

3 

53 

2 

1 

3 

C 

4 

10 

3 

8 

14 

22 

45 

1 

1 

23 
2 

34 
1 
1 
5 
1 

67 

I 
1 

18 

13 

2 

35 

1 

1 

1 
6 
0 

77 
2 

117 
1 
1 

39 
1 

251 

Attentat à la pudeur. 

geurs. 
Cambriolago de maison. 

Vol simple. 

Dommages à la propriété. 

Totaux, Nouvelle-Ecosse. 

Nouveau-Brunswick 

1 I 

3 

6 

9 

I 
13 

2 

17 

4 

1 

5 

2 

1 

3 

2 

1 

3 

1 

8 
2 

11 

1 

1 
5 

3 

10 

1 

1 

1 
7 
1 

2 
37 

2 
5 

59 

Voies de fait simples. 

chandises volées. 
Vol de chevaux. 
Vol simple. 

Vol de bicvclette. 

Totaux, Nouveau-Brunswick. 

Québec 

6 
12 

11 

214 

6 
31 

4 

283 

11 

2 

146 

26 

9 

194 

7 

35 

42 

6 

25 

22 

62 

3 
17 

1 

21 

19 

1 
1 
1 

80 

1 

1 
20 

124 

9 

6 
3 

34 
1 

8 

2 

63 

3 

3 

30 
12 

38 
3 
1 
1 
4 

526 
1 
1 
6 

123 
1 

35 

782 

Voies de fait simples. 
Met t re en péril la vie des voya

geurs. 
Cambriolage de maison. 

Escroquerie . 

Vol simple. 
Vol sur la personne. 
Vol de correspondance. 

Dommages à la propriété. 

Totaux, Québec. 
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Table vn Juvénile Delinquents 

Major Delinquencies 

Number of cases dealt with and Previous Delinquencies Proven 

Poursuites intentées et récidivistes 

Nature of Delinquency 

Number 
before the 

Court 

M. F, 

Nombre 
de 

citations 

G. 1 F. 

Dismissed 

M. F. 

Renvoyés 

G. I F . 

Number 
of 

Delinquents 

F. 

Nombre 
de 

délinquants 

Number of Previous Delinquenoiea 
proven 

None I One I Two IThreeor 
I ' I More 

M. I F. I M.l F.1M.IF. IM.IF. 

Nombre de comparutions antérieures 

Aucune 

G. 

Une 

G.I F. 

Deux 

G.) F. 

Ontario 

I . 
I . 
I . 
I . 
I . 
I . 

I . 
I . 
I . 
I . 

I I . 
I I . 

I I . 
I I . 

I I I . 
I I I . 
I I I . 
I I I 
I I I . 

m. 
I I I . 

m. 
m. 
I I I 
I I I 
IV. 
IV. 
IV. 

V. 
V I . 
VI . 
V I . 
VI . 

Endangering life on rai lway 

A t t e m p t to b reak into school 
ho. 

Breaking seal of freight c a r . . . . 

Theft 

Damage t o p r o p e r t y b y f i r e 

A t t e m p t to commit suicide 

Sodomy and gross indecency. . . 

1 
1 

10 
16 
2 
1 

39 
1 
6 
8 

371 
10 

2 
6 
5 

20 
2 
2 

923 
72 

130 
19 
12 
17 
1 
7 

360 
6 

4 
1 
1 
8 
4 

2,065 

4 

1 

3 

1 

46 

2 

2 
1 

2 
24 

86 

2 
2 

6 

12 

1 

1 
62 

2 
3 

1 

20 

102 

3 

02 

6 

1 
1 
8 

14 
2 
1 

33 
1 
6 
8 

359 
10 

2 
5 
S 

19 
2 
1 

871 
70 

127 
19 
12 
17 

7 
340 

5 

4 
1 
1 
8 
4 

1,963 

4 

1 

3 

1 

43 

2 

2 
1 

24 

81 

1 
2 

1 

4 

1 

64 
2 

2 

2 

122 
10 
25 
3 

34 
1 

264 

4 

2 

6 

1 
1 

3 

31 
1 

2 

2 

55 
6 

12 
2 

1 
14 

130 

2 

2 

21 
1 

43 
10 
8 

9 
1 

93 

1 
1 

12 
2 

2 

43 
13 
9 

4 

1 

88 

" 

1 

1 

Manitoba 

I 
I . 
I. 
I 
I. 
I . 

I I . 

II . 
II . 

I I I . 
m. 
I I I . 
I I I . 
I I I . 

Assault, indécent 

Stabbing and wounding 

Endangering life on rai lway 

Shop and housebreaking 

Warehousebreaking Breaking into freight car 
Receiving stolen goods 

Theft 
Theft of automobile 
Theft of bicycle 

1 
6 
2 

20 
4 

18 

92 

37 
11 
17 
3 

312 
8 

22 

2 
60 

1 
1 

5 

2 

11 

:::;:: 
4 

5 
2 

14 
4 

18 

87 

37 
11 
15 
3 

301 
8 

22 

2 
46 

2 

16 

6 
2 

48 
3 
3 

3 

4 

1 
2 

16 
2 
2 

4 

1 

.... 

1 

6 

:::; 
Not found—Non retrouvé. 
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Tableau vu Jeunes délinquants 

Délits graves 

Distribution according to sentence of Court 

Suites données aux poursuites 

Repre-
manded 

Made 
wards 

of court 

Répri-
man-

Released on 
probation 

Retur-
ned to 
parents 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil
lance 
des of
ficiers 
du tri
bunal 

Ala 
garde 
des 

parents 

Ordered 
tomake 
restitu

tion 

Resti
tution 
ordon

née 
par le 

tri
bunal 

Fined 
or paid 

costs 

Con
damnés 

à l 'a
mende 
ou aux 
frais 

Detain
ed inde
finitely 

Détenus 
indéfi
niment 

Sent to 
Indus
tr ial 

school 

Envoy
és à 

l'école 
indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 
sus

pendue 

Other 
wise 
dis

posed of 

Classés 
de 

toutes 
autres 
maniè

res 

Tota ls 

Totaux 
Nature du délit 

Ontario 

1 

6 

2 

8 
6 

3 
7 

62 
4 
3 
3 
4 

16 

1 
41 

165 

7 
6 
1 
1 

8 

3 

140 
4 

2 
S 

373 
41 
62 
6 

2 

1 
66 

1 

1 

23 
3 

745 

8 

3 
1 

1 

13 

1 

1 

75 

2 
2 

2 
2 

91 
4 

26 
3 

2 
98 

309 

1 

6 

2 

8 

2 

80 

3 
1 

2 
67 

2 

174 

1 

1 

1 

12 

3 
1 

1 

1 

21 

1 

1 

1 

30 

1 

47 
9 

14 
1 

2 

7 
1 

115 

2 
6 
1 

10 

2 
3 

84 

2 

3 

1 
226 

11 
13 
6 
8 

3 
75 

2 

1 
2 

460 

•3 

•3 
I 

•17 

t l6 
•1 

1 

42 

1 
1 

12 
U 

ï 
34 

1 
5 
8 

362 
10 

2 
5 
5 

20 
2 
1 

914 
70 

127 
21 
12 
17 

9 
341 

5 

4 
1 
1 

32 
4 

2,044 

Viol 

At tenta t à la pudeur. 

mobile. 

Met t re en péril la vie des voya
geurs. 

Cambriolage de maison. 

Efïraction de wagon de fret. 

Escroquerie. 
Recel de marchandises volées. 
Recel d'argent volé. 
Vol de chevaux. 
Vol simple. 

Vol de bicyclet te . 
Vol d'argent. 
Vol de pigeons. 

Vol de correspondance. 

Dommages à la propriété. 
Dommages à la propriété par le 

feu. 
Faux et usage de faux. 
Tenta t ive de suicide. 
Evasion. 

Sodomie et indécence grossière. 

Totaux, Ontario. 

8 

3 

5 

2 

33 

1 
1 

9 

43 

17 
3 
8 

"'i92 
6 
8 

3 

3 

22 

16 

9 
8 
S 
6 

24 

iô 

4 

2 

1 

i 

1 

1 

8 

2 

27 
1 
2 

Manitoba 

1 

i 
1 

11 

1 

36 
2 
1 

3 

1 

12 

t l 

•1 

5 
2 

15 
4 

18 

87 

11 
1.5 
6 

347 
8 

22 

^leur t re . 
Voies de fait graves. 

Voies de fait simples. 
Blessures graves. 

geuTB. 
Cambriolage de maisons e t maga

sins. 

Vol simple. 

Vol de bicyclette. 

t t e ^ r f l ^ ' ^ ' S ^ ' - ï ^ ™ " ' » » oorpoi-eUe. 
ÎS2^™f,r*°'™«'"!,-l° punitions corporelles. 
«"epemtentiary and 18 lashes—3 ans de pénitenoier et 18 coups de fouet. 
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Table vu 

Juvénile Delinquents 

Major Delinquencies 

Number of cases death with and Previous Delinquencies Proven. 

Poursuites intentées et récidivistes 

Class 

Nature of Delinquency 

N u m b e r 
before t he 

Court 

M. F . 

N o m b r e 
de 

citations 

G. 1 F. 

Dismissed 

M. F . 

Renvoyés 

G. 1 F. 

N u m b e r 
of 

Delinquents 

M. F . 

N o m b r e 
. de 

délinquants 

G. 1 F. 

Number ot Previous Delinquen™ 
proven 

None 1 One r Two IThreeor 
' 1 1 More 

M. 1 F . 1 M. 1 F . 1 M. 1 F. 1 M. |F. 

Nombre de comparutions antérieures 

Aucune 

G. 1 F. 

Une 

G. I F . 

Deui 

G. I F . 

Trois et 
pliu 

G. IF . 

Manitoba—Ccnrîudtd 

I I I . 
I I I . 
IV. 
IV. 
V. 

VI . 
VI . 

6 
4 
3 

150 
2 
4 
2 

724 

3 
2 

10 

4 

73 

1 

15 

42 5 

6 
3 
3 

136 
2 
4 
2 

682 

3 
2 

10 

4 

68 

1 

16 

3 

101 3 

1 
1 

3 

31 

1 

1 

3 

15 

1 
1 
1 

22 

Saskatchewan 

I . 
I . 
I . 
I . 
I . 

I I 

I I I . 
I I I . 
I I I . 
I I I 
I I I . 
I I I . 
IV 
IV. 

V. 
VI . 

Theft 

Theft of bicycle 

Theft of fruit and vege tab les . . . 

Immora l i ty 

Totals of .Saskatchewan 

1 
11 
1 
1 

10 

74 

16 
165 

8 
14 
15 
11 
1 

60 

1 

379 

15 

1 

2 
5 

25 

1 
5 

10 

4 
14 

1 

1 
6 

41 

1 

1 

6 
1 
1 

10 

64 

12 
141 

8 
13 
16 
11 

65 

1 

338 

2 

14 

1 

2 
5 

24 

1 

2 

3 

7 
3 
2 
3 
1 

1 

23 

1 

1 

2 

1 

1 

3 
2 

2 

11 

I 

1 

1 

1 

2 

I . 
I . 
I . 
I . 

I I . 

I I I . 
I I I . 
I I I . 
I I I . 
I I I . 

V. 
VI . 

shooting and wounding 
Endangering life on rai lway 

Shop and housebreaking 

False afidavit 
Receiving stolen goods 
Horse stealing 
Theft 
Damage to proper ty 
Forgery 

Totals of Alber ta 

4 
8 
2 
3 

22 

1 

5 
2 

121 
34 
2 
1 

205 

1 

2 

3 

Alber ta 

2 

2 

11 
1 

16 

4 
6 
2 
3 

22 

1 

3 
2 

110 
33 

2 
1 

189 

1 

2 

3 

1 

2 

1 

7 
1 

12 

i 

4 

6 

4 

10 2 
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Tableau vn Jeunes Délinquants 

Délits graves 

Distribution according to sentence of Court 

Suites données aux poursuites 

Repre-
manded 

Répri
man
dés 

Mado 
wards 

ofcourt 

Released on 
probation 

Retur-
ned to 
parents 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil
lance 
des of
ficiers 

du tri
bunal 

Ala 
garde 

des 
parents 

Ordered 
tomake 
restitu

tion 

Resti
tution 
ordon

née 
par le 

tri
bunal 

Fined 
or paid 

costs 

Con
damnés 

à l'a
mende 
ou aux 
trais 

Detain
ed indef
initely 

Détenus 
indéfi
niment 

Sent to 
Indus
trial 

school 

Envoy-
ésà 

l'école 
indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 
sus

pendue 

Other-

dis-
posed of 

Classés 
de 

toutes 
autres 
maniè

res 

Totals 

Nature du délit 

Manitoba—Fin 

1 

52 

116 

4 

38 

3 

332 

2 

•30 

41 

118 

6 

14 

1 

2 

45 

1 
4 
3 
1 

4 

66 

1 
1 

7 
1 

1 

27 2 

9 
5 
3 

145 
2 
4 
6 

750 

Dommages k la propriété. 

Totaux, Manitoba. 

Saskatchewan 

2 

4 

16 

1 
27 

3 
1 
2 

24 

79 

2 

5 

12 

1 
42 

3 
4 
7 

7 
2 
3 

88 

1 

4 

4 
26 
4 
3 
7 

6 

1 

66 

17 

6 
43 

3 
4 
2 

17 

92 

8 

8 

1 

1 

6 

6 
1 
1 

2 

18 

1 

1 

12 

I 
3 

1 

19 

(i2 

2 

6 
1 
1 

10 

66 

12 
155 

8 
13 
16 
11 

55 
2 
6 

362 

Voies de fait simples. / 

geurs. 

magasins. 

Vol simple. 

Vol de fruits e t légumes. 

Dommages à la propriété. 
Faux e t usage de faux. 

Totaux, Saskatchewan. 

.\lberta 

6 

6 

2 
1 

4 

1 

33 
1 

1 

44 

2 

2 

10 

2 

31 
21 

64 

3 
1 

1 

1 
10 
11 

27 

4 

7 

1 

12 

2 
2 

1 

1 
1 

1 
21 

29 

•1 
•2 

63 

682 

8 

4 
6 
2 
3 

22 

1 
1 
3 
2 

112 
33 
2 

ï 
192 

. \ t t en t a t à la pudeur. 
Voies de fait simples. 

geurs. 
Cambriolage de maisons et maga

sins. 

Recel de marchandises volées. 

Vol simple. 
Dommages à la propriété. 

Indécence grossière. 

Totaux .Alber ta . 

Corporal punishment.—Punition corporelle. 
0 2 years in penitentiary.—2 ans de pénitencier. 
0 0 months hard labour.—6 mois de travaux forcés. 

file:///lberta
file:///ttentat
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Table vii 

Juvénile Delinquents 

Major Delinquincies 

Number of cases death with and Previous Delinquincies Proven 

Poursuites intentées et récidivistes 

Nature of Delinquency 

Number 
before the 

Court 

M. F, 

Nombre 
de 

citations 

Dismissed 

M. F. 

Renvoyés 

Number 
of 

Delinquents 

F. 

Nombre 
de 

délinquants 

Number of previous Delinquincies 
Proven 

None I One I Two IThreeor 
' I I More 

M . I F . I M. I F . I M. I F . I M. I F. 

Nombre de comparutions antérieures 

Aucune Une 

G. I F. 

Deux 

G. I F. 

Trois et 

G.I F. 

British Columbia 

I 
I . 
I . 

I I . 
I I I . 
I I I . 
I I I . 
I I I . 
I I I . 
I I I 
IV 
VI . 
VI 
VI 

Theft 

Theft of bicycle 

Totals of Bri t ish Columbia. . 

2 
4 
3 

68 
6 

93 
II 
26 
17 
7 

SI 
2 
1 

271 

10 

1 

11 

1 
1 
2 
1 

10 

3 
1 

12 

31 

2 
3 
2 

66 
5 

83 
11 
23 
16 
7 

19 
2 
1 

240 

10 

1 

11 

9 

7 
1 
6 
1 

2 

25 

2 

4 
2 
1 
1 

10 

2 

4 
3 
1 
1 

11 

8 

2 

10 

Canada 

I . 

I I . 

Rape, a t t e m p t to commit 

Assault with intent to rob 

Shooting, s tabbing and wound
ing. 

Endangering life on rai lway 

Total ofïences against the 
person. 

House and shopbreaking 

Freight car breaking 
A t t e m p t to break into h o u s e . . . 

Totals, ofïences against pro
per ty with violence. 

1 
1 
1 

21 
33 
2 
1 

115 
8 

1 
6 

61 

241 

772 

39 
15 
13 
6 
1 

845 

4 

9 

1 

14 

5 

5 

1 

5 
4 

22 

1 

33 

32 

32 

1 

1 

1 
1 

16 
29 
2 
1 

93 
8 

1 
6 

50 

208 

740 

39 
15 
13 
5 
1 

813 

4 

8 

1 

13 

6 

5 

1 
3 

1 

9 

5 

19 

108 

6 
2 
2 
2 
1 

120 

1 
1 

5 

1 

8 

49 

1 
2 
1 
2 

65 

2 

2 

37 

1 

1 

39 
' 

2 
2 

1 

5 

28 

2 

30 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1924 263 

Tableau vn 

Jeunes Délinquants 

Délits graves 

Distribution according to sentence of Court 

Suitœ données aux poursuites 

Repre-
manded 

Répri
man
dés 

Made 
wards 

of court 

Released on 
probation 

Retur-
ned to 
parents 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil
lance 
des of
ficiers 

du tri
bunal 

Ala 
garde 
des 

parents 

Ordered 
tomake 
restitu

tion 

Resti
tution 
ordon

née 
parle 
tri

bunal 

Fined 
or paid 
costs 

Con
damnés 

à l'a
mende 
ou aux 
frais 

Detain
ed indef
initely 

Détenus 
indéfi
niment 

Sent to 
Indus
trial 

school 

Envoy
és à 

l'école 
indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 
sus

pendue 

Other
wise 
dis

posed 
of 

Classés 
de 

toutes 
autres 
maniè

res 

Totals 

Totaux 
Nature du délit 

Colombie Britannique 

1 

3 
3 

7 

1 

25 

23 
2 
8 
6 

4 

69 

1 

1 

2 

3 
2 

2 
4 

4 

15 

2 

4 

6 

8 

8 

1 

11 
1 

17 
1 
1 
3 

2 

1 

38 

2 

1 
27 
2 

42 
8 

12 
2 
4 
4 

104 

1 

•I 

2 

2 
3 
2 

66 
5 

93 
11 
23 
16 
7 

19 
2 
1 
1 

251 

Cambriolage de maisons. 

Vol simple. 

Vol d 'argent. 

Totaux, Colombie Bri tannique. 

Canada 

4 
1 

19 

14 

38 

37 

5 

6 

47 

7 
14 
1 
1 

19 

3 
26 

71 

249 

17 
4 
4 

274 

12 

12 

28 

3 

31 

1 

1 

2 

127 

9 
10 

2 

148 

1 

21 
1 

2 

26 

19 

19 

1 

1 

1 

3 

10 

2 

1 

13 

1 

3 

1 

1 

3 

9 

106 

3 

1 
1 

110 

1 

4 
8 
1 

24 
4 

3 
4 

48 

148 

3 
2 

153 

2 
3 

4 
2 

2 

13 

22 

1 

23 

1 
1 

20 
29 
2 
1 

101 
8 

1 
6 

51 

221 

745 

39 
15 
13 
5 
1 

818 

Viol. 

Voies de fait graves. 

Violences ayant le vol pour mo
bile. 

Voies de fait simples. 

Commerce charnel illicite. 
Exposant au péril les voyageurs 

sur les chemins de fer. 

Tota l , a t ten ta ts contre les per
sonnes. 

Cambriolage des maisons et ma
gasins. 

Efïraction de wagons de fret. 

V o l a main a rmée . 

Total des délits contre la proprié
té avec violence. 
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Table vu Juvénile Delinquents 

Major Delinquencies 

Number of cases dealt with and Previous Delinquencies Proven 

Poursuites intentées et récidivistes 

Class 

Classe 

Nature of Delmquency 

N u m b e r 
before t he 

Court 

M. F . 

N o m b r e 
de 

citations 

G. F . 

Dismissed 

M. F . 

Renvoj-és 

G. 1 F. 

N u m b e r 
of 

Delinquents 

M. F . 

N o m b r e 
de 

délmquants 

G. 1 F. 

N u m b e r ot Previous Delmquencies 
proven 

None 1 One r Two IThreeor 
• 1 1 More 

M. 1 F . 1 M. 1 F . 1 M. 1 F. 1 M. 1 P. 

Nombre de comparutions antérieures 

Aucune 

G. 1 F. 

Une 

G . I F . 

Deux 

G.I F. 

Trois et 
plus 

G.I F. 

Canada—Concluded 

I I I . 

IV 

V. 

VI, 

Bringing stolen goods into 
Canada. 

Receiving stolen money 

Theft 

Theft of fruit and vege tab les . . . 

Total theft 

Totals, ofïences against pro
perty, witliout violence. 

Damage to property by fire 

Total malicious or wilful 
damage to proper ty . 

A t t empt to commit suicide 
Sodomy and gross indecency.. . 

1 

7 

6 
64 
10 

2,285 
101 
194 
68 

6 
1 

35 
12 

2,702 

2,779 

17 
814 

5 

836 

8 

1 
6 

18 
7 

32 

4,741 

1 
2 
1 

149 

6 
2 

157 

161 

3 
13 

16 

2 

1 

64 
2 

67 

265 

10 
1 

118 
2 
7 
1 
2 

131 

141 

1 
65 

66 

272 

8 

8 

8 

1 
2 

3 

12 

1 

7 

S 
54 

9 
2,167 

99 
187 
57 
4 
1 

35 
12 

2,571 

2,638 

16 
749 

5 

770 

8 

1 
6 

18 
7 

32 

4,469 

1 
2 
1 

141 

6 
2 

149 

153 

3 
13 

16 

2 

1 

63 

64 

263 

2 

2 

231 
17 
35 

8 

1 

322 

326 

65 
1 

66 

5 

5 

536 

8 

8 

8 

6 

6 

14 

2 

109 
11 
15 
4 
1 

140 

142 

1 
23 

24 

229 

3 

3 

3 

1 

1 

6 

1 
66 
15 
10 

1 

93 

93 

12 
1 

13 

145 

1 

1 

1 

2 

66 
13 
10 
2 

91 

93 

5 

S 

2 

.... 
1 

136 

1 

1 

1 
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Tableau vn Jeunes délinquants 

DéUts graves 

Distribution according to sentence of Court 

Suites données aux poursuites 

Eepre-
manded 

Répri
man
dés 

Made 
wards 

of court 

Released on 
probation 

Retur-
ned to 
parents 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil
lance 
des of
ficiers 
du tri
bunal 

Ala 
garde 
des 

parents 

Ordered 
to make 
resti tu

tion 

Rest i 
tution 
ordon

née 
par le 

t r i 
bunal 

Fined 
or paid 
costs 

Con
d a m n é s 

à l'a
mende 
ou aux 
frais 

Detain
ed indef
initely 

Détenus 
indéfi
niment 

Sent to 
Indus
t r ia l 

school 

Envoy
és à 

l'école 
indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 
sus

pendue 

Other
wise 
d is 

posed 
of 

Classés 
de 

toutes 
autres 
maniè

res 

To ta l s 

Totaux 
Nature du délit. 

Canada—fin 

3 

10 

153 
4 
6 
6 

20 
4 

192 

206 

1 
127 

128 

418 

2 

15 
1 

921 
48 
83 
20 

9 

1,082 

1,099 

7 
139 

1 

147 

4 

1 
4 

33 

38 

1,633 

4 

209 
4 
6 

11 

230 

234 

33 

33 

1 
10 

11 

321 

7 
17 

204 
4 

41 
11 

2 

202 

280 

2 
217 

219 

665 

2 
1 

141 

4 
1 

147 

149 

2 
132 

2 

136 

329 

1 
3 

66 
1 
5 
1 

70 

77 

3 

3 

2 

2 

2 

100 

1 

1 

1 
1 

2.35 
15 
17 
6 
5 

279 

282 

4 
8 

12 

1 

1 
1 

31 
6 

39 

453 

1 
1 

353 
22 
25 
8 
1 
1 
4 
8 

425 

432 

3 
100 

2 

105 

3 

5 
1 

6 

747 

20 
1 

27 

27 

3 

3 

66 

1 

7 
1 
7 

55 
9 

2,308 
99 

187 
63 

Ii 
I 

35 
12 

2,720 

2,791 

19 
762 

5 

786 

10 

2 
6 

81 
7 

96 

4,722 

volés. 

Parjure. 

Recel d'objets volés. 

Vol simple. 
Vol d 'automobile . 
Vol de bicyclet te . 
Vol d 'argent. 
Vol do correspondance. 
Vol sur kl personne. 

Total des volrf. 

Total , délits contre propriété sans 
violence. 

Incendiaire. 
Dommages à la propriété. 
Dommages à la propriété par le 

feu. 
Totaux, domraages malicieux ou 

volontaires à la propriété. 

Faux et usage de faux. 

Tenta t ive de suicide. 
Sodomie et indécence grossières. 
Immoral i té . 

Tota l , déUts divers. 

Totaux du Canada. 
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TABLE VIII 
JUVENILE DELINQUENTS 

MINOR OFFENCES CLASSIFIED 

TABLEAU VIII 
JEUNES DÉLINQUANTS 

DÉLITS SIMPLES, CLASSIFIÉS 

267 
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T a b l e v ra . 

Juvénile Delinquents 
Minor Delinquencies. 

' 

Number of delinquents and Distr ibution according t o sentence of t he court 

Nature of Deliquency 

Repre-
manded 

and 
allowed 

t o g o 
under 
super
vision 

Répri
mandés 
et sous 
la sur
veil
lance 
d e s 

officiers 
du tr i
bunal 

Deta i 
ned 

indefi
nitely 

Déte-
nus 

indéfi
niment 

Sent t o 
Indus

trial 
school 

En
voyés 

à 
l'école 
indus
trielle. 

Fined 
or paid 
damage 

Con
dam- • 
nés 

à l'a
mende 
ou aux 
frais 

Sen
tence 
sus

pended 
and 

other
wise 

dispos
ed of 

Sentoi» 
ce sus
pendue 

et 
classés 

de 
toutes 
autres 
ma

nières 

Totals 

M. F . 

Totaux 

G. F . 

Nature du délit. 

Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse 

B y laws:— 

Playing bail on s t ree t 
Throwing missiles on s t ree t . 

Setting off fire crackers 
Breach of By-law not specified 

Totals , Nova Scotia 

11 
3 

5 
7 

26 

4 
8 

60 
2 
3 
1 

104 

2Ô 
1 

21 

4 

6 

10 

3 

13 

3 
3 

6 

4 
11 
9 

5 
7 

36 

4 
14 
76 
3 
3 
1 

136 

8 

8 

Règlements municipaux;— 

Lancer des projectiles dans la 
rue. 

Faire partir des pétards. 
Infractions non spécifiées. 

E t r e en possession d'exploails. 

Totaux, Nouvelle-Ecosse. 

New Brunswick—Nouveau-Brunswick 

By-laws:— 

Totals, New Brunswick 

By laws:— 

Bicycle no light or bell 
Other bicycle offences 

Carrying fire-arms 

Obstructing trafîic 

3 

8 
1 
1 
1 

2 

16 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

4 

Québec 

1 
5 
3 
2 

6 
3 
8 
2 
3 

U 
2 

46 

1 
8 

1 

4 
1 
1 

7 

23 

1 
2 

1 
8 
1 

3 
1 

17 

3 

1 
3 
1 
8 
2 

1 

2 

21 

1 

1 

Règlements municipaux:— 

rue. 

Espiègleries. 

Circulation sur les trains sanB 
billet. 

Totaux, Nouv.-Bruaswick. 

1 
7 

12 
2 

1 
1 

18 
5 
9 
2 
3 

21 
3 

86 

i 

1 

Règlements municipaux:— 

Bicyclette sur le trottoff. 
Bicyclette sans lamue ou clocM 
Autres infractions aveo 1» 

bicyclette. 
Chauffeur sans licence. 
Por t d'armes à feu. 
Jouer à la balle dans la rue. 
Colporter sans permis. 
Sonner une fausse alarme. 
Mettre le feu. . 
Obstruction de la circulation. 
Solliciter les touristes. 
Intractions non spéciiice». 

Totaux, infractions. 
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Tableau vni. 
Jeunes Délinquants. 

Délits simples. 

Nature of Delinquency 

Nombre de délinquants et suites données aux poursuites 

Repre-
manded 

and 
allowed 
t o g o 
under 
super
vision 

Répri
mandés 
et sous 
la sur

veil
lance 
des 

officiers 
du tri
bunal 

Detai
ned 

indefi
nitely 

Déte
nus 

indéfi
niment 

Sentto 
Indus
trial 

school 

En
voyés 

à 
l'école 
indus
trielle. 

Fined 
or paid 
damage 

Con
dam
nés 

à l'a
mende 
ou aus 

frais 

Sen
tence 
sus

pended 
and 

other
wise 

dispos
ed of 

Sentffli-
ce sus
pendue 

et 
classés 

de 
toutes 
autres 

ma
nières 

Totals 

M. F . 

Totaux 

G. F . 

Nature du délit. 

Québec—Co7ïc/ude(i 

Onta 

By laws:— 

Bicycle no light or bell 
Other bicycle offences 

Breach of traffic by-law. 

Carrying fire-arms 

Playing bail on atreet 
Throwing missiles on street.. 

Ringing false fire-alarm 
Setting fires 
Setting off fire crackers 
Selling papers after 9 p.m 
Breach of By-law not specified 

Totals, breach ol By law... 

Breach of prohibition a e t . . . 

Breach ot game act 
Breach of Lord's Day Act 
Contributing to delmquency.. 
l^ruelty to animais. 
Disobedience.. 
Disorderly conduct and ioitering 
Uieturbmg the peace.. 
Drunkenness . 
Gambling.. 
Incorrigibility. 
Indecency and indécent language 

Insulting and profane language 

3 
2 
4 

2 

14 
4 

2 

1 
3 

10 

45 

1 

1 

1 
63 
9 
2 
9 

17 
12 

1 

1 

1 

3 

5 
1 

1 

1 

13 

15 

13 

13 
53 
19 

1 

21 
14 

6 

1 

9 

137 

4 
2 

6 
6 
1 

24 

10 

2 

1 
31 
60 
18 

1 

8 
15 
39 
20 

2 
3 

3 

201 

2 

1 
3 

4 

0 

38 
1 
8 
3 

5 

6 
46 

117 
37 

1 
2 

9 
14 
74 
38 

9 
2 
5 
3 

35 

398 

4 

1 
7 
6 
4 

66 
47 

4 
41 
29 
16 

7 

1 

1 

1 
5 
6 

9 
7 

9735—18J 

Règlements municipaux:— 
Mendier dans la rue. 
Bicyclet te sur le trottoir . 
Bicyclette sans lampe ou cloche 
Autres délits avec la bicyclette 
Infraction à la loi des autos. 
Violation des règlements sur la 

circulation. 
Por t d 'a rmes à feu. 
Tirer un fusil à air. 
Jouer à la balle dans la rue . 
Lancer des projectiles dans la 

rue. 
Sonner une fausse a la rme. 
Allumer du feu. 
Faire par t i r des pé tards . 
Vente de journaux aprè? 9 p .m. 
Infractions non spécifiées. 

Totaux, infractions. 

Infraction à la loi sur la prohi
bition. 

Braconnage. 
Profanation du dimanche. 
Contribuer à un délit . 
Cruauté aux animaux. 
Désobéissance. 
Conduite désordonnée. 
Perturbation de la paix. 
Ivresse . 
Jeux de hasard. 
Incorrigibilité. 
Conduite indécente, et language 

obscènne. 
Language insultan t et profana 

toire. 
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Table vra . 
Juvénile Del inquents 
Minor Dehnquencies. 

N u m b e r of Delinquents and Dist r ibut ion according to sentence of the court 

Nature of Delinquency 

Repre-
manded 

and 
allowed 

t o g o 
under 
super
vision 

Répri
mandés 
et sous 
la sur

veil
lance 
des 

officiers 
du tr i
bunal 

Detai 
ned 

indefi
nitely 

Déte
nus 

indéfi
niment 

Sent to 
Indus
t r ia l 

school 

E n 
voyés 

l'école 
indus
trielle. 

Fined 
or paid 

damage 

Con
d a m 
nés 

à l'a
mende 
ou aux 

frais 

Sen
tence 
sus

pended 
and 

other
wise 

dispos
ed of 

Senten
ce sus
pendue 

et 
classés 

de 
toutes 
autres 
ma

nières 

Totals 

Totaux 

Nature du délit. 

Ontario—Concluded—Fin 

Unsatisfactory on probat ion. . . . 

Wandering away from h o m e . . . 

Totals , Ontario 

26 
6 

10 
18 

57 
177 
30 

7 
27 

518 

14 
3 

28 

1 

5 
6 
6 
4 
1 

51 

8 

6 
56 

3 

33 
6 

304 

6 

12 
78 
3 

12 
64 
8 
6 

25 

482 

36 
6 

28 
150 

6 

102 
207 
31 
14 
51 

1,261 

5 

2 

69 
16 
6 
5 
1 

122 

Fumer et acheter des cigarettes. 

billet. 

Ne s'amende pas. 

Désertion de domicile. 

Totaux, Ontario. 

Manitoba 

Bylaws;— -
Begging on Street 
Bicycle on sidewalk 
Other bicycle offences 
Breach of Motor vehicle act . 
Dr ive without permit , under 

âge. 
Carr j ing fire-arms 
Using catapult or air-gun 
Playing bail on s t ree t 
Throwing missiles on s t ree t . . 

Nude bathing 
Ring false fire-alarm 
Setting fires 
Selling papers atfer hours , 
Selhng bottles without license 
Breach of Bylaw not specified 

Totals, breach of Bylaw. 

Contributing to delinquency 
Disorderly conduct 
Disobeying summons 
Gambling 
Incorrigibility 
Indecency and indécent languag 
Mischief 
Smoking and buying cigarettes 
Throwing stones a t train 
Trespass on railway 
Stealing ride on rai lway 

Trespass 
Truancy 
Unsatisfactory on probation.. 
Vagrancy 
Wandering away from home . 
N o t given 

Totals , Manitoba, 

208 
1 
4 

691 

1 
1 
9 

17 
3 

6 
48 
36 
33 

3 
5 
2 
1 
6 

100 

1 
200 

708 

Règlements municipaux:— 
Mendier dans la rue. 
Bicyclette sur le trottoir. 
Autres délits avec la bicyclette 
Infraction à la loi des autos. 
Chauffeur sans licence. 

Por t d'armes à feu. 
Tirer un fusil à air. 
Jouer à la balle dans la rue. 
Lancer des projectiles dans la 

rue. 
Se baigner nu. 
Sonner une fausse alarme. 
Mettre le feu. 
Vente de journaux aprèa 9 p.m-
Vente de bouteilles sans licence 
Infractions non spécifiées. 

Totaux, infractions. 

Contribuer à un délit. 
Conduite désordonnée. 
Refus de comparaître. 
Jeux de hasard. 
Incorrigibilité. 
Langage indécent. 
Espiègleries. , ,, 
Fumer et acheter des civettes. 
Jeter des pierres à un tram. 
Circulation sur lfl,™eierree. 
Circulation sur les trams sans 

billet. 
Empiétement. 
Faire l'école buissonnière.. 
Ne s'amende pas. 
Vagabondage. , 
Désertion de domicile. 
Délite non spécifiés. 

Totaux, Manitoba. 
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Tableau v m . 

Jeunes dél inquants 
Dé l i t s s imples 

N o m b r e de dél inquants e t s u i t ^ données aux poursuites 

Nature of Delinquency 

Repre-
manded 

and 
al lowed 

to go 
under 
super
vision 

Répr i 
m a n d é s 
e t sous 
la sur
vei l
lance 
des 

officiers 
du t r i 
bunal 

D e t a i 
ned 

indefi
ni te ly 

Dé t e 
nus 

indéfi
niment 

S e n t t o 
Indus
t r i a l 

school 

En
voyés 

à 
l'école 
indus
tr iel le 

Fined 
or paid 
d a m a g e 

Con
d a m 

nés 
à l 'a

mende 
ou aux 
frais 

Sen
tence 
sus

pended 
and 

o ther 
wise 

ed of 

Senten
ce sus
pendue 

et 
classés 

de toute 
autres 

ma
nières 

Tota ls 

Totaux 

Nature du dél i t 

Saskatche 

Bylaws;— 

1 
1 
1 
4 
2 
6 

17 
1 
6 

88 

1 

1 

3 

2 

3 

8 

3 

1 
1 
1 
4 

5 
19 
1 
6 
3 

46 

1 

1 

Règlements municipaux:— 
P o r t ^ ' a r m e s à feu. 

Braconnage. 
Perturbat ion de la paix. 

Incorrigibilité. 
Espiègleries. 
Jeter des pierres à un train. 

Totaux, Saskatchewan. 

. \ l be r t a 

Cruelty to animais 
Incorrigibility 
Indécent conduct 
Insulting & p r o ^ e language 

UnfiatîBfaotory on probation. . . . 
Not given 

Totals, Alberta 

8 

3 
6 
1 

1 
1 

19 

3 

••) 

1 

6 

6 

6 

17 

5 
4 
1 
1 

1 
1 

30 

1 

1 

IncorrigibiUté. 

toire. 

Délits non spéciiiés. 

Bri t ish Columbia—Colombie Britannique 

ByUiwa:— 
Bioyole on sidewalk.. . . 
Biojmle no light or bell 

Other bicycle offences 
Carrying fire-orma 

Total, breach of Bylaw. . . 

Drunkenness., 
Jjoorrigibility.'."'.".•;.' ! ! i.' 
Hischief 
Unsatialactory on probat'iora. '. ! 
Wonderisg away from h o m e . . 
" o t givea 

Totals, British Columbia. 

6 
24 

2 
6 

37 

1 
6 
9 
2 
1 
1 

57 

2 

2 
1 

5 

2 
8 

5 

16 

15 

2 

2 
1 

5 

8 
32 

2 
10 

52 

1 
3 
9 
1 
4 
2 

71 

1 
7 

3 

U 

Règlements municipaux:— 
Bicyclette sur le t roi t toir . 
Bicyclette sans lampe ou 

cloche. 
Autres délits avec la bicyclette. 
Po r t d ' a rmes à feu. 

Totaux, infractions. 

Ivresse . 
Incorrigibilité. 
Espiègleries. 
Ne s 'amende pas. 
Désertion de domicile. 
Déh t s non spécifiés. 

Totaux, Colombie Br i tann . 

file:///lberta
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Table yiii. 

Jeunes Délinquants. 
Délits simples. 

Nature de délinquants et suites données aux poursuites. 

Nature of Delinquency 

Repre-
manded 

and 
allowed 
togo 
under 
super
vision 

Répri
mandés 
et sous 
la sur
veil
lance 

des 
officiers 
du tri
bunal 

Detai
ned 

indefi
nitely 

Déte
nus 

indéfi
niment 

Sent to 
Indus
trial 

school 

En
voyés 

à 
l'école 
indus
trielle. 

Fined 
or paid 
damage 

Con
dam
nés 

à l'a
mende 
ou aux 
frais 

Sen
tence 
sus

pended 
and 

other
wise 

dispos
ed of 

Senten
ce sus
pendue 

et 
classés 

de 
toutes 
autres 
ma

nières 

Totals 

Totaux 

G. 

Nature du délit. 

Canada 

Bylaws:— 

Bicycle no light or bell 
Other bicycles offences 

Driving without permit . 

Breach of other trafîic régula
tions. 

Using catapult or air-gun 
Playing bail on the s t r ee t . . . . 
Throwing missiles on the 

s t ree t . 

Peddiing without license, . . . 
Selling papers after hours 
Ringing false fire-alarm 

Setting off fire crackers 

Breach of Bylaw not specified 

Total , breach of B y l a w . . . . 

Breach Prohibit ion Act 

Contributing to del inquency. . . 

Indécent language and conduct. 
Insulting and profane language. 

Smoking and buying cigarettes 
Throwing stones a t train 

Stealing a r ide on railway 

Unsatisfactory on probation 

Wondering away from h o m e . . . 

S 
14 
31 
13 
18 
3 

6 

9 
46 
66 
36 

3 
9 
4 

16 
4 
6 

U 
124 

421 

1 

2 
3 
3 
1 

277 
159 

5 
14 

174 
14 

9 

68 
18 
17 

117 
2 

127 
240 

62 
67 

134 
15 

1,940 

3 

3 

1 

3 

20 
3 

1 

6 
15 
18 
2 
7 

79 

2 

1 

13 

16 

9 
47 

1 

36 
13 
24 
40 
3 

189 

20 
69 
19 

1 

11 
3 

27 
28 

1 

7 

1 
7 

15 

209 

4 
1 

2 
1 

7 
41 

1 
24 

10 
3 

12 

7 
74 
4 

50 
7 

7 

4 

468 

1 
32 
62 
18 
1 

9 
15 
47 
20 

1 

2 
3 
3 

10 

224 

1 
3 
2 

6 

2 
66 

1 
8 
6 

6 

13 

lo 
80 
4 

20 
67 

9 
13 
27 

664 

8 
66 

161 
60 
18 
4 

5 

29 
62 

139 
83 

3 
11 
4 

23 
6 

10 
21 

162 

865 

I 
7 
5 

7 
10 
2 

272 
238 

6 
55 

162 
20 
16 

79 
18 
40 

267 
10 

203 
298 
54 
82 

128 
19 

2,863 

3 

1 

1 

1 
1 
1 

8 

1 
1 

14 
18 

1 

85 
7 
2 

S 

5 

67 
49 
31 
80 
3 

377 

Règlements municipaux;— 
Mendier dans la rue. 

Violation des autres règle
ments sur la circulation. 

Por t d 'armes à îeu. 
Tirer un fusil à air. 
Jouer à la balle dans la rue. 
Lancer des projectiles dans la 

rue. 
Se baigner nu. 
Colporter sans licence. 
Vente de journaux après 9 p.m, 
Sonner une fausse alarme. 
Allumer du feu. 
Faire partir des pétards. 
Solliciter les touristes. 
Autres infractions. 

Totaux, infractions. 

Braconnage. 
Profanation du dimanche. 
Infraction à la loi sur la prolubl-

tion. 
Contribuer à un délit. 
Cruauté envers les animaux. 
Désobéissance. 
Refus de comparaître. 
Conduite désordonnée. 
Perturbation de la paix. 
Ivresse. 
Jeux de hasard. 
Incorrigibilité. , , 
Langage et conduite indécente. 
Lano-age insultant et profana-

toire. 
Espiègleries. , 
Fumer e t acheter des cigarette». 
Jeter des pierres à un train. 
Circulation sur la voie l e ™ ; 
Circulation sur les trams BEM 

billet. 
Empiétement. 
Faire l'école buissonnière. 
Ne s'amende pas. 
Vagabondage. , . 
Désertion de domicile. 
Autres délits simples. 

Totaux, Canada. 
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Juvénile Delinquents 

Table ix. Birth places of Delinquents of major offences by Provinces 

Bir th place 
ol both parents 

Lieu de naissance 
des parents 

Newfoundland 
South Africa 
Other British 

Total Britisli 

Holland 

I t a ly 

Total 

Not given 

Grand total 

Na t ive born delinquents 

Délinquants autochtones 

P
ri

n
ce

 E
d

w
ar

d
 

Is
la

n
d

 

Il
e 

d
u

 P
ri

n
ce

 E
d

o
u

ar
d

 

31 

31 

N
o

v
a 

S
co

ti
a 

N
o

u
v

el
le

-E
co

ss
e 

201 

3 

14 

17 

1 

1 

1 

1 

2 

26 

245 

( 
N

e
w

 B
ru

n
sw

ic
k 

N
o

u
v

ea
u

 B
ru

n
sw

ic
k 

44 

2 

2 

7 

53 

Q
u

éb
ec

 

630 

14 

5 

19 

16 

3 

26 

44 

4 

4 

48 

22 

719 

O
n

ta
ri

o
 

936 

198 
1 

42 
23 
4 

6 

274 

31 
2 

1 
6 
1 
6 
2 

4 
1 

76 
2 
2 

69 
6 

66 
2 

11 

286 

10 

10 

296 

73 

1,579 

M
an

it
o

b
a 

103 

50 
2 

23 
12 

87 

29 
1 

111 
2 

9 
7 

36 
1 
3 
3 

11 

1 
56 

8 
29 

6 
15 

328 

4 

4 

332 

112 

634 

S
as

k
at

ch
ew

an
 

83 

22 

8 
5 

35 

46 

, 
4 

13 

2 

4 
10 
29 

1 

1 

109 

24 

24 

133 

251 

A
lb

er
ta

 

48 

10 
2 
S 
2 

22 

12 

1 
2 

4 

2 

1 
8 
3 
4 
3 

40 

11 

11 

51 

3 

124 

B
ri

ti
sh

 C
o

lu
m

b
ia

 

C
o

lo
m

b
ie

 B
ri

ta
n

n
iq

u
e 

88 

23 

22 
3 
1 

49 

6 

3 
1 
1 

2 

13 

1 

1 
3 

5 

18 

16 

171 

T
o
ta

ls
—

T
o
ta

u
x

 

2,164 

322 
5 

108 
45 
19 

6 

505 

117 
3 

111 
3 
6 

10 
12 
43 
3 

20 
4 

113 
4 
6 

136 
26 

157 
12 
32 
4 

821 

1 
1 

1 
56 

59 

880 

258 

3,807 

Native born 
delinquents, 
oae parent 

Canadian born 
and one 
parent 

loreign born 

N
o

v
a 

S
co

ti
a 

N
o
u
v
el

le
-E

co
ss

e 

1 

1 

1 

N
ew

 B
ru

n
sw

ic
k

 

N
o

u
v

ea
u

-B
ru

n
sw

ic
k

 

1 

1 

2 

2 

2 

3 

Q
u

éb
ec

 

6 

2 
1 

g 

2 

2 

11 

11 

13 

22 

O
n
ta

ri
o
 

70 
1 

21 
36 

2 

130 

1 

3 

1 

1 

2 

8 

28 

28 

36 

166 

M
an

it
o
b
a 

6 

4 

1 

1 

6 

4 

10 

' -
28 
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Jeunes délinquants 

Tableau ix. Lieu de naissance des auteurs de déhts graves, par provinces 

Délinquants autochtones, 
dont un parent 

eat né au Canada 
et l'autre 

à l'Étranger 

S
as

k
A

tc
h
ew

an
 

10 

4 
1 
2 

17 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
4 

11 

12 

12 

23 

4C 

A
lb

er
ta

 

,6 

1 
2 

9 

1 

1 

1 

3 

10 

10 

13 

22 

B
n
ti

B
h

 C
o

lu
m

b
ia

 

C
o
lo

m
b
ie

 
B

ri
ta

n
n

iq
u

e 

1 
1 
3 

5 

1 

2 

3 

3 

8 

T
o
ta

ls
—

T
o
ta

u
x

 

100 
3 

41 
41 
3 

2 

190 

2 
2 

4 

5 

1 
2 

3 

1 
7 
1 

2 

30 

1 

69 

70 

lOO 

290 

N
o

v
a 

S
co

ti
a 

N
o
u
v
el

le
-E

co
ss

e 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

4 

5 

N
ew

 B
ru

n
sw

ic
k

 

N
o

u
v

ea
u
 B

ru
n

sw
ic

k
 

2 

2 

1 

1 

1 

3 

Foreign born delinquents 

Délinquants nés à l 'étranger 

Q
u

éb
ec

 

4 

1 

5 

8 

1 

11 

1 

21 

15 

15 

36 

41 

O
n
ta

ri
o

 

112 
3 

49 
17 
2 

6 

189 

7 

2 

2 

12 

23 
1 

23 

3 
3 

76 

1 

33 

34 

110 

299 

M
an

it
o

b
a 

26 

16 
1 

1 

44 

10 
1 
1 
1 

2 
1 

1 

1 

9 
2 
4 
1 
2 

36 

1 

7 

8 

44 

88 

S
as

k
at

ch
ew

an
 

6 
2 

10 
1 

19 

10 
1 

3 

2 

1 
2 

2 
12 

33 

19 

19 

52 

71 

A
lb

er
ta

 

6 

13 

3 

2 

2 

1 

6 

2 

16 

2 

16 

17 

33 

46 

B
ri

ti
sh

 C
o

lu
m

b
ia

 

C
o

lo
m

b
ie

 B
ri

ta
n

n
iq

u
e 

2 
20 

1 

62 

1 

1 

1 

2 

5 

1 

14 

15 

20 

72 

T
o

ta
ls

—
T

o
ta

u
x
 

185 
7 

102 
20 
3 
2 
fi 

325 

31 
2 
1 
1 
3 
2 
5 
6 

4 

22 
2 
2 

4Î 
5 

52 
1 
6 
4 

189 

4 

1 

106 

111 

300 

625 

of delinquent 

Lieu de naissance 
du délinquant 

Canada. 

•Angleterre. 
Galles. 
Ecosse. 

Sud-Afrique. 
Autres pavs britanniques. 

Totaux, bri tanniques. 

Autriche. 

Tchécoslovaquie. 
Danemark. 

France. 
Galicie. 
.-Vllemaane. 

Hongrie. 

Italie. 
Yougo-Slavie. 

Roumanie. 

Autres pavs européeia. 

Totaux, Europe. 

-Amérique du Sud, 
Etats-Unis . 

Totaux. 

Totaux, étrangers. 
Inconnu. 

Grands totaux. 





TABLE X 
JUVENILE DELINQUENTS 

OCCUPATIONS OF FATHERS 

TABLEAU X 
JEUNES DÉLINQUANTS 

OCCUPATION DES PÈRES 

TABLE XI 
JUVENILE DELINQUENTS 

RELIGIONS, BY PROVINCES 

TABLEAU XI 
JEUNES DÉLINQUANTS 

RELIGIONS, PAR PROVINCES 
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Juvénile Delinquents—Jeunes Délinquants 

Table x 
Tableau x 

Occupations of fathers of Delinquents of Major offences 
Occupations des pères d 'auteurs de déUts graves. 

Classes of Occupations 
of F a t h e r s of 

• Delinquents 

Trade 

Totals 

P
ri

nc
e 

E
dw

ar
d 

Is
la

nd
 

Il
e 

du
 P

ri
nc

e 
E

do
ua

rd
 

31 

31 

N
ov

a 
S

co
tia

 

N
ou

ve
ll

e-
E

co
ss

e 

4 

19 
15 

5 
3 

11 

9 
185 

251 

N
ew

 B
ru

ns
w

ic
k 

N
ou

ve
au

-B
ru

ns
w

ic
k 

9 
1 

8 

4 
1 
4 

15 

1 
16 

59 

Q
ué

be
c 

2 

1 
34 

24 
1 

15 
42 
20 

407 

6 
230 

782 

O
nt

ar
io

 

25 
3 

58 
8 

14 
105 

3 
72 
39 
37 

220 
6 

132 
1,323 

2,044 

M
an

it
ob

a 

44 

1 
58 

53 
4 

64 
45 
78 

195 
1 

44 
173 

760 

S
as

ka
tc

he
w

an
 

110 
2 

22 
1 
2 

28 
1 

26 
25 
50 
66 

22 
8 

362 
A

lb
er

ta
 

29 

1 
21 
22 
2 
9 

11 
30 
26 

io 
22 

192 

B
ri

ti
sh

 C
ol

um
bi

a 

5 
4 

30 
3 
1 

26 
8 

11 
22 
27 
19 

34 
61 

261 

C
an

ad
a 

216 
9 
2 

215 
14 
57 

281 
19 

190 
190 
249 
959 

6 
267 

2,049 

4,722 

Occupations 
dea pères 
classifiées 

Pêche. 

Transports. 
Journaliers. 

Décèdes. 
Inconnue. 

Totaux. 

Juvénile Delinquents—Jeunes Délinquants 

Table xi 
Tableau xi 

Religions 

Adventis ts 
Anglicans 
Baptists 
Christian science. . . 
Congregationalists. 
Greek Church 
Jews 
Lutherans 
Mennonites 
Methodists 
Morinans 
Presbyterians 
Protes tants 
Roman Cathol ics . . 
Salvation A r m y . . . . 
United Church 
Various Sects 
N o Religion 
N o t given 

Totals . , 

Religions of delinquents of major ofîences 
Religions des auteurs de délita graves 

ra I o 
••5 I f ^ 

2 Z 

15 
8 

125 

31 251 

i I 

o o 

z z 

73 
661 

59 782 2,044 

370 
83 
6 
4 

36 
108 
14 

254 
1 

316 
127 
666 

33 
1 

20 
1 

96 

85 
10 

1 
2 

151 
20 
45 

87 
6 

1C8 
6 
1 
5 

750 

31 
126 

4 
14 
6 

11 

362 

M O 

192 

! iW 

22 
11 
32 
11 
47 
2 

29 

62 
45 
42 

585 
159 
13 
8 

225 
164 
95 
8 

400 
12 

572 
301 

1,772 
65 
16 
48 
19 

251 4,722 

Religions 

Adventiste. 
Anglicane. 
Baptiste. 
Science Chrétienne. 
Congrégationaliste. 
Grecque. 
Hébraïque. 
Luthérienne. 
Mennonite. 
Méthodiste. 
Mormonne. 
Presbytérienne. 
Protestante. 
Catholique Eomarne. 
Armée du Salut. 
EgUse Unie. 
Sectes diverses. 
Sans religion. 
Inconnue. 

Totauï. 



TABLE XII 
JUVENILE DELINQUENTS 

SCHOOL GRADES 

TABLEAU XII 
JEUNES DÉLINQUANTS 

SITUATION SCOLAIRE 
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Juvénile Delinquents—Jeunes Délinquants. 

Table xn Distribution of Delinquents of Major Offences according to A.ge,Sex and School Grade 
Tableau xii Classification des auteurs de délits graves suivant l'âge, le sexe et la situation scolaire 

Age 
Elementary Grades 

Classes élémentaires 

IV. VI. VII. VIII, 

Second
ary 

Grades 

Classes 
secon
daires 

B . [ G. 
G. ' F . 

Reads 
and 

writes, 
grade 

not 
given 

Sachant 
lire et 
écrire; 
classe 

non 
men

tionnée 

B . 1 G. 
G. 1 F . 

lUiter. 
ate 

Illettrés 

B. 1 G. 
G.I F. 

Degree 
of 

given 

Degré 

non 
men
tionné 

B. | G . 
G. F. 

Totab 

Totauï 

Prince Edward Island—Ile du Prince-Edouard 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

Total . 

3 
2 
5 
4 
5 
6 
5 

1 

31 

3 
2 
5 
4 
9 
6 
5 

1 

31 

New Scotia—Nouvelle-Ecosse 

7 
8 
9 

10 
11 
12 

14 
15 

Total 

2 
1 
2 
3 
1 

1 

10 

2 

4 
5 
6 

1 
1 
1 

20 

1 
1 
6 
g 
4 
3 
4 
4 
1 

33 

" l 

1 

1 
4 
2 
8 

11 
11 
3 
1 

41 

2 
6 

16 
6 
4 
6 

39 

1 
3 
2 
1 

7 

4 
3 
8 

15 

"i 

1 

1 

2 
1 

4 

_ 

2 
1 
2 

6 

.... 

1 

1 
1 
2 
4 
8 
8 

11 

35 

1 

1 
1 

3 

2 
1 
1 
4 
4 
3 
4 
4 
8 
3 

34 

"2 

2 

8 
3 

15 
28 
26 
35 
44 
41 
42 
i 

246 

1 

1 
3 

5 

8 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

Total 

1 

1 

1 

1 

4 

1 
1 
1 

2 

5 

1 
7 
1 

2 

11 

N ew 

2 

3 
1 
2 
2 

10 

3runsw 

1 

1 

1 
3 
1 

5 

ck--Nouveau-Brunswick 

1 

1 

1 
2 

3 

1 

1 

1 
2 

3 

2 

2 

2 

2 
3 

2 

4 

13 

1 
2 
4 
4 

15 
3 

11 
14 
4 

58 

i 

1 

-
Québec—Roman Catholic Schools—Québec—Ecoles catholiques 

8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

Total 

3 
1 
1 
1 

6 

2 
9 

21 
10 
5 
1 

48 

1 

1 

1 
6 

27 
33 
30 
10 
5 

112 

1 
1 
2 
1 
2 
2 

9 

7 
33 
68 
24 
5 

137 

1 
3 
1 
3 
1 

9 

1 
8 

38 
31 

78 

2 
2 

4 

3 
12 

15 

2 

2 

8 

8 

1 

2 

3 

2 
6 
7 

11 
21 
22 
34 
39 

141 

1 
1 
2 
2 
3 

15 

24 

1 

2 

1 

1 

S 

1 

6 
9 
2 
5 
3 

47 

68 

.... 
3 

4 

6 
13 
36 
49 
62 
91 

110 

ira 
98 
48 

618 

2 
3 
7 
9 

.10 
25 
3 

9S 
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Juvénile Delinquents—^Jeunes Délinquants. 

Table xn Distribution of Dehnquents of IVIajor Offences according to Age, Sax au! S^hosl Grade 
Tableau xii ClasBification des auteurs de délits graves suivant l'âge, le sexe et la situation scolaire 

Age 
E lemen ta ry Grades 

Classes élémentaires 

I. I I . 

B . IG. 
G.I F. 

B . IG . 
G.I F . 

I I I . 

B . | G . 
G.I F. 

IV. 

B. |G . 
G.I F. 

V. 

B. ,G. 
G.I F. 

VI . 

B . | G . 
G.I F. 

V I I . 

B . I G . 
G.I F . 

VI I I . 

B . I G . 
G.I F . 

Second
ary 

Grades 

Classes 
secon
daires 

B. 1 G. 
G. 1 F. 

Reads 
and 

writes, 
grade 

not 
given 

Sachant 
lire e t 
écrire: 
classe 
non 

men
tionnée 

B. 1 G. 
G. 1 F. 

Illi ter
a te 

I l let trés 

B . 1 G, 
G. 1 F. 

Degree 
ol 

éduca
tion 
not 

given 

D e g r é 
d'ins

truction 
non 

men
tionné 

B . , G. 
G. i F . 

Totals 

To tau ï 

B . 1 G. 
G. 1 F . 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 .. 

Total . 

1 
1 

2 

Québec— 

3 
2 
1 
1 

1 

8 

1 
5 
6 
3 
3 

2 

20 

-Protes tant Schools—Québec-

1 

1 

1 

3 
8 

13 
5 

30 

1 
2 
4 
1 

8 

1 
4 

5 

3 

3 

-Ecoles Protestantes 

1 
3 
4 
3 
8 
6 

25 

1 
2 

3 

2 

1 

3 

1 
4 
4 
7 

13 
18 
22 
19 
16 

104 

1 
3 

4 

Ontario 

7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 

Total 

8 
14 
8 
5 
1 
4 

1 
1 

42 

2 

2 

8 
19 
27 
29 
6 

14 
3 
4 

UO 

2 
1 
2 

5 

3 
10 
36 
47 
49 
45 
11 
12 
4 
3 

220 

1 

"i 
1 
3 
1 
2 

9 

4 
18 
36 
44 
45 
24 
20 

9 
2 

202 

1 
3 
2 
2 
1 

9 

1 
14 
29 
36 
67 
39 
21 
14 
5 

226 

" l 

"2 
4 
2 
1 

10 

1 
1 
8 

26 
76 
52 
46 
31 

2 

243 

"é 

"3 

9 

1 
1 
6 

17 
56 
55 
37 
3 

174 

1 
2 

"2 

5 

1 

16 
32 
45 
28 

1 

123 

"1 

"4 

5 

2 
7 

29 
4 
1 

93 

' " 3 
2 

5 

4 
12 
30 
54 
43 
30 
89 

135 
30 

417 

1 

3 
10 
5 

19 

.... 
1 

1 

3 

1 

1 

1 
1 
4 
2 
4 

10 
3 

23 
14 
48 

UO 

... 

20 
54 

122 
179 
225 
340 
256 
345 
327 

95 

1963 

3 
4 
2 
5 
B 

12 
11 

m 23 
5 

81 

Manitoba 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

Total 

5 
3 
2 
1 
I 
4 

1 

17 

9 
14 
9 
3 
4 
3 
1 
1 

44 

2 

"i 

3 

6 
20 
11 
7 
3 
6 
2 

55 

1 
3 
2 

"i 
1 

8 

1 
3 

14 
19 
16 
15 
U 
7 
4 
2 

91 

2 
1 
2 

" 1 

6 

U 
16 
19 
17 
7 
4 

74 

1 
1 
3 

5 

2 
8 

12 
24 
9 
7 

62 

2 
2 

"1 

5 

3 
12 
21 
21 
U 

68 

1 

1 

2 

1 
6 

16 
19 

42 

1 
2 
3 

6 

3 
5 

U 

19 

1 

1 

1 
3 

13 
12 
18 
15 
26 
29 
40 
63 

210 

1 
3 
2 
4 
g 
9 
4 

32 

16 
29 
68 
59 
72 
84 

115 
97 
97 
55 

682 

3 
3 
7 
7 

in 
5 

12 
17 
4 

6S 

Saskatchewan 

7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 •• 
14 
16 
Not given 

Total 

2 
5 
2 
1 

1 
1 

12 

1 

1 

2 
7 
3 

1 
2 

6 

21 

6 
6 

11 
13 
5 
2 
4 
2 

49 

"2 
1 

"i 

4 

3 
4 

10 
8 
4 
3 
3 

36 

" 4 

" 4 

8 

1 

4 
13 
10 
13 
14 
6 

60 

1 
1 

" 2 

4 

1 

6 
14 
16 
9 

10 

56 

1 

"i 
2 

4 

6 
8 

12 
5 

31 

"i 

1 

1 
2 

12 
18 
10 

43 

1 

"i 

2 

1 

2 
8 

11 

1 

3 

1 

6 

1 

1 
1 
1 

1 
10 

15 

5 
20 
16 
21 
48 
49 
56 
64 
60 

338 

1 

1 
8 

"> 5 
1 

() 

24 
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Juvénile Delinquents—^Jeunes Délinquants. 

Table xn 
Tableau xii 

Distribution of Dehnquents of Major Offences according to Age, Sex and School Grade 
Classification des auteurs de déhts graves suivant l'âge, le sexe et la situation scolaire 

Age 
E lemen ta ry Grades 

— Classes élémentaires 

1. 

B . i G . 
G.I F, 

I I . 1 I I I . 1 IV. 

B . i G . 
G.I F . 

B . i G . 
G.I F. 

V.IG. 
G,' F. 

V. 

B . I G . 
G.I F . 

VI . 

B . i G . 
G.I F. 

V I I . 

B . I G . 
G.I F . 

V I I I . 

B . i G . 
G.I F . 

Second
a ry 

Grades 

— Classes 
secon
daires 

B . 1 G. 
G. 1 F . 

Heads 
and 

writes, 
grade 

not 
given 

— Sachant 
lire et 
écrire: 
classe 
non 

tionnée 

B. 1 G. 
G. 1 F. 

Illiter
ate 

— Illettrés 

B. | G . 
G. I F . 

of 

given 

Degré 
d'ins

truction 
non 

men
tionné 

B. , G . 
G.I F. 

Total» 

Totaux 

B. iG, 
G. IF. 

Alberta 

7 
8 
9 

10 
U . . . . 
12 
13 .. 
14 
16 

Total 

4 
2 

6 

2 
1 
1 
2 
1 
I 
1 

1 

10 

1 
4 
4 
4 
2 
1 

1 

17 

" l 

1 

1 
3 
4 
5 
5 
3 
2 

23 

2 
0 
4 
4 
3 
3 

22 

1 
2 
3 
9 
9 

24 

1 
3 

U 
10 

25 ... 

1 

2 
6 

15 

24 

3 
3 

6 

1 
1 

2 
1 
2 
2 
4 
2 

15 

1 

1 
1 

1 
2 
8 
3 

17 

"2 

2 

7 
6 
6 

13 
19 
16 
22 
39 
56 
S 

189 

1 

•>, 

3 

British Columbia—Colombie Britannique 

7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 

Total 

1 

1 

1 
3 
3 

1 

8 

1 
6 
6 
6 
5 
1 
1 

1 

26 

4 
4 

13 
5 
5 
6 
3 

40 

i 

1 

2 
5 
1 
3 

2 

13 

1 

I 

1 
2 
1 
8 

7 

19 

1 

1 

1 

3 
4 

8 

2 

2 

3 
3 
5 
8 

19 

1 

1 

5 
14 
3 

22 

2 

5 
3 
5 

20 
32 

67 

1 

2 

3 

1 

1 
1 
5 
9 
I 

17 

' " 2 

2 

2 
15 
18 
31 
22 
30 
42 
79 
9 

240 

1 

1 
2 
1 
i 
4 

II 

Totals of Canada, less Roman Catholic Schools of Province of Québec 

Totaux pour le Canada, moins les écoles cathohques de la province de Québec 

7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 

Total 

22 
26 
14 
11 
3 
8 
2 
2 
2 

90 

3 

3 

23 
46 
49 
44 
19 
21 

7 
8 
8 

225 

4 
1 
3 

1 

9 

4 
25 
79 
93 
90 
67 
28 
23 
10 
6 

426 

1 
1 
4 
3 
6 
2 
3 
1 
3 

24 

1 
7 

42 
70 
92 

101 
74 
56 
26 
5 

473 

3 
6 
4 
8 
2 
2 

26 

2 
14 
62 
82 

121 
85 
55 
36 
5 

452 

3 
2 
6 
4 
2 
4 

21 

1 
2 

U 
43 

106 
107 
79 
70 
2 

421 

"2 

g 

"i 

7 

19 

1 
2 
8 

39 
95 

103 
74 
3 

325 

" 4 
3 

"i 

U 

2 
2 

22 
55 
93 
83 

1 

258 

1 

" 3 
2 
8 

14 

3 
12 
46 
93 
4 

157 

" 4 
3 

7 

4 
7 

20 
26 
71 
61 
53 

128 
191 
32 

593 

' " 2 

'"é 
12 
5 

26 

1 
.... 

1 
3 
3 

.... 

1 

11 

.... 

1 

4 
7 

20 
21 
30 
33 
35 
69 
89 

112 

416 

1 
3 
2 
4 

10 
16 
4 

40 

60 
121 
242 
333 
443 
58b 
993 
698 
638 
168 

3891 197 



TABLE XIII 
NUMBER OF CASES DEALT WITH BY 'THE DIFFERENT COURTS 

TABLEAU XIII 
NOMBRE DE CAUSES SOUMISES AUX DIFFÉRENTES COURS 

6735-19 

283 
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Tab/.'î xm. Number of cases dealt with by the différent courts 

Judicial 
Districts. 

Districts 
judiciaires. 

Summary 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires. 

M. F. 

To
tals. 

To
taux 

Cases subject to trial by Jury but tried 
Summarily by Consent. 

Causes justiciables d'un juré mais jugées 
sommairement sur option. 

By Police or Other 
Magistrates. 

Par un magistrat de 
police ou autres. 

Con
victions. 

Condam.na-
tions. 

F. 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

H. 1 F. 

Totals. 

Totaux. 

M. 

Under the Speedy 
Trials Act. 

En vertu de l'Acte dea 
procès expêditifs. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

H. F. 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

Totala. 

Totaux. 

H. p. 

Province of Prince Edward Island 

4 
53 

169 

226 

1 
6 

6 

4 
54 

174 

232 

1 
6 
3 

9 

1 
6 
3 

9 

2 
7 

9 

1 

1 

2 
7 

9 

1 

I 

Province of Nova Scotia 

Yarmouth 

Totals o( N . S . . . 

23 
1,652 

226 
70 

1 
26 

632 
39 
4 

67 
44 

256 
28 
17 
15 

91 

3,191 

84 
6 
1 
1 

53 
1 

1 
8 

9 

164 

23 
1,736 

232 
71 
2 

26 
685 
40 

4 
67 
46 

264 
28 
17 
15 

100 

3,365 

97 
6 

28 

9 
154 

4 

1 

14 
16 

19 

348 

3 

4 

2 
14 

4 

27 

36 

3 
7 

2 
4 
4 

6 

61 

4 

1 
2 

3 

10 

133 
6 

28 

12 
161 

4 

1 

ié 
20 
4 

24 

409 

7 

4 

3 
16 

7 

37 

6 
1 

70 
2 

22 

2 
15 
5 
2 
6 

17 
19 
1 
2 
4 
6 

179 

1 

2 

1 

4 

45 

1 

3 
10 
2 

3 
1 
7 
1 

2 

75 

1 

3 

1 

5 

5 
1 

115 
2 

23 

5 
25 
7 
2 
9 

18 
26 
2 
2 
6 
6 

254 

1 

3 

1 

3 

1 

9 

Province of New Brunswick 

Restigouche 

York 

Totals ol N . B . . 

234 
112 

U 
17 
79 

244 
1,065 

461 
179 

2,402 

9 
7 

6 

2 
31 

38 
5 

97 

243 
119 
U 
17 
84 

246 
1,096 

499 
184 

2,499 

6 

15 
3 
7 
3 
4 

16 
42 

34 
20 

160 

9 

2 
3 

14 

1 

1 

5 

6 

13 

2 

2 

6 

16 
3 
7 
4 
4 

16 
47 

40 
20 

163 

U 

2 
3 

16 

1 
1 
6 
6 
3 
3 

3 
13 
3 
1 
1 

39 

1 

2 

1 

1 

5 

4 

1 
2 

7 

1 

1 

1 
5 
5 
9 
3 
3 

13 
4 
3 
1 

46 

1 

1 

2 

1 

e 

Province of Québec 

Arthabaska . 
Beauce 
Beauharnois. 
Bedford 
Chicoutimi.. 
Gaspé 

75 
49 
97 
99 
37 

9 

2 

2 

75 
49 
99 
99 
37 
U 

31 
13 
6 

18 

4 

3 
2 

1 
1 

3 

32 
14 
5 

21 

4 

3 
2 

7 
1 

13 
6 

6 

2 

2 

4 

9 
1 

17 
6 
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Tableau x m . 

CaaeB 
Tried by Jury. 

Caoses jugées par 

COQ-
yiotiana. 

Condam
nations. 

M. i F . 

Ac
quittais. 

Acquit te
ments. 

M. 1 F. 

Totals . 

Totaux. 

M. 1 F. 

N o m b r e de causes soumises aux différentes cours 

Totals of Ind ic tab le 
Offences. 

Totaux des crimes 
passibles de la cour d'assises 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac-
qui t ta i s . 

Acqu i t t e 
m e n t s . 

M. 1 F. 

Tota l s . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Cases of Juvénile Delinquency 
dispceed of by t h e Juvénile Cour ts , 

or b y Police M ï ^ s t r a t e s 

Dél i t s juvéniles, jugés par les 
tribunaux pour enfants ou par les 

magis t ra t s de police. 

Major offences. 

Dél i te graves. 

Con
victions. 

Condam
nat ions . 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t t e 
men t s . 

M. 1 F. 

Minor offen
ces.—Fautes 

légères. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Grand 
Tota ls 
ofaU 

convic
t ions. 

Grands 
totaux 

de 

les con
damna
tions» 

Province de l'Ile du Prince-Edouard 

6 

6 

3 

3 

1 

1 

9 

9 

1 

1 

1 
7 

16 

24 

1 

1 

3 

3 

1 

1 

1 
7 

19 

27 

2 

2 

1 
30 

31 

S 
62 

221 

288 

Province de la Nouvelle-Ecosse 

1 

5 
1 
3 

4 
13 

2 
2 

5 

36 1 

2 

7 
2 

5 
1 

14 
3 

2 

3 

1 

3 

43 

3 

12 
3 
3 
5 
5 

27 
3 

2 
2 
5 

1 

8 

79 

"i 

1 

6 
1 

172 
9 

53 

15 
182 

9 
2 
7 

19 
35 
17 
2 
4 
6 

24 

663 

1 

5 

' " 4 
2 

16 

4 

• 2 

2 

88 
2 
1 
5 
7 

31 
5 

5 
1 

12 
5 
4 
3 

8 

179 

6 

1 
2 

3 

1 

3 

15 

8 
1 

260 
U 
54 
5 

22 
213 

14 
2 

12 
20 
47 
22 

6 
7 
6 

32 

742 

1 

10 

4 

3 
18 

3 

1 

7 

47 

34 

U 
4 

130 

1 

2 
46 

3 

15 

246 

3 

1 

1 

5 

1 

1 

9 

1 
3 

1 

16 

67 

66 

13 

136 

1 

7 

8 

7 
24 

2,008 
241 
139 

6 
43 

1,087 
49 

7 
74 
66 

359 
48 
19 
19 

a 143 

4,345 

Province du Nouveau-Brunswick 

1 

1 

4 

1 
3 

2 
2 

1 

IS 

1 

1 

1 

1 

6 

2 
4 

1 

14 

2 

2 

4 

1 
8 

4 
6 

2 

29 

1 

1 

8 
1 

21 
8 

14 
6 
5 
3 

21 
67 

3 
35 
22 

204 

1 
1 
2 

"io 
" 3 

3 

20 

1 
4 
2 

1 

5 

2 
9 
1 
g 
1 

34 

1 

2 

3 

9 
5 

23 
8 

14 
7 
5 
8 

23 
66 
4 

43 
23 

23t 

i 
1 
1 
2 

12 

3 
3 

23 

2 
4 

4 
22 

17 
9 

58 

1 

1 

21 

21 

1 

1 

t 
1 

268 
132 
26 
26 
89 
3 

271 
1,200 

3 
S56 
218 

2,804 

S 
3 "i 10 

4 
15 
7 "i 

38 
19 
21 
24 

g 

" 4 
4 

ProTince de Québec 

3 
U 
g 
3 

41 
30 
29 
27 

9 

4 
4 2 

113 
6S 

124 
12t 
37 
2g 

e73S—It} 
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T a b l e u n . N u m b e r of Cases D e a l t w i t h b y t h e Différent Courts 

Judicial 
Dis t r ic t s . 

judiciaires. 

S u m m a r y 
Convictions. 

Condamnations 
sommai res . 

M. F . 

To
tala. 

To
taux. 

Cases subject to t r i a l by Jury but t r ied 
Summar i ly by Consent. 

Causes justiciables d'un juré mais jugées 
sommairement sur option. 

B y Police or O t h e r 
Magis t ra tes . 

P a r un m a g i s t r a t de 
police ou aut res . 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F . 

Ac
qui t ta i s . 

Acqui t t e 
men t s . 

M. 1 F . 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F . 

Under the Speedy 
Trials Act. 

En vertu de l'Acte des 
procès expéditih. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F. 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F. 

Totala, 

M. 1 F. 

Province of Québec—Concluded 

Ot tawa 

Saguenay 

Three Hivers . 

Totals of Québec 

80 
2 

83 
21 

i4,619 
1,592 

25 
1,967 

67 
59 
63 
5 

798 
46 
39 

641 

20,372 

3 

3 

1,836 
192 

290 
8 
4 
2 

61 

2 
36 

2,431 

83 
2 

86 
21 

16,456 
1,784 

25 
2,267 

76 
63 
65 
6 

849 
45 
41 

577 

22,803 

7 

18 
4 

611 
73 
5 

280 
1 

U 
2 

17 
6 
2 

38 

1,145 

2 

428 
2 

14 

1 

452 

1 

58 
12 

1 
65 

3 

135 

22 
2 

8 

32 

7 

18 
6 

669 
85 
6 

335 
1 

U 
2 

17 
5 
2 

41 

1,280 

2 

450 
4 

22 

1 

484 

4 

824 
22 
3 
8 

20 

70 
6 
7 
8 

1,004 

35 
1 
1 

1 

42 

1 

1 

430 
13 

5 

1 
2 

1 

460 

28 
4 

2 

1 

35 

5 

1 

1,294 
39 
3 

13 
20 

71 
3 
7 
S 

1,464 

lil 
9 
1 
1: 

1 
i 
1 

77 

Province of Ontario 

Algoma 
Brant 
Bruce 
Carleton 
Dufferin 
Elgin 
Essex 
Frontenac 
Grey 
Hald imand 
Halton 
Hastings 
Huron 
Kenora 
Kent 
Lambton 
Lanark 
Leeds and Grenville 
Lennox and Adding

ton 
Lincoln 
Manitoulin 
Middlesex 
Muskoka 
Nipissing 
Norfolk 
Nor thumber land 

and D u r h a m 
Ontario 
Oxford 
P a r r y Sound 
Peel 
P e r t h 
Peterborough 
Prescot t and Russell 
Prince E d w a r d 
Rainy River 
Renfrew 
Simcoe 
Stormont, Dundas 

and Glenga r ry . . . . 

904 
1,102 

180 
1,268 

94 
427 

3,627 
345 
312 

98 
490 
647 
177 
220 
633 
371 
176 
454 

221 
1,241 

82 
1,874 

92 
497 
116 

82 
611 
585 
183 
714 
444 
213 
152 
225 
182 
245 
482 

603 
675 
178 
227 
652 
379 
180 
459 

6 443 

115 
79 
17 

298 
13 
99 

246 
62 
63 
43 
31 

123 
59 
43 

148 
79 
26 
48 

26 
87 
29 
85 
56 

122 
66 

20 
134 
76 
68 
40 
48 
62 
25 
o9 
23 
36 

108 

62 

14 
12 

48 

8 
6 
6 
4 
9 
3 
7 
2 
5 
7 
7 
2 
3 

1 
3 
2 
6 
4 
8 
3 

9 
3 
1 
1 
6 
2 
3 

3 
9 

10 

12 
66 

1 
UO 

6 
29 
77 
20 
19 
30 
U 
37 

9 
5 

57 
13 
4 
9 

12 
19 
14 
7 
1 
8 

28 

4 
8 
8 
5 
7 
7 

17 
6 

10 
21 

18 

1 
2 

21 

a 
7 

1 
2 

2 

5 

1 

2 

1 
2 
3 

2 

1 

2 
2 

127 
134 
18 

408 
19 

128 
323 

82 
72 
73 
42 

160 
68 
48 

206 
92 

106 
43 

56 
130 

24 
142 
84 
73 
47 
55 
69 
31 
79 
44 
36 

126 
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Tableaa xm. N o m b r e de causes soumises aux différentes cours 

Cases 
Tried by Jury. 

Causes jugées par 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. I F . 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F. 

Totals . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Totals of Indictable 
Offences. 

Totaux des crimes 
passibles de la cour d'assises. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqu i t t e 
ments . 

M. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Cases of Juvénile Delinquency 
disposed of by the Juvénile Courts , 

or by Police Magis t ra tes 

Dél i ts juvéniles, jugés par les 
tribiuiaus pour enfants ou par les 

magis t ra t s de police. 

Major offences. 

Déli ts graves. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
quit ta is . 

Acqui t te 
ments . 

M. 1 F. 

Minor offen
ces.—Fautes 

légères. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Grand 
Totals 
of aU 

convic
tions. 

Grands 
totaux 

de 
toutes 

les con
danma
tions. 

Province de Québec—Fin 

2 

40 
13 

8 

5 

4 

80 

1 

2 

1 

1 

6 

3 

18 
3 

3 

4 

3 

48 

1 

1 

5 

58 
16 

11 

9 

7 

128 

1 

2 

1 

2 

7 

13 

18 
4 

1,475 
108 

8 
296 

21 
16 
2 

91 
11 
9 

46 

2,229 

2 

464 
3 
1 

16 

1 

1 
3 
1 

500 

4 

2 

506 
28 

1 
63 

4 

4 
2 

4 

643 

50 
6 

10 

1 
1 

68 

17 

18 
6 

1,981 
136 

9 
359 

21 
20 

2 

95 
13 
9 

60 

2,872 

2 

514 
9 
1 

26 

1 

1 
4 
2 

568 

1 

1 

660 

39 

2 

13 
1 

3 

722 

55 

1 

3 
1 

60 

23 

23 

1 

1 

2 

1 

682 

4 

1 

590 

135 

136 

99 
2 

108 
25 

19,826 
1,895 

33 
2,609 

96 
82 
67 

7 
963 
59 
50 

627 

27,039 

Province d'Ontario 

132 
89 
21 

306 
15 

106 
284 

7D 
54 
46 
35 

125 
70 
44 

164 
94 
26 
64 

26 
88 
30 
94 
55 

124 
66 

29 
148 
81 
70 
40 
60 
57 
33 
71 
26 
37 

115 

62 

14 
12 

48 

S 
8 
7 
4 
9 
3 

« 3 
5 
8 
K 
2 
3 

1 
3 
2 
8 
4 
9 
3 

11 
8 
2 
1 
6 
2 
3 

3 
9 

10 

31 
(ill 

« l l f i 

« 37 
«fi 
23 
2(1 
31 
20 
40 
11 
6 

63 
23 
II 

12 

12 
20 
lo 
14 

13 
33 

16 
14 
10 
14 
11 
10 
20 
9 

10 
25 

20 

1 
2 
9 

21 

i 
9 
1 
1 
3 
3 
0 

5 
1 

1 

2 
1 

2 
3 

3 

1 
1 

2 
2 

1 

163 
149 
27 

424 
21 

143 
370 
99 
74 
77 
55 

165 
81 
49 

22' 
117 
32 
76 

38 
108 
45 

108 
56 

137 

45 
162 

91 
84 
51 
70 
77 
42 
81 
51 
38 

135 

18 
19 
4 

183 
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Table xm. Number of Cases Dealt with by the Différent Courts 

Judicial 
Districts. 

Districts 
judiciaires. 

Summary 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires. 

M. F. 

To
tals. 

To
taux. 

Cases subject to trial by Jury but tried 
Summarily by Consent. 

Causes justiciables d'un juré mais jugées 
somm.airement sur option. 

By Police or Other 
Magistrates. 

Par un magistrat de 
police ou autres. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. I F . 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 

Totals. 

Totaux. 

M. 

Under the Speedy 
Trials Act. 

En vertu de l'Acte def 
procès expéditife. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 

Ac
quittais. 

Acquitte-

Totala. 

Totaoz. 

M. I F. 

Province of Ontario—Concluded 

Timiskaming 
Thunder B a y 

Welland 

York 

Totals of Ontario. . . . 

1,709 
1,399 
1,817 

166 
1,648 
1,953 

432 
4,156 

36,796 

70,269 

50 
68 
95 

6 
47 
43 
19 

270 
2,239 

3,499 

1,759 
1,467 
1,912 

172 
1,695 
1,996 

451 
4,420 

39,035 

73,708 

163 
116 
118 
50 

189 
268 
101 
228 

1,857 

5,890 

7 
10 
3 
2 
8 

21 
2 

30 
342 

641 

16 
42 
18 
6 

54 
46 

1 
57 

736 

1,679 

2 
1 

3 
3 

17 
54 

138 

179 
167 
136 
56 

243 
133 
102 
285 

2,593 

7,569 

7 
12 
4 
2 

U 
24 
2 

47 
396 

779 

3 
4 

24 
7 

2 
8 

126 
77 

433 

1 

i 
9 

12 

35 

5 
3 
5 
4 
1 
2 

10 
83 
31 

236 

3 
1 

11 

8 
7 

29 
11 
1 
4 

18 
209 
108 

669 

1 

1 
12 
11 

45 

Province of Manitoba 

Totals ot Manitoba.. 

94 
215 

9,800 
59 
47 

404 

10,619 

1 
16 

526 
1 
6 

21 

570 

95 
231 

10,325 
60 
63 

425 

11,189 

22 
66 

637 
17 
7 

67 

816 

1 
3 

193 

1 
4 

202 

1 
8 

104 
2 

14 

129 

3 
22 

2 

27 

23 
74 

741 
19 
7 

81 

945 

1 
6 

215 

1 
6 

229 

15 
2 

22 
32 
6 
5 

81 

1 

U 
1 

13 

13 

21 
8 
1 
5 

48 

1 

1 

2 

23 
2 

43 
40 
6 

10 

129 

« 
IU 
1 

19 

Province of Saskatchewan 

Melfort 

Wilkie 

Totals of Sask 

61 
230 
169 
52 

189 
60 

213 
126 
207 

81 
208 
219 
390 
629 
245 
294 
382 

2,074 
293 
179 
184 
196 
434 

7,106 

11 
5 

3 
2 
9 
3 
6 

6 
2 

12 
16 
5 

23 
10 
36 

6 
3 
4 
4 
6 

169 

61 
241 
164 
62 

192 
62 

222 
129 
212 

81 
213 
221 
402 
644 
250 
317 
392 

2,110 
299 
182 
188 
200 
440 

7,274 

8 
66 
48 

7 
62 

4 
44 
21 
38 

g 
54 
37 

120 
126 
41 
60 

102 
1D2 
28 
38 
34 
70 

107 

1,255 

1 
1 

2 
1 
1 

1 
6 
3 

9 
U 

1 
6 

42 

i 

4 
10 
24 

4 

19 

4 

66 

2 

1 

3 

8 
66 
48 

7 
52 

4 
44 
21 
38 

9 
64 
41 

130 
150 
41 
64 

102 
181 
28 
38 
34 
74 

107 

1,321 

1 
1 

2 
1 
1 

1 
5 
5 

9 
12 

1 
6 

45 

3 
1 

13 
4 

13 
4 
2 
8 
2 
1 
2 
3 
1 
7 

22 
73 
12 
7 
9 
4 
1 
6 

203 

1 

2 
1 

4 

2 
4 
2 

1 
3 

2 
3 

1 
3 
3 
3 

2 
2 

2 

1 

35 

i 

1 

10 
6 

19 
i 

14 
9 
5 
8 
4 
4 
2 
4 
4 

10 
3 

22 
79 
14 
7 

11 
4 
2 

e 
238 

i 

i 

6 
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Tableaa xm. Nombre de causes soumises aux différentes cours 

Cases 
Tried by Jury. 

Causes jugées par 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
quit ta is . 

Acqui t te
ments . 

M. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Tota ls of Indic table 
Offences. 

Totaux des crimes 
passibles de la cour d'assises. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqu i t t e 
ments . 

M. 1 F. 

Totals . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Cases of Juvénile Delinquency 
disposed of b y t he Juvénile Courts 

or by Police Magistrates 

Dél i ts juvéniles, jugés par les 
tribunaux pour enfants ou par les 

magis t ra ts de pohce. 

Major offences. 

Dél i ts graves 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te 
ments . 

M. 1 F. 

Minor offen
ces.—Fautes 

légères. 

Con
victions. 

Condam
nationa. 

M. 1 F. 

Grand 
Totals 
ofa l l 

convic
tions. 

Grands 
totaux 

de 
toutes 

les con
damna
tions. 

Province d'Ontario—Fin 

2 
1 
2 

4 

2 
87 

173 

"é 
8 

2 
4 

2 
12 

I 
9 

52 

165 

.... 
2 

10 

4 
6 
2 

6 
18 

1 
U 

139 

328 

.... 
8 

18 

168 
120 
144 
57 

193 
276 
109 
356 

2,021 

6,496 

' 7 
10 
4 
2 
8 

21 
3 

39 
360 

684 

23 
49 
23 
10 
57 
69 
12 

149 
819 

2,070 

2 
1 

3 
3 

21 
57 

159 

191 
169 
167 
67 

250 
335 
121 
605 

2,840 

8,566 

7 
12 
5 
2 

U 
24 
3 

60 
417 

843 

43 
63 

1 

19 
57 
92 

1,042 

1,963 

1 
3 

55 

81 

4 

1 

48 

98 

1 

4 

5 

2 
8 

14 
41 

795 

1,261 

1 

1 

3 
85 

122 

1,937 
1,639 
2,127 

232 
1,896 
2,312 

634 
4,967 

43,393 

84,375 

Province du Manitoba 

6 

35 

2 

43 

'"i 

5 

4 
1 

31 

2 

38 

1 

1 

9 
2 

66 

4 

81 

2 

'"i 

6 

42 
69 

694 
49 
14 
72 

940 

3 
3 

208 
I 
1 
4 

220 

18 
9 

156 
10 
3 

19 

215 

2 
3 

23 

2 

30 

60 
78 

850 
69 
17 
91 

1,155 

5 
6 

231 
1 
1 
6 

250 

23 
13 

639 
5 
2 

682 

2 
1 

63 

2 

68 

1 

41 

42 

4 

1 

5 

5 
I 

696 
3 
3 

708 

4 
1 

93 

98 

174 
319 

12,718 
118 
75 

501 

13,905 

Province de la Saskatchewan 

3 
7 
3 
4 

• 3 

7 
1 
2 
1 

10 
2 

15 
8 
4 
4 

14 
5 
1 
3 
5 
6 

34 

141 

.... 

"i 

2 

12 
6 

6 
4 
3 

6 
1 
4 
1 

10 
10 
3 

13 
5 

6 

4 

93 

' " 2 

4 

16 
13 
3 
9 
7 

10 
1 
8 
2 

14 
3 

26 
18 
7 
4 

27 
10 
1 
9 
5 
9 

34 

234 

' " 2 

6 

16 
59 
68 
14 
69 
U 
53 
30 
42 
U 
66 
42 

136 
141 
45 
76 

189 
179 
36 
60 
43 
76 

147 

1,599 

"i 
2 

2 
1 
1 

.... 
1 
5 
3 

.... 
U 
12 

1 
6 

48 

*— 

2 
17 
8 

6 
6 
6 

8 
4 
4 
6 

23 
37 
6 
4 

15 
26 

8 

9 

194 

1 

1 

2 

1 
2 

1 

8 

18 
76 
70 
14 
75 
16 
59 
30 
50 
15 
70 
48 

169 
178 
51 
80 

204 
205 
3o 
68 
43 
85 

147 

1,793 

1 
3 

3 
1 
3 

1 
1 
6 
5 

1 
U 
13 

1 
6 

56 

6 
U 
4 

8 
2 
3 

1 
12 
3 

U 
24 
12 
21 

112 
31 
17 
8 
7 
1 

44 

338 

1 

1 

2 

6 
9 

2 

1 
3 

24 

3 
1 

1 

1 

4 
24 

1 

1 

5 

41 

1 

1 

1 

- 1 

3 

1 

28 
2 

2 
1 
7 

46 

1 

1 

83 
312 
239 

66 
272 

77 
279 
160 
254 

93 
296 
267 
557 
812 
307 
415 
738 

2,343 
352 
242 
240 
280 
647 

9,330 
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Table x m . 

Judicial 
Dis t r i c t s . 

Dis t r i c t s 
judiciaires. 

N u m b e r of Cases D e a l t w i t h b y t h e Différent Courts 

S u m m a r y 
Convictions. 

Condamnations 
sommai res . 

M. 

To
ta l s . 

To
taux. 

Cases subject to t r i a l by Jury but t r ied 
Summar i ly by Consent. 

Causes justiciables d'un juré mais jugées 
sommairement sur option. 

B y Pol ice or O t h e r 
Magis t ra tes . 

P a r un m a g i s t r a t de 
police ou aut res . 

Con
vict ions. 

Condamna
t ions . 

F . 

Ac
qu i t t a i s . 

A c q u i t t e 
m e n t s . 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 

Under the Speedy 
Trials Act. 

En vertu de l'Acte des 
procès expêditifs. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. I F . 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

Totals. 

Totaux. 

M. 

Province of Alber ta 

Acadia 
Basasno 
Calgary 
Edmonton 
Lethbridge 
Macleod 
Médecine H a t . 
Peace R i v e r , . . 
Red Deer 
Ste t t ler 
Taber 
Wetaskiwin. . . . 

Totals of Alber ta . 

32 
44 

3,336 
2,394 

826 
438 
333 

85 
135 
204 
48 

127 

8,002 

122 
136 
33 
15 
16 
5 
5 
2 
2 
5 

340 

32 
44 

3,458 
2,629 

859 
453 
349 

90 
140 
206 
60 

132 

8,342 

1 
16 

374 
341 
148 
47 
40 
44 
17 
10 
6 

U 

1,065 

80 
38 

7 
2 
4 
4 
1 

136 

1 
236 
53 

4 

2 
9 

305 

12 
11 

1 

24 

1 
17 

610 
394 
152 
47 
42 
53 
17 
10 
6 

11 

1,360 

92 
49 
7 
2 
4 
5 
1 

160 

19 
U l 
12 
11 
14 

9 

4 

180 

4 
5 

9 

5 

6 
51 
4 
3 

4 
1 

11 

85 

1 

1 

2 

5 

29 
162 

16 
14 
14 

13 
1 

19 

265 

4 
9 

1 

1 

11 

Province of Bri t ish Columbia 

Atlin 
Cariboo 
Kootenay 
Nanaimo 
Vancouver 
Victoria 
Westminster 
Yale 

Total of B.C. . 

295 
179 
680 
632 

8,587 
808 
811 
404 

12,396 

33 
9 

26 
58 

890 
32 
33 
31 

1,112 

328 
188 
706 
690 

9,477 
840 
844 
435 

13,608 

25 
5 

70 
37 

665 
85 
40 
34 

861 

1 
2 
8 
2 

143 
12 

2 

170 

15 
2 

176 
3 
2 
4 

202 

3 
1 

19 

23 

25 
5 

85 
39 

741 
88 
42 
38 

1,063 

1 
2 

U 
3 

162 
12 

2 

193 

16 
4 

54 
9 

50 
U 
21 
16 

181 

3 

3 

6 

6 22 
1 
8 
3 

15 
6 
8 
1 

48 

1 

1 

5 
62 
12 
69 
17 
29 
17 

229 

Prince E d w a r d Ids . 

Nova Scotia 

New Brunswick.. 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alber ta 

British Columbia 

Yukon 

North-West Terri
tories 

Yukon Ter r i to ry 

North-West Terr i-

26 3 29 9 1 
I 

9 

North-West Terr i tor ies 

1 1 1 
1 

1 
' 

Totals of Canada , 

Totals of Canada, 

226 

3,191 

2,402 

20,372 

70,269 

10,619 

7,105 

8,002 

12,396 

26 

134,608 

0 

164 

97 

2,431 

3,499 

570 

169 

340 

1,112 

3 

8,391 

232 

3,356 

2,499 

22,803 

73,768 

11,189 

7,274 

8,342 

13,608 

29 

142,999 

9 

348 

150 

1,145 

5,890 

816 

1,265 

1,055 

861 

9 

1 

11,639 

27 

14 

452 

641 

202 

42 

136 

170 

1,684 

61 

13 

136 

1,679 

129 

66 

305 

202 

2,590 

10 

2 

32 

138 

27 

3 

24 

23 

259 

9 

409 

163 

1,280 

7,569 

945 

1,321 

1,360 

1,063 

9 

1 

14,129 

37 

16 

484 

779 

229 

45 

160 

193 

& 

1,943 

9 

179 

39 

1,004 

433 

81 

203 

180 

181 

2,309 

1 

4 

5 

42 

35 

13 

4 

9 

6 

119 

76 

7 

460 

236 

48 

35 

85 

48 

994 

5 

1 

39 

11 

2 

1 

2 

1 

58 

9 

294 

46 

1,464 

669 

129 

238 

265 

229 

3,303 177 
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Tableau zm. Nonabre de causes soumises aux différentes cours 

Cases 
Tried by Jury. 

Causes jugées par 

Con
victiona. 

Condam
nations. 

M. i F . 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F. 

Totals . 

Totaux. 

M. 1 F . 

Totals of Indic table 
Offences. 

Totaux des crimes 
passibles do la cour d'assises. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t t e 
ments . 

M. 1 F. 

Totals . 

Totaux. 

M. 1 F . 

Cases of Juvénile Delinquency 
disposed of b y t he Juvénile Courts , 

or by Police Magis t ra tes 

D é h t s juvéniles, jugés par les 
tribunaux pour enfants ou par les 

magis t ra t s de police. 

Major offences. 

Dél i t s graves. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta i s . 

Acqui t t e 
ments . 

M. 1 F . 

Minor offen
ces.—Fautes 

légères. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Grand 
Totals 
of aU 

convic
tions. 

Grands 
totaux 

de 

les con
danma
tions. 

Province d 'Alber ta 

1 

• 18 
20 

1 
2 
1 

43 

1 

20 
24 

2 

47 

1 

1 

2 

38 
44 

1 
4 
1 

90 

1 

1 

2 
16 

411 
472 
161 
60 
55 
44 
28 
10 
6 

15 

1,278 

84 
43 

7 
2 
4 
4 
1 

145 

6 
1 

262 
128 

8 
5 
2 
9 
4 
1 

U 

437 

13 
11 

I 

1 

1 

27 

8 
17 

673 
000 
169 
65 
57 
53 
30 
11 
6 

26 

1,716 

97 
64 

7 
3 
4 
5 
1 

1 

172 

67 
61 
29 
5 
8 
5 
3 
8 

3 

189 

3 

3 

2 
8 

5 

1 

10 

1 

1 

12 
13 
3 

1 

1 

30 

1 

1 

34 
60 

4,036 
3,119 
1,059 

520 
416 
143 
171 
224 
56 

161 

9,988 

Province de la Colombie Britannique 

5 .. 

2 .. 
3 .. 

19 .. 
1 .. 
9 . . 
8 .. 

47 . . 

., 1 R 

3 
4 

21 
6 
5 
7 

47 

1 

" l 

2 

5 
7 

40 
7 

14 
16 

94 

1 

" l 

2 

46 
9 

126 
49 

634 
97 
70 
58 

1,089 

1 
2 

U 
2 

146 
12 

" 2 

176 

7 
1 

26 
9 

212 
16 
16 
12 

297 

4 
1 

20 

1 

26 

63 
10 

152 
58 

846 
112 
85 
70 

1,386 

1 
2 

15 
3 

166 
12 
1 

202 

1 
15 
1 

142 
53 
27 

1 

240 

9 
2 

II 

2 

23 
6 
1 

31 

35 
34 

2 

71 

9 
1 

I 

11 

376 
200 
868 
742 

10,462 
1,039 

943 
497 

15,106 

9 

Terr i to i re du Yukon 

38 

Terr i to i res du Nord-Ouest 

Totaux du Canada 

6 

36 

15 

80 

173 

43 

141 

43 

47 

— 584 

1 

1 

6 

8 

5 

2 

23 

3 

43 

14 

48 

155 

38 

93 

47 

47 

488 

1 

1 

10 

1 

4 

1 

2 

20 

9 

79 

128 

328 

81 

234 

90 

94 

1,072 

1 

1 

7 

18 

0 

6 

1 

2 

43 

24 

563 

2,229 

6,496 

940 

1,599 

1,278 

1,089 

1 

14,432 

1 

32 

500 

68 

220 

48 

145 

176 

1826 

3 

179 

643 

42,070 

215 

194 

437 

297 

4,072 

1 

15 

68 

159 

30 

8 

27 

26 

337 

27 

742 

2,872 

8,566 

1,155 

1,793 

1,715 

1,386 

1 

18.504 

2 

47 

23 

568 

743 

260 

56 

172 

202 

2,163 

31 

246 

58 

722 

1,963 

682 

338 

189 

240 

4,469 

5 

1 

60 

81 

68 

2 

3 

11 

253 

10 

23 

98 

42 

41 

16 

31 

267 

• • • • 

1 

5 

5 

1 

1 

13 

136 

21 

590 

1,261 

708 

46 

30 

71 

2,863 

S 

1 

135 

122 

98 

1 

1 

U 

377 

288 

4,345 

2,804 

27,039 

84,375 

13,905 

9,330 

9,988 

51,106 

38 

1 

167,219 
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Table xiv. Prison S ta t i s t i c s for t he years l9^3 and 1924 

Place of confinement 

Lieu de détention 

N u m b e r of prisoners—Nombre de hétenus 

In custody 
beginning of 

t h e year 

Détenus au 
commencement 

de l'année 

1924 

A d m i t t e d 
during the 

year 

Admis 
durant 
l'année 

1924 

Discharged 
during the 

year 

Relâchés 
durant 
l'année 

1923 

In custody 
end cf the 

year 

Détenus à 
la fin de 
l'année 

1923 

Penitentiaries—Pénitenciers— 
Dorchester , N . B 
St. Vincent de Paul, Que. 
Kingston, Ont 
Stony Mountain, Man 
Prince . \ lber t , Sask 
New Westminster, B.C .. 

Totals , 

Reformatories for boys—Ecole de Réforme pour 
garçons— 

Industrial School, Halifax, N .S 
ûSt. Pa t r icks H o m e 
Industrial School, St. John, N . B 
Maison de Réforme, Montréal, Que 
Farm and Training School, Shawbridge, Que 
Industrial Fa rm, Burwash, Ont 
Industrial Fa rm, For t William, Ont 
Reformatory, Mimico, Ont 

6Indu8trial Fa rm, Langstaff, Ont 
Reformatory, Guelph, Ont 
Reformatory, Portage la Prair ie , Man 

Industrial H p m e , Po r t Coqui t lam, B.C 

Totals 

Reformatories for girls—Ecoles de Réforme pour 
filles— 

Monastory Good Shepherd, Halifax, Ont 
Mari t ime Home for girls, "Truro, N .S 
Maison de Réforme, Montréal, Que 
Mercer Reformatory, Toronto, Ont 

cindustrial Fa rm, Langstaff, Ont 
Industrial School, Vancouver, B.C 

Tota ls . 

Common gaols—Prisons— 
Prince E d w a r d Island— 
Kings Gaol, Georgetown 
Prince Gaol, Summers ide . . . , 
Queens Gaol, Charlot te town. 

Totals 

Nova—.Scotia— 
Annapolis County Gaol 
Antigonish County Gaol - . . . 
Cape Breton County Gaol. -
Colchester County G a o l . . . . 
Cumberland County Gaol , , 
Digby County Gaol 
Clare Distr ic t Gaol 
Guysborough County Gaol 
Halifax County Gaol 
Halifax Ci ty Prison 
Han ts County Gaol 
Inverness County Gaol 
Kings County Gaol 
Lunenburg County G a o l . , , . 
Pictou County Gaol 
Queens County Gaol 
Richmond County G a o l , . , , 
Shelburne County Gaol 
Barrington Distr ic t Gaol 
Victoria County Gaol 
Yarmouth County G a o l , , . , 
Argyle Distr ict Gaol 

Totals, 

435 
687 
865 
224 
242 
197 

363 
626 
729 
218 
336 
216 

166 
209 
298 
81 
187 
112 

117 
187 
289 
66 
94 
117 

2,640 

71 
95 
38 
269 
82 
299 
27 
80 
266 
486 
76 
89 

79 

161 

163 

1,053 870 

66 
58 
42 
250 
74 
268 
67 
96 
124 
425 
87 
131 

44 
97 
22 
223 
"25 
680 
319 
236 
,484 
757 
80 
76 

46 
46 
30 
521 
17 
991 
373 
224 

1,726 
734 
82 
66 

4,856 

14 
72 
50 
143 
61 
43 

S 
22 
25 
159 

6 
39 
58 
108 
98 
23 

383 

17 
27 
264 
92 
64 
30 
9 
21 
72 
634 
29 
12 
115 
50 
84 
36 
4 
7 

25 
31 
364 
91 
72 
46 
4 
28 
98 
482 
52 
10 
141 
37 
73 
58 

1,658 1,705 

238 
271 
424 
87 
94 

96 
18 
242 
33 
711 
279 
218 

1,565 
818 
69 
34 

28 
177 

161 

20 
27 
289 
101 
57 
29 

551 
35 
13 
122 
51 
82 
36 
4 
7 

104 

,647 

214 
261 
326 
85 
136 
109 

61 
42 
36 
630 
36 
884 
384 
224 

27 
42 

163 
126 

21 

30 
354 

87 
67 
49 

5 
24 
92 

469 
60 
10 

135 
35 

1,641 

729 
218 
335 

97 
42 

250 
74 

268 
67 
97 

185 
425 

87 
131 

1,789 

14 
72 
50 

143 

a St. Pa t r icks H o m e Report for 1923 included children brought in for shel ter . 
6 1923 report includes females for which separate return is m a d e in 1924. 
c Fi rs t report of females a t Langstaff. 

file:///lbert
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Table nv. Statistique pénitentiaire pour les années 1923-1924 

Place of confinement 

Lieu de détention 

Gaols and Prisoua—Continued—Suite 
New Brunswick— 

Judicial District Town 

Totals 

Québec— 
Judicial District 

Ottawa (Hull) 

Trois Rivières 

Totals . 

Ontario— 
Judicial District Town 

Elgin St. Thomas , 

Halton Milton 
Hastings Belleville 

Lambton Samia 

Leeds and Grenville.Brockville 
Lennox and Adding-

N u m b e r of prisoners-

In custody 
beginning of 

t he year 

Détenus au 
commencement 

de l'année 

1923 

4 
3 

10 
6 
3 
1 

8 
23 

10 
3 

71 

3 
1 
3 
4 
5 

1 

54 

3 
6 

6 
625 

2 
77 
3 
2 
2 

16 
1 
2 

25 

840 

28 
8 

10 
28 

8 
5 

28 
10 
6 
1 
5 

12 
1 

10 
15 
2 
8 
5 

2 

1924 

5 
1 
4 
1 
2 

19 

6 
22 

13 
7 

79 

5 
5 
6 
3 
4 

6 

37 
3 
6 
2 
1 
4 

462 

3 
08 
4 

3 

17 
2 
1 
9 

652 

22 
7 
4 

31 
10 
10 
37 
2 

12 
4 
7 
7 
4 

10 
21 
10 
3 
7 

1 

A d m i t t e d 
during t he 

year 

Admis 
durant 
l'année 

1923 1 1924 

6 
66 
19 
85 
36 
14 

104 
127 

1 
28 

861 
8 

12 
73 
62 

1,492 

34 
52 
52 
62 
50 

3 
4 

25 
3 

1,351 
46 
43 
42 

7 
36 

7,043 

94 
874 
34 
54 
15 
13 

.356 
42 
37 

241 

10,603 

281 
121 
38 

636 
29 

122 
596 

93 
124 
39 

121 
260 
51 
56 

215 
170 
52 
97 

60 

7 
132 
29 

107 
• 31 

17 
92 

146 
1 

18 
448 

II 
12 
79 

101 

1,231 

41 
76 
35 
54 
96 

5 
17 
3 

1,621 
83 
65 
66 
23 
40 

6.900 
1,100 

54 
918 
44 
71 
66 
2 

444 
56 
47 

237 

12,061 

242 
128 
46 

772 
47 

162 
654 
120 
87 
32 

122 
250 
65 
62 

224 
222 
45 
97 

40 

- N o m b r e de détenus 

Discharged 
during t h e 

year 

Relâchés 
durant 
l'année 

1923 1 1924 

6 
65 
21 
91 
41 
16 

105 
108 

1 
31 

862 
8 

12 
70 
48 

1,484 

32 
48 
50 
63 
51 
3 
4 

21 
3 

1,368 
43 
40 
46 
6 

37 
7,206 

93 
883 
33 
63 
14 
13 

355 
41 
38 

267 

10,791 

287 
122 
44 

633 
27 

117 
686 
101 
118 
36 

119 
255 
48 
56 

209 
162 
57 
95 

61 

134 
25 

104 
• 30 

17 
91 

151 
1 

20 
453 

9 
12 
64 

104 

1,222 

42 
78 
39 
52 
97 

4 
19 
3 

1,531 
80 
69 
61 
23 
42 

6,833 
1,094 

55 
926 
39 
63 
68 

2 
436 
54 
42 

228 

11,979 

240 
126 
44 

760 
46 

164 
6o5 
U l 
95 
32 

125 
244 

64 
67 

224 
218 
45 

101 

41 

In custody 
end of t h e 

year 

Détenus à 
la fin de 
l'année 

1923 

5 
1 
4 
1 
2 

19 

5 
22 

13 
7 

79 

5 
5 
5 
3 
4 

6 

37 
3 
6 
2 
î 
4 

462 

3 
68 
4 
3 
3 

17 
2 
1 
9 

652 

22 
7 
4 

31 
10 
10 
37 

2 
12 
4 
7 
7 
4 

10 
21 
10 
3 
7 

1 

1924 

3 
5 
7 
2 
2 
1 

14 

3 
17 
2 

28 
4 

88 

4 
2 
1 
5 
3 

1 
3 

27 
6 
2 
6 
1 
2 

629 
6 
2 

61 
9 

U 
1 

25 
3 
6 

18 

734 

24 
10 
6 

43 
U 
8 

26 
U 
4 
4 
4 

13 
5 
5 

21 
14 
3 
3 

Estimated—Chiffres estimatifs. 
J L Asile St-Patriok abritait des enfants non détenus en 1923. 
oEn 1923, les filles y figurent, mais en 1924 elles sont indiquées séparément. 
c Pour la première fois, les chiffres relatifs à Langstaff comprennent femmes et filles détenues. 
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Table aav. Pr i son S t a t i s t i c s for t h e years 1923 and 1924 

Place of confinement 

Lieu de détention 

N u m b e r of prisoners—Nombre de détenus 

In custody 
beginning of 

t h e yea r 

Détenus au 
commencement 

de l'année 

1923 1924 

A d m i t t e d 
during the 

year 

A d m i s 
durant 
l'année 

1923 1924 

Discharged 
during the 

year 

Relftohés 
durant 
l'année 

1923 I 1924 

In custody 
end of the 

year 

Détenus à 
la fin de 
l'année 

1923 I 1924 

Gaols and Prisons—Concluded—Fin 
Ontario—Concluded—Fin 

Judicial Dis t r ic t Towns 
Lincoln. St. Ca tha r ines . . . 
Manitoulin Gore Bay 
Middlesex London 
Muskoka Bracebridge 
Nipissing Nor th Bay 
Norfolk Simcoe 
Nor thumber land and 

Durham Cobourg 
Ontario Whi tby 
Oxford Woodstock 
P a r r y Sound P a r r y Sound 
ParrySound (lock-up)Byng Inlet 
Peel Brampton 
P e r t h Stratford 
Peterborough Peterborough 
Prescot t and Russell, L'Orignal 
Prince E d w a r d Picton 
Kainj ' River For t F r ances . . . . . 
Ra inyRiver (lock-up)Atikokan 
Rainy River (lock-

up) Mine Centre 
Renfrew Pembroke 
Simcoe Bar ry 
Stormont, Dundas 

and Glengarry Cornwall 
Sudbury Sudbury 
Temiskaming (lock-

up) Cobalt 
Thunder Bay Po r t Arthur 
Victoria and Hahbur-

ton Ljndsay 
Waterloo Kitchener 
Welland Welland 
Wellington Guelph 
Wentworth Hamil ton 
York Toronto 

Totals 
Manitoba— 

Dauphin Dauphin 
Central Manitoba. . , .Portage la Pra i r ie . 
Eas te rn Manitoba Winnipeg 
Western Manitoba. . .Brandon 

Tota ls . 
Saskatchewan— 

Regina Gaol 
Prince Alber t Gaol 

T o t a l s . . . , 
Alberta— 

Lethbr idge Gaol 
Fo r t Saskatchewan Gaol, 

Tota ls . 

Brit ish Columbia— 
Okalla Prison Fa rm, Burnaby, New West

minster 
Provincial lock-up, South Fo r t George, Cariboo, 
Provincial Gaol, Nelson, Kootenay 

Yuko 
Tota ls . 

Dawson Gaol. 

Total Gaols . 

14 
27 

129 
29 

172 
108 

280 

118 
184 

302 

279 
21 
23 

323 

2,678 

16 
31 

128 
31 

180 
lOo 

286 

100 
126 

236 
8 

23 

223 
U 

542 
21 

367 
62 

70 
130 

92 
134 

6 
63 

109 
113 

21 
38 

124 
3 

68 
102 

107 

113 
453 

35 
166 
330 

74 
749 

6,575 

13,! 

82 
153 

1,074 
92 

1,401 

1,287 
717 

2,004 

403 
618 

1,021 

1,298 
56 

112 

1,466 

188 
30 

614 
24 

373 
64 

93 
163 
110 
162 

7 
82 
84 

188 
28 
70 

158 
5 

134 
1,280 

186 
413 
102 
874 

6,146 

16 ,879 

143 
1,036 

116 

1,375 

1,299 
71o 

2 ,014 

608 
705 

1,231 
67 

163 

1,441 

12 

2 , 2 9 3 3 3 , 6 9 8 3 7 , 1 7 8 34 ,083 36, 

209 
16 

550 
24 

72 
134 

96 
131 

6 
59 

109 
119 
20 
43 

123 
3 

2 
59 

102 

959 

113 
458 

1D5 

326 
76 

743 
5,575 

13,980 

80 
149 

1,076 
90 

1,̂  

1,279 
720 

421 
676 

1,097 

1,342 
69 

112 

1,623 

201 
24 

605 
22 

363 
D6 

156 
109 
152 

7 
83 
84 

191 
21 
71 

159 
5 

127 

82 
183 
407 
101 

6,114 

16,783 

146 
1,022 

116 

1,372 

1,334 
703 

2,037 

1,279 

1,204 
65 

150 

1,419 

235 

7 
20 
4 

62 
107 

142 
31 

145 
117 

123 
137 

262 

• " M 

Recapitulation 

Penitentiaries—Pénitenciers 
.Reformatories for boys—Maisons de correction pour 

garçons 
Reformatories for girls—Maisons de correction pour 

filles 
Common Gaols—Prisons 

Grand To ta l . 

2,640 

1,878 

336 
2,678 

7,532 

2,486 

1,687 

383 
2,293 

6,849 

1,053 

4,042 

243 
33,698 

39,036 

870 

4,866 

391 
37,178 

43,295 

1,207 

4,131 

267 
34,083 

39,678 

1,131 

4,618 

387 
36,882 

43,018 

2,486 

1,789 

322 
2,293 

6,890 

2,225 

1,925 

3S7 
2,t8t 



TABLE XV 
DETAILS OF OFFENCES AGAINST THE OPIUM AND NARCOTIC 

DRUG ACT 

TABLEAU XV 
DÉTAIL DES INFRACTIONS À LA LOI SUR L'OPIUM ET LES 

DROGUES NARCOTIQUES 
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Table x v . Dé ta i l s of Offences Against t h e Opium and Narcotic Drug Act 

Judi"ial Distr ic ts 

Distr ic ts judiciaires 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

Sentence 

Option 
of a 
fine 

Avec 
option 
d'a

mende 

Com
mitted 
without 
option 

Empri
sonnés 
sans 

option 

D e -
ferred 
e tc . , 
e t c . 

Sus
pendue, 

e tc . , 
e tc . 

Racial Origin—Origine raciale 

a 

ic
a 

s 
<! ^ i 

0 

-ii 

w 

lU 

lO
U

 
X3 
O 

i, 
a 

Ji 
O 

Hahtax N .S . 

St. John N . B . 

Montréal Que 
Ot tawa " 
Québec " 
St . Francis " 

Totals of Québec, 

Carleton Ont 
Essex *' 
Lincoln " 
Middlesex " 
Muskoka " 
Nor thumber land and D u r h a m . " 
Peterborough " 
Sudbury " 
Temiskaming " 
Waterloo *' 
Welland " 
Wentworth " 
York " 

Totals of Ontario 

Manitoba Eas te rn , , 
Manitoba Western, 

Kindersley 
Maple Creek 
Moose Jaw 
Regina 
Saskatoon 
Welkie 

Totals of Saskatchewan, 

Calgary Alta, 
Edmonton " 

Totals of Alber ta 

Atlan B.C, 
Kootenay " 
Nanaimo " 
Victoria " 
Vancouver " 
Westminster " 
Yale " 

Totals of Brit ish C o l u m b i a , , . . 

Totals of Canada 

216 
1 
1 
7 

100 

3 
12 
93 
43 

402 
20 

140 
1 
1 

2 
10 
92 
28 

309 
19 

140 
1 
1 

142 

1 
3 
1 

16 
UO 

1 
2 

134 

2 
U 
93 
41 

367 
20 

309 
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Détail des infractions à la loi sur l'opium et les drogues stupéfiants Table XT. 

Nature of offence—Nature du délit 

Breach 
of opium 

and 
drug 
act 

Violation 
à la loi sur 

l'opium 
et les 

drogues 

1 

10 
1 

11 

7 

1 

1 
2 
9 
1 

5 
7 
2 

35 

5 
74 
4 

30 
5 

118 

165 

Opium 

In possession of 

Cocaïne Morphine 
Drugs 

not 
specified 

Possession délictueuse de 

Opium 

4 

3 

2 

5 

2 
1 

1 

4 

1 
2 

3 

1 

4 
13 
13 
1 

32 

48 

Cocaïne 

! 
2 

3 

1 

1 

15 

15 

19 

Morphine 

1 

1 

3 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

33 

34 

41 

Drogues 
non 

spécifiées 

149 

149 

2 

1 

1 
1 
1 

64 

70 

1 
1 

1 

1 

4 

4 

1 
1 
4 

44 

50 

276 

Smoking 
opium 

Fumer 
l'opium 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

7 
3 
1 

116 
10 
4 

141 

144 

Selhng 
narcotic 

drugs 

Vendre des 
drogues 

stupéfiants 

6 

1 

7 

2 

2 

1 

1 
9 

U 

3 
6 

8 

5 
1 

6 

34 

Dispensing 
narcotic 

drugs 

Fai re 
prendre 

des drogues 
stupéfiants 

' 

2 

2 

2 

Keeping 
opium 

den 

Fumerie 
d'opium, 
tenanciers 

2 

2 

4 

2 

6 

8 

Frequenting 
opium 

den 

Fumer ie 
d 'opium, 
clients 

57 

7 

64 

8 
26 

157 
3 
2 

196 

260 

67.35-20 
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TABLE XVI 
POLICE STATISTICS 

TABLEAU XVI 
STATISTIQUES POLICIÈRES 
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T a b l e xvi .—Police Sta t is t ics for t h e Year ended December Slst 1924 

Ci ty or Town 

Ci té ou ville 
Popula

tion 

Num
ber 
of 

police 
on 

force 

Per 
son
nel 

poli
cier, 
nom
bre 

N u m b e r a r res ted and summoned 

N o m b r e de personnes t radui tes 
devant les tr ibunaux 

Arres ted 

With IWithout 
warran t ! wa r r an t 

Arres ta t ions 

Avec I Sans 
m a n d a t I m a n d a t 

Sum
moned 

P a r 
c i ta t ion 

Tota l 

Number of offences known to the polioe 

N o m b r e des délite connua de la polioe 

Thef t 

Vol 

Bur
glary 

Cam
brio
lage 

High
way 
rob
bery 

Vol 
à 

main 
armée 

Assaults 
and 

other 
ofifences 
against 

the 
person 

Atten
tate 

contre 
la 

per
sonne 

VariouB 

offenoes 

autres 
délits 

C h a r l o t t e t o w n . . . . P . E . I 12,347 

Amhers t 
Da r tmou th 
Glace Bay 
Halifax 
New Glasgow.. . 
New Waterford. 
Nor th Sydney. . 
Springhill 
Stellarton 
Sydney 
Sydney Mines. . . 
Truro 
Westville 
Yarmouth 

.N.S 

Campbellton N . B 
Edmunston " 
Fredericton " 
Moncton " 
St. John " 

Cap de la MadeleineQue. 
Chicoutimi " 
Granby " 
Grand Mère " 
Hull " 
Joliette " 
Jonquières " 
Lachine " 
La Tuque " 
Lévis " 
Longueuil " 
Magog " 
Montmagny " 
Montréal " 
Outremont " 
Québec " 
Rivière du L o u p . . . . " 
St. Hyacinthe " 
St. Jérôme " 
St. Lamber t " 
Shawinigan Falls " 
Sherbrooke *' 
Sorel " 
Three Rivers " 
Thetford Mines " 
VaUeyfield " 
Verdun " 
Westmount " 

Amprior Ont 
Barrie 
Belleville 
Brampton 
Brantford 
Brockville 
Carleton Place 
C h a t h a m 
Cobalt 
Cobourg 
Collingwood 
Cornwall 
Dundas 
Eas tv iew 
Ford C i ty 
Fo r t William 
Galt 
Goderich 
Guelph 
Hamil ton 

7 

3 
6 

13 
69 
4 
4 
3 
2 
2 

21 
3 
4 
2 
6 

3 
2 
6 

15 
54 

4 
7 
2 
3 

20 
4 
2 

14 
2 

14 
3 
2 
1 

1,169 
37 

156 
9 

10 
9 
7 

11 
20 
6 

47 
8 

1(1 
33 
33 

1 
4 

» 2 
IK 
4 
1 
8 
1 
2 
3 
3 
2 
2 
7 

18 
fi 
2 
8 

132 

U 

27 
12 

200 
167 
40 

107 
24 
5 

19 
466 

62 
25 
23 
39 

26 
94 
54 
99 
94 

4 
64 
66 
49 

174 

19 
28 
13 

7 
28 

4 
2,083 

2 
172 

11 
12 
6 
1 

71 
75 
23 
65 
20 
16 
19 
14 

18 

43 
2 

39 
42 
8 

27 
5 

12 
8 

62 
14 
17 
5 

21 
39 
16 
27 

434 

72 

46 
38 

U l 
639 
176 
160 
80 
43 
25 

609 
66 
80 
15 

100 

133 
7 

157 
434 
837 

4 
42 

18 
1,300 

3 
100 

25 
6 
0 

13,966 
68 

1,483 
67 
65 
U 

174 
654 

83 
482 

40 
24 

311 
824 

3 
5 

187 
6 

186 
16 
8 

108 
54 
14 
28 
98 
51 
27 

607 
732 
45 

i78 
1,622 

230 

66 
UO 
69 

472 

39 
26 

UO 
339 
22 

30 
150 

95 

35 
114 
560 

74 
10 
10 
U 

125 

41 
81 

124 
16 

8,57o 
199 

1,641 
8 

22 
1 

31 
26 

31 

21 
1 

41 

66 
20 

127 
35 

1,724 
103 
84 

135 
10 

142 
65 

192 
77 
79 

167 
329 
286 
292 
270 

4,435 

313 

138 
16C 
37C 

1,27S 
216 
306 
13C 
4g 

154 
1,313 

14C 
U l 
68 

289 

253 
101 
246 
647 

1,491 

82 
116 
66 
78 

1,599 

63 
208 

13 
124 
47 
34 

6 
24,025 

269 
3,196 

76 
98 
17 
32 

271 
628 
106 
578 

M 
61 

331 
879 

77 
25 

357 
42 

1,94S 
161 
lOC 
27C 

6S 
16S 
101 
352 
142 
123 
76S 

1,082 
37C 
307 
475 

6,391 

34 

36 
14 

120 
247 

16 
16 
14 
2 
9 

76 
10 
3 
4 

13 

17 
7 

48 
122 
87 

13 
9 

24 
20 

161 
6 

30 
1 

U 
74 
12 
6 

5,711 
60 

121 
14 
12 
2 

U 
42 
30 
46 
40 
22 
13 

209 
120 

2 
30 
69 O

O
C

 

18 
18 
72 
4 

13 

40 
U 
17 
26 

125 
91 
16 
67 

472 

32 

29 
18 
90 

176 
2 

10 
6 

4 
25 
4 
6 
4 

12 

5 
7 

26 
32 

5 
4 
3 

16 

8 

2 
6 

1,818 
33 

1 
2 

3 
9 

34 
12 
36 
14 

8 
119 
31 

1 
13 
23 
8 

17 
12 
4 
3 

6 

1 
l O 

1 
10 
48 
32 
U 
30 

165 

1 

4 

4 

1 

1 

2a9 
6 
1 

2 

1 
4 
9 

3 
7 

1 
1 
1 
1 
1 

1 

1 
1 

3 

1 
42 

20 

38 
13 
84 

866 
22 
70 
14 
14 
13 
71 
15 

8 
16 

20 
9 

18 
54 

897 

1 
15 
20 
30 
1 

23 

1 
9 

604 
7 

172 
1 
1 
2 

o2 
10 
4 

11 
4 

14 
9 
9 

3 
22 
31 

7 
68 
6 
1 

23 
11 
7 
9 

31 
43 
13 
25 
54 

6 
24 

270 
309 

274 

35 
136 
27 

176 
171 
100 
32 

119 
1,141 

66 
110 
49 

248 

216 
80 

138 
1,005 

57B 

81 
102 

38 
2,500 

1 
72 
66 
12 

123 

26 

28,863 

360 
2,901 

69 
77 
18 
16 
67 

650 
o2 

551 
352 

23 
272 

80 
30 

297 
30 

1,724 
126 
77 

loi 
64 

141 
81 

336 
91 
94 

581 
988 
460 
300 
307 

5,620 
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Tableau xvi.—Statistique policière pour l'année terminée le 31 décembre 1924 

Number of FrosecutionB 

Nombre des poursmtds 

Theft 

Vol 

Bur
glary 

Cam
briolage 

High
way 
Rob
bery 

Vol 
à 

main 
armée 

Assault 
and 

other 
offences 
a^inst 

the 
person 

Atten
tats 

la 
contre 

la 
personne 

Various 
other 

offences 

Divers 
autres 
délits 

Total 

Number of Convictions 

Nombre de condamnations 

Theft 

Vol 

Burglary 

Cam
briolage 

Highway 
Robbery 

Vola 
main 

armée 

Assault 
and other 
offences 
against 

the person 

Attentats 
contre 

la 
personne 

Various 
other 

offences 

Divers 
autres 
délits 

8 

36 
U 
90 

2i7 
15 
16 
14 

g 

10 

17 

38 
30 
64 

10 
g 

24 
18 
73 

25 
1 
6 

54 
2 
4 

1.289 
11 

121 
10 
7 
2 
2 

26 
19 
31 
23 

] 

16 
74 

2 
12 
27 
6 

54 
18 
18 
72 
4 

13 
11 
4( 
8 

17 
20 
31 
34 
14 
49 

372 

20 

29 
13 
74 

176 
2 

10 
6 

4 
21 
4 
2 
4 

12 

5 
7 

17 
20 

6 
2 
3 

6 

6 

4 

221 
4 
1 
2 

3 
3 

24 
8 

23 
2 

16 
3 

1 
5 

17 

9 
12 
4 
3 

2 
1 
7 

13 
20 
g 

26 
83 

1 

4 

1 

1 

98 

1 

2 

1 
3 
8 

4 
5 

1 

1 

2 

2 
26 

18 

38 
13 
7g 

865 
22 
70 
14 
14 
13 
68 
16 

8 
16 

20 
7 

14 
39 

843 

1 
15 
18 
23 

20 

1 
9 

484 
4 

172 
1 
1 
2 

24 
6 
3 

11 

14 
8 
7 

3 
12 
31 

7 
64 

6 
1 

23 
11 
7 
9 

36 
43 
13 
22 
64 
6 

19 
202 
290 

264 

36 
136 

19 

176 
165 
100 
32 

119 
1,126 

66 
100 
45 

248 

216 
80 

132 
479 
560 

59 
76 

20 
1,496 

60 
49 
12 

118 

19 

23,535 
250 

2,901 
28 
70 
16 
26 
33 

693 
o2 

651 
60 
23 

183 
695 

67 
30 

282 
30 

1,512 
126 
77 

140 
64 

168 
81 

336 
91 
94 

563 
981 
320 
250 
303 

6,620 

310 

138 
172 
262 

1,288 
215 
251 
134 
48 

145 
1,285 

96 
105 
61 

289 

263 
98 

191 
566 

1,491 

74 
88 
42 
56 

1,699 

60 
101 

13 
124 
o9 
30 

4 
26,626 

269 
3,196 

41 
78 
26 
31 

108 
629 
127 
587 

60 
38 

226 
784 

74 
59 

357 
42 

1,630 
lo2 
100 
238 
80 

i88 
101 
412 
144 
126 
612 

1,081 
380 
292 
642 

6,391 

3 

34 
9 

76 
208 

13 
16 
12 
2 
9 

67 
10 
3 
3 

11 

17 
6 

34 
27 
65 

10 
2 

24 
• 14 

61 

20 
1 
4 

39 
2 
3 

492 
11 

110 
10 
5 
1 
2 

20 
19 
20 
20 

1 
3 

74 

2 
10 
27 
4 

28 
18 
18 
72 
4 

i3 
11 
40 

7 
17 
16 
27 
19 
14 
40 

300 

17 

29 
8 

62 
135 

2 
10 
6 

4 
20 

4 
2 
4 

10 

4 
5 

16 
20 

6 

3 

6 

6 

4 

153 
4 
1 
2 
1 
2 
3 

17 
8 

13 
2 

6 
3 

1 
5 

17 

6 
11 
2 
3 

2 
ï 
0 

11 
0 
9 

20 
40 

1 

3 

1 

1 

29 

1 

1 

1 
3 
7 

3 
5 

1 

1 

1 

1 

2 
10 

10 

37 
9 

66 
705 

14 
62 
14 
14 
13 
64 
12 

7 
9 

20 
7 

13 
29 

768 

1 
15 
15 
18 

15 

1 
9 

267 
4 

160 
1 

1 

16 
6 
3 

U 

13 
3 
7 

3 
8 

27 
7 

39 
5 
1 

23 
11 
7 
9 

31 
41 
13 
18 
38 
6 

17 
243 
100 

178 

35 
96 
16 

148 
142 
100 
32 

114 
1,100 

46 
100 
32 

212 

216 
80 

128 
438 
385 

28 
76 

13 
1,416 

31 
36 
12 
94 

19 

9,855 
2.35 

2,800 
28 
65 

6 
26 
14 

693 
62 

475 
60 
20 

136 
690 

61 
30 

220 
30 

1,131 
105 
63 

140 
64 

146 
81 

292 
85 
94 

641 
920 
272 
222 
264 

4,200 

208 

135 
122 
220 

1 048 
178 
230 
132 
48 

140 
1,251 

72 
106 
46 

242 

263 
96 

180 
609 

1,231 

43 
79 
42 
42 

1,502 

31 
78 
13 
98 
44 
30 
3 

10,796 
254 

3,072 
41 
71 
U 
31 
68 

629 
105 

34 
150 
779 

el 
53 

1,205 
139 
34 

238 
80 

135 

581 
997 
303 

559 
4,65C 
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Table xvi.—Police Statistics for the Year ended December 31st 1924 

City or Town 

Cité ou ville 
Popula

tion 

Num
ber 
of 

police 
on 

force 

Per
son
nel 

poli
cier, 
nom
bre 

Number arrested and summoned 

Nombre de personnes traduites 
devant les tribunaux 

Arrested 

With j Without 
warrant! warrant 

Arrestations 

Avec I Sans 
mandatlmandat 

Sum
moned 

Par 
citation 

Total 

Number of offences known to the police 

Nombre des déhts connus de la police 

The f t 

Vol 

Bur
glary 

Cam
brio
lage 

High
way 
rob
bery 

Vol 
à 

main 
armée 

Assaulte 
and 

other 
offences 
against 

the 
person 

Atten
tate 

contre 
la 

per
sonne 

Various 

offences 

autres 
délits 

Kenora " 
Kingstoû " 

Lindsay " 
London " 

Niagara Falls " 

Pene tanguishene . . . . " 

Renfrew " 
St. Cathar ines " 
St. Thomas " 

Sarnia " 
6aul t Ste. M a r i e , . , , " 

S m i t h ' s Falls " 
Stratford " 
Sturgeon Falls " 

Thoro ld " 

Welland " 
Windsor " 

Por tage la Pra i r i e . . . " 

North Ba t t l e fo rd . . . " 

Lethbr idge " 
Medicine H a t " 

Fernie B.C. 
Kamloops " 
Nnnfiimo " 
Nelson " 
New Westminster . . . *' 
N o r t h Vancouver . . . " 
Prince Rupert " 

Totals—Totaux 

5,544 
6,150 
5,407 

21,753 
21,763 

7,620 
60,959 
7,016 

14,764 
10,692 
8,774 

11,940 
107,843 
12,190 
4,368 
7,876 
4,037 

20,994 
14,886 
4,456 
6,423 
4,906 

19,881 
16,026 
4,416 

14,887 
21,092 
3,952 
6,790 

lo,094 
4,125 
8,621 
4,825 

621,893 
6,902 
7,069 
4,006 
5,883 
8,664 

38,591 
9,935 

16,397 
3,886 
0,766 
4,186 

12,821 
179,087 

19,286 
4,108 

34,432 
25,739 

63,306 
68,821 
11,097 
9,634 

4,343 
4,601 
9,088 
5,230 

14,496 
7,662 
6,393 

117,217 
3,683 

38,727 

3,286,490 

n 

2 
3 

14 
14 
2 

56 
2 

U 
6 
2 
9 

83 
5 
2 
3 
2 

13 
15 
2 
2 
2 

18 
9 
7 

U 
10 
2 
0 

U 
2 
8 
3 

871 
3 

14 
2 
2 
7 

45 
6 

10 
2 
4 
2 

12 
212 

15 
2 

38 
26 

66 
67 
U 
9 

3 
6 
6 
S 

10 
9 
6 

225 
3 

44 

4,172 

8 
7 

10 
1£ 
63 
U 

106 
16 
46 
37 
26 

105 
168 
78 
10 
32 

6 
9 

117 
17 
21 
4 

27 
85 

62 
72 
24 
17 
40 
26 
25 
2 

987 
26 

1 
6 

10 
3 

150 
16 

49 
7 

61 
8 

70 
2,165 

66 
1 

88 
66 

319 
161 
27 
20 

8 
18 
4 
4 

66 
U 
12 

7,990 
1 

33 

19,191 

17 
37 
34 

194 
447 

16 
922 
U 

307 
40C 

47 
262 
7ec 
66 
15 
75 
13 

171 
684 

10 
90 
16 

396 
6b 

195 
688 

5 
62 

101 
16 

l , lo3 
165 

11,663 
90 

189 
24 
16 

118 
1,289 

63 

231 
11 
77 
18 

452 
2,667 

238 
40 

792 
274 

1,339 
1,112 

132 

61 
226 
176 
65 

280 
107 
345 

7,667 
58 

466 

65,124 

53 
- 17 

107 
175 
702 
UO 

l,14é 

411 
177 
121 
280 

1,540 
160 
44 

130 
68 

102 
224 
31 
12 
68 

616 
100 
24 

283 
539 
70 
53 

293 
83 

105 
117 

39,286 
147 
318 

68 
210 
169 
939 
148 

285 
70 

114 
84 

1,001 
6,109 

267 
63 

811 
631 

2,024 
912 
191 
194 

25 
28 

191 
74 

361 
271 

16 
1,306 

22 
256 

86,587 

78 
61 

161 
38S 

1,202 
137 

2,176 
27 

764 
614 
194 
637 

2,499 
293 

69 
237 

88 
282 
926 
68 

123 
88 

1,039 
241 
412 
540 

1,299 
99 

122 
434 
123 

1,293 
274 

61,936 
263 
608 

98 
236 
290 

2,378 
227 

666 
88 

252 
UO 

1,623 
10,831 

6b0 
94 

1,691 
961 

3,682 
2,185 

218 
346 

34 
271 
371 
143 
697 
389 
373 

16,962 
81 

764 

170,902 

7 
4 

21 
3t 
63 
14 

337 
12 

149 
4C 

7 
147 

1,066 
187 

4 
16 
16 

263 
166 
U 
6 

12 
126 
94 
12 

343 
90 
U 
13 

129 
41 
50 

6 
3,847 

36 
136 

3 
10 
23 
83 
20 

263 
22 

178 
U 

163 
2,874 

163 
17 

429 
241 

1,272 
1,405 

70 
140 

9 
37 
39 
28 

181 
160 
30 

1,960 
6 

373 

26,646 

5 
2 
4 
1 
4 
2 

26 
1 

24 
U 
6 

19 
222 
24 

1 
1 
6 

48 
14 
6 
6 
1 

36 
26 
2 

30 
33 
4 
4 

37 
4 

26 

596 
6 

28 
1 

12 
9 

15 

71 
8 
2 
1 

44 
696 

43 
1 

48 
U 

198 
230 

18 
46 

2 

e 7 
2 

12 
17 
10 

445 
2 

119 

6,41.8 

1 

1 

3 

2 
U 

1 
2 

3 

6 
5 

4 
1 

44 

3 

1 
1 

13 
108 

8 

1 
3 

18 
16 

2 

1 

2 
2 

57 

3 

896 

6 
g 
8 

21 
33 
12 
47 

50 
30 

1 
46 

165 
35 

10 
16 
13 
39 
2 

14 
2 

40 
8 

30 
93 
U 
7 

17 
18 
43 
14 

842 
15 
3 

17 
22 
U 

160 
12 

31 
1 

31 
20 
44 

633 

35 
3 

59 
58 

253 
160 
63 
20 

6 
8 

16 
10 
12 

500 

86 

8,481 

85 
48 
124 
323 

1,337 
137 

2,053 
94 
694 
530 
180 
604 

1,357 
175 
64 
210 
60 
298 
793 
46 
107 
68 

967 
270 
374 
450 

1,534 
78 

128 
375 
130 

1,179 
253 

49,165 
228 
498 

77 
297 
247 

2,i30 
278 

68 
119 
96 

1,435 
10,580 

271 
104 

2,473 
861 

3,769 
2 , ' "" 

643 

70 
246 
347 
160 
650 
284 
342 

15,000 
63 

809 

164,696 207,131! 
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Tableau xvi.—Statistique policière pour l'année terminée le 31 décembre 1924 

Theft 

Vol 

Number of Prosecutions 

Nombre des poursuites 

Bur
glary 

Cam
briolage 

High-
way 
Rob
bery 

Vol 
à 

main 
armée 

Assaidte 
and 

other 
offences 
against 

t he 
person 

Atten
tate 

contre 
la 

personne 

Varions 
o ther 

offences 

Divers 
autres 
délits 

1 

Tota l 
Theft 

Vol 

Number of Convictions 

N o m b r e de condamnations 

Burglary 

C a m 
briolage 

Highway 
Robbery 

V o l a 
main 

a rmée 

Assaulte 
and other 
offences 
against 

the person 

A t t e n t a t s 
contre 

la 
personne 

Varions 
other 

offences 

Divers 
autres 
délite 

Tota l 

6 
4 

15 
16 
58 
14 
66 
12 
60 
30 

7 
77 

233 
26 
4 

16 
10 
18 
78 
10 
6 
5 

27 
94 
12 
46 
69 
8 

13 
35 
22 
47 
6 

1,723 
14 
7 
3 
3 

20 
83 
14 

23 
19 

130 
3 

68 
504 

48 
4 

lo2 
68 

300 
106 
36 
25 

6 
11 
3C 
8 

25 
20 
7 

307 
6 

33 

8,337 

6 

4 
1 
3 
2 

10 
1 

17 
4 
6 
7 

33 
U 
1 
1 
5 

29 
14 
4 
6 

12 
20 

2 
26 
14 
2 
4 

11 
1 

25 

262 
6 
3 
1 
2 
6 

15 

19 
17 

6 
105 

8 

19 
2 

74 
21 
14 
2 

2 
6 
7 
1 
6 

11 
6 

181 
2 

12 

2,079 

1 

1 

3 

3 
6 

2 

2 

6 
5 

3 
1 

63 

3 

1 

2 

33 

4 
4 
3 

17 
5 

2 

1 

1 

33 

365 

6 
9 
8 

21 
31 
12 
40 

28 
30 

I 
46 

133 
27 

10 
16 
10 
37 

2 
14 
2 

40 
8 

25 
70 
11 
7 

13 
11 
39 
14 

334 
15 
3 

17 
6 

11 
150 

U 

15 
6 

29 
18 
43 

342 

25 
3 

46 
67 

253 
127 
62 
20 

6 
8 

16 
4 

12 
37 
30 

323 
4 

24 

6,682 

78 
48 

124 
322 

1,310 
109 

2,053 
94 

6.i9 
530 
180 
504 

1,294 
160 
64 

210 
67 

257 
793 
46 
94 
68 

967 
270 
374 
426 

1,151 
78 

128 
375 
89 

1,179 
253 

49,654 
228 
498 
77 

225 
247 

2,130 
261 

439 
68 

101 
86 

1,436 
9,847 

183 
90 

1,689 
851 

3,363 
2,168 

494 
297 

70 
246 
347 
130 
545 
386 
327 

11,698 
53 

721 

149,143 

' 94 
61 

151 
361 

1,402 
137 

2,176 
107 
7u4 
597 
194 
637 

1,699 
224 

o9 
237 

88 
314 
924 
62 

120 
75 

1,048 
398 
388 
629 

1,299 
99 

152 
434 
123 

1,293 
274 

51,936 
263 
511 

98 
236 
284 

2,378 
286 

499 
110 
263 
109 

1,562 
10,831 

268 
97 

1,820 
981 

4,007 
2,417 

596 
346 

84 
271 
401 
143 
589 
454 
370 

12,442 
64 

790 

166,606 

6 
4 

10 
15 
43 

• 14 
45 
10 
43 
27 

7 
52 

162 
15 
4 

16 
10 
18 
71 
7 
5 

• 6 
18 
50 

6 
31 
27 

6 
13 
33 
17 
45 

6 
1,126 

14 
7 
2 
2 

12 
80 
10 

U 
19 

119 
3 

10 
d32 

31 
3 

137 
67 

240 
79 
34 
14 

6 
11 
24 

8 
22 
18 
3 

138 
3 

25 

5,710 

6 

4 
1 

2 
7 

17 
4 
6 
4 

22 
10 

1 
1 
5 

29 
14 
1 
5 
1 

12 
20 

2 
21 

2 
4 

11 
1 

25 

202 
6 
3 
1 
2 
6 

15 

18 
17 

1 

81 

6 

18 
2 

45 
18 
14 

2 
D 

7 

6 
11 
8 

149 
2 
9 

1,635 

1 

3 

6 

6 
4 

2 

ï 
32 

3 

1 
2 

7 

4 

3 
2 

4 
4 

1 

7 

165 

6 
9 
3 

17 
26 
12 
24 

27 
29 

1 
35 
74 
13 

10 
10 
lu 

" • 2 

8 

19 
8 

21 
41 

9 
7 
8 

11 
39 
14 

201 
15 
3 

15 
3 
6 

140 
6 

5 
6 

23 
15 
9 

132 

15 
1 

34 
27 

100 
98 
48 
10 

3 
8 

16 
4 

12 
31 
20 

129 
3 

14 

4,761 

78 
48 
99 

272 
816 
80 

1,639 
84 

611 
605 
140 
420 

1,062 
160 
04 

210 
50 

213 
728 
43 
85 
04 

783 
222 
313 
340 
945 
58 

112 
337 
67 

1,132 
181 

38,567 
228 
488 
70 

207 
207 

1,600 
211 

303 
67 
97 
86 

1,302 
8,469 

120 
83 

1,477 
758 

2,431 
1,734 

399 
229 

67 
222 
347 
109 
502 
270 
286 

8,952 
43 

624 

111,735 

' 9? 
6» 

116 
306 
888 
108 

1,615 
94 

698 
568 
164 
611 

1,316 
188 
69 

237 
81 

270 
83o 
63 

103 
72 

832 
300 
321 
419 

1,024 
75 

136 
389 

96 
1,243 

202 
40,128 

263 
501 

88 
214 
231 

1,835 
227 

340 
109 
241 
106 

1,321 
9,021 

176 
87 

1,669 
846 

2,820 
1,933 

495 
253 

78 
247 
394 
121 
643 

316 
9,375 

51 
672 

124,006 
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Table xvi. PoUce statistics for the year ended December 31, 1924 

City or Town 

— 
Cité ou ville 

Automobiles 
stolen 

Automobiles 
volés 

No. 

Nomb. 

Value 

Valeur 

Automobiles 
recovered by 

the police 

Automobiles 
retrouvés par 

la police 

No. 

Nomb. 

Value 

Valeur 

Bicycles 
stolen 

Bicy
clettes 
volées 

No. 

Noqab. 

Bicycles 
recovered 
by police 

Bicy
clettes 
retrou
vées par 
la police 

No. 

Nomb. 

Bicycles found by 
the police not 

reported stoleD 

Bicyclettes trouvâu 
par la police, dont 

le vol ne lui avait 
pas été signalé 

No. 
found 

Trouvées 
nomb. 

No. 
olaimed 

Béclamôea 
nomb. 

Char lo t t e town. . 

Amhers t 
Glace Bay 
Halifax 
New Glasgow, , . 
New Waterford. 
Nor th Sydney, . 
Springhill 
Stellarton 
Sydney 
Sydney Mines . , , 
Truro 
Westville 
Yarmouth 

Campbell ton, 
Edmunds ton . , 
Freder ic ton, , , 
Moncton 
St , John 

,P .E . I , 

, , , N , S 

. N , B 

Cap de la Madeleine, 
Chicoutimi 
Granby 
Grand Mère 
Hull 
Johet te 
Jonquières 
Lachine 
La Tuque 
Lévis 
Longueuil 

,Que 

MontmajISiy 
Montréal 
Québec 
Rivière du Loup,, 
St. H y a c i n t h e , , , , 
St. Jérôme 
St. Lamber t 
Shawinigan Falls, 
Sherbrooke 
Sorel 
Trois-Rivières - , , , 
Thetford Mines, . . 
VaUeyfield 
Verdun 
Westmount 

Arnprior 
Barrie 
Belleville 
Brampton 
Brantford 
Brockville 
Carleton Place ».. 
C h a t h a m 
Cobalt 
Cobourg 
Collingwood 
Cornwall 
Dundas 
Eas tv iew 
Ford 
Fo r t William 
Galt 
Goderich 
Guelph 
Hamil ton 
Hawkesbury 
Ingersoll 

,Ont, 

1,269 
3 

28 
2 
1 

10 
177 

1 

9,600 

6,000 
4,000 

2,800 
2,200 

10,000 
800 

800 

1.400 
400 

1,400 
24,100 

2,000 
2,300 

978,800 
1,300 

1,000 
900 
600 

4,500 
5,000 

12,000 

1,700 
25,000 

800 
12,100 

15,600 
5,000 
5,000 

11,400 

3,800 

3,300 
35,000 

1,700 
500 

10,000 
166,000 

3,000 

890 
2 

6 
28 

2 
1 

10 
165 

1 

7,000 

6,000 
4,000 

2,800 
2,200 

1,600 

1,400 
400 

2,100 
24,100 

2,000 
2,300 

300 

747,476 
1,200 

1,000 

12,200 
2,700 
4,000 

4,700 

900 
16,000 

800 
11,400 
1,400 
lo,600 
6,000 
5,000 
4,300 

3,800 

3,300 
35,000 
1,700 
600 

9,600 
144,700 
3,000 

471 
10 

122 
3 
1 
41 
4 
1 

4 
3 
3 
10 
57 
22 
4 
15 
193 
2 
14 

140 
10 

1 
13 
153 
1 
14 
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Statistiques policières pour l'année terminée le 31 décembre 192^ Tableau xri . 

other 
articles 

reported 
lost or 
Btolen 

Autres 
articles 
dont la 

perte ou 
le vol a 

été 
déclaré 

Value 

Valeur 

1,000 

29,913 

2,766 

35 
7,213 

4,542 
17,327 

2,900 

35 
8,850 

47 

1,414 

581 

135 

342,880 
3,000 

925 
1,600 

753 
1,178 

1,500 
420 

1,137 
494 

175 
17,645 

i9e 
7,856 

852 
90C 

1,20C 
I.OOt 

76{ 
1,6g( 

63C 

1,12S 
4,67 
3,24 

2,90 
186,31 

90 

Value 
Df same 
recov
ered by 

the 
police 

Valeur 
de ceux 
recou-
nrés par 

la 
police 

Value — 
Valeur 

125 

600 
200 

26,641 

2,616 

6,504 
87 

38 

530 
606 

3,966 
13,4i4 

2,606 

5,037 

300 

136 

242,662 
3 ,000 

750 

548 
980 

1,424 
326 

1,000 
313 

60 
17,428 

120 
4,317 

549 
606 
6O0 

I.OOC 
485 

1,340 

174 

96C 
1,061 

68' 

l . S M 
154,8U{ 

SOC 

Identification 
depar tment 

Service de 
ridentification 

Pho to 
graphs 
taken 

Photo
graphies 

prises 

63 

3 

1,060 

6 

25 

1 

.. 

52 
4 

300 

,,.. 

Finger 
prints 
taken 

E m 
preintes 

digi
tales 

prises 

63 

61 

2 
15 
19 
88 

136 

2,726 

66 

12 

26 

12 

4 

92 
20 

5 
300 

Ident i 
fication 
es tab 
lished 

Identifi
cations 

éta
blies 

5 

2 
8 

18 

41 

5 

658 

20 

14 

4 
5 

4 

25 
3 

14 

N u m b e r of accidents recorded 

N o m b r e d'accidents constatés 

On the s t ree t 

Dans la rue 

Fa t a l 

Mortelles 

1 
2 

1 

3 

2 
4 

1 
1 

2 
1 
1 
6 

5 

4 

87 
24 

1 

6 

1 
4 

3 
1 

5 

2 

1 

3 

3 

3 

4 

N o t l a t a l 

Non 
mortelles 

15 

25 
2 

2 

3 

29 
15 
37 

8 

1 
101 

3 
1 

58 

3 
2 

12 

965 
289 

3 
50 

15 
12 
10 
2 

73 

150 
118 

5 

2 
133 
66 

3 
1 

18 
1 

15 

26 
99 
87 

57 
1,345 

1 

Other 

Ailleurs 

Fa ta l 

Mortelles 

3 

3 

6 

2 
2 

U 

2 

4 

3 

119 

1 

1 
4 

2 

1 

3 

1 

4 

1 

6 
3 
4 

Not fatal 

Non 
mortelles 

10 

3 
195 

3 

6 

10 
44 

3 
4 

751 

20 

13 
7 

1 

1 

6 

U 

-

2( 

N u m 
ber of 
doors 

ound un
locked 

Nom
bre de 
portes 
trou

vées non 
fermées 
à clef 

3 

4 
346 

17 

81 
17 
10 
6 
4 

194 
237 
625 

16 
15 
7 

83 
8 

27 

2 
8 

2,613 
107 

14 
30 
16 
63 
92 

126 
3 

110 
16 
67 
53 

345 

8 
67 
68 

486 
56 

95 

103 

97 

18 
735 
277 

164 
1,414 

IS 

N u m 
b e r of 

persons 
given 

shel ter 

N o m 
bre de 

per
sonnes 

abritées 
aux 

postes 
de 

police 

7 

17 
450 

6 

U 
B2 

8 
115 
20 
10 

10 
7 

48 
440 
439 

18 
28 
16 
28 

215 
16 

428 

275 
30 
11 

8,582 
873 

73 
188 

.J5 
133 
98 

297 
21 

333 
14 
85 
29 
69 

15 
54 

576 
37 

220 
704 
80 

227 
200 
440 

29 
314 
133 

2 
68 

18C 
9C 

8f 
5,431 

5( 
13. 

Lost 
chil
dren 

found 

Enfants 
égarés 

retrou
vés 

S 

15 
90 

2 

18 
5 
1 
2 
3 

16 
73 

100 

4 
6 

14 
61 

30 

3 
15 

1,609 

2 
17 
3 

14 
26 
27 

28 

5 
282 
22 

3 
10 

U 
17 

1 

, , 
3 
2 
4 
5 
9 

37 
12 

28 
158 

1 
10 

' Eatimated. 
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T a b l e x v i . 

C i t y or Town 

Ci té ou ville 

Kenora Ont 
Kingston " 
Kitchener " 

Midland " 

Orilha " 
Oshawa " 
Ot t awa " 
Owen Sound " 

P e m b r o k e " 
Penetanguishene " 
Peterborough " 

Renfrew " 
St. Catherines " 

Sandwich " 

Sault Ste. Marie " 
Simcoe " 
Smith ' s Falls " 
Stratford " 
Sturgeon Falls " 
Thorold " 
Toronto " 
Trenton " 
Walkerville " 
Wallaceburg " 

Welland " 
Windsor " 

Brandon Man 

Winnipeg " 

Moose Jaw Sask. 
Nor th Battleford " 

Calgary Alta. 
E d m o r t o n " 
Lethbr idge " 
Medicine H a t . " 

Kamloops . " 
Nanaimo " 

New Westminster " 
Nor th Vancouver. . . " 

Vancouver " 
Vernon " 

Totals 

Police s ta t is t ics for t h e year ended December 31,1924. 

Automobiles 
stolen 

Automobi les 
volés 

N o . 

N o m b . 

1 
4 
6 
1 

39 

22 
3 
3 

14 
97 
6 

4 
1 

12 
15 

6 
16 
6 
9 

U 
4 
4 
8 
4 
1 

1,414 
4 

16 
2 
2 

184 

17 

2 

16 
328 

27 

48 
40 

248 
150 

U 
10 

9 
9 
3 

19 
3 

579 
1 

61 

5,166 

Value 

Valeur 

500 
4,000 
6,000 
2,000 

30,200 

13,000 
2,800 
3,000 

12,320 
98,280 
4,500 

4,000 
1,400 
8,600 
7,500 

4,500 
10,000 
6,650 
9,000 

11,000 
2,700 
3,500 
6,000 
3,200 
1,200 

1,219,744 
2,350 
9,880 
1,500 
1,500 

136,974 

10,800 

930 

16,500 
314,981 

20,000 

29,615 
30,000 

266,900 
106,605 

13,000 
7,450 

4,200 
8,200 
3,000 

16,750 
2,500 

289,600 
460 

64,900 

4,096,574 

Automobiles 
recovered b y 

t h e police 

Automobiles 
re t rouvés par 

la police 

N o . 

N o m b . 

1 
4 
3 
1 

38 

33 
3 
3 

14 
96 
5 

4 
1 

12 
15 
2 

6 
16 
6 
g 

U 
6 
4 
8 
4 
1 

1,379 
4 

16 
2 
2 

176 
1 

ô 

1 

16 
321 

27 

46 
38 

244 
149 
U 
10 

9 
8 
4 

19 
3 

669 
1 

61 

4,703 

Value 

Valeur 

60C 
4, OOC 
3, OOC 
2,000 

29,800 

20,000 
2,800 
3,000 

12,320 
94,780 
4,000 

4,000 
1.400 
8,600 
7,500 
1,000 

4,500 
10,000 
5,660 
9,000 

11,000 
0,700 
3,600 
0,000 
3.200 
1,200 

1,189,525 
2,350 
9,880 
1,600 
1,500 

134,004 
1,500 

3,900 

330 

16,600 
311,439 

20,000 

27,126 
28,800 

266,300 
105,900 
13,000 
7,460 

4,200 
6,600 
4,000 

16,760 
2,500 

284,600 
460 

54,900 

3,884,728 

Bicycles 
stolen 

Bicy
clettes 
volées 

No . 

N o m b . 

3 
81 
62 
3 

136 
4 

26 
18 
18 
33 

199 
49 

3 
63 
16 
2 
3 
2 

60 
52 
2 

160 
20 
5 
2 

34 
3 
2 

1,371 
7 

49 
1 
7 

21 
243 
37 

26 
4 
3 
1 

15 

79 
3 

156 
35 

204 
283 
16 
13 

1 
2 

26 
3 

10 
5 
2 

285 
3 

114 

5,368 

,, ,.,:;;7-" 

Bicycles Bicycles (ound bv 
recovered the police not 
by pohce reported stolen 

Biey- Bicyclettes treuTÊa 
de t tes par la police, dont 
retrou- le vol ne lui avait 

yéespar pas été signalé 
la pohce 

No. 

Nomb. 

3 
46 
38 
3 

96 
4 

16 
12 
11 
33 
90 
45 

3 
60 
8 
1 

1 
22 
44 
2 

105 
U 
4 
2 

21 
2 
2 

321 
7 

25 
1 
6 

10 
81 
32 

14 
2 
2 

15 

61 
1 

125 
32 

133 
257 
16 
11 

1 
2 

17 
2 
4 
4 
2 

127 
3 

72 

2,75l| 

No. 
found 

Trouvées 
nomb. 

2 

83 

2 
3 
a 
3 

63 
2S 

65 
12 

3 
1 

28 
100 

4 
90 

6 
3 
8 

43 
3 
3 

467 
8 
8 
2 

15 
7 

10 
57 

19 

1 

6 

16 
1 

32 
45 

28 
1 

18 

6 
3 
7 
2 
4 
1 
1 

41 
4 

82 

2,132 

No. 
claimed 

Réclamée 
nomb. 

• 

1 
21 
6 

79 

21 

3 ! 
oS 
24 

62 
8 

1 
28 
«7 
4 

3 
3 
8 

41 
3 
2 

144 
8 
8 
2 

15 
7 
8 

55 

It 

1 

6 

10 
1 

32 
45 

ié 
1 

18 

3 
7 
2 
4 
1 

28 
i 

80 

1,687 
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Tableau xvi. Statistiques policières pour l'année terminée le 31 décembre 1924. 

Other 

reported 
lost or 

_ 

nerte ou 

été 
déclaré 

Valeur 

Value 
of same 
recov
ered by 

the 

Valeur 
de ceux 
recou

vrés par 
la 

police 

Value 

— Valeur 

Identification 
depar tment 

— 
Service de 

l'identification 

Photo
graphs 
taken 

Photo
graphies 

prises 

Finger 
prints 
taken 

E m 
preintes 

digi
tales 

prises 

Ident i
fication 
es t ab 
lished 

Identifi
cations 

éta-
bhes 

N u m b e r of accidents recorded 

— 
N o m b r e d 'accidents constatés 

On the s t ree t 

— Dans la rue 

Fa t a l 

— Mortelles 

N o t fatal 

— Non 
mortelles 

Other 

— Ailleurs 

Fa t a l 

— Mortelles 

N o t fatal 

— Non 
mortelles 

N u m 
ber of 
doors 

found un
locked 

— Nom
bre de 
portes 
trou

vées non 
fermées 
à clef 

N u m 
ber of 

persons 
given 

shelter 

— N o m 
bre de 

per
sonnes 

abri tées 
aux 

postes 
de 

police 

Los t 
chil
dren 

found 

— Enfants 
égarés 

retrou
vés 

1,012 
48 

6,100 
19,165 

821 
1,697 

7,244 
62,417 
3,500 
1,042 

14,627 
4,239 

6,449 
1,500 

8,564 
3,100 
7,000 

9,.373 
5,335 

310,215 
4,317 
1,248 

42,752 
3,143 

2,180 

1,020 
332 

12,105 
131,860 

26,331 
32,209 

43,483 
43,407 
15,683 
3,867 

313 
1,08C 

70C 
1,24C 
4,37e 
3,722 

147,447 
737 

20,675 

1,692, DS 

593 
22 

6,000 
13,990 

609 
823 

3,959 
21,174 
2,479 
1,042 

435 
240 

3,485 
2,396 

18 

5,049 
1,200 
1,700 
3,205 
2,758 
1,000 

40 
7,327 
4,778 

190,326 
3,840 

369 
100 
170 

3,132 
2,627 

1,534 
267 
790 
195 

7.300 
72,084 

157 
17,063 
2u,012 

18,049 
27,469 
14,492 
2,339 

247 
782 
500 

1,183 
1,622 
1,648 

66,531 
673 

13,282 

1,049,270 

U 

36 

14 

145 

25 

25 

6 

2 

23 
1 

658 

1 

5 
234 

18 
376 

53 

161 
116 

260 
292 

54 

3 

11 
21 

768 
1 

175 

4,991 

6 
5 

12 

65 

46 
26 

53 
130 

7 

60 
59 

3(5 
26 

40 
g 
4 

14 
3 

10 
668 

7 

1 
4 
5 

1,120 
15 

24 
3 

18 
546 

50 
6 

202 
116 

260 
070 

44 

6 
9 

12 
3 

76 
33 
22 

768 
1 

176 

9,386 

3 

11 

3 

6 
18 

13 

1 

18 
18 

1 
2 

27 
2 
2 

1 

4 

3 
2 

358 
6 

293 

35 
1 

64 
38 

259 
104 

44 

2 
23 
3 
6 

2,100 

41 

4,338 

2 
2 
1 
5 

1 
1 
1 
1 
7 
1 

3 
1 

] 

6 
1 

2 

1 
1 

66 

1 
1 

6 

5 
4 

1 
1 
2 
1 

5 
0 

1 

1 

18 

3 

328 

9 
32 

238 

292 

293 
34 

6 
72 

619 
46 

157 
99 

1 

8 
373 

7 
36 
54 
U 
7 
6 

129 
4 
6 

1,366 
13 

204 
2 

26 
7 

260 
74 

15 
14 
7 

95 
3,247 

25 
6 

274 
184 

l,4u0 
1,382 

48 
53 

26 
6 

30 

441 
21 

124 

16,787 

9 

1 

4 

1 
4 

10 

1 

2 

1 

5 
1 
1 

1 
2 

61 
1 

4 

6 
1 

2 

11 

6 

4 

3 

6 

7 
2 

49 

14 

406 

57 

37 

6 
12 

4 

2 

1 
4 

4 

293 

1 
7 

6 
2 

6 

16 

255 

10 

20 
7 

19 

2 
191 
46 

25 

750 

25 

2,925 

79 
10 

281 
18 

1,272 

226 
178 
77 

219 
548 

27 
38 

9 
399 
288 
30 
31 
18 

397 
112 
U 

248 
213 

06 
15 

340 
26 
20 

6,955 
39 

189 
48 
34 
59 

648 
370 

704 
71 

127 
3 

195 
3,346 

180 
49 

1,493 
900 

851 
579 
147 
212 

16 
91 
34 
73 
64 

104 
13 

620 
22 

111 

32,494 

220 
511 
130 
24 

881 

132 
1,080 

151 
480 

1,124 
28 

189 
73 
26 
74 

353 
260 

24 
12 

49li 
190 
38 

190 
229 

27 
236 
90 
36 

261 
14,531 

326 
117 
61 
10 

377 
1,276 

193 

137 
47 

191 
2 

99 
1,104 

88 
10 

125 
162 

111 
96 

107 

17 
208 
61 
27 
98 

2 
26 

14 
77 

49,901 

36 
6 

23 

69 
48 

6 
31 

100 
17 

5 

32 
16 
2 
2 

43 
16 
10 

12 
3 
4 

6 
2 

784 
l 7 
37 

2 
12 
13 

163 
3 

104 
10 
3 
4 

52 
312 

114 
4 

206 
63 

78 
67 
61 

3 
14 
16 
10 
8 

44 
3 

116 
2 

100 

6,726 
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T a b l e x v n . Cases in which the prérogative of Mercy has been exercised during the year ended the 30 September 

Cr ime for which Imprisoned. 

N u m b e r of 
persons to 

whom mercy 
was granted. 

N o m b r e de 
bénéficiaires 

a 
o 

Abduction 
Abortion and a t t e m p t to procure . . 
Arson 
Assault aggravated 
Assault and ba t t e ry 
Assault indécent 
Assault on police 
Assault on wife 
Bigamy 
Breach of t he Inland Revenue Act. 
Breach of Recognisance 
Br ibery 
Burglar, house and shop breaking. 
Carnal knowledge 
Carrying unlawful weapons 
Causing explosion 
Concealing of b i r th 
Contributing to juvénile delin

quency 
Driving auto, while intoxicated. . . 
Drunkenness 
Embezz lement 
Falsification of accounts 
Palse pretences 
Forgery and uttering forged 

documents 
Fraud 
Gambling and Lo t t e ry Acts, 

offences against 
Game laws 
Horse, catt le and sheep stealing. . 
Incest 
Incorrigible 
Indecency and other off. against 

public morals 
Keeper & inmates of bawdy houses 
Libel 
Liquor Act, offences against 
Malicious injury to p r o p e r t y . . . . 
Manslaughter , 
Mischief 
Murder , 
Murder, a t t e m p t to commit 
Non support ol family 
Offences against currency 
Opium and Drug Act 
Perjury 
Possessing a still 
Possessing conterfeit label 
Prison breach 
Procuration 
Riot 
Rai lway Acts, offences against 
Rape 
Rape, a t t e m p t to commit 
Receiving 
Robbery and demanding with 

menaces 
Séduction 
Sodomy 
Theft 
Theft of mail 
Theft from t h e person 
Theft of auto 
Threatening 
Breach of t h e T rade Mark Act 
Vagrancy 
Warehouse & freight car breaking 
Wounding 
Various 

Totals 1,597 1,494 

10 
316 

1 
1 

242 
26 

7 
1 
1 

56 
15 

1 
1 
9 

11 
3 

6 
12 
2 

10 
7 

29 
1 
9 

15 
20 

2 
53 
12 
16 

1 
14 

4 
5 
3 

16 
6 

38 

83 
11 
14 

212 
23 
32 
36 

1 
1 

24 
4 

23 
1 

« a 
a a 

Ages. 

.a 
o 

M 

de
r 

a 
•a a 

OQ 

ye
a 

to 
1-* 

<N 

t 3 

.1 
a 
y 

eo 
1-* 

® d 

a3 -2 

^ .a 
-a 0 
a a 
12 » 

>i E3 

Proportion of 
sentence served 
when liberated. 

Proportion de la 
peine purgée 

à la libération 

§ I 
.a 
o 

2 
3 

12 
20 

9 
24 

7 
g 

10 
277 

1 
1 

240 
26 

7 
1 

28 
1 
8 

14 
20 

2 
50 
i l 
14 

1 
14 
3 
6 
3 

16 
6 

36 

83 
U 
14 

200 
23 
29 
36 

1 
1 

12 
4 

23 
1 

103 21 207 

195 
1 

155 
17 

13 
3 

30 

63 
7 
8 

122 
16 
18 
13 

1 
4 
3 
4 
2 

10 
1 
4 
1 

119 

997 372 404 654 

1924 

Number 
nleased. 

Under 
ticket 

ol 

Witk. 
out 

ticket 
ol 

leave. 

Libérations 

Con-
di-

tion-
nelles 

Au
tres 

1,137 « 0 

* Dea th sentence previously commuted—6 cases—Served 6 to U years . 
* Peine de mor t précédemment commuée en laveur de 6 condamnés, détenus entre 6 e t U ans. , __Jnn and 5 
* In addition to t he above, the re were 70 maies and 3 females, who being on ticket of leave were given paru» • 

cases io which a further réduction of fine was m a d e from the previous year. 
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Tableau vn. Exercice da droit de grâce durant les douze mois terminés le 30 septembre 1924 

Conditions upon which pardon or libération was granted. 
Conditions du pardon ou de la déUbération 

T
o 

ab
st

ai
n

 f
ro

m
 i

ut
oz

io
aa

ta
 a

nd
 

ao
oe

pt
 e

m
pl

oy
m

en
t. 

S
'a

bs
te

ni
r 

de
 b

oi
ss

on
s 

en
iv

ra
nt

es
 

1 

g 
1 
4 
2 
4 

6 

66 

1 

1 

2 

7 
1 

1 

2 

1 
1 

11 

1 
2 
6 

3 
3 

1 

2 

10 

10 

1 
18 

3 
2 

4 

7 

1841 

T
o 

ac
oe

pt
 e

m
pl

oy
m

en
t, 

S
'e

ng
ae

er
 à

 t
ra

va
il

le
r.

 

1 

1 
1 

3 
1 

2 
6 

38 
3 

1 

1 

4 

6 
1 

2 

1 
1 
1 
1 
2 

1 
5 

1 
I 

2 
1 

3 
2 
6 

13 
1 
1 

32 
2 
4 
4 
1 

5 
1 
1 

164 

T
o 

ro
tu

m
 h

om
e.

 

R
et

ou
rn

er
 d

an
s 

sa
 f

am
ill

e.
 

1 
2 

1 

29 

1 

1 

5 
1 

1 

1 

1 

1 
I 

5 
3 

23 

6 

P
la

ce
d 

un
de

r 
ca

re
 o

f 
gu

ar
di

an
. 

C
on

fi
é 

au
x 

so
in

s 
d'

un
 e

ar
di

en
 

12 
1 

2 

i 
1 

2 

1 

1 

2 

2 

1 
8 

1 

1 
1 
2 

831 39 

Se
nt

 t
o 

ho
sp

ita
l 

fo
r 

m
éd

ic
al

 t
re

at
-

m
en

t.
 

—
 

E
nv

oy
é 

à 
l'h

ôp
it

al
 p

ou
r 

tr
ai

te
m

en
t 

m
éd

ic
al

. 

1 

1 

5 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

i 

1 

1 

1 
1 

1 

2 
1 
3 

1 

1 

D
ép

or
ta

ti
on

. 

D
ép

or
ta

ti
on

. 

2 

2 
3 

1 
2 
1 

23 
3 

1 

8 

5 
1 

2 
2 

3 

1 
1 
2 
2 

26 

5 

1 
2 

7 

14 

3 
18 

2 
8 
1 

2 
1 

281 156 

Fi
ne

 r
em

it
te

d 
or

 r
ed

uc
ed

. 

A
m

en
de

 r
em

is
e 

ou
 r

éd
ui

te
. 

2 

158 

1 

1 

1 

o 

7 

1 

1 

4 

178 

T
ic

ke
t 

of
 l

ea
ve

 o
nl

y.
 

L
ib

ér
é 

su
r 

pa
ro

le
 s

eu
le

m
en

t. 

6 
7 
8 
3 
6 
3 
3 
6 

107 

1 
67 
14 

4 

1 

4 
1 

19 

30 
10 

3 

1 
3 

6 
2 
9 
1 
1 
5 
4 

6 
6 
7 
1 
1 

3 

4 
3 

10 

28 
7 
6 

93 
18 
10 
22 

1 
4 

571 

U
nc

on
di

ti
on

al
. 

Sa
ns

 c
on

di
tio

n.
 

T
o 

ab
st

ai
n 

fr
om

 i
nt

ox
ic

an
ts

 a
nd

 
dr

ug
s.

—
S

'a
bs

te
ni

r 
do

s 
bo

is
so

ns
 

en
iv

ra
nt

es
 o

t 
de

s 
dr

og
ue

s.
 

1 
1 
2 

17 

7 
3 
1 

1 
2 
1 

1 

1 
1 

I 

I 
1 

2 

1 
1 

3 
1 
1 

1 

2 

1 

3 

14 

2 

8 

81 

4 

1 

7 

1 

2 

15 

V
ar

io
ns

. 

A
ut

re
s.

 

2 
1 
1 

a 4 
1 

6 1 

2C 
1 

1 
1 
1 

I 

1 

1 
c 3 

1 

2 

1 
2 

î 
6 
o 

ï 
6 
1 
1 

5 

1 

d 3 

3 

e 7 

2 
3 

1 
1 

5 
1 

98 

Causes de l 'emprisonnement 

Incendie par mal v e i l l é e . 
Voies de fait graves. 

Attentant à la pudeur. 
Voies de fait sur la pohce. 
Coups e t sévices contre sa femme. 
Biganaie. 

Défaut de comparution. 
Corruption de fonctionnaires. 
Effraction et cambriolage. 

Po r t d 'a rmes illégal. 
Avoir causé une explosion. 
Suppression d'enfant. 

Falsification de comptes. 
Escroquerie. 

Faux et usage de faux. 

Infraction aux lois sur le jeu e t les loteries. 
Infractions aux lois sur le jeu. 

Incorrigibilité. 

Indécence e t outrages à la pudeur. 
Tenanciers e t pensionnaires de lupanars. 

Homicide non prémidité. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues. 
Faux témoignage. 

Possession d 'é t iquet tes contrefaites. 

Viol. 

Vol et demande avec menaces. 

(8J ̂ oahoB,remitted, 4 cases (î>) Lashes, remitted, 1 case, (c) Lashes, remitted, 2 cases, (d) Lashes,remitted, l case. 
^%v?J"'™iouet remise. (b) Peine du fouet remise. (c) Peine du fouet remise. (d) Peine du fouet remise. 

^ -^n^ ^''^^Ï'J^ otmdamnés, dont 70 hommes et 3 femmes jouissent déjà de la hbération conditionnelle ont reçu leur entière 
"•ranon, Enfin dans 5 cas, des amendes déjà réduites ont subi une nouvelle réduction.. 
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T a b l e xvni .—Cases in whioh the prérogative of meroy haa been exercised during the year ended SeptemberSO 1 

N u m b e r of persons liberated by institutions and classification of crimes 

Place of iioprisonment whence liberated 

Lieu d'oii les prisonniers ont été libérés 

Totals 

Totaux 

CLASS I.—Offences against the person 

CLASSE I,—Outrages contre la personne 

m O 

.a .a 

Penitentiaries at— 
Kingston Ont. 
St. VincentdePaul Que. 
Dorchester N . B . 
Stoney Mountain Man. 
New Westminster B .C . 
Prince Albert Sask. 

Totals penitentiaries 

Mercer Reformatory, Toronto Ont. 
Ontario Reformatory, Guelph " 
Prison Farm, Burwash " 
Prison Farm, Langstaff " 
Prison Fa rm, Oakalla B .C . 
Industrial School, Por tage la Prairie Man. 
Industrial School, Mimico Ont. 
Industrial Fa rm, For t William " 
Industrial Fa rm, Winnipeg Man. 
Good Shepherd H o m e , Halifax N .S . 
Good Shepherd, Winnipeg Man. 
Industr ia l School, Halifax N . S 
Industrial School, P o r t Coqui t lam B.C 

Totals of Reformatories and Industrial 
Schools 

Common Gaols at— 
Char lot te town P . E . I 
Georgetown " 
Prince County Jail " 
Annapolis Royal N . S . 
Amhers t " 
Guysborough " 
Halifax " 
LiverpoU " 
Pictou " 
P o r t H o o d " 
Sydney " 
Yarmouth " 
Andover N . B . 
Ba thu r s t " 
Dalhousie " 
Dorchester " 
Fredericton " 
New Castle " 
Richibucto " 
St . Andrews " 
St. John " 
Amos Que 
Ar thabaska " 
Beauharnois " 
Bordeaux " 
Bryson " 
Chicoutimi " 
Hull V... '' 
Johet te " 
Montmagny " 

211 
128 
149 
50 
53 
96 

174 

59 
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Tableau xvni.—Cas où le droit de grâce a été exercé durant l'année finissant le 30 septembre 1924. 

Nombre des prisonniers libérés par institutions et classification de crimes. 

CiABS II.—Offences 
against property 
with violence 

CiABSB IL—Délits 
avec violence contre 

la propriété 

B
ur

gl
ar

y,
 e

ho
p 

an
d 

Ii
ou

se
-b

re
ak

in
g 

V
ol

 a
ve

c 
ef

fr
ac

tio
n,

 c
am

br
io

la
ge

 d
e 

m
ai

so
ns

 e
t d

e 
m

ag
as

in
s 

44 
46 
53 

14 

177 

10 

2 
4 

2 
1 

, 

28 

( 1 

1 

Robbery 

Vol 
qualifié 

30 
14 
8 
8 
g 
5 

74 

2 
1 

3 

CLABS III.—Offences against 
property without violence 

CLASSE III.—Délits sans vio
lence contre la propriété 

F
al

se
 p

re
te

nc
es

—
Fa

ux
 p

ré
te

xt
es

 

4 
8 
4 

1 
1 

18 

3 
1 

3 

1 
1 

9 

F
ra

ud
—

F
ra

ud
e 

3 

2 
2 
1 
1 

9 

2 

1 

3 

1 

T
he

ft
 a

nd
 r

ec
ei

vi
ng

 s
to

le
n 

go
od

s 

V
ol

et
 r

ec
el

 d
'e

ff
et

s 
vo

lé
s 

46 
35 
40 

8 
15 
23 

167 

3 
6 
7 
2 

10 
12 
2 

1 
1 
1 

46 

3 

5 

1 
1 

1 

15 

1 
2 

H
or

se
 a

nd
 c

at
tl

e 
st

ea
lin

g 

V
ol

 d
e 

ch
ev

au
x 

et
 b

es
tia

ux
 

1 
1 

3 

5 

CLABS IV— 
Arson 

and other 
malicious 

iniury to 
property 

CLASSE IV-
Incendie 
et autres 

dommages 
malicieux 

à l a 
propriété 

3 
2 
1 
6 

12 

2 

CLASS V.— 
Forgery 

and offen
ces against 

currency 

CLASSE V.— 
Faux et 

faux 
monnayage 

12 
6 
3 
2 
1 
7 

31 

1 
1 
1 

ï 
1 
1 

8 

1 

CLASS VI.—Other offences not included în 
the foregoing classes 

CLASSE VI.—^Autres délits non compris dans 
les classes précédentes 

R
ev

en
ue

 L
aw

s,
 o

ff
en

ce
s 

ag
ai

ns
t 

In
fr

ac
tio

ns
 a

ux
 lo

is
 f

is
ca

le
s 

4 
2 
1 

1 
5 

13 

2 
î 
2 

1 

7 
I 

1 

1 
1 
2 
1 
1 

3 
2 
3 
3 
1 

3 

1 

1 

Pr
is

on
 b

re
ac

h 
an

d 
es

ca
pe

 f
ro

m
 c

us
to

dy
 

In
fr

ac
tio

ns
 a

ux
 lo

is
 d

es
 p

ri
so

ns
 e

t 
év

as
io

n 

7 
3 
1 
1 

1 

13 

1 

1 

V
ag

ra
nc

y 
an

d 
dr

un
ke

nn
es

s 

V
ag

ab
on

da
ge

 e
t 

iv
re

ss
e 

2 

2 

3 

1 

8 

2 

1 

B
aw

dy
 h

ou
se

s,
 k

ee
pe

rs
 a

nd
 i

nm
at

es
 

T
en

an
t 

et
 h

ab
it

an
t 

de
s 

m
ai

so
ns

 d
e 

dé
so

rd
re

 

2 

• 2 

2 

6 

2 

2 

V
ar

io
us

 o
th

er
 o

ff
en

ce
s 

D
iv

er
s 

au
tr

es
 d

él
it

a 

10 
5 
8 

11 
2 

36 

2 
8 
6 

7 
3 
4 
2 

1 

36 

9 

3 

1 

1 

1 
2» 

1 

1 

673S—21 
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Table x v m . Cases in which the prérogative of mercy has been exercised during the year e n ^ d 

Number of persons liberated by institutions and classifioation of orimes. 
î> 30,1924. 

place of imprisonment whence l iberated. 

Lieu d'oîi les prisonniers ont été libérés. 

Common Gaols at—Concluded—Fin— 

St. Scholastique " 

Sorel . " 

Belleville Ont. 
Bracebridge ** 
Brampton " 

Lindsay " 

P e r t h " 

Whi tby. . " 

N o t imprisoned 

Totals. 

Totaux. 

é 
a 
s 

1 
"S 

13 
2 
1 
1 
1 
3 
1 
1 
2 
4 

2 
1 
1 
1 
1 
3 
1 
2 
1 
1 
1 
4 
2 
2 
1 
3 
2 
1 
I 
1 

1 
1 
1 
1 
9 
2 
1 
7 

51 
2 

59 
100 
46 
36 

2 
5 

516 

118 

1,494 

F
em

al
es

—
F

em
m

es
. 

2 
3 

3 

1 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

2 
8 

8 
1 
5 
1 

42 

30 

103 

CLASS I.—Offences against the perso». 

CLASSE I.—Outragea contre la personne. 

A
ss

au
lt

, 
ai

l 
k
in

d
s.

 

V
o
ie

s 
d

e 
fa

it
 d

e 
to

u
te

s 
so

rt
es

. 

1 

1 

2 
1 

3 

1 
1 

2 
3 
3 
2 

28 

2 

67 

S
h
o
o
ti

n
g
, 
st

ab
b
in

g
, 

w
o
u
n
d
in

g
. 

C
o
u
p
s 

et
 b

le
ss

u
re

s.
 

1 

1 

3 

20 

-S 

l 
1 

1 

1 

2 

10 

R
ap

e,
 a

n
d
 a

tt
e
m

p
t 

to
 c

o
m

m
it

. 

V
io

l,
 e

t 
te

n
ta

ti
v
e
 d

e 
v
io

l.
 

22 

S
éd

u
ct

io
n
, 

ca
rn

al
 k

n
o
w

le
d
g
e 

an
d
 i

n
ce

st
. 

S
éd

u
ct

io
n
, 

co
m

m
er

ce
 
ch

ar
n
el

 e
t 

in
ce

st
e.

 

1 

2 

3 
1 
3 

48 

M 

3 
W 

•0 

1: 

9 

A
tt

em
p
t 

to
 c

o
m

m
it

 m
u

rd
er

. 

T
en

ta
ti

ve
 d

e 
m

eu
rt

re
. 

1 

2 

17 

S 
'•S 

'l 
i 0 
» S 

1 

1 

1 

4 

1 

30 

0 

. 

1 
11 
i 1 
1 a 1 ï 
0 i3 

4 

19 
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Tableau zvin. Cas où le droit de grâce a été exercé durant l'année finissant le 30 septembre 1924 

Nombre des prisonniers libérés par institutions et classification de crimes. 

CLASS II.—Offences 
against property 
with violence 

CLASSE II.—Délits 
avec violence contre 

la propriété 

B
ur

gl
ar

y,
 s

ho
pa

nd
 h

ou
se

br
ea

ki
ng

 

Vo
l 

av
ec

 e
ff

ra
ct

io
n,

 c
am

br
io

la
ge

 d
e 

1 

J 

1 

1 

1 

6 

f 
4 
4 
3 

1 

37 

242 

Robbery 

Vol 
qualifié 

1 

1 

4 
1 

7 

84 

CLASS III.—Offences against 
property without violence 

CLASSE III .—DéUts sans \'io-
lence contre la propriété 

F
al

se
 p

re
te

nc
es

—
F

au
x 

pr
ét

ex
es

 

2 

1 

1 
2 
3 
2 
1 

1 

13 

40 

F
ra

ud
—

F
ra

ud
e 

1 
1 

3 

16 

T
he

ft
 a

nd
 r

ec
ei

vi
ng

 s
to

le
n 

go
od

s 

V
ol

 e
t 

re
ce

l 
d'

ef
fe

ts
 v

ol
és

 

6 
1 

2 

1 

3 

1 
1 
1 

2 

1 

1 
1 
1 
2 

1 

1 
1 

22 

13 
19 
14 
8 

1 
1 

134 

345 

H
or

se
 a

nd
 c

at
tl

e 
st

ea
lin

g 

V
ol

 d
e 

ch
ev

au
x 

et
 b

es
tia

ux
 

1 

1 
1 
2 

6 

10 

C u s s IV— 
Arson 

and other 
malicious 

injury to 
property 

CLASSE I V -
Incendie 
et autres 

dommages 
malicieux 

à l a 
propriété 

1 
1 
1 

2 
1 

6 

20 

CLASS V.— 
Forgery 

and offen
ces against 

currency 

CLASSE V.— 
Faux e t 

faux 
monnayage 

1 

1 

2 

5 
5 
2 
1 

18 

57 

CLASS V I . ^ D t h e r offences not included in 
the foregoing classes 

CLASSE VI.—^Autres délits non compris dans 
les classes précédentes 

R
ev

en
ue

 L
aw

s,
 o

ff
en

ce
s 

ag
ai

ns
t 

In
fr

ac
tio
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 a
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 l
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s 
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1 

1 
1 
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m
 c
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tio
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 l
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s 

de
s 

pr
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s 
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 é
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on
 

1 
1 
1 

1 

ï 

1 
I 
1 

1 
1 
8 

13 
1 

29 
45 
14 
8 

174 

138 

325 14 
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d
 d
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ss
 

V
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ge

 e
t 
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ss
e 

2 

1 

1 
1 

1 

6 

1 
1 
1 
1 

19 

27 

B
aw

dy
 h

ou
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s,
 k
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pe
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 a
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at

es
 

T
en

an
t 

e
t 
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ta
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 d
es

 m
ai
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 d
e 

dé
so

rd
re

 

2 

1 
2 

î 

6 

14 

V
ar

io
us

 o
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er
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s 

D
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s 
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 d
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s 

'ï 
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1 

1 

•1 

1 
1 

I 

•> 
1 

3 

3 
10 
3 

1 

82 

7 

161 

6735-21J 
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Table xix.—Cases in whioh the prorogative of mercy has been exercised during the year ending the 30 SeDtemlv m 
Tableau xix.—Cas où le droit de grâce a été exercé durant l'année finissant le 30 septembre 1924 ' 

Death sentences commuted during the year ended 30 September, 1924 

Sentences de mort commuées durant l'année finissant le 30 septembre 1924 

Crime 

Murder—Meurtre 

Date of—Date de la 

Sentence Commutation 

Nov. 8, 1923.. 

Oct. 25, 1923.. 

Feb. 25, 1924.. 

Feb. 6, 1924.. 

Feb. 9, 1924.. 
May 15, 1924.. 

Jan. 31 

Jan. 19 

.May 13 

May 8 

.\pril 8 

.\ug. 6, 

1924. 

1924. 

1924. 

1924. 

1924. 
1924. 

Age and sex 

Age et sexe 

25 
N.G 

F. 

Nature of 
Commutation 

Nature de la 
commutation 

Life imprisonment-
Emprisonnement à vie 

By what Court tried 

Par quelle cour mi» en 
jugement 

Assize—Assises, Welland, Ont, 

Assise — Assises, Sandwich 
Ont. 

Kings Bench, Banc du Roi, 
Montréal, Que, 

Kings Bench, Banc du Eoi, 
Prince Albert, Saak. 

Assize—Assises, London, Ont. 
Assize—Assises, sup. Court ai 

Nanaimo, B.C. 

file:///pril


TABLES XX, XXI, XXII 
OFFENCES AND RATIOS, 1876-1924 

TABLEAUX XX, XXI, XXII 
DÉLITS ET PROPORTIONS, 1876-1924 
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-Showing t h e number ot conviction» b y groups of offences from 1876 t o 1924 and the ratio of each noun tn tl, 
t o t a l convictiona, also t h e number of conviotions per 100,000 of t he population P «> tn» 

Tab le x x . -

Tableau x x . -Mont ran t le nombre de condamnations par groupes de délits, depuis 1876 jusqu'à 1924 avec le ponrcentm» 
de c h a q u e groupe et la proportion par 100,000 de population «iinge 

Cr iminal Offencts—Délits criminels 

Year 

Année 

1876. 
1877. 
1878. 
1879. 
1880. 
1881. 
1882. 
1883. 
1884. 
1885. 
1886, 
1887, 
1888. 
1889. 
1890. 
1891, 
1892. 
1893. 
1894, 
1895, 
1896. 
1897, 
1898, 
1899. 
1900, 
1901, 
1902 
1903, 
1904 
1905 
1906 
1907 
1908 
1909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914, 
1916 
1916, 
1917 
1918 
1919 
1920 
1921 
1922 
1923 
1924 

Offences against 
the person 

Outrages contre 
les personnes 

No, 

4,959 
5,263 
5,376 
4,815 
5,694 
4,353 
4,667 
4,868 
4,288 
5,057 
5,20: 
4,902 
4,790 
5,284 
5,093 
4,788 
4,903 
4, 
4,599 
4,652 
4,544 
4,418 
4,594 
4,227 
4,598 
4,"" 
4,773 
5,480 
5.919 
5,694 
6,215 
6,651 
7.379 
6." 
7,793 
8,352 
9,371 
11,444 
12,136 
10,664 
9,327 
6,862 
7,292 
7,731 
8,281 
8,917 
7,291 
7,550 
7,595 

P. 
cent. 

170 
17-3 
16 
16 
20 
14 
14 
14 
14 
14 
15 
14 
12 
13 
13 
12 
13 
13 
12 
12 
12 
11 
12 
10 
U 
11 
11 
10 
10 

p 
100,000 
pop 

125 
131 
132 
116 
135 
100 
107 
110 
95 

111 
111 
106 
102 
111 
107 
99 

101 
95 
92 
92 

80 
86 
87 
86 
97 

102 
95 

101 
105 
113 
98 

113 
117 
127 
152 
157 
135 
Ilô 
82 
85 
88 
92 
93 
81 
83 
82 

Offences against 
property 

wi th violence 

Déli ts avec 
violence contre 

la propriété 

•vfo 

201 
229 
222 
238 
176 
144 
173 
132 
228 
222 
255 
208 
225 
2H3 
276 
2S3 
251 
362 
450 
462 
408 
475 
540 
444 
413 
451 
413 
543 
552 
«56 
645 
681 
893 
848 
943 
977 

1,195 
1,472 
1,810 
2,234 
1,478 
1,321 
2,049 
2,61)6 
2,310 
2,609 
2,783 
2,076 
2,5.36 

P. 
cent. 

0-7 
0-8 
0-7 
0-8 
0-6 
0-6 
0-6 
0-4 
0-8 
0-6 
0-7 
0-6 
0-6 
0-7 
0" 
0-8 
0-7 
1-0 
1-2 
1-3 
1-1 
1-2 
1-4 
1-2 
1-0 
1-0 
0-9 
11 
1-0 
M 
0-9 
0-9 
1-2 
1-0 
0-9 
0-9 
0-8 
0-9 
1-0 
1-4 
1-2 
1-2 
1-7 
2-0 
1-4 
1-5 
1-7 
1-3 
1-5 

P 
100,000 
pop 

Offences against 
property 

wi thout violence 

Dél i ts sans 
violence contre 

la propriété 

No. 

2,870 
3,316 
3,612 
3,043 
3,018 
2,693 
2,846 
2,587 
3,547 
3,157 
2,943 
2,519 
3,442 
3,456 
3,267 
3,369 
3,232 
3,674 
4,155 
4,190 
4,104 
4,431 
4.594 
4,541 
4,571 
4,441 
4,641 
4,944 
6,295 
5,711 
6,426 
6,907 
7,973 
7.771 
8,191 
9,024 

10,626 
12,721 
14,646 
14,269 
11,018 
9,886 

10,743 
11,608 
11,634 
12,059 
11,607 
11,482 
12,790 

P . 
cent. 

P . 
100,000 
pop 

82 
82 
87 
91 
95 

104 
UO 
123 
116 
118 
126 
145 
169 
190 
180 
135 
118 
126 
130 
129 
137 
130 
126 
139 

Othe r félonies and 
misdemanours 

Autres délits 

N o . 

121 
114 
129 
75 

202 
288 
106 
128 
167 
289 
224 
224 
162 
164 
164 
160 
173 
181 
200 
295 
301 
409 
335 
339 
411 
384 
363 
606 
528 
812 

1,078 
807 

1,069 
1,332 
1,131 
1,194 
1,540 
1,724 
1,962 
1,625 
1,459 
1,271 
1,390 
1,656 
2,059 
2,081 
2,610 
3,075 
2,635 

P . 
cent. 

P 
100,000 
pop 

Totals ci 
criminal offences 

TotaHtéde 
délit s criminels 

No. 

8,161 
8,912 
9,339 
8,168 
9,090 
7,378 
7,191 
7,715 
8,230 
8,725 
8,624 
7, 
8,619 
9,187 
8,809 
8,600 
8,559 
8,806 
9,404 
9,608 
9,357 
9,733 

10,063 
9,551 
9,993 
9,974 

10,090 
11,472 
12,294 
12,873 
14,363 
15,046 
17,324 
16.537 
18,058 
19,547 
22,732 
27,361 
30,543 
28,692 
23,282 
19,330 
21,474 
23,501 
24,284 
24,946 
24,291 
24,183 
25,656 

P. 
cent. 

P. 
ll»,«l 
pop. 

206 
222 
22) 
197 
216 
170 
178 
7* 

211 
216 

36.; 
399 

277 
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Table xx.—Showing the number of convictions by groups of offences from 1876 to 1924 and the ratio of each group to the 
total co&Tictions, also the number of convictions per 100,000 of the population 

Tablean xx.—Montrant le nombre de condanmations par groupes de délits, depuis 1876 jusqu'à 1924 avec le pourcentage 
de chaque groupe et la proportion par 100,000 habitants 

Minor offences—Petits délits 

Année 

1876 
1«77 
1878 
187» 
1880 
1881 
1882 
1883 
1884 
1885 
1886 
1887 
1888 
1880 
1800 
1891 
1892 
1803 
1894 
1896 
1896 
1897 
1898 
189» 
1000 
1901 
1902 
1003 
1904 
1906 
1906 
1907 
1908 
1909 
UIO 
1911 
1912 
1913 
1914 
1915 
1916 
1917 
1018 
m« 1920 
1921 
U22 
U33 
1924 

Breach of Municipal 
Act and By-laws 

Contraventioi aux 
lois municipales 

No. 

3,970 

1,370 
1,480 
1,892 
2.563 
2,720 
3,427 
1,874 
3,029 
2,906 
3,558 
3,604 
3,418 
3,365 
3,803 
3,421 
3,613 
3,358 
3,547 
4,307 
4,408 
4,072 
6,244 
5,227 
6,938 
6,0!8 
6,269 
5,692 
8,743 

11,032 
11,308 
12,841 
14.918 
20,969 
18,118 
27,212 
34,183 
33,670 
31,312 
28.411 
'32,718 
38,401 
39,593 
59,378 
74,45! 
69,291 
09,446 
72,389 

P. 
cent. 

3-2 
4 1 
5-2 
6-7 
8-8 
8-7 

10'2 
8-3 
8-9 
8-5 

10-3 
9-3 
8-9 
8-7 

10-1 
9-7 

10-1 
9-3 
9-4 

11-5 
11-6 
10-7 
13-6 
12-5 
14-0 
12-9 
12-4 
10-4 
140 
16-6 
14-3 
14-5 
16-6 
20-4 
16C 
18-9 
19-7 
18-3 
20-6 
22-9 
28-6 
31-1 
30-5 
36-5 
4 2 1 
43-8 
43-6 
43-3 

P. 
100,000 
pop. 

101 
23 
34 
36 
45 
59 
62 
77 
42 
67 
63 
77 
75 
72 
70 
79 
70 
73 
67 
70 
84 
86 
78 

100 
98 

110 
109 
111 
08 

146 
179 
179 
198 
223 
303 
253 
377 
464 
435 
395 
349 
391 
447 
448 
668 
847 
775 
786 
785 

Breach of Liquor 
aws 

Infi action aux lois 
sur les boissons 

N o . 

1,483 
2,163 
1,886 
1,799 
1,669 
1,747 
1,672 
2,006 
1.936 
2,067 
2,627 
3,735 
3,936 
3,030 
2,203 
2,340 
2,073 
2,669 
2,K3 
2,174 
1,987 

, 2,099 
2,178 
2,083 
1,946 
2,220 
2,366 
3,031 
3,318 
3,276 
3,245 
3,498 
3,679 
3,999 
4,665 
4,775 
5,671 
5,969 
5,871 
5.452 
6,248 
7.339 
7,472 
7,383 

10,247 
10,46C 
8,519 

10,09C 
10,449 

P . 
cent. 

5-3 
7 1 
5-7 
6-3 
5-9 
6 0 
5-3 
6-0 
6-5 
6-0 
7-7 

10-8 
10-4 
7-8 
5-7 
6-2 
5-9 
7-5 
5-9 
5-7 
5-3 
5-5 
5-7 
5-4 
4-7 
5-2 
5-4 
6 0 
6-0 
5-2 
4-6 
4-4 
4 0 
4-4 
4-5 
4-2 
3-9 
3-5 
3-2 
3-6 
5-0 
6-4 
6 1 
5-7 
6-3 
5-9 
5-4 
6-3 
6-3 

P . 
100,000 
pop. 

38 
64 
46 
43 
40 
40 
38 
45 
43 
45 
67 
80 
84 
64 
46 
48 
42 
64 
43 
43 
39 
41 
42 
40 
36 
41 
43 
53 
57 
64 
52 
66 
55 
60 
67 
67 
77 
78 
76 

m 77 
88 
87 
84 

125 
l i s 
95 

111 
113 

Drunkenness 

Ivresse 

N o . 

11,074 
11,163 
10,9.52 
8,691 
8,438 
9,575 

11,509 
12,784 
9,939 

11,246 
11.156 
11,694 
12,807 
13,841 
14,045 
13,026 
11,492 
11,650 
11.558 
11..558 
11.295 
10,586 
11,259 
11,090 
12,216 
12,727 
13,324 
16,632 
18,895 
21,621 
25,110 
29,802 
31.089 
31,106 
34.068 
41,379 
53,271 
60,975 
60,067 
41,161 
32,730 
27,882 
21,026 

• 24,217 
39,679 
34,362 
25,061 
25,565 
27,345 

P. 
cent. 

39-3 
36-8 
33-2 
30-2 
29-9 
32-8 
36-8 
3 8 1 
33-4 
3 3 0 
32-6 
33-8 
33-9 
35-9 
36-3 
34-6 
32-5 
32-7 
3 2 0 
30-8 
30-3 
27-9 
29-5 
28-6 
29-3 
30-4 
.30-6 
32-8 
34-4 
34-5 
3S-4 
37-7 
3 5 1 
34-6 
.33 1 
36-6 
36-4 
35-2 
32-8 
26-8 
26-5 
24-4 
171 
18-6 
24-4 
19-4 
15-8 
16-0 
16-4 

P . 
100,000 
pop. 

280 
278 
269 
209 
200 
221 
262 
288 
222 
248 
243 
252 
273 
292 
293 
269 
235 
236 
232 
230 
222 
206 
217 
211 
230 
235 
241 
291 
324 
361 
407 
473 
479 
464 
494 
578 
725 
810 
777 
619 
402 
333 
245 
276 
44C 
391 
282 
281 
296 

^ agranc> 

Vagabondage 

N o . 

1,294 
1,919 
1,738 
2,513 
2,426 
2,082 
1,693 
1,795 
2,366 
1.879 
1,935 
1,79!J 
1.584 
1.902 
3,034 
3,335 
3.223 
2,961 
3,371 
3.987 
3,897 
4,221 
3,700 
3.485 
3,321 
3,253 
2,918 
3,261 
3,847 
4,608 
4,319 
5.079 
6,648 
0,529 
6,086 
7.860 

12,110 
12,240 
15,263 
11,461 
6,634 
4,406 
3.867 
4.097 
5,607 
5,561 
4,796 
3.969 
4,596 

P . 
cent. 

4-5 
6-3 
5-3 
8-7 
8-6 
7-2 
5-4 
5-3 
7-9 
5-6 
5-7 
5-2 
4-1 
4-9 
7-9 
8-9 
9-1 
8-3 
9-3 

10-6 
10-5 
11-1 
9-6 
9-0 
8-0 
7-7 
6-7 
6-5 
7-0 
7-4 
6-1 
6-4 
7-5 
7-4 
5-9 
6-9 
8-3 
7-1 
8-3 
7-5 
5-4 
4-0 
3 1 
3-1 
3-4 
3-1 
3 0 
2-5 
2-7 

P. 
100,000 
pop. 

33 
48 
42 
61 
68 
48 
38 
40 
63 
41 
42 
39 
33 
40 
63 
69 
66 
60 
68 
79 
77 
82 
71 
66 
62 
60 
53 
58 
66 
77 
70 
80 

102 
97 
88 

UO 
165 
163 
198 
145 
81 
53 
45 
46 
62 
63 
53 
44 
50 

Loose , Idle and 
Disorderly 

Conduite dérés^lée 

N o . 

68 
1,470 
1,818 
2,820 
2,391 
1,741 
1,264 

704 
1,981 
1,748 
2.992 
2,172 
1,905 
1,698 
1,614 
1,.506 
1,758 
1,586 
1.713 
1.382 
1,788 
1.784 
1,947 
2,047 
1,969 
2,296 
2,429 
2,885 
3,785 
3,692 
4.461 
4,172 
3,859 
5,069 
5,480 
7,239 
9,063 
6,435 
4,638 
2,264 
2.614 
2,496 
2.134 
5,560 
5,468 
5-026 
4.974 

P. 
cent. 

0-2 
5-1 
6-4 
9-6 
7-6 
5-2 
4-2 
2-0 
5-8 
5-0 
7-9 
5-6 
5 0 
4-2 
4-6 
4-2 
4-9 
2-0 
4-6 
3-6 
4-7 
4-7 
4-7 
4-8 
4-5 
4-6 
4-4 
4-6 
5-3 
4-7 
5 0 
4-6 
3-8 
4 5 
3-7 
4-2 
5-0 
4-2 
3-8 
2 0 
2 1 
1-9 
1-3 
3-1 
3-5 
3-1 
2-9 

P. 
100,000 
pop. 

1 
36 
43 
65 
56 
40 
28 
16 
43 
38 
64 
46 
40 
33 
33 
30 
3ô 
32 
34 
27 
34 
34 
37 
30 
36 
40 
42 
48 
61 
69 
69 
62 
63 
71 
74 
96 

117 
81 
58 
27 
30 
28 
24 
63 
61 
65 
54 
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Table xx.—Showing the number of convictions b y groups of o£fences from 1876 t o 1924 and the ratio of each irroun t t\, 
to ta l convictions, also t h e number of convictions per 100,000 of t he population » "P to tbe 

Tableau xx.—Montrant le nombre de condamnations par groupes de déli ts , depuis 1876 jusqu'à 1924 averl» nmim * 
de chaque groupe et la proportion par 100,000 habi tan ts Pourcentage 

Year 

— Année 

1876.., 
1877.,, 
1878,,, 
1879,,, 
1880,,, 
1881, . , 
1882,,, 
1883,, , 
1884,., 
1885.. . 
1886... 
1887,,, 
1888,., 
1889,,, 
18S0,,, 
1891. , , 
1892,,. 
1893., . 
1894. , 
1895,,, 
1896... 
1897.,. 
1898., . 
1899.,, 
1900.., 
1901, , . 
11102,,, 
1903,. , 
1904,., 
1905., , 
1906.,, 
1907... 
1908... 
1909,,, 
1910,,. 
1911, , . 
1912,,, 
1913,., 
1914,,. 
1915,,, 
1916.,, 
1917,,, 
1918,,. 
1919,,. 
1920,., 
1921, . , 
1922,,. 
1923,,. 
1924.,, 

Keeping Bawdy Houses 
and Inmates thereof 

Tenant et hab i tan t des 
maisons de désordre 

N o , 

625 
444 
752 
657 
721 
996 
782 
929 
863 

1,004 
771 
529 
551 
664 
911 
771 
882 
685 
560 
738 
671 
865 

1,026 
1,077 
1,436 
1,107 
1,787 
1,799 
1,984 
2,036 
1,595 
2,069 
2,998 
2,589 
2,814 
2,743 
2,439 
4,357 
4,935 
6,464 
4,374 
4,443 
6,620 
5,567 
3,821 
4,051 
3.918 
4,438 
4,668 

P . 
cent. 

1-9 
1-5 
2-2 
2-3 
2-6 
3-4 
2-6 
2-8 
2-9 
3-0 
2-2 
1-5 
1-5 
1-7 
2-4 
2-1 
2-5 
1-9 
1-6 
4-1 
1-8 
2-3 
2-7 
2-8 
3-4 
2-6 
4-1 
3-6 
3-6 
3-2 
2-2 
2-6 
3-4 
2-8 
2-8 
2-4 
1-6 
2-6 
2-7 
3-6 
3-6 
4-0 
4-6 
4-3 
2-3 
2-3 
2-5 
2-8 
2-8 

P . 
100,000 

pop. 

13 
11 
18 
16 
17 
23 
18 
21 
19 
22 
17 
U 
12 
14 
19 
16 
18 
14 
11 
15 
13 
17 
20 
20 
27 
20 
o2 
32 
34 
34 
26 
53 
46 
39 
41 
38 
33 
58 
64 
69 
54 
53 
65 
63 
40 
46 
44 
49 
50 

Minor Offences—Petits dél i ts 

Miscellaneous 
Minor Offences 

Divers pet i ts délits 

N o . 

1,718 
4,777 
6,911 
3,958 
2,165 
2,064 
2,747 
3,176 
3,342 
5,398 
4,206 
3,718 
3,829 
4,404 
4,453 
4,144 
4,029 
3,760 
4,013 
4,387 
4,051 
4,694 
4,120 
4,396 
5,669 
4.882 
5,054 
5,723 
6,487 
6,518 
7,454 
8,676 
9,704 

10,103 
12,384 
13,769 
17,112 
20,814 
23,723 
23,078 
17,424 
15,629 
22,795 
2:!, 166 
7,468 

17,749 
17,665 
16,536 
17,262 

P . 
cent. 

6-1 
16-8 
21-0 
13-8 
7-7 
7-0 
8-8 
9-6 

11-2 
16-9 
12-3 
10-7 
10-1 
11-4 
11-3 
II-O 
11-4 
10-6 
11-0 
11-8 
10-9 
12-4 
10-8 
11-3 
13-4 
11-6 
11-6 
11-3 
11-8 
10-6 
10-5 
10-5 
11-0 
11-2 
12-0 
12-2 
11-7 
12-0 
13-0 
15-0 
14-1 
13-7 
18-5 
17-8 
10-9 
10-0 
10-7 
10-4 
10-3 

P . 
100,000 

pop. 

43 
119 
170 
95 
61 
48 
63 
72 
74 

119 
92 
80 
82 
92 
93 
85 
82 
76 
81 
87 
80 
91 
79 
83 

105 
90 
91 

101 
111 
109 
121 
138 
150 
151 
179 
192 
233 
276 
307 
291 
214 
187 
265 
262 
193 
202 
190 
182 
187 

To ta l 
Minor Offences 

Tota l i té des peti ts délits 

N o . 

20,064 
21,388 
23,666 
20,668 
19,119 
21,847 
23,614 
25,857 
21,563 
24,317 
25,581 
26,772 
29.173 
29,421 
29,906 
29,017 
26,734 
26,847 
26,761 
27,977 
27,921 
28,246 
28,143 
29,i59 
31,661 
32,174 
33,446 
38,911 
42,652 
49,686 
66,540 
64,124 
71,320 
73,416 
84,846 
93,173 

123,795 
145,777 
162,492 
124,363 
100,509 
94,681 

101,796 
106,619 

• 138,424 
152,227 
134,049 
13O.069 
141,663 

P . 
cent. 

71-1 
70-6 
71-7 
71-6 
67-8 
74-8 
7 5 1 
77-1 
72-4 
74-4 
74-8 
77-3 
77-2 
76-2 
77-3 
77-1 
75-7 
76-3 
74-0 
74-4 
74-9 
74-4 
73-7 
75-3 
76-0 
76-3 
76-9 
77-2 
77-6 
79-4 
79-7 
81-0 
80-5 
81-6 
82-6 
82-7 
84-5 
84-2 
83-3 
81-3 
81-2 
83-1 
82-6 
81-9 
86-1 
86-9 
84-7 
84-8 
84-7 

P . 
100,000 

pop. 

608 
533 
680 
496 
464 
504 
636 
683 
481 
568 
557 
577 
622 
621 
624 
699 
547 
644 
537 
556 
549 
660 
514 
554 
695 
696 
606 
686 
732 
829 
916 

1,017 
1,009 
1,096 
1,227 
1,309 
1,686 
1,936 
1,974 
1,569 
1,236 
1,132 
1,184 
1,206 
1,533 
1,731 
1,600 
1,487 
1,636 

Grand Totnls 

Grands totaux 

No. 

8,215 
30,300 
33,006 
28,736 
28,209 
29,226 
31,306 
33,572 
29,793 
34,042 
34,206 
34,645 
37,792 
38,608 
38,706 
37,617 
36,293 
35,653 
36,165 
37,685 
37,278 
37,978 
38,206 
38,710 
41,654 
42,148 
43,536 
50,383 
54,946 
62,569 
70,903 
79,170 
88,634 
89,962 

102,903 
113,260 
146,527 
173,138 
183,035 
153,065 
123,791 
114,011 
123.268 
130,019 
162,708 
177,173 
158,340 
159,252 
167,219 

P. 
cent. 

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 

• 100 
100 
lOO 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
lOO 
100 
100 
100 
100 
100 

p 
100,000 

pop. 

714 
755 
809 
693 
6S9 
674 
714 
727 
661 
760 
746 
747 
806 
616 
808 
777 
722 
722 
726 
747 
733 
739 
735 
736 
783 
780 
787 
888 
943 

1.044 
1,149 
1,266 
1,366 
1,343 
1,488 
1,582 
1,996 
2,299 
2,369 
1,931 
1,621 
1,363 
1,434 
1,472 
1,802: 
2,016. 
1,771' 
1,76! 
1,812 
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Table xxi.—Showing the Number of convictions and Sentences for the years 1876 to 1924, also the ration ot each class of 
Sentences to the whole 

Tableau xxi.—Montrant le nombre des condamnations et des sentences pour les années 1876 à 1924, ainsi que le pourcentag 
des différentes classes de sentence par rapport à la totalité des condamnations 

Y e a r 

Année 

1876 
1877 
1878 
1879 
1880 
1881 
1882 
1883 
1884 
1885 
1886 
1887 
1888 
1889 
1890 
1891 
1892 
1893 
1894 
1895 
1896 
1897 
1898 
1899 , , , , 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1906 
1906 
1907 
1908 
1909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914 
1916 
1916 
1917 
1918 
1919 
1920 
1921 
1922 
1923 
1924 

Sentences 

T o t a l 
convictions 

T o t a h t é des 
condanma

tions 

N o . 

28,215 
30,300 
33,005 
28,736 
28,209 
29,225 
31,305 
33,572 
29,793 
34,042 
34,205 
34,645 
37,798 
38,608 
38 706 
37,617 
35,203 
35,663 
36,165 
37,585 
37,278 
37,978 
38,206 
38,710 
41,654 
42,148 
43.536 
50,383 
54,946 
62,559 
70,903 
79,170 
88,634 
89,952 

102,903 
113,260 
146,527 
173,138 
183,036 
153,056 
123,791 
114,011 
123,269 
130,019 
162,708 
177,100 
158,340 
159,252 
167,219 

Commi t t ed to Goal 

Emprisonnés 

With option of a fine 

Sur option entre la prison 
ou l 'amende 

N o . 

19,027 
24,474 
26,132 
22,466 
22,782 
24,046 
26,299 
28,286 
24,212 
28,049 
28,735 
29.926 
31,977 
31,986 
32,151 
30.207 
28,000 
27,978 
27,738 
28,849 
28,057 
27,970 
28,125 
29,316 
31,290 
31,820 
33,879 
39,213 
42,588 
48,239 
55,449 
5i.377 
64,071 
65,305 
77,113 
83,332 

107,621 
128,861 
125,100 
101,516 

88,676 
86,289 
92.079 
98,943 

127,860 
136,803 
117,147 
123,804 
121,972 

P . cent. 

o7-4 
80-7 
79-2 
78-2 
80-7 
82-3 
84-0 
84-2 
81-2 
82-4 
84-0 
86-4 
84-6 
82-8 
8:31 
80-3 
79-3 
78-6 
76-7 
76-7 
75-3 
73-6 
73-6 
75-7 
75-1 
75-5 
77-8 
77-8 
77-5 
77-1 
78-2 
75-0 
72-3 
72-6 
74-9 
73-5 
73-4 
73-3 
68-3 
66-3 
71-6 
75-7 
74-7 
76-1 
78-6 
77-2 
74-0 
77-8 
72-9 

With nô option 

Sans option 

N o . 

3,491 
4,566 
5,305 
4.687 
4,187 
3,610 
3,391 
3,757 
3,972 
4,287 
3,629 
3,215 
3,916 
4.216 
3,913 
4,305 
3,925 
4.388 
4,557 
4,583 
5,060 
5,235 
5.217 
4,684 
5,202 
4,783 
4,.350 
4,545 
5,180 
5.826 
n 342 
7,391 
8.703 
8.030 
8,982 

10.495 
14,870 
15,155 
16,707 
13,634 
9.171 
8.113 
7.820 
6.804 
7,438 
9,403 
9,474 
8,541 
9,823 

P . cent. 

12-4 
15-1 
1 6 1 
16-3 
14-8 
12-3 
10-8 
11-2 
13-3 
12-6 
10-6 
9-3 

10-4 
10-9 
101 
11-4 
11-1 
12-3 
12-6 
12-2 
13-6 
13-8 
13-6 
1 2 1 
12-5 
U-3 
1 0 0 
9 0 
9-4 
9-3 
8-9 
9-3 
9-8 
8-9 
8-7 
9-3 

10-1 
8-7 
9 1 
8-9 
7-4 
5-3 
6-3 
5-2 
4-6 
5-3 
5-9 
5-4 
5-9 

Penitentiary 

Pénitencier 

To two years and under 
five 

Deux ans e t moins de 
cinq 

N o . 

454 
422 
537 
490 
356 
304 
270 
248 
267 
341 
316 
249 
231 
300 
284 
299 
249 
274 
388 
354 
371 
426 
369 
428 
378 
383 
358 
431 
501 
519 
622 
533 
779 
844 
729 
821 
931 

1,007 
987 

1.074 
799 
540 
701 
978 
873 

1,124 
1,153 

949 
1.054 

P . cent. 

1-6 
1-4 
1-6 
1-7 
1-3 
1-0 
0-8 
0-7 
0-9 
1-0 
0-9 
0-7 
0-6 
0-8 
0-7 
0-8 
0-7 
0-8 
1-1 
0-9 
1-0 
M 
1 0 
M 
0-9 
0-9 
0-8 
0-9 
0-9 
0-8 
0-9 
0-7 
0-9 
0-9 
0-7 
0-7 
0-6 
0-6 
0-5 
0-7 
0-6 
0-5 
0-6 
0-7 
0-5 
0-6 
0-7 
0-6 
0-6 
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Table xxi.—Showing the Number of Convictions and Sentences for the Years 1876 to 1924, also the ratio oféuh «lui k 
Sentences to the whole "•'" 

Tableau xxi.—Montrant le nombre des condamnations et des sentences pour les annéee 1876 à 1924, ainsi que le nourcaitiur 
des différentes classes de sentence par rapport à la totalité des condamnations 

Y'tar 

Année 

1876. 
1877, 
1878. 
1879 
1880. 
1881, 
1882, 
1883, 
1884 
1885, 
1886, 
1887. 
1888. 
1889, 
1890. 
1891. 
1892, 
.893. 
1894. 
1895, 
1896, 
1897. 
1898 
1899, 
1900 
1901, 
1902, 
1903 
1904 
1905 
1906 
1907 
1908 
1909. 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914 
1916 
1916, 
1917, 
1918 
1919 
1920 
1921 
1922 
1923 
1924 

Sentences 

Penitentiary 

Pénitencier 

To five years and over 

Cinq ans et plus 

No. 

63 
94 
106 
130 
90 
81 
82 
94 
88 
148 
136 
91 
117 
138 
124 
119 
111 
137 
173 
145 
162 
178 
189 
162 
167 
140 
116 
172 
156 
153 
180 
204 
202 
276 
161 
259 
308 
293 
241 
241 
178 
145 
186 
229 
245 
481 
436 
223 
330 

P. cent. 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

For hfe 

A vie 

No. 

Death 

De moit 

No. 

14 
4 
7 
14 
6 
16 
U 
11 
11 
11 
14 
4 

14 
12 
2 
8 
16 
18 
21 
17 
25 
23 
27 
34 
21 
15 
20 
38 
26 
17 
19 
16 
22 

Committed to 
Heformatories 

Envoyés à la prison de 
réforme 

P. cent. 

161 
254 
210 
219 
143 
300 
346 
234 
261 
159 
153 
167 
216 
271 
204 
201 
187 
168 
190 
236 
205 
177 
231 
252 
256 
248 
246 
326 
232 
306 
253 
305 
327 
300 
439 
315 
433 
551 
592 
517 
568 
584 
678 
678 
616 
502 
619 
631 
791 

No. 

0 
0 
0 
0 
0 
1 
1 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

Sentence suspended. 
Bound to keep the Peace, 

etc., etc. 

Sentence suspendue, 
tenu de garder la 

paix, etc. , 

No. 

486 
701 
726 
644 
865 
904 
941 
982 

1,046 
1,200 

991 
1,324 
1,684 
2,018 
2,477 
2,812 
2,701 
3,099 
3,413 
3,415 
3,983 
4,061 
3,863 
4,356 
4,778 
4,576 
5,690 
6,275 
7,503 
8,060 

11,347 
14,531 
16-178 
16,472 
18,016 
22,330 
29,245 
39,393 
36,032 
24,373 
20,324 
21,782 
22,352 
26,654 
28,761 
29,682 
25,187 
33,222 

P. cent. 

1-6 
2-1 
2-5 
2-3 
2-9 
2-g 
2-8 
2-3 
3-1 
3-6 
2-8 
3-6 
4-4 
6-2 
6-6 
8-0 
7-5 
8-6 
9-1 
9-2 

10>6 
10-6 
10-0 
10-6 
11-3 
10-3 
11-3 
11-4 
12-0 
11-3 
14-3 
16-4 
16-9 
16-0 
16-9 
16-3 
16-9 
21-5 
23-6 
19-7 
17-8 
17-6 
17-2 
15-6 
16'! 
18-6 
15-8 
19-9 
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Table xxii.—Showing the number of Pardons and Commutations and Tickets of Leave granted for the Y"ears 1876 to 1924 

Tableau XXII —Montrant le nombre de grâces et commutations, ainsi que le nombre de libérations sur parole, accordées 
de 1876 à 1924 

Y e a r 

A n n é e 

1896 

1902 

1904 
1905 
1906 
1907. 
1908 
l909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914 
1915 
1916 
1917 
1918 
1919 
1920 
1921 
1922 
1923 
1924 

Pardons and commutat ions 

Grâces e t commutations 

Tota ls 

Totaux 

86 
122 
153 
117 
123 
93 

105 
127 
134 
99 

130 
110 
147 
124 
166 
119 
188 
108 
169 
168 
143 
163 
163 
240 
302 
320 
443 
412 
346 
400 
463 
578 
682 
711 
716 
896 

1.007 
1,118 
1,368 
1,518 
1,244 
1,343 
1.156 
1,453 
1,217 

990 
1,446 
1,579 
1,597 

Released 
under t icket 

of leave 

Relâchés sur 
parole 

124 
169 
247 
190 
192 
219 
306 
420 
396 
578 
595 
782 
913 
980 

1.193 
1,287 
1,098 
1,143 

703 
840 
751 
847 

1,182 
1,154 
1,137 

Other 
conditional 

or 
unconditional 

pardon 

Graciés 
sous condition 

ou sans 
condition 

86 
122 
153 
117 
123 
93 

105 
127 
134 

9 9 . , . , 
130 
UO 
147 
124 
156 
119 
188 
108 
139 -, 
188 
143 
163 
153 
240 
178 
167 
196 
222 
154 
181 
157 
158 
186 
133 
121 
114 
94 

138 
175 
231 
146 
200 
453 
613 
466 
143 
264 
425 
460 

Tickets of 
leave made 

unconditional 

Libérations 
sur parole 

accordées sans 
condition 

7 
5 

13 
18 
23 
24 
31 
28 
28 
62 
75 
77 
46 
27 
39 
24 
23 
27 
61 
73 

Dea th 
sentences 

commuted 

Sentence 
de mor t 

comnauées 

7 
5 
5 
6 
2 
4 
4 
4 
3 
4 
6 
5 
3 
3 
1 
2 
4 
1 
7 
1 

•) 3 
4 
6 
3 
3 
3 
5 
6 
6 
2 
4 
8 
4 
2 
8 
8 

19 
16 
13 
13 
8 

10 
7 

12 
10 
7 
6 
6 
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PRÉFACE 

La statistique de la criminalité au Canada est colligée, compilée et publiée 
en vertu des dispositions de la loi de la Statistique de 1918 (8-9 George V, chap. 
43). 

On a suivi dans le présent rapport les mêmes errements que par le passé. 
La compilation des données s'est opérée sous la direction de M. Reginald 

E. Watts, statisticien, auteur des commentaires qui les accompagnent. 

R. H. COATS, 

Statisticien du Dominion. 

BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE, OTTA'WA, 

20 octobre 1925. 
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INTRODUCTION 

Le résumé qui suit et les tableaux détaillés qui constituent le corps du 
présent rapport traitent des crimes, délits et contraventions commis au Canada 
durant l'année 1924; on les a divisés en deux masses distinctes: ceux commis 
par les adultes et ceux attribués aux jeunes gens. Chacune de ces divisions 
comporte deux subdivisions: (a) crimes et délits graves, (b) menus délits et 
contraventions; toutefois en ce qui concerne les jeunes délinquants ces subdi
visions sont appelées délits graves et délits simples. La présentation de cette 
statistique ne diffère aucunement de celle des précédents rapports. 

En outre, on trouvera à la fin de cet ouvrage la statistique des établisse
ments pénitentiaires, des opérations policières et de l'exercice du droit de grâce 
au cours de l'année, avec tableaux rétrospectifs. 

L'ensemble des crimes, délits et contraventions, au cours des douze mois 
terminés le 30 septembre 1924, donne un total de 167,219 condamnations et 
4,689 acquittements, comparativement à 159,252 condamnations et 4,879 
acquittements en 1923. 

Voici une analyse des jugements rendus par les tribunaux criminels en 1923 
et 1924:— 

TABLEAU 1 

Forme du jugement 

Par jury 
En vertu de la loi sur les procès expêditifs, sans jury . . 
En vertu de la loi sur les procès sommaires, par les ma-

Condamnations sommaires pour menus délits et con
traventions 

Tribunaux pour enfants, délits graves 

1923 

Condam
nations 

822 
2,158 

12,208 

15,188 

137,493 

152,681 

4,165 
2,406 

6,571 

159,252 

Acquit te
ments 

538 
1,046 

2,987 

4,571 

4,571 

328 

328 

4,899 

1924 

Condam
nations 

607 
2,428 

13,223 

16,258 

142,999 

159,257 

4,722 
3,240 

7,962 

167,219 

Acquitte
ments 

508 
1,052 

2,849 

4,409 

4,409 

280 

280 

4,689 

Il résulte du tableau ci-dessus que: 

Les procès par jury ont diminué de 
Les procès expêditifs ont augmenté de 
Les procès sommaires ont " 
Le total des crimes et délits graves a " 
Les condamnations sommaires ont " 
Le total concernant les adultes a " 
Les délits graves des jeunes gens ont " 
Les délits simples des jeunes gens ont " 
Le total concernant les jeunes gens a " 
Le total général a " 

331 
6735-22 

245 ou 1 8 0 p .c . 
276 ou 8-6 p . 
897 ou 
928 ou 

5,506 ou 
6,434 ou 

5-9 p .c . 
4 7 p .c . 
4-0 p .c . 
4 1 p .c . 

509 ou 11-3 p . c . 
834 ou 34-6 p . c . 

1,343 ou 19-5 p .c . 
7,777 ou 4-7 p . c . 
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On remarque, au regard des crimes et délits graves que, en même temps 
que les condamnations se sont accrues de 1,070 ou 7-0 p.c, les acquittements 
ont diminué de 142 ou 3-2 p.c. La même observation s'offre dans le cas des 
jeunes délinquants condamnés pour délits graves, dont le nombre s'est aug
menté de 557 ou 13-6 p.c , tandis que le nombre des acquittements a décru de 
48, soit 14-6 p.c. En d'autres termes, le pourcentage des condàttmatibil'g pour 
ces deux groupes, en 1924, représente 78-6 et 94-4 respectivement, tandis qu'en 
1923, les mêmes pourcentages étaient de 77-0 et 92-7 respectivement. 

Si l'on n'établit qu'un seul bloc, tout en conservant la distinction entre les 
délits commis par les adultes et ceux imputés aux enfants et adolescents on 
constate que la proportion des condamnations prononcées durant lés cinq 
dernières années n'a presque pas varié, les fluctuations quant auX délits graves 
étant circonscrites entre 14-9 p.c. et 15-3 p .c de l'ensemble des condanonations. 
Au cours du demi-siècle qui vient de s'écouler, cette catégorie de délits, qui 
constituait au début presque 30 p.c. de la masse, est descendue progressivement 
jusqu'au chiffre actuel de 15-3 p . c ; les menus délits ont augmenté dans ùûe 
proportion correspondante, passant de 70 p.c. à 84-7 p.c. 

Nous donnons ci-dessous l'énumération des différentes catégories de délits 
graves, puis celle des menus délits, ainsi que leur proportion respective de l'en
semble, en 1924 : 

Condamnations pour crimes et délits graves:— 
Attentats contre les personnes 4-5 p.c. de l'ensemble 
Attentats criminels contre la propriété 1-5 p.c. " 
Délits contre la propriété 7-7 p.c. " 
Autres orimes et délits graves l '6 p.c. " 

Total 15 • 3 p. c. " 

Menus délits et contraventions:— 
Contraventions aux règlements municipaux 43'3 p.c. de l'ensemble 
Violation des lois sur les boissons 6'3 p.c. " 
Ivresse 16'4 p.c. " 
Vagabondage 2-7 p.c. " 
Tapagfe, flânerie et inconduite 2-9 p.c. " 
Lupanars: tenanciers et pensionnaires 2-8 p.c. " 
Menus délits divers 10'3 p.c. " 

Total des menus délits et contraventions 84'7 p.c. " 

La courbe de la criminalité peut se mesurer soit par le nombre des violations 
de la loi connues de la policé, soit par le nombre des poursuites exercéies, soit 
enfin par le nombre des condamnations prononcées. Que l'on adopte l'un ou 
l'autre de ces procédés le résultat est similaire. Par exemple, si nousenvisar 
geons les condamnations, lai documentation nous démontre que les crimes et 
délits graves au nombre de 220 par 100,000 âmes en 1876-77, tombaient à 182 
au commencement du siècle, après avoir touché le minimum de 170 en 1881 et 
1887. Entre 1902 et 1924—cette dernière année détient le record de la crimi
nalité au Canada—ce pourcentage s'est élevé de 182 à 395 par 100,000 âmes 
et retombait durant la guerre à 250 en 1918 pour remonter à une moyenne de 
271 durant les années qui la suivirent immédiatement. : . 

En ce qui concerne les menus délits on remarque, que les contraventions 
aux règlements municipaux qui, il y a 50 ans, se limitaient à 23 par 100,000 
âmes, ont atteint une moyenne de 764 pendant les cinq dernières années. 
L'ivresse est passée de 280 par 100,000 âmes en 1876 à 810 en 1913,: pour redes
cendre à 296 en 1924. Au cours de la période 1876-1924, les violations des 
lois sur les boissons alcooliques sont montées de 38' à 113 par 100,000 âmes. 
Au total, l'ensemble des menus délits et contraventions est passé de 508 par 
100,000 âmes à 1,535 par 100,000 âmes durant cette période. 
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Durant les douze mois terminés le 30 septembre 1924, 20,667 accusations 
de crimes et délits graves ont été portées, au lieu de 19,759 en 1923, soit une 
augmentation de 908 ou 4-59 p . c ; les condamnations se sont élevées, en 1924, 
à 16,258, contre 15,188 en 1923, soit une augmentation de 1,070 ou 7-05 p.c. 
Le taibleau suivant en donne la répartition, par provinces. 

AœnsAnoNS ET coND.tMNATioNS, 1923 ET 1924 

TABLEAU 2 

Provinces 

Yukon et T.N.-O 

Accusations 

Fluctuations 

1923 

18 
636 
206 

3,501 
9,185 
1,419 
1,587 
1,753 
1,443 

11 

19,759 

1924 

29 
789 
261 

3,440 
9,409 
1,465 
1,849 
1,887 
1,588 

10 

20,667 

N o m b r e 

4- 11 
4-158 
4- 55 
- 61 
4-224 
- 14 
4-262 
4-134 
4-145 
- 1 

4-908 

p.c . 

4-61-n 
4-24-84 
4-26-70 
- 1-74 
4- 2-04 
- 0-99 
4-16-51 
4- 7-64 
4-10-05 
- 9-09 

4-59 

Condamnations 

Fluctuations 

1923 

13 
400 
148 

2,655 
6,886 
1,094 
1,446 
1,424 
1,116 

6 

15,188 

1924 

25 
595 
224 

2,729 
7,180 
1,160 
1,647 
1,423 
1,265 

10 

16,258 

Nombre 

4- 12 
4-195 
4- 76 
4- 74 
4-294 
4- 66 
4-203 
- 1 
4-145 
4- 4 

4-1,070 

p.c . 

4-93-33 
-i-48-75 
4-51-33 
4- 2-78 
4- 4-27 
4- 6-02 
4-14-04 
- 0-07 
4-12-99 
4-66-66 

4- 7-05 

Il résulte de ce tableau que l'accroissement des condamnations est commun 
à toutes les provinces, hormis l'AIberta dont le quota a diminué de 1. 

Le tableau suivant donne pour chacune des provinces, la proportion de la 
criminalité, par 100,000 âmes, en les années 1923 et 1924. 

CONDAMNATIONS POUK CRIMES ET DÉLITS GRAVES, PAR 100,000 ÂMES EN 1923 ET 1924 

TABLEAU 3 

Provinces 

Ile du Prince-Edouard 
Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Bruns-wick 
Québec 
Ontario 
Manitoba... 
Saskatchewan 
Alberta 
Colombie Britannique 
Territoires 

Condamnations par 
100,000 âmes 

1923 

17 
76 
37 

109 
227 
170 
177 
225 
202 

50 

166 

1924 

29 
111 
56 

110 
234 
179 
203 
223 
230 
84 

176 

Fluctua
tions 

4-12 
4-35 
4-19 
4- 1 
4- 7 
4- 9 
4-26 
- 2 
4-28 
4-34 

10 

Pourcen
tage 

4-70-.59 
4-46-05 
4-51-35 
4- 0-92 
4- 3-08 
4- 5-29 
4-14-69 
- 0-81 
4-13-86 
4-68-00 

6-02 

Un coup d'œil jeté sur ce tableau démontre que le pourcentage de progres
sion par 100,000 âmes est plus élevé que l'augmentation des nombres absolus 
dans les provinces de l'île du Prince-Edouard, de la Saskatchewan, de la Colom
bie-Britannique et les Territoires, tandis que dans les autres provinces et dans 
1 ensemble du pays c'est le contraire qui se produit. 

t73S-22i 
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Les crimes et délits graves sont divisés en six catégories principales chacune 
d'elles faisant l'objet des tableaux qui vont suivre, lesquels comparent les années 
1923 et 1924:— 

1 È R E CATÉGORIE—ATTENTATS CONTBE LES PERSONNES 

TABLEAU 4 

Nomenclature 

Assassinat 
Tenta t ive d'assassinat 
Homicide sans préméditat ion 
Avor tement et suppression d 'enfants . . . 
Viol et autres outrages à la pudeur 
Proxénétisme 
Bigamie 
Coups et blessures graves 
Voies de fait, sur des femmes 
Voies de fait, sur sa propre femme 
Voies de fait, graves 
Voies de fait sur la police 
Rixe 
Refus de subvenir aux besoins de sa 

famille 
Abandon du foyer 
Autres a t ten ta t s contre les personnes... 

Totaux 

1923 

Accusa
tions 

47 
30 
79 
23 
624 
35 
77 
249 
57 
36 
615 
245 

1,20S 

271 
9 

155 

3,760 

Condam
nations 

15 
15 
38 
12 
365 
19 
56 
167 
34 
29 
382 
217 
920 

212 
7 
97 

2,575 

1924 

Accusa^ 
tions 

61 
30 
86 
39 
639 
29 
65 
236 
35 
52 
579 
487 

1,315 

250 
13 
148 

4,064 

Condam
nations 

22 
12 
25 
20 

385 
14 
49 

148 
23 
42 

388 
442 

1,052 

201 
11 
95 

2,929 

Fluctua
tions du 
p.c, des 

condamna
tions 

+46-66 
-20-00 
-34-21 
+66-66 
+ 5-78 
-26-32 
-12-60 
- 5-70 
-32-75 
+W-83 
+ 1-57 

+103-69 
+14-35 

- 5-19 
+57-14 

+13-75 

TABLEAU 5 
I I E CATÉGORIE—DÉHT.S CONTRE LA PROPRIÉTÉ, AVEC 'VIOLENCE 

Nomenclature 

Vol avec efïraction, cambriolage de mai-

1923 

Accusa
tions 

1,399 
195 

15 

1,609 

Comdam
nations 

1,175 
132 

14 

1,321 

1924 

Accusa
tions 

1,781 
240 
20 

2,041 

Condam
nations 

1,558 
146 
14 

1,718 

Fluctua
tions du 
p.c. des 

condamnar 
tions 

+32-60 
+10-60 

-f-29-30 

I I I E C.\TÉGOBIE—DÉLITS CONTRE LA PROPRIÉTÉ, SANS VIOLENCE 

TABLEAU 6 

Nomenclature 

Introduction au Canada d'objets volés. . . 

Recel d 'objets volés 
Fraude et entente frauduleuse 
Vol de gros bétai l 
Vol simple 

Vol d 'automobiles 

1923 

Accusa
tions 

3 
28 

820 
542 
732 
40 

7,407 
24 
65 

9,661 

Condam
nations 

2 
14 

577 
333 
472 

18 
5,800 

22 
65 

7,303 

1924 

Accusa^ 
tions 

6 
7 

864 
564 
791 
80 

7,834 
45 

299 

10,490 

Condam
nations 

5 
4 

677 
376 
550 

57 
6,164 

34 
280 

8,147 

Fluctua-

p.c.des 
condamna

tions 

+150-00 
-71-43 
+ 17-33 
+ 12-91 
+ 16-53 
+216-66 
+ 6-28 
+ 54-64 
+330-77 

.. + 11-56 



TABLEAU 7 

STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1924 

I V E CATÉGORIE—A-TPENTATS CRIMINELS CONTRE LA PROPRIÉTÉ 

335 

Nomenclature 

Dommages intentionnels aux chevaux, 

Totaux 

1923 

Accusa
tions 

105 

330 

435 

Condam
nations 

58 

217 

275 

1924 

Accusa
tions 

82 

255 

337 

Condam
nations 

45 

189 

234 

Fluctua
tions du 
p.c. des 

condamna
tions 

- 22-41 

- 11-98 

- 14-91 

TABLEAU 8 
V E CATÉGORIE—FAUX ET FAUX MONNAYAGE 

Nomenclature 

Totaux 

1923 

Accusa
tions 

21 
359 

380 

Condam
nations 

10 
301 

311 

1924 

Accusa
tions 

6 
381 

387 

Condam
nations 

4 
324 

328 

Fluctua
tions du 
p.c. des 

condamna
tions 

-60-00 
+ 7-64 

+ 7-47 

TABLEAU 9 
V I E CATÉGORIE—DÉLITS DI"VER3 

Nomenclature 

Violation de la loi sur les marques de 

Port d'armes illégal 
Complots 
Négligence criminelle 
Violation des lois sur le jeu et les loteries. 
Distillation illicite 
Intimidation 
Lupanars, tenanciers et pensionnaires 
Faux témoignage et subornation de té

moins 
Offenses contre la morale publique 
Evasion 
Infraction aux lois fiscales.... 
Emeute et tumulte 
Tentative de suicide 
Sodomie 
Délits divers. . . 

Totaux 

Grands totaux 

1923 

Accusa
tions 

42 
161 
69 
86 

500 
1,106 

25 
7S2 

110 
174 
145 
37 

143 
36 
70 

528 

3,914 

19,759 

Condam
nations 

41 
141 
30 
45 

434 
1,068 

8 
666 

53 
149 
134 
33 

127 
27 
52 

395 

3,403 

15,188 

1924 

Accusa
tions 

34 
92 
49 
90 

429 
990 

13 
761 

144 
101 
129 
248 

75 
41 
74 
78 

3,348 

20, 667 

Condam
nations 

31 
87 
21 
45 

348 
955 

9 
701 

78 
85 

123 
241 

52 
30 
49 
47 

2,902 

16,258 

Fluctua
tions du 
p.c. des 

condamna
tions 

•'4-40 
- 38-30 
— 30-00 

- 19-82 
— 7-30 
+ 12-50 
+ 5 2 5 

+ 47-17 
- 43-00 
- 8-21 
+ 603-30 

+ 11-11 
- 5-77 
- 58-10 

— 14-72 

+ 7-05 

La seule catégorie qui présente une décroissianee est celle des attentats 
criminels contre la propriété (tableau 7) ; au contraire, les cinq autres catégories 
présentent une augmentation. 

Dans la première catégorie les condamnations pour assassinat ont aug
menté de 46-66 p . c ; les tentatives d'assassinat et les homicides sans prémédi
tation ont décru de 20 p.c. et 34-21 p.c. respectivement; les avortements et 
suppressions d'enfants se sont accrus de 66-66 p . c ; les voies de fait sur la police 
présentent l'augmentation la plus considérable de cette catégorie, soit 103-69 
P-o. Sur les 16 crimes et délits graves énumérés dans cette catégorie, 8 ont vu 
leur fréquence s'accroître et les 8 autres diminuer. 
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Dans la deuxième catégorie, on constate que les cambriolages et volg pav 
effraction ont augmenté de 32-60 p.c. et les vols avec menaces, de 10•'60 p.c, 
Nul changement en ce qui concerne les vols à main armée. 

Parmi les délits de la troisième catégorie on n'en trouve qu'un seul le 
détournement de fonds, qui soit en décroissance. Les vols d'automobiles ont 
augmenté de 330-77 p.c. Les vols de gros bétail viennent immédiatement 
après, avec une augmentation de 216-66 p.c. 

Dans la quatrième catégorie, l'incendie volontaire et les dommages inten
tionnels à la propriété ont, l'un et l'autre, diminué. 

Dans la cinquième catégorie, le faux et usage de faux s'est accru de 7-6-1 

Dans la sixième catégorie, la distillation illicite a diminué de 7-30 p.c; 
par contre, la violation des lois fiscales a augmenté de 603-30 p.c; ceci semble 
indiquer qu'un certain nombre de cas de distillation illicite auraient été classi-
fié sous cette seconde rubrique. Parmi les 16 délits de cette catégorie, 5 ont 
été plus nombreux, mais 11 ont diminué de fréquence. On trouvera dans le 
tableau qui suit les condamnations prononcées en 1924, classifiées par catégo
ries et par provinces, comparativement à 1923. 

CONDAMNALIONS POUR CRIMES ET DÉLRTS GRAVES, PAR CATÉGORIES ET P.\R PROVINCES, EN 1923 ET 1924 

TABLEAU 10 

Provinces 

I le du Pr ince -Edouard . . . . 
Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick 

Manitoba 
Saskatche-ïvan 

Colombie Bri tannique. . . . 

Tota l 

Provinces 

Nouveau-Brunswick 

Saskatchewan 

Colombie Br i ta rmique . . . . 

Tota l 

1ÈRE CATÉGORIE 

1923 

2 
107 
29 

267 
1,445 

155 
88 

240 
237 

5 

2,575 

IV 

1923 

9 
4 

60 
127 
21 
13 
18 
23 

275 

1924 

4 
179 
43 

338 
1,610 

152 
160 
238 
203 

2 

2,929 

B CATÉGO 

1924 

1 
8 
1 

56 
93 
22 
12 
31 
10 

234 

Fluc
tuations 

+- 2 
+ 72 
+ 14 
+ 71 
+165 

2 
+- 72 
- 8 
- 34 

3 

+.354 

RIE 

Fluc
tuations 

+ 1 
- 1 
- 3 
- 4 
- 34 
+ 1 
- 1 
+- 13 
- 13 

- 41 

I I E CATÉGORIE 

1923 

2 
62 
16 

250 
575 
107 
94 

104 
111 

1,321 

VE 

1923 

1 
8 
1 

25 
136 
42 
36 
35 
27 

311 

1924 

1 
97 
22 

250 
745 
152 
64 

113 
274 

1,'?18 

CATÉGOI 

1924 

4 
4 

17 
123 
42 
28 
84 
26 

328 

Fluc
tuations 

- 1 
+• 35 
+ 6 

-1-170 
+ 45 
- 30 
+ 9 
- 1 6 3 

+397 

ilE 

Fluc
tuations 

- 1 
- 4 
+ 3 
- 8 
- 13 

- 8 
-1- 49 
- 1 

+ 17 

I I I E CATÉGOBŒ 

1923 

7 
163 
65 

1,068 
3,312 

652 
868 
670 
497 

1 

7,303 

1924 

10 
202 
119 

1,294 
3,637 

689 
909 
767 
519 

1 

8,147 

Pluo-
tuationB 

+ 3 
+ 39 
+ 54 
+226 
+325 
+ 37 
+ 41 
+ 97 
+ 22 

+844 

V I E CATÉGOBIE 

1923 

1 
51 
33 

985 
1,291 

117 
347 
357 
221 

3,403 

1924 

9 
1Q5 
35 

774 
«72 
103 
474 
190 
233 

7 

2,902 

Fluc
tuations 

+ 8 
+ 54 

, + H 
-211 
-319 
- 14 
+127 
-167 
- 12 
+ 7 

, -501 

Les crimes et délits graves des première et deuxième caté,gorieiS ont suscité 
de plus nombreuses condamnations dans six provinces, tandis que les trpis autres 
provinces voient le nombre de ces condamnations décroître, ou bien rester sta
tionnaire. En ce qui concerne la troisième catégorie l'augmentation est géné
rale; aucune province n'y échappe. Quant aux crimes et délits de la quatneffle 
catégorie, l'augmentation n'a porté que sur trois provinces et pour ceux de la 
cinquième catégorie sur deux provinces seulement. Enfin, au regard de 1» 
sixième catégorie, une décroissance s'est manifestée dans quatre provinces. 
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.\imêe 

Nombre de causes sujettes à la cour d'assises 

Jugées par 
un jury 

U 

Jugées par un 
juge sans jury 

O 

Jugées par les 
magis t ra ts de 

police ou autres. 
Procès som

maires 

O 

Pourcentage 
des causes 

jugées par chaque 
tribunal 

pa
r 

ju
ry

 
P

ro
cè

s 

7-8 

9-2 

7-4 

7-0 

6-5 

5-4 

7-6 

7-0 

7-2 

7-6 

7-2 

6 0 

4-5 

4-8 

4-9 

4-3 

4-3 

4-9 

5-0 

6-3 

6-6 

8-5 

6-9 

5-4 

ex
pé

di
ti

f 

T. 

18-6 

16-7 

19-0 

21-2 

1 9 0 

23-2 

17-0 

16-0 

19-6 

16-7 

16-9 

14-2 

14-6 

16-1 

17-0 

14-1 

16-8 

17-4 

19-5 

18-4 

18-1 

19-3 

16-2. 

16-8 

Pourcentage des 
condamnations 

prononcées 
par chaque 

tribunal 

354 

428 

383 

349 

401 

394 

509 

629 

706 

728 

737 

770 

720 

833 

778 

597 

462 

565 

654 

878 

836 

1,006 

822 

607 

287 

352 

321 

335 

311 

191 

410 

425 

414 

439 

433 

439 

366 

518 

527 

433 

385 

497 

501 

585 

813 

792 

538 

508 

1,124 

1,054 

1,377 

1,560 

1,567 

1,798 

1,507 

1,836 

2,171 

1,907 

1,961 

2,012 

2,440 

3,114 

3,234 

2,286 

2,260 

2,617 

3,113 

3,049 

3,208 

2,887 

2,158 

2,428 

392 

356 

438 

527 

504 

732 

532 

587 

843 

647 

805 

857 

1,086 

1,382 

1,321 

1,221 

1,010 

1,177 

1,375 

1,223 

1,312 

1,171 

1,046 

1,052 

4,160 

4,178 

4,795 

4,844 

5,655 

5,900 

7,094 

8,869 

8,602 

9,065 

9,629 

12,785 

15,160 

17,491 

16,613 

16,277 

12,828 

14,188 

14,629 

14,516 

15,352 

11,827 

12,208 

13,223 

1,853 

2,083 

2,231 

2,226 

2,160 

1,885 

1,989 

2,749 

2,644 

2,519 

2,760 

3,305 

4,306 

4,669 

4,241 

3,128 

2,491 

2,703 

2,749 

2,962 

3,422 

3,349 

2,987 

2,849 

73-6 

74-1 

73-6 

71-8 

74-5 

71-4 

75-4 

77-0 

73-2 

75-7 

75-9 

79-8 

80-9 

79-1 

78-1 

81-6 

78-9 

77-7 

75-5 

75-3 

75-3 

72-1 

76-9 

77-7 

55-

54-

54-

51-

56-

67-

55-

59-

63-

62-

63-

63-

66-

60-

59-

57-

54-

53-

56-

60-

50-

55-

60-

54-

74-1 

74-8 

75-8 

74-7 

75-7 

71-1 

73-9 

75-8 

72-0 

74-7 

70-9 

70-1 

69-2 

69 3 

71-0 

65-2 

69-1 

69-0 

69-4 

71-4 

7 1 0 

71-1 

67-3 

NOTA.—Les causes concernant les jeunes délinquants sont exclues en les années 1922-3-4. 

Il résulte du tableau ci-dessus que les procès par jm-j^ ont notablement 
diminué au cours des trois dernières années. Les cas de cette nature sont 
tombés de 1,798 en 1922 à 1,115 en 1924, soit une diminution de 61-2 p.c. Les 

"Causes portées devant les juges sans l'assistance des jurés ont également diminué; 
elles furent moins nombreuses en 1923 qu'en 1924; enfin, les causes sommaires 
ont légèrement augmenté durant la même période. 
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Au regard des sexes, on remarque que les condamnations pour crimes et 
délits graves prononcées en 1924 ont frappé 14,432 personnes du sexe masculin 
et 1,826 du sexe féminin. En 1923, les chiffres correspondants avaient été 
13,579 et 1,609, c'est-à-dire que l'augmentation fut de 6-3 p.c. parmi les hommes 
et de 13-4 p.c. parmi les femmes. 

Le tableau qui suit indique le nombre absolu et proportionnel des femmes 
et filles condamnées pour crimes et délits graves en 1922, 1923 et 1924. 

FEMMES ET FILLES CONDAMNÉES E N 1922, 1923 ET 1924 

TABLEAU 12 

Provinces 

Nouveau-Brunswick 

Saskatchewan 
Alber ta 
Colombie Britannique 

Total 

1922 

N o m b r e 
de 

condam
nations 

30 
24 

.396 
742 
156 
60 

115 
86 

1,609 

P.C. du 
tota l des 
condam
nations 

4-3 
7-4 

13-7 
10-6 
13-1 
4-3 
9-8 
8-5 

10-2 

1923 

Nombre 
de 

condam
nations 

27 
6 

510 
675 
129 
42 

105 
115 

1,609 

P.C. du 
total des 
condam
nations 

6-8 
4-1 

19-2 
9-8 

11-7 
2-9 
7-4 

10-3 

10-6 

1924 

Nombre 
de 

condam
nations 

1 
32 
20 

500 
684 
220 
48 

145 
176 

1,826 

P.O. du 
total des 
condam
nations 

4-0 
5-3 
8-8 

19-3 
9-5 

10-0 
2-9 

10-2 
13-9 

11-2 

Québec est la seule province qui ait eu moins de femmes condamnées en 
1924 qu'en 1923, mais proportionnellement au total des condamnations, la 
décroissance se manifeste dans la Nouvelle-Ecosse, Ontario et le Manitoba, les 
autres provinces présentant une augmentation, hormis la Saskatchewan qui n'a 
pas varié. 

OCCUPATONS DES PERSONNES CONDAMNÉES POUR CRIMES ET DÉLTRS GRAVES, 1922, 1923 ET 1924 

TABLEAU 13 

Occupation 

Agriculture 

Pêche , 

Total 

1922 

1,248 
42 
57 

166 
1,445 
1,648 

513 
1,280 

89 
6,105 
3,127 

15,720 

1923 

1,137 
35 
69 

167 
1,156 
1,924 

555 
1,092 

90 
4,771 
4,192 

15,188 

1924 

893 
23 
20 
29 

1,235 
1,503 

668 
1,725 

79 
4,911 
5,172 

16,258 

Fluctuation 
1923-24 

- 244 
- 12 
- 49 
- 138 
+ 79 
- 421 
+ 113 
+ 633 
- U 
+ 140 
+ 980 

— +1,070 

Si l'on veut connaître l'origine des condamnés, le tableau qui suit nous 
indique la proportion de la population née soit au Canada, soit dans les autres 
pays britanniques, soit aux Etats-Unis, soit enfin dans les autres pays étrangers, 
prévenue de crimes et délits graves en 1924, par 100,000 habitants. 
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L Œ U DE NAISSANCE DES CRIMINELS, P.AR PROVINCES, ET PAR 100,000 ÂMES, EN 1924 
TABLEAU 14 

Provinces Canada 
Autres pays 

britan
niques 

E ta t s -
Unis 

Autres pays 
étrangers 

Ile du Prince Edouard 
Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick... 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Colombie Britannique 

Canada... 

29 
105 
54 
103 
214 
130 
178 
181 
236 

176 
47 
240 
250 
220 
225 
342 
196 

114 
181 
270 
394 
343 
202 
225 
441 

204 
323 
390 
755 
384 
383 
390 
268 

151 240 452 

Il résulte du tableau qui précède que parmi la population autochtone 151 
personnes par 100,000 ont été condamnées pour crimes et délits graves, que 
parmi la population née dans les autres pays britanniques cette proportion 
s'élève à 240 par 100,000 âmes, celle née aux Etats-Unis à 279 et celle née dans 
les autres pays étrangers à 452. En 1923, le taux de la population née au Canada 
n'était que de 141 par 100,000, soit 10 de moins qu'en 1924. Les gens nés 
dans les autres pays britanniques contribuèrent à l'ensemble pour 210, soit 30 
par 100,000 de moins qu'en 1924; les natifs des Etats-Unis donnèrent un taux 
de 261 par 100,000, soit 18 de moins qu'en 1924 et enfin, la population née dans 
les autres pays étrangers a fourni 453 condamnés par 100,000 âmes, soit un de 
plus qu'en 1924. 

RELIGION DES CONDAMNÉS POUR CRIMES ET DÉLITS GRAVES EN 1924 

TABLEAU 15 

Religions 

Population 
au recense

ment de 
1921 

Taux par 
100,000 
âmes 

14,473 
5,311 

11,035 
14,986 
15,487 
39,311 
10,025 

Condam
nations cn 

1924 

Taux par 
100,000 
âmes 

206 
103 
445 
130 
151 
168 
350 

Au regard de l'état matrimonial, les condamnés se classifiaient ainsi qu'il 
suit, en 1923 et 1924. 

TABLEAU 16 
ETAT CIVIL DES CONDAMNÉS E N 1923 ET 1924 

Mariés 
Célibataires . 
Veufs ou veuves 
Etat ci-ril inconnu. 

1923 

Nombre 

5,245 
6,709 

171 
3,063 

Pourcen
tage du 

total 

30-0 
44-1 

M 
24-8 

1924 

Nombre 

5,284 
7,596 

228 
3,150 

Pourcen
tage du 

total 

32-5 
46-7 

1-4 
19-4 
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Au moment du recensement de 1921, la population dénombrée était cons
tituée par: mariés 37-90 p . c ; célibataires 57-72 p . c ; veufs et veuves 4-10 p.c. 
et état civil inconnu 0-28 p .c 

D E G R É D'INSTRUCTION DES CONDAMNÉS E N 1923 ET 1924 

TABLEAU 17 

Il let trés 
Instruction pr imai re . . 
Instruction supérieure 
Inconnu 

1923 

Nombre 

512 
11,330 

218 
3,128 

Pourcen
tage du 

total 

3-3 
74-1 

1-4 
2 1 1 

1924 

Nombre 

446 
13,279 

199 
2,334 

Pourcen
tage flu 

2-7 
81-7 
1-2 

14-4 

RÉCIDIVISTES 

En 1924, sur 100 condamnés, 81 l'étaient pour la première fois, -8 pour la 
seconde fois et 11 pour la troisième fois ou un plus grand nombre; en 1923, ces 
proportions respectives avaient été de 84, 8 et 8 respectivement. 

PEINES PRONONCÉES 

Le tableau qui suit indique la sévérité des peines prononcées contre 16,258 
condamnés pour crimes et délits graves. 

P E I N E S PRONONCÉES E N 1923 ET 1924 

TABLEAU 18 

Énumération 

Condamnation au pénitencier:— 

Total 

1923 

4,916 
4,658 

949 
223 

2 
15 

105 
4,320 

15,188 

1924 

5,142 
5,163 

1,054 
330 

5 
22 

149 
4,893 

16,268 

Augmen
tation 

226 
505 

105 
107 

3 
7 

44 
73 

1,070 
• 

Outre les peines ci-dessus 60 condamnés durent subir la peine du fouet en 
1923 et 63 en 1924; de plus, 21 condamnés en 1923 furent ultérieurement dépor
tés et 14 en 1924. 
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Les délits de moindre gravité, c'est-à-dire ceux portés devant les magistrats 
de police ou autres juges de paix, forment le sujet de ce chapitre, lequel envisage 
uniquement les condamnations. 

En 1924 il a été prononcé 142,999 condamnations sommaires, comparati
vement à 137,493 en 1923, soit une augmentation de 5,506; les condamnations 
prononcées en 1923 dépassaient elles-mêmes de 1,171 celles de l'année prédé-
dente. 

TABLEAU 19 
SEXE DES CONDAMNÉS 

1923 

130,139 
7,354 

1924 

134,608 
8,391 

Augmentation 

numérique 

4,469 
1,037 

propor
tionnelle 

3-4 
14-1 

Le tableau qui suit est consacré aux condamnations sommaires dans chaque 
province et donne les chiffres de 1923 et 1924. 

CONDAMNATIONS SOMMAIRES, PAR PROVINCES, 1923-1924 

TABLEAU 20 

Provinces 

Nouvelle-Ecosse 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Yukon 

Condamnations 

1923 

321 
3,0,33 
2,179 

27,563 
64,639 
11,377 
8,346 
8,359 

11,639 
37 

137,493 

1924 

232 
3,355 
2,499 

22,803 
73,768 
11,189 
7,274 
8,342 

13,508 
29 

142,999 

Fluctuations 

Nombre 
absolu 

- 89 
+ 322 
+ 320 
-4 ,760 
-1-9,129 
- 188 
- 1 , 0 7 2 
- 17 
-1-1,869 

8 

+ 5,506 

Pourcen
tage 

- 2 7 - 7 
+ 10-6 
+ 14-6 
- 1 7 - 3 
+ 14-1 
- 1-7 
- 1 2 - 8 
- 0-2 
+ 16-1 
- 2 1 - 6 

+- 4-1 

Quatre provinces seulement, la Nouvelle-Ecosse, le Nouveau-Brunswick, 
Ontario et la Colombie-Britannique, ont vu s'accroître le nombre des condam
nations. L'augmentation numérique la plus grande se trouve dans Ontario, 
mais l'augmentation proportionnelle la plus élevée se trouve en Colombie-
Britannique. C'est dans Québec que les condamnations présentent la plus forte 
décroissance, mais l'Ile du Prince-Edouard a un pourcentage plus élevé. 

Le tableau qui suit donne le détails des délits ayant causé les condamna
tions sommaires prononcées en 1923 et 1924. 
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CONDAMNATIONS SOMM.URES, PAR DÉLns, PEONONCÉES AU CANADA, EN 1923 ET 1924 

TABLEAU 21 

Délits 1923 1924 

Voies de fait -, 
Troubler la paix 
Po r t d 'a rmes illégal 
Mépris de cour 
Cruauté envers les animaux 
Troubler les assemblées religieuses et autres 
Dél i ts de pêche 
Violation des lois contre le jeu 
Violation de la loi sur l ' immigrat ion 
Violation des lois sur l'inspection et les ventes 
î alsification des aliments (loi sur les al iments et les drogues) . . 
Poids et mesures (lois sur) 
Boissons spiritueuses, prohibition et tempérance 
Dommages intentionnels aux propriétés. .̂  
Violation de la loi sur les maî t res et serviteurs 
Non paiement de salaires e t gages 
Contraventions aux lois municipales e t règlements municipaux 
Négligence du foyer e t des enfants 
Complicité aux délits des enfants 
Violation de la loi sur l'opium et les stupéfiants 
Profanation du dimanche 
Lois sur les chemins de fer 

Circulation sur les voies 
Voyager sans billet 

Contravention aux lois fiscales 
Empié tement 
Vagabondage 
Ivresse '. 
Insultes et propos inconvenants 
Fréquentat ion des lupanars 
Flânerie e t mauvaise conduite 
Difïérents autres délits 

Totaux 

3,119 
124 
529 

18 
445 

62 
1,343 
*,173 

71 
45 

195 
122 

10,088 
608 
198 

1,075 
68,810 

1,101 
250 

1,297 
782 
308 
535 
461 
763 
762 

3,774 
25,565 

631 
3,772 
4,844 
1,623 

3,277 
100 
492 
54 

371 
22 

1,346 
4,514 

61 
217 
152 
81 

10,449 
731 
259 

1,037 
71,517 

906 
412 
996 
642 
355 
669 
464 
518 
683 

4,483 
27,338 

690 
3,957 
4,688 
1,518 

•f'Ï58 
- 24 
- 37 
- f 36 
- 74 
- 40 
+ 3 
+ 341 
- 10 
+ 172 
- 43 
- 41 
+ 361 
+ 123 
+ 61 
- 38 
+2,707 
- 195 
+ 162 
- 301 
- 140 
+ 47 
+ 134 
+ 3 
- 245 
- 79 
+ 709 
+1,773 
+ 59 
+ 185 
- 156 
- 105 

137,493 142,999 +5,506 

Parmi les 32 délits énumérés dans le tableau qui précède, 17 ont causé des 
condamnations plus nombreuses, tandis que 15 sont en décroissance. Les 
augmentations les plus considérables ont porté sur les contraventions aux règle
ments municipaux et l'ivresse; les décroissances les plus remarquables portent 
sur la négligence du foyer'et des enfants et aussi la vente de l'opium et des 
stupéfiants. 

On a relevé dans les tableaux suivants les condamnations prononcées depuis 
1918 jusqu'à 1924 inclusivement, pour certaines causes, telles que la vente de 
boissons, l'ivresse, les tripots, les lupanars et enfin le colportage et la vente 
d'opium et de. stupéfiants. 

CONDAMN.ATIONS AUXQUELLES ONT DONNÉ LIEU CERTAINS DÉLITS, 1918-1924 

TABLEAU 22 

Délits 

Violation de la loi sur les 
boissons 

Ivresse 
Violation des lois sur le jeu;— 

(x) tenanciers de tr ipots 
Clients de tripots 
(x) Tenanciers et pension

naires de lupanars 
Clients des lupanars 

Violation de la loi sur l'opium 
et les stupéfiants 

1918 

7,427 
21,026 

415 
3,548 

1,551 
4,069 

915 

1919 

7,'383 
24,217 

296 
5,192 

1,239 
4,328 

1,195 

1920 

10,247 
39,769 

303 
4,537 

823 
3,098 

1,797 

1921 

10,460 
34,362 

283 
5,058 

956 
3,095 

1922 

8,519 
25,048 

389 
3,563 

599 
3,318 

1,858 

1923 

10,088 
25,565 

434 
4,173 

666 
3,772 

1,297 

1924 

10,449 
27,338 

4,514 

701 
3,957 

(x) Déli ts graves. 
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L'ivresse et la violation des lois sur les boissons spiritueuses augmentent 
quoique les condamnations pour ivresse aient été plus nombreuses en 1920 et 
1921 qu'elles ne le sont maintenant. Les délits ayant pour cause l'opium et 
les stupéfiants sont en décroissance ; quant aux autres délits énumérés dans ce 
tableau, ils n'ont pas sensiblement varié au cours des cinq dernières années. 

CRIMINALITÉ JUVÉNILE 

En 1924, les jeunes délinquants ont été au nombre de 7,962, soit 7,332 
garçons et 630 filles. Les auteurs de délits graves étaient représentés par 4,469 
garçons et 253 filles. Quant aux délits de moindre importance ils ont pour 
auteurs 2,863 garçons et 377 filles. Ajoutons que 267 garçons et 13 filles accusés 
de délits graves ont été acquittés. 

La classification des délits en délits graves et délits simples est quelque peu 
arbitraire. Cette classification est basée sur les distinctions établies par le code 
pénal entre les crimes et délits susceptibles de la cour d'assises et ceux ressortis
sant des juges criminels, mais au lieu d'opérer la distinction de certains délits 
tels que les voies de fait, les dommages aux propriétés, le vol, etc., qui entrent, 
selon les circonstances, tantôt dans la première catégorie et tantôt dans la 
seconde, on les a tous fait figurer parmi les délits graves. 

En ce qui concerne les auteurs de délits graves, les statistiques les concer
nant portent sur le nombre de comparutions antérieures, le lieu de naissance, 
la religion et l'occupation tant des délinquants que de leurs père et mère; le sexe, 
l'âge et le degré d'instruction des délinquants et, enfin, la nature du délit et les 
suites données aux poursuites. Quant aux délits simples, on ne relève ici que 
le sexe, la nature du délit et les suites données. 

Voici les chiffres intéressant les principales cités, au coui's des trois dernières 
années: 
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CHnnNALITÉ JUVÉNILE DANS LES PRINCIPALES CITÉS DU C A N A D A , P A B CATÉGORIES DE' DÉLITS BT PAS «ET» 
EN 1922, 1923 ET 1924 ' " ' • 

TABLEAU 23 

Cités 

Charlot tetown I .P . -E 

Halifax N -E 

Montréal, P .Q 

St John N -B 

Toronto, Ont 

Victoria, C.B. 

Totaux des treize cités 

Augmentation de 1924 sur 1922.. 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

lfl22 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1933 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

1922 
1923 
1924 

DéUts 

Garçons 

52 
98 
67 

5 
10 
30 

101 
73 
61 

78 
152 
130 

64 
168 
92 

537 
784 
660 

134 
96 

183 

40 
81 

112 

21 
36 
22 

979 
714 

1,042 

203 
200 
142 

22 
26 
53 

543 
528 
639 

2,779 
2,966 
3,233 

p .c . 

16-2 

graves 

Filles 

3 
3 
3 

3 
2 

3 

1 

7 

30 
19 
55 

10 
4 

10 

8 
6 
S 

18 
17 
55 

U 
12 
9 

1 

2 

37 
31 
63 

124 
101 
203 

p .c . 

63-7 

Déli ts 

Garçons 

2 
7 

12 

11 
27 
13 

59 
30 
66 

40 
35 
41 

496 
515 
582 

104 
161 
195 

3 
2 

28 

2 

21 

618 
627 
795 

33 
32 
35 

5 
42 
34 

450 
427 
696 

1,823 
1,905 
2,518 

p .c . 

39-3 

simples 

Filles 

1 

1 

1 
7 

7 
2 
3 

126 
108 
135 

9 
14 
9 

3 
1 

63 
66 
85 

26 
14 
9 

3 
1 

34 
67 
93 

265 
279 
344 

p.c . 

29-9 

Total 

Garçons 

54 
105 
79 

5 
10 
30 

112 
100 
74 

137 
182 
196 

104 
203 
133 

1,033 
1,299 
1,242 

238 
267 
378 

43 
83 

140 

28 
36 
43 

1,597 
1,341 
1,837 

236 
232 
177 

27 
68 
87 

993 
955 

1,335 

4,602 
4,871 
5,751 

p.c. 

24-9 

Filles 

3 
4 

,3 

3 
1 2 

1 

3 
1 
8 

7 
9 
2 

156 
127 
190 

19 
18 
19 

8 
9 
6 

81 
83 

140 

37 
26 
18 

1 
3 
3 

71 
98 

156 

389 
380 
547 

p.c. 

40-6 

NOTA.—Dans les chiffres ci-dessus figurent aussi les causes des districts judiciaires en dehors des 
cités, mais leur nombre en est presque négligeable. 

Il résulte du tableau qui précède que la criminalité che2; les filles, au moins 
en ce qui concerne les délits graves, s'accentue plus rapidement que chez les 
garçons; au regard des délits simples, c'est le contraire qui se produit, mais pour 
l'ensemble des deux catégories les filles tiennent encore la tête. 
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D E L I T S GRAVES 

CONDAMN.ATIONS POUR DÉLPTS GRAVES, SELON LEUR NATURE, E N 1 9 2 3 ET 1 9 2 4 

TABLEAU 24 

Nomenclature 1923 1924 
Fluctuation 

Numérique ^.^ZL 

Coups et blessures 
Voies de fait 
Attentats à la pudeur 
Délits d'une nature sexuelle 
Sabotage des voies ferrées 
Autres attentats contre les personnes 
Cambriolage de maisons et magasins 
Vol 
Vol et recel 
Eserocniêrie 
Incend» criminel 
Autres dommages intentionnels aux propriétés 
Fau* 
Conduite immorale et indécente 
Différents auties délits 

Total 

45 
67 
27 
12 
25 

3 
752 

3 
2,730 

9 
28 

436 
9 

10 

4,165 

29 
103 
29 

9 
51 

812 
6 

2,782 
8 

19 
767 

10 
87 
10 

4,722 

- 16 
- 36 
+ 2 
- 3 
-t- 26 
- 3 
+ 60 
+ 3 

52 
- 1 
- 9 
-1-331 
+ 1 
+ 77 
+ 1 

-F 557 

- 35-55 
-f 53-73 
+ 7-41 
- 25-00 
4-104-00 
-100-00 
-I- 7-98 
-1-100-00 
+ 1-90 
- 11-11 
- 32-14 
+ 75-92 
-I- U - U 
-1-770-00 
+ U - U 

-I- 13-37 

Ainsi qu'on peut le voir par ce tableau, le vol et le recel constituent la 
majeure partie de l'ensemble des délits graves, soit 58-9 p .c , le cambriolage 
venant ensuite avec 17-2 p .c , puis les dommages aux propriétés, 16-2 p.c. ne 
laissant que 7-7 p.c. pour tous les autres délits. 

SUITES DONNÉES AUX POURSUITES 

Voici comment les juges des tribunaux pour enfants ont disposé des jeunes 
délinquants convaincus de délits graves en 1923 et 1924. 

TABLEAU 25 

— 

Sous observation— 

1923 

177 

1,754 
220 
273 
291 

91 
339 
956 

t 64 

4,165 

1924 

418 

1,533 
321 
655 
329 
100 
453 
747 

X 66 

4,622 

1=13 et x=40, reçurent une correction corporelle. 



346 CRIMINAL STATISTICS, 1924 

R É C I D I V I S T E S 

Les délinquants de 1923 et 1924 se répartissaient ainsi qu'il suit, au regard 
de leurs antécédents: 

TABLEAU 26 

Nombre de comparutions 
1923 

Garçons Filles 

1924 

Garçons Filles 

Première comparution 
Seconde comparution 
Troisième comparution 
Quatrième comparution 
Cinquième comparution et plus 

Totaux 

2,970 
467 
275 
166 
162 

4,040 125 

3,423 
536 
229 
145 
136 

14 
4 

'1 
1 

253 

TABLEAU 27 
J E U N E S DÉHNCJUANTS, PAR PROVINCES, E N 1924 

Provinces 

Manitoba 

Canada 

Dél i t s 

Garçons 

31 
246 

58 
722 

1,963 
682 
338 
189 
240 

4,469 

graves 

FiUes 

5 
1 

60 
81 
68 
24 

3 
U 

253 

Déli ts simples 

Garçons 

136 
21 

590 
1,261 

708 
46 
30 
71 

2,863 

Filles 

8 
1 

135 
122 
98 

1 
1 

U 

377 

Totaux 

Garçons 

31 
382 
79 

1,312 
3,224 
1,390 

384 
219 
311 

7,332 

Filles 

13 
2 

195 
203 
166 
25 
4 

'22 

630 

Classifiant les jeunes délinquants selon le lieu de leur naissance et celui de 
leurs parents on trouve, que sur les 4,722 condamnés pour délits graves, 3,839 
étaient nés au Canada, 625 étaient nés hors du Canada et enfin le lieu de nais
sance de 258 autres n'est pas indiqué. 

Parmi les 3,839 enfants nés au Canada, on en compte 2,164 dont le père et 
la mère étaient eux-mêmes nés en ce pays, 505 dont les père et mère étaient 
nés dans les autres parties de l'empire britannique et 880 dont les père et mère 
étaient nés à l'étranger, enfin, 290 d'entre eux avaient l'un de leurs parents né 
au Canada et l'autre hors du Canada. 

Quant aux 625 délinquants nés hors du Canada, 325 étaient nés dans les 
pays britanniques et 300 dans les pays étrangers. 

RELIGION DES JEUNES DÉLINQUANTS COUPABLES DE DÉLrrs GRAVES EN 1923 ET 1924 

TABLEAU 28 

Religions 
Adhérents 
au recen

sement de 
1921 

Nombre 
des délin

quants, 
1923 

Nombre 
des délin
quants, 

1924 

Taux des 
délinquants 
de 1924 par 

100,000 
âmes 

Anglicane 
Baptiste 
Grecque orthodoxe 
Hébra ïque 
Luthérienne 
Méthodiste 
Presbytérienne 
Cathol ique romaine 
Armée du Salut 
Diverses autres confessions. 
Sans religion 
Inconnue 

407,959 
421,730 
169,822 
125,190 
287,484 
158,744 
408,812 
383,663 
24,763 
480,965 

492 
128 
76 

130 
96 
41 

383 
1,716 

30 
368 

19,351 406 

585 
159 
225 
164 
95 

400 
572 

,772 
55 

412 
19 

264 

41-5 
37-7 

132-6 

34-5 
40-6 
52-3 

222-1 
26-0 

Tota l 8,788,483 4,165 4,722 53-7 
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OCCUPATIONS DES PÈRES DES DÉLINQUANTS ET DES DÉLINQUANTS EUX-MÊMES, LE CAS ÉCHÉANT 

TABLEAU 29 

Occupation du père 
Délinquants 

ayant une 
occupation 

Agriculture 
Pêche 
Finance 
Construction 
Abatage du bois 
Mines 
Industries manufacturières 
Carrières libérales 
Serviteurs et domestiques. 
Commerce 
Transport 
Journaliers 
Décédé 
Inconnue 

Total 

Il saute aux yeux que, laissant de côté ceux dont l'occupation est inconnue, 
les enfants des journaliers et ceux dont le père est décédé forment ensemble 
46 p.c. de la masse, c'est-à-dire que la criminalité sévit plus intensément dans 
les classes pauvres que dans les classes privilégiées. L'âge et le degré d'ins
truction de ces enfants sont indiqués par sexe dans les tableaux des pages 280 à 
282 de ce rapport. 

Les écoles catholiques de la province de Québec ayant une façon particu
lière de désigner leurs classes, on a dû établir ici des tableaux distincts, un 
résumé général pour l'ensemble du Canada étant impossible. 

Degrés scolaires médians de 2,831 jeunes délinquants coupables de délits 
graves, en 1924, comparés aux degrés scolaires médians de 627,602 gatçons des 
écoles publiques, primaires et secondaires, du Canada. 

TABLEAU 30 

Age 

8 " 
9 " . . . . 

10 " 
11 " 
12 " 
13 " 
14 " . 
15 " 

Degré médian 

Garçons 
délinquants 

2-1 
2-5 
3-5 
3-9 
4-6 
5-4 
6-3 
7-0 
7-7 

Ecoliers 
(garçon.s) 

1-8 
2-4 
3-3 
4-2 
5-1 
6-0 
6 0 
7-7 
8-4 

Le tableau qui précède représente environ les deux tiers de la gent écolière 
du sexe masculin fréquentant les écoles publiques, primaires et secondaires, du 
Canada et les deux tiers également des jeunes délinquants du même sexe con
damnés pour déhts graves en 1924. Ces proportions sont donc suffisamment 
étendues pour donner une vue exacte de la situation. 

Il est possible que les données d'une seule année ou même de deux années 
soient une base trop fragile pour en tirer des déductions scientifiques; néan
moins, la comparaison ci-dessus établie entre les enfants sages et ceux enclins 
à mal faire, est intéressante et digne d'être approfondie. 
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Il semble résulter des chiffres ci-dessus que jusqu'à l'âge dé 9 ou 10 ans 
les jeunes délinquants étaient tout aussi avancés dans leurs études que les 
écoliers normaux, mais qu'à partir de cet âge ils perdent du terrain régulière
ment, d'année en année, à une allure croissante. Parmi les réflexions suggérées 
par ce phénomène, sont les suivantes: 

(1) Existe-t-il des indices de différences significatives entre les types de 
délinquants et la nature des délits commis par les garçons jusqu'à l'âge de 9 
ans inclusivement et le type des délinquants plus âgés? Est-il probable que 
les tendances vers le mal manifestées par le groupe le plus jeune n'ont d'autre 
raison d'être que des traits psychologiques caractéristiques de leur 'âge ou, 
plutôt, sont-elles causées par un tempérament nettement vicieux? Dans 
l'affirmative, est-il possible d'expliquer la supériorité scolaire des délinquants 
de moins de 10 ans, par le fait que ces tendances sont plus difficiles à contrôler 
à l'âge le plus tendre chez les sujets les mieux doués, donnant ainsi naissance à 
des escapades qui prennent des proportions de délits. Ceci expliquerait que 
les jeunes déhnquants de 9 ans et au-dessous constituent une catégorie différente 
de ceux de 10 ans et plus. 

(2) Comme alternative à l'hypothèse ci-dessus, (1) est-il probable que nulle 
différence mentale ne soit nécessairement révélée par ces différences dans leurs 
études, entre les déhnquants et les enfants normaux? (En admettant, bien 
entendu, que cette différence mentale existe effectivement, quoique probable
ment masquée par d'autres facteurs.) La tardiveté des premiers aux âges plus 
avancés peut être due principalement au manque de surveillance des parents, à 
l'irrégularité de la fréquence scolaire pour cause d'école buissonnière, etc., et à 
des défectuosités morales souvent accompagnées par un dégoût de toute appli
cation prolongée. Ceci signifierait que les enfants de 9 ans et au-dessoUs ne 
diffèrent pas de ceux de 10 ans et plus et que la perte de terrain progressive, 
au point de vue scolaire, peut être attribuée non pas tant à une infériorité men
tale qu'à la perte de temps et à une dépense d'énergie déplacée. 

(3) La troisième explication (et vraisemblablement la plus judicieuse) est 
que les différences réelles existant entre les délinquants de moins de 10 ans et 
les enfants normaux ne sont pas démontrées par la place qu'ils occupent à 
l'école, en raison de ce que les enfants normaux, tant citadins que ruraux, souf
frent de certains retards parce qu'ils débutent tardivement, parce qu'ils man
quent d'assiduité, etc., tandis que les délinquants du même âge sont générale
ment des citadins et ont sans doute moins souffert de ce côté-là. 

D É L I T S SIMPLES 

Les 3,240 enfants et adolescents des deux sexes prévenus de délits simples 
en 1924, ont donné lieu aux décisions suivantes: 

Réprimandés et relâchés sous surveillance ''"70 
Détenus indéfimiment ^ ^ 
Envoyés aux maisons de correction -. j™ 
Condamnés à l 'amende ou à payer des dommages . 468 
Sentences suspendues et autres dispositions "^ 

Tota l 3,240 
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Ces délits simples se répartissaient entre les causes suivantes: 
TABLEAU 31 

349 

Nomenclature 
1924 

Garçons Filles Total 

Contraventions aux règlements municipaux 
Délits de pêche et de chasse 
Cruauté envers les animaux 
Désobéissance et incorrigibilité 
Mauvaise conduite 
Tapage 
I-vresse 
Jeu d'argent 
Insulte et indécence verbale 
Espiègleries 
Lancer des pierres à un train 
Circulation sur la voie ferrée 
Voyager sans billet 
Empiétement 
Ecole buissonnière 
Persistance dans la mauvaise conduite 
Vagabondage et indécence 
Désertion du foyer paternel 
Divers autres menus délits 

Total 

864 
1 

10 
164 
272 
238 

6 
55 
27 
71 
40 

267 
10 

203 
298 
53 
91 

128 
65 

2,863 

67 
49 
38 
80 
4 

377 

872 
1 

10 
250 
286 
256 

7 
55 
29 
76 
40 

272 
10 

203 
365 
102 
129 
208 
69 

3,240 

STATISTIQUES DE LA POLICE 

Les opérations policières de 133 cités et villes de 4,000 âmes au moins, ont 
fait l'objet d'un rapport pour l'année 1924; les villes ci-après, d'une population 
approximative de 4,000 âmes n'ont pas envoyé de rapport:—Chatham, N.-B.; 
Buckingham, East Angus, Lauzon et St-Jean, Québec; St-Mary's, Ontario; 
Prince Albert et Yorkton, Saskatchewan. 

La population totale de ces 133 cités et villes étant de 3,286,490 habitants 
et ces agglomérations possédant ensemble 4,172 policiers de tous ordres, cela 
donne donc une moyenne de un agent de police par 788 âmes. Vancouver, C. B., 
possède proportionnellement le corps de police le plus important, soit un agent 
de pohce par 521 habitants; Montréal vient ensuite avec un coefficient de 530, 
puis Toronto 600, Winnipeg 845, Hamilton 865 et Ottawa 1,300. Dans les 
petites villes, un agent de police pour 2,000, 3,000 ou même 4,000 habitants, 
semble suffire au maintien de l'ordre. 

En 1924, il y eut 84,315 arrestations, comparativement à 72,523 en 1923. 
Les citations devant les tribunaux furent cette année-là au nombre de 86,587, 
soit 2,229 de moins que l'année précédente. Les crimes, délits et contraventions 
portés à la connaissance de la police et dont il a été tenu compte se sont élevés 
au nombre de 207,136 en 1924, au lieu de 196,446 en 1923. En 1924, il y eut 
166,606 poursuites exercées, soit 80 p.c. de l'ensemble des crimes, délits et con
traventions. Ceci ne prouve pas nécessairement que 20 p.c. des coupables 
soient restés ignorés, car, ainsi qu'un chef de police le fait observer dans son 
rapport, parfois, aucune suite n'est donnée en raison de la jeunesse du coupable 
ou pour d'autres causes plausibles. 

Les condamnations prononcées se sont élevées à 124,006, soit 74-4 p.c. des 
poursuites. 

En 1924, on a signalé à la police le vol de 5,166 automobiles, dont 4,703 
ou 91 p.c. furent retrouvées. Sur les 5,368 bicylettes dont la disparition fut 
signalée, 2,751 ont été rendues à leur propriétaire. On a signalé à la police la 
disparition de maints autres objets évalués à $1,692,651, dont 62 p .c ont été 
retrouvés. 

«736-34 
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On a établi l'identification, par photogràjjhie ou emïjreiiites dîgitates de 
4,338 individus. On a constaté 19,440 accidents aux personnes, dont 734 
furent mortels. Durant l'année, les patrouilles policières ont trouvé S2494 
portes négligemment laissées ouvertes; 49,901 personnes ont reçu un abri dans 
les postes de police et 5,726 petits enfants égarés ont été rendus à leurs parents 

GRÂCES ET COMMUTATIONS 

Au cours de l'année 1924, le droit de grâce s'est exerdé âtl faVeut dte 1,676 
condamnés. Sur ce nombre, 1,137 furent relâchés en vèi't'u des disposilions 
de la loi sur la libération conditionnelle, avec addition de certaines autres Con
ditions, 156 furent déportés, 75 furent relâchés sous condition, 81 futent libéfés 
sans condition et 148 individus, qui n'étaient pas emprisoùnés, béhéfieiètent 
d'une remise ou d'une réduction d'amende. La grâce pure et simple futMtiôîdïè 
à 73 condamnés bénéficiant de la libération conditionnelle; enè-n, '6 Gôndamnk-
tions à mort furent commuées en un emprisonnement à perpétuité. 
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PREFACE 

The Criminal Statistics of Canada are collected, compiled and published 
under authority of the Statistics Act, 1918 (8-9 Geo. V, c. 43). The sections 
of the Act which relate to Criminal Statistics are as follows :̂— 

29. The clerk of every court or tribunal administering criminal justice, or in case ot there 
being no clerk, the judge or other functionary presiding over such court or tribunal, shall, before 
the end of October in each year, fill up and transmit to the Dominion Statistician, for the year 
ending the thirtieth day of September preceding, such schedules as he receives from time to time 
from the Dominion Statistician relating to the criminal business transacted in such court or 
tribunal. 

30. The warden of every penitentiary and reformatory and the sheriff of every county and 
district shall, before the end of October in each year, fill up and transmit to the Dominion Statis
tician, for the year ending the thirtieth day ot September preceding, such schedules as he receives 
from time to time from the Dominion Statistician relating to the prisoners committed to the 
penitentiary, reformatory or jail. 

31. Every person required to transmit any such schedules shall from day do day make 
and keep entries and records of the particulars to be comprised in such schedules. 

32. Every officer required to transmit to the Minister of Finance true copie.s of returns 
made by justices of the peace shall, before the end of October in eaoh year, transmit to the Minis
ter true copies of ail such returns for the year ending the thirtieth day of September next pre
ceding. 

33. The Secretary of State shall, before the end of October in each year, cause to be filled 
up and transmitted to the Dominion Statistician such schedules for the year ending the thirtieth 
day of September next preceding, relative to the cases in which the prérogative of mercy has 
been exercised, as the Minister may prescribe. 

The returns of criminal statistics are collected from every court of criminal 
jurisdiction in each judicial district. In 1925 there were 155 of thèse districts 
throughout the Dominion, by provinces, as follows: Prince Edward Island, 3; 
Nova Scotia, 18; New Brunswick, 15; Québec, 22; Ontario, 47; Manitoba, 6; 
Saskatchewan, 23; Alberta, 12; British Columbia, 8; and Yukon, 1. The 
number of officiais who were paid for returns in 1925 was 516. The anaount 
paid out was $5,760. The number of returns received was 998, including 191 
jury and 154 speedy, or non-jury, trials from the higher courts, and 598 from 
police magistrates' courts. Of the latter 228 were under the Summary Trials 
Act, and 370 were under the Summary Convictions Act. The Juvénile Court 
returns numbered 55. 

In addition to the above, which relates to the business of the criniinal 
courts, statistics are collected in relation to the population in Pénal Institutions; 
police forces and their activities for cities and towns of 4,000 population and 
upwards; and cases in which the prérogative of mercy has been exercised. 

In the présent report the tables dealing with the latter subject hâve been 
reconstructed, the information being presented more clearly and concisely 
than in previous reports. 

The report has been compiled under the supervision of, and the Introduc
tion has been written by Reginald Ed. Watts, Statistician. 

R. H. COATS, 
Dominion Statistician. 

DOMINION BUREAU OF STATISTICS, 

October, 1926. 



INTRODUCTION 

The total number of cases retumed for the year 1925 was 182,593, compared 
with 171,908 for 1924, being an increase of 10,685. Thèse are dealt with in two 
main groups; Adults and Juvéniles. Each of thèse is tabulated in two divi
sions; adults in indictable and non-indictable offences, and juvéniles in major 
and minor offences. The Jotal number of indictable cases reported for 1925 
was 21,685. Of thèse, 17,219 resulted in convictions and 4,466 in acquittais, 
compared with 16,258 convictions and 4,409 acquittais for 1924. In 1925 the 
Summary Convictions numbered 151,825, against 142,999 for 1924. Dismissals 
in the case of persons charged with non-indictable and minor offences are not 
recorded in this report. The total number of juvénile delinquencies dealt 
with in 1925 was 9,083, being 5,246 cases of major offences proven, 344 charges 
of major offences not proven, and 3,493 of minor offences proven. 

The returns from the différent courts for 1924 and 1925 are as follows:— 

How Tried 

Under the Speedy Trials Act without a Jurv 

Under the Summary Trials Act by Police or other 

Total Adult cases 

Juvénile Courts, Major Offences 

Grand totals 

1924 

Convicted 

607 

2,42S 

13,223 

16,258 

142,999 

159,257 

4,722 

3,240 

7,962 

167,219 

Acquit ted 

508 

1,052 

2,849 

4,409 

4,409 

280 

280 

4,689 

1925 

Convicted 

663 

2,494 

14,062 

17,219 

151,825 

169,014 

5,246 

3,493 

8,739 

177,783 

Acquit ted 

437 

962 

3,067 

4,466 

4,466 

344 

344 

4,810 

Déductions from the above table reveal that of the 1925 offences, 5 p.c. were 
tried by jury, 16 p.c. by judge without a jury and the balance or 79 p.c. by 
pohce or other magistrates under the Summary Trials Act. The proportion of 
Summary Convictions was 87-5 p.c. of the total number of adults tried. The 
juvénile offences constituted barely 5 p.c. (4-97 p.c.) of the total number of 
cases reported. 

PART I—INDICTABLE OFFENCES 

The number of charges for indictable offences in 1925 was 21,685 compared 
with 20,667 for 1924, an increase of 1,018 or 4-92 p.c. The number of convic
tions was 17,219 for 1925, against 16,258 for 1924, an increase of 961, or 5-9 p.c. 



•n CRIMINAL STATISTICS, 1925 

There was an increase in convictions in 1924 over the previous year ot 7-05 p.c. " 
which was 1 -15 p.c. greater than for 1925. The figures by provinces are as 
follows :— 

C H A E G E S AND CONVICTIONS 1924 AND 1925 

Provinces 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 

Québec 
(întario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 

Yukon and Nor thwes t Ter
ritories 

Charges 

1924 

29 
789 
261 

3,440 
9,409 
1,405 
1,849 
1,887 
1,588 

IC 

20,667 

1925 

10 
827 
296 

4,233 
9,838 
1,445 
1,791 
1,571 
1,669 

5 

21,685 

Variation 

N o . 

19 
+ 38 
+ 35 
+ 793 
+ 429 
+ 40 

58 
- 316 
+ 81 

- 5 

+ 1,018 

P . C . 

- 65-52 
+ 4-87 
+ 13-41 
+ 23-05 
+ 4-56 
+ 2-84 
- 3-14 
- 16-78 
+ 5-10 

- 50-00 

+ 4-92 

Convictions 

1924 

25 
595 
224 

2,729 
7,180 
1,160 
1,647 
1,423 
1,265 

10 

16,258 

1925 

3 
624 
244 

3,084 
7,751 
1,215 
1,654 
1,254 
1,385 

5 

17,219 

Variation 

No. 

- 22 
+ 29 
+ 20 
+ 355 
+ 571 
+ 55-
+ 7 
- 169 
+ 120 

5 

+ 961 

P.C. 

- 88-00 
+ 4-87 
+ 8-93 
+ 1301 
+ 7-95 
+ 4-74 
+ -43 
- n-87 
+ 9-49 

- 50-00 

+ 5-90 

The above table shows that, while the several provinces varied more or 
less, the total charges or prosecutions increased by 4-92 p.c, whereas the con
victions increased by 5-9 p.c. This increase in the percentage of convictions 
over that of prosecutions would indicate that a greater care was exercised in 
the investigations and in the laying of charges. The percentage of convictions 
to charges in 1925 was 79-4, which is the highest point reached since 1919, in 
which year it was 79-91. In 1920 the convictions dropped to 75-48 p.c. and 
the next year to 74-74 p .c , rising again during the three years following. The 
percentage of convictions to total prosecutions has been increasing with slight 
variation for a period of thirty-five years. In 1891 it was as low as 66 p.c, 
The relative position of the provinces in connection with this point for the 
five-year average 1921-1925 and for 1925 in shown thus:— 

Province 

Percentage of 
Convictions 

Average 
1921-25 

86-22 
81-86 
78-49 
82-87 
77-10 
75-65 
71-00 
76-12 
65-63 

1925 

92-35 
84-08 
82-98 
82-43 
79-82 
78-78 
75-45 
72-86 
30-00 

— 

The only provinces that fall behind their five-year average are New Bruns
wick, (only slightly) Québec and Prince Edward Island. 

Analysis by classes of crime shows that the greatest percentage of con
victions was in Class V.—of which forgery and uttering forged documents forins 
the major part—with 85-68 p.c. Class IL—Principally shop and house break
ing was next with 80 - 47 p.c. ; the next in order were Class VI.—various offences— 
79-65 p .c , Class III.—principally theft and allied offences—76 -80 p.c. Olass 
L—offences against the person—70-3 p.c. and Class IV.—malicious offences 
against property—65-46 p.c. During the past five years the convictions lor 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1925 

murder hâve averaged but 30-61 p .c , attemps to commit murder 47-3 p .c , 
manslaughter, 45-12 p .c , indécent offences against the person 57-5 p .c , and 
various assaults 75-53 p.c. 

In 1925 the figures given for acquittais include 25 détentions for lunacy, 
9 disagreements of jury, 10 cases of no bill by the grand jury, 9 cases of nolle 
prosequi and 1 death before trial. 

INDICTABLE OFFENCES, 1924 AND 1925 

Offences 

CLASB I.—Offences against the person— 

Rape and other ofïences against de-

Shooting, stabbing and wounding 

Other offences against the person 

Totals 

CLASS II.—Offences against property 
with violence— 

Burglary, house, warehouse and shop-

Robbing and demanding with menace 

Totals 

CLASS m.—Offences against property 
without violence— 

Bringing stolen goods into C a n a d a . . . . 

False pretences 
Feloniously receiving stolen goods,. 
Fraud and conspiracy to defraud 

Theft 
Theft of mail 
Theft of automobiles 

Totals 

CLASS IV.—Malicious offences against 
property— 

Arson 
Malicious injury to horses, catt le and 

other pf-operty 

Totals 

1924 

Charges 

60 
30 
87 
39 

639 
29 
65 

236 
87 

579 
487 

1,315 
250 

13 
148 

4,064 

1,781 
240 

20 

2,041 

6 
7 

864 
564 
791 
80 

7,834 
45 

299 

10,940 

82 

255 

337 

Convic
tions 

21 
12 
26 
20 

385 
14 
49 

148 
65 

388 
442 

1,052 
201 

11 
95 

2,929 

1,558 
146 
14 

1,718 

5 
4 

677 
376 
550 

57 
6,164 

34 
280 

8,147 

45 

189 

234 

1925 

Charges 

54 
26 
76 
31 

639 
44 
41 

222 
90 

608 
489 

1,213 
283 

15 
110 

3,941 

1,977 
310 

33 

2,.320 

4 
9 

1,025 
608 
940 
69 

8,262 
37 

263 

11,217 

69 

233 

302 

Convic
tions 

18 
U 
37 
20 

395 
21 
34 

128 
66 

414 
439 
996 
237 

15 
77 

2,908 

1,705 
2C0 
29 

1,934 

4 
8 

805 
403 
667 
44 

6,610 
33 

222 

8,796 

34 

161 

195 

Variation 

Charges 

— 

+ 

+ 
+ 
+ 
+ 
+ 

-

+ 
+ 
+ 
+ 

+ 
+ 
+ 
+ 
+ 

+ 

-

-

6 
4 

11 
8 

15 
24 
14 
3 

29 
2 

102 
33 

2 
38 

123 

196 
70 
13 

279 

2 
2 

161 
44 

149 
11 

428 
8 

36 

727 

13 

22 

35 

Convic
tions 

+ 

+ 
+ 

+ 
+ 

+ 
+ 
-

+ 
+ 
+ 
+ 

+ 
+ 
+ 
+ 
+ 

+ 

-

— 

3 
1 

11 

10 
7 

15 
20 

1 
26 
3 

5fi 
36 
4 

18 

•̂ 1 

147 
54 
15 

216 

1 
4 

128 
27 

117 
13 

446 
1 

58 

649 

11 

l'.S 

39 
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INDICTABLE OFFENCES, 1924 AND 1925—Concluded, 

Offences 

1924 

Chaiges Convic
tions 

1925 

Charges Convio
tions 

Variation 

Charges Convie-
tions 

C L A S S V.—Forgery and other offences 
against currency— 

Offences against currency 
Forgery and uttering forged documents 

Totals 

381 
4 

324 
7 

457 

387 328 464 

3 
405 

1 - 1 
76 + 81 

408 + 77 

CLASS VI.—Various offences— 
Breach of Trade-Marks Act 
Carrying unlawful weapons 
Conspiracy 
Criminal Négligence 
Breach of gambling and lot tery Acts, 
Illicit stills 
Keeping b a w d y houses and inmates 

thereof 
Perjury and subornation of per jury . . . . 
Offences against public morals 
Prison breach and escape from custody 
Breach of Inland Revenue Laws 
Riot and Affray 
At tempt to commit suicide 
Sodomy 
Various and miscellaneous 

Totals 

Grand totals 

34 
92 
49 
90 

429 
990 

761 
144 
101 
129 
248 

75 
41 
74 
91 

31 
87 
21 
45 

348 
955 

701 
78 
85 

123 
241 

52 
30 
49 
56 

108 
88 
79 

515 
560 

1,030 
125 
203 
151 
125 
87 
78 
71 

138 

83 
89 
39 
44 

450 
548 

942 
60 

179 
142 
120 
70 
61 
58 
93 

49 
16 
39 
11 
86 

430 

269 
19 

102 
22 

123 
12 
37 
3 

47 

,348 2,902 3,441 2,978 + 93 

20,667 16,258 21,685 

2 
18 
1 

102 
407 

241 
18 
94 
19 

121 
18 
31 

76 

17,219 + 1 , 0 1 8 + 961 
I 

The foregoing table reveals that the total number of convictions for indic
table offences increased during the year by 961 or 5 p.c. The increase in 1924 
over the previous year was 7-05 p .c , indicating but little change in the gênerai 
trend of crime. Class I, offences against the person, decreased by 0-7 p.c. and 
Class IV, malicious offences against property decreased by 17-5 p.c. but in ail 
the other classes increases are shown. There were 37 p.c. more robberies, 
25 p.c. more forgeries, 9-4 p.c. more burglaries and shop and house breaking 
and 7-2 p.c. more thefts in 1925 than in the year previous. Convictions for 
illicit stills and other infractions of the Inland Revenue laws, Class VI, show 
decreases of 40-2 p.c. and 50-2 p.c. respectively, though the total for the class 
increased slightly. 

The following table gives the number and proportion of cases of indictable 
offences tried by each court for the past twenty-five years, together with the 
percentage of convictions to charges for each court. 
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TKIALS BY JURY AND OTHER COURTS 

Y e a r 

1 9 0 1 . . . . 
1902 . . . . 
1 9 0 3 . . . . 
1 9 0 4 . . . . 
1 9 0 5 . . . . 

1 9 0 6 . . . . 
1 9 0 7 . . . . 
1 9 0 8 . . . . 
1 9 0 9 . . . . 
1 9 1 0 . . . . 

1 9 1 1 . . . . 
1 9 1 2 . . . . 
1 9 1 3 . . . . 
1 9 1 4 . . . . 
1 9 1 5 . . . . 

1916 . . . . 
1917 . . . . 
1918 . . . . 
1919 . . . . 
1920 . . . . 

1 9 2 1 . . . . 
1922 . . . . 
1 9 2 3 . . . . 
1924 . . . . 
1925 . . . . 

Number o 

Tried by Jur.v 

Con
victed 

354 
428 
383 
349 
401 

394 
509 
629 
706 
728 

737 
770 
720 
833 
778 

597 
462 
565 
654 
878 

836 
1,006 

822 
607 
663 

Ac
quit ted 

287 
352 
321 
335 
311 

191 
410 
425 
414 
439 

433 
439 
366 
518 
527 

433 
385 
497 
501 
585 

813 
792 
538 
508 
437 

cases subject to trial by July 

Tried by Judge 
withoul a Jury. 
Speedy Trials 

Con
victed 

1,124 
1,054 
1,377 
1,560 
1,567 

1,798 
1,507 
1,836 
2,171 
1,907 

1,961 
2,012 
2,440 
3,114 
3,234 

2,286 
2,260 
2,617 
3,113 
3,049 

3,208 
2,887 
2,1.58 
2,428 
2,494 

Ac
qui t ted 

392 
356 
438 
527 
504 

732 
532 
587 
843 
647 

805 
857 

1,086 
1,.382 
1,321 

1,221 
1,010 
1,177 
1,375 
1,223 

1,312 
1,171 
1,046 
1,052 

962 

Tried by police 
or other 

magistrates . 
Summary 

Trials 

Con
victed 

4,160 
4,178 
4,795 
4,844 
5,655 

5,900 
7,094 
8,869 
8,602 
9,065 

9,629 
12,785 
15,160 
17,491 
16,613 

16,277 
12,828 
14,188 
14,629 
14,516 

15,352 
11,827 
12,208 
13,223 
14,062 

Ac
qui t ted 

1,853 
2,083 
2,231 
2,226 
2,160 

1,885 
1,989 
2,749 
2,644 
2,519 

2,760 
3,.305 
4, .306 
4,669 
4,241 

3,128 
2,491 
2,703 
2,749 
2,962 

3,422 
3,349 
2,987 
2,849 
3,067 

Percentag 
of 

e 
cases tried 

by each court 

Jury 

7-8 
9-2 
7-4 
7 0 
6-5 

5-4 
7-6 
7-0 
7-2 
7-6 

7-2 
6-0 
4-5 
4-8 
4-9 

4-3 
4-3 
4-9 
5-0 
6-3 

6-6 
8-5 
6-9 
5-4 
5-1 

Speedy 

18-6 
16-7 
1 9 0 
21-2 
19-0 

23-2 
17-0 
16-0 
19-6 
16-7 

16-9 
14-2 
14-6 
16-1 
17-0 

14-1 
16-8 
17-4 
19-5 
18-4 

1 8 1 
19-3 
16-2 
16-8 
15-9 

Sum
mary 

73-6 
74-1 
73-6 
71-8 
74-5 

71-4 
75-4 
77-0 
73-2 
75-7 

75-9 
79-8 
80-9 
79-1 
78-1 

81-6 
78-9 
77-7 
75-5 
75-3 

75-3 
72-1 
76-9 
77-7 
79-0 

Percentage oi con-
victions secured by 

each court 

Jury 

55-2 
54-9 
54-4 
51-0 
56-3 

67-4 
55-4 
.50-7 
6 3 0 
62-4 

63 0 
63-7 
66-6 
60-8 
.59-6 

57-9 
54-5 
53-2 
56-6 
6 0 0 

50-7 
,55-9 
60-5 
54-4 
60-3 

Speedy 

74-1 
74-8 
75-8 
74-7 
75-7 

71-1 
73-9 
75-8 
72-0 
74-7 

70-9 
70-1 
69-2 
69-3 
71-0 

65-2 
69-1 
69-0 
69-4 
71-4 

71-0 
7 M 
67-3 
69-8 
72-2 

Sum-
mary 

69-1 
66-7 
68-3 
68-5 
69-7 

75-8 
78-1 
76-2 
76-5 
78-3 

77-7 
79-5 
77-9 
79-7 
79-7 

83-9 
83-7 
84-0 
84-2 
83-1 

81-8 
77-9 
80-3 
82-3 
82-1 

NOTE.—Juvéniles not included in 9122-3-4-5. 

The cases tried by jury in 1925 were only 5-1 p.c. of ail the indictable 
cases, being the smallest percentage for seven years, and for cases tried by 
judge without a jury 15-9 p.c. which was the smallest in nine years. The 
average of cases tried during the five years 1921-25 was, by Jury 6-5 p.c, by 
Judge without a Jury 17-3 p.c , by Police Magistrates 76-2 p.c. 

The percentage of convictions secured by the juries in 1925 was 60-3, as 
against 54-4 for 1924 and for speedy trials 72-2 as against 69-8. As shown 
by the last column of the table, the percentage of convictions by police magis
trates was higher than it was in either of the other two methods of trial. 

FEMALE OFFENCES 

The number of females convicted of indictable offences has been on the 
increase since 1920, in which year there were 1,609 convictions, or 10-2 p.c. 
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of the whole. In 1925 the number had grown to 2,035 and the percentage to 
11-8. The figures by provinces for the last three years are as follows:— 

FEMALES CONVICTED 1923, 1924 AND 1925 

Province 

New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 

Alberta 

Total 

1923 

Number 
of females 
convicted 

27 
6 

510 
675 
129 
42 

105 
115 

1,609 

Percent 
of tota l 

convictions 

6-8 
4-1 

19-2 
9-8 

11-7 
2-9 
7-4 

10-3 

10-6 

1924 

Number 
of females 
convicted 

1 
32 
20 

500 
684 
220 
48 

145 
176 

1,826 

Per cent 
ot total 

convictions 

4-0 
5-3 
8-8 

19-3 
9-5 

10-0 
2-9 

10-2 
13-9 

11-2 

1925 

Number 
of females 
convicted 

34 
27 

582 
801 
183 
78 
95 

235 

2,035 

Per cent 
of total 

convictions 

5-4 
21-0 
18-9 
10-3 
15-1 
4-7 
7-6 

17-0 

11-8 

The principal offences of which women are guilty are "keeping and inmates 
of bawdy houses", theft and assault. Eighty-two p.c. of the females were 
convicted of thèse offences. 

OCCUPATIONS 

OCCUPATIONS OF PERSONS CONVICTED OF INDICTABLE OFFENCES FOK 1922, 1923, 1924 AND 1925 

Occupation 

Lumbering 

Mining 

Trade 

Domest ic and personal service 

Total 

1922 

1,248 
42 
57 

166 
1,445 
1,648 

513 
1,280 

89 
6,105 
3,127 

15,720 

1923 

1,137 
35 
69 

167 
1,156 
1,924 

555 
1,092 

90 
4,771 
4,192 

15,188 

1924 

893 
23 
20 
29 

1,235 
1,503 

668 
1,725 

79 
4,911 
5,172 

16,258 

1925 

951 
63 
71 

162 
1,316 
1,802 

522 
1,766 

96 
5,426 
5,045 

17,219 

BIRTH PLACES 

The place of birth of persons convicted of indictable offences is shown 
in the following table for the ten year period 1916-1925. 

B I R T H PLACES OF THE CONVICTED 

Total Year 

1916.. . . 
1917.. . . 
1918.. . . 
1919.. . . 
1920... . 
1921. . . . 
1922. . . . 
1923. . . . 
1924... . 

England 
and 

Wrles 

952 
780 

1,177 
1,329 
1,489 
1,659 
1,342 
1,190 
1,308 
1,310 

îreland 

200 
180 
285 
193 
247 
267 
240 
179 
207 
256 

Scotland 

321 
242 
381 
3,8a 
462 
459 
359 
390 
440 
389 

Canada 

7,428 
7,097 
9,322 

10,157 
9,570 

10,638 
8,607 
7,802 
8,384 
9,494 

Other 
Bri t ish 

57 
95 

152 
90 

106 
124 
63 
73 

100 
85 

United 
States 

916 
845 
947 
990 

1,148 
1,113 

992 
766 
767 
789 

Other 
Foreign 

2,697 
2,228 
3,161 
2,780 
2,589 
2,511 
2,188 
1,989 
1,738 
1,897 

Not 
specified 

6,529 
4,092 
1,945 
2,476 
2,832 
2,625 
1,929 
2,799 
3,314 
2,999 

19,160 
15,559 
17,370 
18,396 
18,443 
19,396 
15,720 
15,188 
16,258 
17,219 
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Analysis of the foregoing table reveals that of those whose birth places 
are given the Canadian born averaged 62-6 p.c. of the total for the ten years. 
The ratio increasing from 58-8 p.c. in 1916 to 66-7 p.c. in 1925. The average 
of the foreign-born, including the United States, for the ten years was 23-4 p .c 
Thèse decreased from 28-6 p.c. to 19-0 p.c. during the same period. The 
British born (out of Canada) averaged 14 p.c. with a percentage increase of 
from 12-6 to 14-3 for the period. 

RELIGIONS 

The principal religious dénominations of persons convicted of indictable 
offences for the ten years 1916-1925 are shown below. I t will be seen that the 
variation of the différent dénominations from year to year is comparatively 
slight. 

RELIGIONS OF THE CONVICTED 

Year 

1916... 
1917... 
1918... 
1919... 
1920... 
1921... 
1922... 
1923... 
1924... 
1925... 

Anglicans 

1,525 
1,576 
1,910 
2,186 
2,234 
2,527 
2,223 
1,784 
2,123 
2,429 

Baptists 

287 
402 
385 
383 
447 
449 
344 
318 
319 
435 

Jewish 

519 
564 
407 
340 
408 
354 

Metho
dists 

1,107 
1,186 
1,368 
1,589 
1,503 
1,500 
1,358 
1,027 
1,101 
1,100 

Presby
terians 

965 
1,034 
1,397 
1,432 
1,621 
1,603 
1,409 
1,391 
1,.565 
1,752 

Roman 
Catholics 

4,918 
5,367 
0,959 
6,896 
6,093 
6,461 
5,077 
4,620 
4,171 
5,057 

Other 
dénomin

ations 

3,149 
2,340 
3,124 
3,121 
2,473 
3,235 
2,438 
2,411 
2,245 
2,495 

Not 
given 

7,209 
3,654 
2,227 
2,789 
3,553 
3,057 
2,464 
3,297 
4,326 
3,597 

Total 

19,160 
15,559 
17,370 
18,396 
18,443 
19,396 
15,720 
15,188 
16,258 
17,219 

CONJUGAL CONDITION 1923-1924-1925 

Condition 

Not Given 

Number 

1923 

5,245 

6,709 

171 

3.0ri3 

1924 

5,284 

7,596 

228 

3.150 

1925 

5,777 

8,445 

263 

2,7.34 

Per Cent of the Total 

1923 

30-0 

44-1 

1-1 

24-8 

1924 

32-5 

46-7 

1-4 

19-4 

1925 

.38-5 

4 9 0 

1-5 

1 6 0 

According to the Census of 1921, the population was divided into married, 
37-90 p .c ; single, 57-72 p . c ; widowed, 4-10 p.c. and not given, 28 p.c. 

EDUCATIONAL ST.VTUS 1023-1924-1925 

Status 

lUiterate 

Elementary 

Superior 

NotGiven 

Number 

1923 

512 

11,330 

218 

3,128 

1924 

446 

13,279 

199 

2,334 

1925 

528 

13,506 

201 

2,984 

Per Cent of the Total 

1923 

3-3 

74-1 

1-4 

21-1 

1924 

2-7 

81-7 

1-2 

14-4 

1925 

3-1 

78-4 

1-2 

17-3 
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RECIDIVISTS 

For every hundred offenders in 1925, 82 were convicted for the first time 
8 for the second time and 10 for the third time or oftener. For 1924 the figures 
were 81, 8, and 11 respectively. 

SENTENCES 

The 17,189 offenders of the criminal class were disposed of as shown below: 
SENTENCES FOR 1924 AND 1925 COMPARED 

How disposed of 

Commi t t ed to penitentiary:— 

For life 

Total . 

1924 

5,142 
5,163 

1,054 
330 

5 
22 

149 
4,393 

16,258 

1925 

4,712 
5,721 

1,244 
278 

14 
18 

370 
4,862 

17,219 

Increage 

558 

190 

9 

221 
469 

961 

Decrease 

430 

52 

4 

Included in the above figures, 63 floggings were imposed in 1924 and 77 in 
1925, and déportations were ordered in 14 cases in 1924 and 21 in 1925. 

PART II.—SUMMARY CONVICTIONS 
The number of summary convictions recorded for the year 1925 was 151,825, 

as compared with 142,999 for 1924, being an increase of 8,826 or 6-17 p.c, as 
against an increase of 5,506 or 4-0 p .c in 1924 over the previous year. 

By sexes the convictions were:— 

Sex 

Maies 

1924 

134,608 

8,391 

1925 

142,940 

8,885 

Increase. 

Numerical 

8,332 

494 

Per cent 

6-19 

6-89 

The following table shows the number of Summary convictions by pro
vinces for 1925, compared with 1924. 

SuMMART C O N 

Provinces 

Manitoba 

nCTIONS BT 

1924 

232 
3,355 
2,499 

22,803 
73,768 
11,189 
7,274 
8,342 

13,508 
29 

142,999 

' R O V T N C E S — 

1925 

235 
2,790 
2,417 

25,364 
79,470 
10,724 
8,020 
7,840 

14,875 
29 
61 

151,825 

924-1925 

Increase 

3 

2,561 
5,702 

746 

1,367 

61 

8,826 

Decrease 

565 
82 

465 

502 

Per cent 

1-29 
16-84 
3-28 

11-23 
7-73 
4-16 

10-25 
6-02 

10-12 

6-17 
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The table shows that the convictions decreased in only four provinces, 
•viz.; Nova Scotia, New Brunswick, Manitoba and Alberta. The largest 
numerical increase was in Ontario and the largest per cent increase was in 
Québec. The decrease of 16-84 p.c. in Nova Scotia is notable. The greatest 
part of this diminution is found to be in Cape Breton. The principal offences 
in which there are decreases in this province, are assaults, infractions of municipal 
bylaws, drunkenness, and disorderly conduct. This may be accounted for by 
the exodus of miners following the great strike of 1925. Four-fifths of the 
increase in Ontario is in Toronto, being mostly breaches of municipal bylaws. 

The following is a summary of the principal offences for 1924 and 1925 
compared:— 

SuMMAEY CONVICTIONS BY OFFENCES FOK CANADA 1924 AND 1925 

Offences 1924 1925 Increase Decrease Per cent 

Assaults 
Breach of the Peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruelty to animais 
Disturbing religious and like meet ings . . . 
Fishery and Game Acts, offences against 
Gambling Acts, offences agu.inst 
Immigration Act, offences against 
Inspection and Sales Acts, offences 

against 
Adultération of food (Food and Drug 

Acts) 
Weights and Measures Acts, offences 

against 
Liquor, Prohibition and Tempérance 

Acts, offences against 
Malicious or wilful damage to property 
Masters' and Servants ' Acts, offences 

against 
Non-payment of wages 
Municipal Acts and By-laws, breach of 

various 
Non-support of family and neglecting 

children 
Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various 

offences against 
Profanation of the Lord 's D a y 
Railway Acts, various offences against 
Trespass on railway 
Stealing ride on railway 
Revenue Laws, offences against 
Treapass 
Vagrancy 
Drunkenness 
Insulting, abusive and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle. disorderly 
Various other offences 

Totals 

3,277 
100 
492 

54 
371 
22 

1,346 
4,514 

61 

217 

152 

81 

10,449 
731 

259 
1,037 

71,517 

906 
412 

642 
355 
669 
464 
518 
683 

4,483 
27,338 

690 
3,957 
4,688 
1,518 

,404 
163 
420 

21 
412 
40 

,369 
,252 

58 

194 

263 

136 

11,636 
738 

233 
1,103 

76,621 

1,003 
836 

823 
1,067 

615 
1,070 

681 
502 
645 

5,665 
26,751 

611 
3,553 
5,265 
1,675 

127 
63 

41 
18 
23 

438 

111 

55 

1,187 
7 

66 

4,104 

97 
424 

425 
260 
401 
217 

1,182 

577 
157 

142,990 151,825 8,826 

26 

173 

587 
79 

404 

3-70 
63 00 
14-63 
61-11 
11-05 
81 82 
17-08 
16-35 
4-91 

10-60 

73-02 

67-90 

11-36 

10-04 
6-36 

5-74 

10-71 
102-90 

17-37 
66-20 
73-24 
59-94 
46-76 

3-09 
5-56 

26-34 
2 1 5 

11-45 
10-21 
12-31 
10-34 

6-17 

There were increases in 21 offences in the above list, and decreases in 11 
offences, thèse latter including chiefly drunkenness and frequenting bawdy 
houses. Tbe chief increases are in offences against Gambling Acts, Tempérance 
Acts, Municipal Acts and Vagrancy. 
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The following table gives the number of convictions for drunkenness by 
provinces from 1916 to 1925 inclusive:— 

D R U N K E N N E S S 

Province 

Prince Edward 

Nova Scotia 
New Brunswick.. 

Manitoba 
Saskatchewan. . . . 
Alberta 
Bri t ish Columbia 
Yukon and other 

Terri tories 

1916 

219 
3,614 
1,696 
7,108 

11,728 
3,114 
1,062 
1,809 
2,327 

53 

32,730 

1917 

207 
2,540 
1,516 
8,025 

10,945 
1,085 

770 
391 

2,372 

25 

27,882 

1918 

96 
2,435 

704 
6,680 
7,932 
1,123 

434 
825 
778 

19 

21,026 

1919 

116 
2,879 
1,350 
7,116 
8,498 
1,570 

618 
1,507 
1,044 

9 

24,217 

1920 

120 
3,140 
1,882 

11,863 
15,021 
2,330 

919 
1,536 
2,948 

10 

39,769 

1921 

144 
2,156 
1,264 
9,944 

14,498 
1,429 

708 
1,838 
2,379 

2 

34,362 

1922 

162 
1,492 
1,088 
7,103 

10,063 
1,623 

816 
1,608 
1,081 

12 

25,048 

1923 

164 
1,392 
1,074 
6,260 

11,370 
1,680 

884 
1,277 
1,443 

21 

25,565 

1924 

94 
1,456 
1,176 
6,146 

12,993 
1,948 

505 
1,464 
1,545 

11 

27,338 

1925 

112 
1,466 
1,171 
6,342 

11,811 
1,948 

668 
1,374 
1,844 

15 

26,751 

It will be seen from this statement that there has been no regular trend 
in the convictions for drunkenness during the ten years. From 1916 to 1918, 
the last three years of the war, there was a sharp décline in drunkenness, as 
there was in ail other offences throughout Canada. The next four years show 
irregularity, the number rising and falling in every province. The final four 
years show greater steadiness. 

The following table shows the average number of convictions for drunken
ness for the past ten years with the year in which the highest and lowest number 
occurred, together with the number and percentage of the average by provinces. 

AvEEAGE N U M B E R OF CONVICTIONS FOR D R U N K E N N E S S D U R I N G THE T E N YEAHS, 1916-1925, 

H I G H E S T AND LOWEST N U M B E R OF CONVICTIONS E T PROVINCES 

Province 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 

Manitoba 
Saskatchewan 

Yukon and Nor thwes t Terri
tories 

C A N A D A 

Average 
for 10 
years 

143-4 
2,257-6 
1,292-1 
7,658-7 

11,485-9 
1,785-0 

738-4 
1,317-9 
1,772-1 

17-7 

28,468-8 

Greatest number of convictions 

Year 

1916 
1916 
1920 
1920 
1920 
1916 
1916 
1921 
1920 

1916 

1920 

Number 

219 
3,614 
1,882 

11,863 
15,021 
3,114 
1,062 
1,838 
2,948 

53 

39,769 

Per Cent 
of the 

average 

150-6 
164-5 
145-7 
154-7 
130-8 
174-6 
143-8 
139-4 
167-0 

299-4 

139-5 

WITH THE 

Lowest number of convictions. 

Year 

1924 
1923 
1918 
1924 
1918 
1917 
1918 
1917 
1918 

1921 

1918 

Number 

94 
1,392 

704 
6,146 
7,932 
1,085 

434 
391 
778 

2 

21,026 

Per Cent 
of the 

average 

65-6 
61-7 
64-5 
80-2 
69-1 
60-1 
58-8 
29-6 
43-9 

11-3 

73-9 

—. 

This analysis shows that after 1916 it was not till 1920 that the figures rose 
to the peak. The lowest points were mainly during the last two years .of tne 
war, i.e., 1917-1918. Following the period 1920-21, it is seen that two pro
vinces, Prince Edward Island, and Québec struck their lowest point i» 1924, 
with Nova Scotia one year in advance. . -

It should be borne in mind that the numbers of convictions, as given above 
do not necessarily include ail cases of drunkenness. The number of cases 
actually proceeded with in the police courts is governed by the particular regu-
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lations in force in each municipality, and by the interprétation of the magis-
trate as to what constitutes intoxication, also by the vigour with which the 
police forces in the différent places carry out their duties in laying charges. 
Further, it may be pointed out that as a rule the larger the city the greater 
appears to be the proportion of offences to the population. 

OFFENCES AGAINST LIQTJOK ACTS 

The following tables show the number of convictions for offences against 
Tempérance and Prohibition Acts. As is the case with drunkenness the tables 
reveal no regular trend. In none of the provinces is there a steady increase or 
decrease. The total convictions in Canada for 1925 was nearly double the 
figure of ten years before. 

CONVICTIONS FOR 

Province 

Prince Edward Island 

Yukon and Northwest Ter-

CANADA 

OFFENCES AGAINST LIQUOR ACTS FOR 

1916 

75 
646 
352 

1,015 
2,002 

172 
967 
713 
295 

11 

6,248 

1917 

36 
449 
312 

1,076 
2,927 

289 
774 
885 
576 

15 

7,339 

1918 

42 
412 
288 

1,155 
3,410 

230 
422 
678 
812 

23 

7,472 

1919 

37 
379 
387 

1,479 
3,353 

175 
434 
436 
597 

6 

7,383 

1920 

23 
394 
585 

1,975 
4,385 

380 
452 
618 

1,427 

8 

10,247 

TEN Y 

1921 

44 
362 
419 

1,384 
4,938 

427 
583 
907 

1,394 

2 

10,460 

EARS BT PROVINCES 

1922 

28 
267 
366 
954 

3,246 
392 
708 

1,043 
1,503 

12 

8,519 

1923 

39 
264 
364 

1,724 
3,958 

542 
997 
990 

1,196 

14 

10,088 

1924 

29 
293 
375 

1,549 
4,678 

452 
966 
817 

1,286 

4 

10,449 

1925 

51 
235 
319 

1,919 
5,047 

512 
1,078 

758 
1,699 

18 

11,636 

CoNvic-noNS FOR OFFENCES AGAINST LIQUOR ACTS, AVERAGE FOR T E N YEARS -n-riH H I G H E S T AND LOWEST 

FIGURES 

Province 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Britiah Columbia 
Yukon and North West Ter

ritories 

CANADA 

Average 
for 10 
years 

40-4 
380-1 
376-7 

1,423-0 
3,804-4 

. . 357-1 
738-1 
784-5 

1,078-5 

11-3 

8,984-1 

Greatest Number of 
Convictions 

Year 

1916 
1916 
1920 
1920 
1925 
1923 
1925 
1923 
1925 

1925 

1925 

Number 

75 
646 
585 

1,975 
5,047 

542 
1,078 

990 
1,699 

18 

11,636 

Per Cent 
of the 

average 

185-4 
169-7 
155-3 
138-8 
132-7 
151-8 
146-0 
126-2 
157-5 

159-3 

129-4 

Lowest Number of 
Convictions 

Year 

1920 
1925 
1918 
1922 
1916 
1916 
1918 
1919 
1916 

1921 

1916 

Number 

23 
235 
288 
954 

2,002 
172 
422 
436 
295 

2 

0,248 

Per Cent 
of the 

average 

36-9 
61-8 
76-4 
67-0 
52-6 
48-0 
57-2 
55-6 
27-3 

17-7 

69-5 

The above table shows that in Ontaxio, Saskatchewan, British Columbia', 
the Territories and for the total of Canada the highest point was reached in 
1925. Nova Scotia is the only province which shows the lowest number of 
convictions in 1925. In three provinces and for Canada the lowest points 
appear in 1916; for two provinces in 1918; and for one province in each of the 
years 1919-20-21-22. 
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J U V É N I L E D E L I N Q U E N C Y 

The total number of Juvénile delinquents, as shown by returns for the 
year ended September 30, 1925, is 8,739, being 8,064 boys and 675 girls. The 
cases are classified as major offences, 4,867 boys and 379 girls; and minor offences, 
3,197 boys and 296 girls. In addition there were 231 boys and 23 girls charged 
with major offences but dismissed. 

The returns from nineteen principal cities as shown below give a total 
of 7,053 major and minor offences, or 80-7 p.c. of the total delinquencies. In 
the following analyses dismissed and withdrawn cases are not taken into account. 

JUVÉNILE DELINQUENCIES AS R E T U R N E D FROM N I N E T E E N OF THE PRINCIPAL CmEs, BT MAJOR AND MIKOB 

OFFENCES, AND BY SEXES, 1925 

City 

Halifax 
St. John 

Westmount 
Québec 
Toronto 

Winnipeg 

P . E . I . 
N .S . 
N . B . 

Ont. 

Il 

il 

Man. 

Regina 
Calgary 

Totals for the nineteen cities 

Sask. 
Alta. 

. . B . C . 

Major Ofiences 

Boys 

18 
130 
36 

762 
34 
22 

989 
143 
141 
85 
5.7 

640 
80 
54 
81 
38 
59 

160 
34 

3,563 

Girls 

1 
2 

102 
1 
2 

54 
7 

17 
12 

119 
8 
1 
6 

6 

338 

Minor Ofïences 

Boys 

66 
26 

622 
17 

1,132 
26 

166 
80 

641 
10 
2 

16 
2 

38 
20 
20 

2,884 

Giris 

7 
1 

81 
1 

53 
6 

U 

89 

2 
2 
1 

14 

268 

Total 

Boys 

18 
196 
62 

1,384 
51 
22 

2,121 
169 
307 
165 
57 

1,281 
90 
56 
97 
40 
97 

180 
54 

6,447 

Girls 

8 
3 

183 
2 
2 

107 
13 
28 
12 

208 
8 
1 
8 
2 
1 

20 

606 

The juvénile delinquents are distributed by provinces as in the following 
tables. 

JUVÉNILE DELINQUENTS BY PROVINCES FOB 1924 AND 1925 

Major Offences 

Province 

C A N A D A 

Boys 

1924 

31 
246 

58 
722 

1,963 
682 
338 
189 
240 

4,469 

1925 

18 
254 

75 
865 

2,123 
787 
263 
213 
269 

4,867 

Giris 

1924 

5 
1 

60 
81 
68 
24 

3 
I I 

253 

1925 

9 
2 

106 
107 
128 
17 
2. 
8 

379 

Totals 

1924 

31 
251 
59 

782 
2,044 

750 
36Z 
192 
251 

4„72â 

1925 

18 
263 
77 

971 
2,230 

915 
330 
215 
277 

— '"̂  S,24£ 
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JUVÉNILE DELINQUENTS BY PHO-VINCES FOR 1924 AND 1925—Concluded 

Minor Offence.'i 

Province 

C A N A D A 

Boys 

1924 

136 
21 

590 
1,261 

708 
46 
30 
71 

2,863 

1925 

146 
27 

642 
1,569 

661 
28 
56 
68 

3,197 

Giris 

1924 

8 
1 

135 
122 
98 

1 
1 

11 

377 

1925 

7 
1 

89 
87 
90 
4 
3 

15 

296 

Totals 

1924 

144 
22 

725 
1,383 

806 
47 
31 
82 

3,240 

1925 

153 
28 

731 
1,656 

751 
32 
59 
83 

3,493 

There was an increase during the year of boy delinquents in the major 
class of 8-9 p.c. and of girls of 34 p .c , the total increase of the class being 11-1 
p.c. In the minor class, the boys increased by 11-7 p.c , while the girls de
creased by 21-5 p .c , making a total increase of this class of 7-8 p.c. There 
was an increase in the total of both classes, boys and girls of 9-8 p .c Two 
provinces. Prince Edward Island and Saskatchewan, show decreases in the 
number of major offences. In ail the other provinces there were increases. 
With respect to minor offences, Manitoba and Saskatchewan decreased, while 
there were none in Prince Edward Island for the two years. AU other provinces 
increased. 

REPEATEES 

(Of major offences only) 

24-25. 
The following table shows the number of repeaters for the years 1922-23 

Year 

1922 

1923 

1924 

1925 

Total 
Delin
quents 

4,ni'..5 

4,165 

4,722 

5,246 

Number of Previous Delinquencies Proven 

One 

543 

488 

550 

598 

T-n-o 

573 

282 

235 

276 

Three 

1 

168 

146 

139 

Four 
and 

over 

12 

163 

137 

161 

Total 
Repeat

ers 

1,22S 

1,101 

1,068 

1,174 

Per Cent 
of Total 

Delinquents 

30-2 

26-4 

22-6 

22-3 

This table shows a remarkable décline in the number and percentage of 
children who were brought before the court more than once and doubtless points 
to the efficiency with which Juvénile Court judges, probation ofïicers and 
others connected with child welfare bave operated. 

2683»-B 
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MAJOR OFFENCES 

The following is a condensed table of offences, classified as major offences 
of which juvéniles were found guilty in 1924 and 1925. (Table VII of thé 
Report présents thèse in greater détail). 

MAJOR OFFENCES 1924 AND 1925 

Delinquencies Proven 

Robberv 
Theft and receiving stolen goods 

Totals 

1924 

29 
103 
29 
51 

812 
6 

2,782 
8 

19 
767 

10 
96 
10 

4,722 

1925 

12 
118 
37 
40 

5 
798 

17 
3,367 

12 
12 

628 
7 

145 
48 

5,246 

Increase 

15 
8 

5 

11 
585 

4 

49 
38 

524 

Decrease 

17 

11 

14 

7 
39 

Per Cent 

5-86 
14-56 
27-58 
21-57 

100-00 
1-72 
1-83 

21-03 
50-00 
36-84 
5-08 

30-00 
51-04 

380-00 

11-09 

Theft and receiving stolen goods as shown above constitute 64-2 p.c. of 
the total major offences, house and shopbreaking 15-2 p.c , arson and other 
damage to property 12-2 p .c , leaving but 8-4 p.c. for ail other offences. 

DISPOSITIONS 

The disposition of Juvéniles convicted of major offences for 1923, 1924 
and 1925 was as follows:— 

Disposition 

On probation— 

Totals 

1923 

177 

1,754 
220 
273 
291 
91 

339 
956 
*64 

4,165 

1924 

418 

1,633 
321 
655 
329 
100 
453 
747 
t66 

4,722 

1925 

416 

1,980 
84 

149 
561 
96 

516 
1,242 
Î202 

5,246 

-

=30, t = 4 0 and î = 34 Received corporal punishment. 
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PLACE OF BIHTH 

The birth places of delinquents convicted of major offences was distributed 
in 1924 and 1925 as follows:— 

1924 1925 

Bon^ in Canada of native born parents 
" " British born parents 
" " Foreign born parents 
" " one British and one native born parent 
" " one foreign and one native born parent. 

Born in British Empire out of Canada 
" United States 
" other Foreign Countries 

Birth place not given 

Totals 

2,164 
505 
880 
190 
100 
325 
106 
194 
258 

2,425 
558 

1,245 
157 
96 

259 
84 

196 
226 

4.722 5,246 

In 1925 the proportion of delinquents born in Canada of native born parents 
was 46-2 p.c. The remaining 53-8 p.c. is make up as follows:—Born in Canada 
with one or both parents born out of Canada 39-2 p .c , British born 5-0 p .c , 
Foreign born 5-3 p . c ; birth place not given 4-3 p.c. 

The Principal Religions of delinquents of major offences for 1923, 1924 and 
1925 are shown as follows:— 

Religions. 

Greek Church 

United Church 

Salvation Army 
Various other sects 
No Religion 
Not given 

Total 

Total 
Religions 

1921 
Census. 

1,407,959 
421,730 
169,822 
125,190 
287,484 

1,158,744 
1,408,812 

3,383,663 
24,763 

480,965 

19,351 

8,788,483 

Number of 
Delinquents 

1923. 

491 
128 
76 

130 
96 

341 
383 

1,716 
30 

368 

405 

4.165 

Number of 
Delinquents 

1924. 

585 
159 
225 
164 
95 

400 
572 

1,772 
55 

412 
19 

264 

4,722 

Number of 
Delinquents 

1925. 

630 
188 
230 
162 
99 

413 
488 
82 

2,222 
45 

443 
14 

230 

5,246 

Ra te per 
cent 100,000 

of 
population 

1925. 

44-7 
44-5 

135-4 
129-4 
34-4 
35-2 
34-6 

65-6 
181-7 
92-1 

_ 
59-7 

OCCUPATIONS OF FATHERS OF DELINQUENTS FOR 192 

Class of Occupation of Fa the r 

Agricultural 
Fishing 
Finance . 
Construction 

Mining 
Manufacturing 

Service 
Trade 

Labourers 
Retired 
Deceased 

1923 

125 
4 
6 

127 

4 
130 

99 
116 
1.34 
312 

1 
88 

198 

l',344 

4. 

1924 

215 
9 
2 

215 
14 
57 

281 
19 

190 
190 
249 
959 

267 
2,055 

4,722 

1925 

183 
4 
7 

206 
12 
49 

232 
7 

179 
146 
255 

1,464 
5 

169 
2,328 

5,246 
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According to the returns', the number of delinquents employed in gainful 
occupations is almost negligible. 

Référence was made in last year's report to the educational standing of 
delinquent boys compared with ail boys of the same âges attending schools. 
I t was shown that up to the âge of nine years the standing of the dehnquent 
boys was higher than that of the average of ail boys attending school, but that 
from that âge onwards the delinquents fell below. The subject is hère further 
developed and presented in graphie form, the accompanying chart showing the 
divergent progress of the différent groups. At (A) is seen the grade standing 
of each class, or group, of boys at âge 7 and the progress made by each up to 
âge 15, also the standing they would bave reached had they remained at school 
till the âge of 18. At (B) is shown the actual divergence in the standing of the 
same groups, assuming that they ail started at the same grade (I) at âge 7. 

Note (A) that the starting point of the delinquent boys at âge 7 is nearly 
a half grade higher than that of the ordinary boys, but that at âge 15 the delin
quents hâve fallen a whole grade below the ordinary boys. Comparing also 
3rd Quartile delinquent boys with 3rd Quartile ordinary boys, the two classes 
start near the same point (about midway between grades I and II) at âge 7, 
but at 15 the ordinary boys' standing is at grade X whereas the dehnquents 
is one and one third grades below. Even the Ist Quartile Ordinary boys, whose 
starting point is the lowest, just above grade I, at âge 7, cross the dehnquents 
at between 12 and 13 and rise above grade VII at âge 15, the delinquents being 
still below that grade. At (B) it is seen that at 15 years of âge the différence 
between the Ist Quartile delinquents and the selected private school boys 
is a full three grades. The différence between any of the other groups can like-
wise be noted. 

MINOR OFFENCES 

The number of minor offences proven against boys and girls in 1924 and 
1925 are summarized as follows:— 

Breach of Municipal Acts and By-La-çvs. 

Vagrancy and indécent conduct 

Totals 

1924 

Boys 

864 
1 

10 
164 
272 
238 

6 
55 
27 
71 

277 
40 

203 
298 

53 
91 

128 
65 

2,863 

Giris 

8 

86 
14 
18 

1 

2 
6 
5 

67 
49 
38 
80 
4 

377 

Total 

872 
1 

10 
250 
286 
256 

7 
55 
29 
76 

282 
40 

203 
365 
102 
129 
208 

69 

3,240 

1925 

Boys 

989 
1 

19 
242 
659 
28 

1 
59 
10 
43 

251 

264 
260 
68 

161 
93 
49 

3,197 

Girls 

9 

87 
22 

2 

4 

12 

4 
36 
23 
36 
48 
13 

296 

Total 

998 
1 

19 
329 
681 
28 
3 

59 
14 
43 

263 

268 
296 
91 

197 
141 
62 

, • 

3,493 
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Thèse cases were disposed of as follows:—-

Reprimanded and released under supervision. 
Detained indefinitely 
Sent to Industrial School 
Fined or required to pay damages 
Sentence suspended and otherwise disposed ot 

Totals 

POLICE STATISTICS 

Of the cities and towns in Canada having a population of 4,000 (Census 
1921) and over, ail but three, (Chatham, N.B., Buckingham, and Lauzon, 
Québec) made returns of police statistics for 1925. The number reporting was 
135 with an aggregate population of 3,317,450. The number of pohcemen 
reported for thèse cities and towns was 4,259 or one for every 779 of the popu
lation. 

The service rendered the municipalities by the police as gathered from 
thèse returns, is shown in Table XVI of the report. From the information 
given it is seen that the number of ofïences known by the police to hâve been 
committed was 215,034 with arrests made and summonses issued to the number 
of 182,228. The number of prosecutions resulting was 178,579, from which 
129,022 convictions were secured. 

The number of automobiles reported stolen in 1925 was 5,937. The number 
recovered was 5,449 or 91-8 p.c. There were 6,528 stolen bicycles reported 
of which 4,068 or 62-1 p.c. were recovered. The value of other articles stolen 
was $1,706,096, of which 1877,545 was recovered. During the year 62,936 
persons were given shelter and 6,015 children were restored to parents. 

PRISON STATISTICS 

The table of prison statistics (Table XIV pages 310-312) gives the population 
of penitentiaries, reformatories and common gaols at the beginning and close of 
the years 1924 and 1925, also the numbers admitted and discharged during the 
year. It must be pointed out that the figures for the gaols include a certain 
number of convicts who were held therein prior to trial and subséquent trans
mission to the penitentiary or reformatory. Consequently the grand totals 
of the three classes of institutions are greater than the actual number of persons 
involved. The industrial refuges for women are given for the first time for 
1925 and are shown separately as the inmates thereof, are, of a différent char-
ac-ter to those in other institutions. 

PARDONS AND COMMUTATIONS 
The numl.ier of cases in which the prérogative of mercy was exercised 

during the year 1925 was 1,207, against 1,676 in 1924. Of the 1,207 for 1,925, 
747 were released on ticket of leave under various conditions, 167 were deported, 
54 conditionally released without ticket of leave, 75 released unconditionally 
and 84 who were not imprisoned had fines remitted or reduced. Unconditional 
pardon was granted to 70 ticket of leave men and 10 death sentences were 
commuted to life imprisonment. 



TABLE I 
INDICTABLE OFFENCES BY JUDICIAL DISTRICTS 

TABLEAU I 
DÉLITS JUDICIABLES D'UN JURY PAR DISTRICTS JUDICIAIRES 

19-1 
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Table i . Offences against t he person Classi. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr icts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés . 

M. F. 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Total . 

Convictions. 

Condam nations. 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 
over. 

Ûi 
an et 
plus. 

Murder 

Halifax, N . S 

Char lot te , N . B 
York, N . B 

Richelieu, Que 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

Thunder Bay, Ont 

Weyburn, Sask 
Wynyard, Sask 

Atlin, B .C 

Victoria, B.C 
Yale , B.C 

2 
1 

1 
1 

6 
1 
3 

2 
1 

1 
1 
4 
2 

11 

1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

2 
1 

3 
3 
2 
3 
4 
2 

17 

54 

4 

1 

1 
1 

3 

5 

1 

1 
1 
1 
1 
1 

3 
o3 

1 
2 
1 

10 

26 

1 

1 

1 

3 

1 

6 

m l 

ml 

ml 

ml 

1 

mi 

1 

1 
1 

1 

2 

1 

1 
1 

3 

1 

1 
1 

1 
1 
3 
1 

6 

18 

1 

1 
1 

1 

2 

1 

1 
1 

3 

I 

1 
1 

1 
1 
3 
1 

6 

18 

Lunenburg, N . S 

St . John , N B 

Elgin, Ont 
Essex, Ont. 
Kent , Ont 
York , Ont 

3 

1 

^ 

Murder, a t t empt to commit 

63 

1 
1 

1 

1 

ml 

ml 

1 

2 
1 
1 

1 
2 

1 

1 

2 

2 

i 

0 2 Jujy disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. b 1 Died before trial—Décès du préve'nu avant sa comparution. 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1925 

Tableau i. Outrages contre la personne Classe I 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier, 

Two 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

l.ile. 

— 
A vie. 

Dea th . 

— 
D e 

mor t . 

mi t -

Refor-

tories. 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Age? and Sexes of t he Convi 

Age et se.\'e des condam.né 

16 years 
and 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

— H . 

i \ 

E . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

— H . 

F . 

1''. 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

— H . 

F . 

__ E. 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

— n. 

h\ 

F . 

Age 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

— H . 

1.'. 

F . 

cted. 

s. 

Totals . 

Ma
ies. 

__ Hom
mes. 

Fe
ma
le.^. 

— Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con
damna

tions. 

1 

1 
1 

1 

2 

1 

1 
1 

3 

1 

1 
1 

1 
1 
3 
1 

6 

18 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 
1 

2 

I 

1 

3 

3 

9 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

I 
1 

1 

2 

1 

1 
1 

3 

1 

1 
1 

1 
1 
3 
I 

6 

18 

1 

I 

1 

9 

1 

] 
1 

3 

1 

1 
1 

1 
1 
•i 
I 

6 

18 

Meurtre, tentat ive de 

26939-U 

1 

1 

2 
1 

2 

1 1 

1 

2 

1 

1 
1 

1 

1 

2 
1 
1 

1 
2 

1 

2 
1 

1 
•> 
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Table i. Offences against t he person 
Class 1. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr icts judiciaires oîi l'offense 

a été coramise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
t ed . 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained. 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total . — 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés, 

No option. 

Sans option. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 

Un 
an et 
plus. 

Muidcr , a t t empt to commit—Concluded 

Regina, Sask 

Totals of Canada 

1 
1 

1 

2 
2 
2 

26 

1 

2 
2 

II 1 

ml 

m3 

1 

2 

H 

1 

1 

5 

1 

3 3 

1 

1 1 

Manslaughter 

CapeBre ton , N . S 
Hal i fax .N.S 
Hants , N .S 
Victoria, B .C 

Kent , N . B 

Montréal, Que 
Québec, Que 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Essex, Ont 
Grey, Ont 
Hastings, Ont 
Kent , Ont 
Lambton , Ont 
Middlesex, Ont 
Nipissing, Ont 
Nor thumber land and Durham,Ont , 
Stormont, Dundas and Glengarry, 

Ont 
Thunder Bay , Ont 
Welland, Ont 
Wentworth, Ont 
York , Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Eastern 

Assiniboia, Sask 
MapleCreek , Sask 
Melfort, Sask 
Moose Jaw, Sask 

Calgary, Alta 
Edmonton , Al ta 
Macleod, Al ta 

Atlin, B.C 
Kootenay, B .C 

fl 2 July disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Pffliitentiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Lite. 

Death. 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted t o 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré 
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans-
et m.oins 

de 21. 

21years 
and 

onder 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 yoars 
and 

under GO. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

60 years 
and 

over. 

plus. 

Age 
not 

given. 

Ago 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma-

Hom.-
nies. 

Fe-
m.a-
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con
damna-

Meurtre, tentat ive de—Fm 

2 6 

Homicide, non prémédité 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

I 

I 

1 
1 

1 

1 

.... i 

s 

1 
1 

1 

1 
1 

5 

1 

1 

1 

1 

I 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

5 

1 
1 
1 

1 
I 

î 

8 

1 

1 

1 

1 

I 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

9 

1 

10 

1 

î 
1 

1 

1 
1 
2 

î 
11 

1 

ï 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

11 

1 

1 
I 

1 

1 
1 
2 
2 

12 

1 
0 

1 

1 
1 

•t 

1 
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Table i. Offences against the person Classi. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

1 

Per
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. — 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus, 

4 
1 
1 

12 

76 

3 

1 

7 

37 

Manslaughter 

2 

—Conluded 

1 
1 

5 

37 

1 
1 

5 

32 3 2 2 2 

Concealing birth of infants 

Halifax N S 

Ot tawa, Que 

1 

1 
1 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

9 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

8 

1 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

8 

1 

1 

1 

1 

1 

6 

Cape Breton, N . S 

Montréal, Que 

Norfolk, Ont 
Wellington, Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Eastern 

Calgary, Alta 
Vancouver, B .C 

Abortion and A t t e m p t to procure abort ion 

2 

5 

1 
2 
1 
1 
3 

8 

3 

1 
3 

22 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

3 

fi 

3 

1 
2 
1 

3 

7 

2 

12 

3 

1 
1 
1 

2 

5 

2 

10 

1 

1 

2 

•>, 

3 

1 

4 

Halifax, N .S 

Char lot te , N . B 

Montréal, Que 
Pont iac , Que 
Richelieu, Que 
Three Rivers , Que 

Bruce ,On t 
Carleton, Ont 

2 
2 
1 

2 

2 
4 
I 
1 
1 

1 
1 

1 

3 
1 
1 
1 

1 

Rape 

2 

2 

2 
1 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

• 

r 
1 

— 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1925 

Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Five 

and 
over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten-

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

To ta l 
des con
damna

tions. 

Homicide, non prémédité—Fin 

1 

7 

2 

12 8 

1 

2 

6 6 

1 

1 

17 2 6 1 

1 

3 

4 

1 

1 

1 
1 

4 

33 

1 

4 

1 
I 

5 

37 

Avortement et tentat ive d 'avor tement 

1 
1 
1 

3 

Suppres.sion d'enfants 

I 

1 

I 

3 

1 

1 

2 

1 
1 
1 

3 

1 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

8 

l 

1 

1 

1 
1 
I 
1 

1 

8 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

2 

4 

4 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

4 

1 

0 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

I 

1 

3 

5 

2 

9 

1 

2 

2 

3 

3 

1 
2 
1 

3 

7 

2 

12 

2 
1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

Viol 

1 
1 

1 

2 

1 

2 
1 

2 

2 
1 

1 

2 
1 

9 

2 
1 

1 
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Table i. Offences against t he person Classi, 

Judicial Distr icts in which 

ofïence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'ofïense 

a été commise. 

Per 
sons 
char-

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. , 

Condamnations. 

Total . 

Con
victed 

Ist . 

-
Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

— 
Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Saus option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Rape—CoTicZwdetf 

Essex, Ont 
Hald imand, Ont 
Lincoln, Ont 
Middlesex, Ont 

Simcoe, Ont 
Stormont, Dundas and Gelngarry, 

Ont : 

Welland, Ont 

York, Ont 

Total of Ontario 

Victoria, B .C 

1 
1 

ï 
1 

1 
2 
2 
4 
1 

20 

1 

1 

1 
1 
2 

1 
1 
1 
1 

46 

1 
1 

1 
1 

1 
2 
2 
4 

14 

1 

1 

1 
1 

26 

îm 

1 

m l 

2 
1 

1 

5 

1 

1 
2 

1 
1 

19 

2 
1 

1 

5 

1 

1 
I 

1 
1 

17 

1 

2 2 

1 

. 1 

1 

Rape, a t t empt to commit 

Halifax, N .S 

Halton, Ont 

Edmonton, Alta 

Vancouver, B.C 

2 
ï 
3 

2 

17 

1 
1 

2 

1 

1 
1 

1 

8 

1 

1 

2 
1 
1 

1 

1 
1 

9 

1 

1 
1 
1 

I 

1 
1 

7 

1 

1 

3 

ol 

1 

Cape Breton, N .S 

Digby , N . S 

1 
4 
1 
1 
1 
5 
1 

I 
2 

4 
1 

Carnal knowledge 

2 
1 
1 
1 
1 

2 
I 
1 
1 
1 

a 1 T o be whipped—Peine du fouet. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classer. 

Sentence. 

Peiitentiarj 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

onder 
five. 

Deax 
ans et 
moins 

de 
cmq. 

Five 
yeara 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Lifo. 

A vie. 

Death. 

D e 
mort. 

Com
mi t 

ted t o 
Refor-

m.a-
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

51. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

"M. 

H . 

F . 

F . 

60 ye i r s 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes . 

Fe 
ma
les. 

Fem
mes. 

Viol—Fin 

o2 

2 

1 

1 

8 

M 

2 

1 
1 

cl 

7 

1 

1 3 

1 

1 

5 

1 

11 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

3 

2 
î 

1 

5 

1 

1 

1 
1 

19 

•1 

5 

1 

1 

1 
1 

19 

1 

2 

1 

4 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

I 

., 

Viol, tentat ive de 

1 

1 
1 

1 

4 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

I 

2 
1 
1 

1 

1 
1 

9 

1 

1 

^ 
1 
1 

1 

1 

9 

Commerce charnel illicite 

1 

1 
Ifl 

1 1 1 

1 
1 
1 

1 1 
1 
1 
1 

. 1 

1 

1 
1 

« Il 6 1, c 1, d 1—To be whipped—Peine de fouet. 



10 CRIMINAL STATISTICS, 1925 

Table i. Offences against t he person Classi. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

ofïence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires oii l'ofïense 

a été commise. 

Pe r 
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
fohe. 

Convictions. 

Con damnations. 

Total . ~ 

Con
victed 

Is t . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reîter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Oae 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Carnal knowledge—Continued 

a 1 To be whipped—Peine de fouet. 

Pictou, N S 

York , N B 

Montréal, Que 
QuebeHî ,Que 

Lennox and Addington, Ont 

Pe r th , Ont 

Stormont , Dundas and Glengarry, 
Ont 

Temiskaming, Ont 
T h u n d e r B a y , Ont 

Waterloo, Ont 
Wellington, Ont 

York, Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Northern 
Manitoba Southern 

Totals of Manitoba 

Battleford, Sask 
Estevan, Sask 
Humbo ld t , Saak 
Kerr Rober t , Sask 
Melville, Sask 
Moose Jaw, Sask 

12 

26 

1 
1 

1 
1 
1 
2 

1 
1 
4 
1 
4 
2 
5 
2 
1 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 

1 
7 
1 
2 
1 
1 
1 
7 
9 

65 

1 
12 
4 
1 

18 

4 
1 
1 
2 
2 
1 

4 

12 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

1 
6 

2 

1 

4 
3 

2.5 

4 

4 

2 

i 
" 2 ' 

8 

14 

1 

1 

2 

1 
1 
3 
1 
3 
2 
5 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

1 
2 
1 

1 
1 

1 
3 
6 

40 

1 
8 
4 
1 

14 

2 
1 

' " ' 2 ' 
...... 

4 

10 

1 

1 

I 

3 
1 
2 
2 
5 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

1 
2 
1 

1 
1 

3 
6 

36 

1 
8 
2 

11 

2 
I 

2' 

i 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 
1 

2 

3 

3 

2 

1 

1 

1 

1 

2' 

3 

1 
1 

1 

1 

7 

2 

6 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

7 

1 
2 

3 

1 

i' 
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Tableau i. Offences against the per.son Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
.4. vie. 

Dea th . 

— 
D e 

mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

imder 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 ye^irs 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes, 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Commerce charnel illicite—Suite 

1 

1 

1 

1 

1 

cl 

dl 

9 

3 

1 

4 

1 

61 

1 

1 

1 
e2 

6 

3 
1 

1 

.5 

1 

2 

1 

1 
1 

2 

1 
1 

7 

I 
1 

2 

1 

2 

1 
1 
1 

1 

1 

5 

1 

5 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

3 
1 
1 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 
1 

1 

23 

1 
7 
1 
1 

10 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

5 

1 
3 

4 

5 

.5 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

2 

4 

1 

2 

14 

1 

1 

2 

1 
1 
3 
1 
3 
2 
.5 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

1 
2 

ï 
1 
1 

1 

1 
3 
6 

40 

1 
8 
4 
1 

14 

2 
1 

2 

1 

8 

14 

1 

1 

0 

1 
1 
3 
1 
3 
2 
.5 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

1 
2 
1 

1 
1 

1 

1 
3 
6 

40 

1 
8 
4 
I 

14 

2 
1 

2 

1 

0 1,6 l,c l,rf 1, e2—Tobe whipped—Peine de fouet. 
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Table i. Oiîences against the person 

Judicial Districts in which 

ofïenco committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. 

Con
victed 

Ist . 

-
Con
dam

nes une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

-
Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over. 

Un 
an et 

Carnel knowledge—Concluded 

Régi na, Sask 

Cariboo, B.C 

4 
10 

1 
3 
1 

30 

8 
2 
1 
1 

15 

3 
2 
1 
2 
2 

10 

171 

2 
1 

8 

3 
6 

1 

9 

1 

2 
2 

5 

66 

4 
8 

3 
1 

22 

3 
2 

ï 
6 

2 

î 

5 

105 

4 
8 

3 
1 

22 

3 
1 
1 

5 

2 
1 

6 

91 

1 

1 

7 7 

2 

I 

1 

3 

1 

2 
1 

9 

1 

1 

22 

t7 

1 

1 

24 

Bigamy 

Halifax, X.,'i 

Hal ton, Ont 

Nor thumber land and Dunham, 
Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

Sudbui-y, Ont 
Welland, Ont 
York, Ont 

Victoria, B.C 

1 

4 
1 

1 
2 
1 
1 
1 

2 

7 
1 
1 

10 

27 

2 
1 

2 
1 

1 
1 

41 

1 

1 

1 

1 

3 

P 

3 

1 

• 4 

1 

4 
1 

1 
2 
1 
1 
1 

3 
1 
1 

10 

23 

1 
1 

1 
1 

1 

34 

1 

4 
1 

1 
2 
1 
1 
1 

2 

3 
1 
1 

10 

23 

1 
1 

1 
1 

33 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
6 

9 

1 

1 

1 

13 

1 

1 

1 

1 

3 

6 

1 

- — . — • 

8 

a ï,b 4—To be whipped—Peine de fouet. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe r. 

Sentence. 

Penitentiary 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life 

A vie-

Death. 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten 

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

13 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

r. 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in 

connu. 

M. 

H , 

F . 

F . 

Totals . 

Totaux 

i l a -
les. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tota! 
des con-
dam.na-

tions. 

Commerce charnelillicite—Fin 

1 
1 

2 

26 

1 
2 

3 

1 

1 

U 

, 

5 

1 

1 

1 

1 

2 

14 

1 
1 

2 

3 

3 

12 

3 
6 

2 
1 

14 

2 
1 

3 

58 

1 

1 

2 

2 

15 

1 

0 

1 

4 

2 
1 

3 

11 

4 
8 

3 
I 

22 

1 

6 

2 
2 
1 

5 

105 

4 
8 

3 
1 

oo 

3 
o 

1 

6 

0 

2 
1 

5 

105 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

6 

1 
1 

1 

1 

2 

1 

1 

6 

8 

Bigamie 

1 

1 

2 
1 
1 
1 

2 

1 
1 

4 

13 

1 

1 

17 

2 

2 

1 

3 

3 

1 
2 

3 

1 

7 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

3 

2 

2 

2 

1 

4 
1 

2 
1 
1 
1 

2 

1 
1 
1 
S 

18 

1 
1 

1 
1 

28 

1 

2 

2 

5 

I 

6 

1 

4 
1 

1 
2 
1 
1 
1 

2 

3 
1 
1 

10 

23 

1 
1 

1 
1 

1 

34 
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Table i. Ofïences against the person 

Judicial Districts in which 

ofïence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
t ed . 

Acquit
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

No option. 

Sans optioa. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

Un
der 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over. 

iFn 
an et 
plus. 

Adultery 

s t . John, N . B . . 

1 
1 
2 
1 
2 

7 

7 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
2 

4 

4 

1 

1 
2 

4 

4 

1 
1 

2 

2 

Incest 

Digby, N.S 

Carleton, N . B 
St. John, N . B . 

"Northumberland and Durham, 
Ont 

Peterborough, Ont 
Stormont, Dundas and Glengarry, 

Ont 

Welland, O n t . . . 
York , Ont 

Tota ls of Ontario 

Assiniboia, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . . 

Edmonton , Alta 

Tota ls of Canada 

1 

1 
1 

2 
1 
1 
2 
1 

7 

5 
1 
1 
1 
2 

1 
3 

3 
2 
1 
2 
2 
1 

25 

2 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

7 

1 

2 

49 

1 

1 

1 
1 

1 
2 

3 

1 

2 
1 

12 

1 

1 
1 
1 

3 

18 

1 

2 
1 
1 
2 
1 

7 

4 

1 

1 

2 
2 
1 

1 
1 

13 

1 
1 

1 
1 
1 
1 

4 

1 

2 

31 

1 

1 
1 
1 
2 
1 

6 

3 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

9 

1 
1 

1 
1 
1 
1 

i 

1 

2 

26 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

2 

2 

2 

, 

ol 

d 

2 

2 

2 

1 

4 

U 

il 

2 

6 

' 
al,h 1, C 1, d 1—To be whipped—Peine du fouet. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénit«icier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

_ 
D e 

mor t . 

Con-
init-

tedto 
Refor

ma
tories. 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

_ 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t h e Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

Age 
not 

given. 

.4ge 
in

connu. 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
me.^. 

Total 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con-
dam.na-

tions. 

Adultère 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 
1 

2 

2 

1 

1 

2 

2 

1 

1 
0 

4 

4 

2 

I 
2 
1 

6 

2 

2 

1 

— 
1 

di 

12 

ol 

1 

61 

2 

1 

5 

1 

cl 

8 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

4 

1 

1 

2 

1 

1 

2 
ï 

5 

1 

1 

9 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 
1 

6 

1 

1 

1 

1 

2 

14 

2 

2 

2 

1 

2 
1 
1 
1 
1 

0 

3 

1 

1 

2 
2 
î 
1 
1 

12 

1 
1 

1 
1 
1 
1 

4 

1 
1 

2 

29 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

0 

1 
1 
2 
1 

7 

4 

1 

1 

2 
2 
1 

1 
1 

13 

1 
1 

1 
1 
1 
1 

4 

1 
1 

2 

31 

» li !> It c 1, li 1—To be whipped—Peine de fouet. 
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Table i. Ofïences against the person 

Judicial Districts in which 

ofïence committed. 

Districts judiciaires oîi l'offense 

a été commise. 

Pe r 
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

• 

Acquit
t ed . 

Acquit
tés . 

M. F . 

D e 
tained. 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
fohe. 

Total. 

Convictions. 

Condamnations. 

Con
victed 

Is t . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un- Ono 
der year 

and 
over. 

Moins 
d'un 

Un 
an et 

Séduction 

Queens, P . E . I 

Carleton, N . B 

Elgin, Ont 

Grey, Ont 

Nor thumber land and Durham, 
Ont 

P e r t h , Ont 

WelLand, Ont 

Y o r k . O n t 

EdmoT.ton, Alta 

Nanaimo, B . C 
Vancouver, B .C 
Victoria, B .C 

2 

1 

1 
1 
8 
2 
2 

14 

1 
6 
3 
1 
2 
3 
1 
4 
1 

2 
1 
G 
1 
2 

ï 
1 
3 
I 
5 

16 

63 

1 
1 
1 

1 
3 

3 
5 

I 
1 
3 
1 

101 

2 

1 

1 
7 

2 

10 

5 
2 
1 

3 

1 

6 

2 
1 
1 

oi l 

36 

1 

6 

1 
3 

59 

1 

1 
2 

4 

1 
1 
1 

3 
1 
1 
1 

1 
1 

1 
2 

1 
6 
5 

27 

1 
1 
1 

1 
2 

3 

1 

1 

42 

1 

2 

3 

1 
1 
1 

2 
3 
1 
1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
5 
6 

26 

1 
1 
1 

1 
2 

3 

1 

1 

40 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
2 

3 

1 

1 

2 

1 

8 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

6 

1 

1 

8 

Guysborough, N.S. 
Halifax, N.S 

Indécent assault 

a 1—Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. 
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Tableaui. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie 

Dea th . 

De 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme-

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten-

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condam.nés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

.M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 49. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Séduction 

1 

1 

1 

I 

2 

1 

4 

1 
3 
1 

1 

6 

6 

2 

2 

, 
1 

1 

1 

1 

2 
3 

9 

I 

1 

1 

14 

1 

1 

1 

3 

1 

4 

1 
1 

2 

1 
1 

1 
3 
1 
1 
1 

1 

1 
1 

3 
3 

18 

1 
1 

1 
1 

2 

1 

27 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

6 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

5 

1 

1 

4 

1 
1 
1 

2 
3 
1 
1 
1 

1 
1 

1 

1 
5 
5 

27 

1 
1 
1 

1 
2 

3 

I 

1 

42 

1 

1 

4 

I 
1 
I 

2 
3 
1 
I 
1 

1 
1 

1 
2 

1 
5 
5 

27 

1 
1 
1 

1 
2 

3 

1 

1 

42 

2683^2 

At ten ta t à la pudeur 

A 1 1 1 1 1 1 1 I I M 1 1 1 1 1 
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Table i. Offences against the person Classi. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
t ed . 

Acquit
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Indécent assault—Continued 

Pictou, N . S 

St J o h n , N B 

Algoma, Ont 

Grey, Ont 

Hastings, Ont 

Oxford, Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

Thunder Bay, Ont 

Welland, Ont 

York , Ont 

Totals of Ontario 

Dauphin, Man 

Manitoba Western 

Totals of Manitoba 

1 
2 

8 

1 
6 

3 
3 
5 
1 
7 

19 

2 
6 
5 
3 
3 
3 
3 

12 
5 
6 
1 
2 
ï 
2 
2 
5 
4 
2 
4 
1 
3 
1 
1 
1 
1 

3 
3 
2 
1 
8 
3 
8 

31 

138 

2 
7 
2 
3 

14 

1 

1 

2 

2 
1 

1 

4 

1 
1 
3 
1 
1 
1 

5 
1 
2 

1 
1 

1 

2 
1 

1 
2 
1 
2 
6 

34 

4 
2 

e2 

8 

2 

7 

1 
4 

1 
2 
5 

7 

15 

1 
5 
2 
2 
2 
2 
3 
7 
4 
4 
1 
1 

2 
1 
5 
2 
1 
4 
1 
3 
1 
1 
1 
1 

3 
3 
2 

6 
2 
6 

25 

104 

2 
3 

" ' l ' 

6 

2 

6 

1 
3 

2 
5 

5 

12 

1 
4 
1 
2 
2 
2 
3 
7 
3 
3 
1 

2 
1 
3 
2 
1 
3 
1 
3 
1 
1 
1 
1 

3 
2 
2 

5 
2 
4 

23 

90 

2 
2 

1 

5 

1 

1 

1 

2 

3 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

9 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

6 

2 

2 

1 
1 

1 
1 

2 

3 

2 
2 

1 

3 

2 
2 

1 

1 
1 

18 

1 

1 

3 

3 

1 

1 
1 
2 

S 

9 

1 
2 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 
1 
2 

1 
2 

cUd 

33 

1 

i' 
2 

2 

2 
1 

d 

2 

10 

0 1, fr 1, C 2—To be whipped—Peine du fouet. 
d 1—Deported—Déportation ordonnée. 
e 1—Nolle prosequi. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe r. 

Sentence. 

Foiitentiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

life. 

A vie. 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor-
mar-

tori^. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des eondam.nés. 

16 years 
and 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

SI. 

H . 

F . 

F . 

60 ye-\rs 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

Age 
in

connue 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Tota ls . 

Totaux 

Fe-
ma-
les. 

Fem
mes. 

Total 
con
vic

tions. 

Total 
des con
damna
tions. 

Attentat à la pudeur—Suite 

2 

2 

2 

ol 

2 

61 

cl 

1 

6 

1 

I 

1 

1 

1 
2 
1 

3 
2 

11 

2 

2 

2 

-

5 
1 

1 
1 

2 

1 

1 
1 

<i9 

26 

2 

2 

2 

3 

1 

2 

3 

1 

1 

1 
3 

2 

2 

8 

18 

1 
1 

2 

2 

1 
2 

3 

2 

5 

1 

1 

1 

1 
1 
2 

ï 
2 
1 

1 
1 

1 
2 
ï 
1 

3 
1 
2 

4 

6 
5 

41 

1 
1 

1 

3 

2 

2 

1 
2 
ï 
1 

5 

1 

1 

1 

2 
1 
1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

7 

20 

1 

1 

2 

2 

î 
1 

2 

2 

1 

9 

2 
1 

1 

3 

1 

1 

1 

4 

14 

2 

7 

1 
4 

1 
2 
5 

7 

15 

1 
5 

2 

2 
3 

4 
4 
1 
1 

2 

-

1 

--
15 

: .> 
•1 

! -> 

î :::: 
5 

î 
4 
1 
3 
1 
1 
1 
1 

3 
3 

6 
2 
6 

25 

104 

2 
3 

1 

6 

3 
3 

6 
2 
6 

25 

104 

2 
3 

1 

6 

01» 01, C1, d 6—To be whipped—Peine du fouet. 
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Table i. Offences against the person 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted . 

Dis t r ic ts judiciaires oÎ! l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenu:^ 
pour 
cause 

de 
folio. 

Convictions. 

Condamnations. 

Totai 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence, 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés, 

No option. 

Sans option. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Indécent assault—Concluded 

Assault on females 

Assault on wife 

c 1,6 1, c 1—To be whipped—Peine du fouet. 
d 1—Nolle prosequi. 

Regina, Sask 

Calgary, Alta 

Atlin B C 

1 
5 
1 
3 
4 
1 
4 
3 
2 
1 

25 

6 
7 
1 
1 

15 

2 
6 
2 
8 
2 
2 

22 

248 

1 

1 

2 

3 
1 

4 

2 
2 

3 

1 

S 

63 

1 
4 
1 
3 
4 
1 
4 
2 
2 
1 

23 

3 
6 
1 
1 

11 

4 
2 
6 
2 
1 

14 

185 

1 
4 
1 
3 
4 
1 
1 
2 
2 
1 

20 

2 
4 
1 
1 

8 

4 
2 
5 
2 
1 

14 

159 

1 

1 

1 

1 

17 

o2 

2 

1 
1 

2 

9 

4 
1 
2 
2 

1 

2 
1 

13 

1 
2 

3 

1 
1 

2 

43 

1 

1 
1 

62 
2 

7 

2 

1 

3 

cl 
2 
1 
1 

5 

63 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

15 

Montréal ,Que 

Norfolk, Ont 

York, Ont 

Totals of Ontario 

6 

1 
1 

13 

15 

2 

1 

24 

1 

il 

7 

8 

9 

5 

1 
6 

7 

2 

1 

15 

4 

1 
6 

7 

1 

1 

13 

1 

1 

2 

4 

1 
1 

2 

6 

1 

1 

1 

3 
• 

CapeBre ton , N . S 
Queens, N . S 
Yarmouth , N . S 

Bedford, Que 

Brant , Ont 
Essex, Ont 

Kenora, Ont 
Kent , Ont 

1 
1 
1 

1 

8 
1 
2 
1 
I 

1 
1 

1 

4 

1 

4 
1 
2 
1 
1 

1 

3 
1 
2 
1 
1 

1 2 

i 
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Tableaux. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

PÉnitercier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
anp et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

D e 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré 
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 ye.irs 
and 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 ye i r s 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

-Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. F . 

H . F . 

î\ta-
les. 

Hom
mes. 

Tota ls . 

Totaux. 

Fe-
m.a-
les. 

Fem
mes. 

Total 
con
vic

tions. 

Total 
des con
damna
tions. 

H 11 

At ten ta t à la pudeur-

4 

4 

4 
I 
1 

6 

42 

4 
2 
2 

8 

34 

3 
3 

4 

10 

1 
3 

1 

5 

2 

2 

71 

-Fin 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

3 

1 

4 

40 

1 

1 

12 

1 
4 

1 

2 
2 
1 

11 

1 
2 

3 

28 

1 
4 
1 
3 
4 
1 
4 
2 

ï 
23 

3 
6 
1 
1 

11 

4 
2 
5 
2 
1 

14 

185 

l 
4 
1 
3. 
4 
1 
4 
o 
2 
1 

23 

3 
6 
1 
1 

11 

4 

5 

1 

14 

185 

Violence contre femmes ou filles 

5 

5 

1 

6 

2 

2 

2 

5 

3 

3 

1 

9 

1 
1 

2 

1 

3 

1 

1 

5 

1 
6 

7 

2 

1 

15 

5 

1 
6 

7 

1 

Coups e t 

1 

2 
1 
2 

1 

sevice contre 1 

1 

3 
1 
2 

épouse 

1 

1 
. 1 

1 

4 
1 
2 
1 
1 

1 

1 
1 
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Table I. Offences against the person 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires oii l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
t ed . 

Acquit
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions, 

Con damnât ions. 

Total. — 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Committed to Gaol. 

Emprisomiés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Assault on wife—Concluded 

Norfolk, Ont 

Peel , Ont 

Thunder Bav , Ont 

Welland, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

2 

28 

56 

2 

1 

1 
2 

66 

7 

11 

1 

15 

2 

21 

45 

2 

1 

2 

51 

2 

21 

44 

2 

1 

2 

49 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
4 

10 

1 

11 

1 

o3 

4 

1 

cl 

6 

U 

1 

1 

2 

Guysborough, N.S 
Victoria, N .S . . 

Totals of Québec 

Grey, Ont 

Lennox and Addington, Ont 

Nor thumber land and Durham,Ont . 

1 
1 
1 
1 

1 

1 
84 

1 
2 
1 
1 
4 
1 

95 

4 
4 
6 

Shooting 

1 
1 

dl 

43 
1 
1 

1 
1 

47 

2 
2 
1 
1 

1 

1 

1 

4 

4 

1 
1 

s tabbing and w 

1 

1 

1 
37 

1 
1 
1 
3 

44 

2 
1 
4 

1 
1 
1 

i 
1 
2 
1 

ounding 

1 

1 
31 

1 
1 
1 
2 

37 

2 
1 
3 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

1 

2 

1 

3 

1 
1 

4 

4 

1 

1 
13 

1 
1 
1 

17 

1 

1 
1 

1 

8 

1 

2 

U 

c3 

1 

1 

1 

1 

a 1—b 2—c 1—e 1 To be whipped—Peine du fouet. d 1 No Bill—Non lieu. 
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Tableau i. Outrages contre la personne 

S^tence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death. 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted t o 
Refor-

mia-
tori&s. 

En 
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten 

ces. 

Classe I. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moms 

de 00. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 3'ears 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
m-

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom. 
mes. 

Fe
ma
les. 

Fein-
mes. 

Tota l 
con
vie 

tions. 

Tota l 
des con
damna

tions. 

Coups et sévices contre l'épouse—Fir 

1 
1 
1 
1 

s 
17 

30 

1 

32 

2 

2 

2 

2 
1 

2 
7 

18 

2 

1 

22 

1 

1 

4 
5 

13 

1 

14 

1 
1 

1 
1 
7 

12 

1 

13 

2 

21 

45 

2 

1 

2 

61 

2 

21 

45 

2 

1 

2 

51 

Coups et blessures graves 

1 

3 

3 

1 
1 

5 

6 

1 

2 

2 

6 

5 

1 

1 

1 

4 

4 

1 

1 

28 

1 
1 
1 
2 

33 

3 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 
3 

1 

5 

2 
1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 
j 

1 

1 

1 
35 

1 
1 
1 
3 

42 

2 
1 
4 

1 
1 
1 

1 

1 
2 
1 

2 

2 

1 

1 

1 
37 

1 
1 
1 
3 

44 

2 
1 
4 

1 
1 

1 

2 
1 
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Table r. Offences against the person Class I, 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires oij l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

:\L F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 

Convictions. 

Condamnations. 

Con
victed 

Is t . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Committed to Gaol. 

Emprisomife. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

— Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

Sanao 

Un
der 
one 

year. 

— Moins 
d'un 
an. 

Shooting, stabbing and wounding—Concluded 

a 1 Deported—Déportation ordonnée. 

Thunder Bay, Ont 

Welland, Ont 

York , Ont 

Atlin, B C 

Y a l e , B C 

4 
1 
1 
5 
1 

22 

61 

2 
11 
2 

15 

2 
2 
1 
2 
3 
1 
1 
2 

14 

10 
4 

14 

5 
1 
1 
9 
1 
1 

18 

222 

1 

1 
1 
7 

20 

1 
6 

7 

1 

1 

4 
1 

5 

3 

1 

1 

5 

88 

2 

6 

3 
1 
1 
4 

15 

39 

1 
5 
2 

8 

2 
2 
1 
1 
3 
1 
1 
2 

13 

6 
3 

9 

2 
1 

9 
1 

13 

128 

1 

1 
3 

14 

31 

1 
5 
2 

8 

2 
2 
1 
1 
2 
1 
1 
2 

12 

5 
2 

7 

2 
1 

8 
1 

12 

108 

1 
1 

1 

5 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

12 

1 

1 

3 

1 

1 

8 

1 

4 

9 

4 

4 

2 

1 
2 
1 

6 

3 

3 

1 

2 

3 

42 

4 

9 

1 
1 
2 

4 

1 
1 

1 
2 

5 

3 
1 

4 

4 

4 

37 

1 

1 

1 

1 

10 

Halifax, N .S 

Totals of Nova Scotia 

Carleton, N . B 
Kent , N . B 
St. John, N . B 

Aggravated assault and inflicting bodily h a r m 

1 

14 
1 

11 
1 
1 
7 

35 

I 
1 
4 
1 

1 

9 

" 2 ' 
1 

12 

1 

1 

1 

5 

9 

1 
7 

22 

1 
1 
3 
1 

4 

8 

7 

19 

1 
1 
3 
1 

1 

1 

1 

3 

3 

2 

5 

2 

4 

1 

5 

1 

ol 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiarj 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moms 

de 
cmq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life 

A vie. 

D e a t b . 

De 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor 

ma-
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten-

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamné.^. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et m.oins 

de 21. 

21years 
and 

imder 40. 

21 ans 
et m.oins 

de 40. 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

Age 
not 

given. 

Age 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con
damna

tions. 

Coups et blessures graves—Fin 

1 

4 

7 

1 

1 

12 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

9 2 

1 

2 

6 

1 

1 

2 

3 

D 

16 

2 

2 

5 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

14 

1 

1 

1 

3 

1 
2 

11 

26 

1 

1 

2 

1 

3 

2 
1 

3 

4 

4 

70 

- -

1 

1 

2 

1 

2 

8 

3 

3 

1 

1 

2 

2 

3 
1 

4 

24 

1 

1 1 

2 

2 

2 

1 
1 
2 

2 

8 

3 

3 

2 

2 

15 

3 
1 
1 
4 

15 

39 

1 
5 
2 

8 

2 
1 
1 
3 
1 
1 
o 

13 

5 
3 

8 

2 
ï 
8 
1 

12 

124 

1 

1 

1 

1 

4 

3 
1 

15 

39 

1 
5 
1 

8 

0 

2 
1 
1 
3 
1 
1 
9 

13 

6 
3 

9 

2 
1 

9 
1 

13 

128 

Voies de fait graves ayant causé des blfâîsures 

1 

1 

1 

5 

2 

4 

11 

3 

3 

2 

8 

1 

2 

3 

I 
3 

9 

1 
1 

1 

1 

2 

i 

3 

I 
1 

1 

1 

1 

5 

9 

1 
6 

21 

1 
1 
3 
1 

1 

1 

S 

9 

1 
7 

22 

1 
1 
3 
1 
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Offences against the person ClasBl. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
t ed . 

Acquit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
fohe. 

Con\dctions. 

Condamnations. 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Total. — — 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

Onft 
year 
and 

over 

Un 
anei 
plus. 

Aggravated assault and inflicting bodily harm—Continued 

Elgin, Ont 

Thunder Bav , Ont 

Welland, Ont 

York, Ont 

Totals of Ontario 

3 

10 

U 
2 
1 

20 
4 
3 

10 
2 
1 

64 

7 
8 
1 
5 

25 
10 
8 
1 
4 
1 
5 
3 
3 
9 
7 
5 

10 
1 
1 
6 
1 
4 
1 
4 
I 

4 
1 
2 

12 
42 

8 
5 

22 
13 
37 
74 

352 

o2 

3 

4 

8 

2 

14 

4 

2 
4 
2 

2 
1 
1 

1 
1 
2 
2 
2 

1 
1 

4 

1 
21 
3 

2 
66 
14 
26 

103 

1 

2 

1 

4 

1 

1 

1 
1 
1 

5 

ml 

1 

1 

7 

6 
2 
1 

10 
4 
3 
8 
1 
1 

36 

7 
4 
1 
3 

20 
8 
8 
1 
2 

4 
3 
1 
8 
5 
3 
8 
1 
1 
5 
1 
4 

3 
1 
2 

1 
2 

11 
20 

5 
5 

19 
6 

22 
48 

243 

1 

7 

6 
2 
1 

10 
4 
1 
8 
1 
1 

34 

7 
2 
1 
2 

18 
4 
8 
1 
2 

4 
3 
1 
6 
4 
3 
8 
1 
1 
4 
1 
2 

3 
1 
2 

1 
2 

U 
17 
3 
4 

17 
4 

21 
43 

211 

2 

2 

1 

1 
2 
1 

3 
1 

1 

3 
1 
1 
2 
2 

4 

23 

1 

3 

1 

1 

1 

1 
1 

9 

3 

4 
1 
1 
5 
1 

2 
1 

15 

1 
3 

2 
5 
3 
4 
1 
1 

2 
2 

1 

3 

1 
2 

3 

1 

1 

1 
9 

11 
I 
3 
3 
3 
9 

19 

95 

2 

1 

5 
1 
2 
4 

1 

14 

3 

1 

1 

1 
3 
1 
3 

1 

1 
1 
1 
4 
2 

8 
17 

48 

1 

1 

1 
1 

3. 

1 

1 

7 

a 1—Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. 
b 3—No bill—Non lieu. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

— Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cmq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

Death. 

— 
D e 

mort. 

Cora-
mi t -

Refor-
ma^ 

tories. 

— 
En, 

voyé? 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe d œ condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

bU years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

Age 
not 

given. 

Age 

Tota l s . 

Cla
ies. 

Hom
mes. 

Fe-
ma-

Fem 
mes. 

Voies de fait graves ayant causé des blessures—Suite 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

" 

1 

1 

2 

4 

1 

1 

2 

2 

1 

5 

3 

14 
5 
2 

1 

1 

3 

5 

3 
1 

2 

1 
4 
2 
2 

16 
3 
5 

12 

86 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

2 
6 

16 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

4 
2 

8 
4 
2 
3 
1 

24 

6 
2 
1 
2 

13 
6 
1 

2 

2 
2 
1 
6 
4 
3 
4 
1 
1 
3 
1 
1 

1 
1 
2 

1 
2 
7 

13 
3 
3 

17 
6 

13 
28 

157 

1 

1 

1 
1 

"i' 

'"i 

7 

1 

3 

1 

1 

2 

1 

5 

2 
2 

1 
5 
2 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

I 

2 
6 
2 
1 
1 
1 
6 
9 

50 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

1 

2 

6 

1 

7 

1 

7 

6 
2 
î 
9 
4 
2 
7 
1 
1 

33 

7 
4 
I 
3 

19 
8 
8 
I 

3 
3 
1 
8 
5 
3 
8 
1 
1 
5 
1 
4 

3 
1 
2 

1 
2 
9 

19 
5 
5 

18 
6 

22 
44 

233 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

2 
1 

1 

4 

10 

1 

1 

4 
3 
8 

1 

36 

7 
4 
1 
3 

20 
8 
8 

r 2 

4 
3 
1 
8 
5 
3 
8 
1 
1 
5 
1 
4 

3 
1 
2 

1 
2 

11 
20 
5 
5 

19 
6 

22 
43 

243 
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Table i. Offences against t he person 

Judicial Distr ic ts in which 

oifence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
ciiar-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F. 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Total 

Convictions. 

Condamnations. 

Con-' 
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

ClaRs 1. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over, 

Ûi 
an et 
pluB. 

Ag 

Manitoba Nor thern 

Totals of Manitoba 

Humbold t , Sask 

Totals ot Alber ta 

Atlin, B.C 
Cariboo, B.C 

Victoria, B.C 

Totals of Brit ish Columbia 

; ravated 

5 
5 

41 
1 
4 

56 

2 
1 
3 
1 
2 

9 

9 
19 
2 
2 
1 
1 

34 

4 
2 
9 
3 

36 
1 
2 

57 

608 

assault and inflict 

2 
16 
.... 

19 

1 

1 

2 

1 
2 
1 
2 

1 

7 

1 

18 

19 

180 

1 

1 

2 

2 

13 ml 

ng bodily harm 

6 
3 

25 

3 

36 

1 
1 
3 
1 
1 

7 

8 
15 
1 

1 

26 

4 
1 
9 
3 

18 
1 
2 

38 

414 

5 
3 

24 

3 

35 

4 
14 
1 

1 

20 

2 
1 
8 
3 

16 
1 
2 

33 

366 

—Concluded 

2 
1 

3 

1 

1 

2 

4 

35 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

13 

3 
14 

2 

19 

1 
1 
1 
1 
1 

5 

4 
7 

1 

12 

5 
2 
8 

15 

169 

1 

3 

4 

2 

2 

3 
2 
1 

6 

2 
1 
4 

4 
1 
1 

13 

94 

2 

1 

1 

2 

12 

Halifax, N . S 

Pictou, N .S 

Totals of Nova Scotia 

Carleton, N . B 

Kent , N . B 

Restigouche, N . B 
St. John, N . B 
Westmoreland, N . E 
York , N . B 

Totals of New Brunswick.. 

Kainouraska, Que 

Assault and obstructing po 

U 
14 
5 
1 
1 

32 

2 
2 
1 
1 
1 
9 
1 
5 

22 

1 
2 

67 

2 

2 

4 

"n 

9 
14 
3 
1 
1 

28 

2 
2 
1 
1 
1 
9 
1 
5 

22 

1 
2 

54 

ice officer 

6 
14 
2 
1 
1 

24 

2 
2 
1 
1 
1 
9 
1 
5 

22 

1 
2 

54 

2 

1 

3 

1 

1 

8 
8 

1 
1 

18 

2 
2 

1 
1 
8 
1 
S 

20 

1 
2 

38 

2 
3 

5 

1 

1 

2 

"ii 

—— ^̂ ^̂ ^ 

'.'.'.'.'••'•• 
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Tableau i Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life 

A vie. 

Dea th . 

_ 
De 

mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

lo ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totau.x. 

.Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
des con
damna

tions. 

Voies de fait graves ayant causé des blessures—Fin 

1 

1 

1 
1 

2 

8 1 

1 

1 

5 

4 

7 

U 

1 
4 

6 

1 

5 

6 

125 

2 

2 

1 

1 

2 

31 3 

3 
2 

18 

1 

24 

1 
1 

1 
1 

4 

4 
7 

1 

12 

4 
1 

13 
1 
1 

20 

252 

1 

1 

" 3 ' 

3 

13 

1 

1 

9 

4 
5 
1 

10 

1 

2 
4 

1 

8 

88 

1 

1 

3 4 

3 

3 

4 

3 

7 

20 

5 
3 

25 

2 

35 

1 
1 

1 
1 

7 

8 
12 

1 

1 

22 

4 
1 
8 
3 

18 
1 
2 

37 

395 

1 

1 

3 

3 

1 

1 

19 

5 
3 

25 

3 

36 

1 
1 
3 
1 
1 

7 

8 
15 
1 

1 

25 

4 
1 
9 
3 

18 
1 
2 

38 

414 

Voies c 

1 
4 

5 

4 

e fait et r 

3 

3 

ésistance à la police 

5 
3 
3 

11 

• 

1 
39 

1 

7 

9 

1 . . 
1 . . 

11 

2 .. 
2 
ï '.'. 
1 .. 
1 .. 
9 . . 
1 . . 
5 . . 

22 

1 . . 
8 . . 

1 8 
2 12 

3 
1 
1 

3 25 

î 
1 
I 
9 
1 
5 

22 

1 
2 

54 

1 
2 

3 

9 
14 

0 

1 
1 

28 

2 
2 
1 
1 
1 
9 
1 
5 

0'7 

I 
9 

54 
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T a b l e I. Offences against t he person 
Classi. 

Jmlicial Distr ic ts in which 

offence commit ted . 

Dis t r ic ts judiciaires oîi l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted. 

Acquit
tés. 

]\r. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total . — 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
a ted. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over. 

Un 
an et 
plus. 

Assault and obstructing police officer—Continued 

Elgin, Ont 

Hal ton, Ont 

Norfolk, O n t . . . . , 

Oxford, Ont 

Pe r th , Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

Sudbury, Ont 

Thunder Bay , Ont 

Welland, On t . . . 

Wentworth, Ont. -, . . . 
Y'ork, Ont 

Total of Ontario 

Assiniboia, Sask 
Battleford, Sask 

16 
29 

1 

116 

3 
3 
2 
ï 
5 

21 
' 2 

1 
2 
3 
2 
2 
2 
3 
4 
1 
2 
ï 
4 
1 
2 
4 
1 
4 
1 
1 
2 
3 
1 

5 
15 
10 
8 
6 
7 
9 
2 
9 

43 

198 

3 
2 
3 

8 
3 

13 

2 
1 

1 

1 

2 

1 

2 

1 
1 

a2 

1 
7 

22 

1 

1 
5 

6 

« 

16 
29 

1 

103 

3 
3 
2 
1 
5 

19 
1 
1 
1 
3 
2 
1 
2 
3 
2 
1 
2 
1 
3 
1 
2 
2 
1 
4 
1 
1 
2 
3 
1 

5 
15 
9 
7 
6 
7 
7 
2 
7 

31 

170 

3 
2 
3 

8 
2 

16 
29 

1 

103 

2 
3 
2 
1 
4 

17 
1 
1 

3 
2 

2 
3 
2 
1 
2 
1 
3 
1 
2 
2 
1 
3 
1 
1 
2 
3 
1 

5 
14 
7 
2 
5 
6 
7 
2 
7 

30 

152 

3 
2 
3 

8 
2 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
2 
1 
1 

1 

11 

1 
1 

1 

1 
3 

7 

15 
26 
1 

83 

2 
3 
2 
1 

9 
1 
1 

3 
2 

1 
1 
2 
1 
2 
1 

1 

3 

2 
3 
1 

5 
13 

1 
3 
5 
5 
6 
2 
5 

20 

107 

3 

7 
2 

1 

13 

1 

2 
7 

2 

3 

1 

1 

2 
7 
3 
1 
1 
1 

1 
3 

36 

1 

1 
3 

1 

1 

6 

û l No Bill—Non lieu. 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier, 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans ot 
moins 

de 
cmq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

D e 
m o r t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40, 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Jla-
los. 

H o m 
mes, 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Voies de fait et résistance à la pohce—Suite 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

6 

2 

1 
1 

1 

î 
1 

1 

1 

7 

18 

3 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

7 

40 

2 
2 
1 
3 

10 

'•'' 

2 

2 

2 

1 
1 
1 

1 

1 
5 
6 
1 
4 
1 

4 
18 

71 

1 

3 

1 

3 

7 

1 

9 

2 

1 
2 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

4 

15 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

3 

1 

14 
28 

1 

52 

1 
1 

4 
1 
1 

2 

1 
3 

1 

1 
1 

1 

3 

5 
13 

1 
1 
5 

6 
1 
3 
2 

62 

2 
3 

8 
1 

2 

2 

1 

'r 
2 

,... 

14 
29 

1 

101 

3 

î 
5 

18 
1 
1 
1 
3 

1 

.3 
2 
î 
ï 
3 
1 

2 
ï 
1 
1 
1 

is 
1 

5 
15 
7 
7 
6 
7 

1 

25 

157 

1 
2 
3 

a 
i 

2 

2 

1 

3 

2 

1 

6 

13 

2 

1 

16 

1 

103 

3 
3 

5 
19 

5 
15 
9 
7 
6 
7 
7 

"> 7 
31 

170 

3 
2 

S 
2 
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Table i. Offences against the person 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires oij l'offense 

a été commise. 

Per
sans 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés . 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

C ondamnati ons. 

Total. — 

Con
victed 

Is t . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a

mende, 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over. 

Un 
an et 

Assault and obstructing police ofiàcer—Concluded 

Tota ls ot Alber ta 

Tota ls of Canada 

2 
4 
1 
4 
1 
8 
6 
8 
5 
1 
2 
7 
8 

68 

10 
21 

1 

32 

5 
6 
2 

489 

1 

3 

3 

43 

1 

1 

7 

2 
4 
1 
4 
1 
8 
6 
7 
5 
1 
2 
7 
8 

66 

10 
18 
1 

29 

5 
6 
2 

439 

2 
4 
1 
4 
1 
8 
6 
7 
5 
1 
2 
7 
8 

66 

10 
17 

27 

5 
5 
2 

414 

1 

15 

1 
1 

2 

10 

2 
4 
1 
4 
1 
8 
5 
3 
1 
1 
2 
7 
8 

56 

6 
13 
1 

20 

5 
2 

314 

o3 
4 

8 

3 
4 

7 

4 
2 

77 6 

Assault and battery 

Colchester, N . S 

Digby , N . S 

Halifax, N . S 
Han t s , N . S 
Kings, N . S 
Pictou, N . S 
Shelburne, N . S 
Yarmou th , N , S 

Tota ls of Nova Scotia 

Alber t , N . B . 
Char lo t te , N B 

St . John, N . B 

Tota ls of New Brunswick.. 

Montmagny. Que 

3 

4 
6 
1 

13 
37 
2 
8 
I 
2 

10 

94 

1 
2 
6 
3 
1 
1 
1 

15 

1 
3 

U 

M 

2 

• 1 

1 
3 
1 
2 

1 

12 

1 
2 
1 

4 

4 

2 
7 
2 
6 

12 
34 

1 
6 
1 
2 
9 

82 

1 
2 
5 
1 

1 
1 

11 

1 
1 
7 

2 
7 
2 
6 

12 
33 

6 
1 
2 
9 

80 

1 
2 
6 
1 

1 
1 

11 

I 
1 
6 

1 
1 

2 

i 

6 

u 
10 

6 
1 
1 
1 

36 

1 
2 
5 
1 

9 

7 

1 
4 
2 

1 
6 
1 

I 

16 

1 

a 1 Deported—Déportation ordonnée. ï> 1 No Bill—Non lieu. 
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Tableau x. Outrages contre la personne 

Sentence. 

Fenitwtiary. 

Pénitenciers. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

D e 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor-

ma-
t o r i ^ . 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

o t h e r 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Classe I. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condam.nés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M, 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls , 

Totaux. 

.Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

To ta l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con
damna

tions. 

Voies de fait et résistance à la police—Fin 

2 2 

1 
1 

2 

1 
1 

2 

38 

1 

U 

4 

4 

4 

4 

3 
6 
2 

142 

I 
1 

2 

9 

1 
6 

7 

31 2 2 4 

2 
4 
1 
4 
1 
4 
6 
1 
5 

2 
7 
7 

53 

8 
7 
1 

16 

1 

222 

4" 

" 2 ' 

1 

... 

9 

16 

2 
4 
1 

4 
1 
4 
6 
5 
5 

2 
7 
7 

57 

9 
17 
1 

27 

5 
6 
2 

408 

4 

2 

1 

1 

9 

1 
1 

2 

31 

2 
4 
1 
4 
1 
8 
6 
7 
5 
1 
•? 

7 
8 

66 

10 
18 
1 

29 

5 
6 
2 

439 

1 

1 

1 

1 

3 

18 

8 

29 

1 

1 

1 
1 

2 

1 
3 

1 

9 

1 

1 

1 

3 

1 
6 
1 
3 

7 
24 

1 
4 
1 
1 
3 

52 

3 
1 

1 

5 

1 
1 
5 

'3 

2 

' 2 ' 

7 

I 
1 

4 
3 

1 

10 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

I 

1 

1 

2 

2 

2 
7 
2 
6 

12 
31 

1 
4 
1 
2 
5 

73 

1 
2 
4 
1 

1 
1 

10 

1 
1 
7 

3 

2 

4 

9 

1 

1 

2 
7 
2 
6 

12 
34 

1 
6 
1 
2 
9 

82 

1 
2 
5 
1 

1 
1 

U 

1 
1 
7 

26839—3 
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Table i. Offences against the person 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted. 

Acquit
tés. 

M. F . 

De
tained. 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. — 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

No option. 

ians option. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

Un-
du 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Assault and battery—Continued 

Elgin, Ont 

Norfolk, Ont 
Nor thumber land and Durham, 

Ont . , 

Oxford, Ont 

Peel , Ont 
P e r t h , Ont 

Rainy River , Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

Temiskaming, Ont 

Welland, Ont 

York, Ont 

54 
19 
7 
9 
1 
5 
2 
2 

114 

31 
37 
12 

12 
11 
11 
15 

12 
11 
10 
19 
21 

2 
12 
32 

9 

8 
12 
21 

8 
14 
3 
7 
1 

13 
20 

27 
37 
5 
8 
4 
1 

100 
1 
3 

114 

699 

19 
4 

1 

30 

7 
13 
1 
I 

1 
2 
2 
4 
7 
2 
6 
5 

1 

3 

1 
3 
4 

6 

1 
3 
5 

7 

2 

24 
1 
1 
7 

120 

1 

1 

1 
3 

1 

1 

1 

2 

9 

ml 

ml 

2 

35 
14 
7 
9 
1 
5 
1 
2 

83 

23 
21 
U 
5 

12 
11 
10 
12 
3 
8 
4 
8 

13 
15 
8 
5 
2 
4 
1 
2 

11 
29 
4 

8 
12 
15 
8 

14 
3 
7 

10 
15 

27 
29 

5 
8 
2 
1 

74 

2 
106 

568 

33 
14 
6 
9 
1 
5 
1 
2 

79 

23 
11 
11 
5 

11 
7 
9 

12 
2 
8 
4 
7 

13 
12 
8 
5 
2 
4 
1 
2 

11 
28 

3 

7 
U 
15 
8 

14 
3 
7 

8 
15 

27 
27 
4 
8 
2 
1 

65 

2 
106 

529 

1 

2 

7 

3 
1 

1 

1 

2 

1 
1 

1 
1 

1 

1 

6 

27 

2 

2 

3 

1 
1 

1 

1 

2 

3 

12 

15 
8 
3 
8 
1 
5 
1 
2 

51 

16 
16 
10 
4 
3 
5 
6 
9 
2 
3 
3 
6 

12 
10 
7 
4 
2 
4 
1 
1 

U 
25 
2 

3 
10 
8 
7 

11 
3 
4 

6 
10 

24 
15 
2 
8 
2 

49 

I 
34 

359 

14 
1 

1 

16 

1 
1 

3 
2 

1 
1 

3 

1 

3 
1 

1 
1 

2 
1 

1 
9 
1 

4 

1 
13 

61 

3 

1 

S 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence, 

Penitentiary. 

Pénitencier, 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 

de 
cuiq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

Dea th . 

— 
D e 

mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21 years 
and 

jnder-10. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 ye i r s 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

60 years 
and 

plus. 

not 
given. 

Tota ls . 

Totaux. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

-Suite 

1 

1 

al 

3 

5 
4 
4 

13 

6 
4 
1 
1 
9 
3 
2 
3 
1 
6 

I 
1 
2 
1 
1 

1 
1 

5 
2 
7 

2 

3 

2 
3 

2 
3 
2 

1 
20 

55 

150 

3 

3 

3 

1 

1 
2 

3 
1 

1 

3 

2 

1 
1 
1 

1 

1 

3 

7 

7 

39 

1 

1 

1 

1 

14 
7 
3 
6 

1 

1 

39 

17 
11 
1 
2 
4 
7 
4 
3 
2 
5 
2 
4 
6 
5 
4 
3 

5 
23 

1 

4 
8 
9 
5 
7 

4 

5 
9 

8 
21 
4 
5 
1 
1 

39 

1 
20 

263 

3 

3 

3 
1 

1 

1 

2 

2 

12 

13 
6 
2 
2 

3 
1 
1 

30 

3 
3 

1 
5 
2 
3 
6 
1 
3 
2 

1 
4 
3 

1 
1 

2 
6 
1 

3 
4 

4 

1 

5 
1 

14 
7 
1 
3 
1 

19 

6 

121 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

6 

1 

1 

2 

1 

1 
1 
3 

1 

1 

1 

3 

1 

15 

1 

1 

1 

1 

2 

10 

1 

1 
1 
5 

3 

1 
3 
3 
3 

4 

1 

3 

60 

99 

2 

1 

9 

12 

30 
14 
6 
8 
1 
4 
1 
2 

75 

20 
19 
11 
5 

10 
U 
10 
12 
3 
8 
4 
8 

10 
15 
8 
5 

4 
1 

10 
29 
4 

8 
12 
15 
8 

14 
3 
6 

10 
15 

26 
29 
6 
8 
2 
1 

71 

2 
93 

537 

6 

1 
1 

1 

8 

3 
2 

3 

2 
î 

1 

1 

3 

13 

31 

35 
14 
7 
9 
1 
5 
1 

83 

23 
21 
11 
5 

12 
11 
10 
12 
3 
8 
4 
8 

13 
15 
8 
5 
2 
4 
1 
2 

U 
29 
4 

8 
12 
15 
8 

14 
3 
7 

10 
15 

27 
29 
5 
8 

1 
74 

T 

106 

568 

" 1—To be whipped-—Peine du fouet. 

2683fr-3i 
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Table i. Offences against the person ClaBsi. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été com.mise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
fohe. 

Total 

Convictions. 

Condamnations. 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Saus option. 

Un
der 

Moins 
d'un 

Assault and battery—Concluded 

Wynyard, Sask 

Medicine H a t , Alta 

Totals of Alber ta 

Atlin, B C 
Cariboo, B.C 

Y a l e , B , C 

Totals of Brit ish Columbia 

Yukon 

2 
7 

58 
3 

70 

1 
3 
1 
1 
1 
1 
7 
1 
2 
1 
1 

20 

43 
33 

4 
3 

11 
3 
1 

98 

17 
4 

38 
2 

l i 
8 
1 

14 

102 

1 

1,213 

11 

11 

1 

1 

2 
11 
1 

1 

15 

4 

1 
1 

4 

10 

203 

1 

1 

1 

1 

12 mi 

2 
7 

46 
3 

58 

1 
3 
1 
1 
1 
1 
6 
1 
2 
1 
1 

19 

41 
22 

3 
3 
9 
3 
1 

82 

17 
4 

34 
2 

17 
7 
1 

10 

92 

1 

996 

2 
7 

43 
3 

66 

1 
3 
1 
1 
1 
1 
5 
1 
2 
1 

17 

40 
21 
3 
3 
9 
3 
1 

80 

14 
3 

32 
2 

16 
6 
1 
7 

81 

1 

933 

3 

3 

1 

1 

2 

1 
1 

2 

3 
1 
2 

1 
1 

3 

11 

49 14 

1 
4 

33 
3 

41 

1 
3 
1 

1 
1 
4 
1 

1 

13 

35 
14 

1 

9 
3 

62 

12 
3 

31 

12 
2 
1 
4 

65 

1 

637 

1 

1 

1 

3 

4 
3 
2 
3 

12 

4 

2 
1 
2 
4 

3 

16 

114 

1 

1 

2 

10 

• 

Désertion and cruelty to children 

Kent , Ont 
Simcoe, Ont 
Waterloo, Ont 
York, Ont 

Regina, Sask 

Edmonton, Alta 

2 
1 
1 

1 

1 
2 

2 

12 

} 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
2 

2 

10 

1 

1 

1 

1 
2 

2 

10 

1 

1 

J::!^ 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Stneence. 

Penitentiary. 
— 

Two 
years 
and 

under 

Deui 
ans et 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 
— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

Dea th . 

— 
D e 

mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories. 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

— 
, \utres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M, 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 tins 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

Age 
in

connu. 

M. 1 F. 

H. 1 F. 

T o t a b . 

Totaux 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

To ta l 
des con
damna

tions. 

Rixe—Fin 

1 

1 

6 

1 
3 

13 

17 

1 

1 

1 
5 

I 

7 

1 
1 
1 
1 
3 
1 

3 

11 

229 

1 

1 

1 

1 

5 
3 

8 

2 

1 

3 

67 

1 

1 

1 

1 

••> 

5 

1 
2 

16 
1 

20 

1 
1 

1 

1 

4 

28 
10 

1 
3 
4 

1 

47 

12 
1 

13 

4 

3 

33 

463 

2 
1 

3 

4 

4 

29 

1 
3 
3 
1 

8 

1 

1 
1 

S 

S 

4 
1 

17 

3 
3 
5 
1 
7 
3 
1 

25 

214 

1 

1 

-
5 

7 

20 

1 

1 

3 

3 

21 

1 

1 

-

22 -2 
7 

42 

24 

1 
3 
1 

1 

4 
1 

11 

5 

1 

6 

1 

6 
1 

4 

12 

1 

15S 

2 1 53 

1 

1 

2 

2 

17 

1 
3 
1 
1 
1 
1 
6 
1 
2 
1 
1 

19 

40 

".3 
3 
S 

î 
79 

16 
4 

26 
2 

11 
7 
1 
9 

76 

1 

923 

4 
1 

5 

1 

1 
1 

3 

1 

8 

6 

1 

16 

73 

2 
7 

46 
3 

58 

1 
3 
1 
1 
1 
1 
6 
1 
2 
1 
1 

19 

41 
•!•-) 

3 
3 
9 
3 
1 

82 

17 
4 

34 
2 

17 
7 
1 

10 

92 

1 

996 

_ 

— 

. \bandon du foyer et cruauté 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

8 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

3 

envers le. 

,,,. 

1 

enfants 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

. 
2 

1 
1 

1 

1 

2 

8 

1 

1 

1 

1 

•1 

10 

file:///bandon
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Table i. Offences against t he person 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total . 

Con
victed 

Ist. 

-
Con
dam

nes une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

-
Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Class I. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 

Abduction 

Montréal, Que 
Québec, Que 

Brant , Ont 
Elgin, Ont 

Oxford, Ont 

Wellington, Ont 
York, Ont 

Edmonton, Alta 

Vancouver, B.C _ . . 

1 
1 
1 

1 
2 ï 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
2 

19 

1 
3 

1 
1 
1 

1 

1 

31 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

"s 

1 

9 

1 

1 

1 

1 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

15 

1 

1 
1 
1 

1 

21 

I 

1 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

15 

1 

1 
1 
1 

I 

21 

2 

2 

1 

3 

1 
1 

2 

1 

3 

1 

1 
1 

3 

1 

i 

Y o r k . O n t 

Manitoba Eastern 

Melville, Sask 

Wetaskiwin, Alta 

Vancouver, B.C 

1 
1 
1 
2 

4 

1 

1 

1 

13 

1 

2 

Blackmail 

1 
1 

2 

4 

1 

1 

1 

11 

1 
1 

2 

3 

1 

1 

1 

10 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

T 

Montréal, Que 
Ottawa, Que 

1 
1 
1 

1 

1 

Libel 

r 
1 

1 

i 
1 

1 
• 

i' m̂̂  
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life 

A vie 

Dea th . 

De 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

En-
voj'és 

aux 
maisons 
d e R é -
fjrme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40, 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux 

Ma
ies. 

H o m 
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes, 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con
damna
tions. 

Enlèvement 

1 

1 

0 

3 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

5 

1 

1 

7 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

7 

1 

1 

9 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

3 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 

1 
1 

12 

1 

1 
I 
1 

1 

17 

1 

1 

1 

1 

3 

4 

i 
1 
2 
1 
0 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

15 

1 

1 
1 
1 

1 

21 

Chantage 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

6 

2 

1 

3 

1 
1 

2 

1 

5 

1 

1 

2 

= 

1 
1 

2 

4 

1 

1 

10 

1 

1 

1 
1 

2 

4 

1 

1 

1 

11 

Diffamation 

1 

1 

1 

1 

1 1 

1 

1 1 
1 

1 
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Table i. Offences against t he person Class I. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted . 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
t ed . 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Total . 

Convictions. 

Condamnations. 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

No option. 

Sans option. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

Un
der 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Libel—Concluded 

Medicine H a t , Alta 

3 

1 

1 

9 1 

3 

1 

I 

8 

3 

1 

1 

8 

1 

1 

2 

3 

Endangering rai lway passengers 

Halifax, N . S 2 

3 

1 

6 

2 

3 

1 

6 

2 

3 

1 

6 

1 

1 

Refusing or neglecting to support family 

CapeBre ton , N .S 
Guvsborough, N.S 
Halifax, N .S 
Kings, N ,S 
Pictou, N .S 

Gloucester, N .B 
St, John, N ,B 

Ottawa, Que 
St, Francis, Que 
Terrebonne, Que 

Algoma, Ont 
Brant, Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Frontenac, Ont 
Grey, Ont 
Haldimand, Ont 
Halton, Ont 
Hastings, Ont 
Kenora, Ont 
Kent , Ont 
Lanark, Ont 
Lincoln, Ont 
Muskoka, Ont 
Nipissing, Ont 
Nor thumber land and Dunham 

Ont 
Ontario, Ont 
Oxford, Ont 
Peel , Ont 
P e r t h , Ont 
Peterborough, Ont 
Rainy River , Ont 

a 1—No bill—Non lieu. 
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Tableau i. Outrages contre la personne 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

D e 
mor t . 

Com
mit^ 

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré . 
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convi 

Age et sexe des condamné 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40, 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M, 

H . 

î . 

F. 

Classe I. 

3ted. 

s . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

To ta l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con
damna 

tions. 

Diffamation—Fin 

1 

3 

1 

1 

1 

2 

3 

4 1 

3 

1 

6 

1 

2 

3 

1 

1 

8 

Mise en péril des voyageurs des chemins de fer 

2 

3 

5 

2 

3 

5 

1 

1 

2 

3 

1 

6 

2 

3 

1 

6 

Refus ou négligence de pourvoir aux besoins de sa famille 

1 

1 

1 

1 
6 

15 
5 
1 
4 

6 

2 

4 
2 
5 

3 
5 
1 

4 
1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
8 

10 

1 
4 

" l 
2 

5 

2 
5 

1 
3 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

3 

1 
3 

1 

1 

1 
1 
1 

1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 

1 

1 

1 

1 
4 

1 

1 
1 
1 

1 

1 
I 
2 

1 
12 

16 
5 
1 
3 
1 
5 

1 
1 
4 
2 
6 

3 
7 
1 
2 
4 
1 
2 

i 

1 

1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 
2 

1 
12 

1 
16 
5 
1 
4 
1 
5 

1 
4 
2 
6 

3 
7 
1 
2 
4 
1 
2 
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Table i. Offences against the person 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Total, 

Convictions. 

Condamnations. 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

ClasBi. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
tûe 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moina 
d'un 

One 
year 
and 
over. 

Un 
an et 
plus. 

Refusing or neglecting to support family—Concluded 

s to rmon t , Dundas and Glengarry, 
Ont 

Welland, Ont 

York, Ont 

Victoria, B.C 

7 

5 
2 

29 
13 

5 
63 

227 

6 

2 
1 
1 

16 
2 
6 

1 
8 
4 

283 

2 

9 

3 

36 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

46 

, 

5 

5 
2 

20 
13 
2 

63 

191 

5 

1 

1 

13 
2 
4 

1 
8 
3 

237 

5 

5 
2 

18 
13 
2 

63 

178 

5 

1 

1 

10 
2 
4 

1 
8 
2 

220 

1 

10 

1 

1 

12 

1 

3 

2 

5 

1 
2 

2 

12 

1 

2 

17 

3 

1 
1 
4 
4 
1 
1 

22 

1 

6 
1 
1 

36 

2 

4 

1 

5 

Wife désertion 

Welland, Ont 

Cariboo, B.C 

Victoria. B.C 
Yale, B.C 

Totals of Brit ish Columbia 

Totals of Canada 

3 
1 
4 
1 
1 

10 

1 
1 
1 
1 
1 

5 

16 

g 

1 
4 
1 
1 

10 

1 
1 
1 
1 
1 

5 

16 

3 
1 
4 

1 

9 

1 
1 
1 
1 
1 

5 

14 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Procuration 

Middlesex, Ont 

6 
1 

2 
1 

ï 

2 

1 
1 
1 

1 

4 
1 

1 
1 
3 

4 
1 

1 
1 
3 

1 

1 
1 
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Tableau I. Outrages contre la personne Classe rt 

Sentence, 

Penitentiary. 

Pénitencier, 

Two 
years 
and 

under 
five. 

— Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Lile. 

— 
A vie. 

Dea th , 

— 
D e 

mor t . 

Com-
mit-

Refor-
ma-

tories. 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces, 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t h e Convioted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

60 years 
and 

over. 

plus. 

Age 
not 

given. 

Tota ls . 

Totaux. 

ivra
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les, 

Fem
mes. 

Total 
des con
damna

tions. 

Refus ou négligence de pourvoir aux besoins de sa famille—Fin 

1 

1 

1 

3 

3 

2 

3 

14 
7 
1 

58 

150 

2 

1 

1 

8 
1 
1 

1 
8 
3 

175 

3 

3 

1 

1 

4 

3 
2 

15 
5 

8 

83 

2 

6 

.3 

2 

101 

1 

1 

3 

1 

4 

1 

1 

4 
6 

2 

36 

1 

7 

1 

3 

54 

3 

g 

2 

5 

3 

3 

51 

56 

2 

1 

1 

1 

03 

2 

3 

5 

4 
2 

19 
10 

61 

181 

5 

1 

1 

13 

3 

4 

1 
5 
3 

224 

1 

1 
3 

2 

10 

3 

13 

5 

5 
2 

20 
13 

0 

03 

191 

5 

1 

1 

13 
2 
4 

1 
8 
3 

237 

Abandon du foyer 

3 
1 
2 
1 
1 

8 

1 
1 
1 
1 
1 

5 

13 

1 

ï 

4 

1 

1 

5 

2 

-
1 

5 

1 

1 

6 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

3 

3 
1 
4 
1 
1 

10 

1 
1 
1 
1 
1 

5 

15 

3 
1 
4 
1 
1 

10 

1 
1 
1 
1 
1 

5 

15 

Proxénitisme 

2 

1 

1 1 2 
ï 

1 

2 

1 

1 
1 

4 
1 

1 
1 
3 

4 
1 

1 
1 
9, 
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Table i. Offences against t he person 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char-

Nom
bre 

d'accu-

Acquit-
t ed . 

Acquit
tés. 

M. F 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total . ~ 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
iois. 

Con
victed 

2nd, 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Classi. 

Reiter-
a ted. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

No option, 

Sans option. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Procuration—Concluded 

Thunder Bav , Ont 

York, Ont 

Victoria, B .C 

1 
6 
5 
2 
3 

26 

3 

1 

1 
4 

1 

44 

2 
1 
1 
1 

8 

1 
4 

1 

17 

2 
2 

5 

1 

6 

1 
2 
2 
1 
2 

13 

2 

1 

21 

1 
1 
1 
2 

10 

1 

1 

17 

1 

1 

1 

2 

1 
I 

2 

2 

1 

1 

1 
1 
1 

S 

7 

4 

1 

6 

Causing injury by fast driving 

Brant , Ont 
Carleton, Ont 
Huron, Ont 
Lambton , Ont 
Nipissing, Ont 
Thunder Bay, Ont 

Totals of Ontario. 

Manitoba Eas tern 

Edmonton, Alta 
Macleod, Alta 

Totals of Canada. . 

Cape Breton, N .S 
Kings, N . S 

St. John, N . B 

Ibervi l le , Que 
Montcalm, Que 
Montréal, Que 
Ot tawa , Que 
Pont iac , Que 
Québec, Que 

Totals of Québec. . 

Algoma, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Kent , Ont 
Middlesex, Ont 

Other offences against t he person 
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Tableau i. Outrage." contre la personne Classe I. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

_ 
De 

mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21ye i r s 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

-M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under oO. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux 

Ma
ies. 

H o m 
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Total 
con
vic

tions. 

Total 
des con
damna
tions. 

Proxénitisme—Fin 

1 

2 

I 

5 

1 

1 

— I 

• • / , 

1 1 

1 

1 

2 

3 

2 
1 

1 

7 

1 

1 

12 

1 

1 

2 

2 

2 

3 

1 

1 

1 

î 
1 
1 

U 

1 

1 

18 

1 

1 

2 

1 

3 

I 
2 
2 
1 

13 

9 

1 

21 

Blessures causées par excès de vitesse 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

4 

1 

2 

3 

1 

4 

Autres a t ten ta ts contre les 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

4 

1 

1 

personnes 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 
3 

1 

7 

1 

I 
1 

1 

1 
1 
1 ' 
3 

1 

7 

I 

1 
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Table i. Offences against the person Class I. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

De
tained, 

for 
Lu

nacy, 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions, 

Condamnations. 

Total. — 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over. 

Ûi 
an et 
plus. 

Yale B C 

Othe 

1 
1 

11 

1 

1 
1 

26 

offences 

1 
1 

5 

9 

against t he person-

3 

6 

1 

1 
1 

17 

-Concluded 

2 

5 

13 

1 

M 
2 

1 

1 

,,.- — 
. 1 

2 3 

2 

4 

1 

1 

1 

Offences against property with violence Class n. 

Queens, P . E . I 

Halifax, N .S 

Yarmouth , N,S 

Alber t , N B 

Char lo t te , N B 

St John, N B 

York, N B 

Totals of New Brunswick.. 

Beauce ,Que 

Richelieu, Que 

Burglary, 

4 

2 
60 

3 
11 

1 
7 

53 
4 

26 
8 

175 

2 
5 
2 
2 
ï 
7 

20 
2 

41 

1 
8 
3 

290 
18 
42 

7 
8 

12 
5 
5 

399 

1 

20 

1 
1 

3 
2 
3 
2 

32 

1 

1 

1 
I 

74 
6 
6 

1 

95 

louse, and shopbreaking 

3 

2 
40 

3 
10 

7 
50 

2 
23 

6 

143 

2 
6 
2 

2 
7 

19 
2 

40 

1 
7 
2 

216 
12 
36 

7 
2 

11 
5 
5 

304 

3 

2 
22 

2 
8 

5 
31 

2 
10 
6 

87 

2 
5 
2 
2 
1 
4 
6 
2 

24 

1 
7 
2 

146 
12 
25 

3 
2 
9 
6 
4 

216 

12 
1 
1 

2 
3 

2 

21 

2 
10 

12 

29 

6 
4 

1 

1 

41 

6 

1 

16 

11 

34 

1 
3 

4 

41 

5 

1 

47 

3 

3 

1 
1 
1 

3 

7 
1 
6 

3 
16 

4 
2 

39 

8 
2 

10 

2 

95 
2 

16 
3 

2 
4 
3 

127 

15 

15 

1 

1 
9 
4 
3 

22 
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Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence. 

PenitOTtiary. 

Pénitencier, 

Two 
years 
and 

under 

Deui 
nns et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 
— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

Dea th . 

— 
D e 

mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convioted. 

Age et sexe des condam.nés. 

16 years 
and 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 ye:irs 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

:Ma-
les. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

To ta l 
s con

damna
tions. 

Autres a t ten ta ts contre les personnes—Fin 

2 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

C 1 

2 

4 

1 
1 

11 

1 

1 

1 

3 1 

1 

1 

3 

6 

1 

1 
1 

17 

3 

6 

1 

1 
1 

17 

Tableau i Débi t s contre la propriété avec violence Classe II. 

Vol avec effraction, cambriolages de maisons et de magasins 

1 

9 

7 

3 

4 
U 
2 

13 

42 

2 

2 

3 
8 

15 

5 

60 
3 
8 

4 
1 
1 

82 

1 

3 

4 

13 

9 

1 

23 

2 

26 

1 

8 

3 
a4 

44 

5 
1 

1 
4 

11 

3S 

4 
2 

1 

47 

2 
28 

1 
6 

41 

9 
3 

92 

2 
1 

5 
8 
1 

17 

4 
1 

82 
5 

21 
5 

2 

2 

122 

4 

4 

' i 

2 

3 

12 
2 
4 

4 
7 
2 
8 
2 

41 

2 
ï 
1 

2 
lÔ 
1 

17 

3 
1 

125 
3 

15 
2 

9 
5 
2 

165 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

8 
0 

1 

11 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

3 

1 

4 

1 

2 

3 

3 

40 
3 

10 

7 
50 

19 
6 

139 

2 
4 
2 
2 
ï 
7 

19 

39 

1 
7 
2 

216 
10 
36 

7 
2 

lî 
5 
5 

302 

4 

4 

1 

1 

2 

2 

3 

9 

40 
3 

10 

7 
50 

og 
6 

143 

o 

5 
2 
2 
1 
7 

19 

40 

1 

•1 

216 
12 
36 

7 
2 

11 
5 
5 

304 

0 1—Deported—Déportation ordonnée. 
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Table i. Offences against property with violence Claag n. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t t ed . 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise . 

Per 
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total . — 

Con
victed 

Is t . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un-
du 
one 

year. 

Moi 
d'un 

uns 

Burglary, house, and shopbreaking—Continued 

Algoma, Ont 

Elgin, Ont 

Grey, Ont 

Hastings, Ont 

Lennox and Addington, Ont 

Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 
NorthumberLand and Durham, 

Ont 

Oxford, Ont 
Pa r ry Sound, Ont 
Peel , Ont 

Peterborough, Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 

Temiskaming, Ont 

Welland, Ont 

Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Nor thern 
Manitoba Southern 

Totals of Manitoba 

18 
16 
3 

36 
10 
31 

7 

4 
13 
27 

4 
14 
14 
2 
5 
1 

20 
4 

11 
7 
6 
5 

3 
4 

19 
8 
6 
3 

20 
3 
1 
1 
8 

4 
17 
9 

14 
3 

26 
34 

8 
41 

318 

811 

1 

127 
6 
3 

12 

161 

1 

6 

3 

1 

2 
08 

8 

2 

2 

2 

2 

1 

6 
2 

5 
649 

100 

6 
1 

7 

17 
16 

3 
30 
10 
28 

7 
3 
4 

13 
26 

4 
12 

6 
2 
5 
1 

12 
4 
9 
7 
6 
6 

9 

4 
10 
8 
4 
3 

18 
3 
1 
1 
8 

4 
15 
9 

13 
3 

20 
32 

8 
36 

269 

711 

1 
2 

121 
5 
3 

12 

144 

15 
7 
2 

22 
7 

U 
5 
3 
2 

12 
6 
4 

10 
1 
2 
4 

12 
4 
6 
6 
6 
1 

2 
4 

16 
7 
2 
î 

18 
2 
1 

3 

4 
14 

6 
6 

15 
10 

8 
26 

124 

419 

2 
54 

5 
1 
6 

68 

1 
5 
1 
4 
1 
9 
1 

6 

2 
3 

1 

1 

1 

1 
1 
2 
1 

1 

1 

3 
2 
1 
1 
6 

7 
30 

93 

1 

16 

1 
3 

21 

1 
4 

4 
2 
8 
1 

2 
1 

14 

2 

1 

3 

4 

2 

1 

1 
4 

1 

5 

4 
16 

3 
115 

199 

51 

3 

55 

1 

1 

2 

1 
2 

1 

8 

9 

1 

2 

1 
1 

3 

1 
3 
3 
6 

• 4 

1 

4 

4 
1 

5 

8 
2 
3 

7 
3 
2 

10 
62 

146 

1 

19 
3 

4 

27 

5 

3 
2 
4 
2 
2 
1 

2 

7 

4 
1 
1 

1 

3 
1 

5 
1 
1 

26 

1 
81 

185 

1 
39 
2 

42 

0 2—No bill—Non lieu. 
b 2—Jury disagreed—Le jury ne s 'est pas accordé. 
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Tableau i. Délits contre la propriété avec violence Classe n . 

Sentence. 

Feaiitratiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life 

A vie. 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
ma

tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten-

Autres 
senten-

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et raoins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Tota ls . 

Totaux. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

I 
7 

1 
2 
3 
1 

2 
2 

2 

1 
1 

1 
1 
2 

3 
2 
4 

1 
2 

S5 

94 

1 
37 

3 
1 

42 

2 

7 

1 

1 
1 

1 
1 

2 
2 

12 

30 

1 

4 

5 

Vol avec effraction, c 

3 

2 
2 

6 
6 

4 
3 

1 

1 

2 
1 

2 

1 
8 
7 

49 

3 

3 

6 

2 
4 
3 
6 
4 

13 
3 
1 
1 
1 

14 
1 
5 
2 
2 

4 
1 
2 

3 
2 

17 
1 
1 
2 

14 

1 

3 
1 

3 

12 
1 
4 

15 
51 

199 

22 

22 

imbr 

6 
3 

25 
9 

10 
1 
1 
3 
4 

18 

3 
6 
2 

4 
2 
4 
1 

3 

1 
10 
2 
3 
3 

17 

3 

5 

17 
17 

20 
115 

318 

1 

86 
2 

4 

93 

iolag 

i' 
1 

2 

e de 

12 
10 

5 
1 

17 
4 
1 
1 
4 
8 
4 
7 

4 
1 
8 
1 
1 
4 
5 
2 

2 
3 
3 
5 
1 

1 
3 
1 
1 
6 

1 
10 
8 
8 
3 
3 

12 
5 

15 
129 

320 

1 
30 

3 
3 
S 

45 

maisons et de 

" i ' 

" i ' 

4 

6 

1 

1 
4 

1 
1 

3 
1 
1 

1 
12 

26 

1 
4 

5 

magasins —Suite 

6 

5 

2 

1 

1 
1 

1 

1 

2 

1 

3 
3 

i.3 
39 

1 

1 

17 
16 
3 

30 
10 
28 
5 
2 
4 

13 
26 
4 

12 
6 
2 
5 
1 

12 
4 
9 
6 
6 
5 

3 
4 

15 
8 
4 
3 

18 
3 
1 
1 
8 

4 
15 
9 

13 
3 

20 
32 

8 
36 

269 

703 

1 
2 

121 
5 
3 

12 

144 

2 
1 

1 

4 

8 

17 
16 
3 

30 
10 
28 

7 
3 
4 

13 
26 

4 
12 
6 
2 
5 
1 

12 
4 
9 
7 
6 
5 

3 
4 

19 
8 
4 
3 

18 
3 
1 
1 
8 

4 
15 
9 

13 
3 

20 
32 

8 
36 

269 

711 

1 
2 

121 
5 
3 

12 

144 
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Table i. Oiîences against property with violence ClasB n. 

offence commit ted . 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted , 

Acquit
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Condamnations. 

Total . 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter 
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over, 

Un 
an et 
plus. 

Burglary, house and shop breaking—Concluded 

Calgary, Alta 

Lethbr idge , Alta 

Athn, B C 

Victoria, B C 

Yale , B .C 

Totals of Brit ish Columbia 

4 
1 
3 
2 
1 
3 
2 

62 
2 
7 
5 
3 

86 

41 
83 
11 
2 
1 

138 

9 
12 
5 

111 
9 
7 
2 

155 

1,959 

1 

1 

9 
2 
4 

15 

1 
2 

14 

17 

269 

1 

1 

1 

fl 

1 

/ l 

4 
1 
2 
2 
1 
3 
2 

52 
2 
7 
5 
3 

84 

32 
81 

7 
2 
1 

123 

8 
10 
5 

95 
9 
7 
2 

136 

1,688 

4 
1 
2 
1 
1 
2 
2 

52 
2 
5 
5 
2 

79 

17 
61 
7 
2 
1 

88 

8 
8 
6 

43 
7 
7 
2 

80 

1,065 

1 

1 

1 

3 

3 
8 

11 

2 

8 
2 

12 

214 

1 

1 

2 

12 
12 

24 

44 

44 

409 

4 

3 

7 

2 

2 

1 

1 

24 

1 
1 
2 

1 
2 
2 

33 
1 

1 
2 

46 

14 
8 
1 

23 

10 

6 

1 
1 

18 

436 

1 

S 

1 
1 

8 

S 
1 
2 

8 

2 
25 
2 
4 

35 

315 

Robbery, and demanding with menaces 

CapeBre ton , N .S 
Cumberland, N .S 
CapeBre ton , N . S 

Gloucester, N . B 
St. John, N . B 
Westmoreland, N . B 

Montréal, Que 

Québec, Que 

Tota ls of Québec 

B r a r t , Ont 

Elgin, Ont 

2 
7 
1 

2 
7 
3 

31 
7 
5 

43 

3 
2 
7 
3 

20 
2 

2 
5 

5 
2 

7 
3 
1 

11 

1 
9 

1 

1 

1 

2 
1 

2 
2 
1 

23 
4 
4 

31 

3 
2 
6 
2 

10 
2 

1 
1 

2 
2 
1 

15 
4 
4 

23 

2 
1 
4 
2 

10 
a 

2 

2 

1 
1 

1 

6 

6 

3 

1 

2 

6 

1 

1 
1 

. 
2 

i 

i 
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Tableau ii . Dél i t s contre la propriété avec violence Classe II. 

Sentence. 

Penitoitiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
fi^. 

Deux 
finH e t 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death , 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories, 

En 
voyés 

aux 
mEusons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten-

Autres 
senten-

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans -
et moins 

de 21, 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moina 

de 40. 

40 years 
and 

under 60. 

40 an.ci 
et moins 

de 60. 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

1 

1 

1 

3 

2 
2 

4 

4 

36 
1 
1 

42 

325 

• 2 

2 

1 

5 

4 
3 

7 

I 

1 
2 

4 

78 

Vol avec effraction, cambriolage de 

3 

2 
1 
1 

7 

62 

1 

1 

7 
1 
4 

1 

15 

5 
67 
4 
2 
1 

79 

1 
25 

1 
1 
1 

29 

448 

1 

2 

34 
1 
5 

1 

44 

12 
66 
3 
2 

83 

4 
29 
3 

1 

37 

806 8 

maisons 

3 

1 
1 
1 
1 

17 
I 
2 
1 
2 

30 

20 
11 

1 

32 

6 
1 

57 
1 
5 
1 

71 

724 

2 

2 

9 

et de 

1 

1 

2 

7 
3 
2 

12 

59 

magasin 

1 

1 

3 

—Fin 

1 
1 

1 

2 

3 

8 

4 
3 

1 

8 

8 
4 

1 

13 

79 

4 
1 
2 
2 
1 
3 
2 

52 
2 
7 
5 
3 

84 

32 
81 

7 
2 
1 

123 

8 
10 
S 

93 
9 
7 
2 

134 

1,671 

2 

2 

17 

7 

3 

84 

32 
81 

7 
2 

123 

8 
10 
5 

95 
9 
7 
2 

136 

1,688 

Vol et demandes avec menaces 

» S—i 1 To be whipped—Peine du fouet. 
26839-4i 

1 
1 

2 

ii3 
3 

6 

1 
12 

1 

1 

9 

9 

I 

6 

6 

2 

2 

1 

3 

6 

1 

2 

1 

4 

5 

1 
1 
2 
1 
5 
1 

1 
1 

2 

I 

21 
4 

25 

2 
1 
3 
1 
5 
1 

1 

1 

2 
1 

2 
2 
1 

23 
4 
4 

31 

3 
2 
5 
2 

10 
2 

2 
1 

2 
2 
1 

23 
4 
4 

31 

5 
9 

10 
9 
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Table i. Offences against property with violence Class D. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom 
bre 

d'accu 
ses. 

Acquit
ted. 

Acquit 
tés. 

M. F 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende , 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Norfolk, Ont 

Sudbury, Ont 

Wellington, Ont 

York, Ont 

Totals of Ontario 

Cypress, Sask 
Estevan, Sask 
Gravelbourg, Sask 

Totîils of Saskatchewan. , , , 

Edmonton, Alta 
Le thbr idge , Alta 
Macleod, Alta 

Totals of . \ lber ta 

Westminster, B.C 

Totals of Brit ish Columbia 

Robbery , and demanding with menaces— 

2 
4 
4 
1 
6 
3 
2 
1 
1 
1 
4 
6 
4 
6 
3 
3 
3 

52 

140 

26 
3 

1 
1 
2 
2 
2 
9 
2 

19 

18 
4 
1 
1 

24 

1 
27 

4 
1 

33 

310 

2 
1 

4 
3 
2 
2 

1 
25 

52 

7 

1 

2 
1 

4 

4 
1 

5 

9 
3 

12 

105 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

5 

2 
4 
2 

5 
3 
2 
1 
1 
1 
4 

1 
3 
1 
3 
2 

27 

86 

19 
3 

1 

2 
2 

8 

15 

13 
3 
1 
1 

18 

1 
17 

1 
1 

20 

200 

2 
2 

2 
3 
2 
1 
1 
1 
2 

1 
3 
1 
3 
2 

23 

70 

12 

1 

2 
1 

8 
2 

14 

7 
2 

11 

12 

15 

152 

'^oncludeo 

1 
2 

1 

2 

9 

4 

1 

1 

4 

4 

2 

2 

22 

1 

2 

2 

2 

7 

3 
3 

2 
1 

3 

3 

3 

26 

1 

5 

1 

1 

6 

a2 
4 
1 

2 

2 

1 

1 
2 
7 

23 

2 

64 
2 

6 

cf, 

1 

6 

1 

1 

43 

2 

2 

12 

25 

7 

1 

3 

4 

ii4 

4 

1 

1 

43 

St. France's, Que 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

Temiskaming, Ont 

28 
1 

1 

33 

4 

4 

Robbery , Highway 

24 
1 

1 

2 

29 

3 
1 

1 
1 

1 

7 

3 18 

1 

4 18 

4 
1 

1 

6 

, 

— 

1 

1 

: 3—à 2 To be whipped—Peine du fouet. 

file:///lberta
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Tableau i. Délits contre la propriété avec violence. Classe II. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitenciers. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

De 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M, 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

.M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

.M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Tota ls . 

Totaux. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Total 
con
vic

tions. 

Total 
des con
damna
tions. 

Vol et demandes avec menaces—Fin 

1 

3 

61 
2 

1 

2 

c5 

18 

2 
iZ 

2 
e2 

i 

5 

/2 
2 

4 

*6 
1 
1 

S 

50 

1 

al 

1 

1 

5 

8 

2 

2 

«1 
il 

8 

34 6 

1 

1 

I 

1 

2 

9 

1 

1 

-

2 

17 

2 
2 

1 

1 

1 

2 

9 

29 

2 

1 

4 
1 

6 

^ 

3 

5 
1 

6 

54 

1 

1 

1 

2 

4 
2 
2 
1 

1 
3 

1 
1 
1 

13 

46 

16 
3 

2 
2 

4 
1 

9 

9 
3 

1 

13 

1 
12 

1 

14 

131 

1 

1 

3 

3 

1 

1 

5 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

1 

6 

1 

1 

7 

2 
4 
2 

5 
3 

ï 
1 
1 
4 

3 
1 
3 
2 

26 

84 

18 
3 

1 

2 

8 
2 

15 

13 
3 
1 
1 

18 

1 
17 
1 
1 

20 

197 

1 

1 

2 

1 

3 

0 

' 4 
2 

5 
3 
2 
1 
1 
1 
4 

1 
3 
1 
3 
2 

27 

86 

19 
3 

1 

•1 

•1 

8 

15 

13 
3 
1 
I 

18 

1 
17 
1 
1 

20 

200 

0 1—6 1—c 1—i 3_e 2—/l—J 1—h 2—i 2 To be whipped—Peine du fouet. 

3 

1 

4 

17 

1 

18 

Vol à main armée 

4 

1 

5 

19 
1 

1 

1 

22 

1 

1 

2 

24 
1 

1 
1 

2 

29 

24 
1 

1 
1 

2 

29 
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Table i. Offences against property wi th violence 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 

char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Total 

Convictions. 

Condamnations. 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Claesa 

Senteace. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur ' 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over, 

Ûi 
an et 

Thunder Bay, Ont 

Ware house and freight car breaking 

1 
1 
7 
1 

10 

7 

1 

18 

1 

1 

1 
1 
7 
1 

10 

6 

1 

17 

1 
1 
2 
1 

5 

5 

1 

U 

1 

1 

1 

2 

4 

4 

4 

1 
1 
1 
1 

4 

4 

1 

9 3 

Offences against property without violence Class m. 

Elgin, Ont 

Bringing stolen goods in Canada 

1 

1 

2 

4 

1 

1 

2 

4 

1 

2 

3 

1 

I 

1 

1 

Embezz lement 

Bedford, Que 

Middlesex, Ont 
P a r r y Sound, Ont 
Prescot t and Russell, Ont 

Regina, Sask 

Saskatoon, Sask 

Lethbridge, Alta 

Totals of Canada 

Cape Breton, N .S 
Cumberland, N .S 
Halifax, N .S 
Lunenburg, N . S 
Pictou, N . S 

Totals of Nova Scotia. 

St. John, N . B 

Bedford, Que 
Kamouraska, Que 
Montréal, Que 
Ot tawa, Que 
Québec, Que 
Roberval , Que 

False pretences 

1 
2 

175 
18 
28 

1 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1925 55 

Tableau i. Déli ts contre propriété avec violence Classe n. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier, 

years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Dea th , 

D e 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories -

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Seaten-

Autres 
seaten-

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F , 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moms 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

.M. 

H , 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies, 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con
damna
tions. 

3 

3 

2 

5 

C a m b r olage d'entrepôts, 

4 

4 

5 

9 

de w 

1 

3 

4 

1 

1 

6 

agon s de marc handises 

1 

1 

2 

2 

1 
1 
7 
1 

10 

6 

1 

17 

1 
1 
7 
1 

10 

6 

1 

17 

Déli ts contre la propriété sans violence Classei i i . 

Introduction 

1 

o2 

3 

lu Canada 

1 

1 

, d'objet? 

1 

1 

volés 

2 

•-} 

I 

1 

2 

4 

1 

1 

• > 

4 

Détournement 

Escroquerie 

I 

1 

1 
1 

1 

3 

2 

1 

1 

4 

1 
1 

1 

3 

1 

1 

2 

1 
1 

2 
1 

1 

8 

2 

1 
1 

2 
1 

I 

8 

2 
2 

4 

2 

14 

2 

1 

1 

1 

2 

19 
9 

10 

12 
1 
7 

1 
2 
3 
1 

7 

2 

1 

74 
6 

14 
1 

10 

3 

2 

1 

1 

1 

3 

7 
1 

2 
2 
4 
1 
1 

10 

4 

1 
2 

96 
14 
25 

1 

2 
2 
4 
1 
1 

10 

4 

1 
2 

96 

25 
1 

0 2—Deported—Déportation ordonnée. 
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Table i. Offences against the property without violence 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires oii l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions, 

Condamnations. 

Total, 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Classi 

Sentence. 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés. 

No option. 

Sans option. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

Un. 
der 

Moins 
d'un 

False pretences—Continued 

Elgin, Ont 

Halton, Ont 

Norfolk, Ont 
Nor thumber land and Durham, 

Ont , 

Oxford, Ont 

Peel , Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

Welland, Ont 

Wentworth, Ont 
Y o r k , O n t 

Totals of Ontario 

3 
4 
1 
1 

234 

4 
4 
1 

43 
5 
3 

10 
3 
6 
5 

17 
1 
5 
3 
1 
5 
4 
2 
1 
1 
8 
1 

8 
9 
7 
1 
1 
7 
5 
2 
1 
8 

2 
8 

14 
13 
1 

15 
4 
5 

56 
28 

328 

5 
24 
14 

1 
1 

84 

2 

7 
1 
1 
4 

2 
1 
5 

3 
2 

1 

1 

1 

1 
3 

ï 
4 
2 

'il 
5 

66 

2 
4 

a2 

4 

4 

1 

5 

3 
3 

1 

146 

2 
4 
1 

32 
4 
2 
6 
3 
4 
4 

12 
1 
6 
3 
1 
2 
2 
2 
1 
1 
8 

7 
9 
6 
1 
1 
6 
2 
2 
1 
8 

2 
8 

12 
12 

1 
11 
2 
5 

39 
22 

257 

3 
20 
12 

2 
3 

1 

109 

1 
3 
1 

17 
2 
1 
5 
2 
4 
3 

11 

5 
2 
1 
2 
2 
2 
1 
1 
7 

6 
8 
6 
1 
1 
6 
2 
2 
1 
8 

2 
8 
5 
9 
1 
8 
1 
4 

25 
20 

197 

3 
8 

10 

1 

19 

1 
1 

6 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

1 
1 

4 
I 

1 
1 
1 
5 
2 

31 

2 
1 

18 

9 
2 

1 
1 

3 
2 

2 

9 

29 

10 
1 

1 

4 

1 

2 
1 
1 
1 

1 

2 

2 
3 

3 

2 

2 
3 
3 

1 
3 

31 

i 
3 

1 
3 

70 

1 
1 

15 

1 

2 
2 
3 
1 
4 

1 

1 
1 
3 

2 
5 
1 

2 

1 
4 
3 
1 

1 
1 
1 

10 
S 

73 

10 
2 

17 

3 

1 
2 

3 

3 

13 

0 2—Nolle prosequi. 
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Tableau x. Dé l i t s contre la propriété sans violence Classe m. 

Snetence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
}»iji e t 
moinB 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

D e a t h . 

D e 
mor t . 

Com-
jnit-

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten-

Autres 
senten-

Ages and Sexes of t h e Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21, 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21 years 
and 

under 40, 

21 ans 
et raoins 

de 40. 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60, 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

Tota ls . 

Totaux, 

Ma
ies. 

Hom-

Fe-
ma-
les. 

Fem-

Escroquerie—Suite 

16 

1 

2 
2 

1 
3 

9 

t 

1 

1 

1 

2 

2 
1 
1 

1 

2 

3 

1 
1 

14 

1 

38 

2 
2 

II 
1 

5 
1 
1 

7 

2 

1 
2 
2 

3 

3 
2 
2 
1 
1 

2 
2 
1 
4 

1 
2 
1 
6 

10 
1 
2 
24 
10 

116 

3 
2 
5 

1 

21 

1 
3 
2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

6 

1 
1 

1 

22 

"i 

1 

2 
1 

101 

2 
3 

18 
1 
1 
3 
1 
3 
1 
9 
1 
4 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

4 

5 
3 

1 
1 
2 
1 
4 

1 
4 
2 
9 

8 
2 
3 
22 
14 

139 

13 
4 

1 

1 

1 

i 

1 

1 

3 
2 

9 

"i' 

13 

1 

7 
1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

o 

3 

2 

1 

11 
2 

38 

3 
6 
3 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

7 

8 

2 

1 

3 

1 

4 

1 
6 
2 

3 
1 

4 
4 

1 
2 
4 

39 

1 
3 

0 

1 

.... 

2 

"i' 

3 
2 

144 

2 
4 

30 
4 
2 
6 
1 
4 
4 
12 
1 
5 
3 
1 
2 
2 
2 
1 
1 
8 

7 
9 
5 
1 
1 
6 
2 
2 
1 
8 

2 
8 
12 
12 
1 
10 
2 
5 
35 
20 

245 

3 
20 
10 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

4 
2 

12 

2 

3 
3 

1 

146 

2 
4 
1 
32 
4 
2 
6 
3 
4 
4 
12 
1 
5 
3 
1 
2 
2 
2 
1 
1 
8 

7 
9 
6 
1 
1 
6 
2 
2 
1 
8 

2 
8 
12 
12 
1 
11 
2 
5 
39 
22 

257 

3 
20 
12 
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Table i. Offences against the property without violence Class D 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires oîi l'offense 

a été commise. 

Per
sons 

char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained. 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. — 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reite r-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un-

one 
year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over. 

Un 
an et 

False pretences—Concluded 

Cypress, Sask 

Wilkie Sask 

Le thbr idge , Alta 

Atlin, B C , 

Yale, B C 

Totals of Brit ish Columbia 

Nor thwes t Terri tories 

3 
4 
1 

13 
1 
1 
2 

28 
4 

36 
35 

1 
4 
3 
3 

139 

51 
40 
35 

4 
1 
1 
1 

133 

3 
3 
1 

105 
9 
2 
1 

125 

1 

1,025 

6 

2 
1 

9 

6 
13 
2 
1 

22 

10 

1 

11 

206 

1 

1 

1 

1 

14 

3 
4 
1 

13 
1 
I 
2 

22 
4 

34 
34 

1 
4 
3 
3 

130 

44 
27 
33 

3 
1 
1 
1 

110 

3 
3 
1 

94 
9 
2 

112 

1 

805 

3 
4 

13 
1 
1 
2 
9 
3 

34 
34 

1 
3 
3 
3 

114 

25 
17 
33 

3 
1 
1 
1 

81 

2 
3 
1 

55 
9 
2 

72 

1 

606 

1 

13 

1 

15 

17 
5 

22 

8 

8 

101 

1 

1 

2 
5 

7 

1 

31 

32 

99 

3 
4 

U 

2 

3 
2 
9 

1 
3 
1 

39 

7 
4 

2 

13 

1 

1 

95 

2 

1 

20 
1 

24 
13 
1 
1 

1 

64 

23 
14 
16 

1 

54 

1 
2 

26 
5 

33 

309 

I 
II 

I 

13 

• 
I 

3 
1 
1 

6 

1 

9 

10 

63 

Feloniously receivin 

Queens, P .E . I 

Halifax, N .S 
Pictou, N . S . . : 

Totals of Nova Scotia 

Gloucester, N . B 
St. John, N . B 

York , N . B 

Kamouraska, Que 

2 

21 

2 

3 

1 

4 

1 
1 

g and in possession of stolen goods 

I 
5 
1 
4 
6 

17 

1 
5 
7 
1 

I 
1 

1 
4 
1 
4 
2 

12 

1 
6 
7 
1 

I 
I 

2 

2 

1 

2 

3 

2 

2 

2 
I 

I 
1 
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Tableau i. Dél i t s contre la propriété sans violence Classe m . 

Sentence. 

Penitentiary 

Pénitencier, 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moine 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

De 
mort . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés. 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Otber 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Escroquerie—Fin 

1 

1 

1 
5 
I 

7 

29 
3 
1 

33 

76 2 15 

1 

1 

2 

6 
1 

1 

1 

13 

12 
4 

13 

1 

30 

1 
1 
1 

31 
1 

35 

1 

245 

6 

5 
2 

13 

I 
1 

2 

6 

6 

64 1 

1 

1 

15 
1 

21 
22 

3 

1 

65 

31 
22 
Î4 
3 

1 

71 

2 

56 
4 
2 

64 

466 

i 

1 

1 

1 

13 

3 
5 

1 

9 

7 
2 
1 

1 
I 

12 

3 

19 
4 

26 

110 1 10 

3 
4 

13 

1 
2 
1 
3 
5 
5 
1 
1 
3 
1 

43 

5 

17 

24 

1 

1 
12 

1 

15 

1 

137 3 

3 
4 
1 

13 
1 
1 
2 

22 
4 

34 
34 

1 
4 
3 
3 

130 

44 
27 
32 
3 
1 
1 
1 

109 

3 
3 
1 

93 
9 
2 

111 

1 

787 

., 1 

1 

1 

1 

18 

3 
4 
1 

13 
1 
1 
•ï 

22 
4 

34 
34 

1 
4 
3 
3 

130 

44 
27 
33 
3 
1 
1 
1 

110 

3 
3 
1 

94 
9 
2 

112 

1 

805 

1 
6 

7 

1 

1 

1 

Recel et possession d'objets v 

1 
6 
I 

7 

5 
5 

3 

3 

2 
5 

1 

1 

1 

1 
2 

2 
3 

8 

I 
1 
1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

olés 

1 

1 

1 

I 

2 

2 

' 

1 
5 
1 
2 
6 

15 

1 
3 
6 
1 

1 

2 

2 

2 
1 

1 

1 
5 
1 
4 
6 

17 

1 
5 
7 
1 

1 
1 
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Table i. Offences agaii.st t h e property with violence 
Claas n . 

offence commi t t ed . 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Condamnations, 

Total, 

Con
victed 

Ist. 

Cou
da T:I-

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year, 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Feloniously receiving and in possession of stolen goods—Continued 

Montmagny, Que 
Montréal, Que 
Pontiac, Que 
Québec, Que 
Saguenay, Que 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Bruce, Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Hald imand, Ont 
Hastings, Ont 
Kenora, Ont 
Kent , Ont 
Lambton , Ont 
Leeds , and Grenville, Ont 
Middlesex, Ont 
Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 
Nor thumber land and Durham,Ont . 
Ontario, Ont 
P a r r y Sound, Ont 
Prescot t and Russell, Ont 
Prince E d w a r d , Ont 
Rainy River , Ont 
Simcoe, Ont 
Stormont, Dundas and Glengarry 

Ont 
Sudbury, Ont 
Temiskaming, Ont 
T h u n d e r B a y , Ont 
Victoria, Ont 
Waterloo, Ont 
Welland, Ont 
WelHngton, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Dauphin, Man 
Manitoba Central 
Manitoba, Eas te rn 
Manitoba Western 

Assiniboia, Sask 
Battleford, Sask 
Cypress, Sask 
Estevan, Sask 
Gravelbourg, Sask 

c i—6 1 Nolle prosequi. 

1 
109 

4 

1 
46 
4 
3 
1 

1 
39 
4 
3 
1 

191 150 
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Tableau x. Dél i t s contre la propriété sans violence Classe n i . 

Sentence. 

Pmitentiary. 

Pénitfflcier. 

Five 
yeara 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life 

' 

Death , 

D e 
mor t . 

Com-
nait-

t ed t o 
Refor

m a 
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
ente 
ces, 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

IG years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40, 

40 years 
and 

under oO. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

Age 
not 

given, 

jVge 
in

connu. 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes . 

Recel et possession d'objets volés—Suite 

5 

5 

2 

i 

1 

1 

5 

dS 

• 1 

3 

4 

2 

1 

3 
1 

7 

15 

1 

16 

3 
1 

2 

6 
1 

2 

2 
1 
1 

1 

2 

4 
1 

10 

4 
5 
1 
6 

17 

70 

3 

10 

10 

2 
2 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

3 

2 

3 
10 

29 

4 

"i 
1 

24 
4 
3 
1 

33 

3 

4 

5 

1 
2 

1 
8 
1 

1 

2 

1 
1 

3 

15 

4 
11 

1 
5 

17 

86 

1 
9 

1 

2 

1 

1 

2 

7 

1 
10 

11 

' 
2 

1 

2 
3 
3 

1 

1 

1 

1 
4 
1 

1 

2 
IÔ 

34 

1 
1 
5 

2 

2 

1 

2 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

1 
1 

3 

6 

1 

1 
6 

26 

1 

2 
î 
3 
1 

1 

" 2 ' 

3 

1 
44 

4 
3 

54 

5 
3 
1 
4 
1 
6 
3 
2 
4 
3 
2 
9 
3 
3 
6 

2 
I 
2 
2 
1 
1 

5 
3 
1 

28 
1 
4 

15 
1 

11 
43 

176 

1 
2 

19 

0 
2 
î 
3 
1 

2 

3 

1 

2 

1 

1 

1 

3 

1 
5 

15 

1 
46 

4 
3 
1 

57 

6 
3 
1 
6 
1 
6 
3 
2 
5 
3 
2 
9 
3 
3 
6 

3 
1 
2 
2 
1 
1 

5 
1 
1 

31 
1 
4 

15 
1 

12 
48 

191 

1 
2 

19 

0 

2 
1 
3 
1 

0 I Deported—Déportation ordonnée. 
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Table i. Offences against property without violence 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Class D 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Feloniously receiving and possession of stolen goods—Concluded 

Wilkie ,Sask 

A t l i n , B . C 
Cariboo, B.C 

Victoria, B.C 

Y a l e , B . C 

2 
6 
1 
3 
2 
2 
6 

31 

26 
24 

1 

2 
1 
6 
1 

24 
8 
9 
7 

58 

608 

1 
1 

3 

9 
9 

1 

1 

8 
1 

5 

16 

189 

1 

16 

1 
5 
1 
3 
2 
2 
5 

28 

16 
16 

1 

1 
1 
5 
1 

16 
7 
9 
2 

42 

403 

1 
4 
1 
3 
2 
2 
5 

27 

11 
13 

1 

1 
1 
5 
I 

13 
5 
8 
2 

36 

331 

1 

1 

3 
1 

2 
1 
1 

4 

37 

2 
1 

1 
1 

2 

35 

3 
1 

2 

13 

5 
3 
1 

1 
1 

1 
1 
3 

7 

77 

1 
1 

2 

6 

3 
6 

1 
1 
4 
2 
2 
2 

12 

114 

3 

1 

1 

31 

Fraud and conspiracy to defraud 

Halifax, N .S 

Ottawa, Que 

Three Rivers , Que 

Totals of Québec, Que 

Algoma, Ont 

Carleton, Ont 

Elgin, Ont 

Halton, Ont 
Hastings, Ont 

1 
1 
2 

2 

1 
1 
3 

20 
26 

8 
1 
2 

62 

5 
9 
6 
1 
5 

14 
1 
2 
2 
4 

1 

8 
5 
3 
1 
2 

19 

2 
5 
2 
1 
1 

119 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

I 
1 
3 

11 
21 
5 

42 

3 
3 
3 

4 
5 
1 
1 
2 
4 

1 

2 

2 

1 
1 
3 

11 
21 
5 

42 

3 
3 
3 

2 
4 
1 
1 
1 
4 

1 
1 

1 

1 

2 

1 

5 
11 
2 

18 

2 
1 

2 

1 

4 
1 
1 

6 

2 

1 

3 

1 

1 
1 
1 
1 

5 

a 1—Jury diaapreed—Le jury ne s'est pas accordé. 
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Tableau x. Délita contre la propriété sans violence 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ana et 
moina 

de 
cinq. 

Five 
yeara 
and 

over. 

Cinq 
ana 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted t o 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Classe m . 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 an.=i 
et moins 

de 40. 

M, 

H . 

F . 

F . 

40 yesrs 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 00. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F , 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

To ta l s . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes. 

Fe 
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tiona. 

Tota l 
des con
damna

tions. 

2 

2 

3 
1 

1 
2 

3 

31 

1 

2 

2 

8 8 

Recel et 

1 

1 
2 

1 

5 

1 
5 

1 

3 

9 
3 
1 

17 

134 

possession d'objets 

1 

1 

6 
3 

2 
3 

5 

68 

1 

4 

1 
1 

2 
2 

6 

6 
5 

1 
2 

8 
1 

2 

14 

172 

1 

1 

1 
3 

2 

2 

16 

volés—Fin 

1 

1 

2 
2 

1 

2 

3 
1 
9 

16 

74 

1 

1 

1 

1 

1 

10 2 1 

4 
I 

2 

1 

17 

I 
1 

1 
1 

2 

4 

52 

1 

1 

4 

1 
6 
1 
2 
2 
2 
3 

25 

14 
11 
1 

1 
1 
5 
1 

13 
7 
9 
2 

39 

368 

1 

2 

3 

2 
4 

3 

3 

35 

1 
5 

3 
2 
2 
5 

28 

16 
15 
1 

1 
1 
5 
1 

16 
7 
9 
2 

42 

403 

Fraude et entente frauduleuse 

1 

1 

1 

1 
2 
1 
8 
1 

13 

3 
1 

3 
3 

1 
2 
1 

1 

1 

1 

1 

3 
6 
4 
3 

16 

2 
î 
1 

2 
4 
1 

2 
1 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

4 

1 
2 

1 
1 

1 

1 

16 
2 

19 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

3 
10 
20 

5 

39 

3 
3 
3 

4 
5 
1 
1 
2 
4 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

2 

2 

1 
1 
3 

11 
21 

S 

42 

3 
3 
3 

4 
5 
1 
1 
2 
4 
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Table i. Offences against property without violence 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. — 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

née une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Claas m. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentenoe. 

Committed to Gaol. 

ËmpriBonnéa 

No option. 

Sans option. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Kent , Ont 

Norfolk, Ont 
Nor thumber land and D u r h a m , 

Ont 

Peel , Ont 
P e r t h , Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

York, Ont 

Totals of Manitoba 

Wilkie, Sask 

Totals of iSaskatchewan... . 

F raud anc 

4 
8 

5 
1 
5 
3 
2 
5 

3 
1 
1 
7 
7 
3 
2 

10 

1 
2 

10 
5 
9 
4 
1 

377 

527 

1 
183 

1 
4 

189 

, 3 
1 
3 
2 
1 
1 
1 

C) 

1 
14 
12 
3 
5 
1 
4 
1 

63 

28 

2 
2 

1 

1 

3 

1 

4 

1 

1 

1 
3 

164 

205 

10 

10 

1 
1 

2 
1 

3 

1 

9 

2 

conspiracy to defraud—Continued 

10 

n 

2 

2 

2 
6 
3 
4 
1 
4 
3 
2 
2 

2 
1 
1 
7 
3 
3 
2 
9 

2 
10 
4 
6 
4 
1 

203 

311 

1 
171 

1 
4 

177 

3 

2 
2 
1 
1 
1 
5 
2 
1 

14 
9 
3 
4 
1 
4 
1 

54 

26 

2 
5 
3 
4 
1 
2 
1 
2 
1 

2 
1 
1 
7 

, 3 
2 
2 
4 

2 
10 
4 
6 
4 
1 

95 

187 

1 
55 

1 
4 

61 

3 

2 
2 
1 
1 
1 
& 
2 
1 

14 
9 
3 
4 
1 
3 
1 

53 

26 

1 

2 

1 

2 

37 

46 

22 

22 

2 

1 

3 

71 

78 

94 

94 

1 

1 

1 
3 
1 

1 

I 

1 
1 

6 

3 
2 

10 

36 

1 
1 

4 

6 

2 

1 

1 

5 
1 
1 
1 
4 

3 

2 

21 

12 

1 
3 

1 

2 

1 
2 

1 
4 

81 

102 

102 
1 

103 

1 

1 
1 

1 

1 

3 
2 
2 

1 
1 

14 

9 

3 

11 

18 

22 

22 

2 
3 

S 
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Tableau i. Délits contre la propriété sans violence Classe m. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitenciers. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

Dea th . 

D e 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
aiaisons 
de Ré 
forme 

Other 
senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes ot the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

do 40. 

M, 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

60 ans 
ot 

plus. 

M, 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

Age 
in

connu . 

il. 

H . 

F , 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tot^l 
des con-
dam.na-
tions. 

Fraude et entente frauduleuse—Suite 

40 

40 

19 

19 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
4 
I 
3 

2 

2 
1 
1 
5 
1 
3 

3 

1 

4 
3 
2 
1 

61 

113 

26 

26 

1 
1 

8 

1 
1 

1 
1 

14 

5 

1 

I 

4 

47 

47 

2 

2 

1 

1 

2 
1 
2 
2 
1 
4 
2 
1 
1 

1 
4 
2 
3 

9 

1 

4 
3 

1 
129 

187 

87 

87 

1 
1 

1 

2 
3 
2 

î 

U 

1 

7 

8 

3 

3 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 
2 

1 

54 

67 

31 

31 

2 
ï 
1 

1 

5 

2 

2 

1 

2 

4 

1 
1 

2 

2 
1 

2 

8 

3 

9 

36 

1 
4 

5 

3 

1 
1 
1 
1 
1 
4 
2 î 

10 
5 

3 
1 
2 ï 

37 

26 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 
4 
3 
2 
1 
4 
2 

2 

2 
1 
1 
7 
3 
3 
2 
9 

2 
10 
4 
6 
4 
1 

195 

298 

' " l 6 5 
1 
4 

170 

3 

2 
2 
1 
1 
1 
5 
2 
1 

14 
9 
3 
4 
1 
3 
1 

53 

26 

2 

2 

1 

8 

13 

1 
6 

7 

1 

1 

2 
6 
3 
4 
1 
4 
3 
2 
2 

2 
I 
1 
7 
3 
3 
2 
9 

2 
10 
4 
6 
4 
1 

203 

311 

1 
171 

1 
4 

177 

3 

2 
2 
1 
1 
1 
5 
2 
1 

14 
9 
3 
4 
1 
4 
1 

54 

26 

19-5 
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Table i. Offences against property without violence Claas n 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires oii roffei.fie 

a été com^mise. 

P e r 
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
t ed . 

Acqui t 
tés . 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Total 

Convictions. 

Condamnations, 

Con
victed 

Is t . 

Con
d a m 

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
foÎB, 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés, 

No optioa. 

Sans option. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

Un-
der 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over. 

TJ"n 
an et 
plus. 

Fraud and conspiracy to defraud—Concluded 

Tota ls of Alber ta 

Victoria, B.C 

Yale , B.C 

17 
3 

48 

2 
4 

35 
2 
1 
1 

45 

940 

4 
1 

7 

7 

1 

8 

259 14 

13 
2 

41 

2 
4 

28 
2 

1 

37 

667 

13 
2 

41 

2 
4 

26 
2 

1 

35 

424 

2 

2 

70 173 

6 
1 

19 

2 
4 
1 
1 

8 

111 

3 
1 

13 

12 

1 

13 

251 

2 

52 

Horses, cattle and sheep steahng 

York, N . B 

Lennox and Addington, Ont 

Norfolk, Ont 

York Ont 

Manitoba Nor thern 

Totals of Manitoba 

Battleford, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . , 

1 

2 

1 

2 
1 
1 
1 
3 
1 
1 
1 

11 

1 
1 
1 
3 

6 

2 
2 
8 
1 
1 
1 
2 
1 
4 
6 
1 

29 

2 
4 
2 

1 

1 
1 
1 

1 
1 

5 

1 

02 

3 

1 
1 
1 

1 

1 

5 

1 

1 

1 

ml 

1 

1 

2 

1 

3 
1 

5 

1 
1 
1 

3 

1 
1 
6 
1 

1 
2 
1 
4 
5 
1 

23 

2 
2 
1 

1 

2 

1 

1 
1 

3 

1 
1 

2 

1 

1 

1 
2 
1 
4 
4 
1 

15 

2 
2 
1 

1 

1 

1 

6 

7 

1 

1 

i 
1 

1 

1 

1 
1 

2 

2 
1 
1 

1 

1 

1 
1 
1 
1 
1 

6 

1 

1 

2 

1 

4 

a 2 Nolle prosequi. 
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Tableau i. Déli ts contre la propriété sans violence 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
fivo. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th , 

De 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Class e m . 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moms 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H , 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

DO ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies, 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Total 
con
vic

tions. 

To ta l 
des con
damna

tions. 

Fraude et entente frauduleuse—Fin 

5 

5 

66 1 2 

2 

7 

10 
1 

11 

184 

14 

14 

66 3 

7 

7 

3 
7 

10 

319 15 

5 

6 

1 

7 

8 

121 2 4 

1 
2 

29 

1 
1 

2 

1 

5 

132 5 

13 
2 

41 

2 
4 

28 
2 

1 

37 

642 25 

13 
2 

41 

2 
4 

28 
2 

1 

37 

667 

Vol de gros bétail 

2 
1 

3 

6 

3 

g 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

2 
1 

3 

1 

1 

2 

1 

6 

1 
1 

3 
3 

15 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

5 

2 

1 

2 

1 

3 
1 

5 

1 
1 
1 

3 

1 
1 
6 
I 

1 
2 
1 
4 
5 
1 

23 

2 
î 

2 

1 

9 

1 

3 
1 

5 

1 
1 
1 

3 

1 
1 
6 
1 

1 

5 

23 

1 
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Table i. Offences against property without violence Claas m. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained. 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Con%'ictions. 

Condamnations. 

Con
vic ted 

Is t . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
a ted . 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol, 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

Horses, cattle and sheep stealing—Concluded 

Y a l e , B , C 

6 
1 
1 
1 

16 

1 
1 
1 

69 

2 

1 

6 

1 
1 
1 

23 1 ml 

1 
1 

10 

44 

3 
1 

9 

32 

1 

1 

9 3 

1 

5 

7 

3 

3 

10 

The l t 

Digby, N,S 

Halifax, N ,S 
Hants , N.S 

Totaîs of Nova Scotia , , , 

Carleton, N , B 
Char lo t te , N , B 

Kings, N . B 

St. John, N B . . . . 
Sudburv N B 

Yor.lt, N . B 

Totals of New Brunswick,, 

Ar thabaska , Que 

Beauharnois, Que 

Chicoutimi, Que 
Gaspé, Que 

Kamouraska, Que 

Montréal, Que 
Ottawa, Que 

2 
1 

66 
6 

23 
1 
6 

42 
5 
5 
9 

35 
11 
4 

15 

231 

6 
5 
9 
3 
6 
2 
2 

42 
1 

24 
9 

1C9 

11 
3 

11 
20 

3 
10 
7 
7 
6 

1,277 
94 

a2 

31 
3 
5 

1 
3 
1 

1 
7 
6 

3 

62 

2 
3 
1 

4 

1 

U 

1 

1 

329 
21 

3 

3 

2 

8 

1 

1 

144 
1 

ml 

1 

ml 

1 
32 
3 

18 
1 
5 

36 
4 
5 
6 

28 
6 
4 

12 

161 

6 
2 
6 
2 
6 
2 
2 

38 
1 

23 
8 

96 

10 
3 

11 
19 
3 

10 
7 
7 
5 

803 
72 

25 
3 

18 
1 
6 

34 
2 
5 
5 

25 
6 
3 

12 

144 

6 
2 
6 
2 
6 
2 
2 

32 
1 

15 
8 

82 

10 
3 
9 

19 
3 

10 
7 
7 
5 

666 
72 

1 
3 

1 
2 

1 
3 

1 

12 

2 

5 

7 

68 

4 

1 

5 

4 

3 

7 

2 

80 

i 
6 

2 
2 

13 

24 

2 

1 

3 

1 

i 
5 
1 
7 
2 

3 
27 
21 

10 

6 

3 
13 
2 
1 
4 
1 
2 

2 

44 

1 
2 
3 

1 

8 

9 
4 

28 

7 
2 
4 
6 

2 
1 
6 
2 

363 
13 

S 

5 

1 

1 

3 

5 

1 
1 
5 

1 
1 

38 
2 

a 1 No Bill—Non Heu, 

http://Yor.lt
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Tableau i. Déli ts contre la propri 

Sentence. 

Penitentiary, 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

D e 
mort . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Hé sans violence Classe m. 

Ages and Sexes of t he Convicted, 

Age et sexe des condamnés. 

16 ye.ars 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

.M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu . 

M. 

H . 

F . 

F . 

Totals 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

F ^ 
ma
ies. 

Fem-
me-s. 

Tota l 
con
vic

tions. 

Total 
des con
damna

tions. 

Vol de gros bétail—Fi« 

1 

1 

13 1 

1 

7 

1 

7 

1 
1 

4 

25 1 

3 

3 

9 

2 

2 

3 
1 
1 

8 

42 

2 

2 

Vol simple 

1 
3 
1 
S 
1 

2 

4 
1 
3 
2 
2 
1 

26 

3 
1 

3 

2 

9 
• — 

1 

79 
1 

1 
2 
1 
1 

5 

21 

1 

1 

1 

4 

5 

7 

1 

18 
2 
1 

13 
2 

1 
11 
2 
2 

o9 

61 

5 

1 

22 
1 
2 
4 

41 

1 
1 
2 

I 
I 

274 
35 

12 
2 
6 
1 
1 

11 
2 
2 

3 
1 

9 

50 

4 

2 

8 
1 
8 
1 

24 

3 

1 

2 

195 
4 

1 

i 

2 

3 

3 
2 

8 

14 

13 

8 

2 
14 
1 
1 
5 
3 

4 
2 

53 

1 
1 
2 
1 

16 

7 
2 

32 

2 

9 

1 
1 
6 
1 

459 
17 

2 

" 3 ' 

1 

6 

1 
3 

4 

1 

42 

1 
1 
1 
2 

2 
4 

1 
1 

1 

14 

I 

5 

2 

8 

1 

3 
1 

75 
7 

3 

2 

5 

8 

1 

2 

3 

1 

1 

2 

10 

2 

2 

1 

21 
5 

31 

6 
2 
1 

2 
2 

13 

5 
3 

17 
2 
9 

4 

37 

1 

1 

2 

1 

7 

1 
29 

3 
18 

1 
5 

32 
3 
4 
6 

27 
6 
4 

12 

151 

6 
2 
6 
2 
6 
2 
2 

32 
1 

17 
3 

79 

10 
3 

11 
19 
2 

10 
6 
7 
5 

739 
65 

3 

4 
1 
1 

1 

10 

6 

6 
5 

17 

1 

. . I 

64 
7 

3 
18 
1 

36 

28 
6 
4 

12 

2 

2 
6 
2 

38 

3 

19 
3 

10 

7 
5 

72 

» 1 Deported-Déportation ordonnée. 
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Table i Offences against property without violence Class m, 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Pe r 
sons 

char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
t ed . 

Acquit
tés, 

M. F , 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 

cause 
de 

folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total . — 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
a ted. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Theft—Continued 

Québec, Que 

Totals of Québec 

Carleton, Ont 
Dufferin, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Grey, Ont 

Halton, Ont 

Kenora, Ont 

Lennox and Addington, Ont 
Lincoln, Ont 
Manitoulin, Ont 
Middlesex, Ont 
Muskoka, Ont 
Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 

Oxford, Ont 

Peel , Ont 
Pe r th , Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

2 
135 
16 
5 
1 
2 

3Ï 
6 

20 
13 

1,679 

37 
' 49 

4 
169 

5 
46 

149 
35 
25 
24 
66 
56 
17 
16 
92 
62 
10 
20 
14 
53 
18 
71 
10 
68 
33 
22 
41 
37 
26 
27 
33 

7 
16 
17 
20 
23 
59 

34 
103 
57 
73 
29 

1 
27 

3 
1 

2 

386 

3 
13 

54 
3 

12 
19 
6 
9 

14 
5 
8 
1 
2 

10 
5 
3 
8 
1 

16 
4 
1 
1 
2 

12 
7 

5 
2 
2 

6 
2 
7 

10 
18 
10 
1 

3 

148 

2 

4 

2 
1 

1 

1 
1 

3 

1 

5 
2 
1 

1 

ml 

1 
105 
16 
5 
I 
2 

28 
5 

20 
U 

1,144 

34 
34 
4 

111 
2 

33 
128 
28 
16 
10 
61 
48 
16 
13 
82 
57 

7 
12 
12 
36 
14 
67 
9 

66 
21 
14 
41 
32 
24 
25 
33 

7 
16 
17 
14 
21 
52 

34 
88 
37 
62 
28 

91 
10 
5 
1 
2 

25 
5 

19 
6 

974 

33 
23 

3 
91 

1 
21 
78 
27 
15 
9 

46 
43 
12 
12 
78 
42 

7 
10 
10 
25 
14 
47 

7 
66 
14 
13 
35 
29 
13 
24 
31 

6 
16 
17 
14 
21 
37 

26 
77 
32 
43 
25 

1 
6 
2 

2 

1 
4 

74 

1 
9 
1 

14 
1 
4 

13 

4 
2 
2 

1 
4 

1 
3 

8 
1 

1 
1 
3 
1 
4 

1 
1 

7 

6 
4 
5 

10 
2 

8 
4 

1 

1 

96 

2 

6 

8 
37 

1 
1 
1 

U 
3 
2 
1 
3 

11 

2 
1 
8 

12 
1 

6 

3 
2 
7 
1 
1 

8 

2 
7 

9 
1 

3 

2 

5 
I 

2 

81 

3 
7 

5 
2 
2 
7 
1 

2 
7 
1 
1 
9 

10 
2 

4 
1 

6 
2 

43 

8 
5 
1 
8 
4 
1 
3 
5 

2 
11 

3 
9 
3 

17 
3 

1 
57 
3 
2 
1 
1 

13 
2 

14 
9 

509 

6 
4 
2 

29 

1 
9 
8 
5 
2 

15 
ol2 

2 

12 
17 
1 
7 
1 

13 
4 

19 
2 

11 
4 
3 
9 
1 

12 
4 

12 
3 
4 

5 
5 

10 

U 
29 
12 
18 
5 

6 

1 

62 

3 

22 

32 
1 

i 1 

1 

2 

2 
1 
4 

12 

1 

3 

5 

1 

1 
3 

5 
7 
1 
5 
1 

a 2—Deported—Déportation ordonnée. 
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Tableau z. Déli ts contre la propriété sans violence Classe m. 

Sentence, 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie, 

Death . 

De 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
v o y a , 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Otber 
senten

ces. 

Autres 
senten-

Ages and Sexes of t he Convicted, 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moms 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H , 

F . 

F . 

Age 
not 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Vol simple—Suite 

18 

2 
2 

113 

3 

1 

5 

4 
1 

1 

1 

6 

2 

1 

4 
6 

3 

6 
5 
1 

3 

24 

1 

1 

3 

1 
1 

10 

2 
1 
6 
6 

18 
6 
4 

9 
10 
3 

3 

3 
5 
1 

4 
3 
1 

1 

2 

1 

18 
7 

4 

1 

345 

23 
16 
2 

54 

28 
73 
12 
5 
6 

16 
27 
9 
3 

51 
25 

3 
3 
6 

15 
10 
24 

5 
11 
17 
8 

14 
25 

6 
8 

14 
2 
4 
7 
9 

12 
25 

9 
36 
17 
22 
18 

16 
6 

1 
1 
2 
1 
2 

232 

5 
13 

46 

U 
71 
10 
3 
5 

13 
18 
8 
1 

18 
28 
3 
2 
5 

14 
3 

19 
7 

17 
U 
1 
7 
9 
3 
7 
6 
3 
1 

1 
6 

15 

19 
13 
7 

17 
7 

31 

17 

1 
1 

2 

1 
1 
1 
1 

'r 
3 

" i ' 

"2' 

"i 

i 
1 

"i 
1 

1 
69 
7 
2 

19 
2 
6 
4 

608 

13 
19 
4 

36 
2 

15 
46 

8 
7 
2 

29 
20 
5 
3 

27 
20 

2 
7 
5 

17 
8 

30 

12 
6 
3 

28 
13 
17 
11 
11 
2 
5 
6 

10 
3 

25 

9 
40 
21 
17 
18 

4 

1 
3 

2 

53 

2 

5 

1 
3 
1 

r 
1 
5 

i 

"1 

' 3 

" è ' 2 

5 

1 
1 

2 
5 
2 
ï 
1 

11 
4 
1 

4 
1 
4 
2 

114 

4 

14 

4 
7 
1 
2 
2 
1 
1 
2 
I 
2 
7 
1 
1 
1 
1 
3 
6 

1 
2 

4 
1 
1 

1 

2 
ï 
2 

1 
7 
3 
4 
1 

1 

1 

10 

1 

3 

1 
1 

1 

4 

1 

r 

2 

12 

3 

1 

1 
1 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

1 
1 

2 
1 

1 

9 

90 

8 
1 

3 

7 
3 

16 

7 
32 

1 
2 

1 

5 

31 

8 

5 
1 
5 

11 

9 
10 

8 
9 

3 
22 

22 

8 

" 1 

0 

1 

r 
2 

r 

I 
97 

1 
1 

25 
6 

20 
8 

1,056 

30 
33 
4 

101 
2 

31 
124 
26 
15 
9 

59 
40 
16 
12 
80 
55 

7 
12 
11 
33 
14 
60 
9 

61 
20 
13 
39 
28 
22 
23 
28 

7 
16 
16 
13 
19 
51 

32 
83 
33 
60 
26 

8 

i 
3 

3 

88 

4 
1 

10 

2 
4 
2 
1 
1 
2 
8 

1 
2 
2 

1 
3 

7 

6 
1 
1 
2 
4 
2 
2 
5 

1 
1 
2 
1 

2 
5 
4 
2 
2 

1 
105 

IS 
6 
1 
2 

28 
5 

20 
II 

1,144 

34 
34 
4 

i i r 
12 
33 

128 
28 
16 
10 
61 
48 
16 
13 
82 
57 

7 
12 
12 
36 
14 
67 
9 

66 
21 
14 
41 
32 
24 
25 
33 

7 
16 
17 
14 
21 
52 

34 
88 
37 
62 
28 
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Table i. Offences against property without violence Class m. 

Judicial Distr icts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu-

Acquit-
ted . 

Acquit
tés. 

M. F, 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total . 

Con
victed 

Ist . 

-
Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

-
Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
a ted. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un-
du 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Theft—Continued 

Waterloo, Ont 
Welland, Ont 
Welhngton, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Totals of Manitoba 

Cypress, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . , 

Calgarv, Alta 

Lethbr idge, Alta 

Stett ler , Alta 
Wetaskiwin, .Alta 

Totals of Alberta 

Atlin, B.C 
Cariboo, Alta 

139 
68 
18 

247 
1,475 

3,720 

14 
52 

433 
19 
6 

35 

559 

14 
27 
35 
23 
34 

6 
29 
14 
8 
2 
8 

27 
49 
64 
28 
37 

129 
84 
27 
25 
15 
29 
90 

804 

2 
7 

181 
240 
57 
13 
3 

23 
2 
4 
2 

5.34 

17 
18 

15 
2 
1 

42 
291 

633 

5 
2 

42 

2 

51 

1 
1 
4 
1 

1 

1 
2 
3 

9 

7 
5 

1 

2 

38 

1 

25 
43 

7 
1 

3 

1 

81 

1 
5 

4 

5 
16 

49 

1 
1 
9 

1 

12 

1 
2 

3 

1 
12 
5 

18 

ml 

m 1 fl 

4 

120 
65 
17 

200 
1,166 

3,034 

8 
49' 

382 
19 
6 

32 

496 

13 
26 
31 
22 
34 
5 

29 
14 
8 
1 
6 

24 
49 
55 
28 
37 

121 
77 
27 
24 
15 
27 
90 

763 

1 
7 

155 
185 
45 
12 
3 

20 
2 
3 
2 

435 

16 
13 

68 
62 
15 

168 
842 

2,348 

8 
38 

309 
19 
6 

23 

403 

13 
26 
31 
21 
34 
5 

29 
14 
8 
1 
5 

24 
49 
50 
28 
34 

121 
77 
27 
24 
15 
24 
90 

750 

1 
7 

132 
153 
42 
10 
3 

17 
1 
3 
1 

370 

16 
12 

8 
2 
2 
8 

137 

272 

6 
40 

5 

51 

I 

5 

2 

I 

9 

13 
16 

1 

2 
1 

1 

34 

44 
1 

24 
187 

414 

5 
33 

4 

42 

1 

1 

2 

4 

10 
16 
2 
2 

1 

31 

1 

3 
29 

17 
62 

309 

1 
16 
48 

4 
6 

76 

6 
15 
20 
12 
19 
3 

11 
10 
8 

2 
17 
33 
26 
11 
13 
36 
28 
17 
15 
12 
14 
53 

381 

6 
33 
32 
3 
5 

10 
1 
1 
1 

92 

22 
10 
5 

83 
293 

741 

2 
5 

158 
11 

11 

187 

4 
8 
9 
6 

11 
1 

11 

1 
2 
6 
9 

24 
13 
21 
47 
33 
5 
1 

6 
14 

232 

1 
1 

73 
61 
16 
4 
2 
9 

1 

168 

11 
8 

1 
6 
2 

15 
1163 

306 

4 
21 
3 

1 

29 

2 

4 

3 
1 

1 
1 
3 

1 
9 
3 

1 
1 
9 

39 

4 
4 
2 

10 

2 

fll—Deported—Déportation ordonnée. 
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Tableau i. Dél i ts contre la propriété sans violence Classe ni . 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life 

Dea th . 

D e 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories, 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et raoins 

de 40. 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

60 years 
and 

60 ans 
et 

plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con
damna

tions. 

Vol simple—Suite 

3 

8 

10 

1 
1 

3 

1 

1 

1 
3 

11 

2 
11 
4 
3 
1 

1 

22 

2 

4 

9 

1 

1 

1 

1 

2 

î 

2 
7 
8 

106 

3 
10 

13 

1 

1 

1 

93 
20 
6 
75 

a616 

1,489 

5 
19 
137 
6 
2 
13 

181 

2 
2 

4 
1 
1 
3 

1 

6 
1 
4 
1 
25 
13 
5 
8 
2 
6 
14 

99 

43 
74 
20 

1 
1 

1 

140 

2 
3 

73 
4 
4 
48 
337 

919 

1 
9 
90 
9 

9 

118 

1 
3 

1 

5 
3 
4 
18 
9 
3 

6 

56 

34 
38 
4 

2 

1 

79 

1 
2 

I 
1 
62 

741 

1 
6 
32 

1 

39 

1 

1 

2 
1 

3 

37 
19 
6 
84 
409 

138 

5 
19 
116 
9 

16 

165 

3 
5 
16 
2 

1 
8 
1 

2 

3 
11 
1 
1 
51 
28 
4 

6 
10 

164 

69 
79 
18 
11 
2 
lî 
1 
3 
1 

195 

11 
fi 

4 
2 

lo' 
156 

222 

57 

r 
1 

59 

1 
U 

'3' 

15 

10 
10 
1 

21 

1 

4 
5 
1 

39 
100 

241 

1 
6 

46 
1 

2 

56 

3 
1 
4 
2 

1 

5 

1 
12 
10 

1 
1 
4 

45 

13 
18 
4 
1 
1 

ï 

40 

2 

1 

6 
37 

57 

36 

36 

2 

2 

4 

2 

2 

4 

1 
7 
11 

32 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

'5" 

7 

1 

1 

1 
23 
4 
5 
53 

318 

9 
2 

5 
3 

19 

7 
20 
U 
15 
34 
4 
20 
13 
8 
1 
3 
24 
42 
32 
24 
29 
27 
28 
20 
20 
14 
18 
67 

481 

1 
7 
20 
38 
16 

5 

87 

1 
4 

12 

"6 

26 

1 
1 

2 

'4 

"r 
1 

" i 

7 

'4 
1 

5 

115 
51 
16 

183 
910 

2,648 

7 
43 

255 
19 
5 

30 

359 

13 
26 
31 
22 
.34 
5 

29 
14 
8 
1 
6 

24 
45 
53 
28 
35 
108 
75 
27 
24 
15 
26 
87 

736 

1 
7 

137 
173 
42 
12 
3 
20 
2 
3 
2 

402 

16 
12 

5 
14 
1 
17 
256 

386 

1 
6 

127 

1 
2 

137 

4 
2 

2 
13 
2 

1 
3 

27 

18 
12 
3 

33 

1 

120 
65 
17 
200 

1,166 

3,034 

8 
49 
382 
19 
6 
32 

496 

13 
26 
31 
90 

34 
5 
29 
14 
8 
1 
6 
24 
49 
65 
28 
37 
121 
77 
27 
24 
15 
27 
90 

763 

1 
7 

165 
185 
45 
12 
3 
20 
2 
3 
2 

435 

16 
13 

" 4—Corporal punishment—Punition corporelle. 
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Table i. Offences agairat property without violence Classn 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr icts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
fohe. 

Convictions. 

Condamnatioifâ. 

Total . — 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd, 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Commit ted to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Theit—Concluded 

Victoria, B.C 

Yale, B C 

Totals of British Columbia 

37 
27 

306 
28 
27 
26 

486 

1 

2 

8,125 

6 

58 
2 
2 
7 

80 

1,34 

9 

9 

2248 6 

32 
27 

239 
26 
25 
19 

397 

1 

2 

6,529 

26 
27 

181 
25 
25 
17 

329 

1 

1 

5,403 

5 

18 

23 

482 

1 

40 
1 

2 

45 

644 

7 
3 

16 

3 

29 

994 

17 
6 

92 
16 
8 

12 

170 

1 

2,080 

3 
10 

31 

486 

Theft from the person 

Queens, P . E . I 

York, N . B 

St. Hyacinthe , Que 

Welland, Ont 
York, Out 

Manitoba Eastern 

Calgarv, . \ l ta 
Edmonton, . \ l ta 

Westminster, B.C 

1 

2 

32 
29 

8 
1 
1 

71 

2 
3 
1 
5 
3 
2 

16 

12 

2 
2 

14 
6 

10 
1 

137 

1 

12 

21 

2 
1 

1 

4 

5 

1 

7 
4 

3 

46 

1 
3 
1 

5 

1 

1 

2 

2 

10 

2 

24 
14 
6 
1 
1 

45 

2 

5 
3 
1 

11 

7 

2 
1 

5 
2 

5 
1 

81 

2 

11 
13 
5 
1 
1 

31 

1 

2 
3 
1 

7 

7 

2 
1 

4 
2 

4 
1 

61 

6 

6 

1 

1 

1 

1 

9 

7 
1 

8 

3 

3 

11 

2 

2 

8 
6 
5 

1 

20 

1 

2 

1 
1 

2 
1 

28 

2 
2 

4 

2 

1 

3 

1 

1 

9 

Cumberland, N .S 
Halifax, N .S 

St, John, N . B 

Ottawa, Que 

Theft 0 

1 
1 

1 

3 
1 

registered le t ters and o ther mail m a t t e r 

1 
1 

1 

3 
1 

1 
1 

1 

3 
1 
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Tablean X. Déli ts contre la propriété sans violence 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five, 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death , 

D e 
mor t . 

Com
mit

ted t o 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
m.aisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces, 

Autres 
senten

ces. 

Classe m . 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H , 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F , 

Tota l s , 

Totaux, 

Ma-
les. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Total 
con
vic

tions. 

To ta l 
des con
damna

tions. 

Vol simple—Fin 

1 
22 

1 

26 

292 42 

1 
1 

3 

139 

8 
17 

092 
6 
6 
4 

138 

2 

2,496 

5 

57 
3 

11 
9 

88 

1565 

9 
10 

19 

163 

13 
2 

136 
5 

11 
4 

188 

2533 

I 

8 

"i' 
1 

12 

.392 

6 

23 
7 

5 

43 

1 

562 

3 

3 

119 

3 

1 

5 

57 8 

7 
24 

1 
1 

38 

2 

1079 

' l ' 

1 

51 

31 
26 

219 
16 
24 
18 

362 

2 

5,796 

1 
1 

20 
10 
1 
1 

35 

733 

32 
27 

239 
26 
25 
19 

397 

1 

2 

6,529 

Vol sur la personne 

2 

5 
4 

1 

10 

1 

1 

4 

1 

18 

5 

5 

1 

6 

4 
2 

6 

4 
63 

7 

1 

1 

2 

1 

18 

3 . . . , 
1 . . . 

4 . . . , 

1 . . . , 

4 . , . , 

5 , . . . 

1 . . , , 

1 , , . , 

1 .... 

12 . , . , 

2 

17 
4 
3 

1 

25 

1 

1 

1 

3 

1 

1 
1 

3 
2 

4 
1 

43 

1 
5 
1 
1 

8 

1 

2 

11 

3 
I 
1 

5 

3 

8 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

3 

3 

5 

2 

23 
8 
4 

1 

36 

2 

5 
3 
1 

U 

5 

2 
1 

3 
2 

5 
1 

68 

1 
6 
1 
1 

9 

2 

2 

13 

2 

24 
14 
5 
1 
1 

45 

2 

5 
3 
1 

11 

7 

2 
1 

6 
2 

5 
1 

81 

Vol de lettres recommandées et autres correspondances 

0 1—6 3 Deported—Déportation ordonnée. 

1 

— 1 

— 1 
1 

1 

2 

I 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

1 

3 
1 

1 
1 

1 

3 
1 
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Table i. Offences against property without violence Claas m. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr icts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted. 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Con damnations. 

Total . — 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
ai>d 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Theft of registered le t te rs and o ther mail matter—Concluded 

Norfolk, Ont 
Oxford, Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

York, Ont 

Victoria, B.C 

Totals of Canada 

3 
1 
1 

9 

2 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
2 

17 

1 
2 

1 

1 
3 

37 

1 

1 

1 

1 
ol 

3 

4 

2 
1 
1 

8 

2 
1 
2 

1 
1 
1 
1 

1 
1 

1 

14 

1 
2 

1 

1 
3 

33 

2 
1 
1 

8 

2 
2 
1 
1 

1 
1 
1 
1 

1 

1 

12 

1 
2 

1 

1 
3 

31 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

I 

1 

1 
1 

2 

1 

4 

Theft of Automobiles 

Halifax, N .S 
Pictou, N .S 

Carleton, N .B 

Montréal, Que 

Totals of Québec 

Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Haldimand, Ont 
Halton, Ont 
Hastings, Ont 
Lambtor , Ont 

Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 
Northumberland, Ont 

9 
1 
2 

2 
1 

8 
3 
1 
1 
2 

15 

2 
6 

25 
11 
3 
3 
5 
2 
1 
1 
3 
1 

2 

1 

1 
1 

2 

4 

6 
5 
3 
1 

1 

11 

2 
6 

20 
6 

2 
6 
1 
1 
1 
3 
1 

5 
1 
1 

1 
1 

5 
2 
1 
1 

9 

1 
2 

12 
6 

2 
5 

1 

2 

2 

1 
1 
3 

1 

1 

3 
5 

2 

1 

1 

2 
1 

2 

2 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

2 
1 
5 

1 
1 
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Tableau i. Déli ts contre la propri 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Death . 

De 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories . 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

îté sans violence Class e m. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 ye i r s 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con
damna

tions. 

Vol de lettres recommandées et autres correspondances—Fin 

2 
1 

5 

2 
2 

2 

1 
1 

1 

g 

1 
1 

1 
3 

22 

2 

1 

1 

2 

1 

6 

2 

3 

1 

4 

1 

1 

1 

2 

1 
2 

2 

1 
1 

1 

1 

1 

10 

1 

1 
3 

19 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

5 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

ï 

7 

2 
2 
1 
2 

1 
1 

1 

I 
1 

1 

13 

1 

1 

1 
3 

31 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

8 

2 
2 
I 
2 

1 
1 
1 
I 

1 
1 

1 

14 

1 
2 

1 

1 
3 

33 

Vol d 'automobiles 

3 
1 
2 

1 
1 

5 

1 

6 

2 

1 I 

2 
1 

2 

1 

1 

3 
14 
2 

2 

1 

2 

1 

1 

3 

2 
5 

15 

ï 
1 

5 
1 
1 

6 

1 

7 

1 
4 

1 
2 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 
6 

1 
1 

1 

11 

2 
6 

20 
6 

2 
5 
1 
1 
1 
3 
1 

11 

2 
6 

20 
6 

2 
5 
1 
1 
1 
3 
1 
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Table i. Offences against property without violence ClasBZ 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted , 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy, 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. 

Con
victed 

Ist. 

-
Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

-
Con
dam

nés deux 
.fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence, 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over. 

Un 
an et 
plus. 

Theft of automobile—Concluded 

Per th , Ont 
Peterborough, Ont 

Thunder Bayk Ont 

Welland, Ont 

York , Ont 

Manitoba, Eastern 

Cypress, Sask 

Moose Jaw, Sask 

Saskatoon, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . , 

Vancouver, B .C 
Westminster, B,C 

Totals of Canada 

1 
3 
5 
I 
2 
4 
1 
7 
4 
1 

10 
15 

117 

28 
2 

1 
2 
1 

16 
4 

24 

19 
15 
1 

22 
3 

263 

3 

3 

2 
1 

24 

3 

1 

1 

1 
4 

1 

41 

1 

5 
1 
2 
4 
1 
4 
4 
1 
8 

14 

93 

2 
25 
2 

1 
2 
1 

16 
3 

23 

18 
11 
1 

21 
3 

222 

1 

4 
1 
2 
3 
1 
2 
3 
1 
5 

12 

68 

2 
21 
2 

1 
2 
1 

16 
3 

23 

15 
6 
1 

15 
2 

173 

1 

2 
1 

1 

10 

3 

1 
1 

4 
1 

23 

1 

2 
2 

15 

1 

2 
4 

2 

26 

2 
1 
1 
2 
1 

1 

1 

14 

2 

9 

9 

2 
2 

8 

38 

1 

5 

1 
1 

2 

g 

2 

20 

3 

4 
3 

5 
3 

30 

6 

1 
2 

2 
3 

8 

3 

1 

51 

Table i ]\Ialicio!:s offences against property Class rv. 

Halifax, N .S 
Kings, N . S . 

Bedford, Que 

Montréal, Que,. 

Québec, Que 
St . Francis, Que., 
Terrebonne, Que 

Totals of Québec — 

Brant , Ont 
Carleton, Ont 
Essex, Ont 

Arson 

2 
3 
1 

. 1 
2 

1 
1 
5 
1 
1 
1 
1 

11 

2 
3 
1 

1 
1 
1 

1 
2 

r 
2 
1 

1 

6 

1 
1 

and a t t empt to commit arson 

1 

1 

1 
2 

3 

1 
1 

6 

2 
2 

1 
2 

3 

1 
1 

5 

2 
2 

1 

1 

i 

2 

1 
2 
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Tableau i. Déli ts contre la propriété sans violence Classe m . 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
flns 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senttn-

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t h e Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F , 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F , 

To ta l s . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom.-
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

To ta l 
con
vic

tions. 

To ta l 
des con
damna
tions. 

Vol d'automobile—Fin 

1 

4 

1 

1 

3 

26 

2 
6 

11 

1 

4 

16 

1 

1 

5 

29 

2 
14 

3 

3 

1 
9 

9 
1 

71 

2 

2 
1 

3 
6 

42 

1 
18 
1 

1 

1 
11 
1 

14 

2 
10 

21 
2 

117 

1 

1 

3 

2 
1 
2 
3 

5 
4 

30 

1 
6 

5 

7 

5 
1 
1 

1 

66 

1 

1 1 

1 

1 
2 
2 

1 

3 

20 

2 

2 

11 

35 

1 

1 

1 

1 

5 
1 
2 
4 
1 
4 
4 
1 
8 

13 

92 

2 
24 

1 

1 
2 
1 

16 
3 

23 

18 
11 

1 

21 
3 

219 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

6 
1 
0 

4 
1 
4 
4 
1 
8 

14 

93 

2 
25 
2 

1 
2 
1 

16 
3 

23 

18 
11 
1 

21 
3 

222 

Tableau i. At tenta ts criminels contre la propriété Classe IV. 

1 

a2 

2 

1 

Incend 

1 

1 

e volontaire et tentat ive d'incen 

1 

1 

1 

2 

2 

1 
1 

1 

1 

1 

lie V 

1 

1 

olon' 

1 
1 

aire 

1 
1 

1 
2 

2 

1 

3 

2 
2 

1 

1 

2 

1 
2 

3 

1 
1 

5 

2 

0 1—Deported—Déportation ordonnée. 
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Table i. Malicious offences against property Class IV. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr icts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted. 

Acquit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. — 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Arson and a t t empt to commit arson—Concluded 

Malicious injury to horses and cat t le and other wilful damage to property 

Hast ings, Ont 

Nipissing, Ont 

P a r r y Sound, Ont 
Peel, Ont 

Rainy River , Ont 

Temiskaming, Ont 

Welland, Ont 

York, Ont 

Dauphin, Man 

York, Sask 

Red Deer, . \ l ta 

Totals of Canada 

33 

1 
1 
1 

1 
1 
1 
2 

3 
1 
1 
2 

1 

69 

1 

1 

1 
1 
1 
2 

1 

1 
3 

14 

1 

1 
1 

1 

02 

1 

32 

1 

2 

ml 

ml ' 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

4 

19 

1 
1 

2 

1 
1 
1 

34 

1 
1 
1 

1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

4 

18 

1 

2 

1 
I 

31 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

1. 

1 

4 

•10 

1 

14 

1 

1 

2 

1 

2 

Cumberland, N . S . 
Hants , N . S 

Shelburne, N ,S 

York, N . B 

Montréal, Que 
Ot tawa, Que 

St. Hyacinthe, Que 

Totals of Québec 

3 
3 

31 
15 

57 

1 

1 

1 

13 
1 

1 

15 

1 

1 

2 
3 

1 

1 

17 
14 
7 
2 

1 

41 

2 
3 

1 

16 
13 
7 
2 

1 

39 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

8 
13 

2 

23 

1 

6 

6 

1 

. 1 

a 1—Nolle prosequi. 
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Tableau i. At ten ta t s criminels contre la propriété 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier, 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

De 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Classe rv. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe d ^ condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Î40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F , 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Total 
con
vic

tions. 

To ta l 
des cou
da m^na-

tions. 

Incendie volontaire et tentative d'incendie volontaire—Fir 

1 

1 

2 

1 

1 

6 

1 

2 

4 I 

1 
1 

1 

3 

1 

6 

1 

1 

"i 

2 

5 

1 

1 

8 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

7 1 

1 

1 

2 

3 

I 

1 

2 

1 

3 

1 

4 

1 

1 

2 

4 

2 

8 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

4 

17 

1 
1 

2 

1 
1 
1 

30 

1 

1 

2 

4 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

4 

19 

1 
1 

9 

1 
1 
1 

34 

1 

Dommages intentionnels 

3 

1 

2 
1 
6 

1 

10 

2 
3 

1 

1 

6 

5 

1 

12 

aux chevaux. 

7 
11 
2 
1 

21 

)estiaux et autres b 

4 
2 

1 

7 

1 

1 

eus 

2 
3 

1 

1 

17 
14 
7 
2 

1 

41 

2 
3 

1 

1 

14 
7 
2 

1 

26839-6 
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Table i. Malicious offences against property Class r 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 
char-

Nom
bre 

d'accu-

Acquit
t ed . 

Acquit
tés. 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions, 

Condamnations. 

Total . — 

Con
victed 

Ist, 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
a ted. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Malicious injury to horses and cat t le and other 

Algoma, Ont 

Rainy River , Ont 
Stormont, Dundas and Glengarry, 

Ont 

Thunder Bay, Ont 

Welland, Ont 

Y o r k . O n t 

Totals of Ontario 

Manitoba Western 

Tota ls of Manitoba 

Maple Creek, ,Sask 
Melville, Sask 

Regina, Sask 

Weyburn, Sask 

Yorkton, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . . 

Calgary, Alta 
Edmonton, Alta 

Medicine H a t , Alta 

6 
2 
4 
7 
4 
4 
3 
4 
1 
7 
2 
8 
2 
2 
1 
1 
2 
2 
1 
2 

1 
7 
2 
1 
1 
3 
5 
6 

16 

106 

2 
3 
7 
1 

14 

1 
1 
1 
1 
3 
4 
1 
2 
1 
1 
1 
1 

18 

4 
9 
1 
2 

2 
1 
4 
3 
1 
1 
1 

5 

3 

I 

1 
1 
3 
4 

31 

1 

5 

6 

1 

1 
2 
1 

1 

6 

3 
1 
1 

1 

1 

ml 

ml 

2 

wilful damage to property—Continued 

6 

3 
3 
1 
3 
2 
3 
1 
2 
2 
7 
2 
2 

1 
2 
2 
1 
1 

1 
4 
2 

1 
2 
4 
2 

11 

72 

1 
3 
2 
1 
1 

8 

1 
1 

1 
3 
1 
2 
1 
1 

12 

1 
8 

2 

6 

3 
1 
1 
3 
2 
3 
1 
2 
2 
6 
1 
2 
I 
I 
2 
1 
1 
1 

1 
4 
2 

1 
2 
3 
2 

11 

66 

1 
3 
2 
1 
1 

8 

1 
1 

1 
3 
1 
2 
1 
1 

12 

8 

2 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

3 

1 

5 

3 
2 

2 
2 
3 

I 
2 

1 
2 
1 
1 

2 

1 
1 
3 
1 
5 

38 

1 
3 
2 

1 

7 

1 

1 
2 

1 

1 

6 

4 

2 

1 

I 

1 
1 

2 

6 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

3 

, . . j „ ^ 

" i 

r 
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Tableau i. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

At ten ta t s criminels contre la propriété 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Life. 

Dea th . 

De 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés. 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces, 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted, 

Age et sexe des condamnés. 

Classe IV. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

Total 
des con
damna
tions. 

1 

1 

1 

1 

1 

Dommages intentionnels aux chevaux, bestiaux et autres bi 

1 

1 
1 

i 
1 

7 

2 

1 
3 

1 
4 

23 

1 

1 

1 

3 

3 

1 
2 
1 
2 

6 

2 

1 

1 

16 

1 
2 

1 

4 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

5 

1 
1 
3 

2 
1 
1 

1 

2 
1 

1 
4 
1 

1 
2 
2 

29 

2 

2 

1 
1 

1 

3 

1 
0 1 

1 

1 

1 
2 

1 

2 

8 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

4 

.. ., 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

3ns— Suite 

1 

11 

14 

1 

2 

4 

1 

6 

3 
3 
1 
3 
2 
3 
1 

2 

2 
2 
1 
1 
2 
1 
1 

1 
4 
2 

1 
2 
4 
2 

11 

70 

3 
2 
1 
1 

7 

1 
1 

1 
3 
1 
2 
1 
1 
1 

12 

1 
7 

2 

1 

1 

2 

. . 1 

1 

1 

6 

3 
3 
1 
3 
2 
3 
1 
2 
2 
7 
2 
2 
1 
1 
0 

9 

ï 1 

1 
4 
2 

1 
• > 

4 
2 

11 

72 

1 
3 
2 
1 
1 

8 

1 
1 

1 
3 
1 
2 
1 
1 
1 

12 

1 
8 

2 

i9-6J 



84 CRIMINAL STATISTICS, 1925 

Table i. Malicious offences against property 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr icts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted. 

Acquit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total, 

Con
victed 

Ist . 

-
Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

-
Con
dam

nés deux 
to's. 

Class r 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Malicious injury to hors 

Kootenay, B.C 
Nanaimo, B.C 

Victoria, B.C 
Westminster, B.C 
Yale, B.C 

2 
1 
4 
2 
1 
2 

12 

233 

es and catt le and other wilful damage to property— 

1 

1 

2 

68 2 m2 

2 
I 
3 
2 
1 
1 

10 

161 

1 
1 
3 
1 
1 
1 

8 

149 

1 

1 

2 

7 5 

Concluded 

2 
1 
1 
1 

1 

7 

89 

2 

2 

19 

Forgery and offences against currency Class V, 

Currency, offences against 

Pictou, N .S 

Montréal, Que 

Wentworth, Ont 

Vancouver, B.C 

Totals of Canada 

Halifax, N .S 

Charlot te , N .B 
St. John, N . B 

York, N . B 

Bedford, Que 
Iberville, Que 

Montréal, Que 

Roberval , Que 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont, ,, 
Hald imand, Ont 
Hastings, Ont 

Kenora, Ont 
Kent , Ont 
Lambton, Ont 

Fc 

1 
6 
2 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
2 

16 
4 
1 

26 

4 
1 
4 
1 
4 
7 
2 
4 
4 
1 

19 
1 
2 

rger> 

1 

1 

1 

8 
2 

10 

1 

1 
1 

1 
1 

10 

and uttering 

1 

1 

forged documents 

6 
2 

1 

1 

1 
1 
1 
2 
8 
1 
1 

15 

3 
1 
3 

4 
7 
1 
3 
4 
2 
9 
1 
2 

4 
2 

1 

1 
1 
1 
1 
6 
1 
1 

12 

1 
1 
3 

4 
3 
1 

2 
1 
4 
1 
2 

2 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

4 

1 

1 

2 

3 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

1 

7 

1 

1 
I 

3 

1 

2 
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Tableau i. Atten ta t s criminels contre la propriété Classe 

Sentence. 

Penitentiary. 

Two 
years 
^ d 

under 

Deux 
ans et 

He 
cmq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

Death . 

— 
De 

mort . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

— 
En

voyés. 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

.M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M, 

H, 

F , 

F . 

Age 
not 

given. 

Ago 
in

connu. 

.M. 

H . 

F . 

F , 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Total 
con
tac

tions. 

Tota l 
(les con
damna

tions. 

Dommages intentionnels aux chevaux, bestiaux et autres biens—Fin 

4 1 

1 

1 

44 44 2 

2 

3 
2 
1 
1 

9 

68 1 20 1 6 

1 

1 

20 

2 
1 
3 
2 
ï 
1 

10 

157 4 

2 
1 
3 
2 
1 
1 

10 

161 

Faux et faux monnayage 

Faux monnayage 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

3 

2 

1 

3 

2 
1 

1 

2 
1 

3 

2 

3 

2 

4 
1 

1 

1 

4 

3 
1 
1 

1 
1 

4 

F'aux et usage 

1 

3 

4 

1 

3 

6 
1 

1 

2 
4 
1 
1 

8 

3 

3 

4 
1 
1 
2 
3 

5 

1 

de fa ux 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

0 

1 

1 

1 
1 
1 
2 
8 
1 
1 

15 

3 
1 
3 

4 
1 
1 
3 
4 
1 
9 
1 
2 

6 

6 
2 

1 

1 

1 

2 
8 
I 
1 

15 

3 

3 

4 

1 
3 
4 
1 
9 
1 
2 
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Table i. Forgery and offences against currency Class V, 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr icts judiciaires oij l'offense 

a été commise. 

Per-

char-
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions, 

Condamnations. 

Total . — 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Forgery and uttering forged documents—Concluded 

Northumber land and Durham, 
Ont 

Oxford, Ont. . ., 

Peel, Ont . . . . . 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

Thunder Bay, Ont . . . . 

Welland, Ont 

Wentworth, Ont 
y o r k . Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Central 

Humbold t , Sask 
Maple Creek, Sask 
Melfcrt, Sask 

Moose Jaw. Sask.. 
Prince Albert , Sask 
Regina, Siisk 

Swift Current, Sask 
Wilkie. Siif̂ k 
Yorkton, Sask 

Lethbridge, Alta 

s te t t le r , . \ l ta 

Totals of Alberta 

Atlin B C 
Cariboo, B.C 

Yale B C 

1 
1 
4 
4 

3 
7 
3 
3 
4 
2 

1 
5 
4 
1 

16 
3 
4 

19 
90 

229 

3 
2 

20 

1 
1 
1 

2 
1 
2 

IÔ 
5 
2 
1 
1 

29 

43 
39 

9 

ï 
1 

«15 

5 
1 
1 
2 

21 
3 
2 
5 

40 

457 

1 

1 

1 

2 

6 

26 

1 

1 

1 

3 
2 

1 

6 

3 

3 

50 

1 

1 

2 

1 
1 
4 
3 

3 
7 
3 
3 
3 
2 

1 
4 
4 
1 

16 
1 
4 

18 
84 

202 

3 

19 

1 

1 
2 
2 
ï 
2 

10 
5 
2 
1 
1 

28 

43 
36 

7 
2 
1 

89 

5 
1 
1 
2 

18 
3 
2 
5 

37 

405 

1 
1 
3 
3 

3 
3 
3 
2 
3 
1 

1 
4 
1 
1 
4 
1 
4 
6 

25 

95 

2 
1 

10 

1 

1 
2 
I 
1 

10 
5 
2 
1 
1 

25 

38 
15 
7 
2 
1 

63 

5 
1 
1 
2 

II 
3 
1 
1 

25 

240 

1 

1 

1 

1 

3 

3 
11 

27 

1 
1 
3 

2 

2 

4 
5 

9 

i 
1 
4 

6 

54 

3 

1 

2 

9 

9 
48 

80 

6 

1 

1 

1 
16 

17 

6 

6 

m 

2 
1 

2 

7 

1 

1 

1 

1 
2 
2 

5 

i 

2 

3 

18 

1 

3 

4 
1 
1 
1 
8 

26 

1 

3 

1 

1 

1 
8 
6 
1 

1 

18 

30 
9 

1 

40 

2 
6 
2 
1 

11 

106 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

1 
1 

12 

27 

1 
4 

1 
1 
I 

1 

4 

9 
9 
2 
1 

22 

1 

5 

63 
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Tableau i. Faux et faux monnayage 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life 

A vie. 

Dea th . 

De 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

m a 
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten 

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Classe V. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et Tnoins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in 

connu. 

M. 

H. 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Cla
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con-
vic-

ti-)ns. 

Total 
des con
damna

tions. 

Faux e t usage de faux—Fin 

1 

1 

1 

14 
35 

54 

1 
9 

1 
1 

2 

1 
11 

12 

5 

6 

1 

12 

— . 97 

6 

10 

16 

1 

1 

1 

18 

1 

2 

1 
1 

18 

18 

1 
1 
3 

3 
1 

1 

1 
1 

1 
1 

29 

54 

2 

1 

1 

1 

2 

2 
5 
2 

1 

10 

4 
1 

1 

6 

85 

1 

1 
2 
2 

1 

1 
4 

1 
9 
2 

28 

2 
1 
1 

1 
2 

3 

3 
6 

9 

1 
1 

2 

50 

1 

1 

2 

2 

3 

1 

3 
3 

3 
7 

1 

3 
3 

2 
1 
2 
2 

39 

93 

1 
1 

11 

1 

1 
6 
3 
2 
î 
1 

15 

38 
26 

1 
2 

ï 
68 

2 
î 
1 

17 
2 

4 

27 

232 

1 
18 

24 

1 

1 

25 

1 
1 

10 

6 
22 

44 

7 

1 
1 

1 

3 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

62 

3 
1 

1 

3 

10 

1 

1 

1 

2 
1 

6 

3 
5 

8 

3 

2 

5 

30 

1 

2 

1 

1 

3 

1 
1 
3 

3 
7 
3 
3 

2 

1 
4 
4 
1 

16 
1 
4 

17 
60 

175 

3 
2 

19 

1 

1 
1 
2 
1 
2 

10 
5 
2 
1 
1 

27 

41 
35 

ï 

86 

5 
1 
1 
2 

18 
3 
2 
5 

37 

374 

1 

1 

1 
18 

27 

1 

1 

2 
1 

3 

31 

1 
1 
4 
3 

3 

3 
3 
3 
2 

1 
4 
4 
I 

16 
1 
4 

18 
84 

202 

3 
9 

19 

1 

1 
2 
0 

1 
2 

10 
5 
9 

1 
1 

28 

43 
36 

7 
2 
1 

89 

5 
1 
1 
2 

18 
3 
2 
5 

37 

405 
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Table i . Forgery and offences against currency Class VI. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Total . 

Convictions. 

Condamnations. 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
a ted. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Commit ted to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

— Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

Sans 0 

Un
der 
one 

year. 

— MoiLB 
d'un 
an. 

Breach of the T r a d e Mark Act 

38 

41 
2 
2 

45 

83 

38 

41 
2 
2 

45 

83 

38 

41 
2 
2 

45 

83 

38 

41 
1 
2 

44 

82 

1 

1 

1 

Carrying unlawful weapons 

Guysborough, N . S 
Halifax N S 

Athabaska , Que 
Montmagny, Que 
Montréal, Que 

Elgin, Ont 

Grey, Ont 

Hastings, Ont 

Nipissing, Ont 

Sudbury, Ont 

Welland, Ont 
Wellington, Ont 
York, Ont 

Dauphin, Man 

Manitoba Western 

Regina, Sask 

Macleod, Alta 

Atlin, B.C 
Cariboo, B .C 

1 
3 
1 

1 
1 
2 
1 

2 
3 
1 
1 
2 
1 
1 
2 
1 
1 

î 
1 
2 
1 
1 
2 
9 
1 

16 

54 

1 
2 ï 
1 

4 
5 

1 
2 
1 

2 
9 

1 

1 

" l 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

5 

13 

1 
2 

1 
2 
1 

1 
1 
2 

2 
3 

1 
1 
1 

2 
1 

2 
1 

1 
1 

1 
1 
8 
1 

11 

41 

1 
1 

4 
5 

1 
2 
1 

2 
2 

1 
2 
1 

1 
1 
2 

2 
2 

1 
1 
1 

2 
1 

2 

3 
1 
1 

1 
5 
1 

11 

35 

1 
1 

3 
5 

1 
1 
1 

1 
2 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

2 

2 

1 

1 

1 
1 

1 

2 

1 

1 

2 
1 

1 

3 

1 

1 
7 

7 

• 27 

1 
1 

2 
5 

1 

2 

1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

6 

2 

I 

1 

1 

1 

d 

a 1—Deported—Déportation ordonnée 
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Tableau i. Faux et faux monnayage Classe 1 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cmq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

Death. 

— 
De 

mort . 

Com 
mi t 

ted to 
Refor 

m a 
tories. 

— 
En 

voyés 
aux 

maisons 
de Ré 
forme. 

Other 
Senten 

ces. 

— 
Autres 
senten 

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21, 

21 years 
and 

imder 40, 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

0 years 
and 

60 ans 
et 

plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
in 

connu. 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con 
vie 

tions. 

Tota l 
des con
damna

tions. 

Contravention aux lois sur les marques de commerce 

17 

1 

1 

18 

21 

1 

1 

22 

41 

2 

43 

43 

38 

41 
2 
2 

45 

83 

38 

41 
2 
9 

45 

83 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

2 

6 

2 

Po r t d 'a rmes 

1 

1 

3 

4 

2 

1 

1 

1 
2 

1 
1 

1 

ï 

1 
3 
1 

1 
6 

4 

20 

1 

2 
3 

1 

illégal 
1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

6 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

4 

8 

1 

1 

1 

1 
2 

1 
2 
ï 

1 
1 
2 

1 
3 

1 
1 
1 

2 
ï 

1 
3 
1 
1 

1 
1 
8 
1 

U 

40 

1 
1 

4 
5 

1 
2 
ï 
2 
9 

1 

1 

I 
9 

1 
1 
2 

9 

3 

1 
1 
1 

9 

1 

9 

1 
3 
1 
1 

1 
1 
8 

11 

1 
1 

4 
5 

2 
1 

2 
9 
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Table i. Other offences not included in t he foregoing classes Class VI. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char-

Nom
bre 

d'accu-

Acquit-
ted. 

Acquit
tés. 

M, F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total . — 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

née une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
a ted. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Qaol. 

Emprisonnés. 

With 
t he 

option 
ofa 
fine, 

— A 
Sur 

option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Carrying unlawful weapons-

8 
3 
4 
2 
5 

26 

108 

1 

1 

19 

7 
3 
4 
2 
5 

25 

89 

-Concluded 

7 
3 
4 
2 
6 

24 

80 5 

. . . 1 

4 

1 
1 
4 

5 

13 

53 

1 

2 

4 

17 

1 

2 

Conspiracy 

Arthabaska, Que 

Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

3 

3 
34 
5 

42 

1 
2 

22 
6 

31 

2 

2 
6 

2 

88 

3 
23 

26 

2 
17 

19 

2 
1 

1 

49 

3 

11 
5 

16 

1 

5 
6 

12 

2 

5 

1 

39 

2 

7 
5 

12 

1 

4 
6 

11 

2 

5 

32 

1 

3 

3 

I 

1 

1 

6 

1 

1 

1 

3 
2 

5 

3 

3 

4 

12 

2 
I 

3 

1 

1 

2 

1 

6 

Criminal négligence 

Brant , Ont 

Halton, Ont 

Peel , Ont 

Waterloo, Ont 
Welland, Ont 

Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontar io , , 

Manitoba Eas tern 

Cariboo, B.C 

Totals of Canada 

1 

1 
8 
1 
2 
2 
2 
1 
1 
6 
3 
6 
5 

38 

75 

1 

1 
1 

79 

1 

3 
1 
1 
2 

1 

2 
1 
3 

17 

33 

1 

35 

1 
6 

1 

2 
1 

4 
1 
4 
2 

21 

42 

1 
1 

44 

1 
5 

1 

2 
1 

4 
1 
4 
1 

21 

41 

1 
1 

43 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

4 

7 

1 
1 

9 

1 
11 2 

15 3 

15 3 
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Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

— Pénitencier. 

Two 
year» 
and 

under 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cmq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

Death . 

— 
D e 

mort . 

Com
mit

ted to 
Refor

m a 
tories. 

— 
En 

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

21 ye i r s 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and 

under bO. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

Tota ls . 

Totaux. 

Hom 
mes. 

F e 
ma
ies. 

Fem 
mes. 

1 

Port d' 

6 
1 

7 

16 

1 

9 

i rmes illé 

1 

1 

2 

34 

gai— Fin 

3 

3 

12 1 2 

6 
3 

2 
5 

19 

31 

7 
3 
4 
2 
6 

25 

88 1 

„ 

Conspiration 

3 

3 
2 

5 

2 

2 

1 

11 

* 

1 

1 

1 

3 

3 

4 

4 

2 

9 

4 

4 

9 

2 

6 -

3 

5 
2 

7 

5 
1 

6 

2 

3 

1 

22 

1 

1 

2 
3 

5 

1 

2 

3 

I 

9 

1 

1 

1 

3 

11 
5 

16 

1 

6 
6 

12 

2 

4 

1 

38 

1 

1 

3 

11 
5 

16 

1 

5 
6 

2 

5 

1 

39 

Négligence criminelle 

3 

1 

1 

2 
1 
3 
1 
4 

17 

17 

1 

1 

1 

9 

5 

5 

1 
4 

1 

1 
1 

3 
1 
2 
1 
7 

22 

1 
1 

24 

1 
9 

10 

10 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

3 

1 

1 

1 

21 

41 

43 

1 

1 

1 

1 
5 

1 

9 

1 

4 
1 
4 
2 

1 
1 

44 
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Table i. Other offences not included in t he foregoing classes Claas VI. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted. 

Acquit
tés. 

D e 
tained. 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total . 

Con
victed 

Ist. 

-
Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

-
Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
a ted. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Offences against gambling and lo t te ry acta 

Cape Breton, X.S 
Hants , N .S 

Restigouche, N . B 
St. John, N .B 

Kamouraska, Que 
Montréal, Que 
Ot tawa, Que 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Carleton, Ont 
Dufferin, Ont 
Essex, Ont 
Kenora, Ont 
Kent , Ont 
Lam bton. Ont 
Leeds and Cren\'ille, Ont 
Lincoln, Ont 
Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 
Northumberland and Durham,Ont . 
Peel . Ont 
Prescott and Russell, Ont 
Prince Edward , Ont 
Renfrew, Ont 
Simcoe, Ont 
Sudbury, Ont 
Temiskaming, Ont 
Thunder Bay, Ont 
Victoria, Ont 
Waterloo, Ont 
Welland. Ont 
Wellington, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Eastern 

Battleford, Sask 
Humboldt , Sa;^k 
Moose Jaw, Sask 
Regina, Sask 
Saskatoon, Sask 
Weyburn, Sask 

Total sof Saskatchewan. . . . 

Calgary, Alta 
Edmonton, Alta 
Macleod, Alta 
Peace River, Alta 

Totals of Alberta 

Atlin. B.C 
Kootenay, B.C. . 
Nanaimo, B.C 
Vancouver, B.C 
Victoria, B.C 

Totals of British Columbia 

Totals of Canada . . . 

2 
1 

9 

ï 
1 

108 
7 

116 

8 
18 
4 

14 
1 
4 
3 
2 
1 
2 
1 
1 
3 
1 
1 
5 
1 
8 

12 
1 
6 

12 
1 
1 

34 
141 

286 

17 

1 
1 
2 
3 
5 
1 

13 

10 
5 
1 
1 

17 

1 
2 
î 

41 
15 

60 

515 

2 
1 

3 

2 

3 

1 

12 
27 

45 

1 

1 

7 
1 

8 

6 

G 

63 

2 

2 

2 

2 
1 

2 
1 

1 
106 

6 

113 

8 
16 
4 

11 
1 
4 
3 
2 
1 
2 
1 
1 
3 
1 
1 
5 
1 
8 

12 
1 
5 

12 
1 
1 

22 
112 

239 

17 

1 
1 
2 
2 
5 
1 

12, 

3 
4 
1 
1 

9 

1 
9 

ï 
35 
15 

54 

450 

2 
1 

1 
1 

1 
106 

6 

113 

8 
16 
3 
9 
1 
4 
3 
1 
1 
2 
1 
1 
3 
1 
1 
6 
1 
8 

11 
1 
5 

12 
1 
1 

20 
112 

232 

17 

1 
1 
2 
2 
6 
1 

12 

3 
4 
1 
1 

9 

1 
1 
1 

35 
15 

53 

441 

1 
2 

1 

1 

1 

6 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

2 
1 

1 
1 

1 
106 

6 

113 

8 
16 
2 

11 
1 
4 
3 
2 
1 
2 
1 
1 
3 
1 
1 
5 

8 
12 

1 
5 

12 
1 
1 

14 
108 

224 

14 

1 

2 
2 
5 

11 

35 
14 

53 

428 

1 

5 

5 

2 

8 
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Tableau i. Autres délits non 

Sentence, 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th , 

De 
mort . 

Com 
m i t 

ted to 
Refor 

m a 
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Ages and Sexea of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F , 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in 

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom 
mes. 

F ^ 
ma
ies. 

F e m 
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con
damna 
tions. 

Infractions aux lois contre le jeu et les loteries 

, 

1 

1 

1 

2 

1 

2 
4 

9 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

13 

1 . , , , 
I . . . , 

1 

1 . . . , 
3 . , , , 

8 . , , , 

1 . , , , 

9 , , , , 

2 
1 

60 
4 

64 

9 
2 
5 

3 
2 

2 
1 

1 
2 

4 
12 

1 

l Ô 

10 
56 

124 

12 

1 
2 
2 
3 
1 

9 

3 

ï 

6 

1 

26 
6 

32 

''50 

2 

2 

1 
3 

4 

1 

1 

7 

1 

43 
1 

44 

1 
6 
1 
6 
1 
1 
1 
2 
1 

1 

1 

2 

4 

3 

1 

9 
40 

82 

3 

2 

2 

1 

1 

1 
1 

8 
3 

13 

140 

r 
1 

1 

1 

1 

1 

1 
2 

4 

1 

6 

2 

1 

1 

2 

7 

1 

1 

7 

16 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

7 

8 

31 

2 
1 

2 
1 

1 
104 

6 

111 

8 
16 
4 

11 
1 
4 
3 
2 
1 
2 

î 
1 
3 
1 
1 

2 

2 

5 
1 
8 

12 
1 
6 

12 
1 
1 

21 
108 

234 

17 

1 
1 
9 
2 
5 
1 

12 

3 
4 
1 
1 

9 

1 
2 
1 

34 
15 

53 

442 

1 
4 

5 

1 

1 

8 

2 
1 

2 
1 

1 
106 

6 

113 

8 
16 
4 

11 
1 
4 
3 
2 
1 
9 

1 
1 
3 
1 
1 
5 
1 
8 

12 
1 
5 

12 
1 
1 

22 
112 

239 

17 

1 
1 
2 
9 

5 
1 

12 

3 
4 
1 
1 

9 

1 
2 
1 

35 
15 

54 

450 
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Table l. 

Judicial Distr ic ts in which 

ofïence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Other offences not included in t h e foregoing classes Claaa VI 

Per 
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted. 

Acquit
tés. 

M, F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations, 

Total , 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
a ted. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
une. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a

mende 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
oae 

year. 

Moins 
d'un 
an. 

Oie 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Illicit still 

Char lot te , N . B 

St. John, N . B 

Brant, Ont 

Elgin, Ont 
Essex, Ont 

Grey, Ont 

Halton, Ont 
Hastings ,On t 

Kenora, Ont 

Lanark, Ont 
Leeds and Grenville, Ont 

Middlesex, Ont 

Nipissing, Ont 
Ontario, Ont 
Oxford. Ont, , 
Par ry Sound, Ont 
Peterborough, Ont 
R.ainy River, Ont ,, 
Renfrew. Ont 
Simcoe, Ont 
Stormont, Dundas and Glengarry, 

Ont 
Sudbury, Ont 
Temiskaming, Ont 
Thunder Bay, Ont 
Victoria, Ont 

1 

1 
9 
2 

7 
10 
1 
8 
6 

13 
34 

1 
23 

4 
1 
2 
1 

17 

127 

7 
3 
2 
6 
1 
3 
2 
1 
3 
5 

10 
6 
2 
2 
3 
4 
2 
3 
3 
4 
3 
1 
3 
8 

11 
1 
6 

3 
7 
8 

15 
2 

3 

2 

1 

I 
2 
2 

7 
10 

1 
8 
5 

13 
34 

1 
23 
4 
1 
2 
1 

17 

127 

7 
3 
2 
2 
1 
3 
2 
1 
3 
5 

10 
6 
2 
2 
3 
4 
2 
3 
3 
4 
3 
1 
3 
8 

11 
1 
6 

3 
7 
8 

13 
2 

1 

1 
2 
2 

7 
10 
1 
8 
5 

13 
32 

1 
22 
4 
1 
2 
1 

17 

124 

7 
1 
2 
2 

3 
2 
1 
2 
5 

10 
6 
2 
2 
3 
4 
2 
3 
3 
4 
3 
1 
3 
8 

11 
1 
6 

3 
7 
8 

10 
2 

2 

1 

3 

2 

1 

1 

1 2 

1 

1 

7 
10 
1 
8 
4 

13 
33 

1 
22 
4 
1 
2 
1 

17 

124 

6 
3 
2 
1 
1 
3 
2 
1 
3 
2 
9 
5 
1 
1 
1 
4 
2 
3 
3 
4 
3 
1 
2 
8 

10 

6 

3 
7 
8 
8 
2 

2 
1 

1 

1 

2 

1 

3 
1 
1 
1 
1 
2 

1 

I 

5 
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Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moine 

de 
cniq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

D e 
mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor-

ma-
toTÎes. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Classe VI. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F , 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies, 

Hom
mes. 

Fe 
ma
les. 

Fem
mes. 

Total 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con
damna

tions. 

Distillation illicite 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

8 

1 

9 

2 

1 

2 

I 
2 
3 

4 

1 

2 

2 
5 
5 

1 
1 

25 

1 

26 

1 
1 

1 
2 
1 

1 

1 

4 
1 
4 

1 

1 
1 

1 

1 

1 
2 
1 

7 
10 
1 
8 
5 

13 

1 
23 
4 
1 

1 
17 

91 

4 

2 

1 

1 
5 

10 
6 
9 

ï 
1 
2 
2 

3 

3 
8 

11 
1 
1 

3 

3 
2 

1 

.... 

' 1 

1 

1 
2 
2 

7 
10 

1 
8 
5 

13 
34 

1 
23 
4 
1 
2 
1 

17 

127 

7 
3 
2 
2 
1 
2 
2 
1 
3 
5 

10 
6 
2 
2 
3 
4 
2 
9 

3 
4 
3 
1 
3 
8 

11 
1 
5 

3 
6 
7 

13 
2 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 
2 
2 

7 
10 

1 
8 
6 

13 
34 

1 
23 
4 
1 
2 
1 

17 

127 

7 
3 
2 
2 
1 
3 
2 
1 
3 
5 

10 
6 
2 
2 
3 
4 
2 
3 
3 
4 
3 
1 
3 
8 

U 
1 
6 

3 
7 
8 

13 
2 
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Table i. Other offences not included in t he foregoing classes ClasBVT, 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr icts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted. 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
a ted. 

Plua de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus, 

Illicit still—Concluded 

Welland, Ont 
Wellington, Ont 

Regina, Sask 

Weyburn, Sask 

Peace River, Alta 

^'ancouver, B.C 

3 
3 
4 
4 

11 

164 

3 
5 
2 
3 

13 

2 
4 
8 
6 
3 
2 
3 
3 
1 

56 
8 
2 
9 

16 
15 

1 
6 

14 
7 

21 

187 

2 
52 

2 

56 

2 
2 
3 

560 

I 
1 

1 
1 

9 

1 

1 

2 

2 

12 

2 
2 
4 
3 

10 

155 

3 
4 
2 
3 

12 

2 
4 
8 
6 
3 
2 
3 
3 
1 

56 
8 
2 
9 

16 
15 

1 
6 

14 
7 

21 

187 

2 
50 

2 

54 

2 
9 
3 

548 

2 
2 
4 
3 

10 

148 

2 
4 
2 
3 

11 

2 
4 
8 
6 
3 
2 
3 
3 
1 

56 
8 
2 
9 

16 
15 

1 
6 

14 
7 

21 

187 

2 
48 
2 

52 

2 
1 
3 

534 

5 

1 

1 

1 

1 

10 

2 

1 

1 

1 

4 

2 
2 
4 
3 

10 

136 

2 
2 
2 
3 

9 

2 
4 
8 
3 
3 
2 
2 
3 

56 
7 
2 
8 

16 
15 

1 
6 

14 
7 

21 

180 

2 
49 
2 

53 

2 
2 
2 

510 

17 

1 
2 

3 

2 

1 

1 

1 

5 

1 

1 

1 

32 

Int imidation 

Montréal, Que 
Ottawa, Que 

Lennox and A ddington. Ont 

T h u n d e r B a y , Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

10 
7 

2 
1 
1 
2 
1 
1 

8 

4 

1 

1 

6 
7 

2 
1 
1 
1 
1 
1 

7 

6 
7 

2 

1 

1 
1 

5 

1 

1 

2 

5 
7 

1 

1 

2 

1 

1 
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Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 
— 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life 

— 
A vie. 

Dea th . 

— 
De 

mort . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories, 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H , 

F . 

F . 

40 years 
and 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

-Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Distillation illicite—Fir 

2 

1 

1 

2 

6 

4 

1 

6 

2 

2 

36 

1 

1 

7 

7 

1 

55 

2 

2 

2 

5 

24 

1 

1 

30 

30 

1 
1 
2 

85 

3 

3 

3 

1 

5 

1 

1 

1 

8 

4 

81 

1 
3 
2 
3 

9 

2 
4 

6 
3 
2 
.3 
3 
1 

46 
8 
9 
8 

15 
14 
1 
6 

14 
7 

20 

172 

2 
9 
2 

13 

3 

2 

2 

" i 

m 

1 
1 

"ï 
14 

19 

4 
3 

10 

150 

1 
4 

3 

10 

2 
4 
7 
6 
3 

.3 
3 
1 

46 
8 
2 
8 

15 
15 
1 
6 

14 
7 

20 

173 

47 
2 

51 

2 
3 

524 

5 

2 

2 

1 

10 

1 
1 

1 

14 

3 

3 

24 

9 

9 

3 
2 
3 

I 

8 

9 
16 
15 

6 
14 
7 

21 

187 

9 

50 
2 

54 

2 
2 
3 

548 

1 

2 

1 
1 

4 

Int imidation 

1 

1 
1 
1 
1 

4 

1 
1 

2 

5 

1 

1 

5 
7 

1 
7 

2 
1 
1 
I 

6 

1 
1 

2 

6 

2 

7 
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Table i. Other offences not included in t he foregoing classes Class VI. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Intimidation—Concluded 

Battleford, Sask 

St. John, N . B 

Totals of Québec 

Elgin, Ont 

York, Ont 

Regina, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . , 

Edmonton, Alta 
Macleod, Alta 

Totals of Alberta 

Atlin, B .C 

Vancouver, B .C 
Yale, B.C 

Totals of Brit ish Columbia 

3 

2 
6 

1 

37 

1 

6 

12 

Keeping 

1 

1 
2 

354 
111 
16 

481 

2 
10 
10 
9 
1 
1 
1 
2 
3 

24 
1 

12 
26 

193 

295 

17 
2 

3 
4 
4 
7 

18 

15 
23 
2 

40 

3 
13 

153 
4 

173 

1,030 

1 

3 

8 

" 

1 

2 

2 
4 
9 

20 

2 

1 

1 

1 
3 

4 

1 
1 

2 

38 

2 

2 

1 

25 

2 

2 

1 

23 

ïawdy house and inmates the 

12 
5 
1 

18 

3 
3 
2 

3 
3 
7 

21 

3 

1 

1 

4 
3 

7 

50 

1 

2 

342 
101 
12 

455 

2 
5 
7 
7 
1 

1 
2 
3 

22 
1 
7 

19 
177 

254 

12 
2 

3 
3 
4 
6 

16 

10 
17 
2 

29 

3 
12 

152 
4 

171 

942 

1 

2 

342 
101 
12 

465 

2 
5 
7 
5 
1 

1 
2 
3 

18 

5 
18 

175 

242 

12 
2 

3 
2 
3 
6 

14 

8 
16 
2 

26 

3 
12 

152 
4 

171 

925 

2 

2 

2 

1 

19 

reof 

2 

4 
1 
2 

2 

11 

1 
1 

2 

2 

2 

15 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

267 
94 
12 

363 

1 
4 
2 
5 
1 

1 
1 

1 

84 

100 

1 
1 

3 
2 
1 
6 

12 

6 
10 
2 

18 

3 
12 

148 
4 

167 

663 

I 

1 

78 
3 

81 

2 
2 

11 

2 
16 
36 

69 

8 
1 

1 
1 

2 

4 
5 

9 

1 

1 

172 

1 

3 
1 

12 

17 

2 

1 

1 

20 
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Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe •\^. 

Sentence, 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life, 

— 
A vie. 

Dea th . 

— 
De 

mor t . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Con^dcted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21, 

M-. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M, 

H . 

F . 

F , 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M, 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls , 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes, 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Intimidation—Fin 

5 1 

1 

1 

11 2 

1 

1 

3 

I 

8 

2 

2 

1 

22 3 

2 

9 

1 

25 

Lupanars: tenanciers et pensionnaires 

. • 

2 

7 

3 

12 

12 

1 

7 
4 

11 

1 
1 
2 
2 

1 

4 

45 

56 

1 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

75 

1 

1 

2 

1 

1 

3 

2 

2 

2 

6 

1 
2 
8 

19 

1 

1 

2 

2 

24 

8 
4 
1 

13 

1 
2 

3 

1 
4 

28 

39 

3 

1 
3 
1 

5 

r 
I 

3 

•1 

63 

2 

274 
83 
4 

361 

2 
3 
1 
4 

1 

9 
1 
4 
6 

93 

124 

5 

1 
I 
4 

6 

7 
12 
1 

20 

138 

138 

656 

12 
3 
4 

19 

r 
1 

1 

1 
2 

23 

29 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

I 

53 

48 
8 
2 

58 

2 

2 

4 
21 

29 

3 

1 
1 
1 

3 

8 

8 

101 

r 
1 

"4 

4 

5 

1 

1 

2 

1 

3 

4 

1 

2 

3 

2 

3 
1 

4 

1 

1 

u 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

3 
II 

4 

18 

22 

20 
7 
6 

33 

2 
1 
3 
1 

2 
5 

2 
6 

55 

77 

4 
2 

3 
2 
3 
2 

10 

1 
2 

3 

1 
4 

6 

134 

1 

2 

322 
94 

6 

422 

2 
3 
6 
4 

1 
2 
1 

17 
1 
6 

13 
122 

177 

8 

1 
1 
4 

6 

9 
15 
2 

26 

3 
11 

148 
4 

166 

808 

1 

2 

342 
101 
12 

455 

9 

5 
7 
T 
1 

1 
2 

22 
1 
7 

19 

254 

12 
2 

3 
3 
4 
6 

16 

10 
17 

29 

3 
12 

152 
4 

171 

942 

2I1S39-7J 
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Table i. Other offences not included in t he foregoing classes ClasB VI. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Pe r 
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total . 

Con
victed 

Ist. 

-
Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

-
Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
a ted. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence, 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
^ et 
plus. 

Perjury and subornation to perjury 

Halifax. N . S 

Pictou, N . S 

Montréal, Que 
Ot tawa, Que 
Québec, Que 
Richelieu, Que 
Three Rivers , Que 

Totals of Québec 

Peterborough, Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

Sudbury, Ont 
Tem.iskaming, Ont • 

Wellington ,Ont 
Wentworth, Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba, Eastern 

Moosomin, Sask 

Regina, Sask 
Perjurv, Sask 

Totals of Saskatchewan. , , . 

Nanaimo, B .C 

Victoria, B.C 

1 
2 
1 

16 
3 
4 
2 
1 

26 

1 
2 
1 
1 
1 
3 
1 
3 
1 
1 
1 

4 
3 
2 
4 
2 
2 

14 

47 

1 
13 

2 
2 
1 
1 
4 
1 
2 
2 

15 

9 
1 
1 

1 
5 
1 
1 

125 

1 

ol 

12 

3 
2 
1 

18 

1 
1 

1 

2 

1 

1 

1 
2 
5 

15 

1 
6 

1 
2 
1 

1 

1 

6 

6 

1 
6 
1 

61 

1 

I 

1 

1 

2 

1 

4 

2 

3 
3 
1 

7 

1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

4 
3 
1 
4 
1 

9 

30 

6 

1 

1 
3 
1 
2 
1 

9 

3 
1 
1 

1 

60 

2 

3 
2 
1 

6 

1 
1 

1 
1 
1 

1 

4 
9 

ï 
3 
1 

9 

26 

4 

1 

1 
3 
1 
2 
1 

9 

3 

1 

I 

52 

i 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

1 

1 

2 

1 

1 

4 

1 

3 

4 

4 

3 
1 
1 

5 

1 

1 

1 
2 

5 

10 

2 

1 
1 

2 

1 
1 
1 

22 

1 

1 

2 

1 
2 

3 

1 

3 

a 1 Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. 
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Tableau i. 

" S 

Autres déli ts non com^pris dans les catégories précédentes 

Sentence. 

itentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

D e 
mort . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Classe VI. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condanmês. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F , 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

P . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M, 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Tota l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con
damna

tions. 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

Parjure 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

4 

15 

1 

1 

2 

3 

1 

23 

et subornation des témoins 

1 

I 

2 

2 

3 

1 

1 

1 

2 

1 

2 
2 
1 

5 

1 

1 
1 
1 

1 

2 

3 
1 

2 

13 

5 

1 

1 
1 

1 

4 

3 

31 

' r 

2 

3 

1 

1 

1 

5 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

3 

5 

I 
1 

2 

1 

1 

12 

1 

1 

3 

1 

6 

6 

1 

1 

1 

2 

3 
3 
1 

7 

1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

3 
3 

3 
1 

7 

25 

5 

1 

1 
2 
î 
2 
1 

8 

3 
1 

1 

52 

1 

1 
1 

2 

3 
3 
1 

7 

1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

4 
3 
1 
4 
1 

9 

5 30 

1 

1 

1 

" l 

8 

6 

I 

1 
3 
1 
9 

Ï 
9 

3 
1 
1 

1 

60 
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Table i. Other offences not included in t he foregoing classes Classi 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total . — 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd, 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
a ted. 

Plus de 
2 réci-
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Indécent exposure and offences against public morals 

Halifax, N ,S 

Elgin, Ont 

Norfolk, Ont 

Pe r th , Ont 

Sudbury, Ont 

Welland, Ont 
Wellington, Ont 

York, Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Western 

4 
1 

31 

3 
1 

39 

2 
1 
8 
2 
2 
1 

10 
2 
6 
1 
1 
3 
1 
1 
1 
2 
6 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
6 
4 
2 
3 

52 

124 

9 

4 
2 

5 

3 
1 

4 

1 

3 
2 

11 

17 

1 
1 
1 

3 

4 
1 

1 
1 

28 

1 
2 
1 

35 

2 
1 
8 
2 
2 
1 

10 
1 
6 
1 
1 
3 
1 
1 
1 
2 
6 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
3 
2 
2 
3 

41 

107 

2 
4 
2 

1 
1 

2 

4 
1 

1 
1 

28 

1 
3 
1 

35 

2 
1 
8 
1 
1 
1 
8 
1 
2 
1 
1 
3 
1 
1 
1 
2 
6 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
3 
2 
1 
2 

40 

97 

2 
4 
2 

1 

1 

1 
1 

2 

3 

1 

1 

9 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

1 

2 

3 

1 

4 

1 
1 
1 

2 
2 

1 
1 
1 

I 

5 

21 

I 
1 

1 

1 
3 

i 
5 

2 

2 
1 
3 

2 

1 
1 
1 
1 

2 

1 

7 

24 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

6 

. 
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Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Clause VI, 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

Death, 

D e 
mort. 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories, 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces, 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted, 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

16 ans 
et moins 

de 21, 

M. 

H . 

F , 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

:Ma-
les. 

Hom
mes. 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

Dél i ts contre la morale publique 

1 

1 

1 

1 

13 

13 

2 

1 

2 
1 

6 

1 
3 

1 

11 

1 

12 

1 
2 
1 

4 

2 

1 

1 

2 

1 
2 
2 

ï 
1 

a28 

49 

1 

1 

1 

2 

1 
2 

3 

1 
1 

1 

3 

20 

20 

1 

1 

2 
3 

1 

2 

2 

4 

1 

2 

3 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 

3 
1 

3 
6 

26 

2 

3 

3 

2 

2 

4 

8 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

2 

1 

2 

15 

2 

2 

4 

1 
1 
1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 
3 

1 

17 

27 

1 

1 

5 

2 

1 

1 

"s' 

I 

9 

22 

1 

4 
1 

1 
1 
5 

1 
3 
I 

12 

9 

î 
3 

1 
5 
1 
4 
1 
1 
2 
î 
1 
1 
2 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
3 
2 

3 
26 

72 

2 

1 
1 

2 

23 

23 

• • • 5 

"2 

" " 5 

"ï 
...... 

'""2 

"iô 

35 

2 
4 

'̂ 8 

35 

9 

1 
8 
9 

9 

1 
10 

1 
5 
1 
1 
3 
1 
1 
I 
2 
6 
1 
1 
1 
9 

1 
9 

3 
2 
9 

3 
41 

107 

2 
4 
9 

1 
1 

9 

" 1 Deported—Déportation ordonnée. 
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Table i. O the r offences not included in t h e foregoing classes 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr icts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per 
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu-

Acquit-
ted . 

Acquit
tés. 

D e 
tained. 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions, 

Condamnations. 

Total . 

Con
victed 

Ist . 

-
Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

-
Con
dam

nés deux 
fois. 

Claas VI. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende . 

No option. 

Sans option. 

Un-
du 

Moins 
d'un 

Prison breach, escape, a t tempting and aiding to escape from prison 

Indécent exposure and offences against public morals—Concluded 

Edmonton. Alta 
Macleod, Alta 

Atlin, B.C 
Kootenay, B.C 

Victoria, B.C 

2 
5 
1 

1 
2 
1 
3 
6 
1 

14 

203 24 

2 
5 
1 

1 
2 
1 
3 
6 
1 

14 

179 

5 
1 

1 
2 
1 
3 
6 
1 

14 

166 10 

2 

3 

3 
1 

1 
1 
1 

3 

36 

1 

1 
2 

1 
5 
1 

10 

43 7 

Guysborough, N.S 
Halifax, N .S 

Westmoreland, N . B 

Kamouraska, Que 
Montréal, Que 
Richelieu, Que 

Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 

Lambton , Ont 
Norfolk, Ont 

Renfrew, Ont 
Stormont, Dundas and Glengarry, 

Ont 
Sudburv, Ont 
Thunder Bay, Ont 
Victoria, Ont 
Wellington, Ont 
Wentn-orth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Dauphin, Man 
Manitoba Central 
Manitoba Eastern 

Battleford, Sask 
Prince Albert , Sask 

1 
2 

1 
2 

1 
2 
5 
2 
2 

12 

2 
2 
6 
2 
1 
2 
4 
1 
1 
1 
3 

2 
17 
1 
2 

20 
4 

23 

94 

1 
3 
4 

1 
2 
6 
1 

1 

3 

3 

1 

1 

2 

1 

1 
2 

2 

1 
2 
2 
1 
2 

9 

2 
2 
5 
2 

2 
4 
1 
1 
1 
3 

2 
17 

1 
2 

20 
4 

23 

92 

1 
3 
4 

1 
2 
5 
1 

2 

2 
2 
1 

5 

1 
1 

1 
4 
1 

3 

2 
8 

1 
2 
4 

19 

47 

2 
2 

1 
5 
1 

1 

1 

1 
1 

3 

2 

4 

1 

1 
1 

6 

1 
17 

3 

36 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

2 

3 
1 

1 

1 

9 

1 
1 
I 

1 

I 

1 
2 

1 
1 
1 

3 

1 

3 

1 
4 

8 
1 
8 

26 

1 
2 
4 
1 

2 

1 

3 

1 

1 
1 

4 

11 

I 

1 
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Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Snetence. 

Penitentiary. 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
£md 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

D e 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
m.aisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F , 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F . 

To ta l s . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

Fe 
ma
les. 

Fem
mes. 

Total 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con
damna

tions. 

DéUta contre la morale publique—Fir 

1 1 23 

1 
2 

1 

1 

68 

1 

1 

9 

1 

1 

27 

1 

1 

1 

2 

37 11 

1 

1 

1 

20 4 

1 

1 

6 

5 

2 
1 

5 

8 

42 23 

2 
5 
1 

1 
2 

ï 
9 
6 
I 

13 

114 

1 

1 

65 

9 

3 

1 

14 

179 

Evasion de prison, tentat ive et complicité d'évasion 

1 
1 
2 
2 

6 

1 

2 

1 

1 
11 
1 

10 

2 

29 

1 
2 
1 

. 

1 

1 

1 

1 
2 
5 

II 

2 

1 
1 

ol 

1 
2 

2 

1 

I 
4 

14 

I 

1 

1 
1 

2 

,,., 

1 

3 

1 
1 
3 

10 

1 
2 

I 

1 

1 

' 1 

9 

I 

2 

1 
2 

1 

4 

2 
1 
2 

1 
4 
I 

1 
3 

1 
13 
1 
1 
5 
2 
5 

43 

ï 
1 
2 
5 
1 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

2 

1 

I 

13 
1 
5 

23 

I 

1 

1 

"s' 
8 

1 

-
1 
9 
1 
1 
2 

7 

2 
1 
3 
2 

2 
4 
1 
1 
1 
3 

17 
1 
9 

20 
4 

13 

79 

1 
3 
2 

1 
2 
5 
1 

1 
1 

2 

1 
2 

10 

13 

2 

1 
2 

2 

1 
9 

2 
2 
2 

9 

2 
2 
6 
2 

2 
4 
1 

1 
3 

2 
17 

1 
2 

20 
4 

23 

92 

1 
3 
4 

1 
2 
5. 
1 

0 1 Deported—Déportation ordonnée. 
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Table i. Other offences not included in t he foregoing classes Class VI. 

Judicial Distr icts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où 1 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

.•acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations, 

Con
victed 

Ist. 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

-Seutenc, 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un-
du 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Prison breach, escape, a t tempting and aiding to escape from prison—Concluded 

Swift Current, Sask 

Totals of Saskatchewan. 

Edmonton, Al ta . . 
Le thbr idge , Al ta . . 

Atlin, B.C 
Cariboo, B.C 
Kootenay, B . C . . . . 
Vancouver, B . C . . . 
Westminster, B.C.. 

Totals of Brit ish Columbia 

Totals of C a n a d a . . . . 

1 

u 
6 
3 

2 
2 
1 
2 
4 

11 

151 

1 

2 

9 

1 

10 

4 
3 

2 
2 
1 
2 
4 

U 

142 

1 

8 

3 

1 
2 

• 1 

1 

5 

74 

2 

1 
2 

1 

I 

3 

5 

51 

1 

1 

1 

17 1 

8 

4 
3 

2 
I 
2 
1 

6 

53 

1 

2 

2 

17 

Revenue laws, offences against 

Cape Breton, N .S . 
Halifax, N .S 

Kings, N . B . . 

Montréal, Que 

Brant , Ont 
Dufferin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Grey, Ont 
Hastings, Ont 
Kent , Ont 
P e r t h , Ont 
Peterborough, Ont. , 
Simcoe, Ont 
Temiskaming, Ont. 
Welland, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario. 

Manitoba Eas tern . 
Manitoba Western. 

Battleford, Sask.. 
Saskatoon, Sask.. 

Nanaimo, B .C . . . 
Vancouver, B .C . 

Totals of Canada. 

2 
48 

1 

5 

1 
6 
2 
ï 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
5 
1 
6 

30 

1 
1 

1 
34 

1 
1 

125 

1 

2 

1 

1 

4 

5 

2 
48 

1 

4 

1 
4 
2 
1 

3 
1 
1 
1 
1 
5 
1 
5 

26 

1 
1 

1 
34 

1 
1 

120 

2 
48 

1 

4 

I 
1 
2 
1 

3 
1 
1 
1 
1 
3 

5 

20 

1 
1 

1 
34 

1 
1 

114 

1 
I 

2 

2 

3 

1 

4 

4 

46 

1 

2 

1 
2 
2 
1 

3 
1 
1 
1 
1 
1 
I 
5 

20 

I 
1 

34 

1 
1 

107 

2 

1 

I 

3 

4 

1 

8 

1 

1 

Riot and affray 

Cape Breton, N.S . , 
Hants , N .S 

Montréal, Que. 

Elgin, Ont 
Prescot t and Russell, Ont. 
Temiskaming, Ont 
Thunder Bav, Ont 
"Welland, Ont 

Totals of Ontario. 

8 
2 

5 

14 
4 
2 
2 
6 

28 

6 

6 

8 
2 

5 

14 
4 
2 
2 

22 

6 
2 

5 

9 
4 
2 
2 

17 

5 

6 

8 
2 

8 
4 

2 

14 

2 

2 
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Tableau I. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary, 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

A vie. 

Dea th . 

De 
mort . 

Com
mi t 

t ed to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Othe r 
Senten

ces, 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted, 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

21 ans 
e t moins 

de 40. 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

40 ans 
e t moins 

de 60. 

M. 

H . 

F. 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
et 

plus. 

M. 

H. 

F . 

F . 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

M. 

H. 

F . 

F . 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Fe 
ma
les. 

Fem
mes. 

Evasion de pri.'on, tentat ive et complicité d'évasion—Fin 

39 13 

1 

1 

3 

3 

19 

2 

18 4 

1 

10 

1 
1 

2 
1 

.3 

8 

72 3 

1 

1 

2 

7 1 

3 

1 

I 

28 9 

10 

4 
3 

2 
2 

ï 
4 

11 

125 17 

10 

3 

9 
9 

1 

4 

11 

142 

Infractions aux lois fiscale: 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

3 

1 

1 

28 

1 

2 

2 
ï 

1 

5 

10 

1 
1 

2 

45 

3 

2 

5 

9 
15 

2 

1 
2 
1 

1 

1 
1 

7 

5 

1 

32 

4 

1 

5 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

I 

4 

7 

1 
21 

29 

45 

1 

4 

1 
4 

î 
9 
î 
1 
1 
1 
5 
1 
5 

25 

1 
1 

1 
28 

1 

109 

3 

1 

1 

6 

1 

11 

9 

48 

1 

4 

1 
4 
2 
1 

3 
I 
1 
1 
1 
5 
1 
6 

26 

1 
I 

1 
34 

1 
1 

120 

Emeu te et tumul te 

5 

6 

6 

3 

9 

9 

5 

5 
4 
2 

13 

2 3 

2 
8 
2 

5 

14 
4 
2 
2 

22 

8 
2 

5 

14 
4 
2 
2 

22 
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T a b l e i. Other offences not included in t he foregoing classes Claas'ï 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted . 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été com.mise. 

Per
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés . 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
fohe. 

Convictions. 

Condamnations. 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Total . — — 

Reiter-
a ted. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés, 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Rio t and affray—Concluded 

1 

39 
4 

87 

I 

10 

17 

29 
4 

70 

29 
4 

63 5 2 

28 
4 

56 

1 

3 

A t t e m p t to commit suicide 

Elgin, Ont 

Oxford, Ont 

Welland, Ont 

Wentworth, Ont 
York, Ont 

Kootenay, B.C 
Vancouver, B C 
Westminster, B.C 

1 

1 
1 

10 
1 
3 

16 

2 
1 
8 
I 
1 
1 
1 
2 
I 
1 
1 
1 
4 

15 

40 

1 
1 

I 
3 
1 
1 

3 
I 
1 

I 
6 
1 

78 

1 
1 

1 

" 5 

8 

1 

9 

1 
2 

3 

1 
3 

4 

7 

ml 

ml 

1 

1 

8 
1 
3 

13 

2 

28 

61 

1 

8 
1 
3 

13 

2 

25 

57 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

I 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

9 

2 

1 

1 

4 

4 

Sodomy and bestiaHty 

Gloucester, N . B 
Westmoreland, N . B . 
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Tableau i. Autres délits con compris, dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitenciers. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

_ 
A vie. 

Dea th . 

— 
D e 

mort . 

Com
mi t 

t ed to 
Refor

ma
tories. 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Othe r 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted, 

Age e t sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
e t moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
e t moins 

de 40 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

60 years 
and 

60 ans 
e t 

plus. 

not 
given. 

Age 
in

connu. 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Fe 
ma
les. 

Fem
mes . 

Emeutes et tumultes—Fin 

11 

2 

14 

18 
4 

40 

8 

10 

1 

4 2 

29 
4 

70 

29 
4 

70 

Tenta t ive de suicide 

1 

I 

1 

I 

1 

3 

1 

5 

1 

1 

2 

2 

I 

5 
1 
2 

9 

1 
1 
2 

1 

1 

I 
1 
2 
6 

16 

1 

2 
ï 
1 

3 
1 
1 

5 

40 

1 

1 

"i' 

I 
I 

3 

4 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

5 
1 
2 

8 

1 

2 

I 

1 
1 
2 

10 

1 

1 
1 

3 

25 

1 

"2 

3 

1 

4 

1 

1 

1 

3 

3 

1 

1 
1 

6 

I 

1 

1 

2 

14 

1 

I 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

5 

1 

1 

2 

1 

1 

7 
1 
3 

12 

1 
1 
6 

1 

1 
2 
1 
1 
1 
1 
3 
4 

23 

1 

, 3 
1 

1 

1 

1 
5 

49 

1 

1 

1 

1 

3 

5 

I 

1 

2 
1 

1 

12 

1 

1 

8 
1 
3 

13 

2 

28 

61 

Sodomie et bestiali té 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes Claaa vi. 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

Nom
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés . 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy, 

Détenus 
pour 
cause 

de 
fohe. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. — 

Con
victed 

Ist . 

Con
d a m 

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd, 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 

Ono 
year 
and 
over. 

Un 
an et 
plus. 

Sodomy and bestiaUty—Concluded 

Ottawa, Que 
Terrebonne, Que 

Elgin, Ont 

Sudbury, Ont 
Temiskaming, Ont 

Manitoba Eastern 

Edmonton, Alta 

Cariboo, B C 

Victoria, B.C 

7 
8 
1 
I 

I 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
2 
1 
4 
2 
1 
3 

13 

38 

4 

1 
1 

2 
I 

1 
1 
6 
2 

71 

2 

I 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

11 

ml 

ml 

m2 

1 
5 
1 

1 
1 
I 
I 
2 

2 
1 

1 
2 

4 
2 
I 
3 

13 

35 

3 

1 

1 
1 

1 
1 
4 
2 

58 

I 
2 
1 

I 
1 
1 
1 
2 

2 
1 

1 
2 

4 

I 
2 

10 

29 

3 

1 

1 
1 

1 
1 
4 
2 

49 

I 

1 
1 

2 

3 

2 

2 

2 

4 

6 

3 

3 

3 

3 

1 

1 

1 
3 

6 

1 

1 

1 

12 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

6 

Varions other misdeameanours 

Hal i fax .N.S 
Kings, N ,S 
Lunenburg, N .S 

Montréal, Que 
Québec, Que 

Algoma, Ont 
Carleton, Ont 

2 
2 
1 
I 

I 
5 
1 

6 
2 
1 
1 

1 

1 

1 

1 
1 

.. 

1 
2 

1 

1 
4 
1 

5 
1 
1 
1 

1 
2 

1 

3 
1 

3 
1 
1 
1 

i 

I 1 

I 

1 

4 
I 

1 
1 

1 
1 
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Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

Pénitencier, 

Two 
years 
and 

under 
five. 

— Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Lite. 

— 
A vie. 

Death. 

De 
mort. 

Com
mit

ted to 
Refor
ma

tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21, 

16 ans 
e t moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
e t moins 

de 40. 

M, 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
e t moins 

de 60. 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
e t 

plus. 

M. 

H . 

F , 

F . 

Age 
not 

Age 
in

connu. 

M. 

H . 

F . 

F , 

Ma
ies. 

H o m 
mes . 

Tota ls . 

Totaux. 

F e 
ma
les. 

Fem
mes. 

Sodomie et bestialité—Fin 

02 

. . . . 1 

1 

2 

2 
2 
1 

2 

11 

1 

1 
1 

18 

61 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

I 

1 

1 

I 

cl 

2 

dl 

I 
5 

10 

1 

1 

14 

I 
1 

1 

1 

1 

4 

1 
2 

1 
1 

1 

2 

3 

2 
12 

22 

I 

1 
I 
1 

30 

2 

1 

2 

1 
2 

1 
1 

8 

2 

1 

1 

1 

2 
1 

19 

1 

1 

1 

I 

1 

1 

4 

4 

1 
5 
I 

1 
1 
I 
1 
2 

2 
ï 
1 
2 

4 
2 
1 
3 

13 

35 

3 

I 

I 
1 

1 
1 
4 
2 

58 

1 
5 
1 

1 
1 
I 
1 
2 

2 
I 

1 
2 

4 
2 
1 
3 

13 

35 

3 

1 

1 
1 

1 
1 
4 
2 

68 

î J' ° 1| {1—Deported—Déportation ordonnée. 
0 I—ro be whipped—Peine du fouet. 

1 

— 

1 

2 

1 

1 

Divers autres délits 

1 

I 
9 

1 

1 

5 

1 

1 
9 

1 

I 

1 

1 
2 

1 

1 
4 
1 

5 
1 
1 
1 

1 
2 

1 

1 
4 
1 

5 
1 
1 
1 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes Clms-v 

Judicial Districts in which 

offence committed. 

Districts judiciaires où 1 

a été commise. 

Per
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
t ed . 

Acquit
tés . 

M. F . 

De
tained. 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
fohe. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total. — 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a

mende. 

No option. 

Sans option. 

Un-
du 
one 

year. 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Various other misdeameanours—Concluded 

Lennox and Addington, Ont 

Nor thumber land and Durham, 

Stormont, Dundas and Glengarry, 

York, Ont . . 

Wilkie, Sask 

Atlin, B C : 

1 
2 
2 
1 
1 

1 
1 
1 

2 
1 
4 
I 
8 

17 

63 

10 

9 

2 
8 
1 

1 
2 

101 

1 
1 

1 
1 
4 

10 

20 

8 

"ï 

32 

1 

1 

1 
2 
2 

1 
I 
1 

1 

I 
8 
7 

33 

2 
2 

1 
1 
1 
1 
2 
I 
1 
1 

9 

2 
7 

1 
2 

68 

1 
2 
2 

I 
1 
1 

1 

1 
6 
3 

25 

2 
2 

1 
1 
1 
1 
2 
I 
1 

8 

1 
2 

1 
2 

52 

2 
1 

4 

1 

1 

1 
3 

10 

3 

4 

2 

6 

1 

1 
I 

8 

2 

I 

i 

2 

1 

2 

17 

1 

1 

2 
1 

5 

1 
I 
1 

3 

2 
2 

1 

17 

3 

3 

3 
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Tableau i. Autres déli ts non compris, dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence. 

Penitentiary. 

— Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Lde. 

— 
A vie. 

Dea th . 

— 
D e 

mor t . 

Com
mi t 

t ed to 
Refor

ma
tories. 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted, 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
e t moins 

de 21 

21years 
and 

under 40. 

21 ans 
e t moins 

de 40. 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
e t moins 

de 60, 

60 years 
and 

60 ans 
e t 

plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

Tota ls . 

Totaux. 

H o m 
mes . 

Fe 
ma
les. 

Fem
mes . 

Tota l 
con
vic

tions. 

Total 
des con
damna
tions. 

Divers autres délits—Fin 

1 
1 

3 

1 

1 

1 

1 

7 

1 

1 

1 

4 

4 

4 

2 
2 

1 

1 

1 

9 

1 

1 
1 
I 

3 

3 

19 

1 

2 

3 

1 

5 

1 

11 

1 
2 
2 

1 

1 
5 
5 

23 

I 
1 

1 
I 

1 

3 

2 

\ 
37 

1 

... 

2 

2 

1 

I 
1 

4 

1 

2 
1 

1 

4 

12 1 

1 

1 
1 

2 

2 

5 

1 
2 
2 

1 

1 

1 

I 
8 
6 

31 

2 
2 

I 
1 
1 
I 
2 
1 
I 
1 

9 

2 
7 

1 
2 

66 

1 

1 

2 

2 

1 
2 
2 

1 
1 
1 

1 

1 
3 
7 

33 

2 
2 

9 

2 
7 

1 
2 

68 

28839-8 
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Table n . S u m m a r y by classes and provinces 

Provinces in which offence 

commit ted . 

Provinces où l'offense a été 

commise. 

Per 
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés . 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions, 

Condamnations. 

Total, 

Con
victed 

Is t , 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
a ted. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
of a 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Û"n 
an et 

Class I.—Offences against t h e person 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Bri t ish Columbia 

Canada 

3 
236 

76 
519 

2,090 
227 
213 
275 
301 

I 

3,941 

3 
61 
17 

149 
489 

62 
31 
65 
77 

954 

3 
2 

14 
35 
5 
1 
5 
3 

68 

1 

2 
5 
1 
1 

1 

11 

171 
57 

354 
1,661 

159 
180 
205 
220 

1 

2,908 

155 
56 

329 
1,413 

149 
173 
183 
197 

1 

2,656 

12 
1 

14 
101 

8 
4 

13 
21 

174 

4 

11 
47 
2 
3 
9 
2 

78 

63 
34 

176 
620 
70 
97 

104 
93 

1 

1,258 

31 
8 

77 
235 
22 
41 
47 
48 

609 

11 
74 
11 
20 
2 
6 

127 

Class n.—Offences against property wi th violence 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Bri t ish Columbia 

Canada 

4 
185 
53 

471 
963 
187 
105 
164 

3 
146 
45 
360 
809 
172 
100 
143 
156 

90 
29 
243 
496 
85 
94 
100 
95 

21 
12 
46 
103 
26 
4 
16 
14 

35 
4 
71 
210 
61 
2 
27 
47 

467 

10 
137 
173 
33 
53 

24 
213 

Class m . -

Quebec 
Ontario 
Manitoba 

Alber ta 

Canada 

3 
290 
139 

2,198 
5,004 

882 
1,100 

841 
756 

1 
3 

11,217 

-Offences 

3 
75 
14 

578 
1008 
95 
66 

150 
122 

2111 

11 
1 

164 
72 
17 
4 

22 
12 

303 

against property without violence 

1 
1 
5 

7 

204 
123 

1,455 
3,919 

770 
1,030 

669 
622 

1 
3 

8,796 

178 
106 

1,225 
2,974 

637 
991 
558 
498 

1 
3 

7,071 

16 
9 

103 
386 
81 
32 
64 
43 

734 

10 
8 

127 
559 
162 

7 
47 
81 

991 

29 
4 

105 
435 
91 

466 
144 
53 

1,326 

48 
33 

638 
967 
311 
329 
258 
233 

1 

2,818 

7 
5 

96 
386 
66 
71 
26 
43 

700 
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Tableau n. Récapitulation par classes et provinces 

Penitentiarj 

Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 
five. 

— Deux 
ans et 
moins 

de 
cmq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

Death . 

De 
mor t . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories. 

En
voyés 

aux 
maisons 
de Ré 
forme 

Other 
Senten

ces. 

Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age e t sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
e t moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

60 years 
and 

over. 

60 aus 
e t 

plus. 

Age 
not 

given. 

Age 
in

connu. 

Totals . 

Totaux. 

Ma
ies. 

H o m 
mes. 

Fe 
ma
les. 

Fem
mes. 

Total 
con
vic

tions. 

Total 
des con
damna
tions. 

Classe I.—Outrages contre la personne 

20 
3 

22 
48 
11 
4 
4 

U 

123 

2 
3 

12 
23 

1 
2 
8 
6 

57 

5 
1 

1 
1 

8 

1 
2 
3 
3 
1 

2 
6 

18 

2 
1 
6 

39 
1 

1 

50 

49 
6 

42 
518 
42 
15 
36 
50 

758 

29 
7 

25 
109 
10 
7 

12 
18 

217 

3 
7 
2 
1 
2 

17 

89 
14 

174 
767 
73 
47 
94 
83 

1341 

9 
2 

10 
37 
4 
2 
9 
7 

80 

20 
8 

68 
299 
31 
12 
53 
63 

544 

2 
ï 
4 

13 
2 

" 2 ' 
11 

35 

7 

7 
37 

ï 
4 

58 

2 
3 
1 

1 

7 

12 
25 
59 

269 
34 
95 
31 
38 

1 

564 

3 

' 2 ' 
20 
2 

14 
1 
3 

45 

157 
54 

333 
1,481 

148 
163 
191 
196 

1 

2,724 

14 
3 

21 
80 
11 
17 
14 
24 

184 

171 
57 

354 
1,561 

159 
180 
205 
220 

I 

2,908 

1 
44 
17 
91 

116 
49 
8 
8 

50 

384 

1 
5 

49 
36 
13 
6 
9 

12 

130 

6 

6 

Classe n 

50 
6 

7 

63 

—Délits contre 

2 
44 
13 
50 

208 
22 
15 
80 
31 

465 

93 
19 

131 
352 
100 
60 
86 
43 

874 

4 

" 2 ' 
3 

9 

la propri 

3 
43 
20 

210 
371 
65 
40 
46 
85 

883 

r 
6 
1 

2 

10 

été avec \ 

2 
ï 

13 
29 
5 

2 
12 

66 

.... 

1 

iol ence 

3 . . 

. . 3 . . 

. . 4 . . 
3 . . 

.. 47 . . 
1 . . 
8 . . 
9 .. 

.. 13 . . 

. . 88 . . 

3 
142 
44 

358 
799 
171 
100 
143 
154 

1,914 

4 
1 
2 

10 
1 

2 

20 

3 
146 
45 

360 
809 
172 
100 
143 
156 

1,934 

45 
17 

155 
146 
46 
27 
37 
72 

645 

6 
30 
16 
2 
1 
3 
2 

60 

Class 

2 
5 

10 
139 
16 

1 
7 

180 

e m.—Délits contre la prorp 

73 
53 

421 
1,830 

238 
137 
200 
212 

3 

3,167 

57 
33 

273 
1021 
191 
88 

103 
137 

1903 

3 
9 

18 
78 
41 

1 
4 

19 

173 

78 
41 

794 
1598 
289 
262 
300 
286 

3648 

7 
6 

65 
246 
65 
17 
28 
15 

449 

été sans violence 

16 
10 

148 
383 
110 
63 
62 
93 

1 

886 

6 
13 
62 
39 

5 
5 
4 

134 

4 
4 

13 
45 

1 
1 
1 
5 

74 

1 
7 
1 

9 

37 
14 

121 
444 
29 

585 
159 
62 

3 

1454 

2 

" 9 ' 
35 
4 

8 
7 
1 

66 

192 
102 

1.349 
3.491 

620 
999 
625 
583 

1 
3 

7.965 

12 
21 

106 
428 
150 
31 
44 
39 

831 

204 
123 

1.455 
3,919 

770 
1.030 

669 
622 

1 
3 

8,796 
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Table n . S u m m a r y b y classes and provinces 

Provinces in which offence 

commit ted . 

Provinces où l'offense a été 

comm.ise. 

Per 
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted , 

Acquit
tés , 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy. 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Convictions. 

Condamnations. 

Total . — 

Con
victed 

Ist . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 
2nd. 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
ated. 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende. 

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

moins 
d'un 

One 
year 
and 

over. 

Un 
an et 
plus. 

Class IV.—Malicious offences against property 

Québec 

Canada 

14 
5 

68 
139 

17 
23 
23 
13 

302 

5 
4 

20 
45 

7 
8 
8 
3 

100 

2 
I 

.... 

4 

2 

1 

3 

9 
1 

46 
91 
10 
14 
14 
10 

195 

8 
1 

44 
84 
9 

14 
12 
8 

180 

1 

1 
3 

1 
2 

8 

I 
4 
1 

1 

7 

2 

23 
38 
7 
8 
6 
7 

91 

2 

8 
16 

3 
2 
2 

33 

1 
5 

1 

7 

Québec 
Ontario 

Saskatcbewan 
Alberta 

Canada 

Class V 

11 
4 

29 
230 
25 
29 
95 
41 

464 

.—Forgery and offences against currency 

3 
2 

11 
26 

1 
1 
6 
4 

54 

1 
1 

2 

8 
2 

17 
203 
24 
28 
89 
37 

408 

6 
1 

13 
96 
13 
25 
63 
25 

242 

2 
1 
3 

27 
5 
2 
9 
6 

65 

1 
80 
6 
1 

17 
6 

111 

1 
7 
1 
1 
5 
3 

18 

7 
26 
4 

18 
40 
U 

106 

27 
h 
4 

22 
6 

63 

Class VI.—Other offences not included in t he foregoing classes 

Nova Scotia 
New Brunswick 

Saskatchewan 

Bri t ish Columbia 

Canada 

91 
19 

948 
1,412 

107 
321 
173 
370 

3,441 

5 

73 
215 
22 
17 
31 
30 

396 

22 
29 
4 
1 
8 

64 

1 

1 
1 

3 

86 
16 

852 
1,168 

80 
302 
134 
340 

2,978 

82 
12 

836 
1,045 

73 
295 
115 
330 

2,788 

2 
1 

12 
91 
3 
7 

10 
6 

132 

2 
3 
4 

32 
4 

9 
4 

68 

66 
5 

657 
612 
33 

248 
87 

281 

1,989 

10 
6 

112 
196 
18 
29 
27 
27 

425 

2 
5 

51 
6 
h 
1 
7 

77 
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Tableau n. Récapitulation par classes e t provinces 

Sentence. 

Penitentiary. 

— Pénitencier, 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 
moms 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 
— Cinq 

ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

Dea th . 

— 
D e 

mort . 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories. 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Othe r 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of t he Convicted. 

Age e t sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
e t moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et moins 

de 40. 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moiifâ 

de6( 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
e t 

plus. 

Age 
not 

given. 

Tota ls . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes . 

F e 
ma
les. 

Fem
mes . 

To ta l 
con
vic

tions. 

Tota l 
des con-

damn 
tions. 

Classe rv.—Attentats criminels contre la propriété 

1 

1 
3 
2 

2 

9 

2 
3 

S 

1 

1 

4 
1 

10 
26 

1 
3 
3 
1 

49 

6 
I 

13 
21 
5 

6 

52 

" 2 
1 

3 

23 
32 
3 
3 
5 
9 

75 

1 

r 

2 

1 

7 
10 
1 
4 

23 

I 
2 

3 

1 
6 

1 
1 

9 

2 

18 

6 
1 
1 

28 

9 
1 

44 
87 

9 
14 
13 
10 

187 

2 
4 
1 

1 

8 

a 
1 

46 
91 
10 
14 
14 
10 

195 

3 
1 
S 

64 
10 
2 

12 
12 

99 

17 
1 
1 

19 

18 

18 

Classe 

5 
1 
4 

54 
3 
2 

10 
6 

85 

V.—Faux et faux monnayage 

4 
28 
4 
3 
9 
2 

50 

"i' 

"2 

3 

7 
1 
8 

94 
13 
15 
68 
27 

233 

'24' 

.... 

25 

1 
1 
4 

44 
7 
3 
1 
3 

64 

1 
10 

6 
8 
5 

30 

2 

1 

3 

8 
2 

17 
176 
24 
27 
86 
37 

377 

27 

1 
3 

31 

8 
2 

17 
203 
24 
28 
89 
37 

408 

3 
2 

16 
49 
6 
3 
1 
4 

84 

1 
3 
1 

1 
1 

7 

Classe VI.—Autres délits non compris 

13 
39 

6 

58 

7 
1 

48 
218 

10 
17 
17 
20 

338 

7 

15 
55 

6 
4 
8 
7 

102 

24 
25 

7 

"2 
3 

61 

50 
6 

144 
412 

33 
44 
26 
80 

794 

dans les catégories 

3 
2 

366 
151 

5 
10 
22 

139 

698 

20 
2 

133 
204 

7 
19 
40 
41 

59 
35 

4 
4 
6 

10 

466 118 

1 
1 
9 

20 
1 
1 
1 
4 

38 

précédent 

"i' 
4 
1 

6 

4 
6 

100 
225 

13 
205 
26 
38 

617 

es 

1 

"ï 
37 

3 
15 
3 

18 

78 

82 
14 

401 
916 

60 
273 
101 
170 

2,017 

4 
2 

451 
252 

20 
29 
33 

170 

961 

86 
16 

852 
1,168 

80 
302 
134 
340 

2,978 
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T a b l e n. S u m m a r y by classes and provinces 

Provinces in which offence 

commit ted . 

Provinces où l'offense a été 

commise. 

Per
sons 
char
ged. 

N o m 
bre 

d'accu
sés. 

Acquit
ted . 

Acquit
tés. 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy, 

Détenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

Tota l 

Convictions. 

Condamnations. 

Con
victed 

I s t . 

Con
dam

nés une 
fois. 

Con
victed 

2nd, 

Con
dam

nés deux 
fois. 

Reiter-
a ted . 

Plus de 
2 réci
dives. 

Sentence. 

Committed to Gaol. 

Emprisonnés. 

With 
the 

option 
ofa 
fine. 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a-

No option. 

Sans option. 

Un
der 
one 

year. 

moins 
d'un 
an. 

One 
year 
and 

over. 

n"n 
an et 
plua. 

Grand Tota ls b y provinces 

Prince E d w a r d Island /1925 
\1924 

Nova Scotia 11925 
U924 

New Brunswick 11925 
\1924 

Québec /1925 
\1924 

Ontario 11925 
\1924 

Manitoba /1925 
11924 

Saakatchewan 11925 
\1924 

Alberta 11926 
\1924 

Brit ish Columbia /1925 
11924 

Yukon /1926 
\1924 

N o r t h West Territories 11925 
11924 

Canada /1925 
11924 

827 
789 

296 
261 

4,233 
3,4i0 

9,409 

1,445 
1,405 

1,791 
1,849 

1,571 
1,887 

1,669 
1,588 

21,685 
20,667 

178 

1935 
2061 

3994 
4066 

624 
595 

244 
224 

3,084 
2,729 

7,751 
7,180 

1,215 
1,160 

1,654 
1,647 

1,254 
1,423 

1,385 
1,265 

17,219 
16,258 

519 
544 

205 
188 

2,690 
2,270 

6,108 
5,736 

1,592 
1,679 

1,031 
999 

1,153 
939 

14,172 
13,109 

179 
216 

711 
662 

123 
134 

113 
130 

92 
100 

1,345 
1,329 

215 
243 

932 
782 

228 
201 

110 
294 

140 
226 

1,702 
1,820 

163 
198 

965 
974 

1,725 
1,741 

202 
244 

826 
1,017 

385 

1 

4,712 
5,142 

130 
130 

979 
821 

1,613 
1,280 

372 

473 

340 
290 

4,385 
3,702 

25 
22 

7 
6 

137 
96 

756 

137 
126 

65 
145 

1,336 
1,461 

• Including 9 cases in which the jury disagreed, 10 cases of no bill , 9 cases of nolle prosequi (stay of proceedings) and 
1 case of dea th before t r ia l . 

* Y compris 9 cas de désaccord du jury, 10 cas de non lieu, 9 cas de nolle prosequi (abandon de la poursuite) et 1 cas 
de décès du prévenu avant la comparution. 
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file:///1924
file:///1924
file:///1924
file:///1924
file:///1924
file:///1924
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Tableau n. Récapitulation par classes et provinces 

Sentence. 

Penitentiary, 

— Pénitencier. 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ana et 
moins 

de 
cinq. 

Five 
years 
and 

over. 

— Cinq 
ans 
et 

plus. 

Life. 

— 
A vie. 

Death . 

— 
De 

mort . 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories. 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de Ré
forme. 

Other 
Senten

ces. 

— 
Autres 
senten

ces. 

Ages and Sexes of the Convicted. 

Age et sexe des condamnés. 

16 years 
and 

under 21. 

16 ans 
et moins 

de 21. 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40. 

21 ans 
et m.oins 

de 40. 

M. 

H. 

F. 

F . 

40 years 
and 

under 60. 

40 ans 
et moins 

de 60. 

M. 

H. 

F . 

F . 

60 years 
and 

over. 

60 ans 
e t 

plus. 

M. 

H. 

F . 

F . 

Age 
not 

Age 
in

connu. 

M. 

H. 

F . 

F . 

Totals . 

Totaux. 

Ma
ies. 

Hom
mes . 

Fe 
ma
les. 

Fem
mes. 

To ta l 
con
vic

t ions. 

Total 
des con
damna
tions. 

Grands totaux par provinces 

4 

116 
61 

40 
32 

290 
239 

416 
390 

124' 
76 

44 
44 

64 
69 

149 
139 

1,244 
1,064 

3 
6 

14 
7 

94 
51 

98 
123 

18 
59 

9 
6 

21 
13 

21 
64 

1 

278 
330 

11 

1 
3 

1 

1 
1 

1 

14 
5 

1 

2 

3 
10 

3 
6 

1 
1 

2 

2 
1 

6 
2 

18 
22 

4 
3 

6 
1 

30 
6 

285 
87 

29 
31 

2 
4 

14 
18 

370 
149 

2 
4 

182 
175 

75 
46 

576 
534 

2,854 
2,601 

316 
251 

189 
178 

346 
293 

320 
310 

1 

3 

4,862 
4,393 

6 

192 
118 

60 
31 

461 
350 

1586 
1504 

316 
307 

152 
66 

224 
236 

207 
213 

3198 
2831 

7 
7 

9 
7 

47 
28 

116 
138 

51 
66 

2 
3 

10 
8 

24 
15 

266 
272 

3 
0 

267 
268 

81 
81 

1353 
1251 

3274 
3149 

476 
426 

411 
283 

539 
569 

570 
544 

6974 
6577 

19 
15 

U 
4 

442 
382 

464 
351 

75 
98 

29 
12 

61 
62 

163 
130 

1264 
1054 

3 

60 
91 

22 
20 

373 
370 

969 
1091 

161 
125 

103 
64 

158 
191 

202 
211 

1 
1 

2049 
2167 

2 
3 

7 
2 

77 
82 

113 
146 

45 
47 

9 
1 

13 
68 

25 
19 

291 
368 

13 

5 

31 

108 

2 

5 

4 

14 

182 

* 

4 

14 

3 

1 

22 

• 

9 

58 
86 

49 
72 

284 
258 

1013 
752 

82 

905 
1180 

282 

157 
121 

1 
8 

3 
1 

2781 
2857 

1 

6 
7 

' 7 ' 

12 
8 

94 
49 

9 
9 

38 
32 

11 
7 

22 
12 

192 
132 

3 
24 

590 
563 

217 
204 

2,502 
2,229 

6,950 
6,496 

1,032 
940 

1,576 
1,599 

1,159 
1,278 

1,150 
1,089 

2 
9 

3 
1 

15,184 
14,432 

1 

34 
32 

27 
20 

682 
500 

801 
684 

183 
220 

78 
48 

95 
145 

235 
176 

2,035 
1,826 

3 
25 

624 
595 

244 
224 

3,084 
2,729 

7,751 
7,180 

1,215 
1,160 

1,654 
1,647 

1,254 
1,423 

1,385 
1,265 

•1 

9 

3 
1 

17,219 
16,258 

* In 1924 the âges of 60 and over were not taken separately.—En 1924 l'âge de plus de 60 d'entre eus est resté inconnu. 





TABLE III 

NUMBER OF PERSONS CONVICTED OF INDICTABLE OFFENCES, 
CLASSIFIED BY OCCUPATION, PLACE OF BIRTH, RESI

DENCE, RELIGION, USE OF LIQUORS, EDUCA
TIONAL STATUS, AND CIVIL CONDITION; 

GROUPED BY PROVINCES AND 
CLASSES OF CRIME. 

TABLEAU III 

CLASSIFICATION, PAR PROVINCES, PAR CATÉGORIES CRIMES 
ET DÉLITS, DES CONDAMNÉS POUR CRIMES ET DÉLITS 

GRAVES, SELON LEUR OCCUPATION, LIEU DE 
NAISSANCE, RÉSIDENCE, RELIGION, 

TEMPÉRANCE OU HABITUDES 
ALCOOLIQUES, DEGRÉ 

D'INSTRUCTION ET 
ÉTAT CIVIL. 

123 
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Table m . Classification of persons convicted ot indictable offences ClasBi 

Provinces. 

Occupations. 

Agri
cul

tural. 

Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

Bûche
rons et 
ouvriers 

des 
scie
ries. 

Fish
ing. 

Pê 
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu
factur

ing 
and 
con

struc
tion. 

Indus
tr ies 

manu
factu
rières 

et 
cons
truc
tion. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T r a d e . 

Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

Domes
t iques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
libé

rales. 

La
bour
ers. 

Journa
liers. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Totals. 

Totauï. 

Murder—Meurtre 

Canada 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

I 

1 

1 
1 
2 
1 

1 
2 

7 

1 
2 
3 
3 
1 
2 
6 

18 

1 

1 

2 

Murder, a t t empt to commii 

1 

1 

2 

2 

—Meurtre, tentat ive de 

3 
1 
1 

5 

i 
1 

5 
3 
1 
2 

11 

Manslaughter—Homicide non prémédité 

1 

2 

1 

4 

4 
1 

5 

2 
1 

3 

1 
2 

1 

1 

5 

4 
2 

6 

1 

1 

1 
2 
4 

1 
1 

9 

1 

1 
2 

4 

3 
11 
12 
4 

" 1 
6 

37 

Concealing b i r th 3f infants —Suppression d'entants 

1 

I 
1 
1 

4 

1 

3 

4 

1 
1 
1 
4 
1 

8 

Rape and a t t empt to commit rape—Viol et tentat ive de viol 

Abortion 

Canada 

2 

2 

and a t t empt to procure abortion— 

1 
1 

2 

1 

1 

-Avortement et tentat ive d 'avortement 

1 
2 

3 

1 
1 
1 

3 

1 

1 

3 
7 
2 

12 

Canada 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

2 
2 
4 
3 

2 
8 

16 

3 

3 

4 
10 
1 
3 
4 
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Tableau m. 

Provinces. 

Classi ication des con iamnés pour crimes et délits graves Clas 

Occupations. 

Agri-
vul-
tural. 

Agri
cul

teurs. 

Lum-
ber-
mg. 

Bûche
rons et 
ouvriers 

des 
scie
ries. 

Fish
ing. 

Pê
cheurs. 

Min-
mg. 

Mi
neurs 

Manu-
factur-

mg 
and 
con

struc
tion. 

Indus
tr ies 

manu
factu
rières 

et 
cons
truc
tion. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T rade . 

Com
mer 
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

Domes
t iques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
hbé-

rales. 

La
bour
ers. 

Journa
liers. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

se I. 

Totals , 

Totaux 

Carnal knowledge—Commerce charnel illicite 

Canada 

1 

2 
8 

10 
2 
1 

24 

2 

1 

3 

1 
1 

2 

1 

6 

3 

2 
2 
3 

I 

11 

4 

4 

1 

1 

1 
1 
2 

1 

5 

8 

1 
15 

8 
2 
2 

36 

1 

1 
13 

1 

16 

1 
3 

40 
14 
22 

105 

Bigamy—B i gam i e 

Nova Scotia 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatcbewan 
British Columbia,. 

Canada 

I 

1 

Adultery— 

1 

\dultfTe 

1 

1 

1 

1 

1 

il 
4 

4 

Incest—Inceste 

Manitoba 

Alberta 

2 
2 
1 
2 
1 

8 

1 

4 

2 

7 

1 

1 

3 
5 
1 
2 

î 
12 

1 
2 

3 

1 
7 

13 
2 
4 
2 
2 

31 

Séduction—Séduction 

Indécent assault—Attentat à la pudeur 

Ontario 
Manitoba 
Saskatcbewan. 

British Columbia 

Canada 

10 

1 
1 

12 

1 

1 

3 

3 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

4 

1 

5 

2 
4 
2 
1 
1 
1 

11 

4 
1 

1 

6 

4 
27 

3 
3 
3 
2 

42 

NovaSeotia 
New Brunswick... 
Québec 
Ontario ".'.'.." 
Manitoba 
Saakatchewan.. 
Alberta 
British Columbia.' 

Canada 

3 
1 
6 

44 
2 
6 
1 
1 

1 
1 

28 
1 

15 
3 
6 

55 

file:///dultfTe
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Table m . 

Provinces, 

Classification of persons convicted of indictable offences Classi. 

Occupations. 

Agri-
vul-
tural. 

Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

Bûche
rons e t 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish-
mg. 

Pê 
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu
factur

ing 
and 
con

struc
tion. 

Indus
tr ies 

manu
factu
rières 

et 
cons
truc
tion. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T r a d e . 

Com
mer 
çants 

e t em
ployés 
de com
merce . 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

Domes
t iques 

e t 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional, 

Car
rières 
hbé-
rales. 

La
bour
ers. 

Journa
liers, 

Nnt 

fied 

In
con
nue, 

Totals 

Totaux. 

2 
1 

3 

Assault on wife and females—Violence contre femmes ou filles 

3 
3 

1 
1 

8 

2 

I 

3 

3 
1 

4 

1 
2 

22 

25 

20 

1 
2 

23 

1 
4 
1 

66 

2 

1 

3 

Abduction—Enlèvement 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
2 
1 
1 

5 

9 

1 

10 

1 
15 
1 
3 
I 

21 

Canada 

1 
1 
5 
1 
3 

1 

12 

Shooting, s tabbing and w 

1 

1 

1 

1 

2 

3 
1 

4 

ounding-

8 
2 

1 
1 

12 

—Coups et blessures graves 

4 

4 

4 
4 

1 

9 

7 
3 
2 

1 

13 

20 
23 
5 
1 
1 
4 

54 

2 

8 
3 
4 

17 

2 
44 
39 
3 

13 
9 

13 

128 

Aggravated assault and inflictin 

Saskatchewan 

Bri t ish Columbia 

Canada 

2 

3 
22 

6 
2 
6 
2 

43 

1 

3 

7 

11 

2 

2 

g bodily h a r m -

1 

8 

1 
1 

11 

1 
1 
1 

17 
3 

2 
5 

30 

-Voies de fait graves ayant causé des blessures 

2 
1 
4 
4 
1 

2 
1 

15 

2 

2 
14 
2 

1 
3 

24 

1 
4 

23 
4 
1 
3 
3 

39 

1 

1 

8 
2 

22 
135 
19 
1 
3 

13 

203 

4 
1 

17 
1 
3 
6 
3 

35 

22 
7 

36 
243 
36 
7 

26 
38 

414 

Assault and obstructing police officer^Voies de fait et résistance à la police. 

New Brunswick 

Ontario 

Saskatchewan 

1 
6 

1 
3 

10 

1 

1 

3 

2 

5 

10 

1 

1 
13 

16 

6 

I 

6 

1 

5 
7 

2 
1 

16 

2 
10 

3 
3 

18 

4 

41 
54 
1 
4 
3 
3 

110 

14 
22 
53 
77 
7 

61 
18 
1 

263 
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Tableau m. 

Provinces. 

Classification des condanmês pour crimes et délits graves Classe I. 

Occupations. 

Agri-
vul-
tural. 

Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

Bûche
rons et 
ouvriers 

des 
scie
ries. 

Fish-
mg. 

Pê 
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu
factur

ing 
and 
con

struc
tion. 

Indus
tr ies 

manu
factu
rières 

e t 
cons
truc
tion. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T rade . 

Com
mer
çants 

et em
ployés 
de cora-
m.erce. 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

Domes
t iques 

et_ 
servi
teurs . 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
hbé-

rales. 

La
bour
ers. 

Jouma-
hers . 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Tota ls . 

Totaux. 

Assault and bat tery—Rixe 

British Columbia 

Canada 

1 

11 
85 
14 
7 

19 
4 

141 

7 

7 

5 
1 

8 

1 
6 
1 

21 

6 

5 

9 
1 

21 

9 

2 
37 
3 

3 
7 

61 

12 

10 

3 

26 

2 

U 
36 

1 
1 
4 
3 

58 

12 

i2 
17 
2 

1 
6 

50 

1 

9 
10 

20 

29 
6 

38 
266 

12 
7 
4 

18 

370 

6 
4 
9 

114 
25 
4 

32 
28 

222 

82 
11 
83 

568 
58 
19 
82 
92 

1 

996 

Refusing or neglecting to support family—Refus ou négligence de pourvoir aus besoins de sa famille 

Canada 

15 

4 

19 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

3 

8 
1 
1 
1 
'1 

12 

1 

6 

4 
2 

13 

1 

8 

1 
1 

11 

1 
6 

7 

65 

4 
3 

72 

1 

3 
82 
4 
1 
2 
4 

97 

3 
1 
4 

191 
5 
2 

19 
12 

237 

Deserting and cruelty to children—Abandon du foyer et cruauté envers les enfants 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

2 

3 

5 

4 
1 
3 
2 

10 

Libel and blackmail—Diffamation et chantage 

Ontario 

Canada 

I 
5 
1 

7 

1 

1 

1 1 

11 1 

I 

1 

2 
2 

1 
2 
1 

8 

2 
5 
7 
2 
2 
1 

19 

Wife désertion—Abandon du foyer 

Ontario, rio 

Canada 

1 2 

2 

6 

6 

1 
5 

6 

10 
6 

15 

Procuration—Proxénétisme 

Québec 
Ontario * 
Manitoba 
Saskatchewan..,, 

Canada.. 

Nova Scotia... 
Québec 
British Columia'ià. ! 

Canada..,. 

Endangering rai lway passengers—Mise en péril des voyageurs des chemins de fer 
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Table m . 

Provinces. 

Classification of persons conv cted of indictable offences Class u and m. 

Occupations, 

Agri-
vul-
tural. 

— Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

— Bûche
rons e t 
ouvriers 

des 
scie
ries. 

Fish
ing. 

— Pê
cheurs. 

Min
ing. 

— Mi
neurs. 

Manu
factur

i ng 
and 
con

struc
tion. 

— Indus
tr ies 

manu
factu
rières 

e t 
cons
truc
tion. 

Trans
porta
tion. 

— Trans
ports . 

T rade . 

— Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

— Domes
t iques 

e t 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

— Car
rières 
hbé-
rales. 

La
bour
ers. 

— Jouma-
hers. 

Nnt 

fied 

Tn-
con-
nue. 

TotalB. 

Canada 

Causing injury by fast driving—Blessures causées par 

1 

1 

i 
1 1 

excès de vitesse 

2 

2 

3 
1 

4 

Canada 

Other offences against the 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

person— 

1 
1 

2 

Autres a t tenta ts contre les 

1 
1 

2 

1 

I 

2 

personnes 

3 
3 

6 

1 
1 

2 

1 
7 
6 
1 
2 

17 

Burglary, shop, house anc 

Ontario 

Brit ish Columbia 

Canada 

6 
17 
13 
11 
9 
6 

62 

2 

2 

4 

warehouse breaking—Vol avec effraction. 

1 

I 

1 

3 

20 

3 

3 
2 

28 

10 
4 

61 
55 
13 
2 

17 
10 

172 

3 

10 
10 

2 
3 
7 

35 

2 
1 

32 
67 
7 

10 
9 
7 

135 

cambriolage de maisons, etc. 

1 
6 
5 

17 
46 
6 
5 

21 
16 

123 

2 
68 
20 

168 
339 
100 
54 
38 
52 

841 

33 
10 
9 

172 
5 

23 
33 

285 

3 
143 
40 

304 
711 
144 
84 

123 
136 

1,688 

Class m—Classe m 

Bringing stolen goods into Canada—Introduction au Canada d'objets volés 

Robbery and demanding 

Canada 

2 

1 

3 

with menaces, highway robbery 

3 

3 

1 

1 

2 

15 
8 
6 
2 
3 
3 

37 

—Vol et demande 

1 

2 
3 
1 

2 
3 

12 

9 
7 
1 

2 
3 

22 

avec menaces, col à main 

4 
5 
3 

1 
1 

14 

3 

3 

5 
21 
46 

5 
11 
9 

99 

armée 

1 

5 
26 
12 
2 
3 
2 

51 

3 
5 

66 
98 
28 
16 
20 
20 

246 

Ontario 
1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 
1 
2 

4 

Embezzlement— 

1 

1 

Détournement 

2 

2 
1 

5 

1 
1 

2 

2 
2 
3 
1 

8 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1925 129 

Tableau m. 

Provinces. 

Classification dfâ condamnés pour crimes et délits graves Classe m . 

Occupations. 

Agri-
vul-
tural. 

Agri
cul

teurs. 

Lum-
ber-
mg. 

Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish-
mg. 

Pê 
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu
factur

ing 
and 
con

struc
tion. 

Indus
tr ies 

manu
factu
rières 

et 
cons
truc
tion. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T rade . 

Com
mer 
çants 

et em
ployés 
de com
merce-

Domes
tic and 
Personal 
service. 

Domes
t iques 

et 
servi
teurs . 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
libé
rales. 

La
bour
ers. 

Journa
liers, 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Totals. 

Canada 

16 
2 

14 
6 

38 

3 

3 

False pretences-

2 

1 

1 

4 

1 

1 

2 

2 
22 
17 
8 

23 
7 

17 

96 

-Escroquerie 

5 
5 
1 
1 
4 
6 

22 

2 

44 
48 

3 

.38 
51 

208 

20 
15 

1 
16 
6 

15 

73 

3 

1 

3 

7 

4 
2 

41 
86 
4 
6 

15 
12 

170 

1 

14 
66 
16 
46 
34 
4 
1 

182 

10 
4 

257 
35 

130 
110 
112 

1 

805 

Feloniously receiving and in possession o 

British Columbia 

Canada 

1 
10 
2 
4 
6 
2 

25 

1 

1 

1 

2 

3 

2 

1 

3 

stolen goods—Recel et en 

13 
11 
4 

3 
8 

39 

1 
I 
8 
1 

1 

12 

1 

14 
28 
4 
1 
4 
2 

54 

possession d'objets volés 

2 
2 
7 

21 
6 

2 

40 

1 
1 

2 

8 
3 

16 
74 
4 
4 
8 

17 

1.34 

4 
8 
5 

38 
1 

19 
10 
5 

90 

17 
14 
67 

191 
22 
28 
32 
42 

403 

Saskatchewan 

British Columbia... 

Canada 

3 

4 
1 

8 

^raud an 

1 

1 

d conspiracy to defraud-

1 

1 

1 

1 

1 
5 

11 
12 
2 ï 
3 

35 

-F raude et entente frauduleuse 

3 

13 

6 
2 

26 

1 
8 

116 
77 
7 
1 
8 

218 

1 

1 
50 
10 

2 

64 

9 
1 

10 

1 

6 
71 
46 
2 
3 

16 

144 

1 

20 
66 
10 
38 
29 

5 

159 

3 
2 

42 
311 
177 
54 
41 
37 

667 

NovaSeotia 

Ontario 
Manitoba. 
Saskatchewan. 
Alberta 

Canada 

2 
1 

10 
4 

17 

Horse , cat t le and sheep stealing—Vo 

1 

1 

3 
1 

4 

1 de gros bétail 

1 

1 

2 
1 
7 

10 

2 
1 

3 
5 

11 

1 
2 
5 
3 

23 
10 

44 

Thelt—Vol simple 

Nova Scotia 
New Brunswick... 
Quehec 
Ontario 
Manitoba....* ,!i 
Saakatchewan 
Alberta.. 
British Columij'ia'.'" 
Yukon and North 

West Territories. 

4 
5 

14 
119 
32 
81 
SI 
14 

Canada 320 

26838—g 

13 

30 

5 
131 
207 
45 
23 
29 

243 

4 
2 

172 
228 
27 
20 
42 
34 

13 
12 
133 
207 
69 
12 
44 
52 

512 

57 
37 
486 

1,169 
178 
118 
97 
112 

53 
30 
144 

1,001 
117 
501 
146 
76 

2,070 



130 CRIMINAL STATISTICS, 1925 

Table m. 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable offences Class ni and iv. 

Occupations. 

Agri
cul
tural. 

Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

Bûche
rons e t 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish
ing. 

Pê 
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu
factur

ing 
and 
con

struc
tion. 

Indus
tr ies 

manu
factu
rières 

et 
cons
truc
tion. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

T rade . 

Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

Domes
t iques 

et 
servi
teurs. 

• 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
hbé-
rales. 

La
bour
ers. 

Journa
liers. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Totals. 

Totaux. 

Canada 

Theft from the person 

1 

1 

11 

1 

I 

13 

—Vol SUT 

3 

1 
1 

5 

la personne 

3 

2 

5 

6 

1 

7 

2 
9 
7 
3 
1 
3 
2 

27 

13 
4 
3 

2 
1 

23 

2 
45 
11 
7 
3 
7 
6 

81 

Saskatchewan 

Canada 

1 
1 

2 

The l t of mai l --Vol de lettres recommandées, etc. 

1 

1 

1 

1 
2 

4 

1 
4 
5 
1 

4 

15 

1 

1 
5 
1 

8 

1 
1 

1 

3 

2 
I 
8 

14 
3 
1 
4 

33 

Theft of automobile—Vol d 'automobile 

Manitoba 

Canada 

1 

3 
6 

1 

10 

1 

1 

1 

1 

1 

3 
7 
4 
1 
2 
1 

19 

1 

2 
1 
1 

5 

1 
1 
2 
6 
5 
3 

18 

1 

3 
4 
5 
1 
2 

16 

4 

3 
28 
6 

13 
8 
1 

63 

2 
1 
1 

50 
4 
1 

12 
18 

89 

10 
2 

II 
93 
29 
23 
30 
24 

222 

CLASS IV 

Arson and a t t empt to commit arson—Incendie volontaire e t tentat ive d'incendie volontaire 

Malicious injury to horses and catt le and o ther wilful damage to property 

Dommages intentionnels aux chevaux, bestiaux, e t autres biens 

Ontario 

Canada 

3 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

4 

1 
2 

1 

4 

1 
1 

2 

1 
1 
4 

6 

2 
6 
1 
2 
1 

12 

3 
5 

19 
2 
2 
3 

34 

Ontario 

Canada 

3 

11 
6 
7 
8 

35 

1 

1 

1 

1 

7 
4 

3 

14 

2 
1 

2 

5 

4 
4 

2 

10 

6 
6 
1 

1 

13 

3 

17 
27 

2 
1 
3 

53 

1 
4 

19 
1 
3 
1 

29 

6 
1 

41 
72 
8 

12 
U 
10 

161 
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Tableau m. 

Provinces. 

Classification des conadamnés pour crimes et délits graves 

Occupations. 

Agri-
vul-
tural. 

— Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

— Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish
ing. 

— Pê
cheurs. 

Min
ing. 

— Mi
neurs. 

Manu
factur

ing 
and 
con

struc
tion. 

— Indus
tr ies 

manu
factu
rières 

e t 
cons
truc
tion. 

Trans
porta
tion. 

— Trans
ports. 

T rade . 

— Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

— Domes
t iques 

e t 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

— Car
rières 
hbé-
rales. 

Classe V et vi. 

La
bour
ers. 

— Journa
liers. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Totals. 

_ Totaux. 

CLABS v 

Offences against currency—Faux monnayage 

Forgery and uttering forged documents^Faux et usage de faux 

1 
1 

2 

1 

1 

2 
1 

3 

Canada 

1 
5 

7 
10 
1 

24 

1 

1 

2 
1 
1 

16 
11 
2 

11 
11 

55 

1 

1 

3 
1 
5 

50 

8 
23 
10 

106 

3 

3 
29 

2 ï 
2 
ii 

43 

3 

1 
14 

18 

5 
54 
11 
4 

20 
5 

99 

38 

5 
9 
6 

58 

8 
2 

15 
202 

24 
28 
89 
37 

405 

CLASS ^'I 

Breach of Trade Marks Act—Contravention aux lois sur les marquer de comme 

1 

1 

1 

1 

36 

36 

1 

1 

1 
43 

44 

38 
45 

83 

Nova Scotia.... 

Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia... 

Canada 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

6 

Carrying unlawful weapons—Port ( 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

1 

1 

'a rmes i 

1 

1 

légal 

1 
3 

1 

5 

2 
2 

21 

5 
1 
7 

38 

1 

13 

3 
1 

16 

34 

4 
4 

41 
9 

9 
4 

25 

89 

NovaSeotia.. 
Québec.. . 
Ontario... 
Manitoba.. 
Saakatchewan 
British Columbia 

Canada 

— 

Consp iracy—C 

3 
3 

1 

7 

onspiration 

1 

1 

8 
2 

17 

4 
1 

1 

6 

1 

1 

3 
1 

3 

7 

3 
16 
12 
2 
5 
1 

39 

Ontario.. 
Bntish Columbia 

Canada 
— 

3 
1 

4 

Criminal négligence—Négligence crimine 

6 

6 

3 

3 

12 

12 

lie 

7 
1 

8 

2 

2 

5 

5 

4 

4 

42 
2 

44 



132 CRIMINAL STATISTICS, 1926 

Table in . 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable offences ClasB V and iv. 

Occupations. 

Agri-
vul-
tural. 

— Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

— Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries. 

Fish
ing. 

— Pê
cheurs, 

Min
ing. 

— Mi
neurs. 

Manu
factur

ing 
and 
con

struc
tion. 

— Indus
tr ies 

manu
factu
rières 

e t 
cons
truc
tion. 

Trans
porta
tion. 

— Trans
ports. 

T rade . 

— Com
m e r 
çants 

e t em
ployés 
de com
merce . 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

— Domes
t iques 

e t 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

— Car
rières 
libé

rales. 

La
bour
ers. 

— Journa
liers. 

Nnt 
ruc-
fierl 

In
con
nue. 

Totala. 

Offences against gambling and lottery acts—Infractions aux lois contre le jeu et les loteries 

2 

1 

3 

1 
16 
6 
1 
1 
1 
6 

31 

I 
3 
6 

1 

11 

1 

51 
57 
12 
2 
3 

36 

162 

1 

31 
32 
3 
1 
4 
2 

74 

3 
1 

4 

6 
29 

5 

1 

41 

1 
1 
3 

107 
1 
1 
1 
9 

124 

3 
3 

113 
239 
17 
12 
9 

54 

450 

Illicit stdls and other offences against revenue laws—Distillation illicite et infractions aux lois fiscales 

Canada 

1 
8 

23 
2 
7 

41 

1 

I 

1 

5 
1 

10 

1 

1 

17 
1 

5 

23 

1 
1 

2 

7 
42 

1 
2 

5 

67 

4 
91 
82 
8 

178 
49 

1 

413 

I 
5 

127 
156 
12 

187 
54 
7 

548 

Intimidation 

Canada 

I 

1 

4 
2 

6 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
2 

3 

7 
2 
1 
2 

12 

13 
7 
2 
2 
1 

25 

Keeping bawdy house and inmates thereof—Lupanars, tenanciers et pensionnaires 

Canada 

1 

1 

1 

1 

1 
5 

3 
4 

13 

3 
5 

7 

15 

2 
3 
2 
2 
6 
3 

18 

2 
338 
21 

5 
4 
7 

111 

488 

11 
44 

I 
3 
I 
2 

62 

1 

100 
176 

6 
6 

12 
43 

344 

1 
2 

455 
264 
14 
16 
29 

171 

942 

Perjury and subornation to perjury—Parjure et subornation de témoins 

Manitoba 

Alberta 
Bri t ish Columbia 

Canada 

1 
1 
3 
3 

8 

2 

2 

1 

1 

2 

4 
3 
1 

8 

1 
2 

1 

4 

4 

4 

2 
1 
1 

4 

9 
2 
3 

14 

2 
10 

1 
1 

14 

2 
7 

30 
6 
9 
5 
1 

60 

Indécent exposure ar 

Canada . . 

d offences against public m o r a l s --Délits contre la morale publique 

1 
5 

2 

8 

1 

1 

1 

I 

1 
3 

2 

6 

1 
7 

8 

1 
1 

11 
4 

17 

2 
28 
32 
2 
1 
2 

67 

2 
3 

48 
2 
1 
6 

10 

61 
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Tableau m. Classification des condamnés pour crimes et délite graves Claase v i . 

Occupations, 

Agri-
vul-
tural. 

Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

Bûche
rons e t 
ouvriers 

des 
scie
ries. 

Fish
ing. 

P ê 
cheurs. 

Min
ing. 

Mi
neurs. 

Manu
factur

ing 
and 
con

struc
tion. 

Indus
tr ies 

manu
factu
rières 

e t 
cons
truc
tion. 

Trans
porta
tion. 

Trans
ports. 

Trade . 

Com
mer 
çants 

e t em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

Domes
t iques 

et_ 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

Car
rières 
libé
rales. 

La
bour
ers . 

Jouma-
hers . 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Totala. 

Totaux 

Prison breach, escape, attempting and aiding to escape from prison—Evasion de prison, tentat ive et complicité d'évasion 

Nova Scotia 
New Brunswick— 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia.. 

Canada 

1 

Revenue laws, offences against—Infraction aux lois Fiscales 

Canada 

3 
1 
1 

5 

4 

4 

1 

1 

4 

1 
2 

1 
1 

9 

10 

10 

10 

2 
5 
1 
2 

20 

9 

2 

U 

1 
7 

8 

12 
1 

7 

31 
1 

52 

50 
1 
4 

26 
2 

35 
2 

120 

Riot and affray—Emeute et tumul te 

Québec., 
Ontar ic 

Canada 

2 
4 

6 

3 

1 
4 

8 

1 

1 
6 

8 

2 

2 

3 

3 

5 
18 
14 

37 

6 

6 

Sodomy and beast ial i ty—Sodomie et bestiali té 

A t t e m p t to commi t suicide—Tentative de suicide 

New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saakatchewan... 
Alberta 
British Columbia 

1 
1 

2 

1 

1 

2 

2 

2 
4 
1 

2 

9 

I 
1 

2 

4 

1 

1 

6 

2 
î 

3 

1 

1 

1 
4 

17 
1 

23 

1 
1 
5 

2 

9 

2 
7 

3J 
3 
1 
2 
8 

68 

New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 

nova Scotia... 
Qoebec... 
Ontario... 
Manitoba.. 
Saakatohewan.. 
Alberta 
Bntiah Columbia 

Canada... 

2 
3 
1 

6 

Various other misdemeanours—Di\ 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 

ers autres délits 

1 
1 
7 
2 
2 
2 

15 

4 

2 

6 

I 
2 
1 

4 

2 
14 

1 
3 
1 

21 

1 
4 

3 
1 
1 

10 

4 
9 
9 
3 

68 
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Table m . 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable offences 

B i r t h Places. 

Eng
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ireland. 

— Irlande. 

Scot
land, 

— Ecosse. 
Canada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

United 
States . 

— E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

ClasB I. 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes. 

Ru
ral. 

— Ru
rale, 

Not 
speci
fied 

— In
con
nue. 

Totals. 

Totaux, 

Murder—Meurtre 

Murder, a t t e m p t to commit—Meurtre , tentat ive de 

Québec 1 
1 

2 

1 
2 
1 
1 

1 

7 

1 
3 

4 

1 
1 
1 
I 

4 

1 

1 

1 
1 
1 
2 
1 
1 
4 

U 

1 
2 
2 

1 
2 

7 —.... 

1 
2 
3 
3 
I 
2 
6 

18 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

3 
1 

4 

2 

2 

3 
3 
1 
2 

9 

2 

2 

5 
3 
1 
2 

U 

-Québec 2 
1 

3 

Manslaughter—Homicide 

3 
4 
6 

13 

non prémédité 

4 
1 
2 

7 

1 
4 
1 
2 
1 

9 

1 

4 

5 

2 
8 

10 
1 
1 
4 

26 

1 
3 
2 
3 
1 
1 

U 

3 
U 
12 
4 
2 
5 

37 

Concealing bi r th of infants—Suppression d'enfants 

1 
1 
1 
1 

4 

1 
1 

2 

2 

2 

1 

1 
1 
1 

4 

1 

3 

4 

1 
1 
1 
4 
1 

8 

Rape and a t t e m p t to commit rape—Viol et tentat ive de viol 

Abortion an 

Manitoba 
1 

1 

d a t t e m p t to procure abort ion—Avortement et tentat ive d 'avortement 

1 

1 

3 
6 
1 

10 

3 
6 
2 

11 

1 

1 

3 
7 
2 

12 

_ 

Brit ish Columbia 

1 
1 

2 

4 
2 
3 
8 

2 

19 

I 
1 

2 

1 
1 

1 

3 

2 

2 

2 
2 
4 
6 

3 
3 

20 

2 

4 
1 

1 

8 

4 

4 
10 

28 
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Tableaa m. Classification des condamnés pour crimes et déUts graves- Classe I. 

Provinces. 

B i r t h Places. 

Eng
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles, 

Ireland. 

— Irlande, 

Scot
land. 

— Ecosse. 
Canada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

L nited 
Sta tes . 

E ta t s -
Unis . 

Other 
Fo

reign. 

Autres 
pays 

étran-

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

Cités 
et 

\âUes. 

Ru
ral . 

Ru
rale. 

Not 

fied. 

In-
con-

Totals , 

Totaux. 

Canada 

1 
3 
1 
3 
2 

10 

Carnal knowledge— 

1 

1 

3 

1 

4 

13 

1 
24 

8 
11 
2 
1 

60 

Commerce charnel illicite 

2 

2 

1 
1 

1 
1 
1 

5 

1 
1 

2 
5 
2 
I 
1 

13 

4 

4 

2 

10 

U 

1 
26 

5 
4 

1 

48 

3 
1 
2 

14 
9 

18 
6 
3 

56 

1 

I 

14 

40 
14 
22 

105 

Canada 

4 
1 
1 

6 

1 

1 

1 
1 

2 

Bigamy 

2 
13 

1 
1 

17 

—Bigam 

1 

1 

e 

1 

2 
2 
ï 

5 

2 

2 

1 
1 
4 

21 
1 
9 
1 

30 

1 
2 
1 

4 34 

Canada 

1 
1 

Adulter j 

3 

3 

—.adultère 

1 

1 

3 

3 

1 

1 4 

Incest—Inceste 

Séduction—Séduction 

New Brunswick 

Outario 
Manitoba 
Saskatchewan.. 

British Columbia... 

Canada 

1 

1 

2 

2 

1 

3 

1 
7 

10 
2 
2 

i 

23 

1 

1 

2 

2 

4 
6 
1 

11 

3 

1 
4 
1 
1 

11 

1 

1 
1 

3 

1 

4 
9 

9 

31 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British ColumJDia 

Canada 

1 
2 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

3 
19 
1 
1 
1 

25 

1 
1 

2 

1 
1 
1 

3 

3 
1 

2 

6 

9 

13 
1 

16 

2 
12 
2 
3 
9 

ï 
22 

2 

1 
1 

4 

4 
27 

3 
3 
3 
2 

42 

NovaSeot ia . . . 
NewBrunawick.. 
Vuabeo... 
Ontario... 
Uanitoba. 
Sukatofaewan 
Alberta... 
Britiah Columbia 

Canada... 

1 

13 

4 
1 

19 

1 

1 

Indécent assault 

1 

1 

6 
5 

13 
71 
2 
2 
6 
6 

111 

—-\ t tentat à la pudeur 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

1 
4 
3 
2 
1 

11 

1 
12 

15 
3 
7 

38 

5 
4 

13 
78 
3 

18 
9 
7 

137 

2 
1 
2 

26 
3 
4 
2 
7 

47 

1 

1 

7 
5 

15 

6 
23 
11 
14 

185 

file://-/ttentat
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Table m . 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable offences 

B i r t h Places. 

Eng
land 
and 

Wales, 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ireland. 

— Ir lande. 

Scot
land. 

— Ecosse. 
Canada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

United 
States . 

— E t a t s -
Unis, 

Other 
Fo

reign, 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Claaa i. 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes. 

Ru
ral. 

— Ru
rale. 

Not 
speci
fied 

— In-
con
nue. 

Totals. 

Totauï. 

Assault on wife and females—Violence contre femmes ou filles 

Canada 

6 
1 

1 

8 

2 

2 

1 

1 

1 
5 

26 
1 

33 

7 

2 

9 

1 

1 

10 

1 
1 

12 

1 
5 

40 
1 
1 
3 
1 

52 

12 
1 

1 

14 

1 
J 

62 
2 
1 
4 
1 

66 

Abduction—E nlè ve men t 

1 
10 

1 

12 

2 

2 

3 
1 
2 

6 

1 

1 

I 
8 

1 
1 

11 

7 

2 

9 

1 

1 

1 
15 
1 
3 
1 

21 

Ontario 

British Columbia 

2 
2 

1 
2 

7 

Shooting, Stabbing and wounding— 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
29 
15 

1 
1 
1 
2 

50 

1 

1 

2 

doups e t blessures 

3 
1 

3 
2 
1 

10 

1 
9 

19 
4 
2 
3 
6 

47 

graves 

7 
2 

9 

38 
27 

6 
10 
8 
9 

98 

2 
6 

12 
2 
3 
1 
3 

29 

1 

1 

2 
44 
39 
8 

13 
9 

13 

128 

Aggravated assault and infllicting bodily harm—Voies de faits grave ayant causé des blessures 

British Columbia 

1 
1 9 

1 
1 
1 

23 

4 
2 

2 
1 

9 

3 
1 

5 

9 

19 
5 

30 
133 

7 

9 
14 

217 

1 

1 

2 

1 

3 
1 
1 
3 
3 

12 

2 
1 
6 

78 
26 

1 
9 
7 

128 

2 

4 
1 
7 

14 

14 
4 

27 
173 
28 

6 
17 
32 

301 

4 
3 
9 

67 
8 
1 
8 
4 

104 

4 

3 

2 

9 

22 
7 

36 
243 
36 
7 

25 
38 

414 

New RninRwiclf 

Assault and obstructing police olïicer-

5 
6 

3 
4 

18 

3 
3 

1 
1 

8 

3 

1 

4 

7 

42 
54 

3 
4 

UO 

-Voies de fait e t résistance à la police 

4 

1 

2 

7 

3 

3 
7 

1 

14 

1 
6 

36 
3 
5 
4 

55 

14 
21 
44 
60 
5 

61 
17 
1 

223 

27 
21 

102 
147 

5 
64 
25 

9 

400 

1 
1 

21 
3 
2 
4 
4 

36 

1 

2 

3 
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Tableau ni. Classification des condamnés pour crimes et déhts graves 

Lieux de naissance. 

Eng
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles, 

Ireland. 

— Ir lande. 

Scot
land. 

— Ecosse. 
Canada. 

Other 
Br i 
t i sh 
Pos
ses

sions, 

— Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

United 
States . 

— E t a t s -
Unis, 

Other 
Fo

reign, 

— Autres 
pavs 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Classe I. 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

Cités 
et 

villes. 

Ru
ra l , 

Ru
rale. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Tota ls . 

Totaux. 

Assault and bat tery—Rixe 

NovaSeotia 
New Brunswick... 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia. 
Yukon 

Canada.. 70 

1 74 
11 
67 

311 
24 

6 
22 
23 

1 

60 
3 

57 
342 
24 

8 
28 
58 

21 
7 

26 
221 

31 
11 
54 
32 

1 

Refusing or neglecting to support family—Refus ou négligence de pourvoir aux besoins de la famille 

8 

1 
4 
9 

22 

6 

6 

3 
1 
4 

97 
2 

6 
1 

114 

1 

1 

3 

5 

8 
3 

2 
1 

19 

68 

i 
7 
1 

70 

3 
1 
3 

126 
2 
2 

4 

153 

1 
65 
3 

12 
8 

84 

7 

3 
1 
4 

191 
5 
2 

19 
12 

237 

Ontario 
Manitoba. 
Saakatchï 
Alberta.. 

Désertion and cruelty to children—Abandon du foyer e t cruauté envers les enfants 

ba 
1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

2 

2 

4 

4 
1 
2 
2 

9 

1 

1 

4 
1 
3 
9 

10 

Libel and blackmail—Diffamation et chantage 

Québec. 
Ontario.... 
Manitoba.. 
Saskatch 
Alberta.. 

M 

Canada 

1 

1 

2 
9 
9 
1 
1 
1 

14 

1 

1 

2 

1 

3 

1 
3 
5 
2 
2 
1 

14 

1 
2 
2 

5 

9 

5 
7 
2 
2 
1 

19 

Wife désertion—Abandon du foyer 

Ontario 
Columbia 

Canada 

2 

2 

5 
2 

7 

3 

3 

3 

3 1 

7 
4 

11 

3 
1 

4 

10 
5 

15 

Procurati on—Proxéné i t ism e 

Quabec... 
Ontario 
Manitoba.. 
Saskatchewan 

Canada 

3 

3 

4 
7 

U 

1 

1 

2 

1 

1 

3 
1 

4 

5 
13 
2 
1 

21 

5 
13 
2 
1 

21 

. Endangering railway passengers—Mise en péril des voyageurs des chemins de fer 

NovaSeotia... 
Québec... 
British Columbia 

Canada 

2 
2 
1 

6 

1 

1 

3 
1 

4 

2 

2 

2 
3 
1 

6 
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Table ra. 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable offences 

B i r t h Places. 

Eng
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ireland. 

— Ir lande. 

Scot
land. 

• — • 

Ecosse. 
Canada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

United 
States . 

— E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Clasa n and m. 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes. 

Ru
ral. 

— Ru
rale. 

Nnt 

fier! 

In
con
nue. 

Totala. 

Totaux 

Caus ing injury by fast driving— 

3 

3 

Blessures causées par excès de vitesse 

1 

1 

3 
1 

4 

Other offences against the person—Autres a t ten ta ts contre les personnes 

2 

2 

6 
1 

1 

8 

1 

1 

1 
1 
2 
1 

5 

1 

1 

2 

1 

3 

1 
4 
5 
1 
1 

12 

1 
1 

2 

1 
7 
6 
1 
2 

17 

Burglary, shop. 

Nova Scotia 

Alberta 
British Columbia 

Canada 

1 
1 
4 

100 
5 
6 
1 

41 

169 

louse and wareho 

9 
3 

1 
2 

15 

1 

1 
8 
8 
2 
3 
3 

26 

ase breaking—Vo' 

3 
126 
37 

284 
470 

77 
38 
77 
42 

1,154 

5 

1 

2 

8 

avec effraction, cambriolage de maisons 

5 
2 
4 

28 
1 
9 

24 
7 

80 

2 

8 
41 
50 
23 
5 

14 

143 

3 

3 
54 

6 
12 
25 

103 

3 
122 
26 

275 
592 
137 
50-

111 
103 

1,419 

20 
14 
29 

111 
7 

34 
12 
24 

251 

1 

8 

9 

18 

3 
143 
40 

304 
711 
144 
84 

134 
136 

1,688 

Robbery and demanding with menaces, highway robbery—Vol et demande avec menaces, vol à main armée 

Ontario 

British Columbia 

Canada 

2 
3 
2 
1 
4 
4 

16 

3 
1 

1 
1 

G 

3 
2 

3 
1 

9 

3 
5 

47 
68 
11 
9 
4 
9 

156 

6 

2 
4 
4 

16 

7 
4 
6 
3 
4 

24 

11 
6 
1 

1 

19 

1 
4 

56 
75 
20 
14 
20 

190 

2 
1 

13 
2 
2 

18 

38 

10 
6 

2 

18 

3 
5 

56 
98 
28 
16 
20 
20 

246 

CLASS in. 

Briging stolen goods into Canada—Introduction au Canada d'objets volés 

Ontario 1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 
2 

3 

1 

1 

1 
1 
2 

4 

Embezzlement—Détournement 

1 

1 

2 
1 
3 
1 

7 

I 
2 
1 

4 

2 
1 
1 

4 

2 
2 
3 
1 

8 
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Tableau m. Classification des condamnés pour crimes et délits graves 

B i r t h Places. 

Eng
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ireland. 

— Irlande. 

Scot
land. 

— Ecosse. 
Canada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

United 
States . 

— E t a t s -
L'nis. 

Other 
Fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Classe ni . 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes. 

Ru
ral. 

— Ru
rale. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Tota ls . 

— Totaux 

False pretences—Escroquerie 

British Columbia 

Canada 

4 
15 
4 

24 
6 

25 

78 

5 
3 

6 

14 

2 
1 
2 
5 

11 

21 

6 
2 

122 
161 

10 
48 
36 
50 

434 

1 
2 

1 

1 

5 

2 

4 
11 

1 
10 
25 

4 

57 

5 
16 
12 
4 

13 
11 

60 

2 

11 
47 
4 

42 
25 

4 
1 

136 

7 
4 

136 
216 
27 

108 
105 
106 

709 

3 

8 
38 
8 

21 
5 
5 

88 

2 
3 

1 

1 
1 

8 

10 
4 

146 
257 
35 

130 
110 
112 

1 

805 

Feloniously receiving and in possession of sto 

Ontario 

Alberta 
British Columbia 

Canada 

2 
12 
2 

1 
5 

22 

2 
2 

1 
1 

6 

8 

1 

9 

14 
14 
47 
95 
10 
2 

15 
17 

214 

en goods 

1 

1 

—Recel et en possession 

1 
9 
1 

1 
4 

16 

1 
33 

6 
9 

11 
2 

62 

3 

6 
31 

1 
17 
3 

12 

73 

d'objets 

15 
14 
46 

157 
18 
20 
28 
27 

325 

volés 

7 
34 
4 
8 
4 

15 

74 

4 

4 

17 
14 
57 

191 

28 
32 
42 

403 

Saakatchewan 

British Columbia 

Canada 

Fraud and 

21 
29 

2 
1 
9 

62 

6 
14 

20 

conspiracy to defraud-

3 
1 
1 
6 

11 

1 
1 

17 
207 

91 
7 
4 
7 

335 

-F raude et entente frauduleuse 

5 

5 

14 
11 

1 
2 
3 

31 

1 
1 
6 

29 
23 

6 
4 
2 

72 

1 

19 
34 

6 
37 
29 

5 

131 

2 
1 

41 
285 
160 
45 
40 
33 

607 

1 
1 
1 

26 
17 
9 
1 
2 

58 

9 

2 

3 
2 

42 
311 
177 
54 
41 
37 

667 

Ontario 
Manitoba 
Saakatchewan 
Alberta 

1 
1 

2 

Horse catt le and sheep 

9 

9 
11 

21 

stealing-—\"ol de 

1 

5 
1 

7 

gros bétail 

1 
1 

2 

1 

6 
5 

12 

1 
2 
1 
1 

10 
6 

21 

4 

13 
4 

23 

1 
9 

5 
3 

23 
10 

44 

NovaSeotia.... 
New Brunswick 
Québec... 
Ontario.. 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta. 
British Columbia 
Vukon.... 
Northwest 'Territories 

Canada 

4 
1 

20 
335 

47 
20 
46 
55 

528 

9 
45 
15 

6 
6 

12 

93 

14 
69 
31 
12 
14 
17 

157 

Thelt— 

113 
83 

919 
1,930 

211 
128 
153 
181 

1 

3.719 

Vol simple 

2 
1 
1 
4 

3 
6 
I 

18 

5 
1 

27 
107 
25 
25 
44 
40 

274 

3 
2 

51 
182 
138 
80 
59 
34 

549 

34 
8 

103 
362 

29 
489 
107 
67 

2 

1.191 

121 
69 

1,057 
2,360 

399 
624 
368 
334 

5,332 

37 
27 
87 

443 
97 

139 
63 
62 

1 

956 

3 

231 

4 
1 

2 

241 

161 
96 

1,144 
3,034 

496 
763 
435 
397 

1 
2 

6,529 
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Table m . 

Provinces. 

Classification of persons coi ivicted of indictable offences 

B i r t h Places. 

Eng
land 
and 

Wales, 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ireland. 

— Ir lande. 

Scot
land. 

— Ecosse, 
Canada. 

Other 
Br i 
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i 

tanni
ques. 

United 
Sta tes . 

— E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign, 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

N o t 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Class m and iv and v. 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns, 

— Cités 
et 

villes. 

Ru
ral. 

Ru
rale, 

Not 

fied. 

In
con
nue. 

Totals 

Totaux. 

Theft from the person—Vol sur la personne 

Canada 

1 

1 

1 
1 

2 

2 
35 
3 
2 
3 
3 
4 

52 

4 

2 

6 

2 
4 
5 

1 
1 

13 

3 
3 

1 

7 

2 
45 
11 
7 
2 
7 
6 

80 

1 

1 

11 
7 

6 

81 

Theft of mail—Vol de le t t res recommandées, e tc . 

Canada 

1 
1 

2 

1 

1 

2 
1 
8 

12 

3 

26 

1 
2 

3 

1 

1 

1 
1 
6 

13 
2 
1 
4 

28 

1 

2 
1 
1 

5 

8 
14 
3 

4 

33 

Theft of automobile—Vol d 'automobile 

Nova Scotia 
New Brunswick.. 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta, 
Brit ish Columbia 

Canada. . 194 

10 
2 

11 
93 
29 
23 

Classe iv—Classe iv 
Arson and a t t empt to commit arson—Incendie volontaire et tentat ive d'incendie volontaire 

Manitoba 
Saskatchewan 

Canada 

2 

1 

3 

1 

1 

2 

2 

2 
3 
9 

1 

17 

1 
1 

1 

3 

1 

5 

2 

8 

2 
4 

11 
2 
2 
3 

24 

1 
1 
8 

10, 

3 
5 

19 
2 
2 
3 

34 

Malicious injury to horses and catt le and other wilful damage to property 
Dommages intentionnels aux chevaux, bestiaux, et autres biens 

Nova Scotia , 
New Brunswick. . . 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Bri t ish Columbia. , 

Canada 

6 
1 

41 
72 
8 

12 
II 
10 

Class V—Classe v 
Offences against currency—Faux monnayage 

2 

2 

1 

1 

2 
1 

3 

2 
1 

3 
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Tableau m. 

Provinces, 

' Classification des condamnés pour crimes et délits graves 

Lieux de naissance. 

Eng
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ireland. 

— Irlande. 

Scot
land. 

— Ecosse. 
Canada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
bri

tanni
ques. 

United 
States . 

— E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran-

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Classe V et v i . 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

Cités 
et 

villes. 

Ru
ral . 

Ru
rale. 

Not 

fied. 

In-
con-

Tota ls . 

Forgery and uttering forged documents—Faux et usage de faux 

British Columbia 

Canada 

2 

40 
2 
2 

17 
4 

67 

10 
3 
1 
3 

17 

2 

4 
1 
1 

21 
3 

32 

4 
1 

15 
121 

6 
11 
30 
18 

206 

12 

2 
4 
3 

21 

1 

5 
11 
5 
5 
4 

31 

10 
1 
6 
9 
5 

31 

7 
2 

13 
181 
22 
Î7 
81 
23 

346 

1 

2 
2Ï 

9 

11 
8 

11 

56 

3 

3 

2 

24 
28 
89 
37 

405 

Class vi—Classe vi 

Breach of T rade Mark Act—Contravention aux lois sur les marques de commerce 

37 
1 

38 

1 

1 

1 

1 

43 

43 

36 
44 

80 

2 
1 

3 

38 
45 

83 

Carrying unlawful weapons—Porte d 'armes illégal 

British Columbia 

Canada 

2 

1 

3 

4 
4 

13 
1 
3 
2 
2 

29 

1 

1 

3 
1 
3 

7 

19 
1 
2 

2 

24 

6 

1 
1 

17 

25 

2 
2 

35 

8 
4 

22 

73 

2 
2 
6 
2 
1 

2 

15 

1 

1 

4 
4 

41 
2 
9 
4 

25 

89 

Conspiracy—Conspiration 

Nova Scotia 

Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan.. 

4 

1 

5 

16 
6 

1 

23 

1 

1 

3 

1 
2 
4 

10 

3 
16 
12 
2 
5 
1 

39 

1 
1 

3 
16 
12 
2 
5 
1 

39 

Ontario... 
British Columbia. 

Canada 

4 

4 

Criminal 

1 

1 

négligence—Xégli 

32 
1 

33 

?ence criminelle 

2 
1 

3 

1 

1 

2 

2 

38 
1 

39 

3 
1 

4 

1 

1 

42 
2 

44 

Offences against gambling and lot tery acts 

Nova Scotia. 
New Brunswick... 
Québec.. 
Ontario.... 
Manitoba. 
Saskatchewan 
Alberta.... 
BntiBh Columbia 

Canada 

20 
1 
3 
1 
6 

31 

5 

5 

6 
2 
1 

9 

9 

3 
87 

121 
7 
3 
3 

14 

240 

—Infrac 

3 

3 

ions aux 

1 

2 
6 
2 
2 
9 

15 

lois contre le jeu 

19 
68 
5 
3 
2 

23 

120 

2 
13 

1 
11 

27 

et les loteries 

3 
3 

109 
218 

17 
9 
8 

M 

421 

4 
21 

3 
1 

29 

3 
3 

113 
239 

17 
12 
g 

54 

450 



142 CRIMINAL STATISTICS, 1925 

Table m. 

Provinces. 

Classification of persons convicted of indictable offences 

B i r th Places. 

Eng
land 
and 

Wales, 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ireland. 

— Ir lande. 

Scot
land. 

— Ecosse. 
Canada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

United 
Sta tes . 

— E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Claas VI. 

Résidence, 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes. 

Ru
ral. 

Ru
rale. 

Not 

fieH 

Tn-
con-

Tofnl 

Tntni 

Illicit stills and other offences against revenue laws—Distillation illicite et infractions aux lois fiscales 

Ontario 

Canada 

4 

4 

3 

3 

1 
1 
8 

44 

4 
10 

68 

1 

1 

9 

3 

1 
5 
2 

11 

1 
14 
6 
4 

26 
5 

56 

3 
118 
86 

6 
178 
13 

404 

1 
3 

117 
119 

9 
77 
12 
4 

342 

2 

35 

109 

203 

Intimidation 

Québec 
Ontario 
Saskatchewan 
Alberta 
Brit ish Columbia. 

Canada 

Keeping bawdy house and inmates thereof—Lupanars, tenanciers et pensionnaires 

Nova Scotia 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Canada 

9 
20 

1 
1 
1 
5 

37 

9 

5 

14 

6 
2 

1 
5 

14 

2 
413 
172 

2 
7 
9 

83 

688 

13 
21 
4 
3 

11 
36 

87 

19 
26 

3 
4 
6 

19 

76 

1 

1 

2 
1 
2 

19 

28 

1 
2 

455 
248 

14 
15 
27 

171 

933 

6 

1 

7 

2 

2 

1 
2 

455 
254 
14 
16 
29 

171 

942 

Perjury and subornation to perjury—Parjure et subornations de témoins 

Nova Scotia 

Ontario 
Manitoba 

Alberta 

Canada 

1 
1 

1 

3 

1 

I 

1 
1 

2 

2 
3 

15 
6 
1 
3 

30 

3 
2 

5 

1 
6 

4 

1 

12 

7 

7 

1 
7 

24 
4 
4 
1 

41 

1 

5 
2 
5 
4 
1 

18 

1 

1 

2 
7 

30 
6 
9 
5 
1 

60 

Indécent exposure and offences against public morals—Délits contre la morale publique 

Québec 
Ontar io . , , . 
Mani toba, . 
Saskatchewan, . . , 
.Alberta 
British Columbia , , , , 

Canada 

1 
5 
2 

1 

9 

5 

1 

1 

7 

4 

4 

4 
30 
46 
3 

1 
4 

88 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

3 
3 
2 

1 

9 

1 

42 

1 
5 
9 

58 

5 
31 
87 
5 
2 
8 

12 

150 

4 
18 
3 

2 

27 

2 

2 

6 
35 

107 
8 
2 
8 

14 

179 

Prison breach, escape. a t tempting and aiding to escape from prison—Evasion de prison, tentat ive e t comphcité d'évasion 

New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Brit ish Columbia 

Canada 

3 
1 
1 

5 

1 

1 

1 
3 

1 

5 

3 
2 
8 

54 
5 
2 
3 
3 

80 

1 

1 

5 

4 

3 

12 

1 
2 

1 

4 

26 
1 

4 
3 

34 

3 

6 
70 
4 
6 
6 
4 

98 

2 
3 

14 
2 
5 
1 
7 

34 

8 
2 

10 

3 
2 
g 

92 
8 

10 
7 

11 

142 
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Tableau ra. 

Provinces. 

Classification des condamnés pour crimes et délits graves 

Lieux de naissance. 

Eng
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ireland. 

— Irlande. 

Scot
land. 

— Ecosse. 
Canada, 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
bri

tanni
ques. 

United 
States . 

_-E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Classe VI. 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes. 

Ru
ral . 

Ru
rale. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Tota ls . 

, Totaux 

Revenue laws, offences against—Infractions aux lois fiscales 

Saskatchewan 

Canada 

1 

2 

1 
1 

5 

1 

1 

2 

1 

1 

37 
1 
1 

10 
I 
5 

55 

7 

1 

8 

1 

1 
1 

1 

4 

3 

2 
6 
1 
4 
1 

17 

5 

23 

28 

47 

4 
18 
1 

34 
1 

105 

3 
1 

7 
1 
1 

13 

1 

I 

2 

50 

4 
26 

9 

35 
2 

120 

British Columbia 

Canada 

4 
1 

5 

4 

4 

Riot an( 

5 

5 

affray— 

0 
5 

12 
9 

" 32 

-Emeu te 

9 

9 

et tumulte 

2 

4 

4 
12 

16 

2 

2 

10 

17 
32 

59 

5 
5 
1 

11 

10 
5 

22 
33 

70 

British Columbia 

Canada 

3 

1 
1 
2 

7 

Sodomy an 

1 

I 

2 

4 
1 

5 

d bestiali ty—Sodomie et bestialité 

2 
7 

15 
2 

1 

27 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

7 

2 

9 

3 

1 

4 

2 
7 

29 
3 
1 
1 
5 

48 

6 

1 
3 

10 

2 
7 

35 

;; 1 

S 

58 

Québec 
Ontario 

Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia... 

Canada 

1 
8 
1 
2 
1 
1 

14 

Suie 

1 

1 

de, a t t e m p t to commit—Tentati^ 'e 

1 

1 
1 

3 

8 
10 

1 

1 
1 

21 

1 
1 

1 
1 

4 

de suicide 

1 
3 
4 

3 

11 

' 3 

9 
ï 
1 

7, 

" ' 1 3 ' 
24 

4 
4 
6 

53 

1 

4 

1 
1 
1 

8 

1 
13 
28 
2 
4 
5 
7 

61 

NovaSeotia,,., 
Québec,,, 
Ontario 
Manitoba,,, 
Saakatchewan 
Alberta,,. 
British Columisia 

Canada 

2 

1 

1 

4 

Various other misdemeanours— 

4 
4 

18 
9 

ï 
8 
1 

38 

1 

1 

Divers autres délits 

3 

2 

5 

2 
8 
1 
2 

13 

1 
1 
3 
1 
1 

7 

4 
6 

27 
2 
4 
8 
3 

54 

6 
2 
5 
1 

14 

4 
6 

33 
4 
9 
9 
3 

68 
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Table m. 

Provinces. Bap
t is ts . 

Bap-
t istes. 

Classification of persons convicted of indictable offences 

Religions. 

Roman 
Catho

lics. 

Catho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho
dists . 

Métho
distes. 

Presby
terians . 

Presby
tériens. 

Jews. 

Hé
breux. 

P ro 
tes

tants . 

Other 
Deno-
m ma
tions. 

Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Classi. 

Use of liquors. 

— Usage de boissons. 

T e m -
perate 

Mo
déré. 

Tn-
tem-

perate 

Im
mo

déré. 

Not 
speci
fied. 

indi
qué. 

Totaux. 

Murder—Meurtre 

1 

1 

1 
2 
1 

1 

5 

1 

1 

2 

2 

1 
2 

5 

1 

1 

2 

1 
2 

3 

1 

2 
1 
1 
4 

9 

2 

1 
1 

4 

2 
1 
1 

1 

5 

1 

3 

6 

Mur 

5 
2 

7 

der, a t t e m p t to commit-

1 

1 

1 

1 

-Meur t r e , tenta t ive de 

. 

2 

2 

1 
2 
1 

4 

2 
1 

3 

2 

2 

4 

S 

1 
2 

11 

Ontario 

Canada 

1 

1 

I 
7 
4 

12 

Mans 

1 
2 
2 
1 

6 

aughter-

1 

1 

2 

—Homicide non 

1 
2 
2 

5 

prémédité 

1 

1 

2 
1 
2 

6 

2 

3 

5 

3 

6 
2 

4 

15 

5 
1 
2 
1 

9 

II 
1 
1 

13 

3 
11 
12 
4 
2 
5 

37 

1 

1 

Concealing b i r th o: 

I 

1 

2 

infants— -Suppression d'enfants 

I 

1 

2 

3 

3 

1 

1 

1 

3 

1 

4 

5 

1 
1 
1 
4 
1 

8 

Abortion and a t t empt to procure a 

Manitoba 

3 
1 
1 

5 

2 
1 

3 

2 

2 

jortion— 

2 

2 

Avor tement et tentat ive d'avortement 

4 
2 

6 

3 
3 

6 

3 
7 

2 

12 

Rape and attempt to commit rape—Viol et tentative de viol 

Nova Scotia 

Alber ta 

Canada 

1 

2 

3 

1 

2 

1 

4 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

2 
5 

1 
4 

13 

3 

2 
4 
1 
2 

12 

1 

1 

1 
2 
2 
6 

4 

16 

4 
2 
4 

10 
1 
3 
4 

28 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1925 145 

Tableau m. 

Provinces 

Classification des condamnés pour crimes et délits graves 

Religions. 

Bap
tiste. 

Bap-
tislies. 

Roman 
Catho

lics. 

Ca tho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho
dists. 

Métho
distes. 

Presby
terians . 

Presby
tériens, 

Jews. 

H é 
breux, 

Pro
tes

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Classe I. 

Use of Liquors. 

Usage de boissons. 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

Im
mo
déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

To ta l . 

Totaux 

Carnal knowledge—Commerce charnel illicite 

Canada 

1 

1 

5 

2 
8 
2 
6 
1 
1 

25 

1 

1 
8 

2 
2 

14 

1 

7 
1 
2 

11 

6 

10 
3 
4 
1 

24 

1 

1 

1 

7 

8 

3 

3 
2 

8 

1 

3 

5 

4 

13 

6 
1 
1 

28 
10 
19 
4 

69 

2 

2 

8 

9 

10 
4 
3 
2 
5 

34 

1 

5 

105 

Bigamy—Bigamie 

4 

4 

1 
3 
1 

1 

6 

1 
1 
1 
1 

4 

13 

13 

1 

1 

1 

ï 

4 

2 

2 

1 

" 1 9 ' 
2 

î 
25 

5 
4 

9 

1 
5 

23 
2 
9 

1 

34 

Adultery—Adultère 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

9 

2 

1 

1 

1 

1 

4 

4 

Incest—Inceste 

New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia.., 

Canada 

1 

1 

7 

1 

8 

1 

1 

2 

4 

4 

3 

1 

4 

5 

5 

1 
4 
2 

7 

1 
5 

10 

4 
1 

25 

1 

1 

2 
2 

1 

5 

1 
7 

13 
2 
4 
2 
2 

31 

Séduction—Séduction 

Québec 
Ontario.., 
Manitoba 
Saakatchewan.. 
Alberta 
British Columbia 

Canada 

2 

2 

3 
4 

1 

8 

1 
3 

4 

5 

1 

6 

5 

1 

6 

3 
1 
1 
1 

6 

1 

1 

5 
2 

2 

9 

9 

14 

3 
1 

23 

2 

2 

2 
11 
3 

1 

17 

4 
27 
3 
3 
3 
9 

42 

__ 
Nova Scotia 
New Brunswick... 
Quehec.. 
Ontario. 
Manitoba 
Saskatchewan.. 
Alberta 
BritishCojumbia ' " 

Canada... 

2 
1 

4 
1 

3 

11 

1 
2 

11 
13 
2 
1 
1 
3 

35 

Indécent assault-

1 

1 
19 

5 
1 

27 

2 
1 

17 

1 

21 

- A t t e n t a t à la pud 

9 

1 
2 

12 

9 

î 
1 

4 

2 

17 
2 

1 
1 

23 

iur 

1 

1 
1 

1 

23 

14 
3 
8 

3 49 

2 
4 

10 
62 

6 
6 
6 
7 

103 

6 

1 
6 

13 

5 
1 
5 

36 

17 
4 
1 

69 

7 
5 

15 
104 

6 
23 
11 
14 

185 

26839—10 
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Table ra. 

Provinces, 

Classification of persons convicted of indictable offences 

Religions. 

Bap
tists. 

Bap-
tistes. 

Roman 
Catho

lics. 

Catho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho
dists. 

Métho
distes. 

Presby
terians . 

Presby
tériens, 

Jews. 

Hé
breux. 

Pro
tes

tants. 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue, 

ClasB I. 

Use of liquors. 

Usage de boissons. 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

[)erate 

Im
mo
déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Total, 

Totaux. 

Assault on wife and females—Violence contre femmes ou filles 

Canada 

7 

1 

8 

10 

1 

U 

4 

4 

3 
1 

4 

1 

1 

1 

9 
1 

2 

13 

1 

1 

5 
17 

1 
1 

24 

5 
18 
2 

1 
1 

27 

10 

10 

1 

24 

1 
3 

29 

52 

66 

Abduction—Enlèvement 

Ontario 

Canada 

1 
1 

2 

2 

2 

2 

1 

3 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

1 
1 

I 

3 

1 

1 

2 

2 

1 

3 

1 
12 

2 
1 

16 

1 

1 

2 
1 
1 

4 

15 
1 
3 
1 

21 

Shooting, stabbing and wounding—Coups et blessures graves 

Ontario 

Alberta 

Canada 

3 

3 

2 
30 
14 
5 
1 
1 
2 

55 

2 
4 

1 
2 

9 

2 
3 

1 

6 

2 
3 

1 

6 

1 
6 

7 

4 
3 

3 
1 

11 

3 
2 
3 
3 

1 

12 

1 

8 
3 
7 

19 

2 
6 

29 
5 
5 
5 
4 

56 

2 
6 
1 
1 
2 
5 

17 

36 
4 
2 
7 
2 
4 

55 

2 
44 
39 
8 

13 
9 

13 

128 

Aggravated assault and inflicting bodily harm—Voies de fait graves ayant causé des blessures 

Alberta 
British Columbia , , , 

Canada, , 

6 
1 

2 

1 

10 

U 
2 

28 
77 
13 

1 
11 
8 

151 

1 

1 
39 

1 

1 
4 

47 

2 

16 

1 
2 

21 

1 
2 

30 
1 
1 
1 
7 

43 

1 
U 

12 

3 
29 
2 

2 
1 

37 

1 
1 
2 

15 
18 

1 
6 
4 

48 

1 
1 

24 
1 
4 
2 

12 

45 

1 
1 

22 
137 
25 
3 

17 
13 

219 

1 
4 
9 

58 
7 

6 
16 

101 

20 
2 
5 

48 
4 
4 
2 
9 

94 

22 
7 

36 
243 
36 
7 

25 
38 

414 

Assault and obstructing police officer^Voies de fait e t résistance à la police 

Ontario 

Canada 

3 

3 

9 

30 
37 

2 
5 
1 

84 

1 

7 

2 
4 

14 

4 

8 

12 

7 

2 

9 

3 
13 

16 

1 
14 
15 

1 
3 
3 

37 

3 
11 
3 
2 
3 

22 

14 
21 
53 
69 
5 

61 
16 
3 

242 

10 

42 
60 
4 
3 
6 
2 

127 

2 

3 
36 

1 
6 
9 

57 

16 
22 
58 
74 
4 

62 
17 
2 

255 

28 
22 

103 
170 

8 
66 
29 
13 

439 

Assault and bat tery—Rixe 

Nova Scotia 

Ontario 
Manitoba 

Alberta 
Brit ish C o l u m b i a , , , , 

Canada 

19 
1 

9 
2 

1 
4 

36 

28 
6 

65 
159 
30 
3 

18 
17 

326 

10 
1 
2 

57 
1 
1 
1 
6 

79 

3 

3 
63 
2 

3 
2 

76 

6 

3 
45 

2 

9 
3 

68 

6 
6 

12 

8 
1 
2 

80 
15 
2 
4 

28 

140 

2 

1 
33 

6 
4 

10 
4 

60 

6 
2 
1 

116 

9 
36 
28 

1 

199 

18 
4 

28 
201 
48 
10 
38 
41 

388 

1 
1 
5 

51 
4 
1 
6 

15 
1 

85 

63 
6 

50 
316 

6 
8 

38 
36 

523 

8 
1 
1 

5b 
5 
1 
8 
« 

99 
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Tableau ra. 

Provûioes. 

Classification des condamnés pour crimes et délits graves 

Religions. 

Bap
tists. 

Bap-
tistes. 

Roman 
Catho

lics. 

Catho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho
dists . 

Métho
distes. 

Presby
terians. 

Presby
tériens. 

Jews. 

Hé
breux. 

Pro
tes

tants . 

Other 
Deno-
mma-
tions. 

Autres 
confes
sions. 

Not 
speci-
6ed. 

In
con
nue. 

Classe I. 

Use of Liquors. 

Usage de boissons. 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

In
tem

pe rate 

Im
mo

déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Tota l . 

To tau ï . 

Refusing or neglecting to support family—Refus ou négligence de pourvoir aux besoins de sa famille 

Alberta 

Canada 

Des 

6 

1 

7 

1 

1 
31 

2 

35 

1 

18 

4 
7 

30 

16 

2 

18 

1 

11 

1 

13 

1 
29 

2 
1 
2 

35 

4 
1 

6 

11 

2 
76 

1 
3 
5 

88 

2 
73 
2 
1 

14 
8 

101 

1 
10 

4 
1 

16 

rtion and cruelty to children—Abandon du foyer et cruauté envers les enlants 

1 
I 

2 

1 

1 

1 

I 

3 1 

2 
1 

3 3 

1 

2 

4 

3 

1 
108 

3 
I 
1 
3 

120 

3 

3 

6 

19 

237 

Libel and blackmail—Diffamation et chantage 

1 
1 

1 

3 

I 

1 

1 
1 

2 

1 
1 
5 

1 

7 

1 

1 

2 

1 

I 

1 

3 

4 
1 
2 

S 

1 
5 
3 
1 

1 

11 

2 
5 
7 
9 

9 

1 

19 

Wife désertion—.\bandonnement du foyer 

2 1 1 2 

2 1 9 

4 
2 

6 

5 
3 

3 

2 

7 

5 
3 

8 

10 
5 

15 

Procuration—Pro.xénitlsme 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan,., . 

4 
4 

1 

9 

1 

1 

2 

9 

1 
2 

3 

I 
2 

9 

1 

1 

1 
2 

3 

10 
2 

ï 
14 

3 

3 

4 

4 

13 
2 
1 

21 

Endangering railway passengers—Mise en péril des voyageurs des chemins de fer 

Nova Scotia,. 
Québec 
Britiah Columbia 

Caînada 

Ontario.. 
Alberta,.. 

Canada 

3 

3 

2 

2 

1 

1 

9 

1 

3 

Causing injury by fast driving—Blessures causées par e.xcès de vitesse 

3 
1 

4 

2 1 
1 

3 1 

3 

3 

2 

6 

4 

Other offences against the person—Autres a t t en ta t s contre les personnes 

New Brunswick... 
?h{beo 
Ontario.. 
Albsrta... 
Britiah Columbia 

Canada.,. 

1 

1 

1 
4 
3 

1 

9 

1 

1 

ï 

3 

1 

1 
1 

3 

3 
6 
1 
1 

11 

1 
1 

1 

3 

3 

3 17 

19-lOi 

file:///bandonnement
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Table ra. 

Provinces. 

Classification of aersons convicted onf indictable offences 

Religions. 

Bap
t is ts . 

Bap-
tistea. 

Roman 
Catho

lics, 

Catho
liques 

romains 

Angli
cans, 

Metho
dists , 

Métho
distes. 

Presby
terians . 

Presby
tériens. 

Jews. 

H é 
breux. 

Pro
tes

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Claas n and m. 

Use of liquors. 

Usage de boissons. 

T e m -
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

Im
mo

déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Total. 

Totaux 

Burglary, shop, house and warehouse breaking—Vol avec effraction, cambriolage de maisons, etc. 

Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Canada 

8 
8 

19 
73 
6 

17 

131 

3 
55 
21 

274 
178 

9 
22 
20 
15 

597 

18 
1 
3 

209 
2 
6 
2 

49 

290 

17 
1 
1 

63 

6 
26 
12 

126 

30 

80 
26 

9 
24 
18 

187 

5 
17 
1 

23 

8 
3 

16 
64 

1 
1 
5 
9 

107 

5 

5 
29 
32 
21 
19 
8 

119 

2 
6 

52 

is 
10 
26 

108 

3 
66 
16 
63 

498 
138 
73 

118 
83 

1,058 

4 
4 

11 
90 

1 
2 
3 

26 

141 

73 
20 

230 
123 

5 
9 
2 

27 

489 

143 

304 
711 
144 
84 

123 
136 

1,688 

Robbery and demanding with menaces, highway robbery—Vol et demande avec menaces, vol à main armée 

Québec 
Ontario 

Canada 

1 
I 
1 
3 

6 

2 
2 

45 
16 
5 
1 
7 
6 

84 

3 
21 
2 
3 
2 
6 

37 

1 

14 
5 
3 
1 

24 

1 

16 
4 
5 
7 
6 

39 

3 
4 

7 

1 
11 

1 

13 

2 

6 
1 
2 

11 

1 
13 
6 
3 

2 

26 

3 
2 
4 

57 
19 
9 

15 
12 

121 

3 
1 

18 

4 
5 
4 

35 

51 
23 
9 
3 

4 

90 

3 
5 

56 
98 
28 
16 
20 
20 

246 

Class in—^Classe in 

Bringing stolen goods into Canada—Introduction au Canada d'objets volés 

Canada 

1 
1 

2 

2 

2 

I 

I 

1 

2 

3 

1 
1 
2 

4 

Embezzlem ent—Détournement 

î 

3 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 
1 
2 
1 

6 

1 
1 

2 

2 
2 
3 
1 

8 

Saskatchewan 
Alberta 

Nor thwes t Terri-

Canada 

10 

2 
2 

14 

1 
4 

109 
66 
8 

12 
18 
2 

220 

False pretences—Escroq 

2 1 4 

7 
30 
4 

40 
2 

40 

125 

1 
30 

1 
6 

17 
1 

56 

3 
25 

5 
17 
22 
43 

119 

2 
3 
1 
1 
2 
2 

11 

uerie 

11 
36 
4 
2 
8 
4 

65 

3 
6 
8 
8 
3 
6 

34 

2 

10 
61 
4 

43 
36 
14 

1 

161 

2 
2 

33 
173 
17 
82 
61 
15 

376 

2 
4 

33 
5 
6 

14 
6 

70 

8 

109 
51 
13 
42 
46 
91 

1 

360 

10 
4 

146 
257 
35 

130 
110 
112 

1 

805 

Feloniously receiving and in possession of stolen goods—Recel et en possession d'objets volés 

New Brimswick 

Ontario 

Alber ta 
Bri t ish C o l u m b i a . . . . 

Canada 

2 

6 

4 
1 

13 

6 
9 

48 
60 
2 
3 
7 
5 

130 

1 
3 

20 
2 
1 

10 

37 

2 
1 

17 
1 

1 
1 

23 

6 

14 
8 

3 
2 

33 

1 
12 

1 
1 

15 

1 
1 

24 
4 

2 
6 

37 

4 
7 
4 
4 

12 
1 

32 

2 

1 
41 

1 
20 
2 

16 

83 

13 
3 

45 
113 
18 
10 
26 
29 

257 

1 
1 
1 

20 

3 
6 

31 

3 
10 
11 
58 
4 

18 
3 
8 

116 

17 
14 
57 

191 

403 
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Tableau in. Chssification des condamnés pour crimes et déhts graves Classe ra . 

Provinces. Bap
t is ts . 

Religions. 

Roman 
Catho

lics. 

— Catho
liques 

romains 

Angli
cans. 

— 

Metho
dis ts . 

— Métho
distes . 

Presby
ter ians . 

— Presby
tériens. 

Jews. 

— H é 
breux, 

Pro-

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

— Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Use of Liquors, 

Usage de boissons. 

Tem-
perate 

Mo
déré. 

In
tem

pe rate 

Im
mo

déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Tota l . 

Totaux. 

Fraud and conspiracy to defraud—Fraude et entente frauduleuse 

Canada 

3 
I 

1 
1 

6 

16 
44 
36 

2 
3 
2 

103 

I 
99 
29 

1 

11 

141 

39 
7 
1 
1 

48 

1 

43 
72 

7 
2 
1 

132 

6 
14 
10 
3 

33 

1 
1 

19 

1 
1 

23 

12 
16 
1 
4 
1 

34 

1 
1 

19 
38 

6 
38 
29 
15 

147 

1 
1 
4 

240 
170 
16 
12 
29 

473 

1 
10 

1 
1 
1 

14 

2 
ï 

37 
61 

7 
37 
28 

7 

180 

42 
311 
177 
54 
41 
37 

667 

Horse , cat t le and sheep steahng—Vol de gros bétai l 

Saskatchewan 

Canada 

2 

1 
1 

4 

1 

1 
5 
1 

S 

1 
1 
1 

3 

1 
2 

3 

1 

1 

3 
1 
1 

5 

1 

1 

2 

12 
5 

19 

4 

17 
3 

24 

1 
9 

ï 
3 
6 
7 

20 

1 
2 
5 
3 

23 
10 

44 

Theft—"Vol simple 

Nova Scotia 
New Brunswick 

Manitoba 
Saakatchewan 

British Columbia 

Northwest Terri-

Canada 

24 
8 
3 

38 
6 
7 

10 
6 

102 

63 
39 

868 
514 
105 
93 
84 
70 

1 

1,837 

17 
11 
17 

703 
56 
31 
33 

117 

985 

7 
7 

11 
317 
36 
20 
34 
18 

460 

22 
4 

16 
338 
108 
50 
77 
45 

660 

17 
84 
21 

1 
3 

126 

8 
16 
94 

417 
35 
26 
47 
24 

667 

1 

9 
64 

106 
45 
41 
21 

287 

19 
11 

109 
559 
23 

490 
106 
96 

2 

1,415 

67 
53 

208 
2.372 

396 
221 
280 
252 

1 

3,850 

9 
8 

92 
270 

9 
15 
31 
27 

461 

85 
35 

844 
392 

91 
527 
124 
118 

2 

2,218 

161 
96 

1,144 
3,034 

496 
763 
435 
397 

1 

2 

6,629 

Theft from the person—Vol sur la personne 

New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan.. 
Alberta 
British Columbia.. 

Canada 

1 
35 

6 
4 

4 
2 

52 

1 

1 

1 

3 

1 
1 
2 
1 
2 
1 
1 

9 

1 

1 

2 

1 
1 

4 

1 

1 

6 
3 

1 
1 

11 

1 
7 
7 
7 
2 
6 
5 

35 

1 
1 
1 

1 

4 

37 
3 

1 

1 

42 

2 
45 
11 
7 
3 
7 
6 

81 

Nova Scotia.. 
New Brunswick.. 
Qttebee.... 
Ontario.. 
Saskatchewan 
Alberta. 
British Columbia 

Canada 

Theft of mail—Vol de lettres recommandées, etc. 

2 

8 
3 
1 

14 

2 
1 

3 

4 

4 

1 

-

3 

4 

4 

1 

1 

3 

1 

4 

1 
I 
3 

10 
3 

1 

19 

2 

2 

1 

5 
2 

1 
3 

12 

2 
1 
8 

14 
3 
1 
4 

33 
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Table ra. Classification of persons convicted of indictable offences Class m and iv and v. 

Provinces 

Religions. 

Bap
t is ts . 

Bap-
tistes. 

Roman 
Catho

lics, 

Catho
liques 

romams 

cans. 

Metho
dis ts . 

— Métho
distes . 

Presby
terians . 

— Presby
tériens. 

Jews. 

— H é 
breux. 

Pro-

tants . 

Other 
Deno-
mma-
tiona. 

— Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Use of Liquors. 

Usage de boissons. 

Tem
pera te 

Mo
déré. 

In
tem

pera te 

Im
mo

déré. 

Not 
speci. 
fied. 

Non 
indi
qué. 

Theft of automobile—Vol d 'automobile 

Ontario 

Alberta 
Brit ish Columbia , 

Canada 

6 

9 

î 

9 

4 
1 
9 

17 
4 
7 
3 
1 

46 

2 

10 
8 
3 
1 
4 

28 

2 

8 
1 
2 
2 
3 

18 

2 

9 
11 
6 
7 
8 

43 

1 

20 
5 

1 
3 

30 

4 
5 

9 

2 
23 

3 
11 

39 

9 
1 
2 

30 
18 
20 
11 
3 

94 

1 
7 

2 
5 

15 

1 
1 
8 

56 
11 
1 

14 
21 

113 

10 
2 

U 
93 

30 
24 

222 

Class IV—Classe iv 

Arson and a t t empt to commit arson—Incendie volontaire et tentative d'incendie volontaire 

Ontario 

Canada 

1 

1 

9 

4 
1 
1 

6 

1 

4 

1 

6 

3 

3 

2 

1 

3 

4 
1 

5 

1 
1 

2 

4 

2 
1 

7 

2 
1 
6 
2 

3 

14 

4 

4 

1 
4 
9 

2 

16 

3 
5 

19 
2 
2 
3 

34 

Malicious injury to horses and catt le and otl^er wilful damage to property 
Dommages intentionnels aux chevaux, bestiaux, et autres biens 

Manitoba 

Canada 

1 
1 

2 

4 

29 
21 

r 
6 
1 

58 

1 

7 
1 
2 
1 

12 

1 
8 

9 

2 

8 
1 
2 
3 
3 

19 

2 

9 
9 
3 
2 

1 

26 

1 
3 
1 
3 
1 

9 

1 
16 

2 

5 

24 

6 
1 

18 
33 
2 
7 
8 
3 

78 

1 
10 

i 
17 

22 
29 
6 
4 
1 
4 

66 

6 
1 

41 
72 
8 

12 
11 
10 

161 

Class V—Classe v 

Offences against currency—Faux monnayage 

Québec,, 
Ontario. il 
Nova Scotia 

Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Bri t ish Columbia, . , 

Canada 

6 
7 
2 
1 

16 

Forgery and uttering forged documents—Faux et 

2 

12 
39 

5 
21 
4 

83 

6 
1 

68 
2 
4 

10 
4 

95 

1 
7 
1 
1 

12 

22 

1 
33 

6 
5 

27 
10 

82 

1 

1 

1 
31 

1 
3 
3 
7 

46 

usage de faux 

6 
7 
2 
5 
1 

21 

12 

6 
10 
11 

39 

2 

6 
151 

3 
21 
40 
22 

245 

1 
1 

21 

1 
4 
5 

33 

6 
1 
8 

30 
21 
6 

45 
10 

127 

3 
2 

15 
202 
24 
28 
89 
37 

406 

Class VI—Classe vi 

Breach of T rade Mark Act—Contravention aux lois sur les marques de commerce 

Ontario 

Canada 

27 
1 

28 

1 

1 

2 

2 

9 

9 

43 

43 

2 

2 

38 
43 

81 
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Tableau m. 

Provinc8B. 

Classification des condamnés pour crimes et déhts graves 

Rehgions. 

Bap
tists. 

Bap-
tistes. 

Roman 
Catho

lics, 

Catho
liques 

romains 

AngH-
cans. 

Metho
dists. 

Métho
distes. 

Presby
terians. 

Presby
tériens. 

Jews. 

Hé
breux. 

Pro
tes

tants . 

Other 
Déno
mina
tions, 

Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue, 

Classe ^^. 

Use of Liquors, 

Usage de boissons. 

Tem-
perate 

Mo
déré, 

In
tem

pe rate 

Im
mo
déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Tota l . 

Totaux 

Ontario 

1 

1 

1 

3 

Ca 

2 
4 

16 
1 
1 

1 

25 

r r y un 

4 

1 

5 

awful weapons—Port d 'armes i 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

2 

1 

4 

2 
î 
8 

Uégal 

6 
1 
1 

8 

6 

6 
1 

22 

35 

2 
î 

23 
1 
5 
3 
3 

3S 

1 
8 

1 

10 

9 
2 

IÔ 
1 
4 
1 

21 

41 

41 
9 

89 

Conspiracy—Conspiration 

3 
16 

4 

23 

9 

1 

10 

9 

1 

3 

2 

2 

1 

1 

3 
5 1 
9 j 3 

5I 

25 ; 3 

11 

11 

3 
16 

2 
5 
] 

39 

8 

8 

Crimina 

5 

5 

négligenc 

6 

6 

e—Négligence criminelle 

7 

7 

2 
1 

3 

8 
1 

9 

6 

6 

36 
2 

38 

5 

5 

1 

1 

42 

44 

Offences against gambling and lot ter j ' ac t s -

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 

Canada 

3 
1 

1 

5 

3 
3 

50 
52 

5 
2 
1 
6 

122 

54 
1 
3 

11 

69 

10 
1 

11 

-Infractions 

21 
4 
3 

3 

33 

5 
25 
5 

9 

37 

aux loi 

37 
25 

1 
1 

64 

s contre 

19 

9 

50 

e jeur et les loteries 

9 -

1 

59 

3 
1 
2 

203 
2 

lÔ 

38 

266 

10 

1 

11 

9 

ni 
26 
15 
2 

i 
16 

173 

3 
3 

113 
239 

17 
12 
9 

54 

450 

Illicit stills 

NovaSeotia, 
New Brunswick 
Québec.,, 
Ontario.,. 
Manitoba 
Saakatchewan 
Alberta ,. 
Bntish Columbia 

Canada 

and other offences against revenue laws— 

1 
1 

30 
29 
4 
3 
2 
6 

76 

8 

10 

18 

9 

2 

11 

8 

Distillation illicite et infractions aux 

4 

8 4 

: . . 1. 
1 ,, 

3 
5 

8 
9 

3 
99 

4 
92 
86 
6 

178 
13 
1 

380 

1 
9 
1 

49 
6 
9 

35 
4 

107 

lois fiscales 

1 

6 
1 

16 

3 
126 
98 

5 
178 

13 
9 

425 

1 
5 

127 
155 
12 

187 
54 

7 

548 

Québec.. 
Ontario,. 
Saakatchewan 
alberta 
British Coiumbia 

Canada 

1 

1 

4 
9 

6 

2 

2 

Int imidat ion 

1 

1 

2 

2 

î 

3 

1 
1 

-

7 

1 

8 

5 
1 
2 
1 

9 

1 

1 

13 
1 
1 

15 

13 
7 
9 

9 

1 

25 
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Table in. 

Provinces, Bap
t i s t s . 

Bap
t is te s. 

Classification of persons convicted of indictable offences 

Religions. 

Roman 
Catho

lics. 

Ca tho 
liques 

romains 

cans. 

Metho
dists , 

— Métho
distes . 

Presby
terians. 

— Presby
tériens. 

Jews. 

— Hé
breux. 

P ro 
tes 

tants . 

O the r 
Déno
mina
tions. 

— Autres 
confes
sions. 

N o t 
apeci-
hed. 

— In
con
nue. 

Class VI. 

Use of Liquors 

Usage de boissons. 

Tem-
perate 

— Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

— Im
mo
déré. 

Not 
speci
fied. 

• 

Non 
indi
qué. 

Total. 

Totaux. 

Keeping bawdy house and inmates thereof—Lupanars, tenanciers et pensionnaires 

Saakatchewan 

British Columbia 

Canada 

7 
2 
2 
2 

13 

418 
68 
3 
3 
6 

36 

534 

81 
1 

70 

152 

21 
1 
1 
4 

27 

2 

46 
1 
1 
4 

30 

84 

4 
9 

1 

14 

33 
7 

2 
9 

51 

5 
4 
2 
2 
3 

16 

1 

10 
2 
5 
2 

31 

51 

1 
396 
213 

12 
10 
27 

150 

809 

1 
8 

28 

2 

2 

41 

1 

51 
13 
2 
4 
2 

19 

92 

1 
2 

455 
264 
14 
16 
29 
17 

942 

Perjury and subornation to perjury—Parjure e t subornation de témoins 

2 
8 
4 
1 
3 

18 

2 
3 

3 

8 

2 

2 

1 
3 
1 

1 

6 

1 
4 

1 

6 

4 

3 

7 

2 
1 

1 

4 

6 
1 
I 

1 

9 

2 
3 

17 
6 
9 
5 
1 

43 

3 

3 

4 
10 

14 

2 
7 

30 
6 
g 
5 
1 

60 

Indécent exposure and offences 

1 
29 
10 
4 
1 
1 
2 

48 

3 

7 
2 

2 

14 

against public morals—Délits contre la 

7 
2 

9 

1 
11 

1 

13 

1 

1 

4 
21 

25 

1 

1 

2 

morale publique 

1 

50 

1 
5 

10 

67 

4 
25 

3 
1 
3 
2 

38 

3 
2 

1 

6 

5 
28 
80 
5 
1 
5 

U 

135 

5 
35 

107 
8 
2 
8 

14 

179 

Prison breach, escape, a t tempt ing and aiding to escape from prison—Évasion de prison, tentat ive et complicité d'évasion 

Saskatchewan 

Canada 

1 

3 

4 

2 
2 
8 

31 
1 
1 
2 
2 

49 

5 

1 

6 

1 
6 

1 

22 

10 

1 

10 
1 
1 
1 
1 

15 

, . 9 
3 
1 

13 

2 
1 

3 

30 
1 
1 
4 
6 

42 

. . . . 1 

4 
33 
2 
8 
3 
7 

58 

3 
18 

1 

22 

2 
2 
2 

41 
6 
2 
4 
3 

62 1 

Canada 

5 

6 

Revenue laws. 

19 

1 
10 

1 
1 

32 

13 

3 

1 

17 

offences against— 

8 

3 

11 

3 

3 

6 

Infractions aux lois fiscales 

1 

1 

1 
1 
2 

1 
1 

6 

1 

1 
2 
1 

6 

1 

6 

29 
1 

37 

2 

14 
2 

11 

29 

1 

3 

4 

47 
1 
4 
9 

24 
2 

87 

50 
1 
4 

23 
2 

35 
2 

120 
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Tableau ui. 

Provinces. Bap
tists. 

Bap-
tistes. 

Classification des condamnés pour crimes e t délits graves 

Religions. 

Roman 
Catho

lics. 

Catho
liques 

romains 

Angh-
cans. 

Metho
dists. 

Métho
distes. 

P resby
terians. 

Presby
tériens. 

Jews, 

Hé 
breox. 

Pro-

tants . 

Other 

m [na
tions. 

Autres 
confes
sions. 

N o t 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Classe VI. 

Use of Liquors 

Usage de boissons. 

T e m -
perate 

Mo
déré. 

In-

perate 

Im
mo
déré. 

Not 

fied. 

indi
qué. 

Totaux, 

Riot and affray—Emeute et tumulte 

Ontario 

Canada 

2 

2 

5 

9 
12 

26 

5 
4 
2 

11 

3 

1 

4 

3 
6 

9 

1 

1 

2 
1 

3 

2 

12 

14 

8 

2 
5 

15 

2 
25 

27 

9 

5 
18 
3 

28 

10 

22 
33 

70 

New Brunswick 

British Columbia. . . . 

Sodomy 

2 
7 
8 
1 

2 

20 

6 

1 
1 
2 

10 

and bestiality—Sodomi 

4 

1 

5 

7 
1 

8 

2 

2 

e et bestialité 

1 

1 

3 

1 

4 

4 
1 

3 

8 

1 

25 
3 
1 
1 
3 

34 

1 
1 
5 

2 

9 

6 
5 

1 
3 

15 

9 

35 

58 

NewBrunawick 

Ontario 
Mantoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia... 

A t t e m p t to commi 

8 
4 

1 

13 

7 
1 
3 
1 
1 

13 

1 

1 

2 

. suicide-

I 
3 

1 
1 

6 

—Tentative d 

1 

1 

2 
7 
1 

10 

3 suicide 

1 
4 

5 

1 

2 

2 
1 
5 

11 

1 
3 

19 
1 
1 

' " ' 5 

30 

1 
3 
1 
3 
4 

12 

9 
6 

1 
1 
2 

19 

1 

2 
5 
5 
7 

61 

NovaSeotia 

Ontario 
Manitoba,. 
Saskatchewan 
Alberta... 
British Columbia 

Canada 

1 

2 
2 

5 

1 
4 

13 

2 
4 
1 

25 

Varions 

1 

8 

1 

10 

o ther misdemeanours— 

2 

1 
1 

4 

1 
2 
3 

1 

7 

2 
ï 

3 

Diver . 

1 
1 
1 

3 

autres délits 

3 
2 

1 

6 

1 

• ' 3 ' 

1 

5 

1 

27 
4 
6 
8 
1 

47 

2 

1 

3 

3 
6 
4 

3 
1 
1 

18 

4 
6 

33 
4 
9 
9 
3 

68 
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Table n i . 

Provin 

Classification of persons convicted of indictable 

ces. 

Educational S ta tus . 

Degré d'instruction. 

Illi
tera te . 

I l let tré. 

Ele
men
t a ry . 

P r i 
maire. 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

offences 

Civil Condition. 

E t a t civil. 

Mar
ried. 

Mariés, 

Single. 

Céliba
taires. 

Wi
dowed. 

Veufs 
et 

veuves. 

ClasBi. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Totals. 

Totaux, 

Murder—Meurtre 

1 
2 
3 
2 
1 
2 
5 

16 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

4 

8 

1 
3 
2 

2 
1 

9 

1 

1 

2 
3 

6 

Murder, a t t e m p t to commit—Meurtre , tentat ive de 

Canada 

2 

1 

3 

3 
3 

6 

1 
1 

2 

3 
1 
1 
1 

6 

1 
2 

1 

4 

1 

1 

5 
3 
1 
2 

U 

Manslaughter—Homicide, non prémédité 

3 
10 
U 
3 
2 
2 

31 

1 

1 

1 
1 

3 

5 

2 
5 
6 
2 
1 
2 

18 

1 
6 
4 
1 
1 

13 

1 
1 

2 

1 

3 

4 

3 
11 
12 
4 
2 
5 

37 

Concealing bir th of infants—Suppression d'enfants 

1 
1 

2 

1 
1 
1 
2 

5 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
2 
1 

5 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 
4 
1 

8 

Abortion and a t t empt to procure abort ion—Avortement et tentat ive d 'avortement 

Ontario 

Ca rada 

1 

1 

2 
7 
1 

10 

1 

1 

2 
3 
2 

7 

1 
2 

3 

2 

2 

3 
7 
2 

12 

Rape and a t t e m p t to commit rape 

Nova Scotia 
New Brunswick 

Ontario 2 

1 

3 

4 

3 
8 
1 
2 
2 

20 

—Viol e tentat ive de vio! 

2 
1 

2 

5 

2 

1 
2 
I 

6 

2 

3 
4 

3 
I 

13 

2 

4 

3 

9 

4 
2 
4 

10 

3 
4 

28 
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Tableau ni. 

Provin 

Classification des condamnés pour crimes e t déhts graves 

ces. 

Educational Sta tus . 

Degré d'instruction. 

I l l i t 
era te . 

I l le t t ré . 

E le 
men
ta ry . 

P r i 
mai re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

E t a t civil. 

Mar
r ied. 

Marife. 

Single, 

Céliba
taires, 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Classe I. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Tota ls . 

Totaux. 

Carnal knowledge—Commerce 

Saskatchewan 

British Columbia 

» 

3 
2 
4 
2 
1 

12 

6 
1 
3 

33 
12 
15 
3 
3 

76 

3 

1 

4 

charnel 

8 

1 

3 

1 

3 

llicite 

2 

2 
13 
8 
2 
2 
1 

30 

4 
1 
1 

20 
14 
17 
4 
3 

54 

1 

5 
1 
2 

9 

7 

2 
ï 
1 

1 

12 

3 

22 
6 
5 

Ontario 2 

2 

Bigamy-

1 
5 

19 
2 
2 
1 

30 

-Bigami 3 

2 

2 

1 
5 

18 
2 
2 
1 

29 

2 

2 

1 

I 

9 

2 

1 
5 

23 

2 
1 

34 

Adultery-

4 

4 

—Adultère 

2 

2 

2 

2 

4 

4 

Ontario 
Manitoba,.. 

Alberta,,. . 

i 
1 

1 

3 

Inces t -

1 
6 

12 
2 
3 
2 
2 

28 

-Inceste 

1 
3 
5 
1 
1 
1 

12 

3 
3 
1 
3 
1 

U 

1 
3 

2 

6 

2 

2 

1 
7 

13 
2 
4 
2 
2 

31 

Québec 
Ontario 
Manitoba. 
Saskatchewan 
Alberta 

Canada 

Seduction-

2 
1 

3 

2 
23 
2 
3 
3 
1 

24 

—Séduction 

3 
1 

1 

5 

2 
8 
1 
2 

1 

14 

1 
16 
1 
1 
3 

22 

1 
1 

2 

2 
1 

1 

4 

4 
27 

3 
3 
3 
9 

42 

Indécent assault— 

NovaSeotia,. 
New Brunswick.. . 
Québec. . . 
Ontario.. 
Manitoba. 
Saskatchewan. 
Alberta 
British Columbia 

7 
1 

8 

7 
4 

14 
70 
5 
8 
7 
8 

123 

\ t t e n t a t à la pudeur 

1 
1 

2 

1 

26 

15 
4 
6 

52 

2 
3 
7 

33 
1 
1 
8 
2 

57 

5 
1 
5 

38 
4 
7 
1 

U 

73 

2 
9 
1 
1 
1 

14 

1 
24 

14 
1 
1 

41 

7 
5 

15 
104 

6 
23 
11 
14 

185 

file:///ttentat
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Table m. 

Provinces 

Classification of persons convicted of indictable offences 

Educational Status. 

Degré d'instruction. 

Illit
erate. 

Illettré, 

Ele
men
tary. 

Pri
maire. 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

Etat civil. 

Mar
ried. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

ClasB I. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi* 
que. 

TotalB. 

Totaux. 

Assault on wife and females-

Canada 

1 
6 

35 
2. 

3 
1 

47 

—-Violence contre femmes ou filles 

17 

1 
1 

19 

1 

36 
2 

2 
1 

42 

5 
3 

8 

13 

1 
2 

16 

1 
5 

52 

66 

Abduction—Enlèvement 

Québec 
Ontario 
Manitoba 

Canada 

1 
13 

2 
1 

17 

2 

1 

3 

1 

1 

1 
7 
1 

g 

8 

2 
1 

11 

1 

1 

15 
1 
3 
1 

21 

Shooting, s tabbing and wounding—Coups e t blessures graves 

Nova Scotia 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
British Columbia. 

Canada 56 

2 
44 
39 
S 

13 
9 

Aggravated assault and inflicting bodily harm—Voies de faits graves ayant causé des blessures 

Nova Scotia 

Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

3 

2 
14 
3 

1 
1 

24 

19 
6 

34 
215 
31 

3 
22 
30 

360 

1 

1 

2 

4 

13 
2 
4 

7 

26 

6 
5 

12 
142 
24 

2 
14 
17 

222 

16 
2 

20 
97 
11 
1 
8 

155 

2 
2 
1 

2 
17 

24 

2 
2 

4 
1 
4 

13 

22 
7 

36 
243 
36 
7 

25 
38 

414 

Assault and obstructing police officer—Voies de fait e t résistance à la police 

Assault and bat tery—Rixe 

Nova Scotia 
New Brunswick, . , 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia. 
Yukon 

Canada 

3 
2 

10 
39 
"2' 
5 
6 

71 
7 

69 
390 
58 
10 
47 

716 

7 
2 
4 

137 

" ' 7 ' 
30 
18 

205 

36 
3 

48 
281 
35 
10 
28 
43 

24 
167 
23 
4 

17 
28 

1 

313 

2 
2 
7 

111 
• • • 4 -

37 
19 

1 

996 
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aleau m. Classification des condamnés 

Provinces. 

pour crimes et délits graves 

Educational S ta tus . 

Degré d'instruction. 

Illi
te ra te . 

I l let tré. 

Ele
men
t a ry . 

P r i 
maire , 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

E t a t civil. 

Mar
r ied, 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wi
dowed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Classe I. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Tota ls . 

Totaux, 

Refusing or neglecting to support family-

Canada,,, 

8 

1 

9 

3 
1 

ni 
5 
1 

18 
11 

163 

—Refus ou négligence aux besoins de la famille 

1 

1 

I 
71 

1 

1 

74 

3 
1 
4 

122 
6 
1 

18 
11 

165 

1 

1 
1 

3 

5 

6 

63 

1 

64 

3 
1 
4 

191 
5 
2 

19 
12 

237 

Désertion and cruelty to children—Abandon du foyer et cruauté envers les enfants 

Canada 

1 
1 

2 

2 
1 

1 

4 

2 

2 

4 

2 

2 

1 
1 
2 

4 

2 

2 

4 1 

Libel and blackmail—Diffamation et chantage 

Québec 2 
3 
1 
1 
2 

15 

1 

1 

2 

1 

3 

2 
ï 
1 
1 
1 

6 

1 
3 

1 
1 

6 

3 
3 
1 

7 

Wife désertion— 

10 
1 

U 

\bandon du foyer 

1 

1 

3 

3 

10 
5 

15 

10 
5 

15 

Ontario 
Manitoba,., 
Saakatchewan... 

Procurat ion-

11 
1 
1 

17 

-Proxénit 

1 

1 

isme 

1 
2 

3 

3 
4 

1 

8 

2 
9 
1 

12 

1 

1 

5 
13 

2 
1 

21 

Endangering railway passengers—Mise en péril des voyageurs des chemins 

Canada... 

3 
1 

6 

1 

1 

2 
3 

5 

l e fer 
9 

3 
1 

6 

Causing injury by fast driving—Blessures causées par excès d 

Ontario 
Alberta 

Canada 

3 
1 

4 

2 
1 

3 

e vitesse 

1 

1 

3 
1 

4 

Other offences ag 

New Brunswick.... 

Ontario 
Alberta 
British Columbia 

Canada... 

ainst t he person— 

1 

1 

2 

1 
6 
5 
1 
1 

14 

-autres a t t en ta t s contre les personnes 

1 

1 

1 
2 
2 

5 

4 
4 
1 
2 

11 

1 

1 

1 
7 
6 
1 
2 

17 

file:///bandon
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Table m. 

Provin( 

Classification of persons convicted on 

^ s . 

indictable offences 

Educational S t a tu s . 

Degré d ' instruction. 

I l l i
te ra te . 

I l le t t ré . 

Ele
men
t a r y . 

P r i 
ma i re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué . 

Class n and m. 

Civil Condition. 

E t a t civil. 

Mar
r ied. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wi
dowed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Totals. 

Totaux. 

Burglary, Shop house and warehouse breaking— 

Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 

Saakatchewan 

Canada 

12 
7 

10 
15 
3 
5 

52 

3 
129 
27 

288 
630 
141 
73 

114 
106 

1,511 

Vol avec 

2 
6 

1 

9 

effraction, cambriolage de maisons 

2 
4 

66 

6 
9 

29 

116 

3 
23 
2 

46 
84 
14 
5 
7 

18 

202 

116 
33 

258 
587 
127 
73 
97 
95 

1,386 

2 
3 

5 

, etc. 

4 
S 

38 

6 
19 
23 

95 

3 
143 
40 

711 
144 
84 

123 
136 

1,688 

Robbery and demanding with menaces 

Ontario 

Canada 

highway robbery—Vol et demande avec menaces, vol à main armée 

1 
1 

2 

4 

3 
5 

55 
85 
19 
15 
18 
20 

220 

1 
3 

4 

II 
6 
1 

18 

14 
22 
8 
1 
5 
4 

54 

3 
5 

42 
65 

• 18 
14 
15 
16 

178 

U 
2 
1 

14 

56 
98 

20 
20 

246 

CLASS in 

Bringing stolen goods into Canada—Introduction au Canada d'objets volés 

Canada 

1 
I 

2 

2 

2 

1 
1 

2 

2 

2 

1 
1 
2 

4 

Embezzlement—Détournement 

Canada 

2 
1 

3 

2 

2 
1 

5 

1 
3 
1 

5 

2 

2 

1 

1 

2 
2 
3 

8 

False pretences—Escroquerie 

Nova iScotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Brit ish Columbia 
Nor thwes t Territories, 

Canada 

6 
4 

1.30 
204 
30 
79 
64 
95 

79 
112 
18 
67 

116 

10 
4 

146 
257 
35 

130 
UO 
112 

1 

Feloniously receiving and in possession of stolen goods—Recel et en possession d'objets volés 

Québec 
Ontario 

Saskatchewan 
Alberta 

Canada 

2 

3 
6 

3 
2 

16 

13 
13 
52 

144 
21 

8 
26 
34 

311 

1 
1 

1 

3 

2 
1 
I 

40 
1 

17 
3 
8 

73 

4 
5 

22 
70 
10 
7 

13 
14 

145 

10 
8 

28 
86 
10 
3 

16 
24 

185 

I 
1 
4 
6 
1 
1 

1 

15 

2 

3 
29 

1 
17 
3 
3 

58 

- H -
14 
57 

J i fs ima 

) 403 
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Tableau m. Classifica 

Provinces. 

tion des condamnés pour crimes et délits graves 

Educational S ta tus . 

Degré d' instruction. 

I l l i t
e ra te . 

I l let tré. 

Ele
men
t a ry . 

P r i 
maire . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

E t a t civil. 

Mar
ried. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Classe m. 

Not 
speci

fied. 

Non 
indi
qué. 

Tota ls . 

Totaux. 

Fraud and conspiracy to defraud—Fraude et entente frauduleuse 

Alberta 
British Columbia 

Canada 

1 
3 
2 

3 

9 

2 
1 

21 
259 
167 

12 
9 

31 

502 

1 
1 
4 
2 
5 
1 
1 

15 

1 

19 
45 

6 
37 
28 

5 

141 

16 
85 
2 

11 
3 
6 

123 

2 
1 
7 

221 
167 

6 
9 

24 

437 

1 

2 
2 

1 
2 

8 

1 

19 
3 
6 

37 
28 

5 

99 

3 

41 
37 

667 

Horse , catt le and sheep sterling—Vol de gros bétail 

Saskatchewan 

Canada 

1 

1 

1 
2 
3 
3 

17 
4 

30 

1 

5 

6 

1 

6 

7 

3 

7 
2 

12 

2 

3 
11 
2 

18 

1 

2 

5 
6 

14 

2 
5 
3 

23 

44 

Theft—Vol simple 

Manitoba 
Saskatchewan 

British Columbia,, , 

Canada 

13 
8 

69 
65 
9 

26 
16 
4 

200 

114 
78 

977 
2,623 

454 
258 
294 
308 

1 

5,107 

3 
11 
2 
7 
8 
6 

37 

34 
10 

105 
335 

31 
472 
117 
79 

2 

1,185 

34 
30 

655 
814 
280 

60 
121 
93 

2,087 

91 
54 

364 
1.9:16 

193 
197 
208 
254 

1 

3,298 

4 
3 

14 
21 

6 
6 
1 
3 

58 

32 
9 

U l 
263 

17 
500 
105 
47 

2 

1,086 

161 
96 

3 034 
496 
763 
435 
397 

1 
2 

6,529 

Theft from the pe r son^ \ ' o l sur la personne 

New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba,,,, 
Saskatchewan, 
Alberta 
British Columbia 

2 

1 

3 

9 

22 

"s 
7 
2 
6 
6 

53 

1 

1 

21 
3 

24 

16 
1 
6 

4 
1 

28 

27 
' 7 

1 
3 
3 
5 

48 

3 

5 

,, 
45 
11 
7 
3 
7 
6 

81 

The l t 

Nova Scotia. 
New Brunswick.,.. 
Québec,. 
Ontario,.,. 
Saakatchewan 
Alberta.,., 
British Columbia 

Canada 

— 

Dt Mail— 

1 

1 

Vol de lettres recommandées, etc. 

2 
î 
7 

14 
3 

4 

31 

' 
1 

1 

9 
ï 
3 
9 
1 

4 

20 

5 
4 
1 

10 

1 
1 

2 

1 

1 

2 
1 
8 

14 
3 
1 
4 

33 
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Table in. Classification of persons convicted of indictable offence 

Provinces. 

Educational Status. 

Degré d'instruction. 

Illit
erate. 

Illettré. 

Ele
men
tary. 

Pri
maire. 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

8 Class m and iv and v. 

Civil Condition, 

Etat civil. 

Mar
ried, 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

Veuves. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

TotalB. 

Totaux. 

Theft of automobile—Vol d 'automobile 

10 
2 

10 
70 
29 
21 
19 
24 

185 

1 

2 

3 

1 
22 

11 

34 

2 
1 
2 

12 
6 

• 1 
5 

28 

8 
1 
8 

58 
24 
22 
17 
24 

162 

1 
23 

8 

32 

10 

U 

29 
23 
30 
24 

222 

Class iv—Classe rv 

.4rson and a t t e m p t to commit arson—Incendie volontaire et tentat ive d'incendie volontaire 

3 
5 

19 
2 

3 

32 

2 

2 

2 
2 
6 

1 

11 

9 
2 

2 

13 

3 

3 

1 

4 

2 

7 

3 
6 

19 
2 
2 
3 

34 

Malicious injury to horses and catt le and o ther wilful damage to property 
Dommages intentionnels aux chevaux, bestiaux, e t autres biens 

Ontario 

Canada 

4 
5 

9 

6 
1 

36 
49 

8 
8 

10 
8 

126 

1 

i 
2 

1 
17 

4 
1 
1 

24 

13 
27 

4 
3 
5 

52 

6 
1 

24 
26 

7 
4 
7 
5 

80 

3 
1 

1 

5 

1 
18 
1 
4 

24 

6 
1 

41 
72 
8 

12 
11 
10 

161 

Class, V—Classe v 

Offences against currency—Faux monnayage 

Ontario 
2 
I 

3 

2 

2 

1 

1 

2 
1 

3 
• 

Forgery and uttering forged documents 

2 

1 
2 

5 

8 
2 

15 
184 
24 
21 
73 
22 

349 

5 

1 
5 
5 

16 

—Faux e t usage de faux 

11 

5 
9 

10 

35 

1 
2 
9 

87 

5 
13 
17 

134 

4 

6 
100 

8 
16 
66 
16 

216 

3 

3 
16 

22 

12 

7 
10 
4 

33 

8 
2 

15 
202 
24 
28 
89 
37 

405 

Class VI—Classe vi 

Breach of Trade Mark Act—Contravention aus lois sur les marques de commerce 

38 
42 

80 

3 

3 

38 
2 

40 

3 

3 

40 

40 

38 
45 

83 
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Tableau m. 

Provii 

• 

Classification des condamnés 

ices. 

pour crimes e t déhts graves 

Educat ional Status . 

Degré d 'mstruction. 

I l l i
te ra te , 

I l le t t ré . 

Ele
men
t a ry . 

P r i 
maire , 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

E t a t civil . 

Mar
ried. 

Mariés. 

Smgle. 

Céliba
taires. 

Wi
dowed, 

Veufs 
et 

veuves. 

Classe VI. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Totala. 

Totaux. 

Carrying unlawful weapons—Port d ' a rmes illégal 

5 

5 

3 
4 

28 
1 
8 
3 
4 

51 

1 

1 

1 

7 
1 
1 
1 

21 

32 

1 
1 

17 
1 
1 
1 
6 

28 

3 
3 

16 
1 
5 
2 
2 

32 

8 

3 
1 

17 

29 

4 
4 

41 
2 
9 
4 

25 

89 

Conspiracy-

1 
1 

2 

15 
9 
2 
4 
1 

33 

—Conspiration 

3 

1 

4 

2 
9 

10 

4 

25 

1 
7 
2 
2 
1 
1 

14 

3 
16 
12 

9 

5 
1 

39 

Criminal négligence—Négligence criminelle 

31 
2 

33 

9 

9 

2 

1 

15 
1 

16 

23 
1 

24 

4 

4 

42 
9 

44 

Offences against gambling and lo t te ry acts— 

Ontario 

Saakatchewan,.. 

British Columbia... 

3 

3 

3 
3 

110 
217 

17 
8 
7 

22 

387 

Infractions aux lois contre 

2 
3 

2 
1 
8 

16 

1 
16 

1 
24 

44 

2 
3 

99 
128 

10 
7 
4 

32 

285 

e jeu et les loteries 

1 

12 
92 
7 
4 
3 
7 

126 

9 

2 

2 
17 

1 
2 

15 

37 

3 
3 

113 
239 

17 
12 
9 

54 

450 

IUicit stills and other offences against revenue laws—Distillation iUicite et infractions aux lois fiscales 

NovaSeotia,. 
NewBrunawick.... 
Québec 
Ontario..,. 
Manitoba.., 
Saskatchewan., 
Alberta,, 
BrttiBh Columbia 

Canada,,, 

1 
1 
2 
4 

10 

18 

1 
1 

34 
70 
2 

155 
31 

7 

301 

1 

1 

4 
91 
84 

8 
28 
13 

228 

1 
33 
54 

5 
124 
40 

3 

260 

1 

2 
13 

1 
55 

1 
4 

1 
3 

77 • 4 

4 
91 
85 

6 
8 

13 

207 

1 
5 

127 
155 
12 

187 
54 

7 

548 

Québec... 
Ontario,. 
Saskatchewan 
Alberta,.. 
British Columbia 

Canada.... 

— 

Int im 

6 
7 
1 
2 

ï 
17 

dation 

7 

1 

8 

4 
5 

1 

10 

1 
2 
1 
2 

6 

8 

1 

9 

13 
7 
2 
2 
1 

25 

20839-11 
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Table m. 

Provin 

Classification of persons convicted of indictable offences 

ces. 

Educational Status . 

Degré d'instruction. 

I l l i t
e r a t e . 

I l let tré. 

E l e 
men
t a ry . 

P r i 
mai re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur, 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

E t a t civil. 

Mar
ried. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufa 
et 

veuves. 

Clasa Yi. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Totals. 

Totaux. 

Keeping bawdy house and inmates thereof—Lupanars, tenanciers et pensionnaires 

2 

2 

2 
453 
246 

12 
14 
27 

151 

905 

1 

1 

1 

8 
2 
2 
2 

19 

34 

2 
169 
144 

10 
8 
g 

41 

383 

279 
101 

4 
16 

107 

607 

7 
5 
2 
I 
2 
4 

21 

1 

4 
2 
3 
2 

19 

31 

3 
455 
264 

14 
16 
29 

171 

942 

Perjury and subornation to perjury—Parjure et subornation de témoins 

Ontario 
1 
1 
1 

3 

2 
5 

18 
5 
7 
4 
1 

42 

1 

1 

1 
11 

2 

14 

1 
3 

13 
2 
5 
4 

28 

1 
4 

10 
4 
4 
1 
1 

25 

7 

7 

2 
7 

30 
6 
g 
6 
1 

60 

Indécent exposures and ofïence against public moral 

I 

1 
1 

3 

3 
34 
80 

7 
1 
3 
6 

134 

—Déhts contre la morale publique 

1 
1 

26 

1 
5 
8 

42 

3 
3 

13 
1 

1 
1 

40 

1 
15 
32 

7 
1 
2 
6 

64 

2 

2 

1 
17 
42 

1 
5 
7 

73 

5 
35 

107 
8 
2 
8 

14 

179 

Prison breach, escape, a t tempting and aiding to escape froir 

British Columbia 

3 

1 
1 
1 

6 

3 
2 
9 

68 
7 
9 
2 

10 

110 

p r i s o n - Evasion 

21 
1 

4 

26 

de prisot 

2 

6 
21 

1 
2 
1 
4 

37 

, tentative et complicité d'évasion 

1 
2 
3 

48 
6 
8 
2 
6 

76 

23 
1 

4 
1 

29 

3 
2 
9 

, 92 
8 

10 
7 

11 

142 

Revenue laws, offences against—Infractions aux lois fiscales 

N o v a S e o t i a 

Canada 

3 

1 

4 

47 
1 
4 

17 
2 

12 
1 

84 

1 

1 

7 

23 
1 

31 

27 

2 
16 

1 
11 
1 

58 

23 
1 
2 
4 
1 

i 
32 

1 

1 

6 

24 

29 

60 
1 
4 

26 
2 
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Tableau m. 

Provinces. 

Classification des condamnés pour cr imes e t délits graves 

Educational Status. 

Degré d'instruction. 

Illit
e ra te . 

I l le t t ré . 

E l e 
men
t a ry . 

P r i 
maire . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

E t a t civil. 

Mar
ried. 

Mariés. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
e t 

veuves 

Classz VI. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Totals . 

Totaux. 

Rio t and affray—Emeute et tumul te 

8 
5 

16 
30 

69 

2 

6 
3 

11 

2 
6 
9 

lï 
20 

6 

20 
22 

48 

2 

2 

22 
33 

Sodomy and best ial i ty Sodomie et best iahté 

2 
7 

24 
3 
1 

5 

44 

1 

1 

10 

3 

13 

1 
1 

2 

4 

9 

6 
30 
2 

î 
5 

48 

2 
1 

3 

2 

1 

3 

2 
7 

35 
3 
1 
2 
8 

58 

Suicide, a t t empt to commit—Tentat ive de suicide 

Alberta 
British Columbia... 

1 

1 

13 
24 

2 
3 
4 
5 

52 

3 

î 
2 

8 

8 
14 
2 
1 
2 
3 

30 

1 
4 

11 

2 
2 
4 

24 

1 

1 

2 

3 

2 

5 

1 
13 
28 

2 
5 
5 
7 

61 

Varions other misdemeanours—Divers autres déUti 

Nova Scotia 

Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan... 
Alberta 
British Columbia. 

2 

2 

4 
4 

27 
4 
6 
3 
2 

50 

1 
1 

2 

1 
3 

3 
6 
1 

14 

1 
5 

19 
1 
2 
1 

29 

9 

î 
10 
3 
3 
7 
1 

27 

1 

1 

1 

3 

3 

3 
1 
2 

9 

4 
6 

33 
4 
9 
9 
3 

68 

2»839-ll} 
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TABLEAU IV 

RÉCAPITULATION DU TABLEAU III, PAR CLASSES ET PAR 
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Table rv. 

Provinces. 

Summary of Table m by classes and provinces 

Occupations. 

Agri-
vul-
tural. 

— Agri
cul

teurs. 

Lum-
ber-
mg. 

— Bûche
rons et 
ou\Tiers 

des 
scie
ries. 

Fish-
mg. 

— Pê
cheurs. 

Min-
mg. 

— Mi
neurs. 

Manu
factur

ing 
and 
con

struc
tion. 

— Indus
tr ies 

manu
factu
rières 

e t 
cons
truc
tion. 

Trans
porta
tion. 

— Trans
ports. 

T rade . 

—, Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 

Personal 
service. 

— Domes
t iques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

— Car
rières 
Hbé-

rales. 

La
bour
ers. 

— Journa
liers. 

Nnt 
speci
fied, 

— In
con
nue. 

Totala. 

Claas I—Offences against the person 
Classe I—Attentats contre les personnes 

Nova Scotia 
New Brunswick 

Ontario 
Manitoba 

Alber ta 
British Columbia 
Yukon and other Ter-

Canada 

6 
2 

20 
164 
39 
32 
38 
12 

313 

2 

4 

20 

26 

9 
9 
2 

10 
2 

3 
6 

1 

35 

17 
1 
5 

26 
1 

18 
10 

78 

14 
2 

19 
105 

U 
8 

12 
21 

192 

19 
2 

14 
40 

1 
1 
7 
9 

93 

9 
2 

28 
82 

5 
4 

10 
11 

151 

14 
2 

33 
73 
15 

2 
13 
14 

106 

3 
1 
2 

10 
11 

27 

57 
13 

155 
672 

44 
31 
24 
50 

1,046 

26 
29 
75 

384 
39 

102 
70 
56 

781 

171 
57 

354 
1,561 

159 
180 
205 
220 

1 

2,908 

Class n—Offences against property with violence 
Classe n—Délits contre la propriété avec violence 

Ontario 

Alberta 
British Columbia 

Canada 

6 
19 
13 
12 
9 
6 

65 

2 

5 

7 

1 

1 

1 

3 

21 

4 

3 
2 

30 

10 
4 

76 
63 
19 
4 

20 
13 

2LI9 

4 

12 
13 

1 
2 
5 

10 

47 

2 
1 

41 
74 

8 
10 
11 
10 

157 

1 
6 
5 

21 
51 

9 
5 

22 
17 

137 

3 

3 

2 
68 
25 

189 
385 
105 

65 
47 
54 

940 

34 
10 
14 

198 
17 
2 

26 
35 

336 

3 
146 
45 

360 
809 
172 
100 
143 
156 

1,934 

Québec 

Manitoba 

Alberta 
British Columbia 
Yukon and Nor th 

West Territories, , , , 

Canada 

4 
6 

15 
154 
42 

114 
68 
17 

420 

Class m 
Classe 

1 

1 
19 

21 

—Offences against property without violence 
m—Délits contre la propriété sans violence 

3 

1 
10 
3 

1 
5 

23 

18 

4 
1 
3 
7 
6 

39 

9 
8 

185 
254 

74 
62 
43 
79 

1 

705 

9 
6 

74 
103 
38 

8-
28 
48 

314 

8 
3 

245 
423 
114 
58 
91 

100 

1,042 

17 
15 

174 
303 

91 
31 
53 
75 

759 

2 
7 

14 
4 
2 
4 

33 

75 
44 

561 
1,443 

242 
152 
134 
160 

2,811 

61 
41 

198 
1,217 

151 
608 
241 
109 

3 

2,629 

204 
123 

1,455 
3,919 

770 
1,030 

669 
622 

4 

8,796 

Class rv—Malicious offences against property 
Classe IV—Attentats criminels contre la propriété 

Canada 

3 

14 
6 
7 
9 

39 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

7 
6 
1 

3 

18 

2 
1 

2 

5 

5 
6 

1 
2 

14 

7 
6 
1 

1 

15 

4 

18 
31 

2 
1 
3 

59 

1 
6 

25 
2 
5 
2 

41 

46 
91 
10 
14 
14 
10 

195 
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Tableau iv. 

Provinces. 

Récapitulation du tableau ni par classes e t provinces 

Occupations. 

Agri-
vul-
tural. 

— Agri
cul

teurs. 

Lum
ber
ing. 

— Bûche
rons e t 
ouvriers 

des 
scie
ries. 

Fish-
mg. 

— Pê-
cheurs-

Min-
mg. 

— Mi
neurs. 

Manu
factur

ing 
and 
con

struc
tion. 

— Indus
tr ies 

manu
factu
rières 

et 
cons
truc
tion. 

Trans
porta
tion. 

— Trans
ports. 

Trade , 

— Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce. 

Domes
tic and 
Personal 
service. 

— Domes
t iques 

et 
servi
teurs. 

Pro
fes

sional. 

— Car
rières 
libé
rales. 

La
bour
ers. 

— Journa
liers. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Totals . 

— Totaux. 

Class V—Forgery and offences against currency 
Classe V—Faux e t faux monnayage 

1 
6 

7 
10 
1 

24 

1 

1 

2 
1 
1 

16 
II 
2 

11 
11 

55 

1 

1 

3 
1 
6 

57 

8 
23 
10 

108 

3 

3 
29 

2 
1 
2 
3 

43 

3 

1 
14 

18 

6 
54 
U 
4 

20 
5 

100 

38 

5 
9 
6 

58 

8 
2 

17 
203 
24 
28 
89 
37 

408 

Class VI—Other offences not included in the foregoing classes 
Classe VI—Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

British Coiumbia 

Canada 

1 
1 

10 
39 

8 
20 

7 
4 

90 

3 

6 

9 

6 

1 

1 

8 

2 
1 

3 

1 
9 
3 

12 

8 
2 

40 
50 

5 
4 
5 

23 

137 

12 
1 

10 
21 

1 
9 

15 

02 

12 

118 
112 

17 
9 

16 
46 

330 

12 

379 
92 
19 
7 

17 
118 

646 

1 

7 
6 

1 

15 

4 

78 
295 

12 
32 

7 
39 

469 

28 
7 

210 
546 

19 
227 

78 
85 

1.200 

86 
16 

852 
1,168 

80 
302 
1.34 
340 

2,978 

P,E. Island /1925 
\1924 

NovaSeotia (1925 
\1924 

New Brunswick../1925 
\1924 

Québec fl925 
11924 

\1924 

Manitoba /1925 
\1924 

Saskatchewan, ..,/1925 
\1924 

\1924 

British Columbia/1925 
11924 

The Territories. ./1926 
\1924 

\1924 

6 

14 
17 

9 
9 

52 
44 

395 
348 

108 
118 

192 
133 

141 
170 

40 
48 

951 
893 

Gran 

2 

10 
3 

1 
2 

50 
18 

63 
23 

1 totals by provinces—G 

19 
16 

2 

4 

23 
1 

5 

4 

13 
3 

1 

71 
20 

59 

2 

6 
1 

37 
12 

2 
1 

4 

30 
6 

22 
9 

162 
29 

4 

44 
48 

17 
13 

328 
323 

494 
543 

121 
116 

70 
32 

91 
56 

150 
99 

1 
1 

1,316 
1,235 

rands to 

44 
38 

9 
9 

112 
136 

179 
208 

40 
42 

12 
22 

42 
38 

84 
175 

522 
668 

aux par provinces 

34 
48 

6 

443 
395 

754 
689 

144 
131 

89 
29 

152 
84 

179 
114 

5 

1,802 
1,503 

1 

52 
63 

24 
13 

617 
662 

554 
486 

137 
164 

46 
34 

108 
179 

227 
134 

1,766 
1,725 

1 
4 

1 

12 
8 

17 
30 

16 
16 

6 
1 

26 
8 

18 
11 

96 
79 

2 
5 

208 
157 

84 
73 

1,007 
747 

2,880 
2,980 

414 
268 

286 
150 

2.33 
320 

311 
210 

1 

5,425 
4,911 

8 

149 
214 

88 
100 

503 
413 

2,408 
1,880 

228 
304 

949 
1.246 

426 
560 

291 
444 

3 
3 

5,045 
5,172 

3 
25 

624 
595 

244 
224 

3,084 
2,729 

7,751 
7,180 

1,215 
1,160 

1,654 
1,647 

1,254 
1,423 

1,385 
1,265 

5 
10 

17,219 
16,258 

file:///1924
file:///1924
file:///1924
file:///1924
file:///1924
file:///1924
file:///1924
file:///1924
file:///1924
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Table rv. 

Provinces. 

S u m m a r y of Tab le m by classes and provinces 

B i r t h Places, 

Eng
land 
and 

Wales. 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ireland. 

— Ir lande. 

Scot
land. 

— Ecosse. 
Canada. 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions, 

— Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

United 
States . 

— E t a t s -
Unis, 

Other 
Fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Hesidence. 

Cities 
and 

Towns, 

— • Cités 
et 

villes. 

Ru
ral. 

— Ru
rale. 

Nnt 

fied 

In
con
nue. 

TotalB. 

Totauï. 

Class I—Offences against t he person 
Classe I—Attentats contre les personnes 

Nova Scotia 

Ontario 
Manitoba 

Bri t ish Columbia 

Canada 

3 

14 
115 

6 
11 
14 
37 

200 

4 
22 

4 

3 
4 

37 

1 

4 
33 

1 
1 
2 

14 

66 

135 
30 

232 
824 
58 
26 
55 
59 

. . . . 1 

1,420 

9 

1 
8 

1 
1 
3 

23 

o 

2 
12 
39 

4 
8 

23 
16 

107 

4 
4 

40 
264 

76 
28 
55 
39 

510 

16 
21 
47 

256 
10 

105 
52 
48 

555 

128 
39 

287 
1,064 

89 
123 
114 
143 

1,987 

37 
16 
65 

484 
66 
63 
89 
69 

1 

880 

6 
2 
2 

13 
4 
4 
2 
8 

41 

171 
57 

354 
1,561 

159 
180 
205 
220 

1 

2,908 

Class n—Offences against property with violence 
Classe n—Déhts contre la propriété avec violence 

Québec 
Ontario 

Saskatchewan 
Alber ta 
Brit ish Columbia 

Canada 

I 
1 
6 

103 
7 
7 
5 

45 

175 

12 
4 

2 
3 

21 

1 

1 
11 
10 
2 
6 
4 

35 

3 
129 
42 

331 
638 
88 
47 
81 
51 

1,310 

5 

I 

2 

8 

5 
2 
4 

34 
1 

11 
28 
11 

96 

9 

15 
45 
56 
26 

9 
14 

167 

3 

3 
65 
6 
7 

12 
26 

122 

3 
123 
30 

331 
667 
157 
64 

131 
103 

1,609 

22 
15 
29 

124 
9 

36 
12 
42 

289 

I 

18 
6 

11 

36 

3 
146 
45 

360 
809 
172 
100 
143 
156 

1,934 

Class ni—Offences against property without violence 
Classe Ul—Délits contre la propriété sans violence 

Ontario 

Saskatchewan 
Alberta 
Brit ish Columbia 

Canada 

4 
1 

26 
392 

88 
61 
55 
96 

713 

9 
58 
36 

6 
7 

19 

135 

. 15 
82 
37 
19 
20 
38 

211 

144 
•107 

1,160 
2,472 

340 
215 
230 
282 

1 

4,951 

5 
3 
1 
6 

3 
6 
8 

32 

7 
I 

. 36 
143 
39 
42 
78 
51 

397 

4 
3 

65 
264 
189 
103 
100 
50 

778 

40 
8 

143 
502 
41 

591 
173 
78 

1,579 

155 
94 

1,340 
3,121 

636 
834 
588 
534 

1 

7,303 

46 
29 

109 
564 
134 
195 
77 
84 

1,238 

3 

6 
234 

1 
4 
4 

255 

204 
123 

1,465 
3,919 

770 
1,030 

669 
622 

1 

8,796 

Class i\'—Malicious offences against property 
Classe rv—Attentats criminels contre la propriété 

Brit ish Columbia 

Canada 

4 
9 
1 
1 
2 

17 

2 
1 
2 

1 

6 

2 
2 
1 

1 

6 

8 
1 

34 
48 
3 
5 
2 
5 

106 

1 
2 

3 

4 
10 
3 
1 
8 
1 

27 

1 

21 

6 

2 

30 

6 
I 

34 
48 
4 
6 
6 
9 

113 

4 

12 
42 
6 
6 
8 
1 

79 

1 

2 

3 

9 
1 

46 
91 
10 
14 
14 
10 

195 
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Tableau iv. 

Provinces. 

Récapitulation du tableau m par classes et par provinces 

Lieux de naissance. 

Eng
land 
and 

Wales, 

— Angle
terre 

et pays 
de 

Galles. 

Ireland. 

^-Ir lande. 

Scot
land. 

— Ecosse. 
Canada. 

Other 
Bri
tish 
Pos
ses

sions. 

— Autres 
posses
sions 
br i

tanni
ques. 

United 
States. 

— E t a t s -
Unis. 

Other 
Fo

reign. 

— Autres 
pays 

étran
gers. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Résidence. 

Cities 
and 

Towns. 

— Cités 
et 

villes. 

Ru
ral . 

— Ru
rale. 

Not 
speci
fied. 

— In
con
nue. 

Tota ls . 

— Totaux, 

Class V—Forgery and offences against currency 
Classe V—Faux et faux monnayage 

Ontario 

Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 

Canada 

2 

40 
2 
2 

17 
4 

67 

10 
3 
1 
3 

17 

2 

4 
1 
1 

21 
3 

32 

4 
1 

17 
121 

6 
11 
30 
18 

208 

13 

2 
4 
3 

22 

1 

6 
11 
5 
5 
4 

31 

10 
1 
6 
9 
5 

31 

7 
2 

15 
182 
22 
17 
81 
23 

319 

1 , . . 

2 
2Î '.'.'. 

2 
lï .'.'. 
8 , , . 

11 

56 

8 
9 

17 
203 

24 
28 
89 

3 37 

3 408 

Class VI—Other offences not included in the foregoing clas.ses 
Classe VI—Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 

British Columbia 

Canada 

1 

12 
84 
6 

11 
5 

19 

138 

1 

1 
26 

1 

11 

40 

2 
26 

5 
3 
9 

lî 
49 

63 
11 

634 
574 
30 
27 
41 

119 

1,499 

9 
1 
3 
7 

2 

22 

2 

19 
46 

7 
21 
23 
46 

164 

6 
1 

53 
168 

29 
35 
70 

384 

4 
3 

128 
237 

10 
210 
28 
62 

682 

80 
10 

822 
1,014 

63 
lli9 
.11 

317 

2,556 

6 
6 

30 
140 

14 
132 
51 
21 

400 

14 
3 
1 

2 

22 

86 
16 

852 
1,168 

80 
302 
134 
340 

2,978 

Grand total by provinces—Grands totaux par provinces 

P , E . Island (1925 
\1924 

Nova Scotia (1925 
\1924 

New Brunswick..(1925 
\1924 

Québec (1925 
\1924 

Ontario /1925 
11924 

Manitoba (1925 
11924 

S,Tskatchewan.... (1925 
\1924 

Alberta (1925 
\1924 

British Columbia/1925 
\1924 

Yukon and N.W. 
Territories (1925 

\1924 

Canada (1925 
\1924 

11 
12 

2 

62 
124 

743 
677 

110 
163 

83 
31 

98 
175 

201 
153 

1,310 
1,308 

1 

16 
30 

129 
94 

49 
24 

8 
13 

15 
24 

38 
22 

256 
207 

4 
2 

1 

24 
25 

158 
223 

55 
57 

20 
9 

51 
43 

71 
80 

389 
440 

3 
4 

483 
421 

192 
129 

2,408 
1,833 

4,577 
4,389 

525 
447 

331 
202 

439 
416 

534 
528 

2 
3 

9,494 
8,384 

28 
30 

4 
3 

5 
4 

22 
32 

8 

4 
3 

7 

15 
13 

85 
100 

1 

17 

5 
10 

71 
95 

975 
249 

51 
66 

85 
44 

158 
165 

127 
131 

789 
767 

1 

16 
23 

9 
5 

177 
189 

756 
751 

357 
301 

192 
106 

212 
210 

178 
148 

5 

1,897 
1,738 

7 

64 
100 

32 
76 

321 
429 

1,091 
705 

68 
121 

925 
1,239 

274 
383 

221 
190 

3 

2,999 
3,314 

3 
11 

498 
470 

178 
162 

2,829 
2,404 

6,096 
5,532 

971 
8W 

1,213 
1,325 

1,001 
1,055 

1,129 
973 

1 

13,917 
12,800 

1 

116 
99 

66 
56 

247 
229 

1,375 
1,362 

231 
214 

433 
275 

245 
321 

228 
193 

7 

2,941 
2,762 

1 

10 
26 

9 

6 

8 
96 

280 
286 

13 
82 

8 
47 

8 
47 

28 
99 

4 
1 

301 
690 

3 
13 

624 
595 

244 
224 

3,084 
2,729 

7,751 
7,180 

1,215 
1,160 

1,654 
1,647 

1,2.54 
1,423 

1,385 
1,265 

5 
10 

17,L'lil 
16,258 
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Table iv. 

Provinces. 

S u m m a r y of Table m by classes and provinces 

Religions. 

Bap
t is ts . 

Bap-
tistes. 

Roman 
Catho

lics. 

Ca tho
liques 

romains 

Angli
cans. 

Metho
dists . 

Métho
distes. 

Presby
terians . 

Presby
tériens. 

Jews. 

H é 
breux, 

Pro
tes

tants , 

Other 
Déno
mina
tions. 

Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Use of liquors. 

Usage de boissons. 

T e m -
perate 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

Im
mo

déré. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Total. 

Totauï. 

Class I.—Offences against t he person 
Classe I.—Attentats contre la personne 

New Brunswick 

Alber ta 
British C o l u m b i a . , , , 

Canada 

29 
6 

39 
4 

6 
4 

88 

60 
14 

212 
383 

57 
15 
41 
35 

817 

19 
3 

12 
167 

5 
13 
13 
26 

258 

10 
2 
7 

166 
3 
4 
8 
6 

206 

15 
2 
8 

140 
13 
7 

13 
16 

214 

13 
42 

1 
1 
2 

59 

12 
4 

27 
199 
31 

6 
19 
39 

337 

3 
1 

10 
76 
35 
22 
35 
10 

192 

23 
25 
65 

349 
10 

112 
68 
84 

1 

737 

50 
14 

132 
706 
117 
63 

106 
93 

1,280 

4 
7 

25 
193 
12 
4 

29 
55 

1 

330 

117 
36 

197 
663 
30 

113 
70 
72 

1,298 

171 
57 

354 
1,561 

159 

205 
220 

1 

2,908 

Class n.—Offences against property with violence 
Classe n.—Délits contre la propriété avec violence 

Nova Scotia 
New Brunswick 

Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 

Canada 

9 
9 
1 

22 
73 

6 
17 

137 

3 
57 
23 

319 
194 
14 
23 
27 
21 

681 

18 
1 
6 

230 
4 
9 
4 

55 

327 

17 
2 
I 

77 
5 
9 

27 
12 

150 

30 
1 

96 
30 
14 
31 
24 

226 

8 
21 

1 

30 

8 
3 

17 
75 

1 
1 
6 
9 

120 

5 

7 
29 
38 
22 
21 

8 

130 

2 
6 
1 

65 
6 

16 
10 
27 

133 

3 
69 
18 
67 

555 
157 
82 

133 
95 

1,179 

4 
7 

12 
108 

1 
6 
8 

30 

176 

73 
20 

281 
146 
14 
12 
2 

31 

579 

3 
146 
45 

360 
809 
172 
100 
143 
156 

1,934 

Class m:.—Offences against property without violence 
Classe ni.—Délits contre la propriété sans violence 

Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 

Saskatchewan 
.Alberta 
Bri t ish Co lumbia . , , , 
Yukon and Nor th-

Canada 

24 
12 
3 

63 
7 

12 
19 
8 

148 

77 
53 

1,060 
695 
167 
113 
116 
80 

1 

2,352 

21 
13 
63 

871 
104 
89 
41 

184 

1,386 

12 
8 

13 
411 

46 
30 
57 
28 

605 

35 
6 

20 
433 
205 

84 
113 
106 

1,002 

26 
113 
33 
5 
6 
3 

186 

10 
19 

107 
524 
49 
30 
60 
37 

836 

1 

16 
89 

135 
61 
64 
34 

400 

24 
12 

147 
720 
34 

606 
193 
142 

3 

1,881 

93 
61 

304 
2,950 

627 
373 
390 
334 

1 

5,133 

10 
12 

100 
343 

14 
24 
65 
39 

697 

111 
50 

1,051 
626 
129 
633 
224 
249 

3 

3,066 

204 
123 

1,455 
3,919 

770 
1,030 

669 
622 

4 

8,796 

Class IV.—Malicious offences against property 
Classe IV,—Attentats criminels contre la propriété 

Nova Scotia 
New Brunswick 

Ontario 

Alber ta 

Canada 

1 
1 

1 
2 

1 

6 

33 
22 

1 
1 
6 
1 

64 

2 

11 
1 
2 
2 

18 

1 
11 

12 

4 

9 
1 
2 
3 
3 

22 

2 

9 
13 
4 
3 

1 

31 

2 
4 
1 
3 
1 

U 

1 
20 

4 
1 
S 

31 

8 
1 

19 
39 
4 
7 

11 
3 

92 

1 
14 

1 
2 
3 

21 

1 

26 
38 
6 
6 
1 
4 

82 

9 
1 

46 
91 
10 
14 
14 
10 

. 195 
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Tableau m. Récapitulation du tableau m par classes et provinces 

Provinces. 

Rehgions. 

Bap
tists. 

— Bap-
tistes. 

Roman 
Catho

lics. 

— Catho
hques 

romains 

Angli
cans. 

Metho
dists. 

— • 

Métho
distes. 

Presby
terians. 

— Presby
tériens. 

Jews. 

— Hé
breux. 

Pro
tes

tants . 

Other 
Déno
mina
tions. 

— Autres 
confes
sions. 

Not 
speci
fied. 

In
con
nue. 

Use of hquors-

Usage de boissons. 

T e m 
pera te 

Mo
déré. 

In-
tem-

perate 

Im
mo
déré. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Class V.—Forgery and offences against currency 
Classe V.—Faux e t faux m.onnayage 

Manitoba 
Saskatchewan 

Canada 

6 
7 
2 
1 

16 

2 

14 
40 

5 
21 

4 

86 

6 
1 

68 
2 
4 

10 
4 

95 

1 
7 
1 
1 

12 

22 

1 
33 

6 
5 

27 
10 

82 

1 

1 

1 
31 

1 
3 
3 
7 

46 

6 
7 
2 
5 
1 

21 

12 

6 
10 
11 

39 

2 

6 
152 

3 
21 
40 
22 

246 

1 
1 

21 

1 
4 
5 

33 

6 
1 

10 
30 
21 

6 
46 
10 

129 

8 

17 
203 
24 
28 
89 
37 

408 

Class VI.—Other offences not included in the foregoing classes 
Classe VI.—Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

Manitoba 
Saskatchewan 

Canada 

7 

14 
3 
7 
7 

38 

37 
8 

608 
269 

24 
19 
20 
68 

1,053 

17 

7 
207 

5 
13 
12 
90 

351 

11 

1 
74 
4 
3 
9 
3 

105 

5 
2 
6 

125 
8 
9 

11 
41 

206 

20 
47 

6 

3 
2 

78 

1 
1 

87 
99 
5 

13 
17 
3 

226 

3 

23 
55 
14 
10 
27 
13 

145 

5 
5 

101 
278 

11 
228 

28 
120 

776 

23 
6 

410 
702 
44 
77 
94 

223 

1,588 

1 
2 

17 
101 

2 
5 

11 
34 

173 

62 
8 

416 
365 
34 

220 
29 
83 

1,217 

86 
16 

852 
1,168 

80 
302 
134 
340 

2,978 

P.E. Island 11926 
11924 

Nova Scotia, . . . (1925 
\1924 

New Brunswick,11925 
\1924 

Québec 11925 
\1924 

11924 

Manitoba (1925 
\1924 

Saskatchewan...(1925 
11924 

Alherta /1925 
\1924 

Brit. CoIambia../1925 
\1924 

The Territories. (1925 
11924 

Canada fl925 
\1924 

72 
72 

28 
15 

4 
9 

145 
136 

96 
15 

27 
9 

51 
58 

12 
6 

435 
319 

Gran 

3 

237 
202 

98 
54 

2,246 
1,477 

1,603 
1,667 

253 
242 

176 
129 

231 
207 

209 
181 

1 

5,057 
4.171 

d totals by provinces—Grands totaux 

77 
64 

18 
13 

88 
43 

1,554 
1,335 

121 
176 

130 
49 

82 
157 

359 
286 

2,429 
2,123 

50 
52 

12 
16 

24 
19 

746 
814 

59 
78 

47 
32 

113 
54 

49 
34 

1,100 
1,101 

4 

89 
58 

11 
12 

34 
18 

836 
857 

263 
153 

121 
79 

198 
197 

200 
187 

1,752 
1,565 

8 

1 
1 

67 
59 

223 
237 

41 
55 

6 
3 

11 
18 

5 

354 
408 

33 
26 

13 

248 
234 

941 
786 

91 
77 

55 
16 

105 
136 

96 
100 

1,596 
1,388 

par prov 

12 
16 

1 
3 

58 
39 

259 
276 

230 
172 

120 
64 

153 
175 

66 
112 

899 
857 

nces 

7 

54 
97 

48 
97 

315 
831 

1,444 
1,072 

61 
192 

972 
1,266 

310 
421 

389 
333 

4 
10 

3,597 
4,326 

3 
13 

245 
381 

100 
79 

947 
1,014 

5,103 
4,796 

952 
723 

623 
294 

774 
833 

770 
818 

1 
2 

9,518 
9,013 

• • • , 

19 
37 

29 
34 

156 
122 

780 
513 

29 
49 

41 
18 

109 
59 

166 
109 

1 

1,330 
944 

" " 9 

360 
177 

115 
111 

1,981 
1,593 

i,8r38 
1,871 

2.34 
388 

990 
1,335 

371 
531 

449 
278 

3 
8 

6,371 
6,301 

3 
25 

624 
595 

244 
224 

3,084 
2,729 

7,751 
7,180 

1,215 
1,160 

1,654 
1,647 

1,254 
1,423 

1,385 
1,265 

5 
10 

17,219 
16,258 
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Table rv. S u m m a r y of Tab le m by classes and provinces 

Provinces. 

Educational Sta tus . 

Degré d'instruction. 

Illi
tera te . 

I l lettré. 

Ele
men
t a ry . 

P r i 
maire. 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Mar
r ied. 

Mariés. 

Civil Condition. 

E t a t civil. 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

Not 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Class I—Offences against the person 
Classe I—Attentats contre les personnes 

New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alber ta 
Bri t ish Columbia 
Yukon 

Canada 

8 
2 

25 
85 
7 
9 

12 
10 

158 

133 
28 

266 
1,120 

141 
66 

140 
154 

2,048 

1 
1 
I 

13 
2 
1 
3 
6 
1 

29 

29 
26 
62 

343 
9 

104 
50 
50 

673 

61 
16 

143 
773 
89 
31 
92 

101 

1,306 

84 
16 

133 
444 

56 
44 
62 
61 

1 

891 

2 

12 
39 
4 
6 
3 

21 

87 

24 
26 
66 

305 
10 
99 
58 
37 

624 

171 
57 

354 
1,561 

159 
180 
205 
220 

1 

2,908 

Class n—Offences against property with violence 
Classe II—Délits conte la propriété avec violence 

Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Canada 

12 
7 

11 
16 
3 
6 
2 

56 

3 
132 
32 

343 
715 
160 
88 

132 
126 

1,731 

6 
1 
3 

1 

13 

2 
4 

77 
6 
7 
9 

29 

134 

3 
23 

2 
60 

106 
22 
6 

12 
22 

256 

119 
38 

300 
652 
145 
87 

112 
111 

1,664 

2 
3 

5 

4 
5 

49 
2 
7 

19 
23 

109 

146 
45 

360 
809 
172 
100 
143 

1,934 

Class in—Offences against property without violence 
Classe m—Déli ts contre la propriété sans violence 

Manitoba 
Saskatcbewan 
Alberta 
Brit ish Columbia 

17 
8 

72 
81 
11 
31 
26 
4 
1 

251 

148 
103 

1,219 
3,328 

712 
401 
422 
502 

6,835 

1 
7 

26 
5 

29 
21 
15 

104 

39 
11 

157 
484 
42 

569 
200 
101 

3 

1,606 

45 
41 

771 
1,088 

317 
111 
182 
169 

2,724 

115 
68 

510 
2,424 

416 
310 
321 
382 

1 

4,547 

6 
5 

18 
40 
9 
9 
3 

13 

102 

39 
9 

156 
367 
28 

600 
163 
58 

3 

1,423 

204 
123 

1,455 
3,919 

770 
1,030 

669 
622 

1 
3 

8,796 

Class IV—Malicious offences against property 
Classe rv—Attentats criminels contre la propriété 

Québec 
Ontario 

Canada 

4 
5 

9 

9 
1 

41 
68 
10 
8 

13 
8 

158 

1 

1 

2 

1 
17 

6 
1 
1 

26 

2 

15 
13 

4 
4 
5 

63 

6 
1 

24 
35 
9 
4 
9 
5 

93 

6 
1 

1 

8 

1 

1 
22 

1 
6 

31 

9 
1 

46 
91 
10 
14 
14 
10 

— 195 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1925 173 

Tableau iv. Récapitulation du tableau m par classes et par provinces 

Provinces. 

Educational Status, 

Degré d'instruction. 

I l l i t
e ra te . 

I l le t t ré . 

E le 
men
ta ry , 

P r i 
mai re . 

Supe
rior. 

Supé
rieur. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Civil Condition. 

E t a t civil . 

Mar
ried. 

Mariés 

Single. 

Céliba
taires. 

Wid
owed. 

Veufs 
et 

veuves. 

N o t 
speci
fied. 

Non 
indi
qué. 

Class V—Forgery and other offences against currency 
Classe V—Faux et faux monnayage 

Ontario 

Alberta 

2 

1 
2 

5 

8 
2 

17 
185 
24 
21 
73 
22 

352 

5 

1 
5 
5 

16 

11 

5 
9 

10 

35 

1 
2 

11 
87 

5 
13 
17 

136 

4 

6 
101 

S 
16 
66 
16 

217 

3 

3 
16 

22 

12 

10 
4 

33 

17 
203 
24 
28 
89 
37 

408 

Class VI—Other offences not included in the foregoing classes 
Classe VI—Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

Ontario 

SBskatchewan 
Alberta 

5 

5 
18 
4 
5 

11 
1 

49 

76 
12 

741 
924 

64 
229 
88 

248 

2,382 

4 
19 

3 
9 
9 

37 

5 
4 

102 
207 

12 
65 
33 
82 

510 

41 
6 

386 
402 
34 

l(i5 
63 

105 

1,292 

10 
6 

339 
417 
34 
89 
40 

168 

1,133 

1 

9 
16 
3 

3 
5 

39 

4 
4 

118 
243 

9 
46 
28 
62 

514 

86 
16 

852 
1,168 

80 
302 
134 
340 

2,978 

Nova Scotia 

New Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saakatchewan 

Alberta,,,, 

British Columbia 

Yukon and N.W. Territories 

Canada.. 

Grand totals by provinces— 

/1925 
\1924 

/1925 
\1924 

/1925 
\1924 

\1924 

\1924 

\1924 

/1925 
\1924 

\1924 

(1925 
\1924 

/1925 
\1924 

fl925 
\1924 

42 
30 

17 
2 

117 
90 

207 
220 

25 
34 

51 
34 

53 
23 

15 
13 

1 

528 
446 

3 
21 

506 
450 

178 
151 

2.627 
2,459 

6,3t0 
6,250 

1,111 
979 

813 
831 

868 
1,089 

1,060 
1,044 

5 

13,506 
13,279 

Grands totaux par provinces 

1 
15 

4 
3 

18 
15 

65 
57 

10 
25 

34 
10 

31 
38 

37 
36 

1 

201 
199 

4 

75 
100 

45 
68 

322 
165 

1,139 
653 

69 
122 

756 
772 

302 
273 

273 
172 

3 
5 

2,984 
2,334 

3 
4 

173 
201 

67 
61 

1.386 
1,079 

2,579 
2,610 

462 
378 

.399 

175 

366 
392 

419 
384 

5,777 
5,284 

9 

368 
299 

129 
92 

1,312 
1,306 

4,073 
3,719 

668 
618 

550 
236 

600 
609 

743 
703 

2 
5 

8,445 
7,596 

3 

11 
13 

5 
5 

45 
53 

101 
64 

35 
54 

17 
4 

10 
6 

39 
26 

263 
228 

9 

72 
82 

43 
66 

341 
291 

998 
787 

50 
110 

765 
1,232 

278 
416 

184 
152 

3 
5 

2,734 
3,150 

3 
25 

624 
595 

244 
224 

3,084 
2,729 

7,751 
7,180 

1,215 
1,160 

1,654 
1,647 

1,254 
1,423 

1,385 
1.265 

5 
10 

17,219 
16,258 
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TABLE V 

SUMMARY CONVICTIONS. 

TABLEAU V 
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Table v . Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Fishery and G a m e Acts , offences against 

offences against. 

various. 

S t ray and impounded animais, offences 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Revenue Laws, offences against 

Totals 

PROVINCE OP PRINCE EDWARD ISLAND. 

K I N G S . 

Con
v ic 

tiona. 

Total. 

Con
dam

na-
tions. 

M. 1 F. 

2 

2 

Sentence, 

Op-
tion 
of a 
Fine, 

Aveo 
option 

d'a
mende. 

2 

2 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

PRINCE. 

Con
vic

tions. 

Total, 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 

3 

7 

1 

1 

2 

3 
19 

34 

F. 

Sentence. 

Op. 
tion 
o fa 
Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

3 

6 

1 

I 

2 

1 
19 

31 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

2 

De-
ferred, 
etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc., 
eto. 

1 
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Table 

PBOT 

SUT. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix. 

[NCB DB L'ILE DTT P . - E . 

Qciii i is . 

Con-
vie-

tioDS. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F . 

5 

2 

2 
3 

5 

15 

in 

30 

( US 

1 
7 

195 

1 

1 

2 

4 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

4 

2 

2 
3 

16 

5 

15 

10 

30 

1 
40 

4 

102 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

a 
S2 

3 

66 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

28 

1 

1 
2 

32 

PïtoviNCE OT NOVA SCCCIA. 

ANNAPOLIS 

Con
v i c 

t ions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M . l F . 

1 

1 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

1 

1 

Com
m i t t e d 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
e t c , 
etc . 

D é h t s . 

Perturbat ion de la pais. 
Port d 'a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
!;;)ruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses e t autres. 
Infractions aux lois de pêche e t de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection e t la vente . 

Adultération de denrées ahmentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids e t mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. au-\ lois concer. maî t res et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine e t les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la miHce. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en é ta t d ' ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeau.^ e t la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales e t provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famil le . 
Comphcité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium e t les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium etfumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 

Vagabondage. 
Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 

19-12 
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Table v. Summary convictions by police 

Offences. 

offences against. 

various. 

S t ray and impounded animais, offences 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Threa t s and abusive language 

Vagrancy 
Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language... 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

magistrates and other justioea 

PHOVINCE OF NOVA SCOTIA 

ANTIGONISH. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

2 

2 

2 

8 

12 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

2 

2 

2 

8 

12 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

CAPE BBEIOH. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

73 
6 
5 
1 

18 
116 

22 

39 
11 
2 
1 
1 

3 

4 
36 

3 
10 

22 

132 

4 

23 
1 

1 
1 
4 

10 
34 

641 
1 

17 

83 

1193 

12 

1 

5 
2 

1 

2 

10 

2 

" l 

'i2 

16 

" 2 
4 

73 

Sentence. 

Op
tion 
ola 

Fine. 

Avec 
option 
d'ar 

mende. 

12 73 
1 7 

5 
1 

11 
126 

16 

41 
2 
2 
1 
1 

3 

37 

3 
2 

22 

114 

1 

26 
1 

1 
1 
3 
5 

17 
605 

1 
17 

65 

1,095 

Com
mitted 
withoul 
option. 

Empri. 
sonnés 

sans 
option. 

1 

2 

4 

4 

1 

9 
1 

1 

19 

De-
lerred, 
etc,, 
eto. 

Sus
pen
due, 

etc. 

11 

7 

7 

3 
11 

8 

2 

24 

3 

i 5 
20 
61 

2 

152 
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Tableau v Comdamnations sommaires par magis t ra ts de police et autres juges de paix 

PROVINCE DE LA NOUVELLE-ECOSSE. 

COLCHESTER. 

Con-

tiom. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tiom. 

H. 

8 

1 

1» 

1 

2 

f 
1 

12 

197 

F. 

1 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

8 

1 

19 

1 

2 

8 
1 

12 

r 

134 

3 

178 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

4, 

15 

1 

20 

CUMBERLAND. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

6 

1 

I 

1 

1 

4 

7 

12 
1 

28 

3 

1 

59 

2 

1 

3 

Sentence. 

Op-
tiOD 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

6 

1 

2 

1 

1 

4 

6 

12 
1 

28 

3 

61 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

1 

1 

Déhts. 

Perturbation de la paix. 
Por t d ' a rmes illégal. 

Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pèche et de chasse. 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

tion e t la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 

Non paiement de salaires ou gages. 

dentistes. 

Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène, 

de vitesse. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux e t la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Circulation sur les voies. 

.Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 

Fréquentant des maisons de désordre. 

Aliénation mentale . 

Totaux. 
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Summary convictions by police magistrates and other justices Table v. 

Offences. 

offences against. 

Street and traffic régulations, breach ot 
various. 

S t ray and impounded animais, offences 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium, resort and smoking 
opium. 

Drunkenness 

Loose, idle, disorderly 

T o t a l s . . . 

PROVINCE OF NOVA SCOTIA—Continued. 

D I G B Y . 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

3 

3 

3 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

3 

3 

3 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

GUTSBOROUGH. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 

2 

1 

2 

1 

3 

3 

6 

F . 

1 

1 

1 

9 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

3 

i 

2 

1 

4 

4 

5 

16 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred 
etc., 
etc., 

Sus
pen
due, 

etc. 

• • • — • 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e 

PROVINCE DE LA NOUVELLE-ECOSSE—Sui te . 

HALIFAX. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tiODS. 

M . I F . 

60 

1 

1 
40 

1 

38 

1 
53 

7 

1 

141 

1 

( 
! 
i 
i 

27 
43; 

2 
1 

62 

754 

g 

"2 

3 

t 

1 

" i j 
M 

"1 
14 

64 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

3 

6 

45 

1 
42 

1 

41 

48 

7 

1 

140 

8 

7 

4 
3 

16 
444 

2 
1 

43 

722 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

14 

1 

1 
5 

e 
1 

5 

1£ 

e 

1 

5-

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

2 

8 
2 

26 

39 

H A N T S . 

Con
v i e - , 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

2 

3 
2 

1 

1 

3 

4 

8 

1 

20 

1 

38 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

3 

3 
1 

1 

1 

3 

4 

S 

] 

n 

3. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

1 . . . 

2 

3 

t autres juges de paix 

Dél i ts . 

Perturbation de réunions religieuses et autres. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion e t la tempérance. 

Dommage malicieux à la propriété. 

Non paiement de salaires ou gages. 

dentistes. 

Contrav. i\ divers lois e t riigl. municipaux. 

Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène._ 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par tes cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de ditTérentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium etfumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diversesauxlois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\Tesse. 

Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Table v . S u m m a r y convictions by police 

Offences. 

offences against. 

varions. 
By motor vehicles, exceeding speed limit. 

S t ray and impounded animais, offences 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Totals 

magistrates and other justices. 

PROVINCE OP NOVA ScoTU—Continued. 

K I N G S . 

Con
v ic 

tions. 

Total . 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

1 
1 

3 
2 

4 

1 

10 

1 
48 

61 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

1 

3 
2 

3 

I 

9 

48 

58 

COEQ-
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

2 

D o -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

LUNENBURG. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 

1 

3 

3 
7 

3 

1 

1 

2 

6 

19 

io 

.52 

F . 

... 

1 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

1 

3 

3 
4 

3 

1 

2 

1 

2 

6 

18 

10 

48 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 

1 

3 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sua-
pen
due, 

etc. 

2 

1 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra ts de police e t autres juges de pai i 

PROVINCE DE LA NOUVELLE-ECOSSE—Suite, 

PICTOU. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tiona. 

M.l F. 

13 
S 

8 

? 

0 

.1 

5 

7 

2 
38 
1 
1 

96 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

12 
3 

7 

1 

2 

3 

5 

2 
35 

1 
1 

16 

83 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empri 
sonnés 
sans 

option. 

1 

3 

4 

D e -
ferred, 

etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

1 

I 

4 

3 

9 

QuEBNa. 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

5 
2 

2 

5 

1 

2 

27 

11 

16 

71 

2 

1 

1 

4 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

7 
2 

2 

5 

1 

3 

28 

n 
16 

75 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
e t c , 
etc . 

Dél i ts . 

Per turbat ion de la paix. 
Por t d 'a rmes illégal. 

Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche e t de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids e t mesures. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

Dommage malicieux ù. la propriété. 

Non paiement de salaires ou gages. 

dentistes. 

Contrav, à divers lois e t règl. municipaux. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
V^iolation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

de vitesse. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur Uopium et les drogues 
narcotiques. 

Fréquenteurs defumeries d'opium e t fumeurs 
d'opium. 

Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Empié tement . 

Exposition indécente. 

Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences, 

Assaults 
Breach of peace 

Contempt of Court 

Disturbing religious and like meetings 
Fishery and Game Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigrat ion Act, offences against 

Inspection and Sales Acts, offences aga ins t . . . . 
Adultération of food (Food and Drug A c t ) . . 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, t rees , fruits, etc 
Liquor, Prohibition and Tempérance Acts, 

offences against. 

Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

various. 

Stray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Vagrancy 

Totals 

PROVINCE OF NOVA ^COTIK—Concluded 

R/CHMOND. 

Con
vic

tions. 

Tota l . 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F, 

2 

5 

1 

1 

1 

9 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine, 

Avec 
option 

d'a
mende. 

2 

5 

1 

8 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

De-
ferred, 

e t c , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

SHBLBURNH, 

Con
vic

tions, 

Total. 

Con-
dam-
na-
tions. 

M, 1 F. 

2 

1 

2 
1 

4 

1 

7 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine, 

Avec 
option 

d'a
mende. 

2 

1 

2 
1 

4 

1 

7 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option, 

_̂ ___ 

De-
ferred, 
etc.', 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 
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1 

] 

'ableau T. Condamnations 

'BOTDJCE DE IA N.-E.—Fin. 

YARMOUTH. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 

6 

I 

A 

5 

4 

13 

B 

18 

1 

4 
16 

2 

10 

72 

F. 

^^ 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

5 

1 

5 

13 

5 

18 

1 

2 
15 

2 

10 

59 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

2 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

6 

4 

1 

11 

sommaires par magis t ra ts de police et autres juges de paix. 

PROVINCE OF N E W B R U N S W I C K . 

CARLETON. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tiona. 

M. 

12 

3 

9 

2 

13 

3 

2 

22 

5 

31 

2 

15 
57 

2 
3 

12 

165 

F . 

1 

" 1 

2 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fme . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

6 

8 

3 

12 

3 

22 

5 

27 

1 

1 
51 

2 
ï 
7 

122 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

2 

2 

2 
6 

1 
3 

16 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
e t c . 
etc . 

6 

2 

1 

1 

2 

2 

1 

13 

1 
2 

2S 

Dél i ts . 

Voies de fait. 

Mépris de cour. 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

dentistes. 

Contrav. à divers lois ot régi, municipaux. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 

de vitesse. 
Par les automobilistes en état d'i^Tesse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 

Par les cochers et charretiers. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 

Possession de drogues narcotiques. 

Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les t rains, sans billet. 

Infractions aux lois mar i t imes . 

Vagabondage. 
I\Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

1 Totaux. 
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Table v , Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences, 

Carrying firearms and unlawful weapons 

offences against. 

S t reet and trafhc régulations, breach of 
various. 

S t ray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Totals 

PROVINCE OF N E W BntJNSWicK, 

CHABLOTTE. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dami-

na-
tions. 

M. 

2 

1 

8 

2 

3 

1 

1 

7 

1 

2 
1 

12 

1 

1 

4 
76 

111 

F. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

2 

1 

8 

2 

1 

1 

6 

1 

1 

9 

1 

1 

74 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 

2 

2 

2 

D e -
ferred, 

etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

2 
2 

5 

GLOUCESTER. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 

5 

4 

1 
39 

1 

1 

2 

1 
2 

7 

2 

1 

4 

2 

1 
32 

2 

3 
4 

107 

F. 

1 

1 

9 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Aveo 
option 

d'a
mende. 

5 

5 

1 
40 

1 

1 

2 

2 

6 

2 

1 

4 

2 

32 
2 

3 
4 

107 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 
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1 

Co 

Pableau v. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

PROVINCE DU NOUVEAU-BRUNSWICK. 

KENT. 

n-

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. iF . 

1 

9 

1 

2 

12 

"t 

1 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

5 

1 

1 

2 

2 

11 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

2 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

• 

KjNGS. 

Con
vic

tions. 

Total, 

Con
dam-

na
tions. 

M.l F. 

2 

2 

2 

2 

S 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

2 

•~) 

2 

8 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

e t c , 
etc. 

Sus
pen
due, 
e t c , 
etc. 

Déhts . 

Perturbation de la paix. 

Cruauté envers les animaux. 

Infractions aux lois de pêche et de chasse. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

dentistes. 

Violation dea règlements -sur la circulation. 

de \'itest-e. 
Par les automobilistes en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, caut^es diverses. 

Obstruction des rues ou trot toirs . 
Violation de différentes lois provinciales. 

Loi sur les troupeaux et la marque des 
animaux. 

Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Possession de drogues narcotiques. 
Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Infractions diveri^es aux lois des chemins de fer 

Infractions aux lois mar i t imes . 

Exposition indécente. 

Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

offences against. 

St reet and trafhc régulations, breach of 
various. 

By motor vehicles, exceeding speed limit. 

S t ray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
^offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Profanation of t he Lord's D a v 

Insulting, obscène and profane language 

Totals 

PROVINCE OP N E W BRUNSWICK—Conimuei. 

MADAWASKA. 

Con
v ic 

tions. 

Total . 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 

5 

4 

18 

2 

4 

20 

7 

31 

1 

28 

89 

F. 

2 

2 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

8 

4 

20 

2 

2 

9 

2 

13 

- 1 

22 

65 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

2 

n 

5 

18 

6 

26 

QTTEENS. 

Con
vic

tions. 

Total, 

Con-
dam-

na-
tions. 

M.l F. 

4 . . 

3 

2 

1 

11 

* 

Sentence, 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

2 

3 

2 

1 

g 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri* 
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

2 
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1 ableau v. Condamnations sommaires par magis t ra ts de police et autres juges de paix. 

PROVINCE DU NOTTVEAU-BRUNSWICK—Suite. 

RESTIOOUCHE. 

Cpn-

tionfl. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M; IF . 

1 

? 
?4 

14 

21 

35 

1 

1 
1 

1 
71 

172 

1 

1 

1 

1 

6 

g 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 

Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

5 

1 

25 

14 

17 

31 

1 

6£ 

30 

162 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

1 

.. 

2 

3 

D e -
ferred, 

etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
eto., 
etc. 

1 

2 

1 

4 

5 

1 

I 
3 

3 

16 

ST. J O H N . 

Con
vic

tions. 

To ta l . 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

63 

1 

3 

2 
2 

118 

7 

4 

3 
112 

6 

2 

127 

U 

1 

1 

2 
1 

14 
12 

49 
623 

6 
1 
5 

42 

1091 

4 

3 

1 

6 
1 

8 

"4 

19 
2 

' " 1 
b 

47 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d 'a 
mende. 

49 

1 

3 

1 
1 

121 

6 

5 

4 
113 

2 

124 

2 

1 

1 
1 
2 

12 

9 
614 

e 
1 
5 

25 

985 

Com
mi t ted 
without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

9 

6 

e 

1 

1 

11 
6 

1 

4 

39 

D e -
ferred, 

etc . , 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

9 

1 
1 

1 

5 

5 

9 

1 

12 
3 

48 
5 

6 
13 

U4 

Dél i t . . 

Por t d 'armes illégal. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

denti^teri. 

P ra t ique de certains métiers sans licence. 

de vitesse. 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Infractions aux lois fiscales. 

Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons do désordre. 
Conduite déréglée, 

Ahénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences, 

offences against. 

various. 

S t ray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Railway Acts, various offences against 

Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 

Totals 

PROVINCE OE* N E W 

WÈSTMORLAND. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

9 

1 
5 

59 

2 

4 

4 
1 
3 

22 

3 

37 

4 

1 
1 

14 
215 

3 
1 
9 

11 

V> 

2 

10 

1 
4 

"27 
4 

48 

Sentence. 

Op-
tion 
o fa 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

7 

5 

62 

4 

4 
1 
3 

22 

« 

34 

2 

1 
1 

13 
218 

3 
1 

33 
15 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

7 

3 

3 

1 

1 
1 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

3 

1 

2 

1 

1 

3 

-

YORK. 

Con
vic

tions, 

Total, 

Con-
dara-

na-
tiona. 

M. l F. 

IC 

1 

7 

21 

1 

2 

5 

10 

21 
6 
2 

46 

4 

6 

1 

1 
67 

1 

9 

166 

.... 

1 

1 

1 

1 

Sentence. 

Op. 
tion 
o fa 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

9 

1 

6 

22 

1 

3 

5 

10 

15 
5 
2 

40 

63 
1 

6 

139 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

7 

2 

1 
2 

2 

7 

De-
ferred. 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

6 
1 

4 

4 

3 

22 

' 
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1 'ableau v. Condamnations sommaires par magis t ra ts de pol 

PROVINCE DE QUÉBEC. 

AB'raABAaKA. 

Con-
vifr-

tîons. 

Total. 

Con-
dam-
nft-

tioDS. 

M.l F. 

17 

r 

? ' 

1 

4 

3 

fi 

4 

17 

1 

1 

1 

; 21 
1 
1 

! 1 

lOS 

1 

1 

1 

" l 

3 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

16 
4 

12 

21 

3 

4 

3 

6 

5 

18 

1 

I 

3 
21 

1 
1 
2 

104 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empri 
sonnés 

sans 
option. 

1 

1 

2 
1 

6 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
eto. 

1 

1 

2 

BEAUCE. 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

3 
10 

28 

10 
2 

12 

5 

58 

1 

1 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Aveo 
option 

d ' a 
mende. 

1 
8 

11 

4 
2 

6 

26 

Com
mi t ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

2 
2 

6 

6 

5 

15 

D e -
ferred, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

18 

18 

ce et autres juges de pais 

D é h t s . 

Voies de fait. 

Por t d'arm&s illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pèche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 

tion et la tempérance. 

Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 
Non paiement de sidaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et régi, municipaux. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobiliste-s en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diver.'cs aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 

Vagabondage. 
Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Summary convictions by police magistrates and other justices Table v. 

Offences. 

Liquor, Prohibition aud Tempérance Acts, 
offences against. 

S t reet and traffic régulations, breach of 
various. 

By motor vehicles, exceeding speed limit 

Stray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Non-support of family and neglecting children. 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and sm oking 
opium. 

Revenue Laws, offences against 

Threa t s and abusive language 

Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 

Totals 

PHOVINCE OP QTJEBBC. 

BBAUHAHNOIS. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

3 

2 

3 

42 

12 

3 

1 

16 

1 

20 
8 

1 

2 

2 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

3 

2 

3 

25 

12 

2 

3 

1 

18 

1 

18 
8 

1 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

17 

1 

D e -
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

BEDFORD. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M.l F. 

10 
2 

6 

3 

80 

1 

2 

1 

7 

11 

2 

8 

1 

4 

127 

1 

1 
5 

7 

Sentence. 

Op-
tion 
o fa 

Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

9 
2 

6 

3 

71 

1 

2 

1 

7 

11 

2 

8 

2 

3 

I 
5 

123 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

9 

1 

10 

De-
ferred, 
etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 

eto. 

1 
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TabU AU V. Condamnations sommaires par magis t ra t s de pohce et antres juges de pais 

PROVINCE DE QUÉBEC—Suite . 

CHICOUTIMI. 

Con
vio

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tioos. 

M.l F. 

8 

2 

9 
1 

3 

1 

A 
H 

44 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

7 

2 

2 
3 

3 

2 
24 

40 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

7 

D e -
ferred, 

etc.. 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

1 

1 

o 

4 

G A S P É . 

Con
v ic 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M, 1 F . 

2 

1 

4 

4 

11 

1 

\ 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fme. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

3 

1 

4 

4 

12 

Com
mi t ted 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
f erred, 
etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Dé l i t s . 

Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 

Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer, maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. h divers lois et régi, municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hvgiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

P a r les automobi le tes en état d'ivresse. 
Par les automobihstes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeur 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
\ 'agabondage. 

I\Tesse. 
Exposition indécente. 
Langae:e insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 

26839-13 
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Summary convictions by police magistrates and other justices Table v. 

Offences. 

Carrying firearms and unlawful weapons 
Contem pt of Court 
Cruel ty to animais 
Disturbing religious and like meetings 
Fishery and Game Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigrat ion Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offences aga ins t . . . . 

Adultération of food {Food and Drug Ac t ) . . 

Weightsand Measures Acts , offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, 

offences against. 
Mahcious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Médical and Dent is t ry Act, offences against . . 

Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses.. 

various. 

B y motor vehicles, driving while d runk . . 

Causing prairie fires 

St ray and impounded animais, offences 

Non-support of familv and neglecting children. 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Profanation of t he Lord 's D a y 

Threa t s and abusive language 

Totals 

PROVINCE OP QUÉBEC—Continued. 

IBERVILLE. 

C O T -
V lo

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. l F. 

5 

1 

1 

2 

2Ç 

6 

3 

3 

1 

1 
6 

1 

2 
3 

60 

1 

1 

? 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Aveo 
option 

d'a
mende. 

4 

1 

1 

2 

30 

5 

3 

3 

1 
6 

1 

1 
1 

56 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 

2 

D e -
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

2 

4 

JOLIETTE. 

Con
v ic 

tions. 

Total, 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 

2 . . 

9. 

F. 

Sentence. 

Op
tion 
o fa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

1 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 
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1 rableau T. Condamnations sommaires par magistrats de police 

PROVINCE DE QUÉBEC—Sui te . 

KAMOURASKA. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tionsi 

M. 

1 

A 

M 

1(1 

1 
J 

14 

1 

1 

F. 

3 

2 

76 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

1 
1 

8 

52 

10 

3 

13 

3 

1 

1 

5 

Com
mitted 

witbout 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

80 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 . . . . 

MONTCALM. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

1 
7 

2 

10 

1 

3 

3n 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

1 
7 

2 

16 

1 

3 

30 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
f erred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

e t autres juges de paix 

Déli ts . 

Perturbation de la paix. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 

\'iolation de la loi. 

tion et la tempérance. 

Non paiement de salaires ou gages. 

dentistes. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 

Violation des règlements sur la circulation. 

de vitesse. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux déhts des enfants. 

narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

^'ente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Infractions aux lois fiscales. 

Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresirc. 
Exposition inrlécente. 
Lungage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 

16839-13} 
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Summary convictions by police magistrates and otber justices. Table v. 

Offences. 

PROVINCE OF QUÉBEC—Confinuaf. 

MONTMAGNY. 

Con

tions. 

— Total , 

— Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

— Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

— Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 
e tc . , 
etc. 

— Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

MONTRÉAL. 

Con
vic

tions. 

— Total . 

— Con-
d a m -
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

— Avec 
option 
d 'a

mende. 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-

Sus-

etc. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruel ty to animais 
Disturbing religious and like meetings 
F ishery and Game Acts , offences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigrat ion Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offencesagainst . . . 

Adultération of food (Food and Drug Act) , 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, t rees , fruits, e tc 
Liquor, Prohibition and Tempérance Acts 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, offences against . . 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
JVIunicipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses 
Hea l th By-laws, breach of 
S t ree t and traffic régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles, exceeding speed limit 

By motor vehicles, driving while drunk. 
B y motor vehicles, various 
By bicycles 
By cabs and drays 
Obstructing s t ree t and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
H e r d and branding, offences relating t o . . . 
S t ray and impounded animais, offences 

relating to 

Total Municipal and Provincial Acts . 

Non-support of family and neglecting children 
Contributing to delinquency of ch i ldren . . . 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

Pharmacy Acts , offences against 
Profanation of the Lord 's D a y 
Railway Acts, various ofi'ences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts, off'ences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancj' 

Dnmkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language,.. 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Tota ls . 

367 

119 
1783 

929 
98 

1845 

751 

41 
1072 

32 

340 

6894 

196 
31 
100 
93 
48 
2 

608 
4126 
52 

1210 
1 

17503 

128 

318 

1,553 

789 
101 

1,710 

34 
1,045 

30 

85 

168 
22 

102 
85 
36 

2 
271 

3,878 

1,313 
1,007 

1462 16,024 527 
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Tablean T. Condamnations sommai res par mag i s t r a t s de police 

PROVINCE DE QUÉBEC—Suite. 

OTTAWA. 

Con
vic

tions. 

Totol. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F . 

32 
18 

174 

n 
w 
38 

fi 

''3 
1,18 

1 

? 

S 

S«7 

?3 

3 

2,5 

,; 1 
W 

S8I 
2< 
7 

31 

m 
1412 

4 

.... 

35 

7 

1 

4 

5 

2 

47 
14 

.... 
34 

2 

145 

S e n t e n c e . 

O p 
t i o n 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

27 
12 

7 
8 

1 

179 

3 

12 

15 

37 

5 

15 
158 

1 

1 

8 

252 

9 

2 

27 

5 

68 
231 

15 
7 

49 
71 

973 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

2 
5 

1 

12 

1 

2 

1 

8 
2 

1 

14 

1 

1 

1 
59 

137 
S 
1 

16 
14 

273 

D e -
fer red, 

etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

7 
1 

1 

18 

3 

1 

2 

1 

• 2 

16 

13 

18 
229 

1 

7 
7 

311 

PONTIAC. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

3 

3 

1 

1 

2 
2 

1 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

2 

3 

1 

1 

2 
2 

U 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

1 

D e -
ferred, 

e t c , 
etc . 

Sus
pen
due, 
e t c , 
etc. 

e t autres juges de paix. 

Déli ts . 

Voies do fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 

Perturbation de réunions religieuse.s et autres. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité, 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 

tion et la tempérance. 

Infract. aux lois concer, maîtres et serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers déhts minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scx)laire. 
Pra t ique de certains métiers sans hcence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
^Tenaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I^Tesse. 
Exposition indécente. 
T^angage insultant, obscène, profane. 
FréqucTtant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Carrying firearms aud unlawful weapons 

offences against. 

Masters ' and Servants ' Act, offences against . . 

Street and traffic régulations, breach of 
various. 

By motor vehicles, exceeding speed limit. 

By motor vehicles, driving while drunk. . 

S t ray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Non-support of family and neglecting children . 

Opium and Narcotic Drug Act, varions 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Railway Acts, various offences against 

Threa t s and abusive language 

Vagrancy 
Drunkenness 
Indécent exposure 

Frequenting bawdy houses 

Totals 

PROVINCB or QTJESEC—Continued. 

QUÉBEC. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 

55 

6 

9 
1 
7 

25 

38 

76 

14 
1 

333 

21 
6 

84 

54 

19 
102 

98 
22 

739 

31 

6 
1 

12 
13 

1 

34 
2 

58 
602 

3 
4 

93 
181 

2016 

F . 

3 

11 

4 

1 

23 

3 

' " 3 

29 

1 

12 
30 

91 
121 

300 

Sentence. 

Op . 
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

46 

5 

10 
1 
7 

25 

1 
37 

4 

41 

11 
1 

300 

19 

81 

5» 

14 
69 

58 
21 

616 

6 
1 

6 
2 

1 

35 
610 

3 
4 

176 
247 

1,895 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

2 

1 

1 

5 

5 

8 

28 

4 
5 

55 

D e -
ferred, 

etc. , 
ete. 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

10 

10 
1 

36 

2 

56 

2 
6 
6 

36 

40 
1 

147 

31 

8 
3 

34 
1 
7 

22 

4 
50 

366 

H1CHELIEU, 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

5 
8 
2 

6 

18 

4 

3 

6 

2 

1 

16 

3 
7 

65 

" 2 

4 

1 

1 

8 

" 
Sentence. 

Op. 
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

6 
8 
2 

6 

22 

4 

2 

6 

2 

1 

16 

3 
4 

66 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

optioa. 

De-
ferred, 
etc,, 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

2 

2 

2 

3 

7 
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Tablean v. 

Con
vio

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tiom. 

M. IF. 

6 

15 

26 

2 

1 

5 

1 
7 

18 

1 

K 

1 

85 

2 

2 

Condamnations sommaires par magistrats de po 

PROVINCE DE QUÉBEC—Suite. 

RlUOUSKl. 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 
Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

2 

1 
15 

1 

1 

8 

2 

2 

3 

5 

6 

16 

1 

6 

53 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

1 

4 

7 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

3 

1 

20 

2 

1 

1 

27 

ROBERVAL. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. l F . 

3 

5 

6 

32 

1 

1 

2 
15 

18 

1 

2 

2 

70 

6 

5 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

3 

5 

6 

2 

1 

1 

15 

18 

1 

2 

2 

40 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

35 

35 

D e -
f erred, 

etc., 
e t c 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

ice et autres juges de paix 

DéUts. 

Perturbation de la paix. 
Po r t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l'im^migration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommiage malicieux à la propriété. 
Infract. aux b i s concer. maîtres et ser^nteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux b i s de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers b i s et régi, municipaux. 
Violation de la b i scolaire. 

Pra t ique de certains métier.'' sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
A'iolation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la hmi te 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'i\Tesse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes b i s provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

.A.hénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police 

Offences. 

magistrates and other justices 

PROVINCE OF QUÉBEC—ConcZwrfed. 

SAGUENAT. 

Con

tions. 

— 
Total. 

— 
Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

— Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

— Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

— Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

ST. FRANCTS. 

Con
vic

tions. 

— 
Total. 

— 
Con-
dam-
na-

tions. 

M. [ F. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

— Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

— Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-

Sua-
pen-

etc. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruel ty to animais 
Disturbing religious and like m.eetings 
Fishery and Game Acts , offences against 
Gambling Acts , offences against 
Immigrat ion Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts, offences agains t . . . 

Adultération of food (Food and Drug Ac t ) . 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, t rees , fruits, etc 
Liquor, Prohibition and Tempérance Acta 

offences against. 
Malicious or wilful damage to proper ty 
Masters ' and Servants ' Act, offences against. 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, offences against. 

Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor ofîences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising varions callings without hcenses 
Hea l th By-lawa, breach of 
Street and trafhc régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles, exceeding speed limit 

By motor vehicles, driving while drunk. 
B y motor vehicles, various 
B y bicycles 
B y cabs and drays 
Obatructmg s t ree t and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to . ,, 
S t ray and impounded animais, offences 

relating to 

Total Municipal and Provincial Acts . 

Non-support of family and neglecting children 
Contributing to delinquency of ch i ldren . . . 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

Pha rmacy Acts, offences against 
Profanation of t he Lord 's D a y 
Railway Acts, various offences against 

Trespass on raihvay 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts , offencesagainst 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language.. 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

22 

114 

4 

28 

1 

Totals . 67 
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1 ablean T. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix. 

PROVINCE DE Q U É B E C — S w t e . 

ST. HYACINTHE. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

31 

11 

4 

... 4 

1 

59 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
optioo 
d'a

mende. 

1 

33 

19 

3 

3 

1 

57 

Com
mitted 

witliout 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

1 

1 

TERBEBONNE. 

Con
v ic 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 

2 

12 

2 

12 

1 

1 

14 

1 

1 

2 

1 

39 

F . 

1 

4 . . 

1 

1 

1 

1 

4 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

1 

2 

4 

4 

2 

11 

1 

1 

13 

1 

1 

2 

1 

31 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

9 

2 

2 

1 

12 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
e t c 

Déli ts . 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 

Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Ir.fraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrieibilité. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi 

tion et la tempérance. 

Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délita minimes. 
Contrav. à divers lois et régi, municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la hmi te 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
\ ' ente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v, Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Gambling Acts, offences against 

Inspection and Sales Acts, offences aga ins t . . . . 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts, 
offences against. 

Masters ' and Servants ' Act, offences against. . 

various. 

By m.otor vehicles, driving while drunk, . 

S t ray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Non-support of family and neglecting children. 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Profanation of t he Lord 's D a y 

Stealing ride on rai lway 
Revenue Laws, offences against 

Drunkenness 

Insultinç, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

PnoviNCE op QUÉBEC—Con. 

T H B B B R I V E B S . 

Con
vic

tions. 

Total, 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 

18 
7 

3 

3 

33 

1 

38 

70 
1 
6 

15 

9 
48 

1 

188 

12 

1 

1 
16 

336 
1 
6 
8 
9 

643 

F, 

3 
2 

1 

1 

1 

2 

"lO 
5 

"z 
3 
3 

39 

Sentence . 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

19 
9 

3 

3 

34 

1 

39 

61 
1 
fl 

15 

9 
47 

1 

179 

12 

1 

1 
22 

331 
1 
9 

11 
11 

647 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

I 

1 

De-
ferred, 

etc., 
etc, 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

10 

1 

U 

3 
10 

27 

PROVINCE OP ONTARIO. 

ÂLGOMA. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam
na
tions. 

M.l F. 

6 

3 

5 

22 
6 

1 
107 

6 

3 

7 
1 
3 
,5 

225 

246 

1 
5 

38 

12 

1 

48 

592 

7 

2 

6 
5 

34 
2 

23 

5 
57 

190 

1 
1 
4 
8 

1095 

26 

.... 

"16 

5 

1 

23 

"i 

6 
4 

"3 

• " 7 

70 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

5 

1 

4 

19 
6 

123 

3 

1 

3 

3 
3 

133 

197 

3 
25 

8 

1 

36 

412 

2 

6 
5 

18 

23 

28 
172 

1 
3 
4 

836 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

7 

2 

1 

1 

4 

2 

4 
20 

1 

39 

De-
ferred, 

etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

3 

1 
3 

2 

2 

4 
2 

2 
106 

53 

2 
13 

4 

13 

199 

7 

17 

2 

290 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra t s de pohce 

PROVINCE OP D'ONTARIO. 

Co 

B R A N T . 

1-

vic
tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

2 

6 

6 

9 

1 

1 

43' 

53 

7 

5R 

4 

592 

1 

? 

in 
1 
7 

• 

7 
1 

11 
m 1 

4 

1 

! 
931 

2 

"ï 

" 2 
10 

1 

15 

1 

. 

2 

' " a 
e 

... 

3( 

S e n t e n c e . 

Op
t ion 
o f a 

F i n e . 

A v e c 
option 

d'a
m e n d e . 

1 

6 

1 
6 
1 

59 

8 

1 
34 

2 
2 

440 

54 

2 

58 

4 

598 

IC 
1 
• 

1 

7 
S 
C 

18f 

i 

i 

915 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

6 

6 

2 

• 

14 

D e -
ferred, 

e tc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

1 

1 
1 

1 

1 
2 

2 
2 

6 

I 

1 

2 
1 

11 

i 

3; 

B B D C E . 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con
dam-
na
tions. 

M.l F. 

9 

12 

27 

1 
1 

10 

1 
2 

15 

1 

2 

44 

1 

1 
2 

114 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine . 

Avec 
option 

d'a
mende • 

8 

12 

27 

1 
1 

10 

1 

13 

2 

4-1 

1 

1 

m 

Com
m i t t e d 
wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

1 
1 

2 

2 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

I 

1 

1 

4 

et autres juges de paix. 

D é h t s . 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Port d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Zlruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions rehgieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de lu loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance-
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de sahiires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et n'-el. municipaux. 

\ 'iolation de la loi scoliiire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation «les r6o;]ements sur l'hygiène. 
Violation de.'̂  règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant In hmite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'ivre>^se. 
Par les automobilii^tes, cauf>es di\'cr^e^. 
Par les bicvclistes. 
Par le^ cochers et charretiers 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

\ 'iolation de différentes b i s provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois m.unicipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques-

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
^ 'acabondage. 

I\Tesse, 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréclée. 

Aliénation mentale. 

Totaux, 
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Table V. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Ofïences. 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts, 
offences against. 

Malicious or wilful damage to property 

Médical and Dent is t ry Act, ofïences against . , 

Exercising various callings without licenses.. 

S t reet and traffic régulations, breach of 
various. 

B y motor vehicles, exceeding speed limit. 

By motor vehicles, driving while drunk. . 

Stray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquency of children. . . 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Profanation of the Lord's D a y 

Ir.sulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 

Totals 

PROVINCE OF ONTARIO—Confinacif. 

CARLBTON. 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

46 

3 

23 

9 
5 

11 

2 

89 

7 

13 
1 

3 
8 

40 
7 

18 

35 

276 

19 
47 
4 

13 
8 

11 

477 

37 
7 

1 

1 
2 

28 

51 

2 

3 
16 
41 

217 
1 

12 
94 

1210 

1 

6 

1 
1 

1 
1 

1 

3 

1 
1 

1 
2 

1 

11 

2 
3 

2 

1 

2 

" l 
12 
3 

1 
11 
8 

67 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d 'a 
mende. 

38 

3 

22 

9 
5 

11 

2 

82 

6 
1 

14 
I 

3 

40 
7 

18 

36 

278 

45 
4 

13 
10 

12 

463 

4 

3 

29 

34 

4 

3 
10 

175 
1 
1 

21 
75 

1,030 

Com
mi t ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

2 

3 

8 

19 

1 

20 

3 

1 

2 

12 
4 

1 

56 

D o -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

7 

1 

1 

i 
1 

1 
3 

5 

36 
6 

17 

7 
41 
41 

2 
26 

191 

DUFFERIN. 

Con
vic

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

5 

1 

5 

23 

1 

1 

30 

1 

2 
16 
15 

6 

76 

1 

1 

1 

Sentence, 

Op-
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 

d 'a
mende. 

5 

1 

5 

22 

2 

1 

30 

1 

2 

15 

54 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

10 

16 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 

1 

7 

' 
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Tableaa T. 

"c^ 

Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

PBOVINCB D'ONTARIO—Suite, 

ELGIN. 

n-
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 

5 

3 

3 

8 

25 

1 

9 

65 

1811 

8 

15 

2 

1 
8? 

1 
3 

24 

364 

F. 

.... 

1 

1 

"i 

2 

1 

5 

2 

1 

2 
7 
1 
1 

21 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

4 

3 
1 
4 

8 
1 

26 

1 

1 

10 

2 
1 

64 

84 

12 
5 
1 

4 

183 

5 

9 

1 

82 

1 
8 

16 

354 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

2 

5 

6 

1 

1 

2 
2 
9 
1 

30 

E S S Ë X . 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tiona. 

M. 1 F. 

68 
2 
3 

1 

7 
33 
4 

1 

6 
455 

3 

21 
1 

58 

15 
8 

796 

1032 

174 

10 

2093 

69 

I 

1 

3 

14 
5 

13 
35 

831 
7 
3 

15 
12S 

2 

3829 

4 

1 
21 

1 

" 4 
6 

6 

17 

2 

1 

4 

" 3 
6 

66 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine . 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

60 

3 

1 

7 
33 

1 

1 

4 
476 

3 

21 
2 

56 

7 
8 

765 

1,000 

163 

9 

2,008 

14 

1 

1 

3 

U 
4 

7 

830 
6 
3 

15 
113 

3,635 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

3 

3 

1 

1 

3 

0 
18 
2 

5 

37 

D e -
f erred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

9 
2 

3 

3 

8 
3 

37 

38 

U 

1 

101 

^ 

4 
1 

4 
17 
6 
1 

3 
16 

223 

DéUts. 

Voies de fait. 

Por t d 'a rmes illégal. 

Perturbation de réunions rehgieuses et autres. 

Infraction aux lois sur l'inamigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 

Non paiement de salaires ou gages. 

dentistes. 

Pra t ique de certains naétiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d ' ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicychstes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligenceà pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium e t les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
.Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
\ agabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale . 

Totaux. 
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Summary convictions by police magistrates and other justices Table v. 

Offences. 

ofïences against. 

various. 

By motor vehicles, driving while drunk. , 

Stray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Insulting, obscène and profane language,. . 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OF ONTARIO—Continued. 

FRONTENAC. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M.l F. 

1 
1 

17 

5 
30 

1 
6 

29 

1 

185 

2 

1 

3 

221 

2 

6 
129 

2 

4 

i?.fi 

5 

5 

5 

1 

1 

1 

13 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

1 
, 1 

22 

5 
28 

1 
6 

27 

1 

188 

1 

3 

220 

1 

1 

123 

2 

4 

415 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

2 

1 

2 

3 

4 
3 

12 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

2 

3 

2 

3 
3 

11 

GREY. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tiona. 

M. 

5 

1 
1 
3 

4 
I 

50 

3 

133 

133 

12 

2 
2 
3 

2 

6 

283 

4 

3 

3 
128 

3 

6 
3 

,501 

F . 

3 

4 

" 2 

.... 

in 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

4 

1 
1 
3 

4 
1 

53 

3 

133 

4 125 

12 

2 
6 

2 

6 

283 

1 

3 

2 
130 

3 

5 

• 
497 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

2 

3 

3 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

eto. 

1 

1 

3 

4 

U 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix. 

PROVINCE D'ONTARIO—Suite 

HALDIMAND. 

Con-
vic-

tiOQS. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. j F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

109 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

D e -
f erred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

HALTON. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. I F. 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

9 760 24 

453 

1 

758 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infriif-tion aux lois de la milice. 
l)i\-ers délits minimes. 
Cont^a^•. à divers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
A'iolation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d ' ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers e t charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

\ ' iotation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diversesaux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
\"agabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

.\liénation mentale . 

Totaux. 
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Table v . Summary convictions by police 

Offences, 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts, 

Médical and Dent is t ry Act, offences against . . 

S t ree t and traffic régulations, breach of 

By motor vehicles, exceeding speed limit. 

Herd and branding, offences relating t o . . . . 
S t ray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

offences against. 

opium. 

Raihvay Acts, various offences against 

Trespass 
\ 'agrancv 

Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdv h o u s e s . . . . 

Totals 

magistrates and other justices 

PROVINCE OF ONTARIO—Coniinufid. 

HASTINGS. 

Con
v ic 

tions. 

Total . 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F . 

! 
23 

1 

71 
1 

2 

98 

3 
1 
2 
2 

49 

' " l 

106 

181 

8 
13 
3 

3 

2 

366 

3 

1 

1 

1 
9 

3 

20 
185 

2 
9 

26 
3 

833 

2 

2 

" l 

3 

3 

1 

8 

1 

4 
6 

"2 

?,?, 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

22 

71 
1 

2 

100 

3 
1 
2 
2 

48 
1 
1 

107 

184 

3 
13 
3 

3 

2 

365 

1 

1 

1 
2 
3 

4 

1 
191 

2 
6 
2 

23 

806 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

1 

6 

6 

1 

4 

14 

2 

28 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 
1 

1 

2 

3 

2 

9 

3 

1 
3 

24 

HCBON. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

9 

1 
3 
1 

1 

35 

1 

10 

1 
2 

67 

1 

81 

3 
8 

3 
12 
63 

4 
2 

2,27 

2 

.... 

1 

.... 

4 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

5 

1 

1 

1 

34 

8 

1 
2 

67 

1 

79 

3 
8 

3 
1 

63 

4 

203 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

3 

9 

12 

De-
ferred, 
etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 

eto. 

4 

1 

2 

1 

3 

2 

3 

16 
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Table 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. I F . 

6 

15 

66 

4 
1 
1 

1? 

7 

a 

6 

28 

? 

il 
f 

2 

( 
102 

2 
1 

26 
2 

303 

1 

4 
2 

1 

7 

1 

7 

2 

18 

lau T. Condamnations sommaires par magis t ra ts de police e t autres juges de paix 

PBOVTNCB D'ONTARIO—Sui te , 

EiNOBA. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

3 

15 

65 

4 
1 
1 

16 
2 

6 

3 

6 

33 

1 

46 
8 

5 
98 
2 
4 

25 

301 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

2 

1 

1 

4 

D e -
ferred, 

etc. , 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

3 
3 

2 

16 

K E N T . 

Con
v i c 

tiona. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

18 
1 
6 

2 

15 
7 

2 
148 

23 

4 

50 
3 
2 

ï 
• 62 

40 

5 
2 

49 

5 

219 

6 

2 

2 

8 

10 

3 
21 
21 

194 
3 
8 

9 
4 

736 

2 

" 6 

1 
1 

2 

" 2 

2 

8 

.... 

" 3 
2 

• " 2 

2 

25 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 
Fine . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

13 

6 

2 

15 
7 

2 
137 

20 

4 

35 

2 

61 

40 

2 

2 
51 

5 

200 

1 

1 

2 

8 

10 

3 
9 
1 

187 
3 
9 

g 

649 

Com
mi t ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

1 
1 

12 

1 

3 

2 

5 

1 

U 
3 

1 

36 

D e -
ferred, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

6 

4 

2 

13 
2 

1 
3 

1 

2 

22 

5 

12 
12 
6 

1 

1 
4 

76 

Déh t s . 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Po r t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage mahcieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de cert,ains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobihstes excédant lu limite 
de vitesse. 

P a r les automobilistes en étot d'i^Tesse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 

19-14 
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T a b l e v . S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and other justices 

Offences. 

Weights and Measures Acts, offences against 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts, 
offences against. 

Non-payment of wages 

Exercising various callings without licenses.. 

S t reet and traffic régulations, breach of 
various. 

By motor vehicles, exceeding speed hmi t 

S t ray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Trespass on railway • 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against . . 

Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OF ONTARIO—Continued. 

LAMBTON. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 

18 

4 

3 

3 

101 

1 

1 
20 

6 

121 

10 

4 
8 
3 

3 

2 

176 

8 

3 

1 

20 
162 

2 

16 
4 

620 

F . 

1 

2 

1 

'"i 

5 

9 

5 
3 

" i 

23 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 
Fme. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

10 

5 

3 

3 

90 

1 

1 
22 

4 

120 

10 

8 
3 

3 

2 

172 

2 

1 

6 
162 

1 

15 
2 

472 

Com
mi t t ed 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

3 

11 

4 

4 

3 

4 
3 
1 

29 

D e -
ferred, 
e tc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

5 

2 

1 

2 

1 

6 

9 

5 

1 

is 

1 
3 

42 

' 

LAN ARE, 

Con
v ic 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. l F . 

2 

1 

2 

4 

1 

I 

9 

7 

2 

5 
9 

2 

16 

43 

12 
1 

1 

84 

13 
10 

7 
12 
62 

1 

24 

247 

"i 

1 

2 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d 'a

mende. 

2 

1 

2 

4 

1 

1 

8 

7 

1 

4 
7 

2 

16 

43 

12 
1 

I 

82 

7 
10 

6 
1 

62 

2 

24 

226 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

12 

12 

Ds-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 

1 

1 

1 
2 

. _ 2 

12 
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Tablean v. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

PROVIKCE D'ONTARIO—Suite. 

LEBDS AND GBBNVILLB. 

Con
vic

tions. 

Total, 

Con-
dam-

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
, d'a
mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
f erred, 
etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

L E N N O X AND ADDINGTON. 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D é 
ferre d, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Déhts. 

307 12 231 232 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions rehgieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' imniigration. 
Incorrigibilité, 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la mihce. 
Divers déhts minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de l::i loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans Ucenee. 
Violation dea règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la hmi te 
de vitesse. 

P a r les automobilistes en état d'i-vTesse. 
Par les automobihstes, causes diverses. 
Par \e^ bicychstes. 
Par les cochers et charretiers-
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipale et provinciales 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 

2683&-Hi 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 

Cruel ty to animais 
Disturbing rehgious and like meetings 
F ishery and Game Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 
Immigrat ion Act, offences against 

Inspection and Sales Acts, offences aga ins t . . . . 
AdulteratloL of food (Food and Drug A c t ) , . 

Weights and Measures Acts, offences against 

offences against, 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against . , 

Médical and Dent is t ry Act, offences against 

Miscellaneous minor offences 

various. 

S t ray and impounded animais, offences 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Threa t s and abusive language 

InsiUting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OF ONTARIO—Continued. 

LINCOLN. 

Con
v ic 

tiona. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

19 
6 
8 

1 

6 
2 

61 

1 

6 

93 

1 

197 

63 

9 
1 
7 

60 

14 

435 

14 

I 

1 

7 

2 
1 

12 
290 

2 
3 

1 
3 

882 

6 

4 

5 

2 

1 

2 

14 

4 

1 

3 
7 

35 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

17 
6 
7 

1 

6 
2 

67 

1 

5 

91 

1 

162 

65 

2 
7 

39 

15 

382 

1 

1 

7 

2 

6 
292 

1 
3 

1 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

9 

9 

1 
3 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

1 

1 

6 

40 

11 

1 

58 

18 

1 

I 
8 
2 
1 

3 

MANITOULIN. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

7 

2 

1 

1 

1 

3 

4 

8 

3 

1 
2 

33 

1 
3 

62 

1 

3 

2 

6 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

6 

3 

1 

1 

3 

4 

7 

1 

36 

53 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 
2 

3 

Ds-
ferred, 
eto,, 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc,, 
eto. 

2 

1 

1 

2 

1 

3 

13 
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Tableau v. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 

6 

3 

3 

69 

H 
Fi 

1 

3 

' 

3? 
• 7 

11 

W 

m 
30 
7J 

1,17 

B 
4 

6 

786 

26 

4 

K 

IC 

2 
It 
16 

33» 
7 
2 

26 
127 

1 

—— 1S63 

F. 

1 

1 

1 

3 
7 
2 

2 

8 

' " 2 

"3 

20 

4 

1 

" 8 
1 

"s 
12 

67 

Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix. 

PROVINCE D'ONTARIO—Suite . 

MIDDLESEX. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

6 

3 

2 

60 

8 
5 

3 

112 

1 

35 

13 

282 

208 

8 
75 

137 

6 
7 

6 

782 

3 

1 

14 

11 

1 
7 
4 

332 
7 
2 

33 
138 

1,635 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

22 

22 

4 

3 

9 
6 

45 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 
1 

3 

1 

2 

2 

18 

1 
3 
2 
3 
1 

1 
1 
1 

M U S K O K A . 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

2 

2 

13 

5 
0 

3 

3 

1 

1 

15 

1 

6 
1 

50 

8 
3 

1 
1 

2 

1 

' 1 

1 

i; 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

1 

2 

13 

6 
3 

3 

3 

1 

1 

17 

1 

7 
1 

50 

8 

100 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

1 

1 

1 
3 

6 

Déhts. 

Perturbation de la paix. 

Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract, aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Infraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers délita minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobihstes excédant la hmi te 
de vitesse. 

Par les automobihstes en état d'ivresse. 
Par les automobihstes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 

Loi sur les troupeaux et la marque des 
animaux. 

Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les trains, sans billet. 
Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois m.aritime3. 
>!enace3 et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréclée. 

Aliénation mentiile. 

Totaux. 
— • 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, 
offences against. 

Exercising various callings without licenses.. 

S t ree t and traffic régulations, breach of 

B y m^otor vehicles, exceeding speed limit. 

B y motor vehicles, driving while d runk . . 

H e r d and branding, offences relating to 
St ray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act , various 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 

Q 11- ' f J 

Pharmacy Acts, offences against 

Trespass on railwav 
Stealing ride on railway 

Trespass 

Drunkenness 

Frequenting bawdy houses 
Loose. idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE o r ONTARIO—ConMnuéi. 

N I P I S S I N G . 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con
d a m - . 

na
tions. 

M. F . 

12 

8 

3 

49 
3 

1 

96 

7 

8 

25 
1 
3 
1 

70 
42 

4 
2 
3 

1 

5 

157 

2 

1 

3 

1 
58 
12 

8 
76 

263 

1 
36 

7 

812 

1 

1 
1 

2 

" 2 

2 

1 

' " 7 

5 
1 
1 

9 9 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

12 

8 

1 

43 
4 

1 

81 

6 

7 

25 
1 
3 
1 

69 
44 

3 
2 
3 

1 

5 

157 

1 

3 

3 
11 

3 
10 

215 

5 
32 

603 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

1 

17 

1 

1 

1 

I 

1 
62 

1 

4 
43 
47 

169 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

I 

1 

7 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 
30 

1 

1 
5 
8 

62 

NORFOLK, 

Con
v ic 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 

13 

I 
1 

9 
16 

2 

15 
31 

2 

5 
4 
2 

97 
1 

104 

7 

1 
4 

39 

17 
10 
6 

283 

F . 

' " 1 

" 3 

1 

4 

. ' 3 

Sentence, 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

11 

1 
1 

9 
16 

15 
31 

2 

4 
4 

98 
1 

103 

2 

1 
3 

39 

17 
10 

81 265 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

I 

I 

4 

6 

DB-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

2 

1 

1 

5 

6 

6 

20 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE D'ONTARIO—Sui te . 

NORTHUMBERLAND AND D U R H A M 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. |F. 

3 

5 

fi 

1 

44 
103 

5 

153 

2 

2 

6 
6 

35 

1 

2 

228 

1 

1 

1 

2 

î 

" l 

6 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

4 

2 
2 

4 

5 

5 

1 

44 
103 

6 

153 

2 

2 

6 
9 

36 

1 

1 

225 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

6 

1 

7 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

1 

1 

2 

ONTARIO. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

16 
2 
1 

12 

25 
5 

3 

3 
45 

5 

30 

4 
1 

226 
47 

1 
19 

4 

8 

346 

7 

3 

1 
1 
4 
1 
1 

3 
12 
14 

121 

4 

7 
2 

642 

1 

4 

1 

' " ' 7 

1 

9 

2 

1 

3 

1 
1 

24 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

17 
2 
1 

12 

25 
5 

3 

49 

3 

37 

4 
1 

233 
47 

i9 

4 

9 

364 

6 

3 

1 

4 
1 
1 

1 
12 
5 

12'̂  

7 

6 

639 

Com
mi t t ed 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

1 

1 

5 

8 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

3 

3 

2 

6 

3 

19 

D é h t s . 

Perturbation de la aaix. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 

violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire-
Pra t ique de certains métiers sans licence. 

Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

Loi sur les anim.aux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium, et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chem.ins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
.Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\Tesse. 
Ex-position indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrateG and other justices. 

Offences. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Disturbing rehgious and like meetings 
Fishery and Game Acts , offences against 

Inspection and Sales Acts , offences aga ins t . . . . 
Adultération of food (Food and Drug Ac t ) . . 

Weights and Measures Acts , offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibition and Tempérance Acts , 

offences against. 
Mahcious or wilful damage to property 

Médical and Dent is t ry Act , offences against . . 

Militia Act , offences against 
Miscellaneous minor offences 

Exercising various callings without licenses.. 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 

Provincial Acts, breach of various 

S t ray and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial Acts . . 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquency of children 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Profanation of the Lord ' s D a y 
Rai lway Acts, various offences against 

Threa t s and abusive language 

Vagrancy 
Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language.. 

Loose, idle, disorderly 

Totala 

PROVINCE OF ONTARIO—Con/iBuai. 

OxfORD. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

1 

1 
5 

5 

3 

4 
5 

24 

I 

1 
1 

36 
1 
6 

97 

61 

6 
30 

6 

242 

2 

2 

1 
2 

10 

2 
8 

25 
74 

1 

21 
3 

1 

" l 

2 

2 

2 

6 

1 

"i 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

2 

6 

5 

3 

4 
6 

20 

1 

1 
1 

38 
1 
6 

97 

63 

29 

6 

239 

2 

2 
10 

1 
6 
6 

74 

1 

21 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

4 

6 

6 

2 
7 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

I 

2 

1 

3 

2 

1 

2 

12 

PARRT SOUND, 

Con
vic

tiona. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

13 
2 

2 
I 

36 

1 

33 

1 
3 

17 
1 

2 
26 

3 
3 

1 

6 

58 

14 
I 

I 

2 

1 

13 
32 

13 

2 

"i 

1 

1 

4 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

13 
2 

2 
2 

36 

31 

1 
3 

17 

2 
24 

3 

1 

5 

62 

1 

1 

2 

3 
30 

10 

188 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

2 

1 

1 

2 
1 

8 

De-
ferred, 
etc., 
eto. 

Sus* 
pen
due, 

etc. 

1 

1 
1 

3 

6 

13 
1 

1 

35 
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Tablean v. Condamnations sommaires par magis t ra t s de pohce et autres juges de paix. 

PROVINCE D'ONTARIO—Suite. 

PEEL. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. IF. 

14 

13 

17 

? 

55 

279 

1 
S? 

1 

437 

1 

i 

1 
i 
i 

2i 
li 
1 

6 
i 

538 

1 

1 

8 

S 

1 

'"s 

"l 

15 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

4 
1 

4 

12 

13 

17 

2 

56 

287 

1 
82 

1 

445 

4 

2 
4 

23 
19 
1 

5 

537 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

I 

2 

3 

D e -
ferred, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
3 

4 

13 

P E R T H . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
t ions. 

M . l F . 

20 

2 

1 

6 

51 

2 

2 

69 
1 

112 

108 

6 
53 

1 

1 
1 

352 

2 

18 

4 

4 
7 

93 

3 
1 

23 
3 

594 

• 1 

1 

2 

1 

4 

.... 

6 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

19 

2 

1 

6 

42 

0 

2 

66 
1 

114 

107 

53 
1 

1 
1 

344 

18 

3 

3 

93 

3 
2 

21 

561 

Com
mi t ted 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

7 

0 

6 

1 

1 

15 

D é 
ferre d, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

2 

2 

4 

1 

1 

6 

2 

1 
6 

2 
3 

24 

Délits. 

Mépris de cour. 

Perturbation de réunions rehgieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux ^ la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 
Violition de la loi scolaire. 

Pra t ique de certiiins métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la hmi te 
de vitesse. 

P a r les automobilistes en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicychstes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois m.unicipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa fam.ille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemina de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les t rains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagaliondage. 

I\Tesse. 
Exposition indécente. 
Langace insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 
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Table v . Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Disturbing religious and like meetings 
Fishery and G a m e Acts , offences against 
Gambling Acts , offences against 

Inspection and Sales Acts , offences aga ins t . . . . 
Adultération of food (Food and Drug A c t ) . , 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, b i rds , trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act , offences against, . 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act , offences against . . 

Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Street and traffic régulations, breach of 
vanous . 

S t ray and impounded animais, offences 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Threa t s and abusive languace 

Vagrancy 
Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OP ONTARIO—Condnucd. 

PETERBOROUGH. 

Con
v ic 

tions. 

Total, 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 

7 

2 

16 
13 

1 
1 

33 
1 

I 

1 

I 

9 

4 
3 

21 
17 

1 

57 

5 

1 

3 

16 
70 

1 

5 
5 

:̂ 37 

F. 

3 

2 

1 

1 

1 

10 
2 

3 

22 

S e n t e n c e . 

O p 
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

9 

2 

18 
13 

1 
1 

34 
1 

1 

1 

1 

10 

4 
1 

21 
17 

1 

56 

1 

2 
72 

1 

4 

215 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 

2 

9 

11 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
et;. 

1 

6 

3 

15 

1 
8 

33 

PRESCOTT AND RUSSE 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 

2 
1 

8 

1 

24 
3 

1 

14 

1 
3 

22 

1 

41 

2 

1 
2 

4 

5 
29 

2 

8 
1 

1.35 

F. 

. i 

1 

1 

1 

1 

4 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

2 
2 

8 

16 
3 

1 

15 

1 
1 

22 

1 

40 

1 
2 

1 
2 

3 

1 
28 

6 

116 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

I 

8 

2 
1 

13 

u,. 

De-
ferred, 
etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 

etc. 

2 

2 

1 

10 
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T 

Con 

ablean T . Condamnations sommaires par magistrats de pol 

PBOVINCE D'ONTABIO—Suite, 

PRINCE E D W A B D . 

r-

vic
tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. I F . 

24 
2 

10 

46 

3 

60 

J 

69 

î 

1 
fl 
3 

34 

i 

fi 
1 

216 

"2 

1 

1 

1 

"1 

6 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

20 
1 
1 

10 

46 
3 

3 

7 

58 

1 

66 

3 

1 
4 
•i 

33 

3 

5 

202 

Com
mitted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

1 

1 

2 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

4 
1 
1 

2 

2 

4 

2 

1 

1 
1 

IS 

R A I N T R I V E R . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

7 

5 

10 
1 
1 

34 

21 

3 

7 

2 
1 
4 

2 

44 

2 

7 

1 

6 
57 

175 

3 

1 

2 

l e 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

8 

4 

10 
1 

33 

. 

17 

3 

7 

2 

4 

2 

39 

2 

8 

1 

3 
55 

162 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

1 
I 

( 

D e -
ferred, 

etc. , 
ete. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

ce et autres juges de paix 

DéUts. 

Voies de fait. 

1 

4 

4 

. . . . 2 

2 
ï 

10 

Perturbation de la paix. 
i'ort d 'armes illégal-
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
î^erturbation de réunions religieuses et autres. 
.nfractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
incorrigibihté. 
'nfraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
[nfraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divere; lois et règl. municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobihstes excédant la hmi te 
de vitesse. 

Par les automobihstes en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement. 
^'•ac:abondage. 

I\TC--se. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréelée. 

Aliénation mentale. 

Totaux, 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and' other justices. 

Jffences. 

offences against. 

various. 

Stray and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial A c t s . . 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Profanation of t he Lord's D a y 

Totals 

P R O V I N C E OF ONTARIO—Conitnued. 

R E N F R E W . 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 

29 

32 

2 

1 
5 

30 

1 
40 

1 

29 

19 

2 
5 

1 

1 

98 

1 

2 
8 
2 

71 
2 
4 

24 

312 

F . 

1 

" l 

2 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

29 

32 

1 
5 

30 

1 
37 

1 

28 

19 

1 
4 

1 

1 

92 

2 
8 

71 
2 
4 

23 

300 

Com
mi t t ed 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

1 

. 

1 

1 

3 

5 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

2 

3 

1 

1 

6 

1 

1 

9 

SiMCOB. 

Con
v i c 

tions. 

To t a l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 

17 

3 

20 

2 

66 

9 

1 

1 

61 
2 

7 
81 

213 

3 
29 
14 

2 

412 

10 

7 

2 

3 
11 
14 

107 
1 
1 

22 
7 

705 

F . 

1 

1 

16 

16 

1 

1 

" l 

1 
2 

24 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 
Fme. 

Avec 
option 
d 'a 

mende. 

8 

3 

20 

54 

5 

1 

54 

4 
80 

229 

24 
13 

2 

406 

6 

2 

3 
7 
6 

106 
1 
1 

21 

650 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

1 

3 
5 

g 

2 
1 

1 
1 

16 

De-
ferred, 

eto,, 
etc. 

Sus
pen
due, 

eto. 

9 

3 

4 

1 

7 
2 

2 
1 

1 

13 

8 

2 

4 
8 

9 

63 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra ts de police et autres juges de pais. 

PBOVINCB D'ONTABIO—SuUe, 

STOBMONT, DUNDAS AND GLENQARBT 

Con

tions. 

Totol. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. iF . 

g 

10 

1 

3 

I 

108 

16 

10 

30 

?4 

4 
17 
3 

1 

105 

1 

5 
6 

lOS 

6 

IC 

40S 

4 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

2 

11 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

9 

9 
1 
1 

24 
3 

3 

5 

110 

17 

10 

30 

23 

16 
3 

1 

100 

2 

6 

107 

7 

10 

397 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 

4 

4 

2 

8 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 
3 
2 

11 

StJDHtJBT. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 

64 
5 

21 

1 

77 
22 

1 

2 

194 

25 
3 

10 
17 
8 
2 
3 

124 

7 
1 

10 
1 

I 

174 

7 

1 

7 
10 
79 
52 
3 

1 
3 

208 
665 

2 

3 
29 

1701 

F . 

2 

24 

2 

4 

" io 

" 2 
3 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a-

ende. 

57 
3 

18 

1 

77 
22 

2 

216 

11 

13 
15 

2 

124 

1 

10 
1 

1 

156 

1 

7 
32 
70 
48 
3 

3 
178 
060 

2 
2 
7 

23 

471 1,015 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

2 

1 

1 

7 

7 

1 

2 
4 

6 
3 

1 

28 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

7 
2 
2 

1 

1 

15 

1 
2 
8 

1 

11 

6 

8 
7 

1 

34 
2 

1 
5 

105 

DéUts. 

Perturbation de réunions religieuses et autres. 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 

violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 

Non paiement de salaires ou gages. 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
\ ' iolation des rèelements sur l'hygiène. 
\ ' iolation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicychstes. 
Par le:̂  cochers et charretiers. 
Obstruction dea rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur lê i feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogue 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profune. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Summary convictions by pohce magistrates and other justices Table v. 

Offences. 

Weights and Measures Acts , offences against 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts, 
offences against. 

Exercising various callings without licenses.. 

various. 
By motor vehicles, exceeding speed limit. 

S t ray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Railway Acts, various offences against 

Revenue Laws, offences against 

Insulting, obscène and profane language 

Insanity 

Totals 

PROVINCE OF ONTAKIO—CoBftnueif. 

TEMISKAMING. 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

44 

18 

3 

38 
29 

2 

9 

229 

8 

33 

5 
26 

1 
19 

68 

54 

21 
33 
2 

3 

24 

251 

7 

1 

1 

11 

4 
2 

21 
693 

3 
7 
5 

29 
6 

1459 

3 

1 

1 

18 

1 

' " 2 

2 

2 

1 

7 

" 7 
7 

"2 
1 
1 

49 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

47 

19 

3 

38 
29 

2 

10 

244 

8 

33 

5 
28 

1 
19 

70 

56 

33 
2 

3 

25 

237 

4 

1 

11 

4 
2 

11 
700 

3 
7 
5 

30 

1,453 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

3 

21 

21 

1 

16 

2 

43 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

3 

1 

7 

12 

T H U N D E B B A T . 

Con
vic

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. l F . 

46 
2 

21 

4 

48 
22 

2 

190 

4 

2 

65 
10 

3 
119 

79 

7 
16 
3 

6 
7 
2 

10 

326 

10 

1 

76 
111 
12 

2 
1 

78 
548 

7 
12 
35 
23 

1582 

8 

1 

10 

1 
2 

3 
4 

3 

1 

14 

12 

1 

8 
13 

3 
16 
3 
4 

92 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d 'a 

mende. 

54 
2 

18 

4 

48 
22 

1 

177 

3 

2 

67 
1 

6 
117 

81 

14 
3 

6 
7 
2 

11 

305 

6 

1 

54 
70 
12 

3 
1 

22 
623 

8 
15 
26 

1,377 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

3 

1 

22 

1 

7 

8 

2 

27 
39 

31 
35 

2 
1 

171 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

I 

1 

1 

9 
U 

5 

1 

1 

27 

2 

2 

33 
3 

10 
U 

126 
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_ 
rableau v. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE D'ONTABIO—Sui te , 

ViCTOBIA. 

Con

tions, 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. i F . 

^ 

f! 

4 

37 

4 

1 

1? 

24 

1 

37 

1 

3 

10 
12 
89 
2 

240 

1 

1 

1 

2 

.... 

4 

10 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

6 

27 

4 

37 

4 

1 

13 

25 

1 

39 

2 

1 

3 

10 
8 

90 
1 

231 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empri 
sonnés 
sans 

option. 

2 

2 

D e -
ferred, 

etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

2 

2 

1 

12 

17 

WATERLOO. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 

27 

3 

6 

9 
1 

1 

118 

1 

8 

9 
160 

1 
5 

441 

305 

51 
7 
6 

1 

7 

984 

3 
1 
2 

1 
2 

28 
14 

277 
1 
8 

13 
25 
3 

1545 

F . 

4 

2 
7 

9 

5 

2 

23 

1 

" 3 
3 
1 
1 

38 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

24 

3 

6 

9 
1 

1 

121 

1 

7 

9 
140 

1 
5 

435 

309 

62 

6 

1 

7 

956 

2 

1 
2 

26 

277 

8 
13 
18 

1.467 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

7 

7 

1 
12 
1 
2 

23 

D e -
ferred, 

etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

3 

1 

1 

2 
27 

15 

1 

1 

44 

3 
2 

21 
3 
2 

J 

3 

93 

Dél i ts . 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

dentistes. 

Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

Violation des règlements sur la circulation. 

de vitesse. 
P a r les automol)ili.stes en état d'ivresse. 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

narcotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Possession de drogues narcotiques. 

Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Infractions aux lois fiscales. 

Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
E.xposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 
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Table v . Summary conviction by police magistrates and other justices. 

Uffences. 

Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 

Fishery and Game Acts , offences against 
Gambling Acts , offences against 

Incorrigibili ty 

Adultération of food (Food and Drug Ac t ) . . 

Weights and Measures Acts , offences against 
Larceny of dogs, birds, t rees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act , offences against . . 

Médical and Dentis t ry Act , offences against . . 

Miscellaneous minor offences 

various. 

By motor vehicles, driving while d runk . . 

Obstructing street and sidewalk 

S t ray and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial Acts . . 

Non-support of familv and neglecting children. 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Rai lway Acts, various offences against 
Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 

Vagrancy 
Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language.... 
Frequenting bawdy houses 

Totals 

ProviNCE OF ONTARIO—Condnued. 

WELLAND. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

9 
2 
3 
1 

13 

15 
40 

5 

4 

152 

4 
7 
8 
3 

75 
8 
7 
3 

117 

205 

31 
335 

9 

15 

805 

1 

6 

3 

U 
5 

15 
3 

1 
62 
41 

562 
1 

15 
2 

77 
1 

1876 

"i 

16 

4 

" 2 

8 

' " 5 

19 

" 2 

" " 2 
9 
9 

2 
2 

10 

72 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

7 
2 
3 
1 

11 

13 
40 

1 

4 

165 

4 
7 
6 
3 

58 

5 
3 

117 

213 

1 
331 

8 

14 

750 

6 

2 

3 
4 

10 
5 

1 
30 
5 

667 

12 
2 

66 

1,729 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

4 

29 

29 

1 

14 
4 

1 

53 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 
1 

2 

2 

3 

2 

21 
8 
2 

2 

1 
9 

1 

1 

45 

1 

8 
1 
6 

34 
31 

1 
5 
2 

21 
1 

166 

WELUNOTON. 

Con
vie- -

tiona. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

17 

1 
7 

5 

4 

65 

3 

9 

88 

2 
2 

78 

84 

3 
41 
11 

I 

10 

320 

2 

2 

1 

16 
117 

1 
2 

8 

671 

1 

1 

5 

1 

9 

' " 4 
4 

4 

1 

22 

2 
2 

34 

Sentence. 

Op. 
tion 
ofa 

Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

16 

1 
7 

6 

4 

69 

10 

97 

2 
6 

82 

88 

41 
11 

1 

10 

338 

1 

1 

I 

16 
118 

1 
2 

8 

687 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

3 

1 

3 

3 

1 

2 
1 

11 

De-
fened, 
eto., 
etc. 

Sus
pen
due, 

eto. 

3 

1 

1 

1 

1 

7 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra ts de police et autres juges de paix. 

PROVINCE D 'ONTABIO—Fin . 

WENTWORTH. 

Con
vic
tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 

66 

8 

16 

10 
75 
3 

5 
4 

2 

200 

27 
3 

14 
53 

??no 

16 
243 
26 
? 

3 

1 

2989 

48 
8 

2 
1 

35 

15 

n 4S 
135 
305 

6 
7 

22 
78 

4164 

F. 

5 

"i 

68 

"21 

67 

6 

94 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

26 
8 

"i 
7 
2 

207 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

69 

6 

15 

10 
76 

6 
4 

2 

253 

16 

27 
3 

6 
427 

6 
48 

2,269 

246 
26 
2 

3 

1 

3,018 

15 
2 

1 
35 

16 

4 
36 
46 

291 
2 
8 

21 
72 

4,047 

Com
mitted 
without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

7 

1 

4 

5 

1 

14 

15 

5 
7 

2 

3 
1 

67 
4 
2 

6 

118 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

6 

2 

1 

7 

2 
24 

8 
6 

8 

2 
3 

60 

29 

1 

10 
12 
57 
18 

1 

3 
8 

206 

YOBK. 

Con
vic
tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 

114 
1 

20 
1 

93 

7 
1310 

2 

85 

17 
38 

1057 

39 

79 
5 

61 
1335 

42 
217 
153 

2143 

8143 

53 
6181 
458 

91 
11901 

30 

5 

30752 

193 
360 

2 
4 

12 
59 
10 

602 

256 
2 

47 

24 
209 
417 

3637 
34 
29 

266 
834 
51 

40618 

F . 

22 

" l 

"s 
3 

3 

377 

13 

2 

38 
115 

3 
8 

16 
122 

505 

285 
3 
1 

807 

1865 

2 
87 

1 

" l 

"79 

7 

5 

10 
3 

88 
248 

2 
2 

l ie 
87 
If 

308t 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

63 
1 

12 

78 

5 
1,292 

81 

15 
25 

1,427 

40 

70 
6 

80 
939 

11 
136 
155 

1,942 

8,386 

3 
5,446 

372 
60 

8,606 
27 

5 

26,088 

5 
86 

3 
4 

10 
58 
10 

595 

190 

49 

16 
114 
126 

3,358 
13 
14 

327 
69C 

34,85C 

Com
mi t t ed 

wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

2 

1 

3 

4 

1 

50 
3 

64 

1 
34 

2 
2 

2 
2 

185 
14 
3 

0 
12 

323 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. . 
e tc . 

Délits. 

71 Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 

7 
2 

15 

2 
23 

2 

7 

2 
13 
3 

12 

11 

9 
511 
34 
89 
14 

322 

262 

i,ôi7 
89 
32 

4,102 
3 

6,475 

189 
327 

86 

70 

3 

18 
98 

194 
413 

20 
17 
47 

31S 
70 

8,525 

Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions rehgieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur rimm.igration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dom.mage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la mihce. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de certains métiers sans hcence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobihstes excédant la Umite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'ivresse. 
Par les automobihstes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chenains de ter. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aus lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\TesEe. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 

26839—16 
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Summary convictions by police magistrates and other justices. Table v. 

Offences. 

Fishery and G a m e Acts , offences against 

Weights and Measures Acts , offences against 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts , 
offences against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various'callings without licenses.. 

Street and traffic régulations, breach of 
various. 

B y motor vehicles, exceeding speed l imit . 

S t ray and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial Acts . . 

Non-support of family and neglecting children 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Railwav . \ c t s , varions offences against 

Indécent exposure 

Totals 

PBOVINCB OF MANITOBA. 

D A U P H I N . 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tiona. 

M. 1 F. 

10 

3 
2 

1 

4 

5 

3 
1 
5 

3 

34 

51 

4 

11 

39 

125 

1 

"3 

3 

1 

6 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

7 

3 
2 

1 

5 

5 

3 
1 
7 

2 

12 

30 

4 

U 

39 

102 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 

2 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

22 

24 

1 

26 

CBNTBAIT-CBNTBH, 

Con
vic

tions, 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

20 

1 

1 

12 

7 
18 

7 

1 

1 

2 
18 
1 

4 

2 

36 

2 

2 

9 
80 

1 

6 

195 

i 

1 

1 

2 
4 

11 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

24 

1 

1 

12 

7 
18 

7 

1 

1 

2 
18 
1 

4 

2 

36 

2 

I 
76 
1 

6 

185 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

9 

~ï 

Do-
forred, 
eto,, 
eto. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 

1 

2 

8 

12 
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1 ableau v . Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix. 

PBOVINCE D U MANITOBA. 

EASTÏEN—EST. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. IF . 

121 

26 

7 

77 

1 
368 

?« 

14 

ir 
IH'i 

145 
46 

334 

774 

69 
4049 
?41 
ion 
BS 
4 

3 

106 

6189 

29 
14 
1 

1 

fi 

sn 
1 

20 
17 

R 
25 

328 
1632 

24 
3 
1 

267 

0334 

U 

1 
1 

" • 7 

"68 

2 
1 

"'3 

5 
2 

12 

22 

1 
94 
2 .... 

30 

172 

"'s 

"2 

"2 
62 

138 
2 
4 
2 

37 

507 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

105 

11 

8 
1 
4 

77 
5 

4 
1 

418 

22 
9 

14 

7 
216 

119 
47 

276 

688 

32 
3,313 

202 
63 
51 
4 

3 

88 

5,101 

19 
6 

1 

61 
I 

16 
18 

6 
15 
8 

1,570 
22 

7 
2 

258 

7,796 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empri 
sonnés 
sans 

option. 

2 

10 

1 
1 

6 

3 

6 

6 

4 
8 
1 

6 

3 

4 

1 

332 
2 
1 

390 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

25 

6 

17 

1 

2 

9 
1 

1 
40 

31 
1 

71 

108 

32 
830 
41 
37 
15 

48 

1,264 

0 
5 

16 

1 

12 
60 

198 
3 

1 
46 

1,656 

NOBTHERN—NOBD. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con
d a m 

na— 
tions. 

M. F . 

7 

2 
1 

3 

6 

2 
3 

1 

2 

10| 1 

14 

3 
1 

39 

1 

3 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

8 

2 
1 

3 

6 

2 
3 

1 

U 

15 

1 

38 

Com
mi t ted 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

3 

3 

D e -
ferred, 

etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

1 

P 

• 

Déli ts . 

Perturbation de La paix. 
Po r t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

dentistes. 
Infraction aux lois de la mihce. 

Violation de la loi scolaire. 

Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

P a r les automobilistes en état d'i\Te3se. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction (le.s rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diver.ses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I%Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 

19-15i 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justioes 

Offences. 

offences against. 

various. 

S t ray and impounded animais, offences 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Totals 

PBOVINCB OF MANITOBA—Concluded, 

PBOVINCE D U MANITOBA—Fin, 

SOUTHEBN—SUD . 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

4 

2 

3 

4 

1 

1 

3 

I 

5 

1 

6 

1 

26 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

1 

2 

3 

4 

1 

3 

1 

5 

6 

21 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

3 

1 

1 

6 

WESTEBN—OUEST. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

9 

1 

3 

66 

1 
4 

21 
1 

2 
18 

2 

76 

2 
37 
6 

2 

142 

1 
21 
28 

1 
43 
86 

3 
13 

4,53 

2 

1 

" l 

1 

"i 

3 

2 

"5 
2 

"é 
26 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 

Fme. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

10 

1 

3 

66 

1 
4 

20 
1 

2 
15 

2 

76 

2 
38 

6 

2 

141 

3 
7 

11 

1 
2 

88 

11 
3 

376 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 

9 

11 

D»-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 

I 

1 

i 

4 

14 
16 

37 

19 

92 
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T ableau T. Condamnations sommaires par magistrats c e police et autres juges de paii. 

PBOVINCE OF SASKATCHEWAN. 

PBOVINCE DE LA SASKATCHEWAN. 

ABCOLA. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.IF. 

22 

B 
il 

7 
•>, 

3 
1 

n 

1 
3 

? 

43 

1 

.. î 

2! 
1 

a 
146 

1 

" l 

1 

1 

3 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

16 

2 

6 
1 

19 

6 
3 

7 
2 
3 
1 

24 

2 
3 

2 

44 

1 

S 

26 
S 

3 

142 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

4 

3 

7 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

ASSINIBOU. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

25 

4 

6 
3 

42 

1 
(i 

19 

4 

11 
7 
2 

25 

17 

8 

2 

72 

1 

1 

c 

1 

1 
39 

9 

11 
1 

246 

2 

2 

1 

3 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

F m e . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

23 

4 

5 
3 

41 

1 
fi 

19 

4 

11 
7 

27 

17 

8 

2 

74 

1 

33 
9 

1 
10 

234 

Com
mi t ted 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

1 

1 

4 

D é 
ferre d, 

etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

3 

1 
6 

1 

11 

DéUts. 

Perturbat ion de la paix. 

Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibihté, 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hvgiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'i^Tesse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
I,oi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs defumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
^'ente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 

\ 'agahondage. 
I\Tesse. 

Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Table v . Summary convictions by pohce magistrates and other justiceE 

Offences. 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , 
offences against. 

various. 

Herd and branding, offences relating to 
S t r ay and impounded animais, offences 

To ta l Municipal and Provincial Acts . . 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Totals 

. 
PHOVINCE OP SASKATCHBWAN—Conitnued. 

BATTLEFORD. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

35 

G 

3 

28 

55 

10 
16 
6 

9 
2 
6 
6 
1 

35 

4 

1 
4 
2 
2 

12 

75 

2 

2 

3 
31 
16 

4 

.S03 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

34 

6 

3 

28 
2 

47 

10 
14 
6 

9 
0 
6 
6 
1 

35 

4 

1 
4 
2 
2 

12 

75 

2 

i 
25 
15 

4 

282 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

8 

1 

6 
1 

16 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

I 

2 

1 

1 

6 

CTPBESS. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

9 

2 

2 

1 
1 
3 

27 

0 

2 

1 
14 

1 

18 

4 
1 

2 

1 

73 

1 

1 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

9 

2 

2 

1 
1 
3 

26 

2 

2 

14 

1 

17 

4 

67 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

I 

1 

1 

1 

1 

2 

I 

7 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 
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Table 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tionfi. 

M.l F. 

35 

13 

8 

13 
2 
6 

70 

3 

6 
4 

11 
5 
3 

11 

1 

13 

, î 

1? 

85 

1 

( 

2 

2! 
2 
1 

2! 
If 

334 

2 

2 

xa V. Condamnations sommaires par magistrats de police e t autres juges de paix 

PBOVINCE DE LA SASKATCHEWAN. 

EBTBVAN. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

36 

12 

8 

13 
2 
6 

68 

3 
2 

6 
4 

13 
5 
3 

29 

1 

13 

3 

10 

81 

3 

2 

23 
2 

38 
16 

319 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

3 

1 

4 

1 

14 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

I 

1 

3 

GaAVBLBOtlBQ. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

8 

1 

1 

12 

5 

1 

18 

18 

1 

e 

1 

M 

2 

2 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

8 

1 

1 

14 

5 

1 

18 

18 

1 

6 

1 

56 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

D é h t s . 

Perturbat ion de la paix. 

Mépris de cour. 

Perturbation de réunions religieuses et autres . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 

Iniraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Iniraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion e t la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Iniraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Iniraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 
Violation de ta loi scolaire. 

Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d ' ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux e t la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium e t fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Iniractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Summary convictions by pohce magistrates and other justices Table v. 

Offences. 

Cruel ty to animais 

offences against. 

various. 

H e r d and branding, offences relating t o . . . . 
Stray and impounded animais, offences 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Threa t s and abusive language 

Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OF SASKATCHEWAN—Coniinued. 

H U M B O L D T . 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

68 

1 

i 

n 
1 

36 

2 

3 

2 

13 
8 

32 

5 

1 

4 

63 

8 

11 

19 

228 

2 

"i 

1 

1 

4 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 

Fme. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

68 

1 

3 

11 
1 

32 

1 
1 
3 

2 

13 
8 

33 

6 

1 

4 

64 

4 

8 

19 

218 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 

4 

1 

4 

. 3 

14 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sua-
pen
due, 
etc., 
etc. 

KEBB ROBEBT. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 

9 

1 

2 
7 

19 

1 

7 

2 
1 

12 

11 

1 

6 

1 

4 

38 

2 

4 

1 
6 

96 

F. 

1 

2 

3 

Sentence, 

Op-
tion 
ofa 
Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

10 

1 

2 
7 

19 

1 

6 

2 
1 

12 

11 

1 

6 

1 

4 

38 

1 

4 

2 

1 

92 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

2 

• 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

5 

6 
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TABLEAU V. Condamnations sommai res par magis t ra t s de police et autres juges de paix. 

PBOVINCB DE LA SASKATCHEWAN—Suite , 

EINDEBSLET. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

1(1 
1 
1 

1 
5 

J 
3? 

7 
fl 
4 

3 

fl 

fi 

19 

,1 

39 

1 

7 
3 

140 

3 

1 

2 

n 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

10 
1 
1 

1 
6 

2 
32 

10 
9 
4 

3 

9 

6 

19 

3 

39 

8 
3 

20 

145 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

I.EADEB. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con
d a m -

na
tions. 

M. 1 F. 

2 

6 

1 

15 

16 

I 

1 

1 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 

F i n e . . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

2 

7 

1 

15 

16 

1 

1 

27 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

D é h t s . 

Perturbation de la paix. 
Por t d 'a rmes illégal. 

Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 

violation de la loi. 

tion e t la tempérance. 

dentistes. 

\ ' iolation des r t^ lements sur l 'hygiène. 

de vitesse. 

Loi sur les troupeaux et la marque des 
animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins desa lamiUe. 

narcotiques. 

d'opium. 

Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Empiétement . 
\ 'agabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 

Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Summary convictions by Police magistrates and other justices Table v. 

Offences. 

offences against. 

various. 

S t ray and impounded animais, offences 

Total Municipal and Provincial A c t s . . 

Opiimi and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Threa t s and abusive language 

Dnmkennesf 

Frequenting bawdy houses 

Totals 

PROVINCE OP SASKATCHEWAN—Continued, 

MAPLE CREEK. 

Con
v ic 

tions. 

Total . 

Con-
dam-

na-
tions. 

M.l F. 

5 

1 

4 

2 

2 

8 

1 
1 

16 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

5 

1 

4 

2 

2 

8 

1 

15 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

MELTOBT, 

Con
v ic 

tions, 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 

13 

5 

1 

6 

37 

6 
12 

6 
1 
2 

8 

10 

3 
1 
1 

31 

1 
7 

23 

143 

F. 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

14 

6 

1 

6 

37 

6 
12 

6 
1 
2 

8 

11 

3 
1 
1 

32 

1 
7 

23 

146 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

ï 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 
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TABU AV T. Condamnations sommaires par magis t ra ts de police et autres juges de paix. 

PROVINCE DE LA SASKATCHEWAN—SuUe. 

MELVILLE. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 

76 

10 

17 

74 

4 
6 

•"fl 

11 
.1 

'S 

q 

15 

)"> 
1 

3 

114 

3 

? 
45 
17 
3 
6 

7 

8 
8 

22 

443 

F. 

4 

1 

.... 

1 

1 

1 

3 

1 

1 
1 

12 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

76 

6 

6 

17 
1 

75 

13 
4 
7 

29 
9 

U 
3 

28 

2 

16 

13 

1 

3 

115 

2 

2 
42 
17 
3 
5 

5 

4 
7 

23 

230 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 

1 

1 

3 

3 
1 

10 

De-
ferred, 
etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

2 

4 

2 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

16 

MOOSE JAW. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
t ions. 

M. 1 F. 

16 
1 
4 

2 
2 
4 
1 

81 

22 
12 
10 

27 
4 
8 
2 

27 

8 

2 
30 

6 

3 

117 

2 
1 

3 

1 

24 
6 
7 

1 

61 
140 

1 

6 
4 

528 

1 

'"i 

" l 

1 

2 

7 
6 

" l 

1 
1 

20 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

16 
1 
4 

2 
2 
4 
1 

79 

22 
11 
10 

27 
4 
8 
2 

28 

8 

28 

6 

3 

114 

1 
1 

3 

1 

24 
5 
7 

1 

27 
145 

1 
1 

7 

490 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

1 

3 

5 

1 

27 

35 

D e -
f erred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

2 

1 

14 
1 

5 

23 

Déh t s . 

Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions rehgieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Iniraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimenta,ires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine e t les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la mihce. 
Divers dé' i ts minimes. 
Contrav. à divers lois e t règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Prat ique de cer tai is métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobihstes excédant la hmi te 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d ' ivresse. 
P a t r les automobilises, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux e r ran t s ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux délits des enlants. 

Infraction aux lois sur l'opium e t les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers defumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumerie s d'opium e t fumeurs 

d'opium. 
"N'ente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche-
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces e t langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

I \Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation menta le . 

Totaux. 
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Summary convictions by police magistrates and other justices Table v. 

Offences. 

offences against. 

varions. 

S t ray and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial Acts . . 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Rai lway Acts, various offences against 

Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 

Loose, idle, disorderly 
Insanity 

Tota ls 

PROVINCE OF SASKATCHEWAN—Continued. 

MOOSOMIN. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 

24 
1 
1 

1 

10 
1 

4 

46 

4 
10 

6 
6 
3 
2 
8 

16 

3 

2 

46 

4 
2 

12 

1 
2 

34 
4 

10 
2 

F. 

1 

' " 2 

"1 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

24 
1 
1 

1 

10 
1 

4 

46 

4 
10 

6 
6 
3 
2 
8 

16 

3 

2 

46 

4 
2 
9 

1 
2 

15 
2 

8 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

1 

3 

19 
2 

2 

D e -
ferred, 

etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

2 

3 

PBINCE ALBEBT. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M.l F. 

29 

4 

2 
1 

15 
2 

32 

1 
3 
2 

4 
3 
6 

10 

4 

7 

2 

2 

33 

2 

2 

4 
20 
29 

14 

3 

2 

1 

"1 

2 

9 

-
Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

30 

4 

1 
1 

15 
2 

33 

1 
3 
2 

5 
3 
5 

10 

4 

7 

2 

2 

33 

2 

2 

2 
13 
28 

2 
13 

192 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 

sans 
option. 

1 

1 

2 
6 
1 

1 

12 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

2 

2 

4 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra ts de poHce et autres juges de paix 

PBOVINCE DE LA SASKATCHEWAN—Suite, 

REOINA. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M, 

64 

12 

4 

37 
47 

iÀ6 
in 
26 
31 

4 
S9 
14 
27 
13 

164 

126 

6 
34 
19 

26 

13 

470 

fi 
t 

K 
64 

14 

360 
200 

3 
4 

« 
104 
15 

1972 

F. 

1 

8 

' " 3 
1 

.... 
1 
1 
3 

1 

1 

I 

3 

12 

1 
3 

' " 2 

1 

30 
4 

.... 
7 

74 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

60 

11 

4 

37 
47 

166 

10 
29 
32 

4 
26 
14 
26 
13 

143 

121 

33 
17 

22 

16 

431 

1 
3 

16 
9 

15 

129 
175 

3 
4 
8 

97 

1,291 

Com
mitted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

5 

6 

6 
1 

7 

45 

101 
1 

165 

D e -
f erred, 

etc. , 
e tc . 

Sua-
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

2 

3 
1 
2 
1 

24 

5 

1 
2 

5 

44 

5 
6 

2 
12 

180 
28 

8 
22 

290 

SASKATOON. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 

40 

9 

4 
1 

16 
3 

11 

131 

7 
12 
22 

10 
16 

788 
23 
2 

117 

105 

7 
76 
22 
5 

11 

1 

7 

1180 

2 
3 
1 

5 
9 

9 
4 
4 

1 
1 

105 
131 

4 
3 
5 

17 
13 

1763 

F . 

1 

6 

.... 
• 1 

.... 
7 

"1 

3 

2 

"1 

15 

" 2 

"s 
15 

.... 

1 

48 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

41 

8 

4 
1 

16 
3 

11 

137 

7 
13 
23 

9 
17 

794 
23 

2 
117 

108 

1 
76 
22 

5 
12 

1 

7 

1,185 

1 
2 
1 

1 
U 

5 
4 
4 

1 
1 

72 
146 

2 
4 
5 

17 

1,735 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

8 

8 

4 

16 

2 

31 

D e -
f erred, 

etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

4 

22 

1 
13 

45 

Dél i ts . 

Perturbation de la paix. 
Po r t d 'a rmes illégal. 
Mépris de cour. 

Infractions aux lois de pêche et de chasse. 

violation de la loi. 

tion e t la tempérance. 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois e t règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d ' ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux e t la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium etfumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions di ve rses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 

Vagabondage. 
I^Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary concvitions by police magistrates and other justices 

Uffences. 

offences against. 

various. 

S t ray and impounded animais, offences 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Possessing narcotic drugs 

Insulting, obscène and profane language 

Totals 

PROVINCE OF SASKATCHEWAN—ConcZuded. 

SWIFT C U R H E N T . 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

7 

1 

2 
1 

13 

2 
1 
2 

14 
15 
6 

4 

11 

3 
1 

54 

7 
13 

3 
10 
13 

5 

134 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

7 

2 
1 

13 

2 

2 

14 
15 
5 

4 

U 

3 
1 

63 

2 
12 

2 
7 
8 

5 

116 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

1. . 

3 
1 

1 
2 

9 

D e -
ferred, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

, 

1 

1 

2 

1 
6 

9 

WBTBDBN, 

Con
v ic 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

36 

6 

2 
2 

17 
2 
1 

31 

6 
6 
6 

1 
4 
6 

12 
4 

29 

4 

14 

1 

2 

11 

87 

2 

2 
1 

1 

1 

16 
32 

1 

12 

287 

1 

1 

" l 

1 

"i 

4 

Sentence. 

Op
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d 'a 

mende. 

35 

6 

2 
2 

17 
2 
1 

32 

6 
6 
6 

1 
3 
6 

13 
4 

29 

4 

14 

1 

2 

11 

87 

1 

1 

1 

1 

11 
32 

1 
17 
12 

280 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

2 

3 

De-
ferred, 
etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 

1 

1 

1 

8 
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Condaimiations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix Tableau v. 

PBOVINCB DE LA SASKATCHEWAN—Suite. 

Con

tions, 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M, i F . 

7 

45 

3 
8 

4 
6 
6 
9 

2? 

4 

47 

3 
1 

1 

12 
14 

1 

1 

162 

1 

"2 

3 

WILKIE. 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Aveo 
option 
d'a

mende. 

15 

4 

2 

45 

8 
10 

4 
6 
6 
9 

22 

4 

47 

1 
1 

13 

i 
1 

157 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

2 
1 

4 

D e -
ferred, 

etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

2 

1 

4 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

25 

3 

8 
8 
2 
4 

? 

1 

31 

2 
3 

19 

6 
7 
4 
6 
2 

1 

31 

1 
2 

10 

70 

2 

2 
4 

1 

2 

189 

1 

"2 

1 

"1 

1 

1 

. . 1 

7 

WTNTARD. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fme. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

21 

2 

7 
10 
2 
4 

2 

1 

31 

2 
3 

19 

6 
7 
4 
7 
2 

1 

30 

1 

8 

68 

1 

2 

1 
4 

1 

181 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

1 

1 

1 

4 

D e -
ferred. 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

4 

1 

1 

2 

3 

3 

11 

Dél i ts . 

Per turbat ion de la paix. 

Mépris de cour. 

Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente . 

violation de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids e t mesures 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion e t la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract, aux lois concer. maî t res e t serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine e t les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la miUce. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hvgiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la hmi te 
de vitesse. 

Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales e t pro\Tnciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 

Vagabondage. 
Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Summary convictions by police magistrates and other justices Table v. 

Offences. 

F ishery and Game Acts , offences against 

Inspection and Sales Acts , offences aga in s t . , . . 
Adultération of food (Food and Drug A c t ) . . 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , 
offences against. 

various. 

S t r ay and impounded animais , offences 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquency of ch i l d r en . . . . 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Frequenting bawdy houses 

Totals 

PHOVINCE OF SASKATCHEWAN—Conci 

P R O V . DE LA SASKATCHEWAN—Fin. 

YORKTON. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. I F . 

117 

1 

25 
2 

38 

14 
11 
8 

14 
2 
8 

15 
3 

23 

23 

3 

1 

5 

83 

4 
4 

5 

4 

3 
4 

24 
15 
1 

1 
15 

393 

5 

1 

7 

' " l 

' " ' 2 

3 

16 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fme . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

118 

1 

26 
2 

42 

12 
11 
8 

14 
2 
S 

15 
5 

23 

22 

3 

1 

5 

84 

2 
4 

5 

1 
3 

17 
14 
1 

1 
14 

384 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

4 

2 

1 

1 

6 
1 

1 

16 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 
1 
1 

9 

PROVINCE OF ALBERTA. 

ACADIA, 

Con
vic

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

6 

2 

9 

1 

I 
1 

1 

1 

3 

3 

2 

10 

3 

7 

1 

4 

45 

1 

1 

1 

2 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d 'a 

mende. 

6 

2 

9 

2 

1 
1 

1 

1 

3 

3 

3 

11 

3 

7 

1 

4 

47 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 
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Tableau v. Condamnations sommai res par magis t ra t s de pohce e t autres juges de paix 

PROVINCE DE L'ALBERTA. 

BASSANO. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. IF. 

2 

0 

1 

1 
1 

9 

1 
•> 

0 

3 

11 

1 

1 
14 

q 

37 

1 

1 

.... 

I 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d 'a

mende. 

2 

2 

1 
2 

1 
1 

3 

0 

2 

3 

11 

1 

13 

2 

35 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

1 

1 
1 

3 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . 
etc . 

CALGARV. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na -
tions. 

M. 1 F. 

62 

4 

17 

13 
3 
1 

8 

156 

29 
1 

91 

38 
63 
39 

142 
3 

1162 

4 

16 
34 

15 

4 

20 

1504 

9 
3 

I 

5 

7 
58 
12 
20 
3 

3 

267 
466 

6 
3 
5 

98 
21 

2904 

3 

1 

3 

" 3 

15 
8 

"34 

83 

4 

13 
26 

" 3 
7 
5 

IM 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

45 

4 

10 

13 
3 

8 

13'J 

29 
1 

8'J 

3 fi 
52 

(i 

1,051 

• 1 

5 

16 
2 

4 

17 

1,290 

3 

1 

1 

11 
30 
12 
20 

0 

1 

26 
479 

1 
2 
7 

91 

2.361 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

2 

1 

13 

13 

13 

4 

2 

84 
9 
3 
1 
1 
3 

136 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

8 

2 

37 

3 

5 

13 
<J8 
52 

145 

1 

5 

264 

<i 

2G 

2 

170 
4 

11 
26 

571 

Dél i ts . 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la paix. 
Por t d ' a rmes illégal. 

Cruauté envers les animaux. 

Incorrigibilité. 

violation de la loi. 

tion et la tempérance. 

Non paiement de salaires ou gages. 

dentistes. 

Contrav, à divers lois et règl. municipaux. 

Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des n^glements sur l'hygiène.^ 

Par les automobihstes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d' i \Tesse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence ù pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux déhts des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diversesauxlois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale . 

Totaux. 

26839—16 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Weights and Measures Acts, offences against 

Liquor , Prohibit ion and Tempérance Acts , 
offences against. 

Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act , ofïences against. . 

Médical and Dent is t ry Act , offences against . . 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings without licenses.. 

Street and traffic régulations, breach of 
various. 

B y motor vehicles, exceeding speed l imit . 

B y motor vehicles, driving while d runk . . 

H e r d and branding, offences relating to 
S t ray and impounded anim.als, offences 

relating to 

To ta l Municipal and Provincial Acts . . 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquency of ch i ld ren . . . . 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Rai lway Acts, various offences against 

T h r e a t s and abusive language 
Trespass 

Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 

Insanity 

Totals 

PROVINCE OF ALBERTA—Continued, 

E D M O N T O N . 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na-
t ions. 

M. 1 F. 

231 
1 

15 
2 
8 

63 
23 
4 

1 

275 

11 
II 
81 
4 

26 
89 
31 
69 
28 
66 

258 

14 
77 

1 

1 

8 
5 

21 

668 

7 
14 

1 

18 
8 

109 
2 

9 
7 

78 
506 

5 
10 
17 
99 
43 

2357 

11 

21 

"i 

4 
11 

'a 
1 

2 

1 

1 

22 

6 

"il 
20 

"12 
9 

16 

132 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

208 
1 
9 
1 
8 

61 
19 
3 

1 

286 

11 
11 
85 
4 

25 
75 
31 
65 
29 
61 

233 

65 
1 

1 

9 
5 

21 

696 

1 
5 

24 
2 

1 

6 
7 

46 
502 

4 
10 
19 
92 

2,050 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

7 

5 
1 

2 

10 

1 

14 

15 

2 
3 

1 

i 

31 
7 
1 

6 
1 

94 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

27 

1 

4 
1 

5 
25 

10 

4 

27 

12 

1 

79 

4 
6 

3 

108 

3 

15 
17 

5 
8 

S9 

345 

LETHBRIDGE. 

Con
v i c 

tions. 

To t a l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M . l F . 

41 

4 
2 
2 

10 
2 

2 

70 

6 
1 

33 
2 

II 
13 

14 
3 

18 

11 

2 
52 

4 
11 

3 

15 

146 

2 
3 

2 

6 
58 
23 

39 
94 
4 

47 
2 

616 

2 

9 

' " 2 

" 1 

1 

1 

3 
4 

1 
1 

24 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d 'a 

mende. 

34 

2 
2 
2 

10 
2 

2 

72 

5 
I 

32 
2 

9 
13 

14 
3 

15 

11 

51 

3 
9 

3 

10 

132 

3 

2 

6 
29 
16 

8 
90 
4 

43 

S12 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

6 

2 

7 

2 
I 

3 

4 
4 

2 

2 

47 

De-
ferred, 

etc,, 
eto. 

Sus
pen
due, 

eto. 

I 

3 

2 
I 

3 

1 
2 

6 

12 

3 

25 

6 

3 

SI 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE DE L'ALBERTA—Suite, 

~â> 
MACLEOD. 

n-
vic
tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 

63 

5 

4 
3 

87 

14 

IR 
1 
li 

40 

1 

3 
?5 

« 

99 

4 
1 
1 

46 
8 

1 
61 
75 
1 
1 
5 

4« 
1 

m 

F. 

1 

1 

2 

2 

1 

"2 
I 

8 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

60 

4 

1 

4 
I 

73 

I 
14 

20 
20 

I 
5 

40 

I 

25 

6 

98 

2 
1 
I 

43 
4 

30 
72 

I 
7 

47 

484 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

3 

1 

2 

12 

3 

3 

2 

3 
4 

1 
32 
3 
1 

2 

69 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

I 

3 

I 

6 

MEDICINE HAT. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

1 
I 
2 

2 
1 

9 

13 

2 

4 

9 
5 

7 
7 
7 

8 

1 
24 
2 

1 

2 

04 

1 

8 

4 
8 

14 

32 
23 

1 
2 

4 

207 

1 

2 

' " 1 

1 
1 

"1 

' " 2 

9 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

2 

2 

2 
î 

9 

12 

2 

4 

6 
5 

7 
7 
7 

8 

23 
2 

1 

2 

62 

1 

6 

4 
3 
5 
1 

6 

Î 
2 

159 

Com
mi t ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

3 

1 

1 

• 

2 

5 
Çl 

2] 
0 

44 

D é 
ferre d, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

6 

6 

13 

fc 

Délits. 

Perturbat ion de la paix. 

Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente . 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et ta tempérance. 

Infract, aux lois concer. maîtres et serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Iniraction aux lois sur la médecine et les 
dentistes. 

Infraction aux lois de la milice. 

Contrav. ii divers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des mes ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Ver.te de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 

Infractions aux lois mar i t imes . 

Empiétement 
"\''agabondage. 

Ivresse. 

Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 
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Summary convictions by pohce magistrates and other justices Table v. 

« 
Offences. 

Gambling Acts , offences against 

Weights and Measures Acts, ofïences against 
Larceny of dogs, b i rds , trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, 

offences ngamst, 
Mahcious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act , offences against . . 

S 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings without hcenses.. 

Street and traffic régulations, breach of 
various. 

B y motor vehicles, exceeding speed l imit . 

B y motor vehicles, driving while drunk, , 

S t ray and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial Acts , . 

Contributing to delinquency of ch i ld ren . . . . 
Opium and Narcotic Drug Act , various 

ofTences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Profanation of the Lord 's D a v 

Drunkenness 

Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OF ALBBRTA—Continued, 

PÉAGE R I V E R . 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 

10 
3 
1 

4 

io 
1 

1 
36 

2 
1 
6 

8 
5 

5 

1 

3 
2 

1 
3 

1 

23 

I 

9 

2 

9 
56 
2 

2 

187 

F. 

1 

• • • 3 

1 
I 

fi 

Sentence. 

Op-
tion 
o f a 
Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

10 
3 

4 

9 
I 

I 
38 

2 
1 
6 

7 
5 

6 
2 

1 

1 
2 

1 
3 

1 

21 

9 

2 

9 
57 
2 

2 

184 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

2 

2 

1 

5 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

1 

4 

H E D DEER, 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 

26 
2 
3 

7 

4 
1 

17 

6 

9 

8 

9 

6 

1 

12 

1 
3 

3 

43 

4 
2 

2 

7 

1 

5 
36 

3 

37 

215 

F. 

1 

I 

• " 1 

.... 

3 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 
Fme. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

24 
2 
3 

7 

2 
1 

17 

6 

8 

8 

9 

6 

2 

11 

1 
3 

3 

43 

I 

2 

7 

I 

30 

3 

34 

191 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 
2 

3 

I 
2 

14 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sua-
pen
due, 

etc. 

2 

2 

1 

I 

1 

1 

3 

i 
1 

13 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1925 245 

Tableau v. Condamna tions sommaires par mag is t ra t s de police et autres juges de paix. 

PROVINCE DE L'ALBERT.A—Suite, 

STETTLER. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.IF. 

26 

1 

12 

fi 

12 

1? 
4 
? 
? 
? 

5 

S 
1 
? 

6 

39 

? 

2 

4 
16 

1 

f 
•i 

-

2 

"i 

,,,. 

2 

1 

.... 

142 6 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

26 
1 
1 

1 

6 7 

11 

7 

4 

12 
4 
2 
3 
2 

4 

3 
1 
3 

5 

39 

2 

2 

2 
16 

1 

6 

126 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

8 

1 

2 
1 

13 

D e -
f erred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
e t c . , . 
e tc . 

1 

1 

2 

7 

0 

TABER. 

Con
v i c 

tions. 

Total, 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

6 

2 

1 

4 

2 
10 

5 

10 

8 

33 

2 

1 

ô 

56 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

5 

1 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

1 

4 

2 
10 

5 

10 

8 

33 

2 

1 

3 

52 

2 

3 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

1 

1 

Déh t s . 

Perturbation de la paix. 
Por t d 'a rmes illégal. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

Non paiement de salaires ou gages. 

dentistes. 

de vitesse. 

Obstruction des rues ou trottoirs. 
Violation de différentes lois provinciales. 

Loi sur les feux de prairie. 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 

Infraction aux lois sur l'opium e t les drogues 
narcotiques. 

d'opium. 

Possession de drogues narcotiques. 

Circulation sur les trains, sans billet. 
Infractions aux lois fiscales. 

Menaces et langage injurieux. 

Vagabondage. 
Ivresse. 

Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

offences against. 

Exercising various callings without licenses.. 

Street and traffic régulations, breach of 
varions, 

B y motor vehicles, exceeding speed h m i t . 

Herd and branding, offences relating to 
S t r ay and impounded animais, offences 

To ta l Municipal and Provincial Ac t s . . 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to dehnquency of ch i ld ren . . . , 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Totals 

PROVINCE OP ALBERTA—Concluded. 
PROVINCE DE L'ALBERTA—Fin. 

WETASKIWIN. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

20 
20 

3 

3 

1 

1 

11 

2 

6 

3 
4 
6 
I 
3 

9 

2 
1 
7 
1 

36 

1 
3 

6 

1 

10 
28 

15 

167 

1 

1 

1 

2 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

11 
20 
3 

3 

1 

1 

11 

2 

6 

3 
1 
5 
1 
3 

. . . . 10 

2 
1 
7 
1 

34 

1 
3 

6 

1 

2 
27 

9 

140 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

2 

1 

1 

8 

11 

D e -
ferred, 
e tc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

7 

1 

1 

2 

2 

1 

6 

18 

PROVINCE OJ BRITISH COIDMBU. 

ATLIN, 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -
na-

tions. 

M. l F . 

1 

1 

7 

33 

1 

6 

2 

3 
20 

6 

2 

38 

2 

3 

1 
4 

10 
227 

1 
1 
3 
6 

339 

15 

1 

1 

2 

7 
27 

1 
3 

55 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d 'a

mende. 

1 

7 

44 

1 

5 

2 

21 

6 

2 

36 

2 

1 

1 

I 
221 

5 
4 

326 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

4 

3 

2 

2 

2 

S 
32 
1 

1 
2 

63 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 

1 

2 

1 

15 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra ts de pohce e t autres juges de paix. 

PROVINCE DE LA COLOMBIE BRITANNIQUE 

CARIBOO. 

Con

tions, 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

15 

49 

? 

1 

9 

1? 
4 

26 

1 

lî 

? 
1 
4 

50 

f 
1 

206 

4 

" 3 

1 

8 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d 'a

mende. 

9 
3 
2 

2 

14 
12 

47 

2 

1 

9 

12 
4 

26 

13 

1 

4 
45 

7 
1 

188 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

5 

4 

1 

5 

15 

D e -
ferred, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

2 

2 

1 

1 

3 

10 

KOOTENAY. 

Con
v i c 

tiona. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tiona. 

M. 1 F . 

11 

2 

2 

24 
6 
4 

I 

282 

13 

1 
28 

1 
3 
4 
5 

2 
87 

2 
3 

7 

142 

1 

3 

1 

125 
15 
2 

2 

130 
152 

5 
10 
2 

35 
10 

981 

1 

9 

"i 

2 

2 

5 

1 

13 

" 1 

"27 

' " 5 

62 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

8 

2 

23 
6 
4 

1 

251 

10 

1 
24 

I 
3 
4 
4 

83 

2 
3 

9 

133 

1 

2 

1 

83 
1 
2 

1 

102 
149 

4 
10 
29 
31 

855 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

4 

37 

1 

2 
1 

3 

1 

28 

13 
3 
1 

91 

D e -
f erred, 

etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

2 

1 

3 

2 

5 

1 

5 

11 

15 
14 

1 

28 

1 

4 
15 

97 

D é h t s . 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'a rmes illégat. 

Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 

Adultération de denrées ahmentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids e t mesures. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion et la tempérance. 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d ' ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux e t la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famiUe. 
Comphcité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium etfumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 

Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices. 

Offences. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Fishery and G a m e Acts , offences against 

Weights and Measures Acts , offences against 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , 
offences against. 

Mahcious or wilful damage to property 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various calhngs without licenses.. 

Street and trafîic régulations, breach of 
various. 

B y motor vehicles, exceeding speed l imit . 

B y motor vehicles, driving while d runk . . 

s t r a y and impounded animais, offences 
relating to 

To ta l Municipal and Provincial Acts . . 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
ofïences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Revenue Laws, ofïences against 

Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 

Tota ls 

PROVINCE OF B R I T I S H COLUMBIA 

NANAIMO. 

Con
vic

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

na-
tiona. 

M. 1 F . 

20 
3 
1 

2 

61 
90 

2 

86 

3 

2 

23 

2 
2 

36 

6 

1 
176 

23 

1 

270 

47 

15 

3 

1 

2 

7 
64 

1 
10 
47 
2 

729 

"i 

5 

1 

" l 

2 

' " 2 

6 

1 

•y 

2 
4 

1 
4 

26 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fme . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

18 
4 
I 

2 

61 
90 

79 

3 

2 

24 

2 
3 

38 

6 

1 
178 

23 

1 

276 

47 

15 

2 

1 

4 

6 
53 

2 
14 
46 

727 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

7 

1 

1 

9 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

2 

2 

6 

1 

3 
4 

2 

19 

Con
v ic 

tions. 

To ta l . 

Con-
d a m -
na -

tions. 

M. 1 F. 

58 

9 

8 

13 
2676 

1 

1 

3 
4 

838 

11 

il 
7 

181 
1 

88 
6 

796 

271 

6 
981 

3 

1122 
9 

20 

3482 

41 
6 
6 

1 
175 

12 
61 

33 
2 

68 
27 

361 
932 
10 

620 
6 

9461 

5 

"95 

3 

13 

3 

"43 

4 

26 

47 
1 

1 

138 

"i 

"i 

6 

'"i 

172 
112 

326 

860 

—Continued, 

VANCOUVER. 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d 'a 

mende. 

38 

6 

8 

13 
2,676 

1 

1 

3 
3 

911 

13 

11 
7 

190 

90 
5 

837 

273 

995 
3 

1,167 
9 

18 

3,687 

8 
5 
6 

1 
175 

7 

27 
2 

69 
7 

231 
1,030 

4 

941 
6 

9,786 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

3 

2 

18 

2 

6 
1 

9 

3 
1 

12 
50 

20 

9 
2 

383 

De-
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

22 

I 
4 

1 

4 
1 
1 

1 

11 

2 
1 

3 

24 

30 

1 

6 
4 

162 
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Tablf 

Co 

au V. Condamnations sommaires par magis t ra ts de police e t autres juges de paix 

PEOVINCB DE LA COLOMBIE BRITANNIQUE—Sui te . 

ViCTOBIA. 

n-
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.IF. 

3 

2 

3 

149 
11 

51 

43 

4 

1 
385 
Ifi 

1 

1 

480 

1 
1 
I 

71 

9 

1 

?4 

g 
70 
2 

4 

916 

1 

6 

2 

9 

23 

34 

1 

8 
7 

"l 

68 

Sentence, 

Op-
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

4 

1 

3 

1 
149 

4 
13 

67 

1 

11 

10 

55 

4 

407 
10 

3 

3 

503 

1 
1 
1 

67 

I 

24 

4 
59 

1 
1 

3 

876 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

11 

1 

1 

1 

4 

10 

9 
16 

1 

77 

D e -
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

4 

1 

2 

1 
6 

10 

4 
2 
1 

22 

WESTMINSTER. 

Con
v i c 

tions. 

Total. 

Con-
d a m -
na -

tions. 

M. 1 F. 

9 

9 
1 
2 

24 
4 
1 

7 
131 

14 

1 

26 

6 

27 

5 

1 
127 

1 
3 

2 

198 

2 

14 

4 

1 
10 

3 

2 

2 
ï 

42 
30 

1 

7 

520 

1 

"é 

4 

4 

2 

• " 2 
2 

17 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fme . 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

10 

8 
1 
2 

24 
4 

7 
130 

12 

1 

25 

6 

27 

5 

127 

1 
3 

2 

196 

2 

14 

1 

10 

3 

I 
1 
S 

27 

7 

469 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

1 

4 

1 

1 

1 

3 

1 
2 

6 
2 

ï 

22 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

1 

2 

1 

1 

4 

5 

2 

1 

30 
3 

46 

Dél i t s . 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions rehgieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche e t de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires , en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion e t la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maî t res et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine e t les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobihstes excédant la h m i t e 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d ' ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famiUe. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium e t les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation da dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
^'agabondag6. 

Ivresse. 
Exi^osition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Summary convictions by police magistrates and other justices Table v. 

Offences. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Fishery and G a m e Acts , offences against 

Inspection and Sales Acts , offences aga in s t . . . . 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , 
offences against. 

various. 

Herd and branding, offences relating to 
S t ray and impounded animais , offences 

To ta l Municipal and Provincial Acts . . 

Non-support of family and neglecting children. 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Steiiling ride on rai lway 

Threa t s and abusive language 

Totals 

P B O V . OF B R I T I S H COLUMBIA—Cond 

P R O V . DE LA COLOMBIE BRITAN.—Fin 

YALE. 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con
d a m -

na
tions. 

M. 1 F . 

23 
2 
4 
1 
4 

17 

81 

7 

1 

10 
75 

8 
1 

23 

2 
52 
5 

11 

2 

4 

193 

1 

7 

1 
1 

18 
16 

1 
3 

54 
164 

5 
3 
4 

611 

2 

4 

1 

1 

1 

1 
1 

'"é 
10 

1 

27 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

22 
2 
3 
1 
4 

17 

69 

7 

1 

10 
75 
8 
1 

23 

51 
6 

11 

1 

4 

189 

1 

7 

1 

1 
5 

1 
2 

10 
110 

2 
3 

458l 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

14 

2 
1 

1 

4 

2 
1 

12 
49 

1 

86 

D e -
ferred, 
e tc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

16 
11 

1 
38 
15 

3 

4 

95 

YUKON, 

Con
v ic 

tions. 

Total . 

Cou-
d a m -
na-

tions. 

M. 1 F. 

2 

6 

1 

1 

4 

2 
9 

2 

26 

3 

3 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 

Fme. 

Avec 
option 
d 'a

mende. 

2 

7 

1 

1 

4 

2 
6 

22 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

2 

2 

4 

De-
ferred, 

eto., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 

3 
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Condamnations sommaires par magis t ra t s de poUce et autres juges de paix. Tableau v . 

NoETH WEST TERRITORIES 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M . I F . 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mi t ted 
without 
option. 

Empr i -

sans 
option. 

D e -
terred, 

e tc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
e tc . , 
e tc . 

D é h t s . 

Voies de fait. 
Per turbat ion de la paix. 
Po r t d ' a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbat ion de réunions religieuses et autres . 
Iniractions aux lois de pêche e t de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité, 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres , fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissorfâ, la prohibition e t la tempérance. 

Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres e t serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 

Infraction aux lois de la mihce. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite de vitesse. 

P a r les automobihstes en état divresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
Par les cochers et charret iers . 
Obstruction des raes ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 

Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales e t provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d opium. 

Vente de drogues narcotiques. 
Possessions de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans bdle t . 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale . 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences. 

Cruel ty to animais 
Disturbing religious and like meetings 

Weights and Measures Acts , offences against 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , 
offences against. 

Miscellaneous minor offences 

various. 

S t r ay and impounded animais, offences 

To ta l Municipal and Provincial Ac t s . . 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Vagrancy 
Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language.. 
Frequenting bawdv houses 

Totals 

PRINCE E D W A R D ISLAND—IIE DU PBINCE-EDOTJARD. 

1924. 

Con
v ic 

tions. 

Total. 

Con
dam

na-
tions. 

M. I F. 

91 1 

3 

7 

1 
26 

2 

16 

26 

2 
15 
1 

60 

2 

8 
94 

2 

12 

226 

3 

1 

1 

1 

al 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

9 

3 

7 

24 

2 

17 

23 

16 

55 

2 

94 

1 

11 

208 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

6 

2 

2 

8 

2 

1 

18 

D e -
ferred, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

3 

1 

4 

6 

1926. 

Con
v ic 

tions, 

Total. 

Con-
dam-

na-
tions. 

M. 1 F. 

8 

2 
2 

2 
3 

50 

5 

16 

10 
1 

32 

12 
112 

1 
7 

231 

1 

1 

2 

4 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

7 

2 
2 

2 
3 

22 

5 

16 

10 
1 

32 

2 
59 

4 

135! 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

1 

1 

1 

9 
62 

3 

67 

De-
ferred, 
etc,, 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2b 

1 

2 

33 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

PBOVINCE OF NOVA SCOTIA. 

PROVINCB DE LA NOUVELLE-ECOSSB 

1924. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M . I F . 

193 
4 
g 
6 
3 
3 
8 

•) 

20 
266 

..65 

4 
266 
34 
6 

37 
56 

53 

3 
206 
22 
? 
? 

16 

21 

714 

5 
4 
1 

,34 
11 
10 
3 

,, R 
.. 2 

18 
Kl 
69 

1430 
4 

34 

238 

3101 

15 

1 

'27 

"i .3 
1 

.... 

1 

" 6 

1 

22 

1 

2 

2 

"48 
26 

" ' 6 

16 

164 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

174 
4 
9 
2 
3 
3 
7 

21 

3 
2 

10 
267 

45 

4 

8 
0 

37 
52 

54 

1 
207 
22 
2 
2 

14 

22 

681 

1 
1 

36 
7 

10 
2 
8 

13 
9 

22 
1,402 

3 
38 

225 

3,002 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

4 

1 
36 

7 

2 
1 

3 

4 
2 

0 

25 
7 

I 

92 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

30 

4 

1 

9 

13 

16 
27 

1 
4 

3 

2 

62 

1 
2 

4 

I 

7 
1 

60 
47 

1 
1 

27 

261 

1925. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

110 
17 
6 
1 
4 
4 
9 
7 

6 

23 
214 

38 
4 

16 
89 
13 
4 
1 

50 

13 

7 
114 

2 
7 
3 

12 
1 

23 

339 

6 

23 
2 

20 

8 
I 

13 
26 
70 

1430 
2 

38 
1 

207 

2542 

15 
1 

" 2 1 

4 

" ' s 

2 

" 3 

" 1 

2 

16 

2 

" 3 

"27 
36 

" 2 
1 

20 

148 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

111 
18 
G 
1 
3 
4 
8 
1 

6 

16 
217 

26 
4 

15 
93 
4 
4 
1 

52 

13 

110 
2 
7 
3 
4 

23 

318 

2 

25 
2 
9 

8 
1 

10 
20 
38 

1,385 
2 

36 
1 

171 

2,46-1 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

2 

IS 

5 
5 

10 

1 

3 

3 

30 
8 

1 
8 

87 

D e -
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

12 

1 

1 
6 

7 

13 

1 
4 

11 

1 

8 
1 

2 

27 

3 

8 

3 
5 

29 
73 

2 

48 

239 

Dél i ts . 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la paix. 
Po r t d ' a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions rehgieuses et autres. 
Iniractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Iniraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à. la propriété. 
Infract. aux lois concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobihstes excédant la l imite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d ' ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales e t provinciales. 

Négligenceà pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium e t les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
\ ' en te de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces e t langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux 
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Summary convictions by police magistrates and other justices Table v. 

Offences. 

Liquor , Prohibit ion and Tempérance Acts , 
ofifences against. 

Malicious or wilful damage to property 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings without licenses.. 

various. 
B y motor vehicles, exceeding speed l imit . 

S t ray and impounded animais, offences 

To ta l Municipal and Provincial Acts . . 

Non-support of family and neglecting children. 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Profanation of the Lord ' s D a v 

Trespass on railway 
Stealing ride on rai lway 

Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 

Drunkenn&ss 

Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Totale 

PROVINCE OF N E W BRUNSWICK. 

PROVINCE D U NOUVEAU-BRUNSWICK. 

1924. 

Con
vic

t ions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

139 

9 

2 
î 

52 
24 

î 

1 
3 

354 

10 

1 

63 

8 
1 

110 

67 

10 
38 

2 
1 
4 

13 
4 

311 

10 

4 

11 
11 
21 
28 
12 

63 
1166 

11 
12 
28 

120 

2402 

4 

" 3 

" 2 1 

" 2 

I 
2 

5 

1 

" 1 
12 
20 
2 

"26 
2 

97 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine . 

Avec 
option 

d'a
mende. 

122 

8 

I 
1 

61 
22 

1 
3 

364 

8 

1 

62 

7 
I 

110 

66 

1 
37 

2 
1 
4 

12 
4 

297 

6 

4 

11 
0 

21 

9 

e 
43 

1,091 
9 

12 
43 

114 

2,266 

Com
m i t t e d 
wi thout 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

13 

3 
1 

11 

2 

10 
1 

11 

2 

0 

14 
2 
1 

14 
64 

1 

9 
5 

165 

D e -
ferred, 

e tc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

8 

1 

1 

1 
2 
2 

1 

1 

2 

1 

2 

1 

8 

4 

12 
1 
1 
8 

21 
3 

2 
3 

78 

1925. 

Con
vic

tions. 

Total . 

Con-
dam-
na-
tions. 

M. 1 F . 

116 
7 
6 

4 
1 

36 
6 

2 
3 

3 
301 

18 

28 

9 
4 

168 

67 

14 
31 

6 
2 
2 

5 

326 

23 

7 

1 

4 
1 
1 
2 
7 

16 
16 

86 
1163 

14 
6 

20 
107 

2303 

7 
1 

"i 

"is 

3 

"o 
1 

10 

" 4 

"21 
8 

.... 
33 
10 

114 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 

d'a
mende. 

88 
7 
3 

4 

33 
6 

3 

1 
311 

15 

28 

9 
5 

152 

56 

20 
5 
2 
2 

5 

284 

5 

1 

4 
1 
1 
1 
7 
2 

15 
2 

24 
1,137 
• 14 

6 
42 
87 

2,103 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri -
Bonnes 
sans 

option. 

11 
1 
1 

2 

7 

14 

14 

2 

3 

1 
1 

18 
15 

1 
1 

11 

89 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

24 

1 
3 
1 

2 
1 

3 

3 

5 
7 

11 

U 
1 

38 

16 

i 
12 
4 

66 
19 

10 
19 

226 
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Condamnations sommaires par magis t ra ts de police et autres juges de paix. Tableau v . 

PHOVINCE OP QUÉBEC. 

PROVINCE DE QUÉBEC. 

Con
vic

tions. 

Total. 

1924. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Con
v ic 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t ted 
without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 
etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

561 
22 
71 

610 
1 

123 
13 

277 
10 

42 
1,456 

531 
125 

636 

95 
1,638 

19 
50 

l i s 
10 

6,683 

76 
8 

109 
50 

129 
1 

44 
35 

474 
6,211 

91 
75 

2,029 
1,261 

2037212431 18,614 

1 
300 

7 
128 

1 
31 
4 
6 

147 
4 

233 
235 

29 
3 

1,407 

111 
13 
18 

85 
30 

117 

136 
25 

347 
700 

87 
426 

66 

644 
59 
02 

1 
30 
12 
51 

410 
1 

104 
135 

61 
l ( i 

1719 

178 
6 

310 
2 

126 
2208 

1070 
lOi 

1982 

117 
1459 

33 
98 

365 
2 

15 

8314 

286 
253 

26 
136 

97 
19 

203 
78 

122 
93 
93 
13 

900 
6(M2 

88 
21 

1051 
1496 

1 

2,782 23317 2047 

35 

534 
53 
45 

29 
11 
61 

412 
1 
1 

103 
130 

55 
13 

1,647 

155 
3 

318 
2 

106 
1,944 

916 
102 

1,842 

862 

87 
1,397 

31 
68 

304 

7,560 

90 
7 

175 
69 

123 
85 
46 

6 
629 

6,448 
75 
26 

1,600 
1,341 

138 

5 

15 
131 

8 
2 
2 

273 
146 
18 
1 

27 
20 

118 
3 

11 
1 
1 
1 

10 
1 
6 

7 
3 

134 

19 
331 

205 
15 

166 

148 
126 

748 
4 

128 
447 

1 

3.241 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection e t la vente . 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion e t la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer. maî t res et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine e t les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. il divers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite 
de vitesse. 

Par les automobilistes en état d'i\Te8se. 
Par le.s automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux e t la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques-

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium e t fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage, 

Ivresse, 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée, 

.\Uénation mentale, 

Totaux, 
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S u m m a r y convictions b y police magis t ra tes and other justices Table v. 

Offences. 

PROVINCE OP ONTARIO. 

PROVINCE D'ONTARIO. 

1924. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. I F . 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

e tc . , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1925. 

Con
v ic 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. I F . 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 
Fine, 

Avec 
option 
d 'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Emprî-

option. 

De-
ferred, 
etc., 
eto. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruel ty to animais 
Disturbing religious and like meetings 
F ishery and Game Acts , offences against 
Gambling Acts , ofiences against 
Immigrat ion Act , offences against 
Incorrigibihty 
Inspection and Sales Acts, offences against, ,, 

Adultération of food (Food and Drug Act) , 

Weights and Measures Acts , offences against 
Larceny of dogs, birds, t rees, fruits, etc 
Liquor, Prohibition and Tempérance Acts 

offences against, 
Malicious or \\'ilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against, 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, offences against. 

Militia Act , ofïences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses 
Hea l th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of 

various. 
B y motor vehicles, exceeding speed lirait 

B y motor vehicles, driving while drunk, 
B y motor vehicles, various 
B y bicycles 
B y cabs and drays 
Obstructing s t reet and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to , , , . 
S t ray and impounded animais, offences 

relating to 

To ta l .Municipal and Provincial Acts, 

Non-support of family and neglecting children 
Contributing to delinquency of children, , , 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offrences against. 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts , offences .'igainst 
Profanation of the Lord 's D a y 
Rai lway Acts , various offences against 

Trespass on rai lway 
Stealing ride on rai lway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's .4,cts, offences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language.., 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Totals 70269 3499 

721 
36 
150 
38 

215 
6 

645 
1779 

4 
3.3 
70 
76 

42 
22 

4157 

246 
9 

226 

2 
77 

2809 
121 
547 
320 
5447 

13236 

230 
7889 
851 
109 

11205 
87 

139 

449 
209 
28 

1 

2 
69 
22 
355 
49 

342 
349 
141 
1 

81 
548 
1048 

126.56 
73 

172 
230 
1720 
167 

614 
31 
110 
13 

196 
6 

637 
1,767 

1 
3 

65 
76 

33 
8 

4.560 

180 
5 

211 

2 
67 

2,010 
64 

362 
323 

5,058 

11,758 

28 
5,870 

760 
69 

5,795 
95 

32.338 

141 
83 
21 

1 
75 
22 
313 
39 
223 
246 
142 

60 
411 
360 

12,226 
37 
160 
272 

1.466 

57,233 

188 
3 

203 

1 
8 

2 
67 
66 

58 
8 

66 
48 
4 

1 
6 
7 

429 
126 
12 
2 
17 
7 

146 
6 

87 
199 
31 

670 

1,909 

14 
2,311 

95 
41 

6,054 

301 
150 
2 

29 
150 
471 
643 
28 
42 
46 
338 
214 

1,182 15,353 75149 4321 

835 
31 

161 
12 

234 
4 

734 
1672 

16 
13 
46 
104 

55 
85 

443i 

202 
1 

277 
25 

4 
106 

3205 
115 
408 
199 

9261 

12604 

317 
7372 
989 
144 

12009 
104 
4 

46835 

91 
635 
1470 
11466 
101 
159 
401 
1844 
185 

721 
26 
141 
9 

214 
1 

728 
1,656 

4 
3 

47 
100 

54 
66 

4,900 

162 
19 

258 
25 

124 
2,739 

47 
313 
199 

12,751 

i,614 
878 
115 

1,695 
106 
4 

41,720 

72 
93 
21 

3 
5 

13 
66 
14 
763 
101 
440 
197 
188 

62 
325 
538 

11,139 
71 

147 
496 

1,499 

67,222 

235 
16 

11 
550 
159 

153 
7 

18 
4 

22 
3 

15 
23 

1 
10 

52 
1 

24 

107 

367 

1,045 
114 

4,121 

18 

7,134 

444 

337 
1 

91 
20 

131 
14 
4 

209 
611 
613 

29 
34 
72 

1,468 1 0 . ™ 
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Taoleau v. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police 

PROVINCE OP MANITOBA. 

PEOVINCB DU MANITOBA, 

1924, 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. | F . 

133 
1 

2» 
1 
7 

20 
107 
13 
4 

U 
430 

45 
13 

18 
405 

g 
166 
61 

?4B 

805 

104 
4619 
413 
68 
M 
1? 

94 

7015 

36 
25 

4 

4 
78 
32 
3 

63 

11 
12 

392 
1776 

16 
10 
14 

m 13 

10619 

24 

"i 

"i 
22 

2 
.... 

1 
9 
2 
2 
1 
2 

29 

'i09 
4 

8 

166 

1 
6 

1 

" é 
" 3 

"2 
109 
172 

1 
4 
7 

28 
10 

570 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

128 
1 

14 

7 

18 
107 
10 

3 
15 

434 

44 
13 
46 
4 

16 
326 

7 
128 
60 

174 

715 

49 
3,656 

316 
40 
17 
12 

88 

5,577 

14 
8 

1 

4 
37 
14 
2 

63 

S 
9 

12 
1,749 

11 
12 
16 

194 

8,691 

Com
mit ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 

sans 
option. 

2 

7 
1 

3 
1 

17 

23 

23 

1 
6 

4 

8 
6 

345 
2 
3 
1 
1 
1 

430 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

27 

8 

2 

4 

1 

3 

4 

3 
88 
4 

40 
12 
73 

119 

32 
1,073 

101 
18 
7 

14 

1,581 

22 
17 

33 
19 
1 
3 

3 
6 

144 
197 

2 
1 
4 

61 
23 

2,168 

1925. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F. 

171 

27 

8 

15 
80 

6 
11 

5 
1 

453 

34 
20 
64 

1 

15 
287 

149 
47 

345 

854 

73 
4148 
248 
100 
65 

8 

3 

110 

6437 

32 
14 
1 

1 

5 

85 
24 
48 
17 

9 
26 

383 
1804 

36 
3 
7 

316 
13 

10172 

19 

I 
1 

"59 

2 
1 
1 

" 5 

5 
2 

15 

23 

1 
96 
2 

" l 

30 

180 

1 
5 

2 

" 2 

69 
144 

2 
4 
7 

3-
e 

55. 

Sentence. 

Op
tion 
of a 
Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

155 

12 

9 
1 

15 
80 
5 

4 
1 

603 

27 
20 
64 

1 

11 
247 

123 
48 

288 

768 

36 
3,392 

209 
63 
61 

S 

3 

92 

5,328 

20 
6 

68 
10 
27 
18 

5 
16 
11 

1,741 
34 

7 
13 

30f 

1 8,51f 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 
sans 

option. 

4 

10 

1 
1 

6 

3 

6 

6 

4 
8 
1 

5 

3 

6 

1 

353 
2 
1 

415 

D e -
ferred, 

etc . , 
e tc . 

Sua-
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

31 

6 

17 

1 

3 

9 
1 
1 

1 
45 

31 
1 

72 

109 

32 
852 
41 
37 
15 

48 

1,283 

9 
5 

16 
14 
15 

1 

3 
12 
88 

206 
3 

1 
47 
19 

1,791 

et autres juges de paix 

Dél i ts . 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Port d 'a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Uruauté envers les animaux. 
Pertubation de réunion religieuses et autres. 
[nfractions aux lois de pêche e t de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
[nfraction aux lois sur l ' immigration. 
[ncorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection e t la vente . 

Adultération de denrées alimentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids e t mesures . 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, e tc . 
Infraction aux lois Î ur les boissons, la prohibi

tion e t la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infract. aux lois concer, ma î t res e t serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contrav. k divers lois e t règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de cerl ains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation dea règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

Par les automobihstes en état d ' ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famiUe. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium e t les drogues 
niircotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans bil let . 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
.Menaces e t langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Ivresse, 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conrluite déréglée. 

.Miénation mentale . 

Totaux. 

26839-17 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices. 

Offences. 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Disturbing religious and like meetings 
Fishery and Gam.e Acts , offences against 

Inspection and Sales Acts , offences aga in s t . . . . 

Weights and J 'easures Acts, offences against 
Larceny of dogs, b i rds , trees, fruits, etc 
Liquor , Prohibit ion and Tempérance Acts , 

offences against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, offences against. , 

Médical and Dentis t ry Act , offences against . . 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various calhngs without licenses.. 

Street and traffic régulations, breach of 
various. 

B y motor vehicles, exceeding speed h m i t . 

B y motor vehicles, driving while d runk . . 

Herd and branding, offences relating to 
S t ray and impounded animais, offences 

Tota l Municipal and Provincial Acts . . 

Non-support of family and neglecting children. 

offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Insulting, obscène and profane language 

Tota ls 

PROVINCE OF SASKATCHEWAN. 

PROVINCE DE LA SASKATCHEWAN. 

1924. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

724 
6 

76 
1 

43 
2 

248 
89 

1 

1 

3 
1 

945 

105 
177 
224 

2 

2 
24 

161 
998 
180 
66 

475 

110 

6 
634 
33 
2 

10 
46 
60 
2 

138 

2910 

31 
5 

1 

10 
7 
8 

30 
11 
5 

28 
42 

16 
17 

422 
483 

26 
18 
64 

265 
33 

7106 

28 

"i 
"i 

"21 

2 
2 
3 

" 1 
6 

16 
1 
2 
4 

3 

' " 2 
1 

4 

42 

1 
3 

2 

'"i 
.... 

20 
22 

1 

' " 9 
6 
2 

169 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

702 
3 

75 
1 

43 
2 

248 
89 

1 

1 

2 
1 

949 

103 
174 
179 

2 

1 
21 

162 
1,009 

174 
58 

478 

113 

1 
628 
33 
2 

12 
46 
60 
2 

140 

2,918 

16 
7 

1 

1 
4 
8 

30 
11 
4 

21 
43 

13 
16 

263 
484 
22 
15 
67 

248 

6,790 

Com
m i t t e d 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

28 

2 

16 

1 
2 
1 

2 
1 

4 

1 

3 
3 

12 

4 

11 
3 

4 

2 
133 
16 
5 

6 
6 

264 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

22 
2 
1 

1 

1 

3 
3 

47 

1 
2 
4 
5 
3 

2 
6 

2 

22 

12 
1 

1 
3 

3 

46 
5 

3 

16 
36 

230 

1925, 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

680 
3 

81 

66 
16 

219 
86 
10 

17 

1 
2 

1046 

114 
146 
159 

59 
165 
915 
185 
42 

618 

248 

16 
349 
52 
5 

65 
14 
23 
11 

99 

2807 

30 
15 
2 

3 

3 
9 

36 
117 
69 
46 
64 

19 
19 

805 
642 
10 
9 

88 
286 
42 

7794 

24 

"i 

" 2 
1 

' 3 2 

3 
7 
3 

1 
2 
9 
2 
4 
9 

4 

2 
4 

3 

42 

2 
5 

• " 2 
2 

" 2 

"46 
26 

"i 
6 
4 

11 

226 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d 'a

mende. 

676 
3 

75 

60 
18 

220 
86 
9 

17 

1 
2 

1,041 

112 
149 
161 

69 
162 
921 
184 
46 

600 

246 

1 
346 
60 
5 

63 
14 
23 
11 

98 

2,769 

13 
12 
1 

3 

1 
6 

36 
66 
60 
41 
61 

13 
14 

434 
626 

7 
13 
93 

274 

7,189 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

18 

3 

2 

1 

32 

1 
2 
I 

1 

2 

1 

17 
4 

1 

25 

6 
1 
1 

2 
4 

48 
3 
4 
6 

3 
201 

8 
3 

6 

383 

D B -
terred, 
eto,, 
eto. 

Sus
pen
due, 

etc. 

10 

4 

4 

6 

i 
2 

6 
3 
3 
1 

26 

S 

3 
2 

6 

3 

55 

13 
7 

16 
6 

216 
35 

i 
9 

il 

448 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE OP ALHERTA. 

PROVINCE D'ALBERTA. 

1924. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M, | F . 

373 
13 
43 
7 

35 

UO 
11'i 
20 •> 
'R 

9 
8 

761 

61 
36 

?37 

' 

34 
303 
128 
176 
80 

992 

291 

25 
902 
27 
S 

21 
218 
6f 
17 

75 

3331 

35 
17 

8 
9 
3 

66 
129 
39 

8 
44 

in 
4 

433 
1427 

17 
30 

1160 
159 

79 

8002 

12 
1 
2 

.... 

4 
1 
2 
3 

" 5 6 

3 

"ii 

2 
18 
22 

7 

" 2 1 

1 

"ié 

.... 
2 

2 

87 

4 
6 

.... 

" ' 4 

"si 
37 

"s 
16 
13 
36 

340 

Sentence. 

Op-
tion 
ofa 
Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

329 
13 
30 

6 
34 

112 
133 

7 

28 

9 
6 

779 

67 
26 

231 
2 

20 
295 
63 

134 
78 

012 

273 

5 
847 
24 
8 

21 
212 
65 
16 

66 

3,009 

18 
4 

4 
2 
3 

68 
83 
7 
8 

44 

6 
3 

112 
1,401 

13 
34 

263 
152 

7,045 

Com
mi t ted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

23 

13 

6 

1 
18 

1 

13 

1 

18 
1 

1 

21 

3 
14 

4 
8 

44 
3 

1 

160 
22 
2 

1 
7 

365 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

33 
1 
2 
1 
2 

2 
3 
9 
6 

1 
20 

7 
10 
17 

3 
26 
97 
49 
2 

100 

19 

2 
67 
3 

6 
6 
1 

11 

388 

18 
5 

2 
2 

29 

3 
1 

202 
41 
2 
4 
2 

13 
114 

942 

1925. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

482 
28 
40 
4 

45 

105 
42 

8 

9 
3 

9 
1 

689 

65 
29 

249 
7 

116 
228 

79 
266 
46 

1308 

283 

40 
256 

3 

11 
44 
25 
15 

73 

2676 

32 
29 

1 

8 
10 
42 

122 
86 

166 
16 

16 
8 

611 
1321 

19 
25 
27 

360 
78 

7483 

19 

" 1 

" 1 

"69 

6 

" 9 

4 
10 
15 
15 
2 

34 

3 

2 
1 

" ' 2 

4 

94 

2 

"io 

" 1 

" 3 3 
53 

"i9 
11 
26 

357 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

431 
27 
30 

3 
44 

99 
38 

4 

9 
3 

9 
1 

671 

67 
29 

240 
7 

109 
205 

43 
219 
48 

1.189 

259 

6 
239 

3 

10 
42 
27 
15 

65 

2,370 

10 
17 

1 

1 

3 
8 

52 
85 
48 
42 
17 

10 
7 

132 
1,315 

12 
24 
34 

332 

6,341 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

22 
1 
8 
1 

2 

3 

47 

8 

1 

1 

36 
1 

39 

7 
5 

5 
2 

8 
13 
13 

1 
203 
28 

5 
1 
7 

10 

439 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

48 

2 

2 

4 
4 
1 

1 

40 

4 

10 

10 
•39 
50 
82 

152 

27 

16 

1 
2 

12 

361 

17 
7 

29 
25 

111 

5 

209 
31 
2 

5 
29 

103 

1.060 

DéUts. 

Voies de fait. 
Per turbat ion de la paix. 
Por t d ' a rmes illégal. 

Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu, 
fnfraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection e t la vente. 

.A.dultération de denrées ahmentaires , en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur ia médecbie e t les 

dentistes. 

Contrav. à divers lois et règl. municipaux. 

\ ' iolation des règlements sur l'h.vgiène. 
^"iolation des règlements sur la circulation. 

de vi tesse . 
Par les automobilistes en état d ' ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 

animaux. \ 

Totaux, lois municipales e t provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

narcotiques. 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 

Menaces e t langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

I\Te36e, 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation menta le . 

Totaux. 

26839—I7i 
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Table v . Summary convictions b y police magis t ra tes and other justices 

Offences. 

PROVINCE O? BRITISH COLUMBIA. 

PROVINCE DB LA COLOMBIE BRITANNIQUE. 

Con
v i c 

tions. 

T o t a l . 

Con-
d a m -

M. I F . 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sua-
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1925. 

Con
v i c 

tions. 

To t a l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. I F . 

Op
tion 
ofa 
Fme. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

Com
mitted 

without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

De-
ferred, 

etc., 
eto. 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contenipt of Court 
Cruel ty to animais 
Disturbing rehgious and like meet ings 
F ishery and Game .^cts, ofïences against 
Gambling Acts , ofîences against 
Immigrat ion Act, offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts , offences against . 

Adultération of food (Food and Drug Act ) , 

Weights and Measures Acts , offences against 
Larceny of dogs, birds, t r ees , fruits, etc 
Liquor, Prohibition and Tempérance Acts, 

offences against. 
Mahcious or wilful damage to proper ty 
Masters ' and Servants ' Act, offences against , , 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act , offences against , , 

Mihtia Act , offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses. 
Heal th By-laws, breach of 
S t ree t and trafhc régulations, breach of 

various. 
By motor vehicles, exceeding speed limit 

E y motor vehicles, driving while drunk. 
B y motor vehicles, various 
B y bicycles 
B y cabs and drays 
Obstructing s t ree t and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
H e r d and branding, offences relating to , . . 

t S t ray and impounded animais, offences 
relating to 

Total Municipal and Provincial Ac t s . 

Non-support of family and neglecting children 
Contributing to dehnquency of ch i ld ren , , , 

Opium and Narcotic Drug Act , various 
offences against, 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking 

opium, 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

Pha rmacy Acts, offences against 
Profanation of t h e Lord 's D a y 
Rai lway .^cts, various offences against 

Trespass on rai Iway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws. offences against 
Seamen's .Acts, offences against 
T h r e a t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent ex-posure 
Insulting, obscène and profane language,. . 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insani ty 

Tota ls 12396 1112 

190 
1832 

14 
2 
5 

7 
1204 

29 
1866 

60 

6 
326 

8 
124 

2 
20 
67 
32 

6 
26 

9 
10 
17 

472 
1402 

24 
20 

675 
77 
15 

112 

186 
,832 

11 

7 
1,094 

404 
1 

22 
971 

7 
1,921 

43 

670 
40 

7 
6 

13 
3 

115 

6 
332 

1 
12 

1 
21 
27 
20 

2 
25 

8 
7 

13 
206 

1,363 
17 
20 

977 
75 

12,269 

183 

3 

7 
119 

1 
213 
125 

8 
1 
3 
4 

1 
6 
4 

164 
57 
2 
1 

19 
4 

19 

139 

161 
2937 

16 
3 
6 

14 

U 
1555 

1837 
24 

1128 
67 
4 
2 

4829 

47 
7 

70 

1 
275 

13 
77 

1 
4 

139 
72 
20 
59 
51 
9 
5 

617 
1679 

19 
12 

646 
109 
16 

160 
2,937 

4 
1 
5 

14 

3 
10 

1 
290 
76 

121 
13 

984 

1 
1,871 

18 

1,173 
67 
4 
1 

39 

1 
268 

16 
998 
101 

482 13762 1113 13,684 

117 
5 

4 

735 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magistrats de pohce et autres juges de paix 

YCKON. 

1924. 

Con

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M.l F. 

? 

4 

? 

1 
? 

2 

10 

3 
2 

— -^ 26 

2 

1 

3 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

Avec 
option 
d'a

mende. 

2 

4 

3 

1 
2 

2 

11 

2 

26 

Com
mitted 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sua-
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

1 

1 
2 

4 

1926. 

Con
v i c 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -
na -

tions. 

M. 1 F . 

2 

6 

1 

I 

4 

2 
9 

2 

25 

3 

3 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fme . 

Avec 
option 
d ' a 

mende. 

2 

7 

1 

1 

4 

2 
6 

22 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

2 

2 

4 

D e -
ferred, 

etc.» 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

2 

3 

Délits. 

Perturbation de la pais. 
Por t d 'armes illégal. 

Perturbation de réunions rehgieuses et autres. 
Infractions aux b i s de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

viohition de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibi
tion en la tempérance. 

Domm.age malicieux à la propriété. 

Non puienient de salaires ou gages. 

dentistes. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 

de vitesse. 

animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux déhts des enfants. 

narcotiques. 

Fiéquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 
d'opium. 

Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Empiétement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Table v. Summary convictions by police magistrates and other justices 

offences against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Street and trafhc régulations, breach of 
various. 

S t ray and impounded- animais, ofïences 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against. 

Frequenting opium resort and smoking 
opium. 

Totals 

N O R T H ) W E S T TERHITORTES. 

1924. 

Con
v i c 

tions. 

Tota l . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

— 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

Avec 
option 

d ' a 
mende. 

Com
mi t t ed 

without 
option. 

Empr i 
sonnés 
sans 

option. 

D e -
fer red, 

etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

1925. 

Con
v ic 

tions. 

Total . 

Con-
d a m -

na-
tions. 

M. 1 F . 

3 

27 

9 

1 

9 
1 

10 

4 
6 

1 

61 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 
Fme. 

Avec 
option 
d 'a 

mende. 

Com
mitted 
without 
option. 

Empri
sonnés 
sans 

option. 

— 

De-
ferred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

eto. 

3 

27 

9 

1 

9 
1 

10 

6 

• ' — 

61 
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Tableau v. Condamnations sommaires par magis t ra ts ( e police 

CANADA. 

1924. 

Con
vic

tions. 

Total. 

Con-
dam-
na-

tions. 

M. 1 F. 

3089 
98 

484 
64 

366 
22 

1341 
4605 

56 
43 

214 
150 

81 
101 

9638 

712 
262 
999 
36 

13 
227 

5996 
1291 
1767 
724 

9448 

16467 

628 
17874 
1429 
236 

12032 
443 
146 
24 

620 

68914 

866 
305 
167 

8 
393 

35 
367 
36 

618 
365 
660 
463 
496 
196 
243 
658 

3713 
26311 

304 
356 

2269 
4178 
348 

134608 

188 
2 
8 

'"s 
' " 6 

9 
6 

37 
3 
2 

'"s 
911 

19 
7 

38 
3 

' 14 
323 
71 
49 
61 

278 

633 

1 
639 

9 
1 

693 
19 
2 

34 

2603 

40 
107 

I 

"ii 
2 

32 

"24 

"io ] 

23 

"ié 26 
770 

1027 
29 
72 

1688 
610 
124 

8301 

Sentence. 

Op
tion 
ofa 

Fine. 

— Aveo 
option 
d ' a 

mende. 

2,743 
74 

368 
23 

340 
22 

1,326 
4,481 

31 
3 

207 
147 

72 
68 

9,702 

694 
237 
946 
37 

12 
180 

4,978 
1,142 
1,432 

694 
8,844 

14,930 

187 
14,818 
1,219 

172 
6,639 

441 
142 
23 

619 

66,180 

264 
121 
147 

8 
399 

7 
119 
34 

638 
220 
398 
340 
476 

11 
162 
602 

1,491 
26,031 

203 
367 

3,667 
3,738 

110,033 

Com
mi t ted 
without 
option. 

— Empri 
sonnés 
sans 

option. 

132 
2 

M 
6 
2 

2 
3 

19 
20 

7 
664 

24 
3 
2 

18 
2 

4 
1 

11 

3 

287 
16 

4 

328 

106 
88 
9 

6 

30 
270 

84 
117 
67 
6 

164 
12 
U 

1,550 
690 
62 

7 
130 
61 

4,660 

D&-
ferred. 
e tc . . 
e tc . 

— Sus
pen
due, 
e tc . . 
e tc . 

402 
24 
70 
25 
29 

19 
30 
11 
67 
10 
5 

9 
34 
83 

113 
19 

90 
2 

I 
43 

1,338 
220 
380 

80 
871 

2,057 

55 
3,679 

219 
66 

6,086 
17 
6 

35 

16,009 

536 
203 

2 

1 
104 
51 

154 
57 
38 
21 
88 

170 
1,442 
1,711 

68 
6'1 

160 
889 
472 

22,306 

1926. 

Con
v i c 

tions. 

— Tota l . 

— Con-
d a m -

n a -
tions. 

M. 1 F. 

3190 
153 
415 

20 
405 

37 
1369 
5242 

67 
29 

192 
269 

134 
142 

10480 

698 
224 

1075 
44 

4 
438 

6499 
1109 
2210 
456 

14656 

15131 

600 
15576 
1358 
360 

13648 
269 

63 
31 

663 

72606 

070 
696 
107 

5 
335 

52 
304 
34 

963 
601 

1047 
077 
470 
160 
265 
633 

4869 
25674 

289 
270 

2242 
4731 
338 

142940 

214 
10 
5 
1 
7 
3 

10 
10 

1 
23 

2 
4 

2 
2 

1166 

40 
9 

28 

" 5 5 
310 
40 
92 
68 

440 

646 

9 
478 

5 
3 

872 
9 
2 

61 

3015 

27 
141 

1 

1 
4 

3 
11 

ioi 
14 
23 
4 

32 

"34 
12 

796 
1077 

19 
42 

1311 
534 
98 

8885 

Sentence. 

Op-
tion 
of a 

Fine. 

— Avec 
option 
d ' a 

mende. 

2,834 
143 
333 

15 
377 
35 

1,316 
5,218 

27 
5 

192 
250 

126 
109 

10,907 

610 
224 

1,067 
44 

3 
425 

5,713 
1,091 
1,889 

401 
14,089 

16,259 

213 
14,000 

1,197 
260 

10,301 
243 
03 
30 

629 

05,328 

222 
229 

92 

6 
330 

25 
94 
27 

963 
417 
762 
386 
477 

95 
li,9 
393 

2,070 
24,5-18 

224 
273 

3,277 
4,115 

128,778 

Com
mi t t ed 
wi thout 
option. 

— E m p r i 
sonnés 

sans 
option. 

144 
10 
39 

1 
5 

2 

28 
8 
1 

1 
460 

15 
2 
9 

18 
5 
1 
4 
3 

11 

4 

357 
31 

2 

1 

1 

420 

100 
125 
11 

8 

30 
219 

0 

100 
.59 

137 
8 

63 
12 
18 

1,930 
537 
40 

3 
64 
87 

4,700 

D e -
ferred. 
e tc . . 
e tc . 

— Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

426 
10 
48 

5 
30 

5 
51 
34 
3 

39 
1 

13 

10 
34 

269 

113 
7 

37 

1 
50 

1,091 
147 
409 

50 
996 

514 

39 
2,023 

1G6 
109 

4.217 
26 

2 

84 

9,873 

6S1 
482 

5 

1 

2 
1 

101 
98 

240 
158 

17 
12 

118 
234 

1,659 
1,666 

44 
36 

222 
1,063 

436 

13,347 

et autres juges de paix 

Déli ts . 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions rehgieuses et autres . 
Infractions aux lois de pêche et de chaase. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibihté. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires, en 
violation de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux 1 )is sur les boissons, la prohibi

tion et la tempérance. 
Dommage mahcieux à la propriété. 
Infract. aux liis concer. maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les 

dentistes. 
Infraction aux lois de la mihce. . 
Divers délits minimes. 
Contniv. à divers lois et règl. municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 

Pra t ique de certiiins métiers sans hcence. 
Violation des repliements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imite 
de vitesse. 

P a r les automobihstes en état d'ivresse. 
P a r les automobihstes, causes diverses. 
Par les bicychstes. 
P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de difîérentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des 

animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provincia le . 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues 
narcotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs 

d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aus lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Cicrulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\'Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 
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Table vi. 

Juvénile Delinquents. 

Distribution of delinquents by Judicial Districts 

Dis t r ic ts judiciaires 

Queen's P . E . I . 

\ 

Totals of Nova Scotia 

Alber t N . B . 

York 

Montréal " 

Three Rivers 

Elgin 
Grev 

Hal ton 

Leeda and Grenville 
Lennox and Addington 
Lincoln 

Middlesex 

" 

Norfolk " 
Northumber land and Durham. 
Ontario 
Oxford 

Peel 
P e r t h 

;'; 

Number of convictions—Nombre de condamnations 

Major offences 

Déli ts graves 

M. G. 

18 

41 
4 

24 
1 

130 
1 
6 

44 
3 

254 

2 
5 
1 
5 

36 
20 

6 

75 

3 
6 
2 

796 
21 
22 

3 
8 

5 

865 

22 
12 
3 

141 
32 
25 
"5 

3 
37 
22 

17 
36 

8 
2 
3 

16 
6 

86 

37 
3 
1 

47 
3 

25 
2 

16 

F . 

I 

8 

9 

2 

2 

1 

103 

2 

106 

2 

17 

1 

2 

12 

1 

2 

2 

Minor offences 

Délita simples 

M. G. 1 F. 

1 

67 

66 

13 

146 

26 
1 

27 

639 
2 

1 

642 

8 

166 

1 

2 

15 

1 
1 
1 

80 
3 

21 

16 

9 

7 

7 

1 

1 

82 

7 

89 

1 

11 

1 

2 

1 

4 

1 

2 

Total 

M. G. 

18 

108 
4 

24 
1 

196 
1 
6 

67 
3 

400 

2 
5 
1 
6 

62 
21 

6 

102 

3 
5 
2 

1,436 
23 
22 

8 

6 

1,607 

30 
12 
3 

307 
32 
24 

5 
3 

37 
24 
35 
17 
61 

8 
3 

. 4 
17 
5 

165 
6 

58 
3 
1 

63 
3 

34 
2 

16 

F , 

8 

8 

16 

3 

3 

1 

185 

2 

7 

195 

3 

28 

1 

1 

2 
2 

1 

12 

5 

3 

4 

Major charges 

Accusations graves 
suivies d'acquitte

ment 

M. G. 1 F. 

9 

1 

2 

1 
9 

6 

19 

4 

1 

5 

6 

14 
1 

6 

1 

1 
2 
1 
1 
6 

19 

4 

I 

1 

1 

2 
1 

3 

3 
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Tableau vi. 

Jeunes délinquants 

Répartition des délinquants par districts judiciaires 

Judicial Districts 

Districts judiciaires 

York " 

Eastern " 

Totals oï Manitoba 

Battleford . " 

Melfort... . " 

Wilkie 

Totals of Saskatcbewan. . . . 

Totals of Alberta " 

Kootenay.. " 

Yale " 

Totals ol British Columbia 

Totals of Canada 

Number of convictions—Nombre de condamnationa 

Major ofïences 

Dél i ts graves 

M. G. 1 F. 

4 
8 

12 
4 

20 
17 
5 

38 
69 
4 

33 
58 

162 
1,046 

2,123 

54 
10 

040 
3 

8(1 

787 

2 
• 10 

1 
28 

1 

2 
2 
3 

21 
22 
89 
39 

3 
4 
1 
0 

20 

263 

50 
76 
34 

• 10 
11 

2 
8 
6 

16 

213 

6 
24 

5 
171 

47 
16 

1 

269 

4,867 

1 

1 
2 

1 
2 
7 

54 

107 

1 

119 

8 

128 

1 

1 
1 
2 

6 
3 

i 

17 

2 

2 

I 

7 

8 

379 

Minor ofïences 

Déli ts simples 

M. G. 

fj 
18 

4 

1 
2 

12 
26 

1,176 

1,569 

2 
8 

641 

10 

661 

3 

1 
4 
1 

16 
1 
1 

1 

28 

2 
38 

5 
4 

3 
2 

56 

4 

35 
20 

9 

68 

3,197 

F . 

1 

3 

6 
64 

87 

1 
89 

90 

2 
2 

4 

2 
1 

3 

14 

1 

15 

296 

Total 

M. G. 

4 
8 

12 
4 

26 
35 
5 

42 
69 
6 

35 
7n 

188 
2,222 

3,092 

56 
18 

1,281 
3 

90 

1,4-18 

2 
19 
1 

28 
1 
3 

3 
7 

22 
22 

li)5 
40 

4 
4 
1 
6 

21 

291 

52 
114 
34 
15 
15 
2 

10 
9 

18 

209 

6 
28 
6 

205 
67 
25 

1 

337 

8,064 

F . 

1 

2 
2 
3 

1 

13 
108 

194 

1 
1 

208 

8 

218 

1 

1 
1 

2 
8 
3 

1 
2 

21 

1 
2 

5 

1 

21 

1 

23 

675 

Major chargea 

Accusations graves 
suivies d 'acqui t te

ment 

M. G. 

1 

1 
1 

6 
1 

4 
3 
3 

111 

192 

25 

7 

33 

1 

3 

0 

li 
2 

1 
2 
2 

26 

7 
5 

5 

17 

20 
2 

QO 

321 

F . 

1 

1 

7 

I ' 

4 

2 

0 

1 

1 

23 
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Table vn 

Juvénile Dehnquents 

Major Delinquincies 

Number of cases dealth with and Previous Delinquincies Proven 

Poursuites intentées et récidivistes 

Class 

Classe 

Nature of Delinquency 

Number 
before the 

Court 

M. F . 

Nombre 
de 

citations 

G. 1 E. 

Dismissed 

M. F . 

Renvoyés 

G. F . 

N u m b e r 
of 

Delinquents 

M. F . 

Nombre 
de 

délinquants 

G. 1 F . 

Number of previous Delinquincies 
Proven 

One Two Three 
Pour 

or 
More 

Nombre de comparutions 
antérieures 

Une Deux Trois 
Quatre 

et 
plus 

N o v a Scotia 

I I 
I I I 

Breaking and entering and theft 
Theft 

Totals Prince E d w a r d I s l and . . 

Prince E d w a r d Island 

18 
9 

27 

6 
4 

9 

13 
5 

18 

6 

5 

1 
I 
I 
I 

I I . 

I I I 
I I I 
I I I . 
I I I 
I I I 
IV 
I V . 

Assault, aggravated 
Assault, indécent 
Assault, common 
Endangering hfe on railways 

Kobbery 
False pretences 
Horse stealing 
Theft 
Theft of fruit, candies, etc 

Immora l i t y 

Totals of Nova Scotia 

1 

8 
2 

60 
1 
1 
1 

148 
6 
1 

42 
1 

273 

3 

7 

10 

3 
1 

9 

6 
1 

19 

1 

1 

1 
2 
8 
2 

57 

1 
1 

139 
6 
I 

37 

264 

3 

6 

9 

13 

22 
1 

9 
1 

46 

1 

11 

8 
I 

4 

26 

3 

3 

3 

4 

7 

New Brunswick 

I 
I I 

I I I , 
I I I 
I I I 
I I I 
I I I 
rv 
V. 

Assault, common 

Theft 

Theft of money 

Receiving stolen goods 

Totals of New Brunswick 

2 
5 

54 
6 
3 
2 
2 
1 
1 

76 

2 

2 

2 
6 

64 
6 
3 
2 
2 
1 
1 

76 

2 

2 

2 
7 

9 

4 

4 

3 

1 

4 

I 
I . 
I 

I . 

I I . 
I I 

I I I , 
I I I . 
I I I . 
I I I . 
ITI 
I I I . 
rv. 
TV. 

Assault, common 

Intimidation and threa ts b y letter 

Breaking and entering and theft 

Theft 

Theft of bicycle 
Theft of monev 
Theft of fruit and vegetables 

2 
24 

3 

2 

42 
7 
1 

393 

7 
215 

12 
7 

147 

Qu 

8 

1 

22 

16 

3 

ebec 

3 

i 

1 
2 

21 
3 

2 

42 
6 
1 

392 
3 
7 

216 
12 
7 

147 

7 

1 

22 

16 

3 

1 
24 

1 
22 

i 

10 

9 
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Tableaa vn 

Jeunes Délinquants 

Déhts graves 

Distribution according to sentence of Court 

Suites données aux poursuites 

Repre-
manded 

Répri
man
dés 

Release on 
probation 

Made 
wards 

of court 

Retur
ned to 
parents 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil
lance 

des of
ficiers 
du tri
bunal 

Ala 
garde 
des 

parents 

Ordered 
t o m a k e 
resti tu

tion 

Rest i 
tution 
ordon
née 

par le 
tri

bunal 

Fined 
or paid 
costs 

Con
damnés 
à l 'a

mende 
ou aux 

frais 

Detain
ed 

indef
initely 

Détenus 
indéfi
niment 

Sent to 
Indus
trial 

school 

Envoy-
é s à 

l'école 
indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 
sus

pendue 

Other-

dis-
posed 

of 

Classés 
de 

toutes 
autres 
maniè

res 

Totals 

Nature du délit 

Ile du Prince-Edouard 

1 
6 

6 

1 

1 

2 

2 

6 

6 

3 

3 

13 
5 

18 

Vol 

Totaux, Ile du Prince-Edouard. 

Nouvelle-Ecosse 

3 

2 

11 

7 

23 

2 

10 

21 

3 
2 

38 

2 

I 

3 

9 
1 
1 

11 

21 

1 

6 

13 
6 

22 

47 

1 

1 

2 

2 

16 

1 
46 

6 
4 

75 

1 

12 

39 

1 

53 

1 

1 

1 
2 
8 
2 

57 
1 
1 
1 

142 
6 
1 

37 
6 

263 

\ 'oies de fait graves. 
, \ t tent . i t à la pudeur. 
Voies de fait simple. 
Exposant au péril les voyageurs 

sur les chemins de fer. 
Cambriolage. 

Escroquerie. 

^'ol simple. 

Recel d'objets volés. 
Dommages à la propriété. 

To tnu i , Nouvelle-Ecosse. 

New Brunswick 

1 

18 
3 
3 

25 

1 
1 
2 

4 

3 

1 

4 

2 

2 

17 

17 

1 
4 

16 

2 
2 

1 

26 

2 
6 

56 
5 
3 
2 
2 î 
1 

77 

\o\ simple. 

Totaux, Nouveau-Brunswick. 

1 
13 
3 

2 

18 
4 

230 

5 
160 

8 
4 

59 

12 

1 
8 

16 

8 
1 

65 

1 

16 

Québec 

3 

1 

10 
2 

55 

26 

1 

4 

13 

1 
97 
3 
1 

26 
3 
2 

26 

•1 

2 
28 

3 

3 

42 
6 
1 

414 
3 
7 

231 
12 
7 

150 

Voies de fait graves. 
Voies de fait simple. 
Exposant en péril les voyageurs 

sur les chemins de fer. 
Intimidation et menaces par 

le t t re . 
Cambriolage. 
Vol avec Wolence. 

Vol simple. 

Vol de bicyclet te . 
Vol d 'argent. 
Vol de fruits et de légumes. 
Incendiaire. 
Dommages à la propriété. 

*CorporaI pnnishment—Punition corirarelle. 
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Table v n 

Juvénile Dehnquen t s 

Major Delinquincies 

N u m b e r of cases dea th with and Previous Dehnquincies Proven 

Poursuites intentées e t récidivistes 

Class 

Classe 

Nature of Delinquency 

N u m b e r 
before t h e 

Court 

M. F . 

N o m b r e 
de 

citations 

G. 1 F . 

Dismissed 

M. F . 

Renvoyés 

G. 1 F. 

N u m b e r 
of 

Delinquents 

M. F . 

N o m b r e 
de 

délinquants 

G. 1 F. 

Number of previous DeUnquineies 
Proven 

One Two Three 
Four 

or 
More 

Nombre de comparutions 
antérieures 

Une Deux Trois 
Quatiie 

plus 

V I . 
V I , 
V I . 

Quebec-

1 
4 

870 

1 

68 

109 

-Concluded 

5 

al 

1 

3 

1 
4 

865 

67 

106 

1 
9 

69 

1 

20 1 

Ontario 

Manitoba 

I . 
I . 
I . 
I . 
I . 
I . 

I . 
I I . 
I I , 
I I , 

I I I . 
I I I 

m. I I I , 
I I I . 
I I I 
I I I , ' 
I I I , 

m. I I I , 
I I I 
ITI 

rv. 
rv. V 
V I , 
V I . 
V I , 
V I . 

Theft 

Theft of bicycle 

Escape from custody 

1 
6 

26 
52 
2 

10 

1 
394 

26 
11 
6 

37 
4 
4 

1,045 
70 
88 
86 
12 
41 

1 
7 
3 

251 
4 

9 
30 
9 

2,234 

1 

7 

3 

72 

5 

8 

1 
1 

16 

114 

1 
1 
2 
9 

9 

1 
1 

36 
2 

10 
3 

2 

1 
1 

29 

3 
1 

111 

4 

1 

2 

7 

6 
24 
43 

2 
10 

385 
26 
11 
4 

36 
4 
4 

1,010 
68 
78 
83 
12 
39 

1 
6 
2 

222 
4 

9 
27 
8 

2,123 

1 

3 

2 

70 

5 

8 

1 
1 

16 

107 

2 
4 

1 

61 
9 
1 

6 

167 
14 
19 
8 
3 
3 

2 

14 
2 

2 

298 

2 
2 

2 

38 
9 

1 

63 
4 
5 
7 
1 

6 

2 

142 

1 

27 
2 
1 

2 

36 
3 
3 
6 

3 

2 

86 

1 

21 

1 
1 
2 

67 
16 
4 
9 
1 
1 

2 

3 
1 

119 

Assault, indécent 
Assault, common 
Endangering hfe on rai lway 

Breaking and entering and theft . , 
False pretences 
Recei^ing stolen goods 
Receiving stolen money 
Horse stealing 
Theft 
Imphca ted in theft 
Theft of automobile 

3 
21 
H 

100 
3 
7 
4 
3 

407 
16 
13 

6 

3 

76 
2 

3 

2 

16 
2 

1 

1 
3 

391 
14 
13 

a Detained for lunacy. 
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Tableau v n 

Jeunes Délinquants 

Déli ts graves 

Distr ibut ion according to sentence of Court 

Suites données aux poursuites 

Made 
wards 

of court 

Release on 
probation 

Retur
ned to 
parents 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil
lance 

des of
ficiers 
du tri
bunal 

A l a 
garde 

des 
parents 

Ordered 
to m a k e 
restitu

tion 

Rest i 
tution 
ordon
née 

par le 
t r i 

bunal 

Fined 
or paid 
costs 

Con
damnés 
à l'a

mende 
ou aux 
frais 

Detain
ed 

indef
initely 

Détenus 
indéfi

niment 

Sent to 
Indus
tr ial 

school 

Envoy
és à 

l'école 
indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 

pendue 

Other
wise 
dis

posed 
of 

de 
toutes 
autres 
maniè

res 

Totals 

Totaux 
Nature du délit 

Québec—Fin 

1 

1 

20 

527 12 99 17 

1 
37 

136 

3 

178 1 

1 
61 

971 Totaux, Québec. 

Ontario 

7 

2 

4 
7 

2 

2 
24 
2 
2 
6 

7 

16 

1 
1 

82 

1 
13 
11 

1 

142 
3 
1 
1 
7 
1 
2 

368 
18 
40 
24 

2 
10 

35 
2 
1 

17 

690 

1 

1 

9 

46 

3 
18 
3 

22 

101 

1 

8 

31 

11 

140 
3 

1 

10 

46 
1 

2 

254 

4 

8 

I 
10 

1 

2 

26 

1 
2 

1 

36 
3 
2 
1 

64 
11 
5 

12 
2 

1 
1 

4 
6 

152 

4 
9 

14 
1 
6 

1 
134 
12 
8 
2 

13 

358 
34 
24 
13 
2 
7 

6 
2 

64 

3 
16 
4 

737 

•1 
4 
1 

a27 

3 
3 

681 

3 
•4 
•2 
5 
1 

47 

•1 
•4 

187 

6 
24 
46 

2 
10 

I 
387 

25 
II 
4 

36 
4 
4 

1,080 
68 
78 
88 
12 
39 

1 
6 
2 

230 
4 
1 

10 
43 

8 

2,230 

Viol. 

sur les chemins de fer. 

Cambriolage. 

Vol de chevaux. 
Vol simple. 

Vol de bicyclette. 
Vol d'argent. 
Vol de pigeons. 

Dommages à la propriété. 

Tentat ive de suicide. 
Evasion. 
Immoral i té . 

Totaux, Ontario. 

i l an i toba 

7 
4 

4 

2 
81 
1 

3 
12 
7 

66 
1 
6 
4 

275 
15 
12 

1 

7 11 

2 

2 

8 

3 
1 
1 

29 

2 
3 

10 
I 

38 

12 

2 

16 

1 

•1 
•1 

3 
23 
14 

98 
3 
9 
4 
3 

466 
16 
13 

At tenta t à la pudeur. 
Voies de fait simples. 
Exposant au péril les voyageurs 

sur les chemins de fer. 
Cambriolage. 
Escroquerie. 
Recel d'objets volés. 
Recel d'argent volés. 
Vol de chevaux. 
Vol simple. 
Compliticé. 
Vo 1 d 'automobile. 

Corporal punishment. 
a 6 Corporal punishment. 
0 6 Corporal punishment. 

26839—18 
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Table vn 

Juvénile Dehnquents 

Major Dehnquincies 

Number of cases death with and Previous Dehnquincies Proven 

Poursuites intentées et récidivistes 

Class 

Classe 

Nature of Delinquency 

N u m b e r 
before t he 

Court 

M. F . 

N o m b r e 
de 

citations 

G. 1 F. 

Dismissed 

M. F . 

Renvoyés 

G. 1 F. 

N u m b e r 
of 

Delinquents 

M. F . 

N o m b r e 
de 

délinquants 

G. 1 F. 

Number of previous Delinquinoies 
Proven 

One Two Three 
Pour 

or 
More 

Nombre de comparutions 
antérieures 

Une Deux Trois 
Quatre 

plus 

Manitoba—Concluded 

m. 
ITI, 
I I I . 
I I I . 
I I I , 

m. 
I V . 

rv. 
V. 

V I , 
V I . 

Implicated in theft of automobile 
Theft of bicycle 
Theft of money 
Theft of pigeons 
Theft of fruit and candies, etc 
Theft of mai l 

Forgery 
Escape from custody 
I m m o r a h t y 

Totals of Manitoba 

36 
20 

6 
47 

2 

113 
1 
2 
3 

821 

2 

4 
1 
1 
3 

6 
28 

134 

1 

6 

6 

34 

1 

2 

1 

6 

35 
20 

6 
42 
2 

108 
1 
2 
3 

787 

3 

2 

4 

1 
1 

6 
27 

128 

8 
4 

4 

5 

6 

114 

2 

2 

1 

61 

1 

I 

2 

1 

37 

1 
1 

I 

27 

T, 
I 
I , 

I I , 
I I , 

I I I 
I I I , 
I I I , 
I I I , 
I I I , 

I I I , 

rv. 
rv. 
V I , 
VT. 

Assault, common 
Endangering life on rai lway 

Receiving stolen goods 

Theft 

Theft of bicycle 
Theft of money 
Theft of fruit . 

At tempt to commit suicide 

2 
8 
9 

63 
3 
3 
4 

104 
2 

13 
13 
10 
2 

43 
1 
3 

283 

Saskatchewan 

2 

1 

7 

2 
3 

3 

18 

2 

6 

4 

2 

6 

2 

20 

1 

1 

2 
6 
9 

68 
3 
3 
4 

100 
2 

11 
13 
10 
2 

38 
1 
1 

263 

2 

1 

7 

1 
3 

3 

17 

1 

8 

8 
1 
4 
1 
3 

2 

28 

1 

1 
6 

1 
1 
1 

10 

1 

1 

1 

3 

T. 
I . 
I . 

I I . 
HT, 
ITI, 
TV. 
I I I . 
HT. 
I I I , 

rv, 
V . 

False pretences 

Horse stealing 
Theft 

Theft of apples 

Totals of Alber ta 

3 
2 
1 

41 
2 
6 
5 

127 
2 
8 

1 

229 

Alber ta 

1 

2 

14 

16 

3 
2 
1 

41 
2 
S 
6 

113 
2 
8 

1 

213 

1 

2 

1 

1 

2 

8 

12 

2 

4 

6 

3 

3 2 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1925 275 

Tableau vn 

Jeunes Délinquants 

Déhts graves 

Distribution according to sentence of Court 

Suites données aux poursuites 

Repre-
manded 

Répri-

dés 

Released on 
probation 

Made 
wards 

of court 

Retur
ned to 
parents 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil
lance 

des of
ficiers 
du tri
bunal 

A l a 
garde 

des 
pEirents 

Ordered 
to make 
restitu

tion 

Rest i 
tution 
ordon

née 
par le 

t r i 
bunal 

Fined 
or paid 
costs 

Con
damnés 
à l'a
mende 
ou aux 
frais 

Detain
ed 

indef
initely 

Détenus 
indéfi

niment 

Sent to 
Indus
trial 

school 

Envoy
és à 

l'école 
indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 

sus
pendue 

Other
wise 
dis

posed 
of 

Classés 
de 

toutes 
autres 
maniè

res 

Totals 

Totaux 
Nature du délit 

Manitoba—Fin 

1 
1 
4 

42 

27 

1 

175 

3 
26 
14 

4 

18 

3 
20 

488 8 

2 

13 

2 

60 
1 

75 

3 
2 

1 

1 
4 

45 

6 
1 

2 

3 

3 
6 

75 

2 

1 

34 2 

3 
35 
22 
6 

46 
2 
1 

109 
1 
8 

30 

915 

Vol d'argent. 

Totaux, Manitoba. 

Saskatchewan 

1 
1 
2 

9 

2 

21 
1 

2 
10 
1 

18 

68 

4 

18 
1 

23 

7 
4 
2 

1 

2 

62 

1 

4 
1 

1 
37 

4 

7 

66 

1 
4 
3 

9 

12 
1 
1 
1 

12 

44 

1 

2 

3 

1 

6 

2 
6 

3 
2 

1 

2 

22 

1 

3 

1 
1 
7 

1 
1 

1 

16 

1 
6 

11 

69 
3 
3 
4 

107 
2 

11 
14 
13 
2 

38 
1 
4 

280 

Voies de fait simple. 
Exposant au péril les voyageurs 

sur les chemins de fer. 
Cambriolage, 
Effraction d'un wagon. 
Recel d'objets volés. 
Vol de chevaux. 
Vol simple. 
Vol d'auto-nobile. 
Vol de bicyclette. 
Vol d'argent. 
Vol de fruits, légumes, etc. 
Incendiaire. 
Dommages à la propriété. 
Tentat ive de suicide. 
ImmoraUté. 

Totaux, Saskatchewan. 

Alberta 

1 

1 
6 
6 

8 
4 

26 

1 

19 
2 

65 
2 

20 

99 

2 

2 

2 

3 

20 

2 

28 

1 

2 

3 

6 

1 

14 

1 

24 

5 
1 

46 

aS 

64 

9 

3 
2 
1 

41 

5 
6 

114 
2 
8 

31 
1 

215 

At tenta t à la pudeur. 
Voies de fait simples. 
Blessures. 
Cambriolage. 
Escroquerie. 
Recel d'objets volés. 
Vol de chevaux. 
Vol simple. 
Vol de bicvclette. 
Vol de pommes. 
Dommages à la propriété. 

Totaux, Alberta . 

J 4 Corporal punishment. 
o 1 Corporal punishment. 

26839—18} 
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Table vn 

Juvénile Delinquents 

Major Delinquencies 

Number of cases dealt with and Previous Delinquencies Proven 

Poursuites intentées et récidivistes 

Class 

Classe 

Nature of Delinquency 

N u m b e r 
before the. 

Court 

M. F . 

N o m b r e 
de 

citations 

G. 1 F. 

Dismissed 

M. F . 

Renvoyés 

G. 1 F. 

N u m b e r 
of 

Delinquents 

M. F . 

N o m b r e 
de 

délinquants 

G. 1 F. 

Number of previous Delinquencies 
Proven 

One Two Three 
Four 

or 
More 

Nombre de comparutions 
antérieures 

Une Deux Trois 
Quatre 

plus 

British Columbia 

T. 
I . 
I , 

I I , 
m. 
I I I 
ITI 
ITI, 
I I I , 
I I I 
I I I , 
I I I , 
I I I , 
rv 
VI, 

Theft 

Theft of bicycle 
Theft of money 
Theft of fruit 
Theft of pigeons 
Theft of mail 

Immora l i ty • 

Totals of Brit ish Columbia 

4 
4 
1 

70 
2 
7 

126 
22 
4 
5 
3 

10 

33 
1 

291 

1 

6 

1 

8 

1 
1 

3 

1 
6 

9 

1 

22 

3 
3 
1 

67 
2 
6 

119 
22 
4 
5 
3 
1 

32 
1 

269 

1 

6 

1 

8 

5 

15 
3 
2 
1 

1 

27 

2 

4 
2 

8 

3 

2 
2 

1 

8 

I 

1 

Tota l offences against the person 

R o b b e r y 

To ta l ofîences against property with 
violence. 

Receiving stolen goods 

Theft 
Implicated in theft 
Theft of automobile 

I I I . Theft of bicycle 

Theft of fruit, vegetables, candy 
The l t of mai l 

To ta l ofïences against property with
out violence. 

1 

9 
40 

121 
38 

4 

216 

793 
28 
19 

840 

13 
62 

8 
18 

2,412 
16 

110 

156 
342 

28 
128 

3 
7 

3,.302 

1 

20 
2 

1 

24 

6 

5 

3 

189 
2 

3 

26 

7 
2 

231 

1 

1 
3 

18 

23 

27 

2 

29 

1 
2 

89 
2 
2 

13 
3 
9 
7 

1 

129 

5 

5 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

6 

3 
8 

37 
103 
38 

4 

193 

766 
28 
17 

811 

12 
60 
8 

18 
2,323 

14 
108 

142 
339 

19 
121 

3 
6 

3,173 

1 

15 
2 

1 

19 

4 

4 

2 

186 
2 

3 

24 

7 
1 

225 

3 
6 
3 

11 

99 
9 
1 

109 

1 
8 
1 
3 

308 
1 

19 

34 
36 
3 

11 

2 

427 

3 
2 
5 

10 

60 
9 

69 

1 
2 

1 
143 

6 

6 
17 
1 
4 

181 

1 

2 

3 

37 
2 
1 

40 

1 
2 
1 

64 
2 
6 

5 
6 
1 

1 

i 

4 
1 

5 

26 

1 

26 

1 
3 

87 

1 

123 
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Tableau vu 

Jeunes Déhnquants 

Déh t s graves 

Distr ibution according to sentence of Court 

Suites données aux poursuite 

Repri
manded 

Répri
man
dés 

Release on 
probation 

Made 
wards 

of court 

Retur
ned to 
parents 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil
lance 

des of
ficiers 
du tri
bunal 

A l a 
garde 

des 
parents 

Ordered 
to make 
res t i tu

tion 

Resti
tution 
ordon
née 

par le 
t r i 

bunal 

Fined 

Con
damnés 
à'I 'a-
mende 
ou aux 
frais 

Detain
ed 

indef
initely 

Détenus 
indéfi
niment 

S e n t t o 
Indus
trial 

school 

Envoy
és à 
l'école 

indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 
sus

pendue 

Other
wise 
dis

posed 
of 

de 
toutes 
autres 
maniè

res 

Nature du délit 

Colombie Britannique 

6 

6 

11 

1 
26 

1 
38 
2 
2 
2 
1 

1 
1 

76 

1 

1 

1 

i 
1 

7 

10 

1 

1 

1 

7 

2 
14 
3 

27 

2 
2 

33 
2 
3 

65 
16 
2 
3 
1 
1 

19 
1 

150 

2 

2 

3 
3 
1 

68 
2 
6 

125 
22 
4 
5 
3 
1 
1 

32 
1 

277 

Attentat à la pudeur. 

Escroquerie. 

Vol simple. 
Vol d'automobile. 

Vol de fruits. 

Vof de correspondance. 

Immoral i té . 

Totaux, Colombie Britannique. 

Canada 

37 
118 
40 

Viol. 
Coups de blessures graves. 
Voies de fait graves. 
At tentat à la pudeur. 
Voies de fait simple. 
Exposant au péril les voyageurs 

sur les chemins de fer. 
Intimidation et menaces par 

lettre. 

Tota l , a t tentats contre les per-

279 

300 
4 
6 

4 
14 
6 
2 

1,000 
15 
32 
3 

81 
204 

2 
25 

1 

770 
28 
17 

248 

Cambriolage. 
Effraction de wagon. 
Vol avec violence. 

Tota l des déhts contre 
priété avec violence. 

213 

' " 5 

3 
241 

23 

2 
62Ï 

18 
2,609 

16 
108 

3 
142 
363 

19 
128 

4 

109 261 798 109 

Escroquerie. 
Recel d'objets volés. 
Recel d'argent volé. 
Vol de chevaux. 
Vol simple. 
Complicité de vol. 
Vol d 'automobile. 
Comphcité de vol d 'automobile 
Vol de bicyclette. 
Vol d 'argent. 
Vol de pigeons. 
Vol de fruits, légumes, e tc . 
Vol de correspondance. 
Vol sur la personne. 

Totnl , délits contre la propriété 
sans violence. 
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Table vn 

Juvénile Delinquents 

Major Dehnquincies 

Number o£ cases death with and Previous Delinquincies Proven 

Poursuites intentées et récidivistes 

Class 

Classe 

Nature of Delinquency 

N u m b e r 
before t h e 

Court 

M. F . 

N o m b r e 
de 

citations 

G. 1 F. 

Dismissed 

M. F . 

Renvoyés 

G. 1 F . 

N u m b e r 
of 

Dehnquents 

M. F . 

N o m b r e 
de 

délinquants 

G. 1 F. 

Number ot previous Delinquincies 
Proven 

One Twb Three 
Four 

or 
More 

Nombre de comparutions 
antérieures 

Une Deux Trois 
Quatre 

plus 

Canada—Concluded 

12 
662 

674 

7 

1 
12 
42 
9 

64 

6,103 

1 
16 

16 

2 
7 

112 

121 

397 

1 
47 

48 

6 
1 

7 

236 

2 

2 

1 

3 

4 

18 

11 
616 

626 

7 

1 
12 
36 

8 

57 

4,867 

1 
13 

14 

1 
7 

109 

117 

379 

32 

32 

1 
18 

19 

698 

12 

12 

2 
2 

4 

276 

6 

5 

3 

3 

139 

2 

2 

3 
2 

6 

161 
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Tableau vn 

Jeunes Déhnquants 

Déh t s graves 

Distr ibution according to sentence of Court 

Suites données aux poursuites 

Repre-
manded 

Répri
man
dés 

Made 
wards 

of court 

Released on 
probation 

Retur
ned t o 
parents 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil
lance 

des of
ficiers 
du tri
bunal 

A l a 

des 
parents 

Ordered 
to m a k e 
resti tu

tion 

Resti
tution 
ordon

née 
par le 

t r i 
bunal 

Fined 
or paid 
costs 

Con. 
dam.né3 
à l'a

mende 
ou aux 
frais 

Detain
ed 

indef
initely 

Détenus 
indéfi
niment 

Sent to 
Indus
tr ial 

school 

Envoy-
é s à 
l'école 

indus
trielle 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 

sus
pendue 

Other
wise 
dis-

C lassés 
de 

toutes 
aut res 
maniè

res 

Totals 

Totaux 
Nature du délit 

Canada—Fin 

1 
76 

77 

2 
2 

4 

416 

4 
137 

141 

2 

1 
3 

61 

66 

1,980 

7 

7 

84 

22 

22 

149 

216 

215 

2 

2 

2 

561 

1 

1 

3 
4 

7 

96 

2 
9 

11 

1 

8 
66 

63 

610 

4 
115 

119 

2 

1 
3 

20 
4 

28 

1,242 

47 

47 

1 
4 

6 

•202 

12 
628 

640 

7 

2 
19 

146 
8 

174 

5,246 

Autres dommages volontaire à 
la propriété. 

Totnl , dommages à la propriété. 

Tota l , déUts divers. 

Totaux du Canada. 

•34 corporal punishment. 
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Table v m . 

Jeunes Dél inquants . 

D é h t s simples. 

Nature de délinquants et suites données aux poursuites. 

Nature of Delinquency 

Repre-
manded 

and 
allowed 

t o g o 
under 
super
vision 

Répri
mandés 
et sous 
la sur
veil
lance 

des 
officiers 
du t r i 
bunal 

Detai 
ned 

indefi
nitely 

Déte
nus 

indéfi
niment 

Sent to 
Indus
tr ial 

school 

En
voyés 

à 
l'école 
indus
trielle. 

Fined 
or paid 

damage 

Con
dam.
nés 

à l 'a
mende 
ou aux 
frais 

Sen
tence 
sus* 

p e n l f d 
and 

other
wise 

dispos
ed of 

Senten
ce sus
pendue 

et 
classés 

de 
toutes 
autres 

ma
nières 

Totals 

M. F . 

Totaux 

G. 

Nature du délit. 

N o v a Scotia—Nouvelle-Ecosse 

Bylaws:— 

Totals of Nova Scotia 

2 
1 

6 

9 

3 
1 
2 

2 
3 

67 
10 

1 

88 

17 
2 

19 

4 
9 

13 

1 
2 

20 

1 

37 

9 

9 

4 
11 

22 

22 

77 
12 

146 

7 

7 

Règlements municipaux:— 

rue. 

gieuses. 

Totaux, Nouvelle-Ecosse, 

New Brunswick—Nouveau-Brunswick 

Bylaws:— 

Tota l breaches of Bylaws. . 

12 
7 

1 

20 

3 
1 

1 
I 

25 

1 

1 

1 

2 

12 
7 

1 
1 

21 

3 
1 

1 
1 

27 

1 

1 

Règlements municipaux:— 
Jouer à la balle dans la rue. 
Lancer des projectiles dans la 

rue. 
Colporter sans licence. 

Totaux, infractions. 

Conduite désordonnée. 
Langage insultant et profana-

toire. 
Circulation sur la voie ferrée. 

Totaux, Nouveau-Brunswick 

— 
Québec 

Bylaws:— 
Begging on street 
Bicycle on sidewalk 
Carrying firearms 
Dr ive car without pe rmi t . . . 
Coasting on s treet 
Playing bail on s t reet 
Throwing missiles on street . 

Peddiing without hcense . . . 
Ringing false fire-alarm 
N o t specified 

To ta l breaches of Bylaws. 

3 
1 
2 

110 

4 
1 
4 
1 
3 

202 
12 

263 

Règlements municipaux:— 
Mendier dans la rue. 
Bicyclettes sur le trottoir. 
Por t d'armes à feu. 
Chauffeur sans hcence. 
Patiner dans la rue. 
Jouer à la balle dans la rue. 
Lancer des projectiles dans la 

rue. 
Colporter sans hcence. 
Sonner une fausse alarme. 
Autres infractions. 

Totaux, infractions. 
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Tableau vni. 

Jeunes Délinquants. 

DéUts simples. 

Nature of Delinquency 

N o m b r e de délinquants et suites données aux poursuites 

Repre-
manded 

and 
allowed 

t o g o 
under 
super
vision 

— Répri
mandés 
et sous 
la sur

veil
lance 
des 

officiers 
du t r i 
bunal 

Detai 
ned 

indefi
nitely 

— 
Déte

nus 
indéfi
niment 

Sent to 
Indus
tr ial 

school 

— 
En

voyés 

l'école 
indus
trielle. 

Fined 
or paid 
damage 

— 
Con
dam
nés 

à l'a
mende 
ou aux 

frais 

Sen
tence 
sus

pended 
and 

other
wise 

dispos
ed of 

— Senten
ce sus
pendue 

et 
classés 

de 
toutes 
autres 
ma

nières 

Totals 

M. F . 

Totaux 

G. F . 

Nature du déht . 

Wandering away from h o m e . . . 

1 

5 
1 
1 

134 
14 
30 
41 
81 

386 

Que hec~Concluded—Québec-F 

18 

13 
26 

57 

12 

17 

166 

4 
1 
9 
9 

12 

10 
12 
6 
1 

122 

n 

2 
1 

14 
22 

141 
14 
66 
60 
74 

1 

642 

3 

1 
23 

2 
16 
37 

89 

Incorrigibilité. 

Circulation sur la voie ferrée. 
Vagabondage. 
Désertion de domicile. 
Infraction à la loi sur les bois-

boissons. 
Totatix, Québec. 

« 
Ontaric 

Bylaws:— 

Throwing missiles on street . . 

Total breach of Bylaw 

Breach of Lord's D a y Act 

Gambling 

Insulting and profane language.. 
Michief 
Smoking and buying cigarettes. 

Truancy 
Unsatisfactory on probation. . . . 

Violation ot conditions of 
suspended sentence. 

Various other oSences 

Totals of Ontario 

1 
1 

1 

4 
1 

3 
1 

12 

5 

79 

i2 
15 
2 
1 
3 
1 
9 

47 
97 
19 
27 

1 

4 

6 

340 

2 
27 
37 

3 

21 
20 

1 

139 

250 

1 
3 

239 

1 
16 
6 
2 
4 
1 
1 

60 
63 
31 
3 

21 

6 

497 

1 

16 

10 
1 
2 
1 
1 

1 

33 

9 
26 

8 
1 

1 
2 

6 

1 

1 
10 

64 

11 
63 

1 

8 
1 
1 
1 
1 

63 
9 
9 

3 
6 

2 

233 

3 
14 
15 

1 

1 

1 
1 

3 
5 
3 
6 

52 

41 

i6 
6 
9 
2 
1 
2 

66 
49 
57 
16 
27 
2 

4 

3 

353 

6 
51 
77 

8 
2 

1 

6 
2 

26 
28 

5 
6 
7 

155 

378 

6 
14 

420 
1 

52 
22 
14 
7 
6 
4 

178 
167 
167 
36 
66 
7 

14 

10 

1,669 

3 

1 

22 

1 

10 
2 

29 
3 

13 
2 

1 

87 

Règlements municipaux:^ 
Mendier dans la rue. 
Bicyclette sur le t rot toir . 
Bicyclette sans lampe ou 

cloche. 
Autres déhts avec la bicyclette 
Infracyion à la loi su r r au tomo-

bilisme. 
Conduire un véhicule sans 

avoir l'âge requis. 
P o r t d 'armes à feu. 
Tirer un fusil à air . 
Jouer à la balle dans la rue. 
Lancer des projectiles dans la 

rue. 
Sonner une fausse a la rme. 
AUunier du feu. 
Vente de journaux sans licence. 
Autres infractions. 

Totaux, infractions. 

Profanation du dimanche. 
Cruauté envers les aninnaux. 
Conduite désordonnée. 
Perturbation de la paix. 
Ivresse. 
Jeux de hasard. 
Incorrigibilité. 
Conduite indécente. 
Langage insultant et profanatoire. 
Espiègleries. 
Fumer et acheter des cigarettes. 
Circulation sur la voie ferrée. 
Empié tement . 
Faire l'école buissonnière. 
Ne s 'amende pas. 
Vagabondage. 
Infraction à la loi sur la tempé

rance. 
Inexécution des conditions mises 

à une suspension de sentence. 
Autres déhts simples. 

Totaux, Ontario. 
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Tableau vin. 

Jeunes délinquants 

Délits simples 

Nombre de délinquants et suites données aux poursuites 

Nature of Delinquency 

Repre-
manded 

and 
allowed 

to go 
under 
super
vision 

Répri
mandés 
et sous 
la sur
veil
lance 
des 

officiers 
du tri
bunal 

Detai
ned 

indefi
nitely 

Déte
nus 

indéfi
niment 

Sent to 
Indus
trial 

school 

En
voyés 

à 
l'école 
indus
trielle 

Fined 
or paid 
damage 

Con-
dam
nés 

à l'a
mende 
ou aux 
frais 

Sen
tence 
sus

pended 
and 

other
wise 

ed of 

Senten
ce sua-
pendue 

et 
classés 
de toute 
autres 

ma
nières 

Totals 

M. 

Totaux 

G. 

Nature du délit 

Manitoba 

Bylaws:— 

fire a rms . 

Fi re crackers on street 

To ta l breach of Bylaw 

Cruel ty to animais 
Disorderly conduct 
Gambling 

Indécent conduct 
Insulting and profane language., 
Smoking and buying cigarettes. 

Unsatisfactory on probat ion. . . . 

Wandering away from h o m e . . . 
Breach of Tempérance Act 

Other minor offences 

Tota ls of Manitoba 

17 
38 

2 

2 
16 

2 
26 
28 

5 
1 
6 

104 

246 

3 
239 

6 
36 

1 
1 

10 
9 

70 
9 

16 
2 

13 
2 

3 

665 

1 

9 
1 

1 
5 

10 
1 
9 

1 

38 

1 

1 

11 

1 

1 
7 
6 
4 

30 

2 
1 

I 

1 

5 

1 

1 
7 

14 

1 

1 

2 

1 

4 

18 
39 

2 

3 
17 

3 
25 
28 

5 
1 
6 

104 

251 

3 
222 

6 
32 

1 
1 
7 

11 
76 
16 
17 
2 

16 
1 

I 

661 

1 

1 

2 

19 

26 
1 

3 

2 

16 
6 

11 
1 

3 

90 

Règlements municipaux:— 

Autres déhts avec la bicyclette 

mobihsme. 

rue. 

Total , infractions. 

Conduite désordonnée. 

Empiétement. 

Ne s'amende pas. 

Dfeertion de domicile. 
Infraction à la loi sur la tempé

rance. 

Totaux, Manitoba. 

Bylaws:— 

Breach of game Act 
Cruel ty to animais 
Incorrigibihty 
Indécent conduct 

Smoking and buying cigarettes. 
Wandering away from h o m e . . . 
Other minor offences 

Tota ls of Saska tchewan. . . 

6 

1 
7 

4 
1 
2 
4 

25 

Saskatchewan 

3 

1 

1 

6 

1 

1 

2 

9 

1 
1 
4 
1 
5 
1 
2 
4 

28 

4 

4 

Règlements municipaux:— 

Cruauté envers les animaux. 

Fumer et acheter des cigaret 
Désertion de domicile. 
Autres déhts simples. 

Totaux, Saskatchewan. 
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Table vra. 

Juvénile Delinq.uents 

Minor Delinquencies, 

Number of Delinquents and Distribution according to sentence of the court 

Nature of Delinquency 

Repre-
manded 

and 

t o g o 
under 
super
vision 

Répri
mandés 
et sous 
la sur

veil
lance 
des 

officiers 
du tr i
bunal 

Deta i -

indefi-
nitely 

Déte
nus 

indéfi
niment 

Sent to 

trial 
school 

En
voyés 

à 
l'école 
indus
trielle. 

Fined 
or paid 

damage 

Con
dam
nés 

à l'a
mende 
ou aux 

frais 

Sen
tence 
sus

pended 
and 

other
wise 

dispos
ed of 

Senten
ce sus
pendue 

et 
classés 

de 
toutes 
autres 

ma
nières 

Totals 

M. 

Totaux 

Nature du déht. 

Alberta 

Bylaws:— 
1 
2 

3 

37 

5 
3 
4 

52 

1 

3 

4 

4 

3 

3 

1 

2 

1 

3 
7 

36 
1 
5 
3 
4 

56 

1 
2 

3 

Règlements municipaux:— 

Lancer des projectiles dans la 
rue. 

Violation des règlements sur 
la circulation. 

Incorrigibilité. 

Empiétement. 

British Columbia—Colombie Britannique 

Bylaws:— 

Bicycle, no light 

Total breach of bylaws 

Gambling 
Incorrigibihty 
Indécent conduct. . . 
Mischief 

Wandering away from h o m e . . . 

Total of British Colombia. 

5 
10 

1 

16 

7 
1 
1 
1 

3 

29 

6 

2 

8 

1 

11 

12 

1 

4 

11 

28 

1 
4 

5 

5 

6 

2 

18 

6 
10 
1 
1 
1 

16 

33 

1 
7 
1 
6 
1 

17 
1 
2 

68 

11 

4 

15 

Règlements municipaux:— 

la circulation. 

Conduite indécente. 

Désertion de domicile. 

Totaux, Colombie Britanni
que. 
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Table vm. 

Juvénile Delinquents 

Minor Delinquencies. 

Number of delinquents and Distribution according to sentence of the court 

Nature of Deliquency 

Repre-
manded 

and 
allowed 

togo 
under 
super
vision 

Répri
mandés 
et sous 
la sur
veil
lance 
des 

officiers 
du tri
bunal 

Detai
ned 

indefi
nitely 

Déte
nus 

indéfi
niment 

Sent to 
Indus

trial 
school 

En
voyés 

à 
l'école 
indus-
trieUe. 

Fined 
or paid 

Con
dam
nés 

à l'a^ 
mende 
ou aux 
frais 

Sen
tence 
sus

pended 
and 

other-

ed of 

SenLi?!* 
ce sus
pendue 

et 
classés 

de 
toutes 
autres 
ma

nières 

Totals 

M. 

Totaux 

Nature du déht. 

Canada 

Bylaws:— 
Begging on street 
Bicycle on sidewalk 
Bicycle, no light or bell 

tions. 

Playing bail on street 
Throwing missiles on s t reet . . 

Ringing false fire-alarm 

Breach of bylaw not specified 

To ta l breach of bylaw 

Breach of Lord 's D a y Act 
Contributing to del inquency. . . 

Drunkenness 

Disturbing rehgious meetings.. . 

Indécent conduct 
Insulting and profane language.. 

Smoking and buving cigarettes. 

Unsatisfactory on probat ion. . . . 
Violation of te rms of suspended 

sentence. 

Wandering away from h o m e . . . 

Totals 

4 
24 
10 
39 

3 
2 

24 
2 

89 
42 

1 
17 

6 
4 

123 

390 

6 
1 
4 

326 
4 
2 
3 

2 

18 
236 

18 
3 

15 
13 
56 

121 
164 
37 
4 

80 
96 
14 

1,221 

1,611 

2 
27 
37 

3 

21 
20 

1 

139 

260 

1 

C
O

O
 

1 

16 
16 
3 
4 
1 
1 

60 
64 
36 
13 
5 

22 
9 
1 

486 

736 

1 

1 

2 

1 

61 

11 
1 

20 
10 

. 1 

21 
29 

145 

147 

1 
15 
25 

9 
1 
2 

12 

8 
2 
2 

119 
16 

4 
1 

1 
22 

239 

1 
1 

11 
64 
16 

6 

9 
1 
2 ï 

26 

71 
27 
10 

3 

2 

249 

488 

3 
14 
15 

1 
4 

1 
1 
1 

63 
1 

2 
6 
6 

3 
7 

117 

4 
1 

50 
9 

3 

16 
26 

9 
6 
2 
2 

76 
65 
66 
17 
4 

39 
7 
3 

396 

612 

10 
79 
87 
48 

4 
5 

16 

37 
5 
3 

276 
78 

7 
24 

6 
6 
8 

290 

989 

1 
7 
2 

19 
659 
28 

1 
9 

2 

69 
242 
31 
10 
43 
13 

251 
264 
260 
54 
14 

130 
93 
16 

2,208 

3,197 

1 

6 

1 

1 

9 

3 

22 

2 

3 

87 
1 
4 

3 
12 
4 

36 
23 

35 
48 
4 

287 

296 

Règlements municipaux:— 
Mendier dans la rue. 
Bicyclette sur le trottoir. 
Bicyclette sans lampe ou cloche 

sur la circulation. 

Jouer à la halle dans la rue. 
Lancer des projectiles dans la 

rue. 

Sonner une fausse alarme. 

Autres infractions. 

Totaux, infractions. 

Profanation du dimanche. 

rance. 
Perturbation de réunions reh

gieuses. 

Conduite indécente. 
Langage insultant et profanatoire. 
Espiègleries. 
Fumer et acheter des cigarettes. 

Empiétement. 

Ne s'amende pas. 

Vagabondage. 
Désertion de domicile. 
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B I R T H PLACES 

TABLEAU IX 
JEUNES DÉLINQUANTS 

LIEU DE NAISSANCE 
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Juvénile Delinquents 

Table i x . 

Bi r th place 
of both parents 

Lieu de naissance 
des parents 

To ta l Br i t i sh . . . . 

Holland 

I t a ly . . 

Poland 

To ta l Continental 

Tota l other coun-

Grand Tota l 

B i r th places of Delinquents of major o ffences by Provinces 

Na t ive born delinquents 

Délinquants autochtones 

P
ri

n
ce

 E
d

w
ar

d
 I

sl
an

d
 

Il
e 

d
u

 P
ri

n
ce

 E
d

o
u

ar
d

 

18 

18 

N
o

v
a 

S
co

ti
a 

N
o

u
v

el
le

-E
co

ss
e 

241 

1 

1 

2 

1 

3 

3 

3 

6 

9 

7 

258 

N
ew

 B
ru

n
sw

ic
k

 

N
o

u
v

ea
u
 B

ru
n

sw
ic

k
 

71 

3 
1 

4 

75 

Q
u

éb
ec

 

789 

34 
1 

35 

5 

1 

46 

7 
1 

46 

2 

108 

1 

1 

109 

12 

945 

O
n

ta
ri

o
 

1,019 

178 
7 

46 
37 

1 

2 

270 

30 

4 

24 

117 

5 
92 
9 

93 
2 

16 
6 

398 

9 

9 

407 

114 

1,810 

M
an

it
o

b
a 

147 

81 

42 
8 

2 

133 

196 
1 

11 
2 

12 
39 

1 
1 
7 
8 

2 
126 

2 
66 
2 

13 

489 

1 

2 
6 

9 

498 

11 

789 

S
as

k
at

ch
ew

an
 

62 

20 
1 
4 
3 

28 

23 

6 

5 

1 
1 

1 
1 

10 
19 
20 

1 

3 

93 

20 

20 

113 

7 

210 

A
lb

e
rt

a 

39 

12 
1 
8 
1 

22 

34 

2 

8 

2 
2 
5 

18 

71 

13 

13 

84 

19 

164 

B
ri

ti
ah

 
C

o
lu

m
b

ia
 

C
o

lo
m

b
ie

 B
ri

ta
n

n
iq

u
e 

39 

36 
1 

20 
8 

1 

65 

2 

1 

4 
2 

1 

2 
2 

2 

16 

3 
1 

4 
1 

9 

26 

66 

186 

T
o

ta
ls

—
T

o
ta

u
x
 

2,425 

361 
U 

122 
58 

2 
2 
2 

658 

290 
1 

16 
4 
4 
1 

39 
46 

1 
2 
8 

183 
2 

10 
240 
36 

245 
7 

29 
14 

1,178 

4 
1 
6 

63 
4 

67 

1,246 

226 

4,464 

Native born 
delinquents, 
one parent 

Canadian born 
and one 
parent 

foreign hom 

N
o

v
a 

S
co

ti
a 

N
o
u
v
el

le
-E

co
ss

e 

2 

2 

2 

N
ew

 B
ru

n
sw

ic
k

 

N
o

u
v

ea
u

-B
ru

n
sw

ic
k

 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

Q
u

éb
ec

 

4 

4 

1 

1 

2 

2 

2 

4 

8 

O
n

ta
ri

o
 

68 

13 
17 

1 

1 

100 

1 

4 

1 

1 

1 

8 

3 

31 

34 

42 

142 

M
an

it
o
b
a 

2 

22 

I 

2 

3 

1 
1 

1 

9 

4 

i 

4 

a 

35 
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Jeunes délinquants 

Tableau [ X . 

Déhnquanta autochtones, 
dont un parent 

est né au Canada 
et l'autre 

à l'étranger 

S
as

k
at

ch
ew

an
 

9 

4 
2 

i 
16 

1 

1 

9 

9 

10 

26 

A
lb

er
ta

 

2 

2 
1 

6 

1 

1 

2 

11 
1 

12 

14 

19 

B
ri

ti
sh

 
C

o
lu

m
b
ia

 

C
o

lo
m

b
ie

 B
ri

ta
n

n
iq

u
e 

4 

1 
1 
1 

7 

1 
2 

3 

9 

9 

12 

19 

T
o
ta

ls
—

T
o
ta

u
x
 

106 

23 
24 

1 
1 

2 

167 

1 

1 

3 

5 

1 

6 
4 

2 

26 

3 

67 
1 

71 

96 

263 

Lieu de naissance des auteurs de déhts graves, par provinces 

Foreign born delinquents 

Délinquants nés à l 'étranger 
N

o
v

a 
S

co
ti

a 

N
o
u
v
el

le
-E

co
ss

e 

3 

3 

3 

Q
u

éb
ec

 

8 
2 

10 

1 

3 

1 

6 

3 

3 

8 

18 

O
n

ta
ri

o
 

93 

39 
9 

8 

160 

5 

3 

1 
1 

1 

33 

36 
3 

17 
1 
1 
2 

103 

1 

1 
23 

26 

128 

278 

M
an

it
o
b
a 

21 
2 

10 

1 

34 

10 

3 
4 
1 
1 
3 
3 

7 
1 

10 
1 

44 

13 

13 

67 

91 

S
as

k
at

ch
ew

an
 

10 

1 

U 

6 

1 

1 

1 

1 
7 

1 

18 

1 

13 
1 

15 

33 

44 

A
lb

er
ta

 

10 

2 
2 

14 

2 

1 

i 

4 

14 

14 

18 

32 

B
ri

ti
sh

 C
ol

um
 b

ia
 

C
o

lo
m

b
ie

 B
ri

ta
n

n
iq

u
e 

23 
2 
7 
4 

1 

37 

1 

1 

2 

16 

18 

34 

36 

73 

T
o

ta
ls

-T
o

ta
u

x
 

168 
7 

58 
15 

1 
1 
9 

259 

23 
1 
1 

3 
2 
4 
6 
1 
2 
3 

39 

1 
43 
5 

36 
2 
1 
3 

176 

18 

1 
84 

1 

104 

280 

539 

Place of bi r th 
of delinquent 

Lieu de naissance 
du déhnquant 

Angleterre. 
Galles, 

Totaux, britanniques. 

Russie. 
Suède. 

Autres pays européens. 

Totaux, Europe. 

Etats-Unis . 
Autres pays. 

Totaux, autres pays. 

Totaux, étrangers. 

Grands totaux. 

26839-19 
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JUVENILE DELINQUENTS 
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TABLEAU X 
JEUNES DÉLINQUANTS 
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TABLE XI 
JUVENILE DELINQUENTS 

RELIGIONS, BY PROVINCES 

TABLEAU XI 
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Juvénile Delinquents—Jeunes Délinquants 

Table x 
Tableau x 

Occupations of fathers of Dehnquents of Major offences 
Occupation des pères d'auteurs de délits graves. 

«•Classes of Occupations 
of F a t h e r s of 
Delinquents 

Construction 

Tota ls 

an
d 

ar
d 

Is
 

P 

w 
o 
-S 
ft, 

e
E

d
o
 

> 
a 

P
ri

 

T3 

9 

1 

2 

3 
10 

18 

•̂  
iS

c
o
 

o 
2 

o
ss

e 

If-i 
_0 

o 

•^ 

1 

9 

10 
15 

4 
3 

32 

2 
187 

263 

.^ o 

m 

'4. 

M 

rr̂  

^e
au

-

o 
'A 

6 
1 

7 

1 
2 

26 

6 
30 

77 

OJ 

ue
b 

a 

11 

7 
6 

621 

16 
312 

971 

_o 

rt 

O 

S 

71 
7 

11 
89 

1 
66 
37 
62 

295 
4 

62 
1,616 

2,230 

to
b

a 
an

' 

^ 

76 
1 
3 

66 

66 
5 

54 
61 
81 

348 
1 

32 
133 

915 

S 
s 

at
ch

e 

CO 

51 

2 
10 

5 
18 
1 

25 
16 
46 
47 

26 
34 

280 

3 

Ib
e 

< 

43 

13 

22 
2 

15 
9 

18 
58 

1 
34 

216 

m
b

ia
 

.— 
O 

ri
ti

 

ce 

q
u

e 
ri

ta
n

n 

IW 

m
b

ie
 

ol
o 

U 

6 
1 
2 

20 
4 
1 

34 

18 
21 
36 
28 

26 
82 

277 

T) 

O 

183 
4 
7 

206 
12 
49 

232 
7 

179 
146 
266 

1,464 
5 

169 
2,328 

6,246 

Occupation 
des pères 
classifiées 

Agriculture. 
Pêche. 

Construction. 

Industrie manufacturière. 

Journaliers. 

Décédés. 
Inconnue. 

Totaux. 

Juvénile Dehnquents—Jeunes Déhnquants 

Table xr 
Tableau xi 

Rehgions of delinquents of major offences 
Religion des auteurs de déUts graves 

Religions 

Totals 

P
ri

n
ce

 E
d

w
a
rd

 I
sl

an
d

 1 

Il
e 

d
u
 P

ri
n

ce
 E

d
o

u
ar

d
] 

1 

1 

5 

11 

18 

N
o

v
a 

S
co

ti
a 

1 

N
o
u
v
el

le
-E

co
ss

e 
| 

28 
26 

i 
2 

20 
1 

22 
8 

146 
8 
2 

1 

263 

N
ew

 B
ru

n
sw

ic
k 

! 

N
o

u
v

ea
u

-B
ru

n
sw

ic
k 

8 
8 

6 

12 
6 

32 

6 

77 

Q
u

éb
ec

 

6 
31 

3 

107 
823 

1 

971 

O
n

ta
ri

o
 

371 
108 

3 

43 
107 
10 

273 
1 

195 
206 
676 
25 
21 
18 
6 

168 

2,230 

M
an

it
o

b
a 

4 
110 

10 
1 

138 
20 
68 
36 

1 
120 

12 
346 

6 
9 

31 
1 

13 

916 

S
as

k
at

ch
ew

an
 

4 
40 

7 
1 

27 
1 

18 
24 

43 
3 

76 
1 
1 

14 
3 

17 

280 

A
lb

er
ta

 

25 
12 

16 

10 
28 

1 
36 

6 
66 
2 

6 

8 

216 

B
ri

ti
sh

 C
o

lu
m

b
ia

 

C
o
lo

m
b
ie

 B
ri

ta
n

n
iq

u
e]

 

1 
48 
17 

1 
9 

2 
1 

24 

56 
34 
48 
3 
1 

12 
3 

18 

277 

C
an

ad
a 

9 
630 
188 

6 
9 

230 
162 
99 

413 
4 

488 
381 

2,222 
46 
34 
82 
14 

230 

6,246 

Rehgions 

Adventiste. 
Anglicane. 
Baptiste. 
Science chrétienne. 
Confucianisme. 
Grecque. 
Hébraïque. 
Luthérienne. 
Méthodiste. 
Mormonne. 
Presbytérienne. 
Protestante. 
Catholique romame. 
Armée du Salut. 
EgUse Unie. 
Sectes diverses. 
Sans rehgion. 
Inconnue. 

Totaux. 
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SCHOOL GRADES 

TABLEAU XII 
JEUNES DÉLINQUANTS 
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Juvénile Dehnquents—Jeunes Délinquants. 

Table xn. 
Tableau xn. 

Distribution of Dehnquents of Major Offences according to Age, Sex and School Grade 
Classification des auteurs de déhts graves suivant l'âge, le sexe et la situation scolaire 

Age. 

Elementary Grades. 

Classes élémentaires. 

II. III. IV. VI. VII. VIII. 

Second
ary 

Grades. 

Classes 
secon
daires. 

Reads 
and 

writes, 
grade 

not 
given. 

Sachant 
hre et 
écrire; 
classe 

non men
tionnée. 

Ilhterate. 

Illettrés. 

Degree 
of 

éducation 
not 

given. 

Degré 
d'ins

truction 
non men

tionné. 

Totals. 

Totaux. 

Prince Edward Island—Ile du Prince-Edouard 

Boys—Garçons 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
16 

Tota l 

1 

1 
2 
2 
2 
6 
3 

17 

1 

1 

2 

I 
2 
2 
2 
6 
3 

18 

Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse 

Boys:—Garçons 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
16 

Tota l 

3 
1 
3 
3 
1 
1 
2 

14 

1 

4 
3 
6 
2 
4 
1 
1 

9 0 

4 
5 
6 
4 
3 
4 

28 

5 
2 
9 

10 
12 
4 
1 

43 

1 
3 
8 
4 
6 

11 

33 

2 
4 
6 

10 

21 

2 

6 

8 

3 

3 

2 

1 

3 

1 
3 
9 
5 
6 

11 
12 
12 
1 

59 

2 

1 

3 

1 

1 
3 
1 
1 
2 
1 
4 
3 

17 

7 
2 

15 
29 
24 
34 
42 
42 
54 
5 

254 

12 
13. 
14 

Tota l 

2 

2 

1 

1 

2 

2 

2 

Gh- ls -

1 

1 

-Filles 

1 
1 

2 

2 
4 
2 
1 

9 

New Brunswick—Nouveau-Brunswick 

Boys—Garçons 

s 
10 

u 
12 
13 . . . 

16 

To ta l 

1 

1 

2 
3 

5 

1 
I 
7 
2 

2 

13 

1 
1 
1 
3 
6 

î 
14 

3 
4 
6 

12 

1 
5 
1 

7 

1 
1 

2 

4 
3 
3 
1 
6 
6 

21 

6 
12 

12 
17 
13 

75 

Girls—Filles 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1925 295 

Juvénile Dehnquents—Jeunes Déhnquants . 

Table xn . 
Tableau xn . 

Distribution of Delinquents of Major Offences according to Age, Sex and School G r a d e 
Classification d ^ auteurs de déh ts graves suivant l 'âge, le sexe et la situation scolaire 

Age. 

E lementary Grades . 

Classes élémentaires. 

I I . m . I V . V. VI . V I I . V i n , 

Second
ary 

Grades . 

secon
daires. 

Reads 
and 

writes, 
grade 

not 
given, 

Sachant 
hre et 
écrire; 
classe 

non men
tionnée. 

I lhterate , 

I l let trés. 

of 
éducation 

not 
given. 

Degré 
d'ins

truction 
non men

tionné. 

Tota ls . 

Québec 

Boys—Garçons 

7 
8 

10 
11 
12 
13 
14 
16 

Total 

4 
2 

6 

3 
12 
34 
48 
28 
16 
1 

» 4 

146 

9 
27 
61 
93 
59 
30 
19 

298 

1 
1 
2 

16 
72 
72 
50 

214 

2 
3 

22 
28 

66 

6 

6 

1 
2 

6 
13 
10 
22 
38 
43 

135 

1 

1 

1 

3 

4 

8 
16 
44 
82 

104 
138 
157 
166 
160 

866 

Girls—Filles 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
16 

Total 16 

3 
2 
6 
3 

10 
4 

27 

4 
4 

13 
7 

28 

i 
6 

6 

6 

6 

1 

1 
1 
9 

13 

26 

1 
1 
1 

11 
3 

12 
9 

34 
34 

106 

Ontario 

Boys—Garçons 

7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 

Total 

U 
18 
12 
4 
5 

1 

1 

52 

4 
20 
36 
13 
5 

11 
9 
3 
3 
2 

106 

3 
6 

26 
46 
31 
25 
16 
8 
8 
1 

170 

7 
15 
67 
61 
48 
28 
21 
13 
1 

241 

3 
12 
31 
49 
86 
41 
38 
16 

1 

277 

4 
10 
25 
68 
72 
52 
34 

266 

3 
11 
25 
43 
40 
33 

165 

I 
9 

31 
69 
46 

146 

1 
7 

22 
4Î 

71 

7 
9 

20 
24 
30 
56 
78 
83 

107 
15 

429 

1 

1 
3 

6 

4 
6 
8 

11 
11 
8 

19 
18 
78 
61 

216 

29 
68 

134 
199 
219 
327 
346 
347 
380 

74 

2,132 

7 
8 
9 

10 
U 
12 
13... 
14 
16 
Not given.. 

Total 

1 
1 

2 

1 
1 
2 

4 

1 
1 

2 

4 

2 
2 
1 
1 
1 

7 

3 
4 
7 
5 
2 
1 

22 

1 
4 
3 
2 
2 
1 

13 

G i r b -

1 

3 
1 
2 

7 

-Filles 

3 
6 
2 

11 

1 

6 

6 

2 
1 
2 
1 
6 
3 

16 

2 
3 
9 
2 

16 

2 
2 
8 

14 
13 
19 
18 
26 
6 

107 
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Juvénile Dehnquents—^Jeunes Délinquants. 

Table xn. 
Tableau xn. 

Distribution of Dehnquents of Major Offences according to Age, Sex and School Grade 
Classification des auteurs de déhts graves suivant l'âge, le sexe et la situation scolaire 

Age. 

Elementary Grades. 

Classes élémentaires. 

I I . III . IV. VI. VII. VIII 

Second
a r y 

Grades . 

Classes 
secon
daires. 

Reads 
and 

writes. 
grade 

not 
given. 

Sachant 
lire et 
écrire; 
classe 

non men
tionnée. 

I lhterate. 

Illettrés. 

Degree 
of 

éducation 
not 

given. 

Degré 

truction 
non men> 

tionné. 

TotalB. 

Totaux. 

Manitoba 

Boys—Garçons 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
16 

T o t a l 

8 
6 
4 
1 
1 
1 
3 

2 

26 

6 
20 
18 
12 
5 
3 
1 

2 

67 

1 
13 
26 
32 
27 
15 
3 
6 
3 

126 

1 
3 

21 
40 
42 
24 
17 
14 
7 

169 

3 
12 
25 
34 
32 
12 
13 

131 

3 
9 

28 
32 
22 
16 

110 

5 
7 

16 
21 
12 
1 

62 

1 
7 

16 
13 

37 

2 
6 

20 

28 

1 
1 
1 

3 

4 
1 
5 
4 
1 
4 
7 
2 

28 

16 
42 
76 

101 
119 
117 
116 
102 
96 
3 

787 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
16 

To ta l 

2 
3 

6 

2 
1 

1 

1 

6 

I 
2 
5 
2 
1 
1 

1 

13 

2 
2 
3 
4 
3 
4 
6 

24 

4 
1 
6 
6 
6 
4 
1 

26 

1 
5 
8 

10 
6 
1 

30 

Girls-

2 
4 
4 

10 

-F i l l e s 

4 
3 

7 

2 

2 

2 
4 

6 

2 
6 
5 

U 
7 

16 
U 
33 
27 
2 

128 

Saskatchewan 

Boys—Garçons 

8 

10 
11 
12 
13 
14 
16 

To ta l 

4 
4 

1 

1 

10 

9 
2 
2 
1 
3 

17 

4 
6 
7 
3 
5 
6 

4 

34 

2 
1 
4 

10 
8 
5 
4 
6 

39 

I 
3 
3 

11 
9 
7 
2 

36 

3 
3 
8 

13 
3 
7 
1 

38 

1 

6 
6 
9 
6 

26 

10 
8 

11 

29 

1 
2 
6 

8 

1 

1 
6 
1 
1 
4 

14 

12 

12 i 

S 

10 . . 

12 
13 

15 

1 

1 

2 

2 

2 
1 

6 

1 

1 

2 

1 
2 
1 

4 

1 
1 

2 

Gills—FiUes 

1 

1 

2 

1 
1 
1 
3 

17 



STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 1925 297 

Juvénile Dehnquents—Jeunes Délmquants . 

Table xn . 
Tableau xn . 

Distribution of Delinquents of Major Offences according to Age, Sex and School Grade 
Classification des auteurs de déhts graves suivant l 'âge, le sexe et la situation scolaire 

Age. 

E lementary Grades . 

Classes élémentaires. 

I I . I I I . IV . VI . V I I . V I I I . 

Second
ary 

Grades . 

secon
daires. 

and 
writes, 
grade 

not 
given. 

Sachant 
hre et 
écrire; 
classe 

non men
tionnée. 

I lh tera te . 

I l le t t rés . 

Degree 
of _ 

éducation 
not 

given. 

Degré 
d'ins

truction 
non men

tionné. 

Tota ls . 

Alber ta 

Boys—Garçons 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

Total 

1 
3 
1 

i 

6 

1 
3 
6 
1 
1 
1 

1 
1 

15 

4 
4 

3 
1 
2 

14 

6 
5 
7 
8 
1 

26 

10 
11 
11 
3 
4 

39 

4 
9 
6 
8 
6 

32 

1 

3 
8 
7 

14 

33 

1 
3 
7 
6 

17 

1 
4 
9 

14 

1 

4 

5 

1 

4 
1 

ï 
1 

12 

1 
5 

16 
16 
27 
34 
34 
33 
43 

4 

213 

Girls—Filles 

U 
12 

Total 

1 
1 

2 

1 
1 

2 

Bri t i sh Columbia—Colombie Britannique 

Boys—Garçons 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
16 

Total 

2 

2 

1 
2 
1 

1 

6 

1 
2 
2 
2 
2 
2 

II 

1 

2 
3 
3 
1 
5 

15 

1 
2 
7 
8 
9 
6 
3 

36 

2 
4 
5 
6 
2 

19 

1 
1 

11 
8 
8 

29 

1 
1 
6 

28 

1 
2 
5 
6 

13 

1 

^ 
1 
2 
3 
1 

10 

1 

1 
3 

5 

I 
1 
3 

11 
7 

12 
7 

27 
27 

I 

97 

4 
4 
8 

21 
23 
33 
45 
71 
56 
4 

269 

10 
Il 
12 
13 

16 

Total 

1 
1 
I 

3 

G i r l s -

1 
1 

2 

-FiUes 

1 

2 

3 

1 
2 
0 

1 

2 

8 
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Juvénile Dehnquents—Jeunes Délinquants. 

Table xn. 
Tableau xn. 

Distribution of Dehnquents of Major Ofîences according to Age, Sex and School Grade 
Classification des auteurs de déhts graves suivant l'âge, le sexe et la situation scolau-e 

Age. 

Elementary Grades. 

— Classes élémentaires. 

I . I I . III. rv. V. VI . V I I . V I I I . 

Second
a ry 

Grades . 

— Classes 
secon
daires. 

Reads 
and 

writes, 
grade 

not 
given. 

— Sachant 
lire e t 
écrire; 
classe 

non men
tionnée. 

Ilhterate. 

— Illettrés. 

Degree 
of 

éducation 

given. 

— Degré 
d'ins

truction 
non men

tionné. 

Totala. 

Totaux. 

Canada 

Exclusive of Québec—Sauf Québec 

Boys—Garçons 

7 
8 
9 

10 
U 
12 
13 
14 
15 

To ta l 

28 
30 
23 
10 
7 
3 
6 
1 
3 

111 

12 
55 
71 
32 
18 
20 
16 
5 
7 
2 

237 

4 
25 
65 

103 
76 
61 
34 
19 
19 

1 

396 

1 
13 
43 

114 
116 
103 
67 
68 
30 
2 

547 

3 
17 
49 
97 

158 
109 
75 
64 

1 

563 

4 
16 
43 

109 
132 
101 
76 

1 

482 

5 
17 
44 
83 
86 
79 

1 

316 

2 
12 
66 

102 
88 

260 

2 
16 
39 
81 

137 

8 
12 
23 
40 
40 
69 

100 
110 
129 
24 

655 

2 

1 
1 

2 
5 
2 
3 

16 

6 
8 

18 
30 
25 
25 
31 
61 

117 
72 

383 

61 
146 
265 
400 
440 
696 
650 
662 
685 
107 

4,002 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

Tota l 

3 
6 
3 
1 
1 
1 

14 

2 
1 
1 

1 

1 

6 

3 
2 
7 
3 
4 
4 
8 
3 

34 

2 
6 
6 
5 
3 
1 
6 

29 

4 
4 

10 
14 
15 
7 

64 

I 
6 
9 

11 
13 
6 
1 

46 

G i r l s -

1 
2 
7 
6 
7 

22 

-FiUes 

3 
10 
5 

18 

1 
2 
6 

8 

2 
1 
2 
1 
6 
3 

16 

I 

2 
6 

16 
2 

27 

3 
10 
12 
20 
29 
37 
48 
54 
54 
6 

273 

- T h e Roman Cathohc school grades of Québec differ from those of the Protestznts and from those of other provuices. 
Thus approximately:— 

T h e Roman Catholic grades I and I I are equal to t he Protes tant grades I and I I . 
T h e Roman Catholic grades I I I and IV are equal to t he Protestant grades I I I , IV, V and VI . 
T h e Rom:in Catholic grades V and VI are efiual to the Protes tant grades V I I and VI I I . 
T h e returns from. Montréal show Protestant grades in uniformity wi th t he Roman Cathohc grades. 

NOTA.—Dans les écoles cathohques de Québec, la gradation des classes diffère de celle des écoles protestantes tant de 
Québec que des autres provinces. Ainsi, approximativement:— 

Les classes I et I I des écoles catholiques sont l 'équivalent des degrés I et I I des écoles prot^tantes . 
Les classes I I I et IV des écoles cathohques sont l 'équivalent des degrés I I I , IV, V et VI des écoles protestantes. 
Les classes V et VI des écoles cathohques sont l 'équivalent des degrés V I I et V I I des écoles protestantes. 
Dans la stat ist ique de Montréal, les degrés des écoles protestantes sont indiqués au diapason des écoles catnouques. 



TABLE XIII 
NUMBER OF CASES DEALT WITH BY THE DIFFERENT COURTS 

TABLEAU XIII 
NOMBRE DE CAUSES SOUMISES AUX DIFFÉRENTES COURS 
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Table x m . 

Judicial 
Distr ic ts . 

judiciaires. 

N u m b e r of cases 

Summary 
Convictions. 

Cond amnations 
sommaires . 

M. F . 

To 
tals . 

T o 
taux. 

deal t w i t h b y the différent courts 

Cases subject to t r ia l b y Jury but tried 
Summar i ly b y Consent. 

Causes justiciables d'un juré mais jugées 
sommairement sur option. 

B y Police or Other 
Magistrates. 

P a r un magis t ra t de 
police ou autres . 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te 
ments . 

H. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Under the Speedy 
Trials Act. 

En vertu de l'Acte dea 
procès expêditifs. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

H. 1 F. 

Ac
quittais, 

Acquitte
ments. 

M. 1 F. 

Totala. 

Totaux. 

H. 1 F. 

Totals of P . E . I , 

2 
34 

195 

231 

4 

4 

2 
34 

199 

235 

Province of Princ 

3 

3 

6 

6 

e E d w a r d Island 

9 

9 

Cape Breton 

Cumber land 
Digby 

Kings 

Pictou 

Totals of N . S . . . 

12 
1,194 

197 
59 

6 
14 

754 
38 

61 
52 
96 
71 

9 
7 

72 

2,642 

73 
1 
3 

2 
64 

1 

4 

148 

12 
1,267 

198 
62 
6 

16 
818 
38 

61 
63 
96 
76 

9 
7 

72 

2,790 

1 

77 

18 

17 
190 

2 

6 

32 
3 

31 

376 

Province of Nova Scotia 

3 

1 
11 
1 

1 

1 

6 

23 

32 

1 

6 

4 

13 
7 

4 

67 

1 

2 

3 

6 

1 

109 

19 

17 
196 

2 

9 

45 
10 

36 

443 

4 

1 
13 
1 

1 

4 

6 

29 

6 
1 

44 
6 

24 
2 

12 
12 
7 

2 
15 
32 

6 

169 

1 

1 

4 

6 

1 

45 

12 
1 
2 

1 

3 
7 

72 

3 

1 

1 
2 

7 

7 
1 

89 
6 

36 
3 

14 
12 
8 

2 
18 
39 

6 

241 

4 

1 

2 
2 
4 

13 

Province of New Brunswick 

Albert 

Char lo t te 

Restigouche 
St. John 

York . . . 

Totals of N . B . . . 

166 
111 
107 
12 
8 

89 

11 
172 

1,091 

372 
165 

2,303 

2 

2 
1 

2 

9 
47 

48 
3 

114 

167 
U l 
109 
13 

8 
91 

11 
181 

1,138 

420 
168 

2,417 

1 
13 
3 

10 
1 
2 
8 

2 
4 

68 

32 
14 

148 

1 

1 

9 

8 
6 

24 

1 
2 
1 

1 

1 
1 

6 
2 

14 

1 
14 
6 

11 
1 
3 
8 

2 
6 

69 

37 
16 

162 

1 

1 

9 

8 
6 

24 

1 
4 
8 

2 

3 
2 

12 
2 

17 
3 

64 

2 

2 

1 
5 

5 

1 
9 

21 

1 
5 

13 

7 

3 
3 

21 
2 

17 
3 

75 

2 

. 2 

Beauharnois 
Bedford 
Chicoutimi 

Ibervi l le 

Montcalni 

108 
58 
98 

127 
44 
11 
60 
2 

76 
30 
36 

17,603 

3 
1 
2 
7 

1 
2 

6 

1 
1,462 

111 
69 

100 
134 
44 
12 
62 
2 

81 
30 
37 

18,966 

12 
14 
4 

38 
2 
9 

19 
1 

23 
9 

20 
784 

Province of Quel 

1 

1 

1 

396 

3 

4 
388 140 

ec 

12 
14 
4 

49 
2 
9 

22 
1 

23 
9 

24 
1,172 

1 

3 
1 

1 

636 

6 
4 
9 

2 
3 

3 
3 
2 

773 31 

4 

1 

1 
1 

339 

1 

36 

10 
4 
9 

4 

4 
3 

1,112 

1 

67 
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Tableau x m . 

Cases 
Tried by Jury. 

Causes jugées par 
jury. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F. 

Totals . 

Totaux. 

M. 1 F . 

N o m b r e ie causes soumises aux différentes cours 

TotaLg of Indictable 
Offences. 

Totaux des crimes 
passibles de la cour d'assises 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t t e -
men t s . 

M. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Cases of Juvénile Delinquency 
disposed of by the Juvénile Courts , 

or by Police Magistrates 

Déli ts juvéniles, jugés par les 
tribunaux pour enfants ou par les 

magis t ra ts de police. 

Major offences. 

Déli ts graves. 

Con
victions. 

Condani-
nationa. 

M. [ F . 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te 
ments . 

M. t F . 

Minor offen
ces.—Fautes 

légères. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

U. 1 F. 

Grand 
TotJils 
ofall 

convic
tions. 

Grands 
totaux 

de 
toutes 

les con
damna
tions» 

1 

1 

I 

1 

3 

3 

Province 

7 

7 

de l'Ile du Prince-Edouard 

10 

10 

18 

18 

9 

9 

, 
34 

220 

266 

4 

17 

1 

3 

45 

4 

1 

5 

3 

6 
5 
3 
2 
2 

16 
2 

3 
4 
2 

2 

50 

" l 

1 

5 

10 
8 
6 
2 
2 

33 
3 

7 
4 
3 
5 

1 
3 
3 

96 

" 5 

1 

6 

9 
1 

126 
9 

45 
2 

29 
219 

10 

11 
15 
66 

8 

7 
3 

32 

690 

Province de la Nouvelle-Ecosse 

4 

1 
15 

1 

3 

" 6 

" 6 

34 

4 

83 
6 

16 
3 
4 

22 
3 

7 
7 

22 
7 

6 

189 

4 

1 

3 

1 
2 
3 

14 

13 
1 

208 
14 
61 
6 

33 
241 

13 

18 
22 
87 
15 

7 
3 

38 

779 

8 

1 

1 
18 
1 

4 
2 
8 

6 

48 

41 
4 

24 
1 

130 
1 

6 

44 

3 

254 

1 

8 

9 

1 

2 

1 
9 

6 

19 

1 

1 

67 

66 

13 

146 

7 

7 

9 
13 

1,504 
211 
131 

9 
46 

1,266 
5U 

81 
68 

231 
83 

9 
14 
3 

112 

3,830 

2 

3 
2 

3 

1 

15 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

1 
4 

4 

14 

" 1 

1 

" 1 

3 

2 
2 
3 
2 
2 
1 

4 

1 
7 

4 
1 

29 

" 1 
1 

1 

" 1 

4 

3 
15 
10 
20 

2 
4 
8 
2 
5 
6 

73 
2 

49 
18 

217 

Province du Nouveau 

1 

" 1 

" 1 

11 

8 
6 

27 

2 
3 
6 
1 
7 

2 

3 
14 

9 
2 

49 

1 

1 

1 

3 

3 
17 
13 
26 
3 

U 
8 
4 
5 
9 

87 
2 

58 
20 

266 

-Brunswick 

1 
1 
1 

1 
1 

12 

8 
5 

30 

2 

5 

1 

6 
36 

20 
6 

76 

2 

2 

26 

1 

1 

27l 1 

5 
183 
121 
136 

16 
12 

101 
2 

16 
192 

1,287 
2 

498 
197 

2,766 

Province de Québec 

4 

70 2 

1 

"il 

1 

3 

6 

oi 

1 

6 

18 
18 
13 
38 

2 
15 
22 

1 
26 
12 
22 

1,627 

1 

1 
1 

" 1 

429 

4 

11 

1 
4 

1 
6 

748 

2 

1 

1 

i79 

22 
18 
13 
49 

2 
16 
26 

1 
26 
13 
27 

2,376 

1 

3 
1 
1 
1 

1 

608 

3 

5 

2 

796 

1 

103 4 2 639 82 

130 
Ti 

11£ 
177 
47 
2i 
90 

3 
101 
44 
69 

22,641 
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T a b l e xm. 

Judicial 
Dis t r ic t s . 

judiciaires. 

N u m b e r of Cases D e a l t wi th by t h e Différent Courta 

S u m m a r y 
Convictions. 

Con damnations 
sommai res . 

M. F . 

To
tals . 

To
taux. 

Cases subject to t r i a l b y Jury but t r ied 
Summar i ly by Consent. 

Causes justiciables d'un juré mais jugées 
sommairement sur option. 

B y Police or O t h e r 
Magis t ra tes . 

P a r un m a g i s t r a t de 
police ou autres . 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F . 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te 
men t s . 

M. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Under the Speedy 
Trials Act. 

En vertu de l'Acte des 
procès expêditifs. 

_Con-
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F. 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F. 

Totalfl. 

M. 1 F. 

Province of Québec—Concluded 

s t . Hyacinthe 

Three Rivers 

Totals of Québec 

1,412 
11 

2,016 
65 
85 
70 
8 

756 
59 
39 

643 

23,317 

145 

300 
8 
2 
5 

67 

4 
32 

2,047 

1,657 
11 

2,316 
73 
87 
76 

8 
823 
59 
43 

675 

26,364 

178 
6 

266 
6 
6 
6 

1 
12 
10 
31 

1,465 

17 

106 
1 

2 

8 

534 

51 
4 

66 

1 

9 

527 

2 

13 

1 

168 

229 
10 

321 
6 
6 
5 

1 
13 
10 
40 

1,982 

19 

119 
1 

2 

9 

692 

12 
6 
8 

19 
6 

3 
47 
6 

13 
13 

936 

1 

1 

2 
5 

2 

42 

9 

3 
1 

1 
4 
1 

4 

369 

2 

1 

1 

41 

21 
6 

11 
20 
5 

4 
61 
6 

13 
17 

1,305 

3 

2 

6 

2 

83 

Province of Ontario 

Frontenac 

Seedsand Grenville. 
Lennox and Adding-

Norlolk 
Nor thumber land 

and Durham 

Oriord 
P a r r y Sound 
Peel 
P e r t h 

Presscot t and Russel 

Rainy River 

Simcoe 
Sortmont , Dundas 

and Glengar ry . . . . 

Thunder bay 

Welland 
Wellington 

1,095 
931 
114 

1,210 
76 

364 
3,829 

425 
601 
109 
760 
833 
227 
303 
736 
520 
247 
321 

231 
882 
62 

1,563 
101 
812 
283 

228 
642 
444 
227 
538 
694 
237 
135 
216 
175 
312 
706 

406 
1,701 
1,459 
1,582 

240 
1,546 
1,876 

671, 

70 
30 

67 
1 

21 
66 
13 
10 
6 

24 
25 
4 

18 
25 
23 
2 
6 

8 
35 

6 
57 
5 

22 
8 

6 
24 
10 
4 

16 
6 

22 
4 
6 
6 
2 

24 

11 
47 
49 
92 
10 
38 
72 
34 

1,165 
961 
114 

1,277 
77 

386 
3,895 

438 
611 
116 
784 
868 
231 
321 
761 
643 
249 
327 

239 
917 
68 

1,620 
106 
834 
291 

234 
666 
454 
231 
553 
600 
269 
139 
222 
181 
314 
729 

416 
1,748 
1,608 
1,674 

250 
1,683 
1,948 

606 

122 
113 
10 

224 
20 

136 
319 

71 
38 
36 
93 

131 
68 
57 

148 
96 
24 
26 

23 
73 
27 
93 
33 

133 
60 

31 
92 
74 
62 
53 
51 
49 
40 
36 
31 
46 

120 

93 
214 
146 
160 
63 

259 
230 
61 

12 
3 

21 
2C 

13 
14 
11 
2 
2 
2 

16 

6 
7 
4 

1 
3 

13 
2 
6 
1 

I 
5 
9 
6 
3 
5 

3 
1 
2 
3 
4 

6 
11 
24 
7 
2 

16 
20 

4 

7 
47 

89 
7 

33 
68 
17 
14 
32 
13 
33 

6 
13 
27 
11 
8 
8 

3 
36 

6 
8 
2 
8 

27 

3 
1 

13 
1 
6 
2 

16 

1 
7 
7 

19 

36 
66 
25 

5 
78 
53 

3 

1 
6 

12 

3 
7 
1 
1 

1 
1 

1 

1 
1 

6 

1 

1 

1 

2 
6 
6 

8 

129 
160 
10 

313 
27 

168 
387 
88 
62 
68 

106 
164 
64 
70 

176 
107 
32 
33 

26 
109 
33 

101 
36 

141 
77 

34 
93 
87 
63 
68 
53 
64 
40 
36 
38 
63 

139 

93 
260 
202 
186 
68 

337 
283 
64 

13 
9 
1 

32 

16 
21 
12 
3 
2 
2 

16 

7 
8 
4 
1 

2 
4 

19 
2 
6 
2 

1 
6 
9 
6 
3 
6 

3 
1 
3 
3 
6 

8 
17 
30 

7 
2 

24 
22 
4 

11 
4 

13 

6 

8 
2 
3 
6 
9 
1 
6 

14 
9 
2 

18 

1 

1 
9 
1 

16 

19 
2 
2 
6 
1 
6 
2 

1 
2 
1 
3 

2 
8 
4 

19 
7 

i 
411 

1 

2 

2 

1 

1 

3 
2 

i 

13 
4 

4 
2 
8 
2 
2 
1 

1 
6 
3 
3 

12 
6 
2 
8 

4 

1 
3 
1 
3 

8 

1 
2 
1 
1 

1 

3 

9 

3 

1 

3 

1 

1 

3 

24 
8 

17 
2 

13 
2 

10 
3 
3 
7 

14 
4 
9 

26 
16 
4 

26 

5 

2 
12 
2 

18 

27 
2 
3 
7 
2 
7 
2 

1 
2 
1 
4 

5 
8 
4 

28 
7 

4 
41 

2 

2 

2 

3 

1 
1 

2 

3 
6 

1 
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Tableau xm, N o m b r e de causes soumises aux différentes cours 

Cases 
Tried by Jury. 

Causes jugées par 
jury. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F. 

Totals . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Totals of Indic table 
Offences. 

Totaux des crimes 
pa^ib les de la cour d'assises. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t t e 
ments. 

M. 1 F. 

Totals . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Cases of Juvénile Delinquency 
disposed of by the Juvénile Courts . 

or by Police Magistrates 

Dél i ts juvéniles, jugés par les 
tribunaux pour enfants ou par les 

magis t ra ts de pohce. 

Major offences. 

Déli ts graves. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
quit ta is . 

Acqui t te
ments . 

M. 1 F. 

Minor offen
ces,—Fautes 

légères. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Grand 
Totals 
ofa l l 

convic
t ions. 

Grands 
totaux 

de 
toutes 

les con
damna
tions. 

Province de Québec—Fin 

9 
3 
7 
2 

4 

12 

111 

2 
2 

6 

2 
2 
7 
3 

6 

7 

49 

1 

6 

11 
6 

14 
6 

10 

19 

160 

3 
2 

11 

199 
15 

280 
27 
11 
9 
3 

48 
17 
35 
44 

2,502 

20 
2 

107 
1 

" 2 
6 
2 

10 

582 

62 
6 

66 
4 

6 
1 
4 
2 
7 

13 

946 

5 

14 

1 

1 

204 

261 
21 

346 
31 
11 
16 
4 

52 
19 
42 
57 

3,447 

25 
2 

121 
1 

2 
6 
2 

11 

786 

21 

22 
3 

8 

5 

866 

2 

106 

1 

5 

1 

3 

2 

1 

642 

' 7 

89 

1,799 
28 

2,727 
104 
98 
8t 
13 

884 
78 
78 

742 

30,150 

Province d'Ontaric 

3 
1 
1 
6 

8 
6 

2 

2 
4 

3 

6 

1 

2 

1 

1 

4 
4 
3 
5 

14 

7 
1 

4 

1 
8 
1 

1 

3 

3 
1 

1 

1 

5 
1 

2 
1 
1 

7 
4 

7 

2 

3 

2 

1 
9 
1 

1 

.... 

10 
2 
1 

10 

1 
16 
6 

3 
1 
3 

2 
7 
1 

1 
3 

7 

6 
2 

3 
3 
1 

9 
6 
1 

7 
1 
3 

7 
4 
5 
6 

1 
23 

1 

.... 

136 
118 

11 
243 
20 

140 
327 

84 
40 
39 

loi 
141 
69 
63 

164 
109 
26 
43 

24 
76 
28 

108 
34 

149 
51 

61 
96 
76 
67 
64 
69 
63 
41 
36 
33 
48 

124 

99 
226 
153 
184 
60 

269 
246 

02 

13 
3 
1 

22 

13 
14 
13 
2 
2 
2 

16 

6 
7 
4 

1 
3 

13 
2 
5 
1 

1 
6 
9 
6 
3 
5 

" 3 
1 
2 
3 
4 

7 
II 
27 

9 
2 

16 
20 
6 

27 
62 

97 
9 

42 
78 
20 
15 
32 
15 
38 
12 
16 
39 
20 
11 
16 

8 
36 

7 
12 
3 

16 
28 

13 
2 

15 
3 
6 

10 
19 

1 
14 

7 
22 

6 
36 
68 
34 
6 

79 
65 
4 

2 
6 

12 

3 
7 
1 
2 

1 
1 

1 

1 
1 

9 

1 

1 

1 

1 

1 

3 
6 
7 
3 

8 
3 

163 
170 
11 

340 
29 

182 
405 
104 
55 
71 

116 
179 
71 
79 

203 
129 
37 
59 

32 
112 
35 

120 
37 

166 
79 

64 
98 
91 
70 
60 
69 
72 
41 
37 
47 
55 

146 

105 
262 
211 
218 

65 
338 
310 
95 

15 
9 
1 

34 

16 
21 
14 
4 
2 
2 

16 

7 
8 
4 
1 

2 
4 

22 
2 
5 
2 

2 
6 
9 
6 
3 
5 
1 
3 
1 
3 
3 
5 

10 
17 
34 
12 

2 
24 
23 

6 

22 
12 
3 

141 

32 

23 
5 
3 

37 
22 
36 
17 
36 

8 
2 

3 
16 
5 

86 
2 

37 
3 

I 
47 

3 
26 

2 
16 
4 
8 

12 
4 

20 
17 

5 
38 
69 
4 

33 
68 

2 

17 

1 

2 

12 

1 

2 

2 

1 

1 

2 

1 
2 

6 

14 

1 

5 

1 

1 
2 
1 

1 
5 

19 

4 

1 

1 

1 
1 

6 
1 

4 
3 

3 

1 

1 

8 

166 

1 

2 

15 

1 

1 
1 

80 
3 

21 

16 

9 

6 
18 

4 

1 

2 
12 

1 

11 

1 

2 

1 

4 

1 

2 

1 

3 

1,.341 
1,087 

129 
1,877 

97 
670 

4.236 
635 
578 
161 
890 

1,052 
315 
425 
951 
709 
283 
373 

269 
1,013 

101 
1,918 

147 
1,051 

346 

287 
834 
642 
342 
612 
680 
316 
192 
271 
220 
391 
894 

622 
1,992 
1,733 
1,936 

317 
1,858 
2,249 

774 
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Table xm. 

Judicial 
Dis t r ic t s . 

Dis t r ic t s 
judiciaires. 

Numbe 

S u m m a r y 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires . 

M. F . 

To 
tals . 

To
taux. 

r of Cases D e a l t wi th by the Différent Courts 

Cases subject to t r i a l by Jury but t r ied 
Summar i ly by Consent. 

Causes justiciables d'un juré mais jugées 
sommai rement sur option. 

By Police or O t h e r 
Magis t ra tes . 

P a r un m a g i s t r a t de 
police ou autres . 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta i s . 

Acqu i t t e 
ments . 

M. 1 F. 

Tota l s . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Under the Speedy 
Trials Act. 

En vertu de l'Acte des 
procès expêditifs. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F. 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F. 

Totals. 

Totaux. 

M. 1 F. 

York 

Totals of Ontar io . . 

4,164 
40,618 

76,149 

207 
3,080 

4,321 

4,371 
43,698 

79,470 

Province of Ontario—Concluded 

291 
2,209 

6,362 

30 
466 

766 

72 
670 

1,596 

9 
42 

120 

363 
2,699 

7,967 

39 
607 

886 

98 
48 

410 

6 
11 

30 

69 
24 

210 

2 

11 

167 
72 

620 

8 
U 

41 

Province of Manitoba 

Totals of Manitoba. 

125 
195 

9,334 
39 
26 

453 

10,172 

5 
11 

607 
3 

26 

552 

130 
206 

9,841 
42 
26 

479 

10,724 

16 
71 

696 
13 
7 

75 

878 

7 
9 

150 

7 

173 

6 
6 

86 

7 

104 

1 

15 

1 

17 

22 
76 

782 
13 

7 
82 

982 

8 
9 

165 

8 

190 

14 
1 

67 
24 

3 
3 

112 

6 

1 

7 

4 

69 
4 

2 

79 

1 
4 

5 

18 
1 

136 
28 
3 
6 

191 

1 
10 

1 

12 

Province of Saskatchewan 

Gravellbourg 

Maple Creek 

Regina 

Tota ls of Saak 

146 
246 
303 

73 
3.34 

54 
228 

96 
140 
26 
16 

143 
443 
628 
219 
199 

1,672 
1,763 

134 
287 
162 
189 
393 

7,794 

3 
3 

1 
2 
2 
4 
3 
6 
1 

4 
12 
20 
4 
9 

74 
48 

4 
3 
7 

16 

226 

149 
249 
303 

74 
336 
56 

232 
99 

146 
27 
16 

147 
455 
648 
2.33 
208 

1,736 
1,811 

134 
291 
166 
196 
409 

8,020 

7 
34 
65 
22 
53 
6 

30 
18 
12 
6 
4 

26 
100 
110 
30 
53 

207 
171 
23 
35 
36 
27 

101 

1,166 

2 

13 
3 

1 
19 
12 

1 
1 

1 
4 

67 

1 
6 

16 

10 
6 

38 

1 

1 
2 

4 

7 
34 
55 
22 
53 
6 

30 
18 
12 
6 
4 

27 
106 
126 
30 
53 

217 
176 
23 
35 
36 
27 

101 

1,203 

2 

13 
4 

1 
20 
14 

1 
1 

1 
4 

61 

9 
7 

11 
10 
8 
1 
7 
1 

1 

3 
3 

12 
7 

17 
96 
22 
19 
10 
2 

10 
13 

269 

1 

1 

2 
6 

2 
1 
1 

14 

3 
2 
8 

1 

2 

1 

7 

4 

1 

31 

12 
9 

19 
10 
g 
1 
9 
1 

2 

6 
3 

19 
7 

17 
100 
22 
19 
U 
2 

10 
13 

300 

1 

1 

2 
6 

2 
1 
1 

14 

Province of Alberta 

Peace River 

S te t t le r 
Tabe r 

Totals of A l b e r t a . . . 

46 
37 

2,904 
2,367 

616 
560 
207 
187 
215 
142 
56 

167 

7,483 

2 
1 

164 
132 
24 
8 
9 
6 
3 
6 

2 

367 

47 
38 

3,068 
2,489 

640 
658 
216 
193 
218 
148 
66 

169 

7,840 

1 
9 

363 
394 

87 
19 
14 
29 

916 

2 

36 
39 

6 
1 
1 
1 

84 

86 
81 
11 

2 
3 

183 

9 
14 
6 

1 

29 

1 
9 

449 
475 

98 
19 
16 
32 

1,099 

2 

44 
63 
10 

1 
2 
1 

113 

41 
119 
21 
13 
8 

1 

3 

206 

3 
4 

2 
1 

10 

2 

3 
49 

9 
6 

69 

1 
6 

6 

2 

44 
168 
30 
19 
8 

276 

4 
9 

16 
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Tableao sm. Nombre de causes soumises aux différentes cours 

Cases 
Tried by Jury. 

Causes jugées par 
jury. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M, I F . 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments . 

M. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Tota ls of Indiotable 
Offences. 

Totaux des crimes 
passibles de la cour d'assises. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta i s . 

Acqui t t e 
ments . 

M. 1 F. 

Totals . 

Totaux. 

M. 1 F . 

Cases of Juvénile Dehnquency 
disposed of by the Juvénile Courts 

or by Pohce Magistrates 

DéUts juvéniles, jugés par les 
tribunaux pour enfaots ou par les 

magis t ra ts de pohce. 

Major offences. 

Dél i ts graves 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te
ments . 

M. 1 F. 

Minor offen
ces.—Fautes 

légères. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Grand 
Totals 
ofaU 

convic
tions. 

Grands 
totaux 

de 
toutes 

les con
danma
tions. 

Province d'Ontario—Fin 

4 
90 

178 

2 
4 

6 

8 
55 

141 

2 
4 

10 

12 
145 

319 

4 
8 

16 

393 
2,167 

6,950 

38 
480 

801 

149 
749 

1,946 

13 
46 

141 

542 
2,916 

8.896 

51 
526 

942 

162 7 
10,46 54 

2.123| 107 

3 
111 

192 

7 

12 

26 
1,176 

1,569 

6 
54 

87 

5,003 
48,675 

91,107 

Province du Manitoba 

37 
3 
2 

42 

1 
2 

3 

4 
13 
3 
1 

21 

" 3 
1 

4 

4 
60 

6 
3 

63 

1 
6 
1 

7 

30 
72 

800 
40 
12 
78 

1,032 

7 
10 

158 

" l 
7 

183 

10 
9 

168 
7 
1 
9 

204 

1 
1 

22 
1 

1 

26 

40 
81 

968 
47 
13 
87 

1,236 

8 
11 

180 
1 
1 
8 

209 

54 
10 

640 
3 

80 

787 

1 

119 

" 8 

128 

25 

" l 

32 

4 

• • • 2 

6 

i 
641 

10 

661 

1 
89 

90 

224 
307 

12,288 
86 
39 

662 

13,605 

Province de la Saskatchewan 

Province d 'Alber ta 

4 
6 

4 
18 
6 

8 
4 

12 
3 

2 
12 
17 . 
5 
4 . 
1 

16 
17 

142 

"i 

1 

2 
3 

7 

1 . 
3 . 
2 . 
1 . 
1 . 
5 

1 
4 . 
3 , 
6 . 
4 . 
2 , 

8 
12 

6 . 

3 
2 

62 

" l 

2 

5 
9 
3 
2 
6 

23 
6 

1 
12 
7 

17 
7 
3 
2 

20 
29 
6 
9 
1 

19 
19 

204 

1 

" l 

" 2 

" 2 
3 

9 

16 
45 
72 
33 
62 
10 
55 
25 
12 
7 

12 
33 

115 
125 
38 
72 

316 
210 
47 
49 
39 
63 

131 

1,576 

" 1 
2 

" 1 

" 2 
20 

3 

" 3 
21 
13 

1 
1 

' 3 
7 

78 

3 
3 

11 
2 

ï 
7 

4 
6 

11 
27 

" '22 
17 

6 

3 
2 

131 

1 

1 

2 
2 

6 

19 
48 
83 
36 
64 
11 
62 
25 
12 
9 

16 
39 

126 
152 
40 
72 

337 
227 
47 
55 
39 
66 

133 

1,707 

1 
2 

2 

2 
20 
4 

" '3 
23 
15 
1 
1 

3 
7 

84 

2 
16 
1 

28 
1 
3 
2 

• • ) 

il 
21 

22 
89 
39 
3 
4 
1 
B 

20 

263 

1 

1 
1 
2 

6 
3 

1 
2 

17 

1 

3 

3 
11 
2 

1 
2 
2 

25 

1 

1 

3 

1 
4 
1 

16 
1 
1 

1 

28 

2 
2 

4 

166 
297 
397 
109 
428 

67 
291 
126 
168 
34 
31 

189 
612 
676 
271 
307 

2,185 
2,077 

186 
345 
206 
259 
570 

9,986 

12 
11 
2 

1 

6 
4 

I 

37 

.... 

1 

11 
9 

1 

4 

3 

28 

" 2 

2 

23 
20 

2 
1 
1 

6 
8 

4 

66 

' 3 

3 

1 
9 

416 
624 
110 
32 
23 
29 
6 
6 

4 

1,169 

2 

38 
44 
6 
3 
2 
1 

96 

2 

100 
139 
20 

7 
2 
3 

4 

3 

280 

10 
21 
5 

1 

37 

3 
9 

516 
663 
130 
39 
26 
32 

6 
9 

7 

1,439 

2 

48 
65 
10 
3 
3 
1 

132 

50 
76 
34 
10 
11 
2 
8 
6 

16 

213 

2 

2 

7 
5 

5 

17 

2 
38 

5 
4 

2 
3 

2 

56 

2 

3 

60 
47 

3,576 
3,172 

791 
608 
258 
225 
234 
162 
66 

191 

9,368 

26839—20 
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Table x m . 

Judicial 
Dis t r i c t s . 

judiciaires. 

N u m b e r of Cases D e a l t w i t h b y t h e Différent Courts 

S u m m a r y 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires . 

M. F . 

To 
ta ls . 

To 
taux. 

Cases subject to t r i a l by Jury but t r i ed 
Summar i l y b y Consent. 

Causes just iciables d'un juré ma is jugées 
sommai rement sur option. 

B y Pol ice or O t h e r 
Magis t ra tes . 

P a r un m a g i s t r a t de 
police ou aut res . 

Con
victions. 

Condanma
t ions . 

M. 1 F. 

Ac
qu i t t a i s . 

A c q u i t t e 
men t s . 

M. 1 F. 

Totala. 

Totaux. 

M. 1 F . 

Under the Speedy 
Trials Act. 

En vertu de l'Acte des 
procès expêditifs. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F. 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F. 

Totala. 

Totaux. 

M. 1 F. 

Province of British Columbia 

Athn 

Westminster 
Yale 

To ta l ot B .C 

339 
206 
981 
729 

9,461 
916 
620 
611 

13,762 

55 
8 

62 
26 

860 
58 
17 
27 

1,113 

394 
213 

1,043 
755 

10,321 
974 
537 
638 

14,875 

41 
16 
90 
46 

639 
86 
32 
23 

872 

4 
1 

20 
1 

186 
10 

1 
6 

229 

2 
11 

i49 
8 
1 

14 

186 

17 

17 

41 
18 

101 
46 

688 
93 
33 
37 

1,067 

4 
1 

20 
1 

203 
10 

1 
6 

246 

18 
12 
29 
11 
90 
7 

34 
16 

217 

2 

1 

3 

7 
3 
6 

12 
6 
2 
3 

39 

1 

1 

25 
15 
35 
11 

102 
13 
36 
19 

256 

2 

2 

4 

Yukon Territory 

Yukon. 29 

North-West Territories 

North-West Terri
tories 61 

Prince E d w a r d I sd . 

N o v a Scotia 

N e w Brunswick 

Québec 

Manitoba 

Saskatchewan 

Bri t ish Co lumbia . . . 

North-West Terr i -

Tota ls of Canada. 

231 

2,642 

2,303 

23,317 

75,149 

10,172 

7,794 

7,483 

13,762 

26 

61 

142,940 

4 

148 

114 

2,047 

4,321 

652 

226 

357 

1,113 

3 

8,885 

235 

2,790 

2,417 

26,364 

79,470 

10,724 

8,020 

7,840 

14,875 

29 

61 

161,826 

' 376 

148 

1,466 

6,362 

878 

1,166 

916 

872 

1 

3 

12,179 

Totals of Canada 

23 

24 

634 

766 

173 

67 

84 

229 

1,889 

6 

67 

14 

627 

1,695 

104 

38 

183 

185 

2,719 

6 

158 

120 

17 

4 

29 

17 

361 

9 

443 

162 

1,982 

7,967 

982 

1,203 

1,099 

1,067 

1 

3 

14,898 

29 

24 

692 

885 

190 

61 

113 

246 

2,240 

169 

54 

936 

410 

112 

269 

206 

217 

1 

2,374 

6 

2 

42 

30 

7 

14 

10 

3 

114 

72 

21 

309 

210 

79 

31 

69 

39 

890 

7 

41 

U 

5 

6 

1 

71 

. 

241 

75 

1,305 

620 

191 

300 

276 

256 

1 

3,264 

13 

2 

83 

41 

12 

14 

16 

4 

185 
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Tableau xm. 

Cases 
Tr ied by Jury. 

Causes jugées par 
jury. 

Con
victions. 

Condam
nations.' 

M. | F . 

Ac
quit tais . 

Acquitte
ments . 

M. 1 F. 

Totals . 

Totaux. 

M. 1 F. 

N o m b r e de causes soumises aux différentes cours 

Tota ls ot Ind ic tab le 
Offences. 

Totaux des crimes 
passibles de la cour d'assises. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t t e 
ments . 

M. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Cases of Juvénile Delinquency 
disposed of by the Juvénile Courts , 

or by Pohce Magistrates 

Dél i ts juvéniles, jugés par les 
tribunaux pour enfants ou par les 

magis t ra ts de police. 

Major offences. 

Dél i ts graves. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te
ments . 

M. 1 F. 

Minor offen
ces.—Faute-s 

légères. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Grand 
Totals 
ofa l l 

convic
tions. 

Grands 
totaux 

de 
toutes 

les con
damna
tions. 

4 
2 
3 
4 

31 
3 

12 
2 

61 

1 

" 2 

3 

7 
2 
3 
6 

16 
4 
2 
4 

42 

11 
4 
6 
9 

46 
7 

14 
6 

103 

1 

" 2 

3 

Province de 

63 
30 

122 
61 

660 
95 
78 
41 

1,150 

5 
1 

22 
1 

187 
10 
3 
6 

236 

14 
7 

20 
5 

176 
18 
6 

21 

266 

la Colombie Britannique 

18 

18 

77 
37 

142 
66 

836 
113 
83 
62 

1,416 

5 
1 

22 
1 

206 
10 
3 
6 

253 

6 

24 
6 

170 
47 
16 
1 

269 

1 

7 

8 

20 
2 

22 

4 

36 
20 

9 

68 

14 

1 

15 

468 
244 

1,216 
822 

11,394 
1,146 

643 
687 

16.620 

Territoire du Yukon 

Territoire du Nord-Ouest 

Totaux du Canada 

46 

15 

111 

178 

42 

142 

37 

61 

631 

5 

1 

6 

6 

3 

7 

1 

3 

32 

1 

50 

14 

49 

141 

21 

62 

28 

42 

408 

1 

3 

5 

10 

4 

2 

2 

27 

1 

95 

29 

160 

319 

63 

204 

66 

103 

1,039 

6 

4 

11 

16 

7 

g 

3 

3 

69 

3 

590 

217 

2,602 

6,960 

1,032 

1,676 

1,159 

1,150 

2 

3 

16,184 

34 

27 

682 

801 

183 

78 

96 

235 

2035 

7 

189 

49 

946 

1,946 

201 

131 

280 

266 

4,017 

14 

3 

204 

141 

26 

6 

37 

18 

449 

10 

779 

266 

3,447 

8,896 

1,236 

1,707 

1,439 

1,416 

2 

3 

19,201 

48 

30 

786 

942 

209 

84 

132 

253 

2,484 

18 

254 

75 

866 

2,123 

787 

263 

213 

269 

4,867 

9 

2 

106 

107 

128 

17 

2 

8 

379 

9 

19 

5 

192 

32 

26 

17 

22 

321 

1 

6 

12 

6 

1 

23 

146 

27 

642 

1,569 

661 

28 

66 

68 

3,197 

7 

1 

89 

87 

90 

4 

3 

15 

296 

256 

3,830 

2,766 

30,160 

91,107 

13,606 

9,986 

9,368 

16,620 

31 

6( 

177,783 

26839—20i 
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Table xiv. Prison S ta t i s t ics for the years 

Place of confinement 

Lieu de détention 

1924 and 1925 

N u m b e r of prisoners—Nombre de détenus 

In custody 
beginning of 

t he year 

Détenus au 
commencement 

de l'année 

1924 1 1925 

A d m i t t e d 
during the 

year 

A d m i s 
durant 
l'année 

1924 1925 

Discharged 
during the 

year 

Relâchés 
durant 
l'année 

1924 1 1925 

In custody 
end of the 

year 

Détenus à 
la Gn de 
l'année 

1924 1 1925 

Penitentiaries—Pénitenciers-
Dorchester , N . B 
St . Vincent de Paul, Qui 
Kingston. Ont 
Stony Mountain, Man . . . 
Prince Alber t . Sask 
New Westminster, B . C . 

Totals 

Reformatories for maies—Ecole de réforme pour 
garçons et hommes— 

Industrial School, Halifax, N .S 
St . Pa t r icks H o m e , Halifax, H.S 
Industrial School, St. John, N . B 
Maison de Réforme, Montréal, Que 
F a r m and Training School, Shawbridge, Que. 
Industrial Fa rm, Burwash, Ont 
Industrial Fa rm, Fo r t William, Ont 
Reformatory, Mimico, Ont 
Industr ial F a r m , Langstaff, Ont 
Reformatory, Guelph, Ont 
Reformatory, Portage la Prair ie , Man 
Industr ial H o m e , Por t Coqui t lam, B.C 
Oahalla Prison F a r m , Burnaby, B.C 

Totals 

Reformatories for females—Ecoles de Réforme pour 
filles e t femmes— 

Good Shepherd 's H o m e , Halifax, N . S 
Mari t ime H o m e for Girls, Truro, N . S 
Maison de Réforme, Montréal, Que 
Mercer Reformatory, Toronto, Ont 
Industrial F a r m , Langstaff, Ont 
Industrial School, Vancouver, B-C 

Totals 

Common Goals—Prisons— 
Prince E d w a r d Island- — 

Kings Gaol, Georgetown — 
Prince Gaol, Summers ide . . . 
Queens Gaol, Charlot tetown 

Totals 

Nova ,Scotia— 
Annapolis County Gaol 
Antigonish County G a o l . . . . 
Cape Breton County Gao l . . 
Colchester County Gaol . . . . 
Cumber land County Gao l . . 
D igby County Gaol 
Clare Distr ic t Gaol 
Guysborough County Gaol . 
Halifax County Gaol 
Hahfax Ci ty Prison 
Han ts County Gaol 
Inverness County Gaol 
Kings County Gaol 
Lunenburg County G a o l . . . . 
Pictou County Gaol 
Queens County Gaol 
Richmond County G a o l . . . . 
Shelburne County Gaol 
Barrington Distr ic t G a o l . . . 
Victoria County Gaol 
Yarmouth County G a o l . . . . 
Argyle Distr ic t Gaol 

Totals. 

363 
B26 
729 
218 
335 
216 

:,486 

66 
68 
42 
260 
74 
268 
67 
95 
124 
425 
87 
131 
235 

14 
72 
50 
143 
61 
43 

266 
561 

293 
224 

2,226 

61 
62 
36 
241 
55 
375 
56 
95 
201 
609 
91 
143 
262 

2,187 

U 
84 
66 
148 
33 
45 

387 

117 
187 
289 
66 
94 
117 

870 

40 
46 
30 
521 
17 
991 
373 
224 
726 
734 
82 
66 

1,231 

1,087 

5 
39 
68 
168 

391 

147 

25 
31 
364 
91 
72 
46 
4 
28 
98 
482 
52 
10 
141 
37 
73 
58 

122 
277 
271 
68 
120 
UO 

45 
47 
28 
725 
23 

1,046 
309 
152 

2,647 
998 
108 
50 

1,434 

7,611 

27 
43 
196 
222 
16 

612 

214 
261 
326 
86 
136 
109 

51 
42 
36 
530 
36 
884 
384 
224 

1,649 
650 
78 
54 

1,204 

5,822 

106 
221 
242 
63 
129 
87 

40 
33 
16 
677 
19 

1,092 
342 
155 

2,617 

7,606 

27 
42 
163 
126 
21 

387 

138 1,706 

16 
30 
394 
109 
74 
48 

463 
121 
58 
10 
168 
46 
68 
67 
1 
19 
6 

1,807 

364 
87 
67 
49 
5 
24 
92 
469 
50 
10 
136 
35 

1,641 

213 
26 

90 

165 

20 
29 
385 
108 
74 

38 
472 
109 
57 
10 
166 
45 
79 
64 

1,793 

266 
551 
692 
199 
293 
224 

61 
62 
36 
241 
55 
375 
56 
96 
201 
509 
91 
143 
262 

2,187 

11 
84 
66 
148 
33 
46 

387 

138 
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Table n v . Sta t is t ique pénitentiaire pour leg années 1924-1926 

Place of confinement 

Lieu de détention 

Goals and 
New Bri 

Ju 
Albert 
Carleti 
Charlo 
Glouce 
Kent. 
Kings 
Madav 
North 
Queenf 
Restig 
St. Jot 
Sunbui 
Victor 
Westm 
York. 

Québec— 
Ju 

Arthal 
Beauc 
Beauh 
Bedfor 

Ottaw 
Ibervi 
Joliett 
Kamo 
Montcj 
Montg 
Montr 
Montr 
Pontia 
Quebe 
Riche 
Rimou 
Rober 
Saguer 
St. Fr 
St. H j 
Terret 
Trois 

Ontario-
Ju 

.\lgom 
Brant 
Bruce 
Carlet 
Duffer 
Elgin. 
Essex. 
Fronte 
Grey. 
Haldii 
Haltor 
Hastin 
Huron 
Eenor 
Kent. 
I.'amb 
Lanar: 
Leeds 
Lenno 
Lincol] 
Manitc 
Middl 
Musko 
Nipiaa 
Nortol 

?TiBOBS-Continued—suite 
mflwick— 
licial Distr ict Town 

Totale 

licial District 

d 

a (Hull) 
le 

jal 

Totals 

lioial District Town 

St. T h o m a s 

N u m b e r of prisoners-

In custody 
beginning of 

t he year 

Détenus au 
commencement 

de l'année 

1924 1 1925 

6 
1 
4 
1 
2 

19 

5 
22 

13 
7 

79 

5 
5 
6 
3 
4 

5 

37 
3 
6 
2 
1 
4 

462 

3 
68 
4 
3 
3 

17 
2 
1 
9 

652 

22 
7 
4 

31 
10 
10 
37 

2 
12 
4 
7 
7 
4 

10 
21 
10 
3 
7 
1 

20 
4 
9 
1 

16 
5 

3 
5 
7 
2 
2 
1 

14 

3 
17 
2 

28 
4 

88 

4 
2 
1 
5 
3 

1 
3 

27 
6 
2 
6 
1 
2 

529 
6 
2 

61 
9 

11 
1 

25 
3 
6 

18 

734 

24 
10 
6 

43 
11 
8 

26 
11 
4 
4 
4 

13 
6 
6 

21 
14 
3 
3 

7 
10 
18 
3 

22 
3 

A d m i t t e d 
during the 

year 

A d m i s 
durant 
l'année 

1924 1 1925 

7 
132 
29 

107 
31 
17 
92 

146 
1 

18 
448 

11 
12 
79 

101 

1,231 

41 
75 
35 
54 
96 

5 
17 
3 

1,621 
83 
65 
65 
23 
40 

6,900 
1,100 

54 
918 
44 
71 
66 
2 

444 
55 
47 

237 

12,061 

242 
128 
46 

772 
47 

162 
654 
120 
87 
32 

122 
260 

65 
62 

224 
222 
45 
97 
40 

188 
30 

614 
24 

373 
64 

9 
123 
28 

121 
9 

19 
160 
168 

1 
30 

461 

12 
81 
99 

1,311 

47 
62 
29 
82 
81 

12 
19 

1,117 
154 
60 
64 
31 
45 

7,732 
1,145 

56 
980 
48 
68 
72 
14 

456 
40 
76 

316 

12,796 

261 
199 
63 

793 
40 

161 
756 
121 
105 
43 

146 
277 

68 
84 

263 
243 

61 
106 
43 

223 
36 

735 
36 

606 
84 

- N o m b r e de détenus 

Discharged 
during the 

year 

Relâchés 
durant 
l'année 

1924 1 1926 

7 
134 
25 

104 
30 
17 
91 

151 
1 

20 
453 

9 
12 
64 

104 

1,222 

42 
78 
39 
52 
97 

4 
19 
3 

1,531 
80 
69 
61 
23 
42 

6,833 
1.094 

56 
926 

39 
63 
68 
2 

436 
54 
42 

228 

11,979 

240 
125 
44 

760 
46 

164 
666 
111 
95 
32 

126 
244 

64 
67 

224 
218 
45 

101 
41 

201 
24 

605 
22 

363 
66 

8 
126 
30 

124 
11 
21 

169 
170 

1 
29 

461 
2 

12 
101 
97 

1,362 

46 
62 
26 
75 
80 

13 
17 

1,109 
149 
56 
60 
30 
47 

7,644 
1,161 

56 
960 
52 
73 
70 
14 

457 
42 
75 

316 

12,660 

262 
204 

62 
794 
42 

163 
727 
113 
96 
46 

149 
276 

64 
80 

260 
243 
68 

100 
44 

211 
40 

736 
34 

608 
81 

In custody 
end of t h e 

year 

Détenus à 
la fin de 
l'année 

1924 

3 
5 
7 
2 
2 
1 

14 

3 
17 
2 

28 
4 

88 

4 
2 
1 
6 
3 

1 
3 

27 
6 
2 
6 
1 
2 

529 
6 
2 

61 
9 

U 
1 

26 
3 
6 

18 

734 

24 
10 
6 

43 
11 
8 

26 
11 
4 
4 
4 

13 
6 
6 

21 
14 
3 
3 

7 
10 
18 
3 

22 
3 

1925 

4 

g 

47 

6 
2 
4 

12 
4 

6 

36 
U 
6 

10 
2 

617 

2 
91 
6 
6 
3 

24 
1 
7 

18 

870 

23 
5 
7 

42 
9 
6 

65 
19 
14 
1 
1 

14 
9 
9 

14 
14 
6 
8 
4 

19 
6 

18 
6 

20 
S 

file:///lgom
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Table xiv. Prison Statistics for the years 1924 and 1925 

Place of confinement 

Lieu de détention 

Goals and Prisons—Continued—Suite 
Ontario—Continued—Suite. 

Nor thumber l and and 

P e r t h Stratford 

Stormont , Dundas and 

T h u n d e r B a y Por t Arthur 

Welland Welland 

Totals 

Manitoba— 

Central Manitoba Por tage la Prair ie 

Western Manitoba Brandon 
Totals 

Saskatchewan— 

Totals 

Alberta— 

Totals 

Bri t ish Columbia— 
Provincial lock-up, South Fo r t George, Cariboo 

Totals 

Yukon— 

Total Gaols 

N u m b e r of prisoners—Nombre de détenus 

In cus tody 
beginning of 

t h e yea r 

Détenus au 
commencement 

de l 'année 

1924 1 1926 

6 
7 
2 
5 

5 
4 
3 
2 
1 
7 

<> 3 
8 

8 
18 

8 
6 
6 

14 
3 

44 
76 

496 

16 
31 

128 
31 

206 

180 
105 

285 

100 
126 

226 

8 
23 

31 

2,068 

3 
14 
3 
6 

4 
4 
3 
9 

6 

6 
10 

16 
18 

21 
3 
7 

20 
4 

52 
107 
692 

8 
28 

142 
31 

209 

146 
117 

262 

123 
137 

260 

26 

26 

. 2,327l 

A d m i t t e d 
during t h e 

yea r 

A d m i s 
durant 
l'année 

1924 1 1926 

93 
163 
110 
162 

7 
82 
84 

188 
28 
70 

158 
6 
4 

75 
98 

134 
1,280 

80 
668 

80 
185 
413 
102 
874 

6,146 
16,879 

80 
143 

1,036 
116 

1,376 

1,299 
716 

2,014 

608 
705 

1,313 

67 
163 

210 

12 

35,947 

96 
147 
105 
198 

3 
56 

109 
163 
37 
68 

160 
1 
3 

66 
115 

166 
1,414 

73 
688 

60 
193 
397 
130 
919 

7,260 
18,023 

74 
147 

1,173 
130 

1,524 

1,564 
859 

2,413 

811 
682 

1,493 

70 
127 

107 

16 

39,761 

Discharged 
during the 

year 

Relâchés 
durant 
Tannée 

1924 1 1925 

96 
156 
109 
162 

7 
83 
84 

191 
21 
71 

169 
6 
4 

72 
96 

127 
280 
80 

645 
82 

183 
407 
101 
866 
114 

15,783 

88 
146 

1,022 
116 

1,372 

1,334 
703 

2,037 

686 
694 

1,279 

66 
160 

216 

12 

36,678 

94 
151 
101 
198 

3 
68 

101 
151 
40 
62 

149 
1 
3 

61 
118 

166 
1,399 

73 
593 
49 

187 
398 
129 
936 

7,232 
17,943 

64 
141 

1,164 
142 

1,511 

1,466 
843 

2,308 

831 
706 

1,637 

66 
137 

202 

16 

39,486 

In custody -
end of the 

year 

Détenus à 
l a S n d e 
l'année 

1924 1 1925 

3 
14 
3 
5 

4 
4 
3 
9 

6 

6 
10 

15 
18 

21 
3 
7 

20 
4 

62 
107 
692 

8 
28 

142 
31 

209 

146 
117 

262 

123 
137 

260 

26 

26 

2,327 

5 
10 
7 
5 

2 
12 
5 
6 

33 

16 
4 

13 
19 
3 

35 
126 
672 

18 
34 

151 
19 

222 

234 
133 

367 

103 
113 

216 

5 
16 

21 

2,602 

Reformatories for maies—Maisons de correction 

Reformatories for females^Maisons de correction 

F e m a l e Industrial Refuges— 

Totals 

Recapitulation 

2,486 

1,922 

383 
2,058 

6,849 

2,226 

2,187 

387 
2,327 

7,126 

160 
82 

180 
42 

464 

870 

6,087 

391 
35,947 

43,295 

968 

7,611 

612 
39,761 

48,762 

91 
12 
68 
93 

2S4 

1,181 

6,822 

887 
36,678 

43,018 

848 

7,506 

496 
39,486 

48,336 

99 
13 
70 
91 

273 

2,226 

2,187 

387 
2,327 

7,136 

2,346 

2,193 

403 
2,602 

T,643 

152 
81 

168 

446 
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Détails of Ofïences Against the Opium and Narcotic Drug Aot Table xv. 

Judicial Dis t r ic t s 

Dis t r ic t s judiciaires 

York , N . B 

Oxford " 

Welland " 

York " 

Totals of Saskatchewan 

Le thbr idge . " 
Medicine H a t " 

Totals of Alber ta 

Atlm B.C. 

Yale " 

Tota ls of Brit ish Columbia 

Convic
tions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 

6 

200 
3 
7 
1 

211 

2 
2 
4 
2 
2 
2 
2 
4 
1 
3 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
2 
9 
2 
2 

77 

124 

7 

1 
4 
6 
2 

13 

6 
1 
2 
8 
1 

18 

5 
4 

66 
244 

81 
29 

8 

436 

815 

F . 

4 

4 

" l 
2 

" l 
2 

6 

" 7 
1 
2 

10 

Sentence 

Option 
of a 
fine 

Avec 
option 

d 'a
mende 

60 
2 

1 

63 

2 

3 
2 
1 
1 
2 
1 

3 
2 
1 
2 

1 

2 
8 
1 

75 

107 

1 

1 
4 
2 

7 

2 

2 
6 
1 

11 

3 
3 

63 
187 
68 
26 

8 

3.57 

Com
m i t t e d 
without 
option 

Empr i 
sonnés 
sans 

option 

2 

144 
1 
7 

162 

2 
3 

1 
1 

3 
1 

1 

i 
1 
1 
2 
4 

21 

6 

4 
2 

6 

4 

2 

7 

2 
1 
1 

62 
14 
6 

86 

280 

D e -
ferred, 

e tc . , 
e t c . 

Sus
pendue, 

e t c . 

4 

1 

1 

2 

1 
2 

3 

9 

Racial Origin—Origine raciale 

B
ri

ti
sh

 a
n
d

 A
m

er
ic

an
 

B
ri

ta
n

n
. 

et
 A

m
ér

ic
ai

n
e 

6 

63 
1 

64 

1 
3 

1 
1 

1 
3 
1 
3 
2 
1 
2 
1 

1 
1 
3 

60 

85 

4 

1 
1 

2 

4 

3 
1 

4 

2 
84 
2 
3 

91 

268 

C
h

in
es

e—
C

h
in

o
is

e 

54 

" l 

66 

1 
1 

" 2 
1 

1 
1 
2 
7 
1 

18 

35 

3 

3 
6 

9 

3 

2 
8 
1 

14 

6 
4 

63 
166 
80 
28 
8 

353 

469 

F
re

n
ch

—
F

ra
n
ça

is
e 

82 
2 
6 
1 

91 

6 

1 

1 

7 

98 

It
al

y
—

It
al

ie
n
n
e 

2 

2 

1 

1 

3 

R
u
ss

ia
n
—

R
u
ss

e 

2 

2 

1 

1 

3 

C
ze

ch
o
-S

lo
v
ak

ia
 

T
cé

ck
o
sl

o
v
aa

u
ie

 

1 

1 

1 

1 

2 

S
w

ed
en

—
S

u
éd

o
is

e 

1 

I 

1 

N
eg

ro
—

N
èg

re
 

S
p
ai

n
—

E
sp

ag
n
o
le

 

P
ol

on
n

ai
se

 

1 
S, 

1 

1 

1 
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Table iv. Détail des infractions à la loi sur l'opium et les drogues stupéfiantes 

Nature of ofïence—Nature du délit 

Breach 
of Opium 

and 
Drug 
Act 

Violation 
à la loi sur 

l'opium 
et les 

drogues 

6 

2 
1 
1 

4 

2 
3 

1 

2 
1 

1 
3 
2 
1 
2 
1 

2 
6 

27 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

2 

3 

6 
1 

9 

62 

Opium 

In possession of 

Cocaine Morphine 
Drugs 

not 
specified 

Possession délictueuse de 

Opium 

. 

1 

1 
1 

2 

6 

1 

4 

4 

1 
8 

9 

3 

10 
9 
0 
1 

32 

61 

Cocaïne 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

7 

7 

12 

Morphine 

2 

4 

1 

1 

2 

3 

3 

21 

22 

33 

Drogues 
non 

spécifiées 

1.33 

Smoking 
opium 

Fumer 
l'opium 

1 

133 

1 
1 

1 
4 

1 
3 

58 

69 

1 

1 

2 

48 
19 

14 

81 

286 

1 

1 

1 

4 

6 

1 

3 

3 

1 

1 
1 

118 

7 

127 

139 

Selling 
narcotic 

drugs 

Vendre des 
drogues 

stupéfiantes 

16 
2 
6 
1 

25 

12 

12 

1 
7 

1 

9 

46 

Dispensing 
narcotic 

drugs 

Faire 
' prendre 
des drogues 
stupéfiantes 

1 

1 

3 

3 

6 

6 

9 

Keeping 
opium 

den 

Fumerie 
d'opium, 

tenanciers 

3 

3 

1 

1 

4 

Frequenting 
opium 

den 

Fumerie 
d'opium, 

clients 

51 

61 

9 

16 
68 
71 

7 

163 

204 
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T a b l e x v i . Police s ta t is t ics for t h e year ended December 31, 1925. 

Ci ty or Town 

Cité ou ville 
Popula

tion 

N u m 
ber 
of 

police 
on 

force 

Per 
son
nel 

poli
cier, 
nom
bre 

N u m b e r a r res ted and summoned 

N o m b r e de personnes t radui tes 
devant les tribunaux 

Arres ted 

With IWithout 
war ran t ! war ran t 

Arrestat ions 

Avec j Sans 
m a n d a t l m a n d a t 

Sum
moned 

P a r 
c i ta t ion 

Tota l 

Number of offences known to the police 

N o m b r e des déhts connus de la police 

Thef t 

Vol 

Bur
glary 

Cam
brio
lage 

High
way 
rob
bery 

Vol 
à 

mam 
armée 

Assaults 
and 

other 
ofïences 
against 

the 
person 

Atten
ta ts 

contre 
la 

per
sonne 

Various 

offences 

Divers 
autres 
délits 

Char lo t te town P . E . I 

Amher s t 
D a r t m o u t h 
Glace B a y 
Halifax 
New Glasgow. . . 
New Waterford. 
Nor th Sydney . . 
SpringhiU 
Stellarton 
S y d n e y . . . 
Sydney Mines . . . 
Truro 
Westville 
Yarmouth 

. N . S . 

Campbel l ton. 
Edmunds ton . 
Fredericton, 
Moncton 
St . John 

. N . B . 

Cap de la MadeleineQue 
Chicoutimi " 
E a s t ."^ngus " 
Granby " 
Grand Mère " 
Hull " 
Joliet te " 
Jonquières " 
Lachine " 
La Tuque " 
Lévis " 
Longueuil " 
Magog " 
Montmagny " 
Montréal " 
Outremont " 
Québec " 
Rivière du L o u p . . . . " 
,St. Hyacinthe " 
St. Jérôme " 
St. John's " 
St. L a m b e r t " 
Shawinigan Falls " 
Sherbrooke " 
Sorel " 
Th ree Rivers " 
Thetford Mines " 
VaUeyfield " 
Verdun " 
Westmount " 

. \rnprior Ont 
Barrie 
Belleville 
Brampton 
Brantford 
Brockville 
Carleton Place 
Cha tham 
Cobourg 
Collingwood 
Cornwall 
Dundas 
Eas tv iew 
Ford C i ty 
For t William 
Galt 
Goderich 
Guelph 

12,347 

9,998 
7.899 

17,007 
68,372 

8,974 
6,615 
6,585 
5,681 
5,312 

22,546 
8,327 
7,562 
4,550 
7,073 

6,570 
4,035 
8,114 

17,488 
47,166 

6,738 
8,937 
3,802 
6,785 
7,631 
24,117 
9,113 
4,851 
15,404 
5,603 

10,470 
4,682 
5,195 
4,145 

618,506 
13,249 
95,193 

7,703 
10.859 
5,491 
7,734 
3,890 
10,626 
23,515 
8,174 
22,367 
7,886 
9,215 
25,001 
17,593 

4,077 
6,936 
12,206 
4,257 
29,440 
10,043 
3,841 
13,526 
6,327 
5,882 
7,419 
4,978 
5,324 
6,870 
20,641 
13,216 
4,107 
18,128 

10 

3 
4 

14 
64 
4 
4 
3 
0 

2 
21 
3 
4 
9 

6 

3 
X 
6 

16 
56 

4 
7 
2 
3 
4 

20 
3 
?. 

14 
2 

14 
4 
2 
2 

,169 
39 

1,54 
9 

10 
9 
6 
7 

11 
45 

5 
43 

« 11 
36 
35 

2 
4 
H 
2 

18 
4 
1 
8 
2 
3 
3 
2 
3 
H 

It' 
f 
9 

9 

18 

45 
6 

373 
275 

98 
58 
50 

3 
37 

450 
76 
17 
8 

30 

24 
21 
20 
92 

119 

9 
77 

97 
46 

132 

34 
23 
47 

2 
3 

19 
11 

2,412 
2 

1,792 
8 
4 

15 
134 

61 
149 
26 
91 
43 
16 
23 
27 

3 
14 
51 

6 
38 
20 

6 
23 
36 
17 
5 

IC 
16 
27 
53 
34 
17 
40 

126 

17 
29 

151 
875 
173 
107 
150 

16 
18 

500 
52 

182 
35 

100 

116 
8 

102 
464 
947 

6 
68 
12 
40 
28 

903 
4 
1 

26 
73 
35 

8 
19 

14,869 
134 

53 
38 

9 
20 
17 
84 

498 
60 

680 
34 
34 

452 
679 

18 
32 

220 
10 
94 
42 

6 
73 
26 
31 
38 
24 
30 
28 

607 
68 

137 

259 

41 
62 
60 

459 
53 
62 
43 

78 
347 

36 

26 
127 

66 
31 
57 
63 

583 

37 
9 

8 
269 

15 
152 

38 
37 
25 

10,925 
297 

1,823 
1 
4 
4 

33 
19 

8 
24 

2 

.3 
30 

42 
320 

92 
51 

768 
110 
97 

246 
48 
85 
56 
82 
79 
69 

369 
298 
116 
600 

402 

103 
97 
684 

1,609 
324 
217 
243 
18 
133 

1,297 
164 
199 
69 

267 

206 
60 
179 
619 

1,649 

51 
154 
12 
137 
82 

1,294 
4 
50 
175 
73 
75 
76 
04 
55 

28,196 
433 

3,616 
62 
46 
28 
154 
60 
164 
647 
93 
695 
79 
49 
478 
736 

366 
363 
67 
900 
172 
108 
342 
109 
133 
99 
116 
126 
114 

1,019 
400 
133 
677 

10 

27 
3 

190 
490 

23 
10 
6 

14 
93 
2,'i 
18 
6 
9 

7 
29 
16 

101 
95 

2 
13 
12 
63 
18 

146 
18 

69 
14 
15 
18 
1 

6,802 
60 

118 

7 
17 

14 
38 
77 
16 
18 
21 

6 
230 

64 

3 
49 
32 

7 
292 

16 

28 
20 
24 

U 
18 
12 

141 
127 
12 
60 

17 

13 
7 

125 
66 
2 

13 
1 

7 
43 

6 
8 

12 
9 

17 
2 

20 
13 

2 

10 
3 

28 

10 
2 
5 
4 

14 

1,626 
60 
35 

2 
6 
9 

8 
40 

7 
9 

20 
10 
64 

7 

2 
9 

46 
6 

66 

3 
12 
8 
1 

10 
7 
3 

43 
28 
2 

36 

1 
1 
4 

7 

6 

1 

2 
4 

16 

2 

2 

187 
2 
4 

2 

1 

1 

3 
I 

2 
4 
7 

1 

3 

18 
9 

37 
173 
42 

166 
18 
2 

10 
142 
50 
43 

6 
9 

9 
15 
12 
60 

1,038 

5 
13 

12 
12 
19 

25 
6 

1 
8 
5 

508 
3 

100 

8 
1 
9 

15 
19 
5 

13 
178 
13 
8 
5 

3 
3 

14 
5 

38 
9 
6 

,11 
5 
5 

60 
6 

30 
48 
9 

41 
241 

250 

99 
3 

524 
864 
197 
21 

175 
16 

102 
1,014 

83 
166 
60 

229 

186 

92 
1,087 

591 

46 
126 

62 
23 

1,350 
1 

33 
94 
51 
60 
22 
27 
70 

28,191 
370 

3,368 
58 
86 

134 

35 
642 
66 

669 
112 
32 

433 
691 

55 
360 
363 
52 

987 
148 
104 
302 
137 
104 
85 
53 
54 

338 
907 
361 
241 
647 

file:///rnprior
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Tableau x n . — S t a t i s t i q u e policière pour l'année terminée le 31 décembre 1925 

Number of Prosecutions 

Nombre des poursuites 

Theft 

Vol 

Bur
glary 

Cam
briolage 

High
way 
Rob
bery 

Vol 
à 

m a m 
armée 

Assault 
and 

other 
offences 
against 

t he 
person 

Atten
t a t s 

la 
contre 

la 
personne 

Various 
o ther 

offences 

Divers 
autres 
déh ts 

To ta l 

Number of Convictions 

N o m b r e de condamnations 

Vol 

Burglary 

C a m 
briolage 

Highway 
Robbery 

V o l a 
main 

armée 

Assault 
and other 
offences 
against 

the person 

A t t e n t a t s 
contre 

la 
personne 

Various 
other 

offences 

Divers 
autres 
délits 

Total 

10 

27 
3 

167 
490 
23 

8 
6 

14 
93 
25 
18 
6 
9 

7 
28 
15 
35 
84 

U 
12 
53 

9 
89 
4 
2 

23 
13 
9 

12 

1,739 
50 

118 

3 
17 

14 
16 
75 
16 
9 

10 

28 
63 

3 
24 
28 
7 

64 

28 

11 
5 

64 
40 
12 
32 

17 

13 
7 

89 
66 
2 
9 
1 

7 
43 

6 
5 

12 
9 

17 
1 

19 
12 

1 

10 
1 

19 

10 
2 
3 
3 
2 

244 
8 

35 

1 
6 
9 
6 
8 

11 
7 
4 

10 
4 

12 
7 

2 
6 

42 

18 

12 

2 
6 
2 

24 

2 
20 

1 

6 

1 

3 
4 

10 

2 

1 

94 

2 

1 

1 

1 
1 

1 
3 
2 

4 

3 

8 
9 

37 
173 
42 

166 
18 
2 

10 
142 
50 
43 

6 
9 

9 
16 
11 
41 

966 

5 
13 

12 
12 
30 

25 
6 

1 
8 
5 

391 
2 

100 

1 
9 

11 
19 
6 

13 
42 
13 
11 
5 

3 
3 

14 
5 

24 
9 
6 

11 
6 
5 

44 
4 

30 
48 

9 
41 

224 

200 

96 
3 

864 
197 
21 

160 
16 

102 
1,014 

83 
166 
47 

229 

180 

90 
414 
683 

46 
126 

62 
16 

1,146 

33 
94 
48 
60 
22 
27 
60 

25,723 
335 

3,200 
18 
42 

134 

17 
542 

56 
669 

14 
32 

421 
680 

55 
309 
363 
62 

792 
148 
104 
302 
137 
104 
86 
47 

338 
905 
351 
241 
500 

230 

146 
22 

293 
1,593 

264 
204 
185 

18 
133 

1,297 
164 
232 

71 
257 

196 
60 

117 
612 

1,649 

51 
161 

12 
137 
38 

1,294 
4 

35 
154 

69 
73 
38 
37 
55 

28.191 
395 

3,453 
21 
46 
24 

154 
20 
52 

647 
85 

696 
77 
49 

473 
756 

63 
341 
448 

67 
900 
172 
111 
342 
159 
133 
102 
100 
21 

375 
1,041 

400 
296 
780 

9 

27 
2 

149 
365 

19 
8 
6 

14 
90 
11 
11 
6 
9 

5 
28 
13 
33 
76 

11 
12 
50 

9 
75 

2 
23 
11 
5 

12 

576 
48 

100 
3 
3 

17 

14 
10 
76 
16 
9 

10 

7 
63 

2 
18 
28 

6 
30 
16 

1 
20 
11 
22 
12 
4 
9 
5 

60 
34 
12 
31 

12 

13 
2 

70 
46 

2 
9 
1 

7 
40 

6 
5 

10 
9 

17 
1 

16 
10 

1 

10 
1 

15 

10 
1 
2 
3 
2 

181 
6 

35 

1 
6 
9 
6 
8 

11 
7 
4 

10 
4 
2 
7 

2 
5 

42 

11 

12 

6 
2 

22 

1 
20 

1 

1 

5 

1 
4 

8 

2 

1 

31 

2 

1 

1 

3 
1 

1 

2 

4 

3 

8 
4 

27 
109 
32 

160 
18 
2 

10 
140 
44 
20 

6 
9 

6 
15 

9 
35 

865 

6 
13 

10 
8 

26 

10 
5 

1 
8 
2 

290 
2 

90 

1 
9 

11 
19 
5 

13 
42 
11 
7 
5 

2 
2 

14 
5 

18 
9 
5 

11 
5 
5 

24 
4 

2b 
39 

6 
35 

198 

190 

91 
3 

734 
182 

18 
140 

16 
81 

900 
80 

166 
38 
74 

180 

88 
398 
326 

35 
126 

60 
15 

1,050 

33 
75 
45 
26 
15 
27 
40 

9,943 
321 

3,000 
18 
42 

134 

12 
542 

56 
669 

14 
32 

217 
670 

60 
282 
269 
62 

517 
99 
93 

276 
137 
100 
85 
33 

306 
864 
323 
218 
490 

214 

140 
11 

24e 
1,263 

235 
195 
165 

18 
112 

1,175 
141 
202 

6( 
101 

19 
6( 

11 
48: 

1,28( 

4 
16 

1 
13 
3, 

1,17 

3 
12 
6 
3 
3 
3 
4 

11,02 
37 

3,22 
2 
4 
2 

15 
2 
4 

64 
8 

69 
7 
4 

23 
74 

5 
30 
35 

6 
57 
12 

! 3( 
15 
12 
K 
6 
1 

33 
98 
36 
21 
74 
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Table xvi,—Police Statist ics for the Year ended December î la t 1925 

Ci ty or Town 

Cité ou ville 
Popula 

tion 

Num
ber 
of 

police 
on 

force 

Per
son
nel 

poh-
cier, 
nom

bre 

N u m b e r a r r œ t e d and summoned 

N o m b r e de personnes t radui tes 
devant les tribunaux 

Arres ted 

With [Without 
warrant ! wa r r an t 

Arrestat ions 

Avec I Sans 
m a n d a t l m a n d a t 

Sum
moned 

P a r 
c i ta t ion 

Total 

Number of ofifences known to the polioe 

Nombre des délits connus de la police 

Theft 

Vol 

Bur
glary 

Cam.-
brio-
lage 

High
way 
rob
bery 

Vol 
à 

mam 
armée 

Assaults 
and 

other 
offences 
against 

the 
person 

Atten
tats 

contre 
U 

per
sonne 

Various 

offenoee 

Divers 
autres 
délits 

Hamil ton Ont, 
Hawkesbury 
Ingersoll 
Kenora 
Kingston 
Kitchener 
Lindsay 
London 
Midland 
Niagara Falls 
N o r t h Bay 
Orillia 
Oshawa 
Ot tawa 
Owen Sound 
Par is 
P e m b r o k e 
Penetanguishene, . , 
Peterborough 
Po r t Arthur 
Po r t Hope 
Preston 
Renfrew 
St, Catherines 
St . Marys 
St. Thomas 
Sandwich 
Sarnia 
Sault Ste, M a r i e , . . 
Simcoe 
Smi th ' s Falls 
Stratford 
Sturgeon Falls 
Sudburv 
Thorold 
Toronto 
Trenton 
Walkerville 
Wallaceburg 
Waterloo 
Welland 
Windsor 
Woodstock 

Brandon 
Dauphin 
Portage la Prairie 
St. B o n i f a c e — . , . 
Transcona 
Winnipeg 

Ma 

Moose Jaw Sask 
Nor th Batt leford, , , " 

Saskatoon, 
York ton , , . 

Calgary 
Edmonton 
Lethbr idge , ,, 
Médecine H a t . 

.Alta 

Fernie 
Kamloops 
Nanaimo 
Nelson 
New Westminster. 
N o r t h Vancouver. 
Vancouver 
Vernon 
Victoria 

B .C 

Canada 3,317,450 4,269 

114,151 
5,544 
5 

131 
2 
2 
4 

13 
15 
2 

67 
3 

14 
7 
2 

11 
88 

6 
2 
3 
2 

13 
14 
2 
2 
2 

18 
1 
9 
7 

11 
10 
2 
2 

lï 
2 
8 
3 

873 
3 

12 
2 
2 
7 

56 
5 

10 
2 
4 

14 
3 

212 

19 
2 

38 
27 

3 

65 
67 
11 
9 

3 
5 
5 
3 

10 
7 

245 
3 

42 

348 
10 

143 
11 
36 
26 
15 
71 

169 
76 
2 

30 
9 

11 
84 

8 
2 
2 

28 
103 
56 

7 
28 
48 
21 
30 

5 
972 

14 
6 

10 
14 
3 

443 
58 

51 
7 

41 
66 
12 

2,684 

92 
16 
71 
75 
10 

273 
43 

10 
17 
17 
6 
10 
13 
447 
11 
46 

14,746 

1,286 
20 
14 
116 
130 
383 
12 

1,185 
13 
234 
622 
12 
187 
835 
133 
44 
43 
16 
181 
422 
29 
60 
13 
436 

39 
843 
197 
534 
18 
53 
98 
20 

1,112 
85 

13,036 
146 
240 
38 
18 
107 

1,466 
11 

209 
21 
72 
467 
86 

326 
33 
995 
506 

1,259 
1,135 
491 
142 

79 
228 
155 
90 
297 
117 

10,484 
88 
697 

8,632 

4,862 
54 
67 
96 
253 

1,010 
100 

1,072 
59 
425 
142 
213 
330 

1,630 
426 
82 
84 
94 
104 
209 
72 
46 
73 
579 
7 

203 
21 
244 

1,015 
50 
81 
207 
125 
95 
47 

43,257 
236 
383 
76 
224 
255 
908 
131 

385 
60 
110 

1,290 
66 

6,765 

406 
17 
566 
566 
35 

2,052 
861 
,170 
137 

45 
30 
147 
48 
78 
116 

4,980 
78 
701 

98,860 

6,486 
84 
87 
224 
412 

1,464 
118 

2,400 
83 
694 
690 
240 
688 

2,534 
634 
128 
157 
119 
296 
715 
109 
108 
88 

1,041 
18 
340 
892 
544 

1,605 
75 
162 
353 
166 

1,237 
137 

57,265 
396 
629 
124 
256 
366 

2,817 
200 

646 
88 
223 

1,823 
164 

11,317 

824 
66 

1,632 
1,147 
126 

3,684 
20,39 
697 
287 

134 
276 
319 
144 
386 
246 

16,911 
177 

1,344 

182,228 

10 
2 
19 
46 
103 
15 
72 
19 
97 
103 
23 
78 

1,014 
139 
6 
32 
23 
258 
160 
14 
5 
2 

183 
7 

136 
28 
97 
93 
12 
11 
167 
39 
60 
10 

6,813 
38 
66 
11 
9 
22 
174 
18 

262 
8 

24 
218 

22 
3,062 

523 
10 

386 
309 
22 

1,292 
1,197 

67 
118 

13 
19 
14 
63 

182 
128 

2,189 
8 

439 

30,536 

24 
237 
49 
2 
7 
7 

31 
11 
10 
4 
1 

28 
3 

13 
10 
30 
40 
4 
7 

16 
2 

17 

616 
31 
6 

5 
4 

65 
11 

616 

146 
3 

42 
7 
2 

190 
235 

4 
61 

2 
1 

16 
462 

,022 

60 

666 

51 
140 
46 

1 
25 

5 
17 
55 
6 
6 
2 

21 
7 

12 
4 

14 
120 
10 

35 
6 

21 
46 
26 

420 

79 
63 
28 

213 
142 
63 
22 

19 
10 
19 
14 
14 
22 

660 

6,304 
76 
62 

254 
366 

1,352 
110 

2, 
70 

620 
651 
172 
475 

1,146 
846 
118 
114 
93 

360 
584 
77 

1,035 
2 

224 
859 
613 

1,767 
59 

176 
382 
140 

1,119 
125 

54,367 

254 
337 

2,550 

101 
1,951 

973 
73 

2,554 
673 
240 

107 
266 
294 
130 
239 
426 

16,000 
144 

1, 

7,665 170,245 215,03* 
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Tableaa xvi .—Stat is t iques policières pour l'année terminée le 31 décembre 1925 

Number of Prosecutions 

Nombre de poursuites 

Number of Convictions 

N o m b r e de condamnations 

Bur
glary 

Cam
briolage 

High
way 
Rob
bery 

Vol 
à 

main 
armée 

Assaults 
and 

other 
offences 
against 

the 
person 

Atten
tats 

contre 
la 

personne 

Various 
other 

offences 

Divers 
autres 
déhts 

Total 
Theft 

Vol 

103 

261 
26 

6 
5 
4 
2 

20 
13 

10 
5 
4 

48 
1 

59 

6 
2 

33 
26 
4 . 
4 . 

1,966 

Burglary 

Cam
briolage 

Highway 
Robbery 

V o l a 
main 

armée 

323 

194 
16 
3 

14 
19 
32 

7 
68 

7 
23 
46 

51 
128 
35 

1 
22 

5 
15 
56 

4 
6 
2 

21 
7 

30 

19 
39 
4 

18 
16 
12 
44 
16 

366 
20 

7 
12 
4 

14 
115 

27 
6 

19 
40 
26 

332 

48 
2 

66 
61 
22 

213 
111 
53 
22 

19 
10 
16 
4 

14 
20 

288 

6,948 

6,812 
59 
62 

254 
366 

1,321 
103 

2,249 
70 

620 
661 
172 
475 

1,419 
617 
118 
102 
93 

247 
684 

71 
85 
81 

970 

197 
700 
451 

1,607 
59 

176 
299 
122 

1,119 
115 

56,027 
224 
603 

97 
239 
337 

2,550 
192 

419 
88 

185 
71 

124 
10,401 

521 
60 

1,552 
957 

73 

3,616 
1,844 

673 
240 

107 
256 
922 
136 
319 
386 

14,165 
144 

1,296 

161,340 

1, 

6,486 
84 
67 
292 
425 

1,454 
118 

2,400 
83 
694 
748 
195 
588 

1,748 
709 
126 
157 
119 
293 
715 
89 
100 
84 

1,056 
14 

340 
736 
642 

1,605 
75 
212 
363 
166 
,237 
137 

57,266 
296 
629 
124 
256 
366 

2,837 
229 

604 
106 
226 
196 
164 

11,317 

648 
66 

1,758 
1,123 

116 

4,124 
2,090 

697 
287 

134 
275 

7,319 
164 
343 
430 

14,956 
152 

1.368 

178,579 

2 
13 
32 
57 

7 
66 

6 
33 
42 
23 
38 

110 
29 

3 
26 
16 
15 
54 

9 
5 
1 

54 
5 

43 
22 
49 
24 

7 
10 
23 
23 
53 
3 

1,143 
26 
13 
9 
7 

10 

17 
30 
13 

367 

200 
81 
41 
16 

6 
6 
4 

17 
178 

19 

0.181 

210 
26 

Assaults 
and other 

against 
the person 

A t t e n t a t s 
contre 

la 
personne 

Various 
other 

offences 

Divers 
autres 
délits 

140 
15 
3 

13 
17 
24 

7 
28 

7 
20 
46 

14 
25 

4 
14 
11 
8 

42 
7 

184 
20 

7 
11 
4 

11 
57 

3 

17 
6 

18 
29 
16 

117 

51 
39 
22 

190 
83 
34 
14 

14 
9 

14 
2 

lï 
11 
93 

4,385 

Total 

5,000 
69 
51 

231 
306 
804 
90 

1,653 
70 

587 
651 
145 
398 

1,199 
484 
107 
100 

87 
228 
539 

63 
85 
75 

803 

175 
468 
347 

1,288 
49 

164 
266 

80 
1,058 

106 
40,091 

224 
589 

93 
174 
291 

1,680 
13! 

282 
83 

171 
60 

110 
8,836 

380 
60 

1.443 
890 
65 

2,500 
1,414 

331 
165 

101 
235 
282 
115 
300 
302 

11,052 
132 

1,124 

116.638 129.022 

26839-21 
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Table x v i 

C i ty or Town 

Cité ou ville 

Charlot te town P . E . I . 

Amhers t N . S . 

New Waterford " 

Stellarton " 
Sydney " 
Sydney Mines *' 
Truro " 
Westville • " 
Yarmouth " 

Edmundston " 

Moncton " 
St . John " 

Chicoutimi " 

Grand Mère " 
Hull " 

Jonquières " 
Lachine " 

Levis " 

Magog " 
Montmagny " 
Montréal " 
Outremont " 
Québec " 
Rivière du Loup " 
St. Hyac in the " 

St. John's " 
St. L a m b e r t " 
Shawinigan Falls " 
Sherbrooke " 
Sorel " 
Trois-Rivières " 
Thetford Mines " 
VaUeyfield " 

Barr ie " 

Ford C i ty " 
F o r t W i l h a m " 
Galt " 

Police Stat is t ics for year ending December 31, 1925. 

Automobiles 
stolen 

Automobiles 
volés 

N o . 

N o m b . 

2 

1 
1 

46 

1 

1 

1 
2 

3 
16 

21 
2 

6 

1 
1 

1,226 
18 
17 

1 

3 

1 
2 
2 
6 
1 
1 
4 

11 

1 
2 
5 

27 
12 
1 

14 
2 

3 

6 
27 

7 
1 
9 

214 

Value 

Valeur 

2,700 

750 
1,800 

45,000 

1,000 

400 

600 
1,800 

3,600 
17,000 

19,600 
800 

5,000 

600 
1,600 

944,800 
26,000 
26,000 

2,600 

3,400 

1,400 
860 

1,800 
8,900 
1,500 

300 
2,160 
8,000 

600 
3,000 
2,360 

20,960 
16,000 
1,600 

14,000 
2,000 

3,600 

4,326 
27,000 
6,475 

200 
7,200 

171,660 

Automobiles 
recovered by 

t h e police 

Automobiles 
retrouvés par 

la police 

N o . 

N o m b . 

2 

1 
1 

46 

1 

1 

1 
2 

3 
16 

21 
2 

5 

1 

904 
8 

17 

3 

1 
2 
2 
6 
1 

4 
6 

1 
2 
4 
3 

24 
12 

1 
14 
7 
1 
2 
1 
3 
6 

27 
7 
1 
8 

196 

Value 

Valeur 

2,700 

760 
1,800 

46,000 

1,000 

400 

600 
1,800 

3,600 
17,000 

19,600 
800 

6,000 

600 

880,646 
15,000 
25,000 

3,400 

1,400 
860 

1,800 
8,900 
1,600 

2,000 
6,000 

600 
3,000 
1,700 
2,000 

18,760 
16,000 
1,600 

14,000 
7,900 
1,200 
2,000 

100 
8,000 
4,325 

27,000 
6,476 

200 
6,000 

160,260l 

Bicycles 
stolen 

Bicy
clettes 
volées 

No . 

N o m b . 

6 

11 
8 

30 
8 
1 

2 

4 

3 

2 

31 
21 
16 

2 

10 

26 

3 
8 

1 

464 
17 
4 

1 
2 

4 
6 

46 
6 

18 
12 

2 
1 

26 
2 

104 
6 

75 
6 

13 
5 
4 
4 

46 
26 

1 
28| 

18Sl 

Bicycles 
recovered 
by police 

Bicy
clettes 
retrou

vées par 
la police 

No. 

Nomb. 

4 

6 
6 

26 
8 
1 

2 

2 

2 

2 

19 
16 
14 

2 

10 

16 

3 
2 

145 
9 
4 

1 
2 

4 
5 

18 
4 

6 
6 

1 

22 

61 
3 

72 
2 

9 
3 
4 
3 

24 
22 

1 
24 

160 

Bicycles found by 
the police not 

reported stolen 

Bicyclettes trouvées 
par la polioe, dont 

le vol ne lui avait 
pas été signalé 

No. 
found 

Trouvées 
nomb. 

1 

3 
1 

14 
14 

22 
26 

2 

2 

1 

128 
2 

1 
2 

1 
2 
6 

30 
4 
1 
S 
I 

1 
3 
2 
1 

34 
24 

104 
69 
65 

1 
4 

16 
1 

10 
13 
6 

28 
14 

• No. 
claimed 

B^claméea 
nomb. 

3 

14 
14 

29 
26 

2 

1 

30 
2 

1 

1 
1 
5 

30 
4 
I 
5 
1 

1 
3 
2 
1 

30 
24 

97 
69 
66 

1 
3 

15 
1 

10 
12 
6 

23 
6 
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Stat is t iques policières pour l'année terminée le 31 décembre 19J5 —suite Tableaa xv l . 

Other 
articles 

reported 
lost or 
atolen 

Autres 
articles 
dont la 

perte ou 
te vol a 

été 
déclaré 

Value 

Valeur 

Value 
of Bam< 
recov
ered by 

the 
police 

Valeur 
de ceux 
recou

vrés par 
la 

police 

Value 

Valeur 

Identification 
depar tment 

Service de 
l'identification 

Pho to 
graphs 
taken 

Photo
graphies 

prises 

Finger 
prints 
taken 

E m 
preintes 

digi
tales 

prises 

Ident i 
fication 
es tab
lished 

Identifi
cations 

éta
blies 

Number of accidents recorded 

N o m b r e d'accidents constatés 

On the s t ree t 

Dans la rue 

F a t a l 

Mortels 

Not fatal 

Non 
mortels 

Other 

Ailleurs 

Fa ta l 

Mortels 

Not fatal 

Non 
mortels 

Num
ber of 
doors 

found un
locked 

Nom
bre de 
jwrtes 
trou

vées non 
fermées 
à clef 

N u m 
be rof 

persons 
given 

shelter 

N o m 
bre de 

per
sonnes 

abritées 
aux 

postes 
de 

police 

20 

150 
46 
300 

17,389 

1,709 

50 

70,400 

1.382 
2,233 
13,1.32 

767 

575 

6,496 
44 
11 
550 
360 
430 
200 
350 

380,700 
20,050 
31,999 

100 
1,200 
1,200 

1,481 
2,066 
4,260 
4,000 
700 
500 

2,580 
107 

7,069 

800 
2,640 

80 
3,136 
343 

2,200 
800 

1,717 
4,364 
1,000 
1,426 

3,420 
3,289 
2,413 

3,000 
41,466 

20 

100 
10 

200 
13,884 

1,172 

30 

1,3.30 

1,031 
1,346 
9,722 

382 

425 

3,958 
10 
11 
297 
225 
125 

100 

216,266 
6,100 
10,890 

100 
300 
700 

856 
1,546 
3,700 
3,290 
350 
420 

1,019 
107 

4,766 

200 
2,194 

25 
1,672 
797 

1,976 
600 
270 

4,364 
900 
960 

2,110 
2,399 
1,647 

1,800 
9,723 

73 

1,106 

3 

36 

6 

62 
6 

620 

73 

3 
6 
28 
73 

61 

1 

2,610 

62 

3 

36 

3 
U 
4 

2 
1 

100 
8 

8 
620 

26 

21 

671 

3 

1 

1 

18 

36 

2 
6 
6 

21 
9 

108 

1 

2 

1 
1 

5 

1 

2 
4 
3 

3 

88 

15 
1 

1 
2 

1 

4 
3 

4 

2 
2 

1 

1 

19 

3 

3 

25 
7 

1 

II 

34 
25 
69 

4 

119 
1 

49 

3 
6 
10 

1,168 
49 
318 
6 
27 

11 
4 
9 
2 
92 
7 
1 

332 
120 

5 

3 
190 
39 
6 

6 
6 
12 
10 
4 

109 
129 

61 
1,264 

2 

1 

2 
4 
17 

2 

10 

165 

3 

2 

1 
1 

4 
2 
1 

1 

2 
3 

3 
5 
1 

16 

5 

7 

14 

111 
1 

29 
51 

5 

4 

15 

886 
10 

4 

2 

18 

2 
4 

1 
76 

8 

6 

7 

6 

7 

2 
6 

758 
126 

1 

7 

17 
12 
1 
2 

169 
285 
337 

38 

10 
28 
77 
36 
2 
29 
33 
4 
13 

2,589 
64 
135 
23 
19 
18 

46 
42 
156 
18 

120 
9 
77 
61 

396 

1 
26 
66 
55 
447 
64 

126 
35 
113 

33 

19 
667 
271 
11 

146 
1,708 

21 

40 
5 

176 
49 

15 

12 
191 
2 
7 

32 
21 
125 
432 
282 

20 
102 

128 
82 
195 
64 
29 
623 
60 
195 
24 
19 

16,359 
16 

635 
84 

287 
50 

151 
103 
298 
40 
612 
12 
85 
50 
90 

68 
145 
727 
63 
325 
825 
172 
329 
485 
16 

448 
168 
16 
84 
129 
113 
22 
106 

3,490 

4 

18 

1 

a 
ir 
42 
82 

e 
6 
14 
44 

3 
21 
11 
7 
16 

1,546 
30 
1 

17 
4 

io 
17 
27 
10 
33 
9 
1 

314 
27 

1 

10 

20 
24 
2 
11 

3 
4 
2 
12 
g 
36 
27 

1 
16g. 

2e83»-2U 
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Table xvi. 

City or Town 

Cité ou ville 

Police statistics for the year ended December 31, 1925. 

Automobiles 
stolen 

Automobiles 
volés 

No. 

Nomb. 

Value 

Valeur 

Automobiles 
recovered by 

the police 

Automobiles 
retrouvés par 

la police 

No. 

Nomb. 

Value 

Valeur 

Bicycles 
atolen 

Bicy
clettes 
volées 

No, 

Nomb. 

Bicycles 
recovered 
by police 

Bicy
clettes 
retrou
vées par 
la police 

No. 

Nomb. 

Bicycles found by 
the police not 

reported stolen 

Bicyclettes trouvées 
par la police, dont 

le vol ne lui avait 
pas été signalé 

No. 
found 

Trouvées 
nomb. 

No. 
claimed 

Réclamées 
nomb. 

Hawkesbury 
Ingersoll 
Kenora 
Kingston 
Ki tchener 
Lindsay 
London 
Midland 
Niagara Falls 
Nor th Bay 
Orillia 
Oshawa 
Ot t awa 
Owen Sound 
Par i s 
P e m b r o k e 
Penetanguishene. . 
Peterborough 
Po r t Arthur 
Po r t Hope 
Pres ton 
Renfrew 
St . Cathar ines — 
St . Mary ' s 
St . T h o m a s 
Sandwich 
Samia 
Sault S te . Marie. 
Simcoe 
Smi th ' s Falls 
Stratford 
Sturgeon Falls 
Sudbury 
Thoro ld 
Toronto 
Trenton 
Walkerville 
Wallaceburg 
Waterloo 
Welland 
Windsor 
Woodstock 

Ont, 

Brandon 
Dauphin 
Por tage la Pra i r ie . . 
St . Boniface 
'Transcona 
Winnipeg 

.Man, 

Moose Jaw 
Nor th Batt leford. 
Regina 
Saskatoon, , , 
y o r k t o n 

Ca lga ry 
Edmonton 
Le thb r idge 
3Iedicine H a t 

.,Sask 

.Alta, 

Fern ie 
Kamloops 
Nana imo 
Nelson 
New Westminster, 
Nor th Vancouver. , 
Vancouver 
Vernon 
Victoria 

Canada 

,B.C 

1,399 
1 

16 
1 
1 
6 

219 
1 

12 
1 
2 

11 

114 
1 

63 
40 

304 
108 

7 
2 

3 
4 

28 
6 

1,037 
1 

5,937 

3,600 

14,000 
9,950 
3,000 

19,376 
3,050 

13,845 
7,600 

268 
4,200 

75,558 
8,288 

800 
22,000 

1,200 
9,566 
2,800 

900 

4,300 
6,000 
7,000 
7,000 
9,000 

16,000 

6,600 
4,020 
2,500 

,041,401 
750 

16,800 
400 

1,700 
3,000 

162,465 
520 

11,400 
600 
750 

10,200 

426,844 

100,000 
700 

57,925 
47,000 

360,900 
61,500 
11,000 
2,000 

3,400 
4,000 
21,200 
5,300 

518,600 
1,500 
68,000 

4,666,806 

1,351 
1 
16 
1 
1 
6 

1 
2 
11 
1 

447 

303 
107 
7 
2 

3 
4 
28 
5 

1,028 
1 

5,449 

2,000 
3,600 

14,000 
9,960 
1,600 
19,376 
3,060 

12,245 
7,600 
5,000 
4,200 
72,208 
8,288 
800 

22,000 
1,200 
9,166 
2,800 
2,000 

4,300 

6,700 
7,000 
9,000 
16,000 

400 

6,500 
4,020 
2,500 

1,006,495 
750 

16,800 
400 

1,700 
3,000 

155,516 
2,800 

9,200 
600 
750 

10,200 
1,800 

420,594 

66,000 
700 

66,026 
45,800 

360,200 
61,000 
11,000 
2,000 

3,400 
4,000 
21,200 
5,300 

614,000 
1,600 
68,000 

4,422,157 

1 
4 
1 
46 
61 
6 

122 
4 
22 
20 
6 
21 
276 
62 

1,474 
13 
29 
8 
6 
4 

228 
14 

37 
7 
19 
13 

1,069 

110 
3 

163 
62 
16 

186 
179 
4 
10 

10 
7 
4 
7 
5 

319 
6 

166 

1 
4 
1 
26 
50 
3 

106 

"i3 
9 
6 
16 
169 
59 

795 
11 
14 
4 
6 
2 
87 
12 

26 
5 
16 
6 

759 

76 
1 

152 
52 
16 

129 
163 
3 

1 
10 
6 
4 
3 
2 

161 
6 
90 
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Tableau xv i . 

Other 

reported 
loBt or 
Btolen 

— Autres 
articles 
dont la 

perte ou 
le vol a 

été 
déclaré 

Value 

— Valeur 

Value 
of same 
recov
ered by 

the 
police 

— Valeur 
de ceux 

vrés par 
la 

pohce 

Value 

— Valeur 

Stat is t iques policières pour l'année terminée le 31 décembre 1925.—^n 

Identification 
depar tment 

— 
Service de 

l'identification 

Photo
graphs 
taken 

Photo
graphies 

prises 

Finger 
prints 
taken 

E m 
preintes 

digi
tales 

prises 

Ident i
fication 
es tab
lished 

Identifi
cations 

éta
blies 

N u m b e r of accidents recorded 

— 
N o m b r e d'accidents constatés 

On the s t ree t 
— • 

Dans la rue 

Fa t a l 

— Mortels 

Not fatal 

— Non 
mortels 

Other 

— Ailleurs 

Fa t a l 

— Mortels 

Not fatal 

— Non 
mortels 

N u m 
ber of 
doors 

found un
locked 

— Nom
bre de 
portes 
trou

vées non 
fermées 
à clef 

Num
ber of 

persons 
given 

shelter 

—. Nom
bre de 

per
sonnes 

abritées 
aux 

postes 
de 

police 

Lost 
chil
dren 

found 

— Enfants 
égarés 

retrou
vés 

600 
50 

1,178 
920 

8,500 
200 

13,983 
282 
542 

1,100 
7,000 
3,000 

36,697 
9,135 

200 
900 
973 

5,736 
2,408 

371 

4,804 
300 
905 

9,566 
9,273 
6,000 

600 

6,114 
3,420 
4,750 

100 
356,295 

1,937 
4,004 
2,000 

110 
90 

40,222 
1,490 

6.120 
2,000 

502 
13,677 

538 
140,373 

909 

16,609 
59,951 

61,503 
53,296 

2,487 

555 
2,265 
9,910 
2,444 
3,951 
6,839 

104,194 
60 

39,660 

1,706,096 

425 
50 

446 
560 

7,500 
97 

14,683 
70 

303 
979 

5,300 
1,456 

12.561 
4,360 

200 
560 
941 

4,748 
1,899 

270 

1,143 

601 
4,089 
6,627 
4,256 

356 

4,719 
2,224 
3,950 

75 
167,350 

691 
2,792 

500 
80 
60 

5,572 
815 

4,104 
1,467 

258 
4,054 

213 
67,860 

400 
90 

10,366 
66,871 

17,991 
33,691 

80 
1,041 

360 
1,747 
7,205 
1,609 
2,004 
4,086 

78,388 
60 

16,369 

877,545 

2 

79 

12 

140 

2 

32 

18 

1 

7 

667 

3 

3 
263 

36 

400 

74 

116 
145 

190 
234 

65 

5 
6 
4 
2 
6 

1,318 

146 

6,762 

6 
6 

ni 
19 
23 
11 
36 

122 
7 
2 

55 
43 

41 

23 
52 
17 
4 
3 

12 
2 

39 
20 

667 
9 

5 
3 

1,246 
8 

18 
2 

30 

400 

74 
5 

223 
144 

190 
908 

55 

9 
5 
4 
4 

37 
15 

1,318 

145 

9,758 

11 

31 

5 
16 

16 

2 

20 
10 

12 

5 
14 
10 

1 

21 

3 

1 
3 
2 

474 
3 

36 

393 

16 
4 

85 
158 

367 
144 

65 

7 

3 
12 
5 

2,766 
4 

33 

6,632 

1 

I 
4 

11 

2 
I 

1 
9 
1 

1 

2 

1 
3 
1 
2 

2 
1 

60 
1 
6 

3 
11 
2 

1 

1 

12 

1 
10 

2 

6 
7 

' 
1 

3 

21 

4 

366 

3 
4 

20 
36 

246 
14 

449 
6 

389 
80 
14 

130 
752 
50 

20 
2 

180 
117 

2 
2 

367 

9 
20 
63 
26 
10 
2 

1.3Î 
4 
8 

1.407 
17 

176 
4 

37 
4 

80 
64 

26 
15 
13 

251 
6 

3,535 

117 
10 

225 
271 

4 

1,730 
1.334 

80 
66 

5 
2 

180 
60 

431 
101 
704 
44 
98 

18,097 

1 
2 
4 

4 

3 
1 

2 
5 

4 

1 

4 
5 
1 

10 
4 
2 

1 

1 
1 

4 
35 

1 

2 
10 
2 

2 

8 

28 

6 

2 
6 

2 

7 

1 

1 
3 

29 

5 

467 

7 
5 

72 
4 

44 

14 

30 

17 

3 

4 

1 
16 

3 

6 
10 

421 

8 
6 

6 
3 

4 

21 

317 

73 
7 

50 

6 

2 

36 
21 

605 

18 

3,011 

10 
85 
49 
28 

317 
18 

1,397 
10 

342 
260 
56 

327 
498 

20 
66 
58 
13 

274 
240 
60 
39 
32 

340 

53 
244 
243 
42 
22 

420 
28 

703 
25 

6,906 
29 

231 
89 
74 
52 

417 
353 

643 
68 
86 

168 
7 

3,340 

193 

1,402 
816 

826 
539 

67 
143 

6 
101 

11 
144 
79 
57 

534 
15 
76 

33,311 

127 
119 
434 
619 
132 
35 

645 
60 

169 
2,530 

160 
614 

1,830 
30 

325 
79 
48 
83 

223 
298 
40 
33 

339 

220 
65 

252 
139 
59 

312 
84 
52 

1,119 
123 

16,488 
305 
109 
127 

19 
370 

1,398 
147 

92 
15 

182 
197 

14 
1,188 

124 
17 

155 
268 

29 

91 
72 

126 

60 
200 

24 
33 

104 
6 

6 
69 

62,936 

5 
3 
3 

14 
5 

24 

76 
43 

3 
43 
92 
22 
S 
6 

2» 
19 

6 
3 

34 

81 
19 

8 
4 
3 
7 
6 

16 

799 
19 
46 
3 

11 

177 
5 

8 
7 

15 
48 
4 

178 

54 
9 

228 
67 
20 

84 
82 
20 

10 
16 
10 
16 
44 

133 

76 

6,015 
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Table xvn. Cases in which the prérogative of Mercy has been exercised during the year ended the 30 September 1926 

Place of 

Lieu d'où 

mprisonment whence 
l ibera ted. 

les prisonniers ont été 
libérés. 

N u m b e r 
of prisoners 

l iberated 

N o m b r e 
de prisonniers 

graciés. 

Ma
ies. 

— H o m 
mes . 

F e 
ma
les. 

— Fem
mes . 

Tota l . 

Classes of offeice for which imprisoned 

— Déli ts ayant causé l 'emprisonnement. 
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p
er

so
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so
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-D

é
li

t 

^ ' 11-

s 
II

.—
O

iî
em

 
oi

en
ce

—
C

la
s 

ét
é 

av
ec

 v
io

 

^ >• o . 

O 

A *" 

•r c 

^̂  

îr
o

p
er

 
-D

é
li

t 
;a

in
st

 
e 

n
i.
-

en
ce

. 

IS OT.2 

se
 I

II
.—

O
ff

en
c 

t 
vi

ol
en

ce
.—

C
 

p
ro

p
ri

ét
é 

sa
n
s 

së£ 
5 

'̂ ^ 
Ë.^ 

• 3 « 
bû — 

ff
en

ce
 

A
tt

en
 

" 1 
»h^ 

s 
IV

.—
M

al
ic

 
rt

y
.—

C
la

ss
e 

n
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F
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V
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ge

r 
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C
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e 

y
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j £ â 
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u
d
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d
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s 
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m

p
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s 
n 

èl
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s 
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n 
d
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s.

 

la 5-6'g 

s 
V

I.
—

O
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ei
 

e 
fo
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go
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g 

c 
se

 v
i.

~
A

u
tr

 
ca

té
g
o
ri

es
 p

 

S§:g§J 
O 5 

er
 1

6 
y
e
a
rs

. 

T) 

. J 

Peni tent iary at:— 
Kingston, Ont 

Dorchester 
Stoney Mountain, Man 

Industrial School, Por tage la Prair ie , 

Prison Fa rm, Okalha, B .C 
Industrial School, Po r t Coqui t lam, 

B.C 

Totals of Reformatories and Indus-

Bordeaux Jail, Que 

Common Goals:— 

Nova Scotia 

British Columbia 

104 
108 
67 
30 
57 
48 

404 

58 
30 

6 
7 
7 

7 
1 

1 
32 

2 

151 

64 

7 
15 
13 
47 
37 
60 

124 
68 
3 

374 

75 

1,068 

5 

5 

4 

1 

2 
1 

3 

11 

1 

10 
3 
7 
7 
6 

1 

34 

9 

69 

109 
108 
57 
30 
57 
48 

409 

4 
58 
30 

6 
7 
7 
1 

7 
1 
2 
1 
1 

36 

2 

162 

64 

7 
16 
13 
57 
40 
67 

131 
73 
3 
1 

408 

84 

1,127 

26 
24 
14 
13 
21 
16 

113 

12 
6 
2 
2 

7 

29 

20 

4 
1 
1 
4 
6 
9 
4 

29 

1 

192 

39 
37 
14 
5 
9 

14 

118 

10 
2 
1 

6 

2 

20 

4 

1 

3 
3 
6 
8 
4 

25 

167 

27 
36 
23 

4 
20 

6 

116 

1 
20 
12 

1 
3 

6 
1 
2 

12 

58 

23 

1 
1 

23 
8 

21 
27 
28 
2 

111 

308 

4 
1 

1 

2 

8 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

12 

6 
7 
4 
S 
1 
2 

22 

1 

1 

2 

1 

2 
1 
1 
3 

11 

18 

43 

8 
. 3 

2 
4 
6 
9 

32 

3 
16 
10 

4 
3 
1 

1 
1 

10 

52 

16 

6 
10 
11 
27 
24 
33 
84 
25 

1 
1 

222 

83 

406 

3 

1 
1 

2 

7 

1 

1 

1 

3 

10 

4 
17 
6 
4 
4 
4 

38 

21 
4 
2 

4 
1 
2 

12 

46 

9 

1 

10 
7 

11 
7 

15 
1 

52 

145 

105 

52 
36 

44 

371 

4 
37 
26 
4 
7 
7 
1 

23 

109 

56 

6 
15 
13 
46 
33 
56 

123 
58 
2 
1 

353 

888 

26 Persons serving life sentence were released after aerving terms from 3 to 13 years. , . j 
In addition to the 1,127 cases tabled above there were 70 persons, previously released on Tickets ot Leave, wno r"»';?" 

further clemency. Of thèse 34 men and 2 women were granted unconditional releaae. In 17 cases the conditions ol tne 
Ticket of Leave were reduced, and in 17 cases the conditions of release were suspended in the event of the person leaving 
Canada. 

25 dftenus condamnés à la détention perpétuelle turent relâchés après accomplissement d'une partie de leur peme, 
variant de 3 à 13 ans. 

Outre les 1,127 cas signalés ci-dessus, 70 personnes jouissant de la libération conditionnelle, ont bénéficié d ""f Ç""' 
velle mesure de clémence. Parmi ceux-ci, 34 hommes et 2 femmes reçurent remise de leur peine, sans ^'J?""'j™" i ?« 
dans 17 cas, les conditions de la libération conditionnelle turent adoucies et 17 autres personnes quittant le Canada onl ew 
affranchies de l'accomplissement des conditions qui leur avaient été imposées. 
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Exercice du droit de grâce durant les douze mois terminés le 30 septembre 1925. Tableau xvn. 

Proportion ot 
sentence served 
when hberated. 

Proportion de la 
peine purgée 

à la hbération. 

» .2 

^ I 

Num.ber 
released. 

Under 
ticket 

of 
leave. 

With 
out 

ticket 
of 

leave 

Con-
di-

tion-
neUes. 

Au
tres, 

Conditions upon which pardon or libération was granted. 

Conditions du pardon ou de la libération. 
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5 
3 
3 
6 
3 

20 

1 
8 
4 

1 

2 

2 

1 

19 

6 

3 
2 
2 
4 
4 
6 
2 
1 

24 

68 

24 
29 
11 
6 
12 
13 

95 

1 
20 
7 
2 

1 

1 

6 

1 

39 

14 

4 
2 
4 
18 
13 
17 
31 
14 

1 

104 

262 

62 
61 
39 
13 
31 
28 

234 

1 
25 
11 
4 
6 
4 
1 

4 
1 
1 

21 

78 

31 

2 
10 
6 
26 
16 
36 
61 
39 

186 

628 

12 
6 
4 
2 
6 
3 

33 

1 
2 
8 

2 
2 

1 

1 
6 

23 

13 

1 
1 
1 
11 
8 
10 
43 
18 
2 

95 

164 

89 
84 
51 
27 
41 
22 

314 

1 
18 
10 
4 
4 
6 

6 

1 
1 

24 

2 

79 

47 

6 
13 
10 
45 
18 
57 
97 
68 
2 
1 

307 

747 

20 
24 
6 
3 
16 
28 

95 

3 
39 
20 
2 
3 
1 
1 

1 

i 
11 

82 

16 

1 
3 
3 
12 
22 
10 
34 
15 
1 

101 

204 

1 
1 
1 
1 

1 

5 

1 

2 

3 

8 

4 
7 
7 
1 
6 
5 

29 

2 

2 

2 

1 

1 

3 
1 
1 

7 

40 

2 
2 
2 
1 
2 
2 

11 

1 

1 

2 

6 

4 

12 

24 

3 
1 

2 

6 

2 

2 

3 

1 
1 

2 

13 

2 
1 

3 

1 

1 

2 

3 

7 

15 
22 
6 
2 
13 
21 

79 

3 
35 
19 
2 
ï 
1 

8 

69 

2 

1 
8 
7 
1 

17 

167 

1 

1 

1 
2 

8 
2 

13 

84 

98 

68 
63 
37 
21 
32 
13 

234 

1 
20 
11 
4 
4 
6 

3 
1 
2 
1 

24 

77 

38 

5 
13 
8 
38 
16 
38 
86 
50 
2 

ï 
257 

606 

2 
2 

4 
1 

9 

2 

1 

3 

6 

9 

3 
3 
8 
17 
5 
11 
4 

51 

75 

(a) 14 
(6) 8 

3 2 

(c) 6 

33 

{d) 2 

1 

1 

4 

(e) 9 

1 

2 
6 
4 
12 
17 
1 

43 

89 

(a) Lashes, remitted 1 case. (6) Lashes, remitted 2 cases, (c) Lashes, remitted 1 case, (d) Lashes, remitted 1 
case, (e) Lashes, remitted 1 case. 

(a) Peine du touet remise. (6) Peine du touet remise, (c) Peine du fouet remise, (d) Peine du fouet remise, (e) 
Peine du fouet remise. 
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Table xvm.—Cases in which the prérogative ot mercy has been exercised during the year ending the 30th September 1 

Tableau xvin.—Exercice du droit de grâce durant l'année finissant le 30 septembre 1926 

Death sentences commuted during the year ended the 30th September, 1925 

Sentences de mort commuées durant l'année finissant le 30 septembre 1925 

Crime 

Date of—Date de la 

Sentence Commutation 

Age and sex 

Age et sexe 
Nature ot 

Commutation 

Nature de la 
commutation 

By what Court tried 

Par quelle cour mis en 
jugement 

Murder—Meurtre June 23, 

June 23, 

June 19, 

Nov. 4, 

Nov. 28, 

Jan. 20, 

Mar. 6, 

Mar. 10, 

Apr. 25, 

May 28, 

1924 

1924 

1924 

1924 

1924 

1925 

1925 

1926 

1926 

1925 

.Oct. 23, 1924. 

.Cet. 23, 1924, 

.Sept. 16, 1924, 

.Feb. 2, 1925. 

.Feb. 21, 1925. 

-June 16, 1925. 

June 10, 1925, 

June 18, 1925. 

.June 27, 1925. 

.July 29, 1926. 

28 

32 

35 

46 

36 

40 

20 

21 

21 

N.G. 

Lite imprisonment—^Em
prisonnement à vie 

Kings Bench, Cour d'assi 
ses, Montréal, Que. 

Kings Bench, Cour d'aasi 
ses, Montréal, Que. 

Kings Bench, Cour d'assi 
ses, Hanna, Alta. 

Kings Bench, Cour d'asai 
ses, Edmonton, Alta. 

Kings Bench, Cour d'asaî 
ses, Winnipeg, Man. 
Bsize—Assises, Ottawa, 
Ont. 

Kings Bench—Cour d'assi
ses, Montréal, Que. 

Kings Bench—Cour d'assi
ses, Sorel, Que. 

Kings Bench—Cour d'assi
ses. Médecine Hat, Alta, 

Assize—Assises, Nanaimo, 
B.C. 
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OFFENCES AND RATIOS, 1876-1926 

TABLEAUX XIX, XX, XXI 
DÉLITS ET PROPORTIONS, 1876-1926 
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Table XIX.—Showing the number ot convictions b y groups of offences from 1876 to 1925 and the ratio ot each ETOUD t/i 
t h e to t a l convictions, also t h e number of convictions per 100,000 ot the population 

Tableau XIX.—Mont ran t le nombre de condamnations par groupes de délits, depuis 1876 jusqu'à 1926 avec le pouroen 
tage de chaque groupe e t la proportion par 100,000 âmes 

Criminal Offences—Crimes et délits graves 

Year 

Année 

Offences against 
t he person 

At t en t a t s contre 
les personnes 

P . 
cent. 

P . 
100,000 

pop. 

Offences against 
property 

wi th violence 

D é h t s avec 
violence contre 

la propriété 

No. P . 
ce.it. 

P . 
100,000 

pop. 

Offences against 
property 

without violence 

Dél i ts sans 
violence contre 

la propriété 

No . P . 
cent. 

P . 
100,000 

pop. 

Other félonies and 
misdemeanours 

Autres délits 

No. P . 
cent. 

P 
100,000 

pop 

Totals ol 
criminal offences 

Total des orimes et 
délits graves 

No. P . 
cent. 

P. 
100,000 

pop. 

1876.. 
1877.. 
1878,. 
1879.. 
1880.. 
1881.. 
1882,, 
1883,. 
1884.. 
1885.. 
1886.. 
1887.. 
1888.. 
1889.. 
1890.. 
1891,. 
1892.. 
1893., 
1894,. 
1896,. 
1896,. 
1897.. 
1898,. 
1899., 
1900,, 
1901,, 
1902., 
1903, 
1904. 
1905, 
1906. 
1907, 
1908. 
1909, 
1910, 
1911, 
1912, 
1913, 
1914, 
1916, 
1916, 
1917, 
1918, 
1919, 
1920, 
1921, 
1922, 
1923, 
1924, 
1925, 

4,969 
6,263 
6,376 
4,815 
5,694 
4,353 
4,667 
4, 
4, 
5,057 
5,202 
4,902 
4,790 
5,284 
5,093 
4,788 
4,903 
4, 
4,599 
4,662 
4,544 
4,418 
4,594 
4,227 
4,598 
4, 
4,773 
5,480 
6,919 
5, 
6,215 
6,651 
7,379 
6,686 
7,793 
8,352 
9,371 
11,444 
12,136 
10,664 
9,327 
6,862 
7,292 
7,731 
8,281 
8,917 
7,291 
7,550 
7,596 
7,826 

17 
17-3 
16-3 
16-8 
20-2 
14 
14 
14-6 
14-4 
14 
16-2 
14-2 
12-7 
13-7 
131 
12-7 
13-9 
13-2 
12-7 
12-4 
12-1 
11-7 
12 0 
10-9 
110 
11-2 
110 
10-9 
10 
9-1 
8-8 
8-4 
8-3 
7-3 
7-
7-4 
6-4 
6-6 
6-6 
70 
7-5 
60 
6-9 
60 
5 
4 
4-6 
4-7 
4-5 
4-4 

125 
131 
132 
116 
135 
100 
107 
110 
95 

m 
U l 
106 
102 
111 
107 
99 
101 
96 
92 

97 
102 
95 
101 
105 
113 
98 
113 
117 
127 
152 
167 
136 
115 
82 
85 

201 
229 
222 
238 
176 
144 
173 
132 
228 
222 
265 
208 
225 
283 
276 
283 
251 
362 
450 
462 
408 
475 
540 
444 
413 
461 
413 
543 
562 
656 
645 
681 
893 
848 
943 
977 

1,195 
1,472 
1,810 
2,234 
1,478 
1,321 
2,049 
2,606 
2,310 
2,609 
2,783 
2,076 
2,636 
2,749 

0-7 
0-8 
0-7 
0-8 
0-6 
0-5 
0-6 
0-4 
0-8 
0-6 
0-7 
0-6 
0-6 
0-7 
0-7 
0 
0-7 
1 0 
1-2 
1-3 
1 1 
1-2 
1-4 
1-2 
1 0 
1 0 
0 
1 1 
1 0 
M 
0-
0-
1-2 
1 0 
0-9 
0 
0-8 
0 
1-0 
1-4 
1-2 
1-2 
1-7 
2 0 
1-4 
1 
1 
1 
1 
1 

2,870 
3,316 
3,612 
3,043 
3,018 
2,693 
2,845 
2,587 
3,547 
3,157 
2,943 
2,519 
3,442 
3,456 
3,267 
3,369 
3,232 
3,674 
4,165 
4,199 
4,104 
4,431 
4,694 
4,541 
4,571 
4-441 
4,641 
4,944 
6,295 
5,711 
6,425 
6,907 
7,973 
7,771 
8,191 
9,024 
10,626 
12,721 

.. 14,645 
28 14,269 
'* 11,018 

11 

10,743 
11,508 
11,6.34 
12,059 
11,607 
11,482 
12,790 
13,892 

87 
86 
82 
82 
87 
91 
95 
104 
110 
123 
116 
118 
128 
145 
169 
190 
180 
135 
118 
125 
130 
129 
137 
130 
126 
139 
148 

121 
114 
129 
75 
202 
288 
106 
128 
167 
289 
224 
224 
162 
164 
164 
160 
173 
181 
200 
295 
301 
409 
336 
339 
411 
384 
363 
505 
528 
812 

1,078 
807 

1,069 

1,131 
1,194 
1,540 
1,724 
1, 
1,525 
1,469 
1,271 
1,390 
1, " 
2,059 
2,081 
2,610 
3,075 
2,636 
2,644 

8,161 
8,912 
9,339 
8,168 
9,090 
7,378 
7,191 
7,716 
8,230 
8,726 
8, 
7, 
8,619 
9,187 
8,800 
8,600 
8,659 
8,806 
9,404 
9,608 
9,367 
9,733 
10,063 
9,551 
9,993 
9,974 
10,090 
11-472 
12,294 
12,873 
14,363 
15,046 
17,324 
16,537 
18,058 
19,547 
22,732 
27,361 
30,543 
28,692 
23,282 
19,330 
21,474 
23,601 
24,284 
24,946 
24,291 
24,183 
26,556 
27,111 

29-4 

2 
9 

22-9 
27 
25 
25 

197 
215 
170 
178 
174 
183 
192 
188 
170 
184 
194 
184 
178 
175 
178 
189 
191 
184 
189 

211 
215 

247 
268 
273 
309 
303 

250 
266 

271 
266 
277 

http://ce.it
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Table XIX.—Showing the number of convictions by groups of offences from 1876 to 1925 and the ratio of each group to 
the total convictions, also the number of convictions per 100,000 of the population 

Tableau XIX.—Montrant le nombre de condamnations par groupes de délits, depuis 1876 jusqu'à 1925 avec le pourcen
tage de chaque groupe et la proportion par 100,000 âmes 

Year 

Année 

1876 

1878 
1879 
1880 
1881 
1882 
1883 
1884 
1885 
1886 
1887 
1888 
1889 
1890 
1891 
1892 
1893 
1894 
1896 
1896 
1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1905 
1906 
1907 
1908 
1909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914 
1915 
1916 
1917 
1918 
1919 
1920 
1921 
1922 
1923 
1924 
1925 

Breach of Municipal 
Act and By-laws 

Contravention aux 
lois municipales 

No. 

3,970 
922 

1,370 
1,480 
1,892 
2,563 
2,720 
3,427 
1,874 
3,029 
2,905 
3,568 
3,504 
3,418 
3,355 
3,803 
3,421 
3,613 
3,358 
3,547 
4,307 
4,408 
4,072 
6,244 
5,227 
5,938 
6,028 
6,269 
6,P92 
8,743 

11,032 
11,308 
12,841 
14,918 
20,969 
18,118 
27,212 
34,183 
33,670 
31,312 
28,411 
32,718 
38,401 
39,593 
59,37S 
74,46Ç 
69,29' 
69,44. 
72,381: 
76,61' 

P . 
cent. 

1 4 0 
3-2 
4-1 
5-2 
6-7 
8-8 
8-7 

10-2 
6-3 
8-9 
8-5 

10-3 
9-3 
8-9 
8-7 

10-1 
9-7 

10-1 
9-3 
9-4 

11-5 
11-6 
10-7 
13-6 
12-5 
14-0 
12-9 
12-.i 
10-4 
14-0 
15-6 
14-3 
14-5 
16-6 
20-4 
16-0 
18-9 
19-7 
18-3 
20-6 
22-9 
28-C 
31-1 
30-E 
36-î 
42-
43-î 
43-f 

P 
00,000 
pop. 

101 
23 
34 
36 
45 
59 
62 
77 
42 
67 
63 
77 
75 
72 
70 
79 
70 
73 
67 
70 
84 
86 
78 

10( 
98 

110 
109 
111 
98 

146 
179 
170 
198 
223 
303 
253 
377 
454 
43S 
39S 
34Î 
39 
44" 
44Î 
65f 
84 
77 
76, 

43-3 78 
43-1 81 

Minor o ffences—Délits e t contraventi 

Breach of Liquor 
law.-* 

Infraction aux lois 
sur les boLisona 

No. 

1,483 
2,163 
1,885 
1,799 
1,659 
1,747 
1,672 
2,006 
1,935 
2,067 
2,627 
3,735 
3,936 
3,030 
2,203 
2,340 
2,073 
2,669 
2,143 
2,174 
1,987 
2,099 
2,178 
2,083 
1,946 
2,220 
2,366 
3,031 
3,318 
3,275 
3,245 
3,498 
3-579 
3,999 
4,666 
4,775 
5,671 
5,969 
5,871 
6,462 
6,248 
7,339 
7,472 
7,38; 

10,247 
10,461 
8,518 

10,091 
10,44t 

i 11,63C 

cent. 

5-3 
7-1 
6-7 
6-3 
5-9 
6-0 
5-3 
6-0 
6-5 
6-0 
7-7 

10-8 
10 4 
7-8 
6-7 
6-2 
5-9 
7-5 
5-9 
5-7 
6-3 
5-5 
5-7 
6-4 
4-7 
6-2 
5-4 
6-0 
6-C 
5-2 
4-6 
4-4 
4-0 
4-4 
4-6 
4-2 
3-9 
3-5 
3-2 
3-6 
5-( 
6-^ 
6-: 
5-7 
6-; 
5-il 
6-. 
6-; 
6-; 
6-e 

P . 
00,000 
pop. 

38 
54 
46 
43 
40 

Drunkenness 

I\Tesse 

No. 

11,074 
11,163 
10,952 
8,691 
8,438 

40 9,576 
38 11,509 
45 12,784 
43 
45 
57 
80 
84 
64 
46 
48 
42 
64 
43 
43 
39 
41 
42 
4C 
36 
41 
4; 
6; 
57 
5< 
52 
55 
55 
6( 
67 
67 
77 
71 
7t 
6! 
7-
8ê 
8-
8-

12E 
lie 
9, 

11 
u; 
12J 

9,939 
11,246 
11,156 
11,694 
12,807 
13,841 
14,045 
13,026 
11,492 
11,650 
11,658 
11,558 
11,295 
10,586 
11,259 
11,090 
12,215 
12,727 
13,324 
16,532 
18,895 
21,621 
25,lie 
29,802 
31,08! 
31,105 
34,068 
41,37! 
53,271 
60,975 
60,067 
41,161 
32,73( 
27,882 
21,026 
24,217 
39,67! 
34,362 
25,05 
25,565 
27,34.5 
26,754 

P. 1 
cent. 

39-3 
36-8 
33-2 
30-2 
29-9 
32-8 
36-8 
38-1 
33-4 
33-0 
32-6 
33-8 
33-9 
35-9 
36-3 
34-6 
32-5 
32-7 
32-0 
30-8 
30-3 
27-9 
29-5 
28-6 
29-a 
30-4 
.30-e 
32-f 
34-4 
34-6 
36-4 
37-7 
35-1 
34-6 
33-1 
36-5 
36-< 
35-2 
32-i 
26-! 
2o-5 
21-'. 
17-: 
18-6 
24--
19-' 
15-8 
16-( 
10-. 
15-C 

P . 
100,000 

pop. 

280 
278 
269 
209 
200 
221 
262 
288 
222 
248 
243 
252 
237 
292 
293 
269 
235 
230 
232 
230 
222 
2oe 
217 
211 
23f 
235 
241 
291 
32( 
361 
407 
47; 
47! 
46" 
49' 
578 
726 
81( 
777 
519 
402 
333 
245 
275 
44C 
39 
28i 
28 
29t 
28t 

ons 

\ agrancj 

Vagabondage 

No. 

1,29-; 
1,919 
1,738 
2,613 
2,426 
2,082 
1,693 
1,795 
2,366 
1,879 
1,935 
1,790 
1,654 
1,902 
3,034 
3,335 
3,223 
2,961 
3,371 
3,987 
3,897 
4,221 
3.700 
3,485 
3,321 
3,263 
2,91f 
3,261 
3,847 
4,60S 
4,319 
5,079 
6,64i 
6,529 
6,086 
7,860 

12.110 
12.240 
15,263 
11,461 
6,634 
4,406 
3,867 
4,097 
5,607 
5,661 
4,796 
3.96! 
4.5)1] 
5.S30 

P . 
cent. 

4-5 
6-3 
5-3 
8-7 
8-6 
7-2 
5-4 
5-3 
7-9 
5-6 
5-7 
5-2 
4-1 
4-9 
7-9 
8-9 
9-1 
8-3 
9-3 

10 6 
10-5 
U - l 
!l-6 
'10 
8 0 
7-7 
6-7 
6-5 
7 0 
7-4 
6-1 
6-4 
7-5 
7-4 
5-9 
6-9 
8-3 
7-1 
8-3 
7-5 
5-4 
4-0 
3-1 
3-1 
3-4 
3-1 
3-0 
2-0 
2-7 
3-3 

1 

P . 
00,000 
pop. 

33 
48 
42 
61 
68 
48 
38 
40 
53 
41 
42 
39 
33 
40 
63 
69 
66 
60 
68 
79 
77 
82 
71 
66 
62 
60 
53 
58 
66 
77 
70 
80 

102 
97 
88 

110 
165 
163 
198 
145 
81 
53 
45 
46 
62 
63 
53 
44 
50 
62 

Loose. Idle and 
Disorderly 

Conduite déréglée 

Xo. 

68 
1,470 
1,818 
2,820 
2,391 
1,741 
1,254 

704 
1,981 
1.748 
2,992 
2,172 
1,905 
1,598 
1,614 
1.506 
1.758 
1,586 
1,713 
1,382 
1,788 
1,7S4 
1.947 
2,047 
l,!)6!l 
2,296 
2,429 
2,885 
3,785 
3,692 
4,461 
4,172 
3,859 
5,069 
5,480 
7,239 
9.063 
6,436 
4,838 
2,264 
2,614 
2,496 
2,1.34 
5,560 
5,468 
6,026 
4.974 
5,946 

1 

P . 
cent. 

0-2 
5-1 
6-4 
9-8 
7-6 
5-2 
4-2 
2-0 
5-8 
5 0 
7-9 
5-6 
5 0 
4-2 
4-6 
4-2 
4 9 
2 0 
4-8 
3-6 
4-7 
4-7 
4-7 
4-8 
4-5 
4-8 
4-4 
4 6 
5-3 
4-7 
5-0 
4-6 
3-8 
4-5 
3-7 
4-2 
5-0 
4-2 
3-8 
2-0 
2-1 
1-9 
1-3 
3-1 
3-5 
3-1 
2-'.t 
3-3 

P . 
100,000 

pop. 

1 
36 
43 
85 
55 
40 
28 
10 
43 
38 
64 
48 
40 
33 
33 
30 
35 
32 
34 
27 
34 
34 
37 
30 
36 
40 
42 
48 
61 
69 
69 
62 
55 
71 
74 
96 

117 
81 
58 
27 
30 
28 
24 
63 
81 

54 
84 
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Table XIX.—Showing the number of convictions by groups of ofîences from 1876 to 1925 and the ratio of each grouD to 
the total convictions, also the number of convictions per 100,000 of the population 

Tableau XIX.—Montrant le nombre de condamnations par groupes de déhts, depuis 1876 jusqu'à 1925 avec le pourcen
tage de chaque groupe et la proportion par 100,000 âmes 

Minor Offences—Délits et contraventions 

Ye 

An 

1876 
1877 
1878 
1879 
1880 
1881 
1882 
1883 
1884 
1885 
1886 
1887 
1888 
1889 
1890 
1891 
1892 
1893 
1894 
1895 
1896 
1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1906 
1906 
1907 
1908 
1909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914 
1915 
1916 
1917 
1918 
1919 
1920 
1921 
1922 
1923 
1924 
1925 

Keeping Bawdy Houses 
and Inmates thereof 

3.T Tenanciers e t pensionnaires 
de lupanars 

lée 

No. 

525 
444 
752 
857 
721 
996 
782 
929 
853 

1,004 
771 
.529 
551 
654 
911 
771 
882 
685 
560 
738 
671 
855 

1,028 
1,077 
1,436 
1,107 
1,787 
1,799 
1,984 
2,036 
1,595 
2,069 
2,998 
2,589 
2,814 
2,743 
2,439 
4,357 
4,935 
5,464 
4,374 
4,443 
6,620 
6,567 
3,821 
4,051 
3,918 
4,438 
4,658 
4,495 

P . 
cent. 

1.9 
1.5 
2.2 
2.3 
2.6 
3.4 
2.5 
2.8 
2.9 
3.0 
2.2 
1.5 
1.5 
1.7 
2.4 
2.1 
2.6 
1.9 
1.8 
4.1 
1.8 
2.3 
2.7 
2.8 
3.4 
2.6 
4.1 
3.6 
3.6 
3.2 
2.2 
2.6 
3.4 
2.8 
2.8 
2.4 
1.6 
2.6 
2.7 
3.6 
3.5 
4.0 
4.6 
4.3 
2.3 
2.3 
2.6 
2.8 
2.8 
2.5 

P . 
100,000 

pop. 

13 
11 
18 
18 
17 
23 
18 
21 
19 
22 
17 
11 
12 
14 
19 
16 
18 
14 
11 
15 
13 
17 
20 
20 
27 
20 
32, 
32 
34 
34 
26 
63 
46 
39 
41 
38 
33 
58 
84 
89 
64 
53 
65 
63 
40 
46 
44 
49 
50 
48 

Miscellaneous 
Minor Offences 

Divers petits 

No. 

1,718 
4,777 
6,911 
3,958 
2,165 
2,084 
2,747 
3,176 
3,342 
5,398 
4,206 
3,718 
3,829 
4,404 
4,463 
4,144 
4,029 
3,760 
4,013 
4,387 
4,061 
4,694 
4,120 
4,396 
5,589 
4,882 
5,054 
5,723 
6,487 
6,518 
7,454 
8,676 
9,704 

10,103 
12,384 
13,769 
17,112 
20,814 
23,723 
23,078 
17,424 
15,629 
22,795 
23,166 

7,468 
17,749 
17,665 
16,536 
17,252 
19,392 

délits 

P . 
cent. 

6.1 
15.8 
21.0 
13.8 
7.7 
7.0 
8.8 
9.5 

11.2 
15.9 
12.3 
10.7 
10.1 
11.4 
11.3 
11.0 
11.4 
10.6 
11.0 
11.8 
10.9 
12.4 
10.8 
11.3 
13.4 
11.6 
11.6 
11.3 
11.8 
10.5 
10.5 
10.9 
11.0 
11.2 
12.0 
12.2 
11.7 
12.0 
13.0 
15.0 
14.1 
13.7 
18.5 
17.8 
10.9 
10.0 
10.7 
10.4 
10.3 
10.9 

P . 
100,000 

pop. 

43 
119 
170 
95 
61 
48 
63 
72 
74 

119 
92 
80 
82 
92 
93 
85 
82 
76 
81 
87 
80 
91 
79 
83 

106 
90 
91 

101 
111 
109 
121 
138 
150 
161 
179 
192 
233 
276 
307 
291 
214 
187 
265 
262 
193 
202 
190 
182 
187 
208 

Total 
Minor Offences 

Tota l des délits 
e t contraventions 

No. 

20,064 
21,388 
23,666 
20,568 
19,119 
21,847 
23,514 
25,857 
21,583 
24,317 
25,581 
26,772 
29,173 
29,421 
29,906 
29,017 
26,734 
26,847 
26,761 
27,977 
27,921 
28,245 
28,143 
29,159 
31,661 
.32,174 
.33,446 
38,911 
42,852 
49,686 
56,640 
64,124 
71,320 
73,415 
84,845 
93,173 

123,795 
145,777 
152,429 
124,363 
100,509 
94,681 

101,795 
106,519 
138,424 
152,227 
134,049 
135,069 
141,663 
150,672 

P . 
cent. 

71.1 
70.6 
71.7 
71.6 
87.8 
74.8 
75.1 
77.1 
72.4 
74.4 
74.8 
77.3 
77.2 
78.2 
77.3 
77.1 
75.7 
75.3 
74.0 
74.4 
74,9 
74.4 
73.7 
75.3 
78.0 
76.3 
76.9 
77.2 
77.6 
79.4 
79.7 
81.0 
80.6 
81.8 
82.6 
82.7 
84.5 
84.2 
83.3 
81.3 
81.2 
83.1 
82.6 
81.9 
85.1 
86.9 
84.7 
84.8 
84.7 
84.7 

P . 
100,000 

pop. 

508 
633 
580 
496 
354 
504 
636 
683 
481 
558 
657 
577 
622 
621 
624 
599 
547 
544 
537 
656 
549 
650 
514 
554 
595 
696 
605 
686 
732 
829 
916 

1,017 
1,099 
1,098 
1,227 
1,309 
1,686 
1,936 
1,974 
1,569 
1,236 
1,132 
1,184 
1,206 
1,533 
1,731 
1,600 
1,487 
1,635 
1,610 

Grand Totals 

Grands totaux 

No. 

28,215 
30,300 
33,005 
28,736 
28,209 
29,225 
31,306 
33,572 
29,793 
34,042 
34,205 
34,645 
37,792 
38,608 
38,706 
37,617 
35,293 
35,653 
36,165 
37,585 
37,278 
37,978 
38,206 
38,710 
41,654 
42,148 
43,536 
60,383 
54,946 
62,659 
70,903 
79,170 
88,634 
89,962 

102,903 
113,260 
148,627 
173,138 
183,035 
153,055 
123,791 
114,011 
123,268 
130,019 
162,608 
177,173 
158,340 
159,252 
187,219 
177,783 

P. 
cent. 

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 

P. 
100,000 

pop. 

714 
766 
809 
603 
669 
074 
714 
727 
664 
750 
745 
747 
806 
815 
808 
777 
722 
722 
726 
747 
733 
739 
735 
736 
783 
780 
787 
888 
943 

1,044 
1,149 
1,256 
1,365 
1,343 
1,488 
1,582 
1,995 
2,299 
2,369 
1,931 
1,521 
1,363 
1,434 
1,472 
1,802 
2,015 
1,771 
1,7.53 
1,812 
1,899 
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Table XX.—Showing the Number of convictions and Sentences for the years 1876 to 1925. also the ratio of each class 
of Sentences to the whole 

Tableau XX.—Montrant le nombre des condamnations et des sentences pour les années 1876 à 1925, ainsi que le pourcen
tage des différentes classes de sentence par rapport à la totalité des condamnations 

Sentences 

Y e a r 

Année 

1878 

1880 

1882 
1883 
1884 
1885 
1886 
1887 
1888 
1889 
1890 
1891 
1892 
1893 
1894 
1895 
1896 
1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1002 
1903 
1904 
1905 
1006 
1907 
1908 
1909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914 
1916 
1916 
1917 
1018 
1919 
1920 
1921 
1922 
1623 
1924 
1925 

Tota l 
convic

tions 

Totali té des 
condamna

tions 

No. 

28,215 
30,300 
33,005 
28,736 
28,209 
29,225 
31,306 
,33,672 
29,793 
34,042 
34,205 
34.645 
37,798 
38,808 
38.706 
37,617 
35,293 
36,653 
36,166 
37,686 
37,278 
37,978 
38,208 
38,710 
41,654 
42,148 
43,636 
50,383 
64,946 
62,559 
70,903 
79,170 
88,634 
89,952 

102,903 
113,260 
146,627 
173,138 
183,035 
153,055 
123,791 
114,011 
123,269 
130,019 
162,708 
177,100 
158,340 
159,262 
167,219 
177,783 

C o m m i t t e d to Gaol 

Emprisonnés 

With option of a fine 

Avec option entre la 
prison ou l 'amende 

No . 

19,027 
24,474 
26,132 
22,466 
22,782 
24,046 
26,299 
28,288 
24,212 
28,049 
28,735 
29,925 
31,977 
31,988 
32,151 
30,207 
28,000 
27,978 
27,738 
28,849 
28,057 
27,970 
28,125 
29,316 
31,290 
31,820 
33,879 
39,313 
42,588 
48,239 
55,449 
69,377 
64,071 
65,306 
77,113 
83,332 

107,621 
126,881 
125,100 
101,516 
88,876 
88,289 
92,079 
98,943 

127,850 
138,803 
117,147 
123,804 
121,972 
134,539 

P . cent. 

67.4 
80.7 
79.2 
78.2 
80.7 
82.3 
84.0 
84.2 
81.2 
82.4 
84.0 
86.4 
84.6 
82.8 
83.1 
80.3 
79.3 
78.5 
76.7 
76.7 
75.3 
73.6 
73.6 
75.7 
75.1 
76.5 
77.8 
77.8 
77.5 
77.1 
78.2 
75.0 
72.3 
72.6 
74.9 
73.6 
73.4 
73.3 
68.3 
66.3 
71.8 
76.7 
74.7 
76.1 
78.6 
77.2 
74.0 
77.8 
72.9 
75.6 

With no option 

Sans option 

No. 

3,491 
4,585 
5,305 
4,687 
4,187 
3,610 
3,391 
3,757 
3,972 
4,287 
3,629 
3,215 
3,916 
4,210 
3,913 
4,-305 
3,925 
4,388 
4,667 
4,5.83 
6,060 
5,235 
6,217 
4,884 
5,202 
4,783 
4,350 
4,645 
5,180 
6,826 
8,342 
7,391 
8,703 
8,0.30 
8,982 

10,495 
14,870 
15,156 
16,707 
13,634 
9,171 
6,113 
7,820 
6,804 
7,438 
9,403 
9,474 
8,541 
9,823 

10,421 

P . cent. 

12.4 
15.1 
16.1 
16.3 
14.8 
12.3 
10.8 
11.2 
13.3 
12.6 
10.6 
9.3 

10.4 
10.9 
10.1 
11.4 
11.1 
12.3 
12,6 
12.2 
13.6 
13.8 
13.8 
12.1 
12.5 
11.3 
10.0 
9.0 
9.4 
9.3 
8.9 
9.3 
9.8 
8.9 
8.7 
9.3 

10.1 
8.7 
9.1 
8.9 
7.4 
5.3 
6.3 
6.2 
4.8 
5.3 
5.9 
5.4 
5.9 
5,9 

Penitentiary 

Pénitencier 

To two years and under 
five 

Deux ans et moins de 
cinq 

No. 

454 
422 
537 
490 
.358 
304 
270 
248 
267 
341 
318 
249 
231 
300 
284 
299 
249 
274 
388 
354 
371 
426 
369 
428 
378 
383 
358 
431 
.501 
519 
622 
533 
779 
844 
729 
821 
931 

1,007 
967 

1,074 
799 
540 
701 
978 
873 

1,124 
1,153 

949 
1,054 
1,244 

P . cent. 

1.8 
1.4 
1.6 
1.7 
1.3 
1.0 
0.8 
0.7 
0.9 
1.0 
0.9 
0.7 
0.6 
0.8 
0.7 
0.8 
0.7 
0.8 
1.1 
0.9 
1.0 
1.1 
1.0 
1.2 
0.9 
0.9 
0.8 
0.9 
0.9 
0.8 
0.9 
0.7 
0.9 
0.9 
0.7 
0.7 
0.6 
0.6 
0.6 
0.7 
0.6 
0.5 
0.6 
0.7 
0.5 
0.6 
0.7 
0.8 
0.6 
0.7 
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Table XX.—Showing the Number of Convictions and Sentences for tbe Years 1876 to 1925, also the ratio of eachclassot 
Sentences to the whole 

Tableau XX.—Montrant le nombre des condamnations et des sentences pour les années 1876 à 192S, ainsi que le pourcentage 
des différentes classes de sentence par rapport à la totahté des condamnations 

Year 

Année 

1877 
1878 
1879 
1880 
1881 
1882 
1883 
1884 
1885 
1886 
1887 
1888 
1889 
1890 
1891 
1892 
1893 
1894 
1895 
1968 
1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 

1905 
1906 
1907 
1908 
1909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914 
1915 
1916 
1917 
1918 
1919 
1920 
1921 
1922 

1924 
1925 

Peni tent iary 

Pénitencier 

To five years and over 

Cinq an.s e t plus 

No, 

63 
94 

106 
130 
90 
81 
82 
94 
88 

148 
136 
91 

117 
138 
124 
119 
111 
137 
173 
145 
162 
178 
189 
162 
157 
140 
118 
172 
158 
163 
180 
204 
202 
275 
151 
259 
308 
293 
241 
241 
178 
145 
186 
229 
246 
481 
435 
223 
330 
278 

jp. cent. 

0-2 
0-3 
0-3 
0-4 
0-3 
0-3 
0-2 
0-3 
0-3 
0-4 
0-4 
0-3 
0-3 
0-4 
0-3 
0-3 
0-3 
0-4 
0-4 
0-4 
0-4 
0-5 
0-5 
0-4 
0-4 
0.3 
0-2 
0-3 
0-3 
0-2 
0-2 
0-3 
0-2 
0-3 
0-2 
0-2 
0-2 
0-2 
0-2 
0-2 
0-1 
0-1 
0 1 
0-1 
0-1 
0-3 
0-3 
0-1 
0-2 
0-2 

For life 

A vie 

No, 

13 
3 
5 
5 
2 
2 
4 
1 
9 

2 
5 
1 
2 
5 

1 
1 

2 
5 
6 
6 
2 
2 
5 
9 
3 
8 
7 
6 
1 
4 
7 
7 
9 

11 
2 
5 

14 

.Sentences 

D e a t h 

D e mor t 

No . 

14 
4 
7 

14 
5 

16 
11 
11 
11 
11 
14 
4 
9 
8 
8 
7 
5 
6 

11 
5 
6 
4 

13 
13 
10 
7 

11 
6 

14 
12 
3 
8 

15 
18 
21 
17 
25 
23 
27 
34 
21 
17 
20 
28 
26 
17 
19 
15 
22 
18 

C o m m i t t e d to 
Reformatories 

Envoyés à ia prison de 
réforme 

No. 

161 
254 
210 
219 
143 
300 
346 
234 
261 
159 
153 
167 
216 
271 
204 
201 
187 
168 
190 
236 
205 
177 
231 
252 
256 
248 
245 
326 
232 
305 
263 
305 
327 
300 
439 
315 
433 
651 
592 
517 
568 
584 
678 
678 
616 
502 
519 
351 
791 

1,033 

P . cent. 

0 6 
0 
0 
0 
0 
1 
1 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

8 
6 
7 
6 
0 
1 
7 
9 
5 
4 
5 
6 
7 
6 
5 
5 
5 
5 
8 
5 
6 
6 
8 
6 
6 
6 
6 
4 
6 
4 
4 
4 
3 
4 
3 
3 
3 
3 
3 
6 
6 
6 
6 
4 
3 
3 
3 
5 
6 

Sentence suspended. 
Bound to Keep the Peace, 

etc., etc. 

Sentence suspendue, 
tenu de garder la 

paix, etc. 

No. 

486 
701 
726 
644 
866 
904 
941 
982 

1,406 
1,209 

991 
1,324 
1,684 
2-018 
2,477 
2,812 
2,701 
3,099 
3,413 
3,415 
3,983 
4,061 
3,853 
4,356 
4,778 
4,576 
5,690 
6,276 
7,603 
8,050 

11,347 
14,531 
15,178 
15,472 
18,016 
22,330 
29,245 
39,303 
38,032 
24,373 
20,324 
21,782 
22,352 
25,654 
28,761 
29,582 
25,187 
.33,222 
30,236 

P. cent. 

1-0 
2-1 
2-5 
2-3 
2-9 
2-9 
2-8 
2-3 
3-1 
3-5 
2-8 
3-5 
4-4 
5-2 
6-6 
8-0 
7-5 
8-6 
9-1 
9-2 

10-6 
10-6 
10-0 
10-5 
11-3 
10-3 
11-3 
11-4 
12-0 
11-3 
14-3 
16-4 
16-9 
15-0 
15-9 
15-3 
16-9 
21-5 
23-6 
19-7 
17-8 
17-6 
17-2 
15-8 
16-2 
18-6 
15-8 
19-9 
17-0 
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Table XXI.—Showing the number of Pardons and Commutations and Tickets of Leave granted for the Years 1876 to 1925 

Tableau XXI.—Grâces, commutations et hbérations sur parole, accordées de 1876 à 1925 

Year 

Année 

1876 
1877 
1878 
1879 
1880 
1881 
1882 
1883 
1884 
1886 
1886 
1887 
1888 
1889 
1890 
1891 
1892 
1893 
1894 
1896 
1896 
1897 
1898 
1899 
9100 
1901 
1902 
1903 
1904 

1906 
1907 
1908 
1909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914 
1916 
1916 
1917 
1918 
1919 
1920 
1921 
1922 
1923 
1924 
1925 

Pardons and commutat ions 

Grâces e t commutations 

Totals 

Totaux 

86 
122 
163 
117 
123 
93 

105 
127 
134 
99 

130 
110 
147 
124 
158 
119 
188 
108 
169 
168 
143 
163 
153 
240 
302 
326 
443 
412 
346 
400 
463 
678 
682 
711 
718 
896 

1,007 
1,118 
1,368 
1,518 
1,244 
1,343 
1,156 
1,453 
1,217 

990 
1,446 
1,679 
1,697 
1,207 

Released 
under t icket 

of leave 

Libérations 
condi

tionnelles. 

124 
169 
247 
190 
192 
219 
308 
420 
398 
578 
595 
782 
913 
980 

1,193 
1,287 
1,098 
1,143 

703 
840 
751 
847 

1,182 
1,154 
1,137 

747 

Other 
conditional 

or 
unconditional 

pardon 

Graciés 
sous 

condition 
ou sans 

condition 

86 
122 
153 
117 
123 
93 

105 
127 
134 
99 

130 
110 
147 
124 
156 
119 
188 
108 
1.59 
168 
143 
163 
153 
240 
178 
157 
196 
222 
154 
181 
157 
168 
186 
133 
121 
114 
94 

138 
175 
231 
148 
200 
453 
613 
466 
143 
264 
425 
460 
380 

Tickets 
of leave 

m a d e 
unconditional 

Libérations 
sur parole 

accordées sans 
condition 

7 
5 
7 

13 
18 
23 
24 
31 
28 
28 
62 
75 
77 
46 
27 
39 
24 
23 
27 
61 
73 
70 

Dea th 
sentences 

commuted 

Sentences 
de mort 

commuées 

7 
5 
5 
6 
2 
4 
4 
4 
3 
4 
6 
5 
3 
3 
1 
2 
4 
1 
7 
1 
2 
3 
4 
6 
3 
3 
3 
5 
6 
6 
2 
4 
8 
4 
2 
8 
8 

19 
16 
13 
13 
8 

10 
7 

12 
• 10 

7 
7 
6 

10 

26839—22 
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PRÉFACE 

La statistique de la criminalité au Canada est colligée, compilée et publiée 
en vertu des dispositions de la loi de la Statistique de 1918 (8-9, George V 
chapitre 43), ci-après reproduites:— 

29. Chaque année, avant la fin d'octobre, le greffier, ou en l'absence du greflSer le juge ou 
autre fonctionnaire présidant toute cour ou tout tribunal qui administre la justice au criminel 
remplit et transmet au Statisticien du Dominion, pour l'année expirée le trentième jour de sep̂  
tembre précédent, les bulletins qu'à toute époque il reçoit du Statisticien du Dominion, au sujet 
des affaires criminelles dont connaît cette cour ou ce tribunal. 

30. Chaque année, avant la fin d'octobre, le directeur de tout pénitencier ou maison de 
réforme, et le shérif de tout comté ou district, remplit et transmet au Statisticien du Dominion, 
pour l'année expirée le trentième jour de septembre précédent, les bulletins qu'à toute époque 
il reçoit du Statisticien du Dominion, au sujet des prisonniers envoyés au pénitencier, à la maison 
de réforme ou en prison. 

31. Toute personne tenue de transmettre ces bulletins tient à jour les inscriptions et les 
écritures de détail qui doivent figurer dans ces bulletins. 

32. Chaque année, avant la fin d'octobre, tout fonctionnaire chargé de transmettre au 
ministre des Finances des copies conformes des états fournis par les juges de paix, doit trans
mettre au Ministre des copies conformes de ces états pour l'année expirée le trentième jour de 
septembre précédent. 

3. Chaque année, avant la &a d'octobre, le Secrétaire d'Etat fait remplir et transmettre 
au Statisticien du Dominion, pour l'année expirée le trentième jour de septembre précédent, 
les bulletins relatifs aux cas d'exercice de la prérogative de clémence que le Ministre peut pres
crire. 

Chacun des tribunaux et chacune des cours jugeant au criminel contribuent 
à cette documentation. En 1925, il existait au Canada 155 districts judiciaires, 
ainsi mis à contribution, soit 3 dans l'île du Prince-Edouard, 18 dans la Nouvelle-
Ecosse, 15 au Nouveau-Brunswick, 22 dans Québec, 47 dans Ontario, 6 au 
Manitoba, 23 dans la Saskatchewan, 12 dans l'Alberta, 8 dans la Colombie 
Britannique et 1 au Yukon. Les 516 fonctionnaires ayant fait l'envoi de ces 
bulletins en 1925, ont, tous ensemble, reçu à titre de rémunération une somme 
de $5,760,00; les bulletins par eux transmis furent au nombre de 998, dont 191 
se rapportant aux procès par jury, 154 aux jugements sommaires et 598 aux 
causes des cours de police; parmi ces dernières, 228 ont été jugées en vertu de 
la loi sur les procès expêditifs et 370 sont des condamnations sommaires. Enfin 
les tribunaux pour enfants ont fait l'objet de 55 rapports. 

Outre les statistiques concernant immédiatement les jugements des cours 
et tribunaux criminels, le présent rapport traite également des détenus peuplant 
les institutions pénales, des effectifs de la police des cités et villes de 4,000 âmes 
et plus et enfin des grâces et commutations accordées durant l'année. 

Les tableaux traitant tout spécialement de ce dernier sujet ont été modifies 
de manière à présenter ces données sous une forme tout à la fois plus claire et 
plus concise qu'autrefois. 

La compilation des données s'est opérée sous la direction de M. Regmald 
Ed. Watts, statisticien, auteur des commentaires qui les accompagnent. 

R. H. COATS, 
Statisticien du Dominion. 

BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE, 
Octobre 1926. 

342 



INTRODUCTION 

L'ensemble des crimes, délits et contraventions portés devant les tribunaux, 
durant le cours de l'année 1925, donne un total de 182,593, au heu de 171,908 
en 1924, soit une augmentation de 10,685. On les a divisés en deux masses 
distinctes: ceux commis par les adultes et ceux attribués aux enfants et adoles
cents. Chacune de ces divisions comporte deux subdivisions: crimes et délits 
graves, puis menus délits et contraventions; toutefois, en ce qui concerne les 
jeunes délinquants, ces subdivisions sont intitulées, l'une, délits graves et l'autre, 
délits simples. En 1925, les crimes et délits graves soumis aux cours criminelles 
furent au nombre de 21,685, dont 17,219 donnèrent suite à une condamnation 
et 4,466 se terminèrent par des acquittements; en 1924, on comptait 16,258 
condamnations et 4,409 acquittements. Les condamnations sommaires pro
noncées en 1925 furent au nombre de 151,825, au heu de 159,257 en 1924. On 
ne se préoccupe pas dans ce rapport des ];ion lieu prononcés en faveur des accusés 
de menus délits et contraventions. La même année 1925, les tribunaux pour 
enfants eurent à statuer sur 9,083 causes, soit 5,246 délits graves prouvés, 344 
accusations pour délits graves (non prouvés) et 3,493 délits simples prouvés. 

Voici une analyse des jugements rendus par les tribunaux criminels en 1924 
et 1925:— 

Forme de jugement. 

En vertu de la loi sur les procès expêditifs, sans ju ry . . 
En vertu de la loi sur les procès sommaires, par les 

Condamnations sommaires pour menus délits et con-

Tribunaux pour enfants, délits simples 

1924. 

Condam
nations. 

607 
2,428 

13,223 

16,258 

142,999 

159,257 

4,722 
3,240 

7,962 

167,219 

Acquit te
ments. 

508 
1,052 

2,849 

4,409 

4,409 

280 

280 

4,689 

1925. 

Condam
nations. 

663 
2,494 

14,062 

17,219 

151,825 

169,044 

5,246 
3,493 

8,739 

177,783 

Acquit te
ments . 

437 
962 

3,067 

4,466 

4,466 

344 

344 

4,810 

Il résulte du tableau qui précède que 5 p.c. des procès criminels furent 
jugés en cour d'assises, 16 p.c. par un juge sans l'assistance d'un jury et 79 p.c. 
par les magistrats de pohce ou autres, sous l'empire de la loi sur les procès expê
ditifs, La proportion des condamnations sommaires représentait 87-5 p.c. 
du total des adultes traduits en jugement; quant aux délits commis par les 
enfants et adolescents ils constituaient à peine 5 p.c. de ce total (exactement 
4-97 p.c). 

1ÈRE PARTIE—CRIMES ET DÉLITS GRAVES 

Durant l'année 1925, 21,685 accusations de crimes et délits graves ont été 
portées, au heu de 20,667 en 1924, soit une augmentation de 1,018 ou 4-92 p . c ; 
cette même année les condamnations se sont élevées à 17,219, contre 16,258 
en 1924, soit une augmentation de 961 ou 5-9 p.c. Il est vrai qu'entre 1923 et 

343 
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1924 on avait constaté une augmentation de 7-05 p .c , supérieure de 1-15 p.c. 
à celle signalée en 1925. Le tableau suivant en donne la répartition par pro
vinces :— 

ACCUSATIONS ET CONDAMNATIONS, 1924 ET 1925 

Provinces. 

Ile du Prince-Edouard 

Nouveau-Brunswick 

Ontario 

Colombie Britannique 
Yukon et T.N.-O 

C A N A D A 

Accusations. 

1924. 

29 
789 
261 

3,440 
9,409 
1,405 
1,849 
1,887 
1,588 

10 

20,667 

1925. 

10 
827 
296 

4,233 
9,838 
1,445 
1,791 
1,571 
1,669 

5 

21,685 

Fluctuations. 

nomb . 

19 
-t- 38 
+ 35 
+ 793 
-t- 429 
-1- 40 

58 
- 316 
+ 81 

5 

4- 1,018 

p.c. 

- 65-52 
+ 4-87 
-f 13-41 
-1- 23-05 
+ 4-56 
+ 2-84 
- 3-14 
- 16-78 
-1- 5-10 
- 50-00 

-1- 4-92 

Condamnations. 

1924. 

25 
595 
224 

2,729 
7,180 
1,160 
1,647 
1,423 
1,285 

10 

16,258 

1925. 

3 
624 
244 

3,084 
7,751 
1,215 
1,654 
1,254 
1,385 

5 

17,219 

Fluctuations. 

nomb. 

22 
-1- 29 
-1- 20 
-1- 355 
-1- 571 
-1- 55 
+ 7 
- 169 
-f 120 

5 

-1- 961 

p.c. 

- 88-00 
+ 4-87 
-1- 8-93 
+ 13-01 
+ 7-95 
-1- 4-74 
-i- ,43 
- 11-87 
-1- 9-49 
- 60-00 

-1- 5-90 

Le tableau ci-dessus constate certaines fluctuations dans les provinces, 
mais pour l'ensemble du pays les accusations se sont accrues de 4-92 p.c, et 
les condamnations de 5-9 p.c. Le pourcentage des condamnations s'accrois-
sant plus rapidement que celui des accusations, ceci semble indiquer que l'ins
truction des procès est entourée de plus de précautions. En 1925, le pourcen
tage des condamnations par rapport aux accusations atteignit 79-4, point le 
plus élevé que l'on ait constaté depuis 1919, en laquelle année il était de 79-91. 
En 1920, ce pourcentage était descendu à 75-48 et l'année suivante à 74-74, 
mais il se releva pendant les trois années suivantes. Depuis 35 ans, ce pour
centage a suivi une courbe ascendante, sauf de légères variations; en 1891 on ne 
comptait que 66 condamnations par 100 accusations. Le tableau ci-dessous 
nous montre la position relative des provinces à cet égard, tant en 1925 que 
durant les cinq année 1921-25:— 

Provinces. 

Manitoba 

Nouvelle-Ecosse 

Ile du Prince-Edouard . 

Pourcentage des 
condamnations 

Moyenne 
1921-25. 

86-22 
81-86 
78-49 
82-87 
77-10 
75-65 
71-00 
78-12 
65-63 

1925. 

92-35 
84-08 
82-98 
82-43 
79-82 
78-78 
75-45 
72-86 
30-00 

— 

Les seules provinces qui soient descendues, en 1925, au-dessous de leur 
moyenne quinquennale, sont le Nouveau-Brunswick (très légèrement) Québec 
et l'île du Prince-Edouard. 

Si l'on analyse les différentes catégories de crimes et délits, on voit que le 
pourcentage le plus élevé des condamnations se trouve dans la Ve catégorie— 
dont le faux et l'usage de faux constituent l'élément le plus important—avec 
85-68 p.c. La Ile catégorie,—le cambriolage, principalement—arrive ensuite, 
avec 80-47 p . c ; puis viennent, la Vie catégorie—délits divers—avec 79-65 p.c; 
la IIIe catégorie—le vol sous toutes ses formes—avec 76 • 80 p.c. ; la Ire catégorie— 
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attentants contre les personnes—avec 70-3 p .c et enfin la IVe catégorie—déhts 
contre la propriété, avec violence—avec 65-46 p.c. Au cours des cinq dernières 
années, les condamnations pour assassinat n'ont pas dépassé 30-61 p.c. des 
accusations de ce genre, les tentatives d'assassinat, 47-3 p .c , l'homicide sans 
préméditation, 45-12 p .c , le viol et autres outrages à la pudeur 57-5 p . c ; 
enfin les rixes et voies de fait, 75-53 p.c. 

Parmi les acquittements de 1925 on fait figurer 25 cas de déments envoyés 
aux asiles, 9 désaccords du jury, 9 cas de non lieu par le grand jury, 9 cas d'aban
don des poursuites et enfin un décès avant jugement. 

C B I M E S ET DÉLITS GRAVES, 1924 ET 1925 

Nomenclature. 

1ère CATÉGORIE.—Attentats contre les 
personnes— 

Homicide sans préméditation 

Voies de fait sur des femmes 
Voies de fait graves 
Voies de fait sur la poiice 

Refus de pourvoir aux besoins de sa 

Abandon du foyer 
Autres attentats contre les personnes.. 

Ile CATÉGORIE.—Délits contre la pro
priété, avec violence— 

Vol avec effraction, cambriolage de 

Vol et demande avec menaces 
Vol à main armée 

IIIe CATÉGORIE.—Délits contre la pro
priété, sans violence— 

Introduction au Canada d'objets volés. 

Vol de gros bétail 
Vol simple 

Vol d'automobiles 

IVe CATÉGORIE.—Attentats criminels 
contre la propriété— 

Dommages intentionnels aux chevaux. 

1924. 

Accusa
tions. 

60 
30 
87 
39 

639 
39 
65 

236 
87 

579 
487 

1,315 

250 
13 

148 

4,064 

1,781 
240 
20 

2,041 

6 
7 

864 
564 
791 
80 

7,834 
45 

299 

10,490 

82 

255 

337 

Condam
nations. 

21 
12 
26 
20 

385 
14 
49 

148 
65 

388 
442 

1,052 

201 
11 
95 

2,299 

1,558 
146 

14 

1,718 

5 
4 

677 
376 
550 
57 

6,164 
34 

280 

8,147 

45 

189 

234 

1925. 

Accusa
tions. 

54 
26 
76 
31 

639 
44 
41 

222 
90 

608 
489 

1,213 

2.S3 
15 

110 

3,941 

1,977 
310 

33 

2,320 

4 
9 

1,025 
608 
940 

69 
8,262 

37 
263 

11,217 

69 

233 

302 

Condam
nations. 

18 
11 
37 
20 

395 
21 
34 

128 
66 

414 
439 
996 

237 
15 
77 

2,908 

1,705 
200 
29 

1,934 

4 
8 

805 
403 
677 
44 

6,610 
33 

222 

8,796 

34 

101 

195 

Fluctuations 

des 
accusa
tions. 

-

+ 

+ 
+ 
+ 

+ 
+ 

-

+ 
+ 
+ 
+ 

+ 
+ 
+ 
+ 
+ 

+ 

-

-

6 
4 

11 
8 

15 
24 
14 
3 

29 
2 

102 

33 
O 

SS 

123 

196 
70 
13 

279 

2 
2 

161 
44 

149 
11 

42,1 
S 

36 

727 

13 

22 

35 

des 
condam
nations. 

-1-

-1-
+ 

+ 
+ 

-1-
+ 

-

+ 
+ 
+ 

+ 
+ 
-1-
+ 
-1-

+ 

-

-

3 
1 

11 

10 
7 

15 
20 

1 
26 
3 

56 

36 
4 

18 

21 

147 
54 
15 

216 

1 
4 

128 
2V 

117 
13 

446 
1 

58 

64 

11 

28 

39 
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C R I M E S ET DÉLITS GRAVES, 1924 ET 1925—Fi-n 

Nomenclature. 

Ve CATÉGORIE.—Faux et taux monnayage-

Vie CATÉGORIE.—Délits divcrs— 
Violation de la loi sur les marques de 

Violation des lois sur le jeu et les 

Lupanars, tenanciers et pensionnaires.. 
Faux témoignage et subornation de 

Offenses contre la morale pub l ique . . . . 

1924. 

Accusa
tions. 

6 
382 

387 

34 
92 
49 
90 

429 
990 
761 

144 
101 
129 
248 

75 
41 
74 
91 

3,348 

20,687 

Condam
nations. 

4 
324 

328 

31 
87 
21 
45 

348 
955 
701 

78 
85 

123 
241 
52 
30 
49 
56 

2,902 

16,258 

1925. 

Accusa
tions. 

7 
457 

464 

83 
108 
88 
79 

515 
560 

1,030 

125 
203 
151 
125 
87 
78 
71 

138 

3,441 

21,685 

Condam
nations. 

3 
405 

408 

83 
89 
39 
44 

450 
548 
942 

60 
179 
142 
120 
70 
81 
58 
93 

2,978 

17,219 

Fluctuations 

des 
accusa
tions. 

+ 1 
+ 76 

+ 77 

+ 49 
+ 16 
+ 39 

11 

+ 86 
- 430 
+ 269 

19 
+ 102 
+ 22 
- 123 
+ 12 
+ 37 

3 
+ 47 

+ 93 

+ 1,018 

des 
condam
nations. 

— 1 
+ 81 

+ 80 

+ 52 
+ 2 
+ 18 

1 

+ 102 
- 407 
+ 241 

18 
+ 94 
+ 19 
- 121 
+ 18 
+ 31 
+ 9 
+ 37 

+ 76 

+ 961 

Les chiffres qui précèdent témoignent qu'au cours de l'année les condam
nations pour crimes et délits graves se sont augmentées de 961, soit 5 p.c; en 
1924, on avait déjà constaté une augmentation sur l'année précédente de 7-05 
p . c ; la criminalité ne s'écarte donc guère de la courbe qu'elle a suivie jusqua 
présent. La Ire catégorie,—attentats contre les personnes—présente une dimi
nution de 0-7 p.c. et la IVe catégorie,—attentats criminels con-tre la propriété— 
de 17-5 p.c. Par contre, toutes les autres catégories sont en augmentation; 
par exemple, les vols qualifiés se sont accrus de 37 p.c , les faux, de 25 px!.; 
les cambriolages, de 9-4 p.c. et les vols simples de 7-2 p.c. Quoique l'ensemble 
des délits de la Vie catégorie présente une légère augmentation, les condamna
tions pour distillation ilhcite et pour infraction aux lois fiscales ont diminue de 
40-2 p.c. et 50-2 p.c. respectivement. 

Le tableau qui suit indique le nombre, tant absolu que proportionnel, 
des crimes et déhts graves jugés, par chacune des différentes cours durant les 
vingt-cinq dernières années, ainsi que le pourcentage des condamnations pro
noncées par chacune d'elles. 
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PROCÈS PAR JURY ET AUTRES TRIBUNAUX 
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Année 

1901 
1902 
1903 
1904 
1905 
1906 
1907 
1908 
1909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1914 
1915 
1916 
1917 
1918 
1919 
1920 
1921 
1292 
1923 
1924 
1925 

Nombre de causes sujettes à la cour d'assises 

Jugées par 
un jury. 

Con-
dam-

na-
tions 

354 
428 
383 
349 
401 
394 
509 
629 
706 
728 
737 
770 
720 
833 
778 
597 
462 
565 
654 
878 
836 

1,006 
822 
607 
663 

Ac
qui!^ 

te-
ments 

287 
352 
321 
335 
311 
191 
410 
425 
414 
439 
433 
439 
366 
518 
527 
433 
385 
497 
501 
585 
813 
792 
538 
508 
437 

Jugées par un 
juge sans jury. 

Procès 
expêditifs. 

Con-
dam-
na-

tions 

1,124 
1,054 
1,377 
1,560 
1,567 
1,798 
1,507 
1,836 
2,171 
1,907 
1,961 
2,012 
2,440 
3,114 
3,234 
2,286 
2,260 
2,617 
3,113 
3,049 
3,208 
2,887 
2,1.58 
2,428 
2,494 

Ac
qui t-

te-
ments 

,392 
356 
438 
527 
504 
732 
532 
587 
843 
647 
805 
857 

1,086 
1,382 
1,321 
1,221 
1,010 
1,177 
1,375 
1,223 
1,312 
1,171 
1,046 
1,052 

962 

Jugées par les 
magistrats de 

police ou autres. 
Procès som

maires. 

Con-
d am

na
tions 

4,160 
4,178 
1,795 
4,844 
5,655 
5,900 
7,094 
8,869 
8,602 
9,065 
9,629 

12,785 
15,160 
17,491 
16,613 
16,277 
12,828 
14,188 
14,629 
14,516 
15,352 
11,827 
12,208 
13,223 
14,062 

Ac-
quit-

te-
ments 

1,853 
2,083 
2,231 
2,226 
2,160 
1,885 
1,989 
2,749 
2,644 
2,519 
2,760 
3,305 
4,306 
4,669 
4-241 
3,128 
2,491 
2,703 
2,749 
2,962 
3,422 
3,349 
2,987 
2,8-i9 
3,067 

Pourcentage 
des causes 

jugées par chaque 
tribunal 

Pro
cès 
par 
jury 

7-8 
9-2 
7-4 
7-0 
6-5 
5-4 
7-6 
7-0 
7-2 
7-6 
7-2 
6-0 
4-5 
4-8 
4-9 
4-3 
4-3 
4-9 
5-0 
6-3 
6-6 
8-5 
6-9 
5-4 
5-1 

Pro
cès 

expé
ditif 

18-6 
16-7 
19-0 
21-2 
19-0 
23-2 
17-0 
160 
19-6 
16-7 
18-9 
14-2 
14-6 
161 
17-0 
14-1 
16-8 
17-4 
19-5 
18-4 
18-1 
19-3 
16-2 
16-8 
15-9 

Pro
cès 

som
maire 

73-6 
74-1 
73-6 
71-8 
74-5 
71-4 
75-4 
77-0 
73-2 
75-7 
75-9 
79-8 
80-9 
79-1 
78-1 
81-6 
78-9 
77-7 
75-5 
75-3 
75-3 
72-1 
76-9 
77-7 
79-0 

Pourcentage aes 
condamnations 

prononcées 
par chaque 

tribunal 

Pro
cès 
par 
jury 

55-2 
54-9 
54-4 
5 1 0 
56-3 
67-4 
55-4 
59-7 
63-0 
62-4 
63-0 
63-7 
66-6 
70-8 
59-6 
57-9 
54-5 
53-2 
56-6 
6 0 0 
60-7 
.55-9 
60-5 
54-4 
60-3 

Pro
cès 

expé
ditif 

74-1 
74-8 
75-8 
74-7 
75-7 
71-1 
73-9 
75-8 
7 2 0 
74-7 
70-9 
70-1 
69-2 
69-3 
71-0 
65-2 
69-1 
69-0 
69-4 
71-4 
71-0 
71-1 
67-3 
69-8 
72-2 

Pro
cès 

som
maire 

69-1 
66-7 
68-3 
68-5 
69-7 
75-8 
78-1 
76-2 
76-5 
78-3 
77-7 
79-5 
77-9 
79-7 
79-7 
83-9 
83-7 
84-0 
84-2 
83-1 
81-8 
77-9 
80-3 
82-3 
82-1 

NOTA.—Les causes concernant les jeunes délinquants sont exclues en les années 1922-3-4-5. 

En 1925, les procès jugés par jury ne constituaient que 5-1 p.c. de l'ensemble 
des crimes et délits graves déférés aux tribunaux; ce pourcentage n'était pas 
descendu aussi bas depuis sept ans; les causes jugés par un juge sans l'aide d'un 
jury formaient une proportion de 15-9 p.c, la plus minuscule depuis neuf ans. 
La moyenne quinquennale 1921-25 s'établit ainsi qu'il suit: par jury, 6-5 p . c ; 
par un juge sans jury 17-3 p . c ; par les magistrats de police 76-2 p.c. 

En 1925, les condamnations prononcées par les jurys constituaient 60-3 p.c. 
des causes jugées par eux, au heu de 54-4 p.c en 1924; quant aux procès som
maires, le pourcentage des condamnations fut de 72-2 au lieu de 69-8, Ainsi 
qu'on peut en juger par la dernière colonne de ce tableau les magistrats de 
police ont prononcé moins d'acquittements que les jurj^s et les juges des sessions. 

CRIMINALITÉ FÉMININE 

Depuis 1920, le nombre des femmes et filles condamnées pour crimes et 
délits graves n'a pas cessé d'augmenter; cette année-là, il y eut 1,609 condam
nations, c'est-à-dire 10-2 p .c de l'ensemble, mais en 1925, les condamnées du 
sexe féminin se dénombraient par 2,035, soit un pourcentage de 11-8. Voici, 
d'ailleurs les chiffres, par province, durant les trois dernières années: 
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F E M M E S ET PILLES CONDAMNÉES E N 1923, 1924 ET 1925 

Provinces 

Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick 

Colombie Britannique 

Tota l 

1923 

N o m b r e 
de con

damnations 

27 
6 

510 
675 
129 
42 

105 
115 

1,609 

P.c . du tota l 
des con

damnat ions 

6-8 
4-1 

19-2 
9-8 

11-7 
2-9 
7-4 

10-3 

10-6 

1924 

N o m b r e 
de con

damnat ions 

1 
32 
20 

500 
684 
220 
48 

145 
176 

1,826 

P.C. du total 
des con

damnations 

4-0 
5-3 
8-8 

19-3 
9-5 

10-0 
2-0 

10-2 
13-9 

11-2 

1925 

Nombre 
de con

damnations 

34 
27 

582 
801 
183 
78 
95 

235 

2,035 

P.C. du total 
des con

damnationa 

5-4 
11-0 
18-9 
10-3 
15-1 
4-7 
7-6 

17-0 

U-8 

Les délits les plus fréquents ayant entraîné ces condamnations sont la 
tenue de lupanars et leur fréquentation, le vol et les voies de fait. 82 p.c. des 
femmes et filles condamnées étaient coupables de l'un ou de l'autre de ces délits. 

OCCUPATIONS 

OCCUPATIONS DES CONDAMNÉS POUR CRIMES ET DÉLITS GRAVES E N 1922, 1923, 1924 et 1925 

Occupation 

Agriculture 

Pêche 
Mines 

Commerce 

Carrières libérales 

Total 

1922. 

1,248 
42 
57 

166 
1,445 
1,648 

513 
1,280 

89 
6,105 
3,127 

15,720 

1923. 

1,137 
35 
69 

167 
1,156 
1,924 

555 
1,092 

90 
4,771 
4,192 

15,188 

1924. 

893 
23 
20 
29 

1,235 
1,503 

668 
1,725 

79 
4,911 
5,172 

16,258 

1925. 

951 
63 
71 

162 
1,316 
1,802 

622 
1,766 

96 
5,425 
5,045 

17,219 

LIEU DE NAISSANCE 

La tableau ci-dessous fait connaître le lieu de naissance des individus 
condamnés pour crimes et déhts graves, au cours de la période décennale 1916-
1925. 

Année 

1916,.. 
1917... 
1918... 
1919... 
1920... 
1921.,. 
1922... 
1923... 
1924... 
1925... 

Angle
terre et 
pays de 
Galles. 

952 
780 

1,177 
1,329 
1,-489 
1,659 
1,.342 
1,190 
1,308 
1,310 

Irlande. 

260 
180 
285 
193 
247 
267 
240 
179 
207 
256 

L I E U 

Ecosse. 

321 
242 
381 
381 
462 
459 
3.59 
390 
440 
389 

DE N A I S S A N C E D E S CRIMINELS 

Canada. 

7,428 
7,097 
9,322 

10,157 
9,570 

10,638 
8,607 
7,802 
8,384 
9,494 

Autres 
pays 

britanni
ques. 

57 
95 

152 
90 

106 
124 
63 
73 

100 
85 

E ta t s -
Unis. 

916 
845 
947 
990 

1,148 
1,113 

992 
766 
767 
789 

Autres 
pays 

étran
gers. 

2,697 
2,228 
3,161 
2,780 
2,589 
2,511 
2,188 
1,989 
1,738 
1,897 

Non 
spécifié. 

6,529 
4,092 
1,945 
2,476 
2,832 
2,625 
1,929 
2,799 
3,314 
2,999 

Total. 

19,160 
15,559 
17,370 
18,396 
18,443 
19,396 
15,720 
15,188 
16,258 
17,219 
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L'analyse de ce tableau démontre que parmi les criminels dont on connaît 
le lieu de naissance 62-6 p.c. de ceux condamnés en ces dix années étaient nés 
au Canada, cette proportion s'élevant de 58-8 p.c. en 1916 à 66-7 p.c en 1925. 
La moyenne de ceux nés aux Etats-Unis et dans les autres pays étrangers en 
ces dix années s'établit à 23-4 p . c ; elle était de 28-6 p.c. au commencement 
de la période, mais descendit à 19-0 p.c. à la fin. Les criminels nés dans les 
pays britanniques, ailleurs qu'au Canada, donnent une moyenne de 14 p . c ; 
cette moyeime était de 12-6 p.c, au commencement de la période et de 14-3 
p.c. à la fin. 

RELIGIONS 

On a relevé dans le tableau ci-dessous les différentes confessions rehgieuses 
auxquelles appartenaient les criminels condamnés pendant la période décen
nale 1916-1925; on peut voir que la fluctuation entre ces différentes confessions 
rehgieuses, d'année en année, est relativement minime. 

Année. 

1916... 
1917... 
1918... 
1919... 
1920... 
1921... 
1922... 
1923... 
1924... 
1925... 

Anglicane. 

1,525 
1,576 
1,910 
2,186 
2,234 
2,527 
2,223 
1,784 
2,123 
2,429 

Baptiste. 

287 
402 
385 
383 
447 
449 
344 
318 
319 
435 

Hébraï
que. 

519 
564 
407 
340 
408 
354 

RELIGION DES CRIMINELS 

Métho
diste. 

1,107 
1,186 
1,368 
1,.589 
1,503 
1,500 
1,358 
1,027 
1,101 
1,100 

Pres
byté

rienne. 

965 
1,0.34 
1,397 
1,432 
1,621 
1,603 
1,409 
1,391 
1,565 
1,752 

Catho
lique 

Romaine. 

4,918 
5,367 
6,959 
6,896 
6,093 
6,461 
5,077 
4,620 
4,171 
5,057 

Autres 
confes
sions. 

3,149 
2,340 
3,124 
3,121 
2,473 
3,235 
2,438 
2,411 
2,245 
2,495 

Inconnue. 

7,209 
3,654 
2 227 
2^789 
3,5.53 
3,057 
2,464 
3,297 
4,326 
3,597 

Total . 

19 160 
15,559 
17 370 
181396 
18,443 
19,396 
15,720 
15,188 
16,258 
17,219 

ÉTAT CIVIL DES CRIMINELS EN 1923, 1924 ET 1925 

Situation. 

Célibataires 

1923. 

5,245 
6,709 

171 
3,063 

Nombre 

1924. 

5,284 
7,596 

228 
3,150 

1925. 

5,777 
8,445 

263 
2,734 

Pourcentage du total 

1923. 

30-0 
44-1 

1-1 
24-8 

1924. 

32-5 
46-7 

1-4 
19-4 

1925. 

38-5 
49-0 

1-5 
1 6 0 

Au moment du recensement de 1921, la population dénombrée était cons
tituée par: mariés 37-90 p .c ; céhbataires, 57-72 p .c ; veufs et veuves, 4-10 p.c. 
et état civil inconnu 0-28 p.c. 

D E G R É D'INSTRUCTION DES CRIMINELS EN 1923, 1924 ET 1925. 

Catégories. 

Illettrés 
Instruction primaire 
Instruction supérieure 
Inconnu 

Nombre . 

1923. 

512 
11,330 

218 
3,128 

1924. 

446 
13,279 

199 
2,334 

1925. 

528 
13,506 

201 
2,984 

Pourcentage du total . 

1923. 

3-3 
74-1 

1-4 
21-1 

1924. 

2-7 
81-7 
1-2 

14-4 

1925. 

3-1 
78-4 

1-2 
17-3 

R É C I D I V I S T E S 

Sur cent personnes condamnées en 1925, 82 l'étaient pour la première 
fois; 8 pour la seconde fois et 10 pour la troisième fois ou plus. En 1924, ces 
proportions respectives avaient été de 18, 8 et 11. 
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PEINES PRONONCÉES 

Le tableau qui suit analyse la sévérité des peines prononcées contre les 
17,189 condamnés pour crimes et délits graves. 

P E I N E S PRONONCÉES 

Enumération. 

Peine de prison sans option d 'amende 
Condamnations au pénitencier:— 

de 2 à 5 ans 
de 5 ans et plus 
à perpétuité 

Envoyés aux maisons de correction 
Autres dispositions ou sentences suspendues 

To ta l 

EN 1924 ET 

1924. 

5,142 
5,163 

1,054 
330 

5 
22 

149 
4,393 

16,258 

1925 

1925. 

4,712 
5,721 

1,244 
278 

14 
18 

370 
4,862 

17,219 

Augmenta
tion 

558 

190 

9 

221 
469 

961 

Diminu
tion 

430 

52 

4 

Outre les peines ci-dessus 63 condamnés durent subir la peine du fouet en 
1924 et 77 en 1925; de plus, 14 condamnés en 1924 furent ultérieurement déportés 
et 21 en 1925. 

I I E P A R T I E — C O N D A M N A T I O N S SOMMAIRES 

En 1925, il a été prononcé 151,825 condamnations sommaires, comparati
vement à 142,999 en 1924, soit une augmentation de 8,826 ou 6-17 p.c; l'aug
mentation de 1924 sur l'année précédente avait été de 5,506 ou 4-0 p.c. 

SEXE DES CONDAMNÉS 

Sexe. 

Masculin 

1924. 

134,608 
8,391 

1925. 

142,940 
8,885 

Augmentation 

numéri
que. 

8,332 
494 

propor
tionnelle. 

6-19 
5-89 

Le tableau qui suit est consacré aux condamnations sommaires prononcées 
dans chaque province, tant en 1925 qu'en 1924. 

CONDAMNATIONS SOMMAIRES, PAR PROVINCES, 1924 ET 1925 

Provinces, 

Ile du Prince-Edouard 
Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick 

Manitoba 
Saskatchewan 

C A N A D A 

Condamnations. 

1924. 

232 
3,355 
2,499 

22,803 
73,768 
11,189 
7,274 
8,342 

1 3,508 
29 

142,999 

1925. 

235 
2,790 
2,417 

25,364 
79,470 
10,724 
8,020 
7,840 

14,875 
29 
61 

151,825 

Fluctuations. 

Augmenta
tion. 

3 

2,5èi 
5,702 

746 

1,367 

61 

8,826 

Diminu
tion, 

565 
82 

465 

502 

Pourcentage 

1-29 
16-84 
3-28 

U-23 
7-73 
4-16 

10-25 
6-02 

10-12 

-
6-17 

— 
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Quatre provinces seulement ont vu décroître le nombre de leurs condamnés, 
savou: la Nouvelle-Ecosse, le Nouveau-Brunswick, le Manitoba et l'Alberta. 
L'augmentation numérique la plus forte se trouve dans Ontario mais l'aug
mentation proportionnelle la plus considérable se trouve dans Québec. La 
décroissance de 16-84 p.c. dans la Nouvelle-Ecosse est remarquable; c'est sur
tout dans l'île du Cap Breton qu'elle s'est manifestée. Les déhts et contra
ventions moins fréquemment commis qu'autrefois dans cette province sont: 
voies de fait, infractions aux règlements municipaux, ivresse et conduite déré
glée. Il est vraisemblable que l'exode des mineurs à la suite de la grande grève 
de 1925 a contribué à cet état de choses. Les quatre cinquièmes de l'accroisse
ment constaté dans Ontario sont attribuables à la cité de Toronto; ce sont prin
cipalement des violations des règlements municipaux. 

Le tableau qui suit compare les délits ou contraventions les plus fréquents, 
ayant entraîné des condamnations, tant en 1924 qu'en 1925. 

CONDAMNATIONS SOMMAIRES, PAR DÉLITS. 

Délits et contraventions. 

Troubler les assemblées religieuses et autres 

Violation de la loi sur l ' immigration 
Violation des lois sur l'inspection et les ventes 
Falsification des aliments (loi sur les aliments et les 

Dommages intentionnels aux propriétés 
Violation de la loi sur les maîtres et serviteurs 

Contraventions aux lois municipales et règlements 

Violation de la loi sur l'opium et les stupéfiants. . . 

Voyager sans billet 

Empiétement 

PHONONCÉES AU CANADA, EN lî 

1924. 

3,277 
100 
492 

54 
371 

22 
346 

4,514 
61 

217 

1.52 
81 

10,449 
731 
259 

1,037 

71,517 
906 
412 
996 
642 
355 
669 
464 
518 
683 

4,483 
27,338 

690 
3,957 
4,688 
1,518 

142,999 

1925. 

3,404 
163 
420 

21 
412 

40 
1,369 
5,252 

58 
194 

263 
136 

11,636 
7:i,S 
233 

1,103 

75,621 
1,003 

830 
S23 

1,067 
615 

1,070 
681 
502 
645 

5,665 
26,751 

611 
3,553 
5,265 
1,675 

151,825 

Augmen
tation. 

127 
63 

41 
18 
23 

73,S 

111 
55 

1,187 
7 

66' 

4,104 
97 

424 

425' 
260 
401 
217 

1,182 

577 
157 

8,826 

24 ET 1925 

Diminu
tion. 

72 
33 

10 

3 
23 

26 

173 

16 
38 

587 
79 

404 

Pourcen
tage. 

3 70 
63 
14 
61 
11 
SI 
17 
16 
4 

10 

73 
67 
11 

10 
6 

5 
10 

102 
17 
66 
73 
59 
46 
3 
5 

26 
2 

11 
10 
12 
10 

on 
63 
11 
05 
82 
OS 
35 
91 
60 

0' ' 
90 
30 
96 
04 
36 

74 
71 
90 
37 
20 
24 
94 
76 
09 
5fi 
34 
15 
45 
21 
31 
34 

6-17 

Parmi les 32 délits et contraventions ci-dessus énumérés on constate que 
21 sont en augmentation et 11 en diminution, les plus notables de ces derniers 
étant l'ivresse et la fréquentation des lupanars. Parmi ceux dont la fréquence 
s'est accrue citons la violation des lois régissant le jeu, la tempérance, le vagabon
dage et les contraventions aux règlements municipaux. 

On a relevé dans le tableau suivant le nombre des condamnations pour 
ivresse prononcées dans chaque province, depuis 1916 jusqu'à 1925 inclusive
ment. 
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Provinces. 1916. 1917. 1918. 1919. 1920. 1921. 1922. 1923. 1924. 1925. 

112 
1,466 
1,171 
6,342 

11,821 
1,948 

668 
1,374 
1,844 

15 

Ile du Prince-Edouard 
Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Colombie Britannique 
Yukon et autres terri toires 

C A N A D A 

219 
3,614 
1,698 
7,108 
1,728 
3,114 
1,062 
1,809 
2,327 

53 

207 
1,546 
1,516 
8,025 
10,945 
1,085 
770 
391 

2,372 
25 

,435 
704 
,680 
,932 
,123 
434 
825 
778 
19 

118 
2,879 
1,350 
7,118 
8,498 

1,570 
818 

1,507 
1,004 

120 
3,140 
1,882 

11,863 
15,021 
2,330 

919 
1,536 
2,f 

10 

144 
2,156 
1,264 
9,944 

14,498 
1,429 

708 
1,838 
2,379 

2 

182 
1,492 
l,f 
7,103 

10,083 
1,623 

816 
1,608 
1,081 

12 

164 
1,392 
1,074 
6,560 

11,370 
1,680 

884 
1,277 
1,443 

21 

94 
1,456 
1,176 
6,146 

12,993 
1,' 

506 
1,464 
1,545 

11 

32,730 27,882 21,206 24,217 39,769 34,362 25,048 25,565 27,338 26,711 

On peut voir par les chiffres qui précèdent que les condamnations pour 
ivresse n'ont suivi en ces dix années aucune orientation appréciable. De 1916 
à 1918, trois dernières années de la guerre, l'ivresse déclina énormément dans 
toutes les parties du Canada comme d'ailleurs la presque totalité des délits. 
Durant les quatre années suivantes, chaque province présente le spectacle de 
fluctuations plutôt incohérentes. 

Durant les quatre dernières années la situation présente plus de stabilité. 
Afin de faire mieux ressortir cette situation, on a relevé dans le tableau qui 
suit la moyenne décennale des condamnations pour ivresse, dans chaque pro
vince, avec indication de l'année du minimum et de l'année du maximum, 
avec relation de ce minimum et de ce maximum par rapport à la moyenne. 

M O Y E N N E , PAR PROVINCES, DES CONDAMNATIONS POUR IVRESSE PRONONCÉES DURANT LES DIX ANNÉES 1916-

1925, AVEC INDICATION DU MINIMUM ET D U MAXIMUM 

Province. 

Ile du Prince-Edouard 

Ontario 
Manitoba 

Alberta 
Colombie Britannique 
Yukon et T.N.-O 

C A N A D A 

Moyenne 
décennale. 

134-4 
2,257-6 
1,292-1 
7,658-7 

11,485-9 
1,785-0 

738-4 
1,317-9 
1,772-1 

17-7 

28,468-8 

Plus grand nombre de 
condamnations. 

Année. 

1918 
1916 
1920 
1920 
1920 
1916 
1918 
1921 
1920 
1916 

1920 

Nombre . 

219 
3,614 
1,882 

11,863 
15,021 
3,114 
1,082 
1,838 
2,948 

53 

39,769 

Pourcen
tage de la 
moyenne. 

150-6 
164-5 
145-7 
154-7 
130-8 
174-6 
143-8 
139-4 
167-0 
299-4 

139-5 

Plus petit nombre de 
condamnations. 

Année. 

1924 
1923 
1918 
1924 
1918 
1917 
1918 
1917 
1918 
1921 

1918 

Nombre. 

94 
1,392 

704 
6,146 
7,932 
1,085 

434 
391 
778 

2 

21,026 

Pourcen
tage de la 
moyenne. 

65-6 
61-7 
54-5 
80-2 
69-1 
60-1 
58-8 
29-6 
43-9 
U-3 

73-9 

On peut voir par les chiffres qui précèdent que le maximum se présente le 
plus souvent en 1920. L'étiage le plus bas se place surtout pendant les deux 
dernières années de la guerre, 1917 et 1918. Deux provinces, l'île du Prince-
Edouard et Québec, ont touché leur minimum en 1924, la Nouvelle-Ecosse les 
ayant précédées d'une année. 

On ne doit pas perdre de vue que les condamnations relevéesdans les deux 
tableaux qui précèdent ne peuvent suffire à donner une parfaite idée de 1 ivro
gnerie. Les règlements en vigueur dans chaque municipalité déterminent les 
poursuites en cour de pohce; d'autre part, chaque magistrat appUque son 
propre critérium de l'état d'ivresse. Il faut aussi tenir compte du plus ou 
moins de zèle apporté par la police à la répression de l'ivresse. Enfin, u tau 
également considérer, qu'en général, la proportion du déht d'ivresse par rapport 
à la population est d'autant plus grande que les agglomérations urbaines son 
plus considérables. 
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I N F E A C T I O N S AUX LOIS SUE LES BOISSONS 

Les tableaux qui suivent relèvent les condamnations prononcées contre les 
violateurs des lois sur la tempérance et la prohibition; de même que pour l'ivresse 
on n'y distingue nulle courbe régulière. Aucune des provinces ne présente ni 
une augmentation soutenue ni une diminution continue. Le total des con
damnations prononcées au Canada en 1925 est presque le double des chiffres 
de 1916. 

CONDAMNATIONS POUR VIOLATION DES LOIS SUR LES BOISSONS, PAR PROVINCES, DURANT LES DIX DERNIÈRES 

ANNÉES 

Province. 

Ile du Prince-Edouard 
Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick... 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Colombie Britannique 
Yukon et T . du N.-O., 

CANADA 

1916. 

75 
646 
352 

1,015 
2,002 

172 
967 
713 
295 

II 

6,248 

1917. 

36 
449 
312 

1,076 
2,927 

289 
774 
885 
576 

15 

7,339 

1918. 

42 
412 
2,88 

1,155 
3,410 

230 
422 
678 
812 

23 

,472 

1919. 

3 
379 
387 

1,479 
3,3.53 

175 
434 
436 
597 

6 

7,,383 

1920. 

23 
394 
585 

1,975 
4,.385 

,380 
452 
618 

1,427 

10,247 

1921. 

44 
362 
419 

1,384 
4,9.38 

427 
.583 
907 

1,394 

10,460 

1922. 

28 
267 
366 
954 

3,246 
392 
708 

1,043 
1,.503 

12 

8,519 

1923. 

39 
264 
364 

1,724 
3,958 

.542 
997 
990 

1,196 
14 

10,1 

1924. 

29 
293 
.375 

1,.549 
4,678 

452 
966 
817 

1,'286 
4 

10,449 

1925. 

51 
235 
319 

1,919 
5,047 

512 
1,078 

758 
1,699 

18 

11,636 

CONDAMNATIONS POUR VIOLATION DES LOIS SUR LES BOISSONS 

MlN'lMUM 

Province. 

Ile du Prince-Edouard 
Nouvelle-Ecosse 

Ontario 

Saskatchewan 
Alberta 
Colombie Britannique 
Yukon et T. du N.-O 

CANADA 

Moyenne 
décennale. 

•lO-ï 
•380-1 
376-7 

l,*23-0 
3,804-4 

357-1 
7,38-1 
784-5 

1,078-5 
11-3 

8,984-1 

Plu 

Année. 

1916 
1916 
1920 
1920 
1925 
1923 
1925 
1923 
1925 
1925 

1925 

MOYENNF 

s grand nombre de 
condamnations. 

Nombre . 

75 
646 
,585 

1,975 
5,047 

542 
1,078 

990 
1,699 

18 

11,636 

Pourcen
tage de la 
moyenne 

185-4 
169-7 
1.55-3 
138-8 
132-7 
151-8 
146-0 
126-2 
157-5 
195-3 

129 4 

D É C E X X A L K . \ ^ 'EC MAXIMUM ET 

Plus petit nombre de 
condamnations. 

Année. 

1920 
1925 
1918 
1922 
1910 
1916 
1918 
1919 
1916 
1921 

191 6 

Nombre. 

23 
235 
2,S,S 
9.54 

2,0(12 
172 
422 
436 
295 

2 

6,248 

Pourcen
tage de la 
moyenne. 

36-9 
61-S 
76-4 
6 7 0 
52-6 
48-0 
57-2 
55-6 
27-3 
17-7 

69-5 

Il résulte du tableau ci-dessus que le zénith fut atteint en 1925, tant pour 
l'ensemble du Canada que pour les provinces d'Ontario, de la Saskatchewan et 
de la Colombie Britannique ainsi que les territoires; exceptionnellement, la 
Nouvelle-Ecosse place son minimum en 1925. Dans trois provinces et pour 
l'ensemble du Canada, le minimum se trouve en 1916, pour deux provinces en 
1918 et pour chacune des autres provinces en les années 1919, 1920, 1921 et 1922, 

CRIMINALITÉ JUVÉNILE 

Au cours des douze mois terminés le 30 septembre 1925, les enfants et 
adolescents des deux sexes traduits devant les tribunaux à eux réservés furent 
au nombre de 8,739, soit 8,064 garçons et 675 filles; parmi ceux-ci 4,867 garçons 
et 379 filles étaient accusés de déhts graves, tandis que 3,197 garçons et 296 
filles n'avaient à répondre que de délits simples. De plus, 231 garçons et 23 
filles accusés de délits graves ont été renvoyés des fins de la plainte. 

26839-23 
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Les chiffres du tableau ci-dessous, s'appliquant à 19 des principales cités 
canadiennes, constatent que 7,053 délits de toutes sortes y ont été commis 
soit 80-7 p.c. du total. Dans les analyses qui vont suivre il n'est tenu compté 
ni des non lieu ni des poursuites abandonnées. 

CRIMINALITÉ JUVÉNILE DANS DIX-NEUF DES PRINCIPALES CITÉS CANADIENNES, PAR CATÉGORIES DE DÉLITS 

ET PAR SEXES, E N 1925 

Cités 

Halifax 
St. John 
Montréal 
Westmount 
Québec 
Toronto 
Hamil ton 

Fo r t William 
Winnipeg 

Regina 
Calgary 
Edmonton 
Vancouver 

Totaux pour les dix 

I .P . -E. 
N . -E . 
N . -B . 

Que. 

Ont. 

" 
Man. 

Sask. 
Alta. 

C.B. 
C.B. 

Déli ts 

Garçons. 

18 
130 
38 

7o2 
34 
22 

989 
143 
141 
85 
57 

640 
80 
54 
81 
38 
59 

160 
34 

3,563 

graves. 

Filles. 

1 
2 

102 
1 
2 

54 
7 

17 
12 

119 
8 
1 
6 

6 

338 

Déli ts simples. 

Garçons. 

68 
26 

622 
17 

1,132 
26 

166 
80 

841 
10 
2 

16 
2 

38 
20 
20 

2,884 

Filles. 

7 
1 

81 
1 

53 
8 

11 

89 

2 
2 
1 

14 

268 

Total. 

Garçons. 

18 
196 
62 

1,384 
51 
22 

2,121 
169 
307 
165 
57 

1,281 
90 
56 
97 
40 
97 

180 
54 

6,447 

Filles. 

8 
3 

183 
2 

107 
13 
28 
12 

208 
8 
1 
8 
2 
1 

20 

606 

La criminalité juvénile se répartit entre les différentes provinces de la 
manière suivante: 

CRIMINALITÉ JUVÉNILE, PAR PROVINCES, EN 1924 ET 1925 

Délits graves 

Province. 

Nouveau-Bruns"ft'ick 

Saskatchewan 

Colombie Britannique 

C A N A D A 

Garçons. 

1924. 

31 
246 

58 
227 

1,963 
682 
338 
189 
240 

4,469 

1925. 

18 
254 
75 

865 
2,123 

787 
263 
213 
269 

4,867 

Filles. 

1924. 

5 
1 

60 
81 
68 
24 
3 

11 

253 

1925. 

9 
2 

106 
107 
128 
17 
2 
8 

379 

Totaux. 

1924. 

31 
251 
59 

782 
2,044 

750 
362 
192 
251 

4,722 

1925. 

18 
263 
77 

971 
2,230 

915 
280 
215 
277 

5,246 

Délits sÎTnples 

Province. 

Nouveau-Brunswick 

Manitoba 

Alber ta 

C A N A D A 

Garçons. 

1924. 

136 
21 

590 
1,261 

708 
46 
30 
71 

2,863 

1925. 

148 
27 

642 
1,569 

661 
28 
56 
68 

3,197 

Filles. 

1924. 

8 
1 

135 
122 
98 

1 
1 

11 

377 

1925. 

7 
1 

89 
87 
90 
4 
3 

15 

298 

Totaux. 

1924. 

144 
22 

725 
1,383 

808 
47 
31 
82 

3,240 

1925. 

153 
28 

731 
1,656 

751 
32 
59 
83 

• 

3,493 
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On constate dans la catégorie des délits graves une augmentation de 8-9 
p.c. pour les garçons et de 34 p.c. pour les filles, soit, pour les deux sexes une 
augmentation totale de 11-1 p.c. En ce qui concerne les délits simples, l'aug
mentation chez les garçons fut de 11-7 p .c , mais chez les filles on remarque 
une décroissance de 21-5 p .c , soit pour les deux sexes une augmentation de 
7-8 p.c. En ne formant qu'une seule masse des délits sans distinction de sexe, 
cette augmentation se traduit par 9 • 8 p .c Dans deux provinces, l'île du Prince-
Edouard et la Saskatchewan, les délits graves sont en diminution, mais dans 
toutes les autres provinces leur nombre s'est accru. Quant aux délits simples, 
ils ont diminué au Manitoba et dans la Saskatchewan mais ont augmenté dans 
toutes les autres provinces. Aucun de ces délits n'a été commis dans l'île du 
Prince-Edouard durant ces deux années. 

RÉCIDIVISTES 

(Délits graves seulement) 

Au regard de leurs antécédents, les délinquants des années 1922-25 se clas
sifient ainsi qu'il suit:— 

Année. 

1922 
1923 
1924 
1925 

Total 
des délin
quants. 

4,065 
4,165 
4,722 
5,246 

Nombre de culpabilités antérieures démontrées. 

une. 

543 
488 
550 
598 

deux. 

573 
282 
235 
276 

trois. 

1 
168 
146 
139 

quatre . 

2 
163 
137 
161 

Total 
des réci
divistes. 

1,228 
1,101 
1,068 
1,174 

P.C. du 
total des 

délinquant.s. 

30-2 
26-4 
22-6 
22-3 

Ce tableau révèle un déclin remarquable, tant numériquement que pro
portionnellement, des enfants traduits plusieurs fois devant les cours de justice; 
sans doute, il convient d'attribuer cette situation au zèle des magistrats prési
dant ces tribunaux et de leurs collaborateurs intéressés au bien-être de l'enfance. 

DÉLITS GRAVES 

On a condensé dans le tableau ci-dessous les délits graves commis par les 
enfants et adolescents condamnés en 1924 et 192.5. (Le tableau \ll de ce 
rapoort les énumère avec plus de détails), 

DÉLrrs GRAVES.—CONDAMNATIONS POUR DÉLITS GRAVES, SELON LEUR N.ITURE, EN 1924 ET 1925 

Nomenclature. 

Voies de fait 

Sabotage des voies ferrées 

Cambriolages de maisons e t de magasins 
Vol 
Vol et recel. . 

Autres dommages inte-itionne.s aux pro
priétés 

Faux 

Totaux 

1924. 

29 
103 
29 
51 

812 
6 

2,7S2 
S 

19 

767 
10 
96 
10 

4,722 

1295. 

12 
118 
37 
40 

5 
798 

17 
3,367 

12 
12 

628 
7 

145 
48 

5,246 

.-Vugmenta-
tion. 

15 
8 

5 

11 
585 

4 

49 
38 

524 

Diminu
tion. 

17 

11 

14 

7 

39 
3 

Pourcen
tage. 

5-86 
14-56 
27-.58 
21-57 

100-00 
1-72 
1-83 

21-03 
50-00 
36-84 

5-08 
MO-00 
51-04 

380-00 

11-09 

19-23J 
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Le vol et le recel d'objets volés, ainsi qu'on peut le voir, constituent 64-2 p c 
des délits graves, le cambriolage 15-2 p .c , l'incendie volontaire et autres dom
mages aux propriétés 12-2 p .c , ne laissant que 8-4 p.c. pour tous les autres 
délits. 

SUITES DONNÉES AUX POUESUITES 

Voici comment les juges des tribunaux pour enfants ont disposé des jeunes 
délinquants convaincus de délits graves en 1923, 1924 et 1925:— 

Disposition. 1923. 1924. 1925. 

Réprimandés. 

Sous observation— 
sous la surveillance du tribunal, 
à la garde des parents 
restitution ordonnée 

Condamnés à l 'amende ou aux frais 
Détenus indéfiniment 
Envoyés aux maisons de correction 
Sentences suspendues 
Autres dispositions 

Total 

177 

1,754 
220 
273 
291 
91 

339 
956 

4,185 

418 

1,633 
321 
655 
329 
100 
453 
747 

4,722 

416 

84 
149 
561 
96 

516 
1,242 

202 

5,246 

1 13 e n 1923, 40 en 1924 e t 34 en 1925 r e ç u r e n t u n e c o r r e c t i o n c o r p o r e l l e . 

LIEU DE NAISSANCE 

Au regard du lieu de leur naissance, les enfants et jeunes gens condamnés 
pour délits graves en 1924 et 1925 se classifient ainsi qu'il suit:— 

— 

" " " étrangère 
" " dont un de naissance bri tannique et l 'autre authoc-

" " dont l'un de naissance étrangère et l 'autre autochtone 

1924. 

2,164 
505 
880 

190 
100 
325 
106 
194 
258 

4,722 

1925. 

2,425 
958 

1,245 

157 
96 

259 
84 

196 
226 

5,246 

— 

En 1925, la proportion des délinquants nés au Canada de parents autoch
tones étaient de 46-2 p . c ; le surplus, soit 53-8 p.c , se divisait ainsi: nés au 
Canada, mais dont les parents ou l'un d'eux sont nés hors du Canada, 39-2 p.c,; 
nés dans l'empire britannique, 5-0 p . c ; nés à l'étranger, 5-3 p.c; lieu de nais
sance inconnu, 4-3 p.c. 
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RELIGION DES JEUNES DÉLINQUANTS COUPABLES DE DÉLITS GRAVES E N 1924, 1924 ET 1925 

Religion. 

Adhérents 
au 

recense
ment de 

1921. 

N o m b r e des 
délinquants 

1923. 

Nombre des 
délinquants 

1924. 

Nombre des 
délinquants 

1925. 

Proportion 
dea 

délinquants 
de 1925, 

par 
100,000 

Anglicane 
Baptiste 
Grecque orthodoxe 
Hébraïque 
Luthérienne 
Méthodiste 
Presbytérienne 
Eglise Unie 
Catholique Romaine 
Armée du Salut 
Diverses autres confessions. 
Sans religion 
Inconnue 

1,407,959 
421,730 
169,882 
125,190 
287,484 

1,158,744 
1,408,812 

492 
128 
76 
130 
96 
341 
383 

585 
159 
225 
164 
95 
400 
572 

3,383,663 
24,763 

480,965 

1,716 
30 

388 

19,351 405 

1,772 
55 

412 
19 

284 

Totaux 8,788,483 4,165 4,722 

630 
188 
230 
162 
99 

413 
488 
82 

2,222 
45 

443 
14 

230 

5,246 

44-7 
44-5 

135-4 
129-4 
34-4 
35-2 
34-6 

65-6 
181-7 
92-1 

59-7 

OCCUPATION DES PÈRES DES DÉLINQUANTS, EN 1924 

Occupation du père. 

Pèche 

1923. 

125 
4 
6 

127 

4 
130 

99 
116 
134 
312 

1 
88 

198 

1,344 

1924. 

215 
9 
2 

215 
14 
57 

281 
19 

190 
190 
249 
959 

267 
2,055 

4,722 

1925, 

183 
4 
7 

206 
12 
49 

232 
7 

146 
146 
255 

1,464 
5 

169 
2,3284 

5,246 

-

Les délinquants eux-mêmes ayant une occupation lucrative sont en nombre 
insignifiant. 

Dans le rapport de l'an dernier on s'est efforcé d'établir une relation entre 
les progrès scolaires des jeunes délinquants, comparativement à la masse de la 
gent écolière. On a pu voir que jusqu'à l'âge de neuf ans les enfants enclms à 
mal faire devancent dans leurs études leurs camarades, mais qu'à partir de 
cet âge ils perdent du terrain et se placent au-dessous de la moyenne. Cette 
année, ce sujet est plus amplement développé; le diagramme ci-contre expose 
sous la forme graphique la divergence des progrès des différents groupes, -l̂ a 
partie de ce diagramme marquée (A) indique la situation normale de chaque 
classe ou groupe d'écoliers de sept ans et les progrès accomplis par 9̂, ^̂ '̂ ^ 
groupe jusqu'à l'âge de 15 ans et enfin, la place qu'il aurait atteinte su était 
resté à l'école jusqu'à l'âge de 18 ans. La partie du diagramme marquée (,oj 
expose ce que serait la divergence s'exerçant sur les mêmes groupes, en sup
posant qu'ils aient tous eu le même point de départ, c'est-à-dire le degré scolaire 
I, à l'âge de sept ans. 
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Dès après le départ, les garçonnets de sept ans, qui deviendront plus tard 
des délinquants, dépassent d'un demi-degré scolaire leurs camarades, mais 
arrivés à l'âge de 15 ans, non seulement ils ont perdu leur avance mais ils sont 
tombés à un degré au-dessous du niveau normal des écoliers de cet âge. Une 
autre comparaison oppose le troisième quartile des garçons délinquants au 
troisième quartile des enfants sages; l'un et l'autre partent très près du même 
point à l'âge de sept ans, c'est-à-dire entre les degrés I et II ; cependant à l'âge 
de 15 ans, les écoliers sages ont atteint le degré X, tandis que les délinquants 
sont demeurés en arrière de un degré et un tiers. Même, le premier quartile 
des écoliers ordinaires dont le point de départ est le plus bas, c'est-à-dire im
médiatement au-dessus du premier degré à l'âge de 7 ans, dépasse les délinquants 
entre 12 et 13 and et s'élève au-dessus du degré VII à l'âge de 15 ans, tandis 
que les délinquants sont encore au-dessous de ce degré. Les courbes de la 
partie (B) permettent de constater qu'à l'âge de 15 ans une différence de trois 
degrés entiers sépare le premier quartile des enfants délinquants et les é èves 
les mieux doués des écoles privées. On y peut également mesurer la différence 
existant entre les autres groupes. 

DÉLITS SIMPLES 

Les délits simples commis par les enfants et adolescents des deux sexes, 
en 1924 et 1925, se répartissent ainsi qu'il suit:— 

Nomenclature. 

Contraventionx aux règlements munici-

Mauvaise conduite 

Empiétement 
Ecole buissonnière 
Persistance dans la mauvaise conduite . . 

Divers autres menus délits 

1924. 

Garçons. 

864 
1 

10 
164 
272 
238 

6 
55 
27 
71 

277 
40 

203 
298 

53 
91 

128 
65 

2,883 

Filles. 

8 

85 
14 
18 

1 

2 
5 
5 

67 
49 
38 
80 

4 

377 

Total . 

872 
1 

10 
250 
286 
256 

7 
55 
29 
78 

282-
40 

203 
365 
102 
129 
208 

69 

3,240 

1925. 

Filles. 

989 
1 

19 
242 
659 
28 

1 
59 
10 
43 

251 

264 
260 

68 
161 
93 
49 

3,197 

Total . 

9 

87 
22 

2 

4 

12 

4 
36 
23 
36 
48 
13 

296 

Filles. 

998 
1 

19 
329 
681 
28 
3 

59 
14 
43 

263 

288 
296 
91 

197 
141 
62 

3,493 

Ces délits ont donné lieu aux décisions suivantes:-

— 

Réprimandés et relâchés sous surveillance 
Détenus indéfiniment 

1924. 

1,940 
79 

189 
468 
564 

3,240 

1925. 

1,611 
735 
147 
488 
512 

3,493 
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STATISTIQUE DE LA POLICE 

Ent re toutes les cités et villes canadiennes d 'une population de 4,000 âmes 
et plus, au recensement de 1921, trois seulement, savoir: Chatham, N,-B. 
Buckingham et Lauzon, P.Q., ont néghgé de t ransmet t re les statistiques dé 
leur pohce, pour l 'année 1925. Les 135 cités et villes ayant transmis ces statis
t iques ont, toutes ensemble, une populat ion de 3,317,450 âmes et possèdent 
4,259 policiers de tous ordres, soit une moyenne de 1 agent de pohce par 779 
habi tan ts . 

Les services rendus aux municipalités par la police, extraits de ces rapports 
sont analysés dans le tableau X V I du présent ouvrage. On peut y voir que 
les crimes, délits et contraventions portés à la connaissance de la police furent 
au nombre de 215,034; leurs auteurs ont été découverts dans 182,228 cas, ayant 
donné lieu à 178,579 poursuites, lesquelles se traduisirent par 129,022 condam
nations. 

E n 1925, on a signalé à la pohce le vol de 5,937 automobiles, dont 5,449, 
soit 91-8 p . c , ont été retrouvés. Les plaintes de vol de bicyclette se sont 
élevées à 6,528; 4,068 ou 62-1 p.c. ont été retrouvées. La valeur des autres 
articles volés fut estimée à $1,706,096; une partie, d'une valeur de 1877,545, 
a été restituée à ses propriétaires. Pendan t l 'année, les locaux de la police ont 
abrité 62,936 personnes sans asile; enfin, 6,105 enfants égarés ont été remenés 
à leurs parents. 

STATISTIQUES DES ÉTABLISSEMENTS PÉNITENTIAIRES 

Le tableau consacré à la stat ist ique des établissements pénitentiaires 
(tableau X I X , page 000) donne le nombre de la population des pénitenciers, 
des maisons de correction et des prisons communes, au commencement et à la 
fin des années 1924 et 1925, ainsi que le mouvement des entrées et des sorties 
au cours de ces deux années. Il est utile de faire observer qu 'un certain nombre 
de prisonniers se t rouvent détenus, soit antérieurement à leur procès, soit en 
a t t endan t leur envoi aux pénitenciers ou aux maisons de correction, ce qui 
constitue un double emploi; ceci explique que l 'addition des détenus dans ces 
trois catégories d'établissements pénitentiaires, donne un chiffre plus élevé 
que le total réel des prisonniers. Pour la première fois, on a fait figurer dans 
ce tableau les femmes et filles provisoirement détenues dans les institutions 
de réforme; on en a fait l 'objet d 'une rubrique séparée, car ce ne sont pas,-
à proprement parler, des prisonnières. 

GRÂCES ET COMMUTATIONS 

Au cours de l 'année 1925, le droit de grâce s'est exercé en faveur de 1,207 
condamnés, au lieu de 1,676 en 1924. Sur ce nombre, 747 furent relâchés en 
ver tu des dispositions de la loi sur la libération conditionnelle, avec addition de 
certaines autres conditions; 167 furent déportés; 54 furent relâchés sous con
ditions; 75 furent libérés définitivement et sans condition; enfin, 84 individus, 
qui n 'étaient pas emprisonnés, bénéficièrent d'une remise ou d'une réduction 
d 'amende. La grâce pure et simple fut accordée à 70 condamnés bénéficiant 
de la libération conditionnelle; enfin 19 condamnations à mort furent commuées 
en un emprisonnement à perpétuité. 
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Alberta, totals of—totaux de 1' 259 
Acadia, Alta 240 
Arcola, Sask 229 
Algoma, Ont 202 
Assiniboia, Sask -29 
Annapolis, N.S.—N.-E 177 
Antinogish, N.S.—N.-E 178 
Arthabaska, Que 191 
Atlin, B.C.—C.-B 246 
Bassano, Alta 241 
Battleford, Sask 220 
Beauce, Que 
Beauharnois, Que 
Bedford, Que 
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192 
192 

Brait] Ont.."'.'. 203 
British Columbia, totals of—Colombie Britannique, totaux de la 260 
Bruce, Ont 20.3 
Canada, totals of—totaux du 2b3 
Calgary, Alta 2_ 
Cape Breton, N.S.—N.-E 1'-
Cariboo, B.C.—C.B 24 
Carleton, Ont :'{j 
Carleton, N.B 

41 

85 
Charlotte, N.B Jgfi 
Chicoutimi, Que ;•;;•' 
Colchester, N . S . - N . - E i» 
Cumberland, N.S.—N.-E J.'" 
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Halifax, N.S.—N.-E 
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Manitoba Northern—Nord 227 
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Manitoba, totals of—totaux du 257 
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Muskoka, Ont 213 
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Norfolk, Ont 214 
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Nor th West Territories 262 
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Prince Albert , ,Sask 236 
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Red Deer, Alta 244 
Regina, Sask 237 
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Richmond, N . S . - N . - E 18* 
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Saguenay, Que 20U 
Saskatchewan, totals of—totaux de la , ? , 
Saskatoon, Sask. 23' 
St-François, Que 
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St . John, N . B . 

200 
201 
189 

S h e l b u r n e , N . S . — N . - E . ' . ' ] '.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.''\'.'.\\'.'.\'.'.\'.\\'.'.'.'.'.'.\\'.\'..'.'.'.'.\'.'.'.'. •''•'.-• 15Î 
Simcoe, On t . . . 
Stet t ler , Alta. 
Simcoe, Ont. ^^ 

901 
Stormont, Dundas and Glengarry it, 
Sudburv, Ont 5̂0 
Swift-Current, Sask if. 
Taber , Al ta fîj 
Temiskaming, Ont f», 
Terrebonne, Que 202 
Three Rivers—Trois-Rivières, Que 222 
Thunder Bay, Ont ,i|j 
Vancouver, B.C.—C.B ^ 9 
Victoria, B.C.—C.B. 
Victoria, Ont. 223 
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INDICTABLE OFFENCES 

Abduction gg 
Abortion, and attempt to procure abortion g 
Adultery 14 
Aggravated assault, and inflicting bodily harm 24 
Arson, and a t t empt to commit arson " 78 
Assault and battew 32 
Assault o^ females 20 
Assault, indécent 16 
Assault and obstructing police officer 28 
Assault on wife 20 
Attempt to commit suicide 108 
Bigamy 12 
Blackmail 38 
Bringing stolen goods into Canada 54 
Burglary, shop and house breaking 46 
Carnal Icnowledge 8 

. Carrying unlawful weapons 88 
Causing injury by fast driving 44 
Concealing b i r ths of infants 6 
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PREFACE 

The statistics of criminal and other offences in Canada are collected, com
piled and published under authority of the Statistics Act, 1918 (8-9 Geo. V 
c. 43). The sections of the Act which relate to thèse statistics are as follows:-^ 

29. The clerk of every court or tribunal administering criminal justice, or in case of there 
being no clerk, the judge or other functionary presiding over such court or tribunal, shall, before 
the end of October in each year, fill up and transmit to the Dominion Statistician, for the year 
ending the thirtieth d.ay of September preceding, such schedules as he receives from time to time 
from the Domiiiion Statistician relating to the criminal business transacted in such court or 
triljunal. 

30. The warden ot every penitentiary and reformatory and the sheriff of every county and 
district shall, before the end of October in each year, fill up and transmit to the Dominion Statist
ician, for the ye'dT ending the thirtieth diiy of September preceding, such schedules as he receives 
from time to time from the Dominion Statistician relating to the prisoners committed to the 
penitentiary, reformatorj' or jail. 

31. Every person required to transmit anjf such schedules shall from da.v to day make and 
keep entries und records of the particulars to be comprised in such schedules. 

32. Every officer required to transmit to the Minister of Finance true copies of returns made 
by justices of the peace, shall, before the end of October in each year, transmit to the Minister 
true copies of ail such returns for the year ending the thirtieth day of September next preceding. 

33. Tlic Secretary of State shall, before the end of October in each year, cause to be filled 
up and transmitted to the Dominion Statistician such schedules for the year ending the thirtieth 
day of Sejjtembcr next preceding, relative to the cases in which the prérogative ot mercy has 
been cxeicisc-d, as the Minister may prescribe. 

The fecs paid to court officiais for the 503 returns received in 1926 amounted 
to $6,057.42. 

As will be observed, the title of this report has been altered, so as to give a 
more accurate idea of the subject-matter, which is not materially changed as 
compared with previous issues. While the statistics herein contained are the 
product of the administration of the "criminal law"—a function assigned to the 
Dominion Government by section 91 of the British North America Act—yet 
some 80 to 85 per cent of the total number of offences, such as convictions for 
infractions of municipal by-laws, would not in ordinary parlance be considered 
as of a "criminal" nature. 

For this reason, and also because the report contains statistics of police 
activities and other miscellaneous statistics relating to the administration of 
justice, the name of the report has been changed, to read "Statistics of Criminal 
and Other Offences," while a sub-title has been added, describing the contents 
in greater détail. Finally, the arrangement of the several parts and tables in 
the report has been modified, and a more logical séquence has been the resuli 

The report has been compiled under the supervision of, and the introduction 
has lieen written by Reginald Ed. Watts, Statistician. 

R. H. COATS, 
Dominion Statistician. 

DOMINION BUREAU OF STATISTICS, 
October, 1927. 



ANNUAL REPORT OF STATISTICS OF CRIMINAL AND 
OTHER OFFENCES, 1926 

INTRODUCTION 

T H E COLLECTION OF STATISTICS 

' Fo r the purpose of compiling the statistics set forth in this réport, returns 
are collected from Registrars of Suprême Courts, Clerks of the Peace, Clerks of 
County or District Courts, PoUce and Stipendiary Magistrates and Judges or 
Clerks bf Juvénile Courts, for the matter pertaining to criminal and other 
offètoCés, also from chiefs of police for the police statistics. The prison statistics 
are gathered from the report of the Superintendent of Penitentiaries, for those 
institutions, and for reformatories and prisons from the sheriff, gaoler or other 
officer in charge of the institution, excepting for the provinces of Ontario, Québec 
and Nova Scotia, where the Provincial Governments make returns for the whole 
province. The annual return of cases in which the prérogative of mercy has 
been ^ercised is received from the Department of the Secretary of State. 

Notwithstanding that ail returns but the police and prison statistics hâve 
been collected over a period of fifty years, considérable difïiculty is annually 
experienced in pfocuring a complète list. A change in the personnel of magis
trates and clerks of courts is the principal obstacle to delay returns, but not-
witlistanding the difficulties ail but a few reports of more or less negligible value 
are collected. 

_ The returns for the year ended Sept. 30, 1926, gave a total of 21,976 cases 
of indictable offences dealt with, convictions being secured in 17,448 cases, 
leaving 4,528 acquittais. The figures for 1925 were 21,685, 17,219 and 4,466 
respectively, so that there was an increase for the year of 1 • 34 p.c. in prosecutions 
and 1-33 p.c. in convictions. 

The convictions for non-indictable offences in 1926 amounted to 169,913, 
which was an increase of 18,088 or 11-91 p.c. over 1925. 
, The returns of juvénile delinquents for 1926 totalled 9,140 cases against 
9,083 in 1925, an increase of 57 or 0-6 p.c. Thèse are analyzed in Part II. 

PART I—STATISTICS OF ADULTS 
INDICTABLE OFFENCES 

The number of charges and convictions for indictable offences by provinces 
for 1926 compared with 1925 is shown below, together with numbers and rates 
of Variations. 

KE.Wand 
Nova Roptia 
NéwiBrunswick.. 
Québec 
Ontario 
Mfettitoba. 
Saalf^tQliéwan.... 
Alberta.. . 
Br. Columbia. . . . 
Yukon and N.W. 

Territories 

. UiCaç^da--•.-,• 

C H A R G E S A N D C O N V I C T I O N 

Charges 

192.5 

10 
827 
2D8 

4,233 
9,838 
1,446 
1,791 
1,571 
1,669 

r 

, 21,686 

1926 

31 
1,0.39 

297 
3,957 
9,470 
1,635 
2,172 
1,739 
1,621 

11 

21,976 

In
crease 

No. 

26 
212 

1 

190 
38 
168 

6 

291 

De
crease 

No. 

276 
388 

48 

-

P.C. 

2S0-00 
25-39 

6-52 
3-74 

13-1£ 
21-2" 
10-70 
2-88 

120 00 

1-34 

^, 1925 A N D 1926 

Convictions 

1925 

624 
244 

3,084 
7,751 
1,2!," 
1,6.'4 
l,2,'i4 
1,386 

C 

17,219 

1926 

14 
752 
222 

3,053 
7,248 
1,383 
2,0.^2 
1,463 
1,252 

9 

17,448 

In-
crea.se 

Np. 

11 
128 

168 
398 
209 

4 

229 

De
crease 

No. 

22 
3i 

.';03 

133 

-

P.C. 

366-0 
20-51 
9-02 
1-00 
6-,î0 

13-82 
24-06 
16-66 
9-60 

80-00 

1-33 
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vi INTRODUCTION 

The increase in the number of convictions in 1926 over those for 1925 waa 
229 or 1 • 33 p.c. as against an increase of 5 • 90 p.c. in 1925 over the previous year. 
The greatest increase in both charges and convictions is credited to Saskatchewan! 
The largest percentage increase is seen in Prince Edward Island, but the numbers 
are small. The principal numerical decrease is shown in Ontario, while British 
Columbia, Québec and New Brunswick also figure in the downward trend in 
convictions. On the whole the increase is very slight, and not out of proportion 
to the growth of population. 

In the following table is shown the ratio of convictions to the number of 
prosecutions for indictable offences in each province for 1926 and the average 
ratio for the ten year period 1917-1926, also the rate of convictions per 100,000 
population for each province for the same period. 

PERCENTAGE OF CONVICTIONS TO PROSECUTIONS AND RATE PER 100,060 
POPULATION, 1926 AND 10-YEAR AVERAGE 

Province 

Percentage of 
convictions to total 

prosecutions 

Ten year 
average 

1917-1926 

70-47 

73-00 

83-5,'= 

78-11 

77-83 

82-48 

82-62 

76-72 

77-38 

83-87 

78-60 

1926 

40-00 

72-38 

82-16 

77-15 

73-67 

84-59 

94-60 

84-13 

77-24 

81-81 

79-39 

Rate of convictions 
per 100,000 
population 

Ten year 
average 

1917-1926 

24-4 

125-0 

74-6 

131-8 

257-0 

205-3 

187-7 

209-6 

228-4 

70-0 

190-1 

1926 

16-1 

139-3 

54-5 

119-1 

230-4 

216-4 

250-1 

240-8 

220-3 

73-1 

185-8 

The percentage of convictions for Canada in 1926 was 79-39, as seen above, 
which is 0-79 p.c. higher than the average for the past ten years, _ The highest 
percentage of convictions in 1926 is shown to be in Saskatchewan with 94-50 p.c 
The highest for the ten-year average is found in the Territories, with New Bruns
wick second, and Manitoba and Saskatchewan following closely. The rate oi 
convictions in Canada per 100,000 of the population was 4-3 less in 1926 than 
for the ten-year average. 

The provinces showing fewer convictions in 1926 than for the ten-year 
average are Prince Edward Island, New Brunswick, Québec, Ontario and 
British Columbia. The provinces showing a greater number of convictions per 
100,000 in 1926, than the average are Nova Scotia, Manitoba, Saskatchewan, 
Alberta and the Territories. 

The number of convictions for indictable offences by classes of crime are 
shown below for five years ended Sept. 30, 1922-1926. 



INTRODUCTION 

INDICTABLE OFFENCES BY CLASSES, 1922-26 

Offences 

CîASS I.—Offences against t h e person— 

Bape and other offences against 

'• Shooting, stabbing and wounding 

Other offences against the person 

CLASS n.—Offences against property 
with violence— 

Burglary, house, warehouse and shop-

Robbery and demanding with menaces 

CliABS m.—Offences against property 
without violence— 

Bringing stolen goods into Canada 

Feloniously receiving stolen goods 
Fraud and conspiracy to defraud 

Theft 
Theft of mail 

Totals 

CLASS IV.—Malicious offences against 
property— 

Malicious injury to horses, catt le and 

Totals 

CLASS V.—Forgery and other offences 
against currency— 

Forgery and uttering forged documents 

Totals 

Number of Convictions 

1922 

19 
20 
45 
25 

360 
25 
74 

119 
64 

464 
367 
987 
154 

11 
80 

2,804 

1,754 
223 

1,977 

2 
19 

684 
418 
466 
60 

5,938 
21 

7,598 

31 

187 

218 

12 
453 

465 

1923 

15 
16 
38 
12 

365 
19 
56 

157 
63 

382 
217 
920 
212 

7 
97 

2,575 

1,176 
146 

1,321 

2 
14 

577 
333 
472 

18 
5,800 

22 
65 

7,303 

58 

217 

275 

10 
301 

311 

1924 

21 
12 
28 
20 

386 
14 
49 

148 
8F 

388 
442 

1,0-̂ 2 
201 

11 
96 

2,929 

1,568 
160 

1,718 

5 
4 

677 
376 
560 

57 
6,164 

34 
280 

8,147 

45 

189 

234 

4 
324 

328 

1925 

18 
11 
37 
20 

395 
21 
34 

128 
66 

414 
439 
996 
237 

15 
77 

2,908 

1,705 
229 

1,934 

4 
8 

805 
403 
667 
44 

6,610 
33 

222 

8,796 

34 

161 

195 

3 
405 

408 

1926 

16 
7 

46 
19 

370 
20 
31 

168 
111 
482 
476 

1,261 
218 
23 

123 

3,368 

1,417 
208 

1,626 

2 
6 

882 
400 
593 
37 

6,651 
21 

366 

8,958 

38 

201 

239 

2 
383 

385 

Average 
for five 

years 

17-8 
13-0 
38-2 
19-2 

373-0 
19-8 
48-8 

144-0 
73-8 

426-0 
3SS-0 

1,043-2 
204-4 

13-4 
94-4 

2,916-8 

1,521-8 
193-2 

1,715-0 

3-0 
10-2 

725-0 
386-0 
549-6 
41-2 

6,232-6 
26-2 

233-2 

8,160-4 

41-2 

191-0 

232-2 

6-2 
373-2 

379.4 

-
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I N D I C T A B L E O F F E N C E S B Y C L A S S E S , 1922-26—Concterfeii 

Offences 

CLASS VI.—Various Offences— 
Breach of Trade-Marks Act 
Carrying unla'W'ful weapons 
Conspiracy 
Criminal négligence 
Breach of gambling and lot tery Acts 
IUicit stills 
Keeping bawdy houses and inmate.? 

thereof 
Perjury and subornation of perjury 
Offences against public morals 
Prison breach, and escape from 

custody 
Breach nt Inland Revenue Laws 
Riot and affray 
At tempt to commit suicide 
Sodomy 
Various and mii^cellaneous 

Totals 

Grand Totals 

N u m b e r of Convictions 

1922 

127 
33 
44 

38fl 
043 

62 
121 

128 
70 
49 
41 
64 

2,858 

15,720 

1923 

41 
141 
30 
4.' 

434 
,068 

666 
53 

149 

1.34 
33 

127 
27 
52 

403 

3,403 

15,188 

1924 

31 
87 
21 
4F 

348 
965 

701 
78 
8-

123 
241 
52 
30 
4f 
56 

2,902 

16,2.58 

1925 

83 
89 
39 
44 

460 
548 

942 
60 

179 

142 
120 
70 
61 
58 
93 

2,978 

17,219 

1926 

48 
126 
53 
.55 

550 
405 

739 
60 

191 

152 
193 
133 
71 
56 
63 

2,873 

17,448 

Average 
for fivo 
years 

50-8 
113-8 
35-2 
46-6 

434-2 
723-8 

729-4 
62-6 

145-0 

135-8 
131-4 
82-4 
46-0 
55-6 

108-6 

2,962-1 

16,3 

The foregoing table shows that the number of convictions in Class I was 
higher than the average in 1924 and 1926, and below the average in 1922-23-25, 
The 1926 figures for the class are 13-1 p.c. higher than the average, although 
murder, attempt to murder, rape, abortion and concealment of birth, and 
bigamy were below the average. Ail other ofîences in this class were above the 
average. 

Classes II and \T are the only classes in which the figures for 1926 are 
below the average. Burglaries declined to 7-4 p.c. below, but thefts ot ail 
kinds rose 7-7 p.c. above the average of the period. Likewise, ail cases of fraud 
and receiving stolen goods were not only above the average but higher in almost 
every case than in any other j^ear of the period. 

FEMALE OFFENDERS 

The number and percentage of females convicted of indictable offences, 
which had been increasing steadily for several years, was in 1926 only shghtly 
more in number (20) and the same in rate per total convictions (11-8) as in 
1925. The following table shows the figures by provinces for 1924, 1925 and 
1926. 

F E M A L E S C O X M C T E D , WITH P E R C E N T A G E TO T O T A L C O N V I C T I O N S , 1924, 1925 AND 
1920 

Province 

P . E . Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 

Brittsh Columbia 

Total 

1924 

No. ot 
temales 

convicted 

1 
32 
20 

600 
684 
220 
48 

146 
176 

1,S26 

Per cent 
ot to ta l 

convictions 

4-0 
5-3 
8-8 

19-3 
9-6 

10-0 
2-9 

10-2 
13-9 

11-2 

1925 

No. of 
feinales 

convicted 

34 
27 

S82 
801 
183 
78 
95 

236 

2,036 

Per cent 
of total 

convictions 

5-4 
11-0 
18-9 
10-3 
15-1 
4-7 
7-6 

17-0 

11-8 

1926 

No. of 
females 

convicted 

39 
14 

566 
740 
268 
137 
130 
181 

2,055 

Per cent 
of total 

convictions 

6-3 
18-5 
10-2 
19-4 
6-7 
8-9 

12-9 

11-8 
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As shown in the above table, the principal increases in female offenders 
were in JkIanitoba> Saskatchewan and Alberta. 

OCCUPATIONS 

The occupations of persons convicted of Indictable Ofïences in 1922, 1923, 
1924, 1925 and 1926 are given below. Perhaps the most striking features in 
the latest year are the increase in indictable offences of trades and the decrease 
in such offences among those engaged in domestic and personal service. 

Occupation 

Agricultural 
Itaibering 
OBïshing 
Mining 
KàBUfacturing and construction 
Trade 
Transportation 
DomeOTic and personal service. 
Professional 
Labourers 
Not specified 

Total 

1922 

,248 
42 

166 
,446 

15,720 

1923 

1,1.37 
36 
69 

167 
1,166 
1,924 

.556 
1,092 

90 
4,771 
4,192 

15,188 

1924 

893 
23 
20 
29 

1,236 
1,503 

668 
1,726 

79 
4,911 
5,172 

16,258 

1925 

951 
63 
71 

182 
1,316 
1,802 

622 
1,766 

96 
5,426 
5,046 

17,219 

1926 

919 
68 
56 

168 
1,485 
2,2,58 

735 
1,2.50 

84 
5,161 
5,264 

17,448 

BIETH-PLACES 

The place of birth of persons convicted of indictable offences is shown in 
the following table for the ten years from 1917 to 1926. 

BIRTH PLACES OF THE CONVICTED 

Year 

1917.... 
1918.... 
1919... 
1920.... 
1921.... 
1922.... 
1923.... 
1924.... 
1925.... 
1926.... 

England 
and 

. Wales 

780 
1,177 
1,329 
1,489 
1,659 
1,342 
1,190 
1,308 
1,310 
1,230 

Ireland 

180 
285 
193 
247 
267 
240 
179 
207 
256 
231 

Scotland 

242 
381 
381 
482 
459 
359 
390 
440 
389 
427 

Canada 

7,097 
9,322 

10,157 
9,570 

10,638 
8,607 
7,802 
8,284 
9,494 
9,327 

Other 
Brit ish 

95 
152 
90 

106 
124 
63 
73 

100 
85 
81 

United 
States 

845 
947 
990 

1,148 
1,113 

992 
766 
767 
789 
711 

Other 
Foreign 

2,228 
3,161 
2,780 
2,589 
2,511 
2,188 
1,989 
1,738 
1,897 
1,962 

Xot 
specified 

4,092 
1,945 
2,476 
2,832 
2,625 
1,929 
2,799 
3,314 
2,999 
3,569 

Total 

15,559 
17,370 
18,396 
18,443 
19,396 
15,720 
15,188 
16,258 
17,219 
17,448 

Computing from the above table (eliminating those whose birth-place was 
not given) it is found that approximately two-thirds of those convicted of 
indictable ofïences were Canadian-born and one-third born out of Canada, 
divided as follows. 

Wliere born 

Per cent of total 
convictions 

For 
ten years 
1917-1926 

63-4 
14-0 
6-4 

16-2 

100-0 

For 1928 

66-6 
14-2 
5-1 

14-1 

100-00 
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R E L I G I O N S 

The principal religious dénominations of persons convicted of indictable 
ofïences in the ten years 1917-1926 are shown below. 

RELIGIONS OF THE CONVICTED 

Year 

1917 . 
1918 
1919... 
1920... 
1921.. . 
1922... 
1923... 
1924... 
1925... 
1926... 

Anglicans 

1,576 
1,910 
2,186 
2,234 
2,527 
2,223 
1,784 
2,123 
2,429 
2,243 

Bapt is ts 

402 
385 
383 
447 
449 
344 
318 
319 
435 
262 

Jewish 

519 
564 
407 
340 
408 
3.54 
422 

Metho
dis ts 

1,186 
1,368 
1,589 
1,503 
1,500 
1,358 
1,027 
1,101 
1,100 

786 

Presby
terians 

1,034 
1,397 
1,432 
1,621 
1,603 
1,409 
1,391 
1,,565 
1,752 
1,471 

Roman 
Catholics 

5,367 
6,959 
6,896 
8,093 
8,461 
5,077 
4,620 
4,171 
5,057 
5,437 

Other 
dénomi
nations 

2,340 
3,124 
3,121 
2,473 
3,235 
2,438 
2,411 
2,245 
2,495 

•2,989 

Not 
given 

3,654 
2,227 
2,789 
3,553 
3,057 
2,464 
3,297 
4,326 
3,597 
3,838 

Total 

15,559 
17,370 
18,398 
18,443 
19,396 
15,720 
15,188 
16,258 
17,219 
17,448 

* Including 284 Lnitcd Church of Canada. 

f^ONJLGAL CONDITION OF THOSE CONVICTED OF INDICTABLE OFFENCES, 1924, 
1925, 1926 

Married 
Single 
Widowed 
N o t given 

N u m b e r 

1924 

5,284 
7,,596 

228 
3,150 

1925 

5,777 
8,445 

263 
2,734 

1926 

5,928 
7,712 

198 
3,610 

Per cent of the Total 

1924 

32-5 
46-7 

1-4 
19-4 

1925 

38-5 
49-0 
1-5 

16-0 

1926 

33-9 
44-2 

1-2 
20-7 

According to the census of 1921 the proportion of the married persons over 
15 years of âge was; maies 56-49 p.c. and females 59-07 p.c. of the population 
above 15 years. The unmarried for the same âge period were; maies 39-09 p.c. 
and females 31-96 p.c. Widowed were; maies 3-98 p.c , females 8-56 p.c. 

This shows that criminality among the married is much less than among 
the single. The proportion being 35 married offences per 10,000 of the married 
maie population, whereas there were 65 single offenders per 10,000 of the single 
raale population of 15 years of âge and over. The widowed were 16-5 per 
10,000. 
EDUCATIONAL STATUS OF THOSE CONVICTED OF INDICTABLE OFFENCES, 1924, 

1925, 1928 

Number 

1924 

446 
13,279 

199 
2,334 

1925 

528 
13,506 

201 
2,984 

1926 

494 
13,066 

163 
3,725 

Per cent of the Total 

1924 

2-7 
81-7 

1-2 
14-4 

1925 

3-1 
78-4 
1-2 

17-3 

1926 

2-8 
75-0 

-9 
21-3 

RECIDIVISTS 

In every hundred offenders in 1926 there were 82 that were convicted for 
the first time, 8 for the second time and 10 for the third time or oftener. In 19̂ 0 
the figures were the same. 
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SENTENCES 

The following table shows the manner in which those convicted were dis
posed of in the years 1925-1926. 

SENTENCES FOR 1925 AND 1926 COMPARED 

1925 1926 Increase Decrease 

Given option of a fine 
Conimittéd to gaol -without option 
Committed to .penitentiary:—to two years and under five 
To five years and over 
For hfe 
Bentenced to death 
Committed to reformatories 
Sentence suspended or otherwise disposed of 

Total 

4,712 
5,721 
1,244 

278 
14 
18 

370 
4,862 

17,219 

5,469 
5,921 
1,198 

351 
4 

15 
172 

4,318 

17,448 

757 
200 

73 
46 

10 
3 

544 

229 

Includeid in the above figures were 77 floggings imposed in 1925 and 63 in 
1926, while déportations were ordered in 21 cases in 1925 and 18 in 1926. 

THE NUMBER OF PROCEEDINGS FOR INDICTABLE OFFENCES FROM 1901 TO 1926 

TEIALS BT JTJKY AND OTHER COURTS 

Y e a r 

1 9 0 1 . . . . 
1 9 0 2 . . . . 
1 9 0 3 . . . . 
1 9 0 4 . . . . 
1 9 0 5 . . . . 

1 9 0 6 . . . . 
1 9 0 7 . . . . 
1 9 0 8 . . . . 
1 9 0 9 . . . . 
1 9 1 0 . . . . 

1 9 1 1 . . . . 
1 9 1 2 . . . . 
1 9 1 3 . . . . 
1 9 1 4 . . . . 
1 9 1 5 . . . . 

1 9 1 6 . . . . 
1 9 1 7 . . . . 
1 9 1 8 . . . . 
1 9 1 9 . . . . 
1 9 2 0 . . . . 

1 9 2 1 . . . . 
1 9 2 2 . . . . 
1 9 2 3 . . . . 
1 9 2 4 , . . . 
1 9 2 5 . . . . 

19a&,-. i : 

Number of 

Tried bv Jury 

Con
vioted 

354 
428 
383 
349 
401 

394 
509 
629 
706 
728 

737 
770 
720 
833 
778 

597 
462 
565 
654 
878 

836 
1,006 

822 
607 
663 

690 

Ac
quit ted 

287 
352 
231 
335 
311 

191 
410 
425 
414 
439 

433 
439 
366 
518 
.527 

433 
385 
497 
501 
,585 

813 
792 
538 
508 
437 

507 

cases subject to trial by Jury 

Tried by Judge 
withoul a Jury . 
Speedy Trials 

Con
victed 

1,124 
1,054 
1,377 
1,560 
1,567 

1,798 
1,507 
1,838 
2,171 
1,907 

1,961 
2,012 
2.440 
3,114 
3,234 

2,286 
2,260 
2,617 
3,113 
3,049 

3,208 
2,887 
2,158 
2,428 
2,494 

1,985 

Ac
quit ted 

392 
356 
438 
527 
504 

732 
532 
587 
843 
647 

805 
857 

1,086 
1,382 
1,321 

1,221 
1,010 
1,177 
1,375 
1,223 

1,312 
1,171 
1,046 
1,052 

962 

832 

Tried by police 
or other 

magis t ra tes . 
Summary 

Trials 

Con
victed 

4,160 
4,178 
4,795 
4,844 
5,655 

5,900 
7,094 
8,869 
8,602 
9,065 

9,629 
12,785 
15,160 
17,491 
16,613 

16,277 
12,828 
14,188 
14,629 
14,516 

15,352 
11,827 
12,208 
13,223 
14,062 

14.773 

Ac
qui t ted 

1,853 
2,083 
2,231 
2,226 
2,160 

1,885 
1,989 
2,749 
2,644 
2,519 

2,760 
3,305 
4,306 
4,669 
4,241 

3,128 
2,491 
2,703 
2,749 
2,962 

3,422 
3,349 
2,987 
2,849 
3,087 

3,189 

Percentage 
ot cases tried 
by each court 

Jury 

7-8 
9-2 
7-4 
7-0 
6-5 

5-4 
7-6 
7-0 
7-2 
7-6 

7-2 
6-0 
4-5 
4-8 
4-9 

4-3 
4-3 
4-9 
5-0 
6-3 

6-6 
8-5 
6-9 
5-4 
5-1 

5-5 

Speedy 

18-6 
16-7 
19-0 
21-2 
19-0 

23-2 
17-0 
16-0 
19-6 
16-7 

16-9 
14-2 
14-6 
16-1 
17-0 

14-1 
16-8 
17-4 
19-5 
18-4 

18-1 
19-3 
16-2 
16-8 
15-9 

12-8 

Sum
mary 

73-6 
74-1 
73-8 
71-8 
74-5 

71-4 
75-4 
77-0 
73-2 
75-7 

75-9 
79-8 
80-9 
79-1 
78-1 

81-6 
78-9 
77-7 
75-5 
75-3 

75-3 
72-1 
76-9 
77-7 
79-0 

8 1 - 7 

Perc entage of con-
victions secured by 

each court 

.Jury 

55-2 
54-9 
54-4 
51-0 
56-3 

67-4 
55-4 
59-7 
63-0 
62-4 

83-0 
63-7 
86-6 
60-8 
59-6 

57-9 
54-5 
53-2 
56-6 
60-0 

50-7 
55-9 
60-5 
54-4 
60-3 

57-6 

Speedy 

74-1 
74-8 
75-8 
74-7 
75-7 

71-1 
73-9 
75-8 
72-0 
74-7 

70-9 
70-1 
69-2 
69-3 
71-0 

65-2 
69-1 
69-0 
69-4 
71-4 

71-0 
71-1 
67-3 
69-8 
72-2 

70-5 

Sum-
mar.v 

69-1 
66-7 
68-3 
68-5 
69-7 

75-8 
78-1 
76-2 
76-5 
78-3 

77-7 
79-5 
77-9 
79-7 
79-7 

83-9 
83-7 
84-0 
84-2 
83-1 

81-S 
77-9 
80-3 
82-3 
82-1 

82-2 

MoTE.—%Tnvfinilea not included in 1922-3-4-5-6. 
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The number of cases disposed of by jury trials was slightly highef in 1926 
than for the two previous years, being 5-5 p.c. of the total as against 5-1 for 
1925 and 5-4 for 1924. On the other hand, cases disposed of by speedy trials 
was the lowest for the twenty-six years shown in the table, being but 12-8 p.c, 
of the total against 23 • 2 p.c. for the year showing the greatest percentage (1906). 
This leaves the cases tried by the magistrates at 81 -7 p.c, which is the highest 
percentage of the period. 

NON-INDICTABLE OFFENCES 

The number of convictions for non-indictable offences for 1926 was 169,913, 
which was an increase of 18,088 or 11-92 p.c. over the figures returned for 1925. 
The increase in 1925 over 1924 was 8,826 or 6 • 17 p.c. There has been a notable 
growth in this class of offence during the five-year period 1922-36 as will be seen 
from the following table, the increase for the period being 24-64 p.c. 

C O N V I C T I O N S F O R N O N - I N D I C T A B L E O F F E N C E S F O R T H E F I V E YEARS 1922 TO 1926 
I N C L U S I V E A N D T H E A V E R A G E F O R T H E P E R I O D 

Ofïences 
Number of Convictions 

1922 1923 1924 1925 1926 

Average 
for five 
years 

Assaults 
Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful 

weapons 
Contempt of court 
Cruelty to animais 
Disturbing religious and like mectin; 
Fishery and Game Acts, offences 

against 
Gambling . \c ts , offences against. . . 
Immigrat ion Act, ofïences against.. 
Inspection and Sales Acts, offences 

against 
Adultération of food (Food and Dru, 

Acts) 
Weights and Measures Acts, ofïences 

against 
Liquor, Prohibition and Tempreance 

Acts, offences against 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Sentants ' Acts, ofïences 

against 
Non-payment of wages 

Municipal Acts and By-laws, breach of 
various 

Non-support of family and neglecting 
ch ildren 

Contril)uting to delinquency of 
children 

Opium and Narcotic Drug Act, various 
offences against 

Profanation of the Lord ' s D a y 
Railway .-Vcts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on raihvay 

Revenue Laws, offences against 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Insulting, abusi%'e and profane lang

uage 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Various other offences 

585 
24 

554 
19 

1,435 
3,563 

58 

28 

148 

88 

8,519 
691 

210 
1,002 

68,567 

814 

169 

1, 
851 
619 
6.55 

720 
920 

4,,530 
25,048 

616 
3,318 
5,241 
1,699 

3,119 
124 

529 
18 

445 
62 

1,343 
4,173 

71 

45 

195 

122 

10,( 
608 

198 
1,075 

68,810 

1,101 

250 

1,297 
782 
308 
.535 
461 
763 
762 

3,774 
25,565 

631 
3,772 
4,844 
1,823 

3,277 
100 

492 
54 

371 
22 

1,346 
4,514 

81 

217 

1,52 

81 

10,449 
731 

259 
1,037 

71,517 

906 

412 

642 
355 
669 
464 
518 
faS3 

4,483 
27,338 

690 
3,9,57 
4,f"" 
1,518 

3,404 
163 

410 
21 

422 
40 

1,5 
5,252 

57 

194 

283 

136 
11,636 

738 

233 
1,103 

75,621 

1,003 

836 

823 
1,067 

615 
1,070 

681 
502 
645 

5,665 
26,751 

611 
3,5.53 
5,265 
1,876 

2,967 
156 

385 
29 

446 
22 

1,195 
6,347 

77 

142 

231 

106 

13,512 

140 
1,277 

90,901 

932 

709 

743 
784 
730 
731 
404 
422 
829 

0,805 
28,317 

576 
3,267 
4,281 
1,772 

Tota ls . 136,322 137,493 142,999 151,825 169,913 

3,163-2 
245-2 

29-2 
447-8 
33-0 

1,337-4 
4,769-8 

64-8 

125-2 

197-8 

106-6 

10,840-8 
689-4 

208-0 
1,098-8 

75,101-2 

951-2 

475-2 

1,143-4 
825-2 
525-4 
732-0 
502-5 
585-0 
767-8 

5,051-4 
26,603-8 

624-8 
3,573-4 
4,863-8 
1,657-4 

147,710-4 
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The/tataiù feature in the foregoing table is the steady increase in offences 
against Municipal Acts and By-laws which rose from 68,657 convictions in 
1922 to 90,901 in 1926, which latter figure is 17-4 p.c. above the average for the 
period. 

Ôther offences which were substantially greater in numbers in 1926 than 
for the five-year average were gambling, vagrancy, contributing to deUnquency, 
breaches of hquor laws and drunkeness. Although drunkeness fell off in 1924 
from the previous year it rose again in 1926 to 6-1 p.c. above the average. 
Breaches of liquor laws increased more or less steadily during the period; the 
Igures for 1926 being 19-8 p.c. above the average and 58-6 p.c. above the 1922 
figures. There was a falling off in convictions under the following principal 
heads: carrying unlawful weapons, 19-9 p .c , opium and narcotic drug act, 
35 p.c, revenue laws, 27-9 p.c. and disorderly conduct 22 p.c. from the average. 
The increase in the total figures was 11-92 p.c. in 1926 over 1925, and 15-1 p.c. 
over the average. 

Th 3 convictions by sexes were:— 

Sex 

Maies 
Females 

1925 

142,940 
8,885 

1928 

159,528 
10,385 

Increases 

Numerical 

16,588 
1,-̂ 00 

Per cent 

10-44 
16-88 

As seen by the above table the maies increased by 10-44 p,c, and the females 
by 16-88. The female increase in 1925 over 1924 was but 5-89 p.c. 

• The following table shows the number of convictions of non-indictable 
offences by provinces in 1926, compared with 1925. 

N O N - I N D I C T A B L E O F F E N C E S , BY P R O V I N C E S , 192.5-1926 

— 

Prince Edward Island 

Nova Scotia . . . 

Ontario 

Manitoba 

Sâskatche-wan 

Alberta . . . . 

British Columbia... 

iTukon 

North-west Territories 

1925 

235 

2,790 

2,417 

25,364 

79,470 

10,724 

8,020 

7,840 

14,876 

29 

61 

151,825 

1926 

345 

3,568 

2,418 

24,428 

90,061 

13,913 

8,614 

8,142 

18,337 

45 

42 

169,913 

Increase 

110 

778 

1 

10,591 

3,189 

594 

302 

3,482 

16 

18,088 

Decrease 

936 

19 

Per cent 

46-81 

27-88 

3-30 

13-33 

29-74 

7-41 

3-95 

23-27 

55-17 

31-15 

11-92 

The only decreases shown in the above table are in Québec and the North
west Territories. 
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The following table gives the number of convictions for drunkeness by 
provinces for the years ended 1917 to 1926 inclusive:-—• 

DRUNKENNESS 

Province 

Prince E d w a r d 
Island 

Nova iScotia 
New Brunswick. . 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 
Yukon and other 

Terri tories .. 

Canada 

1917 

207 
2,646 
1,518 
8,025 

10,945 
1,085 

770 
391 

2,372 

25 

27,882 

1918 

96 
2,435 

704 
6,680 
7,932 
1,123 

434 
825 
778 

19 

21,026 

1919 

116 
2,879 
1,3.̂ 0 
7,116 
8,498 
1,570 

818 
l ,f07 
1,044 

9 

24,217 

1920 

120 
3,140 
1,882 

11,863 
15,02! 
2,330 

919 
1,.536 
2,948 

10 

39,789 

1921 

144 
2,156 
1,264 
9,944 

14,498 
1,429 

708 
1,838 
2,379 

2 

34,362 

1922 

162 
1,492 
1,088 
7,103 

10,063 
1,623 

816 
1,608 
1,081 

12 

25,048 

1923 

164 
1,392 
1,0"4 
6,280 

11,370 
1,680 

884 
1,277 
1,443 

21 

25,565 

1924 

94 
1,456 
1,176 
6,146 

12,993 
1,948 

505 
1,484 
1,545 

11 

27,338 

1925 

112 
1,466 
1,171 
6,342 

11,811 
1,948 

668 
1,374 
1,844 

15 

28,751 

1926 

168 
1,898 
1,234 
5,364 

13,752 
1,871 

487 
1,413 
2,114 

26 

28,317 

The foregoing statement reveals that with the exception of three years the 
amount of drunkeness varied but little during the ten year period. In 1918, 
the last year of the war, 21,026 convictions were considerably lower than in 
any other year, the lowest in fact in twenty-two years. During the years 1920 
and 1921 the convictions were 39,769 and 34,362 respectively, appreciably 
above the average of 28,027 for the period. 

The trend in the provinces is seen to be quite irregular also. Québec is the 
one province which shows an almost uniform downward trend since the peak 
year 1920, decreasing by 54-8 p.c. During the same period Ontario decreased 
8-4 p .c , Manitoba 19-7 p .c , Saskatchewan 47-0 p .c , Alberta 8-0 p.c. and 
British Columbia 28-3 p .c The Maritime Provinces as a group decreased 
35-8 p.c. 

Below is a statement of convictions for offences against Tempérance and 
Prohibition Acts for the same ten-year period as that given for drunkeness. " 

CONVICTIONS FOR OFFENCES AGAINST LIQUOR ACTS FOR TEN YEARS BY 
PROVINCES 

Province 

Prince Edward 
Island 

Nova Scotia 
New Brunswick.. 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan. . . . 
Alberta 
Brit ish Columbia 
Yukon and N.W. 

Territories 

Canada 

1917 

36 
449 
312 

1,076 
2,927 

289 
774 
885 
576 

15 

7,339 

1918 

42 
412 
288 

1,155 
3,410 

230 
422 
678 
812 

23 

7,472 

1919 

37 
379 
387 

1,479 
3,353 

175 
434 
436 
597 

6 

7,383 

1920 

23 
394 
585 

1,976 
4,385 

380 
452 
818 

1,427 

8 

10,247 

1921 

44 
362 
419 

1,384 
4,938 

427 
583 
907 

1,394 

2 

10,460 

1922 

28 
267 
366 
954 

3,246 
392 
708 

1,043 
1,503 

12 

8,519 

1923 

39 
264 
384 

1.724 
3,958 

642 
997 
990 

1,198 

14 

10,088 

1924 

29 
293 
375 

1,549 
4,678 

452 
966 
817 

1,286 

4 

10,449 

1925 

51 
235 
319 

1,919 
6,047 

512 
1,078 

768 
1,699 

18 

11,636 

1926 

53 
499 
393 

2,104 
6,362 

786 
1,231 

737 
1,345 

2 

12,512 
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During theten years given there was an increase of 84-1 p.c. in convictions 
for offences against liquor acts. As may be seen, the increase was fairly regular 
excepting for the year 1922, when there was a decided and unaccountable drop 
in the number of convictions. 

Breaches of Municipal Acts and By-laws in Canada in the ten-year period 
1917-26 are analysed below by principal catégories. 

Year 

1917 
1918 
1919 
1920 
1921 
1922 
1923 
1924 
1925 , 
1926 

Breach of 
School 

Act 

1,200 
1,283 
1,826 
1,-554 

924 
2,036 
1,362 
1,239 
1,119 

Breach of 
Heal th 

By-laws 

1,757 
1,815 
1,.598 
1,930 
1,-507 
1,116 
2,163 

775 
514 
416 

Exercising 
various 
callings 
without 
license 

827 
l,0.-4 
1,084 
1,4=8 
1,923 
2,761 
1,731 
1,816 
2 302 
2^245 

Breach of 
trafhc 

régulations 

16,338 
21,18' 
25,296 
43,170 
51,843 
47, £177 
49,816 
60,0.=8 
63,708 
78,027 

Breach 
of 

various 
other 

By-laws 

12,796 
13,151 
10,3,32 
10,994 
17,632 
15,879 
13,064 
7,.=06 
7.788 
9,094 

Total 

31,718 
38,401 
39,,593 
59,378 
74,459 
68,657 
68,810 
71,517 
75,621 
90,901 

The foregoing figures include juvéniles from 1917 to 1921, but from 1922 to 
1926 they are not included. The average of juvénile offenders however, was 
but a trifle over one per cent of the adults. 

The statement reveals that the total convictions almost trebled during the 
ten years, and further, that breaches of trafîic régulations were principally 
responsible for this by increasing 377 p.c during the period. Figured in another 
way this class of offence was 51-5 p.c. of the total breaches of municipal acts and 
by-laws in 1917 and rose to 86-5 p.c in 1926. Exceeding the spccd limit liy 
automobiles constituted an average of 24 p.c of the offences against traffic 
laws. 

The following table shows that with the breaches of traffic régulations 
deducted the convictions of the remaining non-indictable offences for the ten 
years hâve been almost stationary. 

Total convictions for non-indictable offences, for breach of traffic régula
tions, and ail others, 1917-1926. 

-— 

1917 
1918 
1919 
1920 
1921 
1922 
1923 
i924 
1925 
1926 

Total of non-
indictable 
offences 

98,452 
105,869 
111,623 
144,265 
157,704 
136,322 
137,493 
142,999 
151,825 
169,913 

Breach of 
trafhc 

régulations 

16,338 
21,181 
25,296 
43,170 
51,843 
47,977 
49,816 
60,058 
63,778 
78,027 

AU others 

82,114 
84,71S 
86,327 

101,095 
105,961 
88,345 
87,677 
82,941 
88,047 
91,886 
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PART II 

JUVENILE DELINQUENCY 1926 

The total number of Juvénile delinquents returned for the year ended Sept, 
30, 1926, was 8,245 boys and 601 girls, making a total of 8,846, The figures for 
1925 were 8,064 boys and 675 girls, totalling 8,739, which shows an increase of 
107 for 1926 over the previous year. The boys increased by 181 and the girls 
decreased by 74. In addition to the above there were in 1926, 290 boys and 4 
girls charged with major offences but dismissed. 

The 8,846 delinquencies reported for 1926 are divided into 5,299 major and 
3,547 minor offences. For 1925 the figures were 5,246 major and 3,493 minor. 
The increase was therefore 1 -05 p.c. for major offences and 1-55 p.c. for minor 
offences. 

The returns bv provinces of major and minor offences are shown below for 
1925 and 1926. 

J U V E N I L E D E L I N Q U E N T 

Provinces 

P . E . IsLind 

New Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Alberta 

Brit ish Columbia 

Canada 

jNIajor Offences 

Boys 

1925 

IS 

254 

75 

865 

2,123 

787 

203 

213 

26f 

4,867 

1926 

fi 

180 

55 

795 

2,187 

025 

231 

320 

305 

5,004 

Girls 

1925 

9 

2 

106 

107 

128 

17 

2 

8 

379 

1916 

15 

75 

95 

77 

15 

6 

12 

29!: 

S, B Y P R O V I N C E S , 1925-1926 

Minor Ofïences 

Boys 

1925 

146 

27 

842 

1,589 

661 

28 

56 

68 

3,197 

1926 

112 

18 

£00 

1,.577 

744 

25 

152 

113 

3,241 

Girls 

1925 

7 

1 

89 

87 

80 

4 

15 

296 

1926 

2 

101 

95 

58 

7 

28 

15 

306 

Total 

Boys 

1925 

18 

400 

102 

1,£07 

3,692 

1,448 

291 

269 

337 

8,064 

1926 

6 

292 

73 

1,295 

3,764 

1,669 

256 

472 

418 

8,245 

Girls 

1925 

16 

3 

195 

194 

218 

21 

5 

23 

675 

1926 

17 

17G 

190 

135 

22 

34 

27 

601 

As regards major offences, the convictions of boys increased by 2-S p.c, 
while those of girls decreased by 22 -16 p.c. In the minor offences, convictions 
of boys increased 1-4 p.c. and those of girls increased 3-3 p.c. The uniformity 
of the figures for the two years throughout Canada is notable. The only out-
standing changes were in Alberta and British Columbia, where the boys con
victed of minor offences increased 171 - 4 p.c. and 95 - 6 respectively. 
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JUVENILE DELINQUENTS, AS RETURNED FROM TWENTY-TWO PRINCIPAL CITIES, 
BY MAJOR AND MINOR OFFENCES BY SEXES, 192.5-26 

Cities 

Charlottetown... . P .E . I . 
Halifax N . S . 
St. John N . B . 
Montréal Que. 
Westmount Que. 
Québec Que. 
HuU* Que. 
Torontof Ont. 
Hamilton Ont. 
Ottawa Ont. 

Fort William Ont. 
Port Arthur* . Ont 
Winnipeg Man. 

Regina Sask. 

Calgary Alta. 

Vancouver B .C . 

Total for nineteen Cities. 

Totals for twenty-two 

Major Offences 

Boys 

1925 

18 
130 
36 

762 
34 
22 

989 
143 
141 
85 
57 

640 
80 
54 
81 

38 
59 

160 
34 

3,563 

1926 

6 
83 
37 

705 
12 
34 
28 

927 
188 
132 
102 
69 
32 

753 
134 
29 
60 
41 

111 
66 

168 
36 

3,652 

3,751 

Girls 

1925 

1 
2 

102 
1 
2 

54 
7 

17 
12 

119 
8 
1 
6 

6 

338 

1926 

3 

70 

2 
2 

37 
7 
9 

12 
2 

71 
2 
4 
2 

5 

9 
1 

236 

238 

Minor Offences 

Boys 

1925 

66 
26 

622 
17 

1,132 
26 

166 
80 

641 
10 
2 

16 

2 
38 
20 
20 

2,884 

1928 

34 
13 

475 
12 

1,122 
74 

116 
98 
17 

1 
711 
29 
4 
9 
4 

57 
70 
29 
39 

2,909 

2,914 

Girls 

1925 

7 
1 

81 
1 

53 
6 

11 

89 

2 

2 
1 

14 

268 

1928 

1 

83 

17 

47 
5 

19 
10 
2 
1 

58 

8 

1 
2 

14 

265 

266 

To 

Boys 

1925 

18 
196 
62 

1,384 
51 
22 

2,121 
169 
307 
165 
57 

1,281 
90 
56 
97 

40 
97 

180 
54 

6,447 

1928 

6 
117 
50 

1,180 
24 
34 
26 

2,049 
262 
248 
200 
86 
33 

1,464 
163 
33 
69 
45 

168 
136 
197 
75 

6,56! 

6,665 

tal 

Girls 

1925 

8 
3 

183 
2 
2 

107 
13 
28 
12 

208 
8 
1 
8 

2 
1 

20 

606 

1926 

4 

153 

19 
2 

84 
12 
28 
22 
4 
1 

129 

4 
8 

6 
•1 

23 
1 

501 

504 

• Not returned separately in 1925. 
t Approximately 20 p.c. of the major and 60 p.c. of the minor offences in Toronto were adjourned 

" sine die ". 

In the nineteen cities, for which figures for both years are given, the con
victions of boys increased 1-77 p.c. and those of girls decreased 17-33 p.c. 
Adding boys and girls there is an increase of 9 individuals. 

MAJOK OFFENCES 

The following is a condensed table of offences, classified as major offences, 
of which juvéniles were found guilty in 1925 and 1926. (Table VII of the 
Report présents thèse in greater détail). 

C O N V I C T I O N S F O R MAJOR O F F E N C E S . 1925 A N D 1926 

Delinquencies proven 

Aggravated assault and wounding 

Endangering by obstructing railway 
Other offences against the person 

Robbery 
Theft and receiving stolen goods 

Forgery 

Totals 

1925 

37 
12 

118 
40 

5 
798 

17 
3,367 

12 
12 

628 

145 
48 

5,246 

1926 

2 
8 

24 
16 

117 
60 
3 

658 
13 

3,620 
8 

30 
580 

14 
116 
30 

5,299 

Increase 

2 
8 

4 

20 

253 

18 

7 

53 

Decrease 

13 

1 

2 
140 

4 

4 

48 

29 
18 

Per cent 

35-16 
33-33 

-85 
50-00 
40-00 
17-54 
23-53 

7-51 
33-33 

150-00 
7-64 

100-00 
20-00 
37-50 

1 0 1 

4591)5—B 
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As in previous years, the various cases of theft constitute by far the greater 
part of the major delinquencies. House and shopbreaking, robbery and theft 
amounted to 79-72 p .c of cases in 192.5 and 80-98 p.c. in 1926. Arson and 
other damage to property in 1926 was 11-51 p .c , leaving 7-51 p,c. for ail other 
offences. 

REPEATERS 

(Of major offences only) 

The following table shows the number of repeaters for the years 1922-23 
24-25-26. 

Year 

1922 

1923 

1924 

H'2G 

Total 
Delin
quents 

4,065 

4,165 

4,722 

5,246 

5,299 

Number of Previous Delinquencies Proven 

One 

54.'! 

488 

550 

698 

561 

Two 

573 

282 

235 

276 

263 

Three 
Four 
and 
over 

112 

168 

146 

139 

l!i2 

163 

137 

16! 

201 

Total 
Repeat

ers 

1,228 

1,101 

1,068 

1,174 

1,177 

Per Cent 
ot Total 

Delinquents 

30-2 

26-4 

22-6 

22-3 

22-2 

The proportion of children brought before the court more than once shows 
a décline year by year, which is a hopeful sign. 

DISPOSITION OF JUVÉNILE OFFENDERS 

The disposition of Juvéniles convicted of major offences for 1922, 1923, 
1924, 1925 and 1926 are as follows:— 

— 

Reprimanded 
On proliation— 

Made wards of court 

Ordered to make restitution 

Detained jndefiniteh-
,Scnt to industrial school 
Sentence suspended 

Otherwise disposed of 

Totals 

1922 

191 

1,632 
142 
339 
243 
125 
34.' 
984 

64 

4,065 

1923 

177 

1,7.54 
220 
273 
291 

91 
339 
966 
30 
34 

4,165 

1924 

418 

1,833 
321 
855 
329 
100 
453 
747 
40 
26 

4,722 

1925 

416 

1,980 
84 

149 
561 
96 

516 
1,242 

34 
168 

5,246 

1926 

508 

1,189 
114 
210 
747 
243 
466 

1,717 
44 
1 

5,299 

Thèse dispositions may be divided into two classes: those of a punitive 
nature and those merely corrective, The former includes those who were fined 
detained indefinitely, sent to industrial schools and corporally punished, totalling 
in 1926 1,500. The remaining 3,799 received what is tantamount to a repn-
mand or weie placed where they could be supervised and corrected. 
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PLACE OF BIRTH 

The birth-plaees of delinquents convicted of major offences was distributed 
i]ffMâ,lÔâi; i925 and 1926 as follows:— 

1923 

1,275 
342 
689 
138 
92 

309 
84 

253 
983 

4,165 

1924 

2,164 
505 
880 
190 
100 
325 
106 
194 
258 

4,722 

1925 

2,425 
558 

1,245 
157 
96 

259 
84 

196 
226 

5,246 

1928 

Born in Canada of native-born parents 
Born ili Canada of British-bom parents 
Born in Canada of Foreign-born parents 
Born in Canada of one British and one native-born parent. 
Bom în-Ganada of one Foreign and one native-born parent 
Born m British Empire out of Canada 
Bom in United States 
ffirt in othér Foreign Countries 
Bûi.ll-plaee nôt given. 

Totals 

2,273 
622 

1,346 
225 
69 
248 
102 
184 
230 

5,299 

- In 1926 the proportion of delinquents born in Canada of native-born parents 
was 42-9 p.c. The remaining 57-1 p.c. is made up as follows:—Born in Canada 
with 8ne or both parents born out of Canada 42-7 p.c , British-born 4-7 p.c. 
Foreign-born 5-4 p .c , birth-place not given 4-3 p.c. 
' The principab religions of juvénile delinquents convicted of major offences 

in 1923, 1924, 1925 and 1926 are shown as follows, while the occupations of the 
f?ithers of delinquents are also given below:— 

' Religions 

Bâpiiists 

Lutherans 

Presbyterians 

' • Totals! . . . 

Tota l 
Religions 

1921 census 

1,407,959 
421,730 
189,822 
125,190 
287,484 

1,158,744 
1,408,812 

3,383,663 
24,763 
36,350 

444,615 

iè.àsi 
8,788,483 

Number ot 
delinquents 

1923 

492 
128 
76 

130 
96 

341 
383 

1,716 
30 

317 
51 

405 

4,165 

Number ot 
delinquents 

1924 

585 
1,59 
225 
164 
95 

400 
572 

1,772 
55 

301 
111 
19 

264 

4,722 

Number of 
delinquents 

1925 

630 
188 
230 
162 
99 

413 
488 

34 
2,222 

45 
381 
110 

14 
230 

5,246 

4 

Number ot 
delinquents 

1926 

596 
154 
340 
214 
114 
133 
426 
456 

2,099 
97 

329 
89 

254 

5,299 

Race per 
100,000 of 
population 

1926 

42-2 
36-5 

200-2 
170-9 
39-7 
11-5 
30-2 

62-0 
391-7 
905-1 
20-0 

1,312-6 

60-3 

OCCUPATIONS OF FATHERS OF DELINQUENTS IN 1923-26 

' ' Class of occupation of father 

Agricultural 
ï'ièMhg 
ïïnance 

SKn&ig 
Manufacturing.. 

Service , 
Trade. ' . . . . ::.^ 

Balîoiirers,.... 

Dècéâsed , 
BTbt'gi^en... ;',>.;.•;.'.,,.... ; 

Totals 

1923 

126 
4 
6 

127 

4 
130 

99 
116 
134 
312 

1 
88 

198 

• 1,344 

1924 

215 
9 
2 

215 
14 
57 

281 
19 

190 
190 
249 
959 

267 
2,055 

4,722 

1925 

183 
4 
7 

206 
12 
49 

232 
7 

179 
148 
255 

1,464 
5 

189 
2,328 

5,246 

1926 

164 
4 
9 

215 
9 

69 
276 

161 
167 
282 

1,388 
8 

203 
2,334 

10 

5,299 

* In 1923 information respecting occupations was received from the four western provinces only; 
Manitoba, Sadcatchewan, Alberta, and British Columbia. 
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The âges of delinquents are shown in the table below for the years 1924 
1925 and 1926. The returns for 1922 and 1923 were incomplète with respect 
to âges and certain other détails, and in tables where thèse years are not shown 
comparison is not possible. 

AGES OF JUVENILE DELINQUENTS IN 1924, 1925, 1926 

Age 

8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
Not given 

Total 

NumV 

1924 

70 
143 
283 
393 
531 
710 
691 
804 
869 
228 

4,722 

er of delinquents 

1925 

73 
173 
322 
513 
576 
783 
864 
f06 
923 
113 

5,246 

1928 

eo 
180 
303 
474 
804 
816 
841 
940 
933 
138 

5,299 

Percentage at each âge to total 

1924 

p.c. 

1-48 
3-04 
6-00 
8-32 

11-24 
15-04 
14-63 
17-03 
18-40 
4-82 

100-00 

1925 

p.c. 

1-40 
3-30 
6-14 
9-78 

10-98 
14-93 
16-47 
17-24 
17-60 
2-18 

100-00 

1926 

p.c. 

1-70 
3-02 
5-72 
8-94 

11-40 
15-40 
15-87 
17-74 
17-61 
2-60 

100-00 

Agevare 

p.c. 

1-53 
3-12 
5-95 
9-04 

U-21 
15-12 
15-69 
17-35 
17-85 
3-14 

100-00 

This statement reveals the fact that the numbers and ratio increase steadily 
with the advance in âge. The gênerai uniformity of the figures is also notable. 

Before considering the standing of the delinquents as regards school grades 
it must be pointed out that a complète table cannot be given, inasmuch as the 
grading in the province of Québec differs from that of the other provinces. 
Therefore the figures for Québec are not included in the table shown below, 
Another factor which tends to disturb the accuracy of computations is that 
when a boy or girl of 15 years of âge was not attending school at the time of the 
court proceedings the school grade that the child had attained was not always 
given in the returns. Those whose educational standing was given are tabulated 
below. 

SCHOOL GRADES OF JUVENILE DELINQUENTS, 1924, 1925, 1926 

Grades 

I 
I I 

I I I 
IV 
V 

VI 
VI I 

VI I I 

Tota l 

Numbers 

1924 

93 
233 
449 
497 
473 
440 
336 
272 
164 

17 

2,974 

1925 

125 
243 
430 
576 
617 
528 
337 
278 
145 

16 

3,295 

1926 

134 
212 
412 
550 
634 
608 
439 
313 
199 

8 

3,.509 

Percentage ot each grade to total 

1924 

p.c. 

3-13 
7-83 

15-10 
16-71 
15-90 
14-80 
11-30 
9-14 
5-52 
0-57 

100-00 

1925 

p.c. 

3-79 
7-38 

13-05 
17-48 
18-72 
16-02 
10-23 
8-44 
4-40 
0-49 

100-00 

1926 

p.c. 

3-82 
6-05 

11-75 
15-67 
18-07 
17-33 
12-51 
8-90 
5-67 
0-23 

100-00 

Average 

p.c. 

3-58 
7-08 

13-30 
16-62 
17-66 
16-05 
11-35 
8-83 
5-20 
0-43 

-100-00 

That grade V should prove to be the standard of a greater number of delin
quents than any other other grade is notable, It is also notable that the per
centage increased up to grade V, then decreased for the higher grades in about 
the same ratio. 
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MINOR OFFENCES 

Thé Miiiôr Offences for 1925 and 1926 bave been tabulated as follows :— 

Ôfiênces 

Breach of Municipal Àcts and B y Laws— 

Breaeh of othex traffic régulations 
Carrying firearms, and using catapult 

Playing bail, or thro-sidng missiles on 

•Various other breaches of b y l a w s . . . 
Breach of bylaws not specified 

Total Municipal Acts and B y l a w s . . . 

Other minor offences— 

: Unsatisfactory under probation 
Vagrancy and indécent conduct 

Total 

Maie 

1925 

224 
9 

18 

42 

357 
24 
27 

290 

989 

1 
19 

242 
659 
28 

1 
59 
10 
43 

261 
264 
260 

68 
161 
93 
49 

2,:0S 

3,197 

1926 

321 
39 
8 

68 

314 
37 
32 

456 

1,273 

3 
2 

255 
381 
51 

7 
33 

7 
18 

340 
297 
213 
49 

156 
123 

33 

1,958 

3,241 

Female 

1925 

1 

6 
1 

1 

9 

87 
22 

2 

4 

12 
4 

36 
23 
36 
48 
13 

287 

296 

1926 

1 
2 
7 

10 

109 
13 
2 

2 

5 
4 

31 
16 
27 
75 
12 

296 

306 

Tota l 

1925 

225 
9 

16 

4S 

363 
25 
27 

291 

998 

1 
19 

329 
681 
28 
3 

59 
14 
43 

263 
268 
296 

91 
197 
141 
82 

2,495 

3,493 

1926 

321 
39 
8 

66 

314 
38 
34 

483 

1,283 

3 
2 

364 
394 

53 
7 

33 
9 

18 
345 
301 
244 

65 
183 
198 
45 

2,264 

3,547 

The minor offences were disposed of as shown in the following table. 

Ofïences 

Reprimanded and released under supervision. 
Detained indefinitely 
Sent to Industrial Schools 
Fined or paid damages 
Sentence suspended and otherwise disposed of. 

Total 
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PART III—RECAPITULATION OF COURT PROCEEDINGS 

The following table shows the number of cases proceeded with by the 
différent courts for the five-year period 1922-1926. The juvéniles were first 
taken separately in 1922. 

C O U R T P R O C E E D I N G S , 1922-1928 

1922 1923 1924 1925 1926 

CRIMINAL CASES— 
fConvicted. 

Cases tried by Jury -^Acquitted. 
ITotal 

fConvicted. 
Cases tried by Judge without a jAcqui t ted . 

jury. [Total 

fConvicted. 
Cases tried by Magistrates -^Acquitted. 

Total 

fConvicted 
Total Indictable Cases ] Acqui t ted 

(Total 
Summary convictions of non-indictable offences by 

Magistrates 

JUVÉNILE COURT PROCEEDINGS— 
fConvicted.. 

Major Ofïences -JAcquitted.. 
ITotal 

Minor Offences Convicted. 

Total 
fConvicted. 
-i Acqu i t t ed . . 
ITotal 

fConvicted.. 
Grand Totals -j .4.cquitted.. 

[Total Pro
ceedings. .. 

1,006 
792-

1,798 

2,887 
1,171 
4,058 

11,827 
3,.349 
15,176 

15,720 
5,312 
21,032 

136,322 

4,065 
278 

4,343 

2 233 

6,298 
278 

6,576 

158,340 
5,590 

163,930 

822 
538 

1,360 

2,158 
1,046 
3,204 

12,208 
2,987 

15,195 

15,188 
4,571 

19,759 

137,493 

4,185 
328 

4,493 

2,406 

6,571 
328 

6,899 

159,252 
4,899 

164,151 

607 
508 

1,115 

2,428 
1,052 

13,223 
2,849 

16,072 

16,258 
4,409 

20,867 

142,999 

4,722 
280 

5,002 

3,240 

7,962 
280 

8,242 

167,219 
4,689 

171,908 

663 
437 

1,100 

2,494 
962 

3,456 

14,062 
3,067 

17,129 

17,219 
4,466 

21,685 

151,825 

5,246 
344 

5,590 

3,493 

8,739 
344 

9,033 

177,783 
4,810 

182,593 

690 
507 

1,197 

1,985 
832 

2,817 

14,773 
3,189 
17,962 

17,448 
4,528 
21,976 

169,918 

5,299 
294 

5,.i93 

3,547 

8,846 
294 

9,140 

196,207 
4,822 

201,029 

Vv'ith respect to criminal cases the feature of the foregoing table is 
(he steady growth of cases tried by magistrates and the more or less steady 
diminution in the cases tried in the higher courts. Of the total number oi 
proceedings for the period the non-indictable cases constituted 83-5 p.c, the 
indictable cases 12 p.c. and the juvéniles 4-5 p.c. 



INTRQD UC TION xxui 

PART IV.—MISCELLANEOUS 

POLICE STATISTICS 

, The number of cities and towns having a population of 4,000 and over from 
.which retuTns of police statistics for 1926 was received was 142, as against 135 
lor 1925. According to the latest censuses available the list is complète. The 
kggrêgate population of thèse cities and towns amounted to 3,343,033. (1921 
•crai^usin most cases). The number of police ofEcers was 4,321 or one for every 
783;of the population. 
•>'''̂  The nuihber ôf offences reported as known to the police was 237,511. In 
this regard it mày be pointed out that there must of necessity be some variance 
between thèse figures and the actual facts, by reason for instance of a number of 
men being arrested for a burglary; there might be five arrests but one burglarj^ 
committed. On the other hand one man might be arrested charged with several 
offenses. Therefore the figures given above cannot be taken as absolute. 
The number of arrests and summonses was 190,210. The prosecutions numbered 
187,628 resulting in 153,426 convictions. Thèse are classified under several 
headings in the tables of the report to which référence can be made for further 
study. 

The number of automobiles reported stolen was 8,333 of which 8,268 were 
recovered, there again an explanation may be made to the effect that cars stolen 
in one town are often recovered in another; therefore some places show more 
recovered than stolen automobiles. The number of cars recovered in 1926 
was 99-2 p.c, a remarkably high record. Bicycles stolen numbered 5,984 with 
3,621 or 60-5 p.c. recovered. The value of other articles stolen was $1,678,266 
of which $1,119,065 or 66 • 7 p.c. was recovered. During the year 48,584 persons 
wére given shelter, and 5,934 lost children were found and restored to their 
parents. Carelessness on the part of the urban public is illustrated by the fact 
that no less than 34,207 doors of premises were found unlocked. 

PRISON STATISTICS 

A table of the population of the various penitentiaries, reformatories, 
and gaols is annually presented in this report, showing the number of prisoners 
confined at the beginning of the year, the number admitted and discharged 
during the year and the number remaining at the end of the year. The peni
tentiary population at the end of the year 1926 was 2,474 as against 2,345 for 
1925. That for the reformatories for men was 2,190 and 2,193; for women 
431 and 403 for the respective years. Those who passed through the common 
gaols numbered over forty thousand in 1926, being a few hundred in excess of 
the number for the previous year. The number remaining in gaol at the end 
of the year 1926 was 2,439 and in 1925 it was 2,602. 

PARDONS AND COMMUTATIONS 

A total of 1,118 persons received clemency in one form or another during 
the year 1926. This is the smallest number so dealt with since 1921 when the 
figure stood at 990. The largest number on record is 1,597 for the year 1924. 
The number released on ticket of leave in 1926 was 763., Déportations numbered 
120, unconditional pardon was granted in 46 cases, and 5 death sentences were 
commuted to life imprisonment. Fifty men and one woman who were out on 
ticket of leave were granted unconditional release for the remainder of their 
terms. 



xxiv INTRODUCTION 

HiSTORICAL A P P E N D I X 

Table XX has been classified according to the nature of the offence 
irrespective of whether or not such offence were proceeded with on indictment 
or summarily by a police or other magistrate. For instance,—theft, assaults 
damage to property, carrying unlawful weapons, non-support of family and 
many other cases may be tried by either procédure according to the nature of 
the offence. But in this table "procédure" has not been taken into account 
therefore, the figures are not in ail cases comparable with those shown in thé 
main tables of the report. The classification has been made to include ail 
similar offences committed, both by adults and by juvéniles and forms a compre-
hensive statement of ail crimes and minor offences by numbers, percentage of 
each class to the whole and bj^ rate per 100,000 of the population from 1876, 
the first year thèse statistics were collected to the présent year—^1926. 



TABLE I 
INDICTABLES OFFENCES BY JUDICIAL DISTRICTS 

TABLEAU I 
DÉLITS JUDICIABLES D'UN JURY PAR DISTRICTS JUDICIAIRES 

45995-1 



INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i. Offences against t h e person 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t t ed 

Distr icts judiciaires où l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acqui t 
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Total 

Convictions 

Conda mnations 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

ClasB I. 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Murder 

Char lo t te , N . B 

York, Ont 

Victoria, B C 
Westminster, B .C 

Totals of Brit ish Coluinbia 

To ta l s of Canada 

1 

2 
4 
1 
1 
1 

9 

1 
1 
1 
1 
4 
3 

11 

1 
5 
2 

8 

1 

2 
1 

1 
1 
3 
9 
1 
3 

18 

51 

1 

1 
2 

3 

1 
o3 
2 

6 

1 
1 
1 

3 

1 
1 

1 

3 
6 

3 

12 

27 

2 

2 

1 

1 

1 

4 

ml 

1 

fl 
fl 

2 

ml 

1 

ml 

5 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

2 

3 
1 

i 

1 

4 
1 

6 

15 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

3 
1 

4 

1 

1 
1 

3 

II 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

3 
• 

Algoma, Ont 
Carleton, Ont 
WeUand, Ont 

Wentworth, Ont 

Melford, Sask 

Edmonton , Alta 

Vancouver, B.C 

Totals of Canada 

2 
1 

1 

2 

2 

13 

Murder, a t t e m p t to commit 

1 

1 

2 

2 

6 

1 
1 

1 
1 
1 

1 

1 

7 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

. 1 

2 

Q 1 Jury disagreed—Le juré ne s'est pas accordé. 



CRIMES ET DELITS GRAVES, 1926 

Tableau i. Outrages contre la personne CUisse I. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

— Deux 
ans et 
moins 

cinq 

Five 
yeard 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Death 

— 
De 

mor t 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexts of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 anô 
et moin.'̂  

de 21 

M. 

H. 

F . 

F . 

21 year^ 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

M. 

1̂ '. 

>'. 

40 years 
and 

under 60 

— 40 anj 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

V 

F . 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M, 

H . 

V 

F . 

Age 
not 

given 

— Ace 
in

connu 

M. 

H . 

h' 

F . 

Ma
ies 

Hom
me* 

Totale 

Totaus 

Fe
ma
les 

Fem-

Total 

vic-

Total 

damna
tions 

Meurtre 

Meurtre, tentat ive de 

45995-l i 



INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i . Offences against the person Classi. 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence commi t t ed 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

N u m -

of 
charges 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acqui t : 
t ed 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Total — 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

V/ith 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Manslaughter 

Halifax, N . S 

St . John, N . B 

Kent , Ont 

Norfolk, Ont 
Oxford, Ont 
Peel , Ont 

Stormont , Dundas and Glengarry, 
Ont 

Thunder Bay , Ont .. 
Welland, Ont 
York, Ont 

Medicine H a t , A l t a 

Atlin, B .C 

Vancouver, B .C 

Yale, B .C 

Yukon 

Nor thwes t Territories 

Totals of Canada 

11 

26 

2 

78 

1 
2 

1 

1 
1 

1 
1 

2 
o2 

1 

2 
1 

1 
3 

14 

1 

2 
2 

1 

1 
1 
1 

i)2 

1 

32 

1 

1 

10 
1 

1 

1 

1 

1 

1 
2 

6 

12 

1 
7 
1 

1 
1 

2 
1 

1 
1 

4 

1 

1 

46 

9 
1 

1 

1 

1 

1 

1 
2 

5 

12 

1 
7 
1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

4 

1 

1 

43 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

1 

3 

8 

3 

1 

I 

2 

3 

1 

9 

-

Hastings, Ont 
Kent , Ont 

Muskoka, Ont 
Northumber land and Diu-ham, Ont 

York, Ont 

1 

3 
1 

9 

Concealing b i r th of infants 

.... 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
3 
1 

7 

1 

i 
1 
3 
1 

7 • • :.' ^ L l l 
1 

— • 

0 2 Nolle prosequi. 6 1 N o biU—Non lieu. 



CRIMES ET DÉLITS GRAVES, 1926 

Tableau i. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

Deux 

moins 
de 

cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
De 

mor t 

Com-
mit-

Refor-
ma-

tories 

— 
En-

voyé,s 
aux 

mations 
de cor
rection 

Outrages contre la personne 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

1̂ '. 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H. 

F . 

.̂ 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

h\ 

F. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

1'. 

h. 

Age 
not 

given 

— Age 
in 

connu 

M, 

H . 

1''. 

!•'. 

i l a -
le.-̂  

— 
Hom
mes 

Classe I. 

Totals 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

Tota l 
con
vic
tions 

, 
Total 

des con
damna

tions 

3 

I 

4 

2 
ï 
1 

2 

3 

6 

1 
3 

1 

1 

1 
I 

1 

18 

1 

1 

2 

1 

4 

H 

1 

1 

1 

2 

amicide, non prémédité 

2 

2 

3 

3 

3 

7 
1 

1 

I 

1 

1 

1 
1 

1 

7 

7 
1 

1 

1 

4 

29 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

7 

1 

1 

1 

1 

8 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

9 

1 
7 
1 

1 
1 

2 
1 

1 

4 

1 

1 

39 

-

3 

3 

1 

6 

10 

1 

1 

1 

1 

1 
. 2 

5 

12 

1 
7 
1 

1 
1 

2 
1 

1 
1 

4 

1 

1 

45 

1 

1 
3 
1 

0 

Suppression d'enfants 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

-
2 

1 

1 
1 
1 
1 

5 

1 

1 
1 
3 
1 

7 



INDICTABLE OFFENCES, 

Table i . Offences against t he person 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commi t t ed 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
causp 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

To ta l — 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

ClasBi 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Concealing b i r th of infants—Concluded 

1 

1 

12 1 2 

1 

1 

9 

1 

1 

9 

Abortion and a t t e m p t to procure abortion 

Y o r k . O n t 

1 

1 
1 
3 

1 

1 

3 

11 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
3 

1 

3 

9 

1 
1 
2 

1 

3 

8 

1 

1 

1 

3 

4 

1 

1 

2 

Rape 

Cape Breton, N . S . .. 
Halifax, N .S 
Hants , N . S 

Carleton, N . B . . . . 
St . John, N . B 

Kamoura.ska, Que 
Montréal, Que 
Ot tawa , Que 

Elgin, Ont 

Sudbury, Ont, 

Wellington, O n t . . . . 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba E a s t e r n . . . . 

Cypress, >Sask 

Peace River, Alta 
Edmonton, A l t a . , , . 

A t l i n , B . C 

1 
2 
1 

1 
1 

2 
2 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
3 
I 
1 
I 
2 

12 

3 

1 

I 
3 

1 

33 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 
I 

1 

1 

5 

1 

1 

1 

13 

ml 

1 

1 
1 
1 

2 
1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

6 

2 

1 

1 
2 

1 
1 

2 
1 
1 

1 

1 

1 

i 
1 

5 

2 

1 
1 

15 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

1 

2 

1 

1 

• 

2 



CRIMES ET DÉLITS GRAVES, 1926 

Tableau i. Outrages contre la perso: Classe I. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

A 
perpé
tuité 

Dea th 

De 
mor t 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories 

En
voyés 

aux 
maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

M. F . 

H . F . 

lO years 
and 

60 ans 
et 

plus 

Age 
not 

given 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

îom-
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Total 
de3 con
damna

tions 

Suppression d'enfants—Fin 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

7 

1 

1 

3 1 3 1 1 2 

1 

1 

7 

1 

Avortement et tentative d 'avortement 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

5 

I 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

3 

6 

2 

1 

3 

1 
1 
3 

1 

3 

9 

Viol 

1 

9 

1 

1 

2 

6 

1 

1 

ol 

1 

1 

61 

4 

1 

7 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

2 
ï 
1 

1 

1 

1 
1 

4 

1 

1 

2 

14 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

I 
1 
1 

1 
1 

6 

2 

1 

1 
2 

19 

1 
1 
1 

•1 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

6 

2 

1 

1 
2 

19 

a 1-6 1 To bo whipped—Peine du fouet. 



INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i. Offences against t h e person Classi. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t t ed 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a é té commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F, 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Tota l 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Pictou, N . S 

11 

Rape, a t t e m p t t o commi t 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

8 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

8 

1 

1 

2 

Carnal knowledge 

P r i n c e , P . E . I 

Halifax, N . S 
Kings, N . S 

Terrebonne, Que 

Algoma, Ont 

Elgin, Ont 

Huron, Ont 

Leeds and Grenville, Ont 
Middlesex, Ont 
Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 

Pe r th , Ont 
Peterborough. Ont 

Rainy River , Ont 

Simcoe, Ont 
Stormont , Dundas and Glengarry, 

Ont 
Sudbury, Ont 

1 

I 
1 
3 
2 

1 
1 
1 
2 
1 

4 
3 
6 
1 
2 
4 
3 
4 
1 
7 
4 
4 
3 
6 
2 
2 
3 
1 
4 
2 
4 

2 
3 

2 
I 

1 
1 

1 
3 
3 
1 

2 

1 
2 
2 

3 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 

3 

3 

2 
4 
3 
2 
1 
6 
2 
2 
3 
3 
2 

3 

3 
2 
3 

1 
3 

1 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 

3 

3 

2 
3 
2 
2 
1 
6 
1 
2 
3 
3 
2 

2 

2 
2 
2 . 

1 
3 

i 
1 

1 

1 

1 

1 

i 

1 

1 
3 
1 

3 

1 
1 

1 

i 

1 
1 

2 

1 

2 

1 

1 
2 



CRIMES ET DÉLITS GRAVES, 1926 

Tableau i. Outrages contre la personne 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

— Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plua 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
De 

mor t 

Com-
mit-

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnée 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H. 

h\ 

Jb'. 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F. 

F . 

40 years 
and 

under 60 

—• 40 an.s 
et moins 

de 60 

M. 

H . 
\'. 
F . 

60 years 
and 
o\'er 

_ 60 ans 
et 

M, 

H. 

F 

F. 

Age 
not 

gi\'en 

— Age 
in 

connu 

M. 

H . 

h' 

i< 

Ma
ies 

Hom
mes 

Classe I. 

Totals 

— Totau i 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Total 
con-
^•ic-

Total 
des con
damn
ations 

Viol, t en ta t ive de 

2 

1 

3 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

5 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

9 

1 

1 

1 

8 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

8 

Commerce charnel illicite 

1 

1 
1 

al 

I 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

I 

1 
I 

1 

1 

1 
1 

1 

I 

3 

1 
4 

2 
1 

1 

1 

1 

I 
1 

1 

1 

1 
1 
2 

1 

2 
2 
1 
1 

2 

1 

2 

1 
2 

1 

1 
1 
1 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

9 

2 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 

3 

3 

2 
4 
3 
2 
1 
6 
2 
2 
3 
3 

3 

3 

3 

1 
3 

1 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 

.3 

3 

2 
4 
3 
2 
1 
6 
9 

2 
3 
3 
2 

3 

3 
2 
3 

1 
3 

0 1 To be whipped—Peine du fouet. 



10 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i. Offences against t he person 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commi t t ed 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Total — 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Clasa I 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Carnal knowledge—Concluded 

Thunder Bay , Ont 

Welland, Ont 

York, Ont 

Battleford, Sask 

Saskatoon, Sask 

Totals of Alber ta 

Cariboo, B .C 

Vancouver, B . C . . 
Westminster, B .C 

Totals of British Columbia 

Northwest Territories 

Totals of Canada 

4 
8 
1 

10 
16 

114 

1 
1 

10 

12 

I 
2 
3 
2 
2 
8 
4 
2 
6 

30 

1 
6 
4 
2 
4 

17 

1 
1 
4 
2 

8 

1 

196 

4 
4 

2 
10 

44 

1 

8 

9 

1 

1 
9 

î 

5 

1 

2 

3 

1 
/ 3 

1 

6 

71 

" 

4 
1 
8 
6 

70 

1 
2 

3 

1 
2 
2 
2 ï 
6 
3 
2 
6 

25 

1 
5 
4 
2 
2 

14 

1 

1 
1 

3 

1 

125 

4 
1 
8 
6 

64 

1 
2 

3 

1 
2 
2 
2 
1 
6 
2 
2 

a 
24 

1 
5 
4 
2 
1 

13 

I 

1 
1 

3 

1 

117 

4 

1 

1 

5 

2 

1 

I 

3 

I 

2 

2 

3 

1 

1 

17 

1 

I 
4 

c2 

£5 

13 

4 
2 
1 

7 

37 

1 
1 

al 

21 

1 
1 

2 

1 

61 

ii 2 
1 

6 

1 

1 

2 

1 

34 

B igamy 

Lunenburg, N . S . . 

St. John, N . B 
York. N . B 

Montréal, Que 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 

Grev, Ont 

3 
3 

1 
1 

3 

1 
1 
9 

1 

1 

1 

1 1 

3 
3 

I 

2 

1 
1 

1 

3 
3 

1 

2 

1 
1 

1 

2 
1 

1 
1 

1 

a l.bl,cl,d\,eZ lo be whipped—Peine du fouet. / 3 Jury disagreed—Le juré ne s'est pas accordé. 



CRIMES ET DÉLITS GRAVES, 1926 11 

Tableau i. Outrages contre la personne 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

und^ 
five 

— Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— • 

D e 

mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moini^ 

de 21 

M. 

H . 

b'. 

F. 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

AI. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

J-'. 

F . 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

M, 

H. 

h' 

F . 

Age 

Age 
in-

M, 

H. 

ï̂" 

F . 

Ma-

Hom-

Classe I. 

Totals 

Totaux 

Fê

les 

Tota l 

Total 

tions 

2 
ai 

13 

1 

1 

1 

1 

1 

] 

1 

3 

23 

2 
61 

4 

1 

1 

1 

1 

7 

2 

4 

4 

Com 

1 

10 

1 

3 

1 
1 
1 

3 

17 

merce charnel 

2 
1 
1 
1 

20 

1 

3 

1 

5 

3 

2 

5 

33 

2 

5 
3 

31 

1 
1 

2 

1 

1 

3 
2 
1 
3 

11 

1 
2 
3 

2 

8 

1 

I 

55 

illicite— 

1 

1 
2 

10 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

'n 

Fin 

1 

6 

1 

1 

T 

1 

1 

.. . .1 9 

3 

1 

9 

1 

4 

1 

8 

i 
1 
8 
6 

70 

1 

3 

1 

2 

ï 
6 
3 

6 

25 

1 
5 
4 
2 
2 

14 

1 

1 
1 

3 

1 

125 

4 
I 
8 
6 

70 

2 

1 

4 
2 
2 

14 

1 

1 
1 

3 

1 

125 

1 

2 

1 

1 

Bigamie 

1 
I 

1 

1 

1 

1 
2 

1 

1 

I 

1 2 
î 

1 

2 

1 
1 

1 

1 
9 

3 
3 

1 

2 

1 
1 

1 

a 2, Ô 1 To be whipped—Peine du fouet. 



12 INDICTABLE OFFENCES, 1928 

Offences against t he person Classi 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t t ed 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été coramise 

N u m 
ber 
of 

charges 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Total 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 

fine 

— Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

Sansc 

Un
der 
one 
year 

— Moins 
d'un 
an 

option 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plua 

Bigamy—Concluded 

s to rmont , Dundas and Glengarry, 
Ont 

Sudoury, Ont 

York , Ont 

Regina, Sask 

1 
1 
1 

1 
1 

î 
10 

23 

4 

1 
1 

2 
1 

1 

44 

I 

1 

1 

1 

5 

1 

8 

1 

2 

4 

1 

5 

1 

1 
1 

1 
7 

14 

4 

1 

2 

1 

31 

1 

1 

1 
7 

13 

4 

2 

1 

29 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

3 

3 

ol 
1 

5 

2 

i 
1 

12 

1 

2 

4 

5 

Incest 

Montréal, Que 
Québec, Que 
Three Rivers , Que 

Elgin, Ont 

Kent , Ont 
Northumber land and Durham,Ont . 

Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Kerr Rober t , Sask 

Calgarv, Alta 
Edmonton, Alta 

Red Deer , Alta 
Stett ler , Al ta 

Totals of Alberta 

1 

1 
3 
1 

1 
1 
1 
2 
2 
2 
I 
1 
1 
1 
1 

14 

1 
3 
I 
2 

1 
2 
1 
1 
1 
1 

7 

1 

1 

1 

I 
1 
2 

1 

6 

1 
1 

1 

1 

1 

1 
2 
1 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

7 

2 
1 
1 

1 
2 
1 
1 
1 
1 

7 

1 
2 
1 

1 

2 

1 

1 

6 

2 
I 

1 

1 

1 
1 

4 

1 

1 

2 

3 

M 

cl 

3 

1 
dl 

el 
1 

2 

1 
1 

2 

0 1, c 1 Deported—Déportation ordonnée. 6 1 , i f l , e l , / l T o b e whipped—Peine du fouet. 



CRIMES ET DÉLITS GRAVES, 1036 13 

Tableau l. Outrages contre la personne C'ktsse 

Sentence 

Penitentiary 

— Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

mort 

Com-
mit-

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under40 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

bO years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

Age 
not 

given 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

F ^ 
ma
ies 

Fem
mes 

Bigamie—Fin 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

9 

1 

1 

3 

4 

1 

I 

4 

8 

1 

2 

14 

1 

1 

1 

1 

6 

1 

2 

4 

1 

1 

2 

3 

1 

1 
1 

6 

12 

1 

2 

21 

1 
1 

2 

3 

1 

1 

10 

9 

1 

31 

Inceste 

n 

0 1 To be whipped—Peine du fouet. 



14 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i. 

offence commi t ted 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Offences against t h e person 

Acqui t 
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Tota l 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Clafisi. 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnée 

With 
the 

option 
ofa 
une 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moina 
d'un 
an 

Ono 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Incest—Concluded 

Victoria, B.C 
1 
I 

36 

1 
I 

13 1 22 18 4 7 

Séduction 

Montréal, Que 
Ot tawa, Que 
Pontiac, Que 
Québec, Que 

Elgin, Ont 

Grey. Ont 

Hastings, Ont 

Leeds and Grenville, Ont 
Norfolk, Ont 
Ontario. Ont 

Peterborough. Ont 

Waterloo, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Dauphin, Man 
Manitoba Eastern 

Biittleford, Sa,k 
Humbold t , ,^ask 
Moose Jaw, Sask 
Rei ina , Sask 
Wilkie, iSask 
Yorkton, Sask 

Totals of .Saskatchewan... . 

2 

1 

11 

15 

5 
3 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
I 
1 
2 
1 
2 
I 
2 
1 
3 
4 
1 
8 

45 

I 
2 

2 

7 

1 

I 

1 
9 
1 
1 
1 

13 

2 
2 
1 

1 
al 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

1 
4 
I 
4 

24 

2 

2 

1 

3 

1 

2 

2 

3 
1 

1 
1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
2 

4 

21 

1 

1 
1 

1 
1 

4 

I 

1 

1 

3 
1 

1 
1 

1 
1 
1 

1 

2 

4 

21 

1 

1 
1 

1 
1 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

5 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

6 

1 

3 Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. 



CRIMES ET DÉLITS GRAVES, 1926 15 

Tableau i. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Lite 

—. 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

mort 

Outrages contre la personne 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 
!•'. 
F. 

21years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H. 

h\ 

F . 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H. 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

— Age 
in 

connu 

M. 

H . 

F. 

F . 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe I. 

Totala 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

Total 
con
vic

tions 

— 
Total 

des con
damna

tions 

Inceste—Fin 

3 6 1 1 1 4 12 1 2 1 20 2 22 

Séduction 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

7 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

I 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 
1 
1 

1 
2 

3 

14 

1 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

3 
1 

1 
1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
2 

4 

21 

1 

1 
1 

1 
1 

4 

1 

2 

2 

3 
1 

1 
1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
2 

4 

21 

1 

1 
1 

1 

4 



16 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i. Offences against t h e person 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t t ed 

Dis t r ic ts judiciaire oùl 'offnese 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acqui t 
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

n a deux 
fois 

Class I 

Tota l — — 

Réitér
ât ed 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

No option 

Sans option 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

Un
der 
one 
year 

Moina 
d'un 

One 
year 
and 

Un 
an et 

Seductic -Concluded 

Cariboo, B . C 

I 
2 
3 
1 

1 
2 
2 
2 

87 

1 

ol 
1 

61 
1 

49 

I 
1 
3 
1 

1 
1 
1 

38 

1 
1 
3 
1 

1 
1 
1 

37 1 

I 

4 

1 
1 
2 

1 

14 

1 

g 

Indécent assault 

CapeBre ton , N . S 

Hants , N . S 
Kings, N . S 

Totals of Nova Scotia 

St . John, N . B 

Three River.s, Que 

Totals of Québec 

Essex, Ont 
Halton, Ont 

Huron, Ont 

Lambton, Ont 

Middlesex, Ont 

Nor thumber land and Durham,Ont . 

1 
2 
1 
1 
1 
1 
2 

9 

1 
4 
2 

9 

2 
2 
9 
1 
I 
1 

18 

3 
10 
4 
6 
1 
5 
2 
1 
1 
1 
2 
3 
2 
1 
1 
2 
1 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

1 
2 

2 

1 

6 

1 
3 
2 
3 

1 

1 

2 

1 

m l 

1 

6 

4 
1 

1 

2 
7 
1 
1 

12 

1 
7 
2 
3 
I 
4 
2 

1 
1 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
1 

5 

4 
1 

2 
6 
1 
1 

10 

1 
6 
1 
3 
1 
1 
2 

1 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
1 

1 

1 

1 
1 

i 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

1 
1 

I 
3 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

ci 

1 

1 
1 

1 
1 

a 1 No bill—Non lieu. h 1 Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. To be whipped—Peine du fouet. 



CRIMES ET DÉLITS GRAVES, 1926 17 

Tableau l. Outrages contre la personne Classe I 

Sentence 

Pffliitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

— Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Death 

— 
De 

mort 

Com-
mit-

Ref^r-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
s e-it en-

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H. 

F . 

l\ 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H. 

i'\ 

F. 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H. 

F. 

F. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H. 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

— Age 
in-

M. 

H. 

(-'. 
1-'. 

Ma
ies 

Hom
mes 

Totals 

Totauî 

Fe-
m.a-

Fem
mes 

Total 

Total 
des con
damna

tion 1 

Séduction—Fin 

1 

1 1 9 

1 

2 

8 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

24 4 2 

1 
1 
3 
1 

1 
1 
1 

38 38 

1 

1 

2 

1 

3 
1 

5 

1 

ol 

1 

1 

1 

2 

4 

2 

1 

. \ t t en ta t à la pudeur 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

I 

1 
I 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

4 

1 

1 

1 
3 

5 

3 
1 
3 
1 

2 

1 

1 

1 

î 

1 
4 
1 
1 

7 

1 

1 

2 

4 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

1 

5 

4 
1 

1 

7 
1 
1 

12 

1 

1 

1 

6 

4 
1 

J 

2 
7 
1 
1 

12 

1 
7 
9 

3 
1 
4 
9 

1 
1 
2 
1 

1 
1 
1 
1 

al To be whipped—Peine du fouet. 

45995—2 

file:///ttentat


18 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i. 

offence commi t ted 

Dis t r ic ts judiciaires où l'ofïense 

a été commise 

Oxford, Ont 
Pe r th , Ont 

Thunder Bay , Ont 

Welland, Ont 

York , Ont 

Battleford, Sask 

Melville Sask 

Totals of Saskatchewan. . . . 

Edmonton, Alta 
Lethbridge, Alta 
Macleod, Alta 

Red Deer, Alta 
Stet t ler , Alta 
Wetaskiwin, Alta 

Totals ol Alberta 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

6 
1 
1 
3 
1 
2 
3 
3 
4 
5 
3 
8 
1 
1 
7 

37 

132 

1 
1 
9 
1 
1 

12 

1 
2 
2 
2 
1 
1 
4 
2 
5 
2 
4 
2 
1 

29 

1 
3 
4 
1 
3 
2 
1 
2 
2 

19 

Ofîences against t he person Claaai 

Acquit
ted 

Acqui t 
tés 

M. F. 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Tota l 

Indécent assault—Con 

2 
2 

5 

11 

34 

1 

2 

3 

I 
1 

1 
2 

2 

7 

1 
1 
1 

1 

4 

1 

6 
1 
1 
3 
1 
2 
3 
3 
2 
3 
3 
3 
1 
1 
7 

26 

97 

1 
6 
1 
1 

9 

1 
1 
1 
2 
1 

2 
2 
3 
2 
4 
2 
1 

22 

1 
2 
3 

3 
2 
1 
2 
1 

15 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sana option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 
an 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

inued 

4 
1 

2 
1 
2 
1 
3 
2 
2 
2 
3 
1 
1 
6 

25 

81 

1 
5 
1 
1 

8 

1 
1 
! 
1 
1 

1 
2 
2 
1 
4 
2 
1 

18 

1 

3 

3 
2 
1 
2 
1 

15 

2 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

12 

1 

1 

1 
1 

4 

1 

1 

4 

1 

1 

I 
1 

3 
4 

13 

1 

1 

2 

I 

3 

1 
2 

1 

4 

1 

2 
1 
1 
1 

02 
1 
1 
I 
1 

M 

20 

1 
1 

2 

1 

1 
1 

e2 
1 
3 

2 
1 

12 

1 

n 
• 3 

1 

7 

2 

1 
2 
1 
1 

2 

ci 

22 

2 

lil 

3 

i 1 

2 

4 

1 

3 

0 1, 6 1, c 3, d 1, e 1, / 2 To be whipped—Peine du fouet. 
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Tableau l. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

Deux 

moins 
de 

cinq 

Five 
years 
and 
over 
— 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Lile 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

mor t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autre^i 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 
16 ans 

et moins 
de 21 

M. 

H . 

J.-'. 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 
21 ans 

et moint; 
de 40 

M. 

H . 

1-'. 

1-'. 

40 years 
and 

under 60 

— 
40 ans 

et moins 
de 60 

M. 

H. 

F. 

F. 

60 years 
and 
over 

— 
60 ans 

et 
plus 

M. 

H. 

F. 

F. 

Age 
not 

given 

— 
Aee 
in

connu 

M. 

H. 

1''. 

F. 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Totals 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

Tota l 
con
vic

tions 

-^ 
Tota l 

des con
damna

tions 

At ten ta t à la pudeur—Suite 

1 
o6 

e 

1 

1 

1 

1 

4 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

32 

2 

2 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

1 

1 

2 
2 
1 

1 
4 

21 

1 
3 

1 

5 

1 

1 

3 

1 
2 

3 
2 
1 

2 
1 
1 
3 
9 

41 

2 
1 

3 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

6 

1 
1 
1 

1 

4 

1 

1 
2 

1 

1 

2 
6 

17 

1 

1 

1 

1 
1 
2 
1 

6 

1 

1 

1 

3 

' 

1 

8 

1 

n 

10 

1 

1 

1 

4 
2 
1 

10 

2 

2 
2 

1 

7 

6 
1 
1 
3 
1 
2 
3 
3 
9 
3 
3 
3 
1 
1 
7 

26 

!I7 

1 
6 
I 
1 

9 

1 
1 
1 

ï 
2 
2 
,3 
2 
4 
2 
1 

22 

1 
2 
3 

3 
2 
1 

ï 
15 

6 
1 
I 
3 
1 
2 
3 
3 
2 
3 
3 
3 
1 
I 
7 

26 

97 

1 
6 
1 
1 

9 

1 
1 
1 
2 
1 

2 
2 
3 
2 
4 
2 
1 

22 

1 
2 
3 

2 
1 
2 
1 

15 

Û 2 To be whipped—Peine du fouet. 

45995—2J 



20 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table I. Offences against t h e person 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence commi t t ed 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Tota l — 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Class I 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

Indécent assault—Concluded 

Atlin, B.C 

Victoria, B .C 

Yale, B.C 

3 
1 

13 
2 
3 
1 

23 

1 

250 

1 
7 
1 
1 
1 

11 

70 ml 

3 

6 
1 
2 

12 

1 

179 

3 

4 
1 
2 

10 

1 

153 

2 

2 

19 7 

2 

1 

3 

27 

3 

1 

4 

54 

1 

1 

35 

Assault on females 

Pictou, N .S 

Norfolk, Ont 
Stormont , Dundas and Glengarry, 

Ont 
Welland, Ont. 

York, Ont 

Totals of Ontatio 

Edmonton, Alta 

Atlin, B.C 

Westminster, B .C 

1 
1 

1 

1 
1 
1 

13 

17 

1 
1 
1 

2 

1 
1 
1 
1 

28 

1 

6 

6 

1 

1 

9 

1 

1 

1 
1 
1 
7 

11 

1 
1 

1 

1 
1 
1 
1 

19 

1 

1 

1 
1 
1 
7 

11 

1 
1 

1 

1 
1 
1 
1 

19 

1 

1 

I 

2 

1 
1 

5 

1 

1 

1 

1 

3 

03 

3 

1 

1 

5 

Assault on wife 

a 1 To be whipped—Peine du fouet. 

Cape Breton, N .S 
Cumberland, N . S 
Pictou, N . S 

St . John, N . B 

Ottawa, Que 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 

Hastings, Ont 

4 
1 
1 

5 

3 

2 
3 
2 
1 
2 

1 

1 

r 

4 
I 

5 

3 

2 
2 
2 
1 
1 

4 
1 

5 

2 

2 

2 
1 
1 

1 

2 

2 
1 

4 

2 

1 
1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 
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Tableau i. Out ra i 

• Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

Denx 
pjiH e t 
moine 

de 
cinq 

Five 
yeare 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plua 

Life 

A 
perpé
tuité 

D e a t h 

D e 
mor t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

En
voyés 

aux 
maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

Autres 
senten

ces 

es contre la peiBonne 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Classe I. 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

H o m 
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Tota l 
con
vic
tions 

Tota l 
des con
damna

tions 

02 
1 

3 

1 

20 1 

1 

1 

2 

At ten ta t à la pudeur-

40 

3 

2 

S 

34 1 

1 

2 

3 

67 

-Fin 

3 
1 

4 

41 

1 

9 27 

3 

6 
1 
2 

12 

1 

178 1 

3 

179 

Violence contre femme ou filles 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

4 

4 

1 

1 

2 

2 

1 

1 
1 

4 

6 

1 

1 

1 

10 

2 

2 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 
I 
7 

11 

1 
1 

1 

1 
1 
1 

19 

1 

1 
1 
1 
7 

11 

1 
1 

1 

1 
1 

l 

19 

bl 

Coups et 

1 

1 
1 

1 

sevice contre l'épouse 

1 

1 

2 

2 

1 
1 

4 

5 

2 

4 
1 

5 

3 

2 
2 
2 
1 
1 

4 
1 

S 

3 

2 
2 
2 
1 
1 

0 I, 6 1 To be whipped—Peine du fouet. 



22 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i. Offences against the person Classi 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

a été comm-ise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Total 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
d a m 

nés deux 
fois 

Reîter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
âne 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

Assault on wife—Concluded 

Norfolk, Ont 

Thunder Bay , Ont 
Welland, Ont 
York Ont 

Yorkton, Sask 

Koo tenay ,B .C 

2 
1 
1 
4 
3 
4 
3 

67 

85 

1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

106 

1 

1 
1 

10 

15 

16 

2 

1 
4 
3 
3 
2 

47 

70 

1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

90 

1 

1 
4 
3 
2 
2 

47 

66 

1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

85 

1 

1 

2 

3 

2 

2 

1 

. 3 

1 

1 

1 

15 

2 

1 
1 
I 

oS 

11 

1 

1 

16 

5 

S 

a 2 To be whipped—Peinte du fouet. 

Colchester, N .S 

St. John, N . B 

Bedford, Que 
Iberville, Que 

Richelieu, Que 
Terrebonne, Que 

Algoma, Ont 
Carleton, Oiit 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Hald imand Ont 
Hastings, Ont 
Lincoln, Ont 
Middlesex, Ont 
Nipissing, Ont 
Oxford, Ont 
P a r r y Sound, Ont 

1 
1 

1 
1 

3 
2 

116 
10 

1 
5 
2 

139 

6 
2 
3 
3 
2 
1 
3 
1 
2 
3 
1 
1 
1 
9 

Shooting, s tabbing and woimding 

1 

2 
1 

48 
1 
1 
3 

56 

1 

i 

1 
5 

4 

4 

1 
1 

1 

1 
1 

64 
9 

2 
2 

79 

6 
2 
3 
3 
1 
1 
2 
1 
2 
3 
1 
1 

4 

1 
1 

1 

1 
1 

60 
6 

2 
1 

71 

6 
2 
3 
3 
1 
1 

2 
3 
1 
1 

2 

1 
1 

1 

3 

2 
1 

2 

3 
2 

S 

36 
3 

1 
1 

41 

3 
2 

1 

1 

1 

1 

1 
14 
2 

1 

18 

1 

1 

3 

I 
4 

1 

6 

,. 
1 

1 
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•Tableau i. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 
mouiB 

de 
cuq 

Five 
yeara 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

\,-Life 

— 
A 

perpé
tui té 

D e a t h 

— 
D e 

m o r t 

Outrages contre la personne 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t h e Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

K. 

F . 

Age 
not 

given 

— Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F. 

Ma
ies 

— 
H o m 
mes 

Classe I. 

Tota ls 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

To ta l 
con
vic

tions 

— 
Tota l 

des con
damna

tions 

Coups et sevice contre l'épouse—Fin 

1 

1 

1 
3 
2 

42 

60 

1 

1 

53 1 

1 

2 

2 
1 

17 

24 

25 

2 

1 
1 

13 

21 

23 

1 

2 

1 

3 

1 

3 

17 

23 

I 

1 

1 

1 

38 

2 

1 
4 
3 
3 
2 

47 

70 

1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

90 

2 

1 
4 
3 
3 
2 

47 

70 

1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

90 

Coups et blessures graves 

1 

3 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

10 

11 

3 

2 
1 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

1 
46 

1 

1 
1 

50 

2 
1 
2 
1 
1 

1 

2 

1 

1 

3 

3 

1 
1 

14 
6 

1 

21 

4 
1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 
1 

60 
9 

2 
2 

75 

6 
2 
3 
3 
1 
1 
2 
1 
2 
2 

1 

4 

4 

4 

1 
1 

1 
1 

1 

1 
1 

64 
9 

2 
2 

79 

6 
2 
3 
3 
1 
1 
2 
1 
2 
3 
1 
1 



24 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i. Offences againts t he person 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t t ed 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acqui t 
ted 

Acqui t 
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Tota l — 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

ClaBB r. 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

No option 

Sana option 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

0.ie 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plua 

Shooting, s tabbing and wounding—Concluded 

Thunder Bay , Ont 

Welland, Ont 

York , Ont 

Cariboo, B .C 

Vancouver, B . C . 

Yale , B .C 

Totals of Bri t ish Columbia 

7 
1 
1 
1 
3 

18 

69 

1 
9 

1 
3 
1 
3 
1 
4 
2 

15 

3 
6 
1 
2 

12 

2 
1 
5 
2 
3 
4 
1 

18 

267 

1 
1 

2 
7 

19 

3 

1 

2 

3 

2 
4 

6 

2 

1 
2 

5 

93 

1 

1 

5 

ml 

1 

ml 

6 

1 
1 
1 

11 

50 

1 
6 

1 
3 
1 
2 
1 
2 
2 

12 

2 
1 
2 

5 

2 

3 
2 
2 
2 
1 

12 

168 

5 

1 
1 
1 
9 

42 

1 
5 

1 
3 
1 
2 
1 
2 
2 

12 

2 

1 

3 

2 

3 
2 
1 
2 

10 

147 

1 

1 

7 

1 

1 

1 

12 

1 

1 

1 

1 

I 

1 

2 

9 

1 

1 
1 
1 

12 

1 

1 

2 

4 

1 

1 

1 

2 
1 

1 

5 

63 

2 

S 

12 

1 

2 

1 
1 
2 

6 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

3 

43 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

14 

• 

Aggravated assault and inflicting bodily h a r m 

Queens, P . E . I 

Cape Breton, N . S 
Guysborough, N.S 
Hahfax, N .S 
Kings, N . S 
Yarmouth , N .S 

Totals of Nova S c o t i a , . . . 

Charlot te , N . B 
Kent , N . B '. 
Restigouche, N . B 
St. John, N . B . . . . 
Sunburv, N . B 
York , N . B .' 

Totals of New Brunswick. 
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Xableau i. 

-v-' Sentence 

-, Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

onder 

peux 
ans et 
JU0U18 

de 
cinq 

JEive 
years 
and 
over 

— Cinq 
p.nq 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

m o r t 

Outrag 

Com-
mi t -

Refor-
noa-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

es contre la personne 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 

given 

— Age 
in 

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies 

Hom
mes 

Classe I. 

T o t a b 

Totaux 

I V 
ma-
les 

Fem
mes 

Tota l 
con-

Total 
des con

tions 

Coups et blessures graves—Fin 

» 

3 

8 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

18 

4 

al 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

9 

3 

24 

1 

3 

1 

9 

6 

1 
1 

5 

27 

4 

2 

1 
1 
1 
1 

6 

1 
1 

2 

2 

3 
1 
1 
1 
1 

9 

99 

2 

5 

5 

13 

2 

1 

1 

2 

2 

1 
1 

2 

41 ' 

4 

1 

1 

5 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

8 

6 

1 
1 
1 

11 

48 

1 
6 

1 
3 
1 
2 
1 
2 
2 

12 

2 
1 
2 

5 

2 

3 
2 
2 
2 
1 

12 

162 

2 

6 

1 
1 
1 

11 

50 

1 
6 

1 
3 
1 
2 
1 
2 
2 

12 

2 

2 

5 

2 

3 
2 
2 
2 
1 

12 

168 

Voies de fait graves ayant causé des blessures 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

» 

1 

1 

1 

4 
1 

6 

1 

2 

3 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

5 

2 

11 

1 

2 

1 

6 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

3 

5 
1 
3 

12 

2 
1 

2 
1 
1 

7 

a I To be whipped—Peine du fouet. 



26 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i. 

offence commi t t ed 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a é té commise 

Age 

Kamouraska , Que 

Elgin, Ont 
Essex, Ont 

Grey, Ont . 

Hal ton, Ont . 
Hastings, Ont 

Kent , Ont 
Lambton , Ont 
Lanark, Ont 

Middlesex, Ont 
Nipissing, Ont 
Norfolk, Ont 

Oxford, Ont 

Peel, Ont 
Pe r th , Ont 

Sudbury, Ont 
Temiscouata, Ont 
Thunder Bay , Ont . . 
Victoria, O n t . . . . 
Waterloo, Ont 

Wellington, Ont . . . 
Wentworth, Ont. 
York , Ont 

Totals of Ontario 

N u m 
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Offences against t he person 

Acquit
t e d 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Tota l 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

rava ted Assault and inflicting bodily harmi—Continued 

S 
1 
1 
1 

15 
12 
3 
3 
2 
6 
2 

49 

15 
2 
1 
5 

23 
14 
1 
1 
2 
1 
5 
3 

12 
9 
6 
1 
5 

10 
3 
1 
7 
1 
1 
6 
1 
5 
1 
1 
2 
1 
1 

13 
42 
25 
10 
24 
15 

1 
51 
87 

415 

2 

1 
1 
1 
3 

1 

9 

3 
1 
1 
3 
9 
I 

2 
1 
2 
1 
3 
1 

1 
2 
2 

1 

3 

I 
1 
1 

22 
7 

10 
9 

21 
41 

150 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

1 
1 

8 

m l 

1 

1 
1 
1 

12 
11 

3 
2 
5 
2 

38 

12 
1 

1 
14 
13 
1 
1 

3 
2 
7 
8 
6 
1 
4 
8 
1 
1 
6 
1 
1 
6 
1 
2 
1 
1 
2 

12 
19 
13 
10 
12 
6 
1 

29 
45 

267 

I 
1 
1 

12 
9 

3 
2 
6 
1 

35 

12 

12 
13 

10 
16 
11 
10 
12 
6 

24 
44 

224 

2 

2 

2 

2 
2 

2 

I 

1 

1 

2 
3 

1 
1 

18 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 
4 

4 
1 

15 

Clase I. 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

1 

7 
5 

3 

1 

17 

8 
1 

7 
1 

1 
2 
3 
3 
1 

3 
4 

5 

3 
I 
2 

4 
9 

10 
8 
6 

16 
21 

123 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 
an 

One 
yearb 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

I 
1 

2 
2 

2 

8 

1 
1 

03 

2 
2 
3 

1 

1 

6 
5 
3 
1 

9 
7 

45 

1 
1 

H 

1 

1 

1 

1 

10 
• — 

a 1, & 1, C 2 To be whipped—Peine du fouet. 



CRIMES ET DÉLITS GRAVES, 1936 27 

Tableau i. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ane 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
De 

mor t 

Com-
mit-

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

OL 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

t r ab es contre la personne 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H. 

F. 

F. 

21years 
and 

under40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H. 

F. 

F. 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F. 

F. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

J-'. 

1 .̂ 

Age 
not 

given 

— Age 
in

connu 

1 .M. F . 

—^ H, F, 

Classe I. 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

T o t a l 
con
vic

tions 

— 
Tota l 

des con
damna

tions 

Voies de fait graves ayant causé des bleasures—Suite 

l 

2 
1 

4 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 
4 

2 
1 

8 

4 

12 
2 

1 

i 
2 
2 
2 
1 

3 
I 
1 

1 
3 

1 

2 

1 
3 
5 

6 
2 

2 
16 

75 

1 

2 

3 

1 
4 
1 

1 
2 

1 

1 

1 
1 
1 

9 
3 

26 

1 

1 

1 
1 

8 
10 

3 
2 
1 
1 

27 

7 
1 

11 
7 
1 
1 

2 
2 
3 
2 
3 
1 
1 

ï 
1 
3 

1 
5 

1 

8 
16 
14 
5 

10 
4 
1 

13 
30 

157 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

7 

I 

1 
1 

1 

4 

I 

1 
3 

1 

1 
2 
1 

2 
4 

2 

1 

1 

1 

4 
2 ï 
3 
2 
2 

7 
7 

49 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

1 

3 

1 
1 

2 

5 

1 

1 

1 

2 

1 

11 

1 
1 
1 

10 
11 

3 

5 
2 

36 

9 
1 

1 
14 
13 
1 
1 

3 

6 
8 
6 
1 
4 
8 
1 
1 
6 
1 
1 
6 
1 
2 
1 
1 
2 

12 
19 
16 
9 

12 
6 
1 

29 
41 

246 

2 

2 

3 

1 

2 
1 

4 

11 

1 
1 
1 

12 
11 

3 
•1 

6 
2 

38 

12 
1 

1 
14 
13 

1 
1 

3 
2 
7 
8 
6 
1 
4 
8 
1 
1 
6 
1 
1 
6 
1 
2 
1 
1 
2 

19 
18 
10 
12 
6 
1 

29 
45 

257 



28 INDICTABLE OFFENCES, 19^6 

Table i. Offences against the person 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires oîi l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Total 

Convictions 

Condam.nations 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fou 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Classi, 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

No option 

Sans option 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 
entrela 
prison 
ou l'a
mende 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

Aggravated assault and inflicting bodi ly harm 

Totals of Alber ta 

Cariboo, B . C 

Victoria, B.C 

Totals of Bri t ish Columbia 

6 
4 

56 
1 
1 

68 

3 
11 
9 
7 
1 
1 
5 
2 
2 

41 

20 
28 
4 
4 

66 

2 
6 
1 

71 
5 

85 

753 

1 

24 

26 

1 

1 

1 

3 

5 
3 

8 

1 

37 
1 

39 

252 

4 
2 

6 

2 

2 

18 1 

5 
4 

32 
1 
1 

43 

3 
10 
9 
6 
1 
1 
6 
1 
2 

38 

11 
23 
4 
4 

42 

2 
6 
1 

32 
4 

44 

482 

2 
3 

28 
1 
1 

35 

2 
10 
9 
6 
1 
1 
6 
1 
2 

37 

9 
23 

2 
4 

38 

2 
2 
1 

32 
4 

41 

430 

—Concluded 

1 
1 
1 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

27 

2 

3 

6 

1 

1 

2 

2 

2 

25 

3 
20 

23 

1 
7 
9 
4 
1 
1 
1 

1 

25 

6 
16 
4 

26 

1 
2 

16 

19 

243 

5 

1 

6 

2 
2 

2 

4 
1 
1 

12 

4 
6 

10 

3 
1 
6 
1 

11 

95 

3 

2 

2 

18 

CapeBreton , N . S 

Halifax, N . S 

Pictou, N . S 

Yarmouth , N .S 

Totals of Nova Scotia 

Carleton, N . B . . . . 
Charlot te , N . B 
Madawaska, N . B 
Northumberland, N . B 
St. John, N . B 

Assault and obstructing po 

23 
3 

14 
1 
4 
2 
1 

48 

1 
1 
I 
2 

14 

23 

6 
2 

7 

2 
2 

4 

18 
1 

14 
1 
4 
2 
1 

41 

1 
1 
1 

" 1 2 ' 

19 

ice officer 

18 

13 
1 
4 
2 
1 

39 

1 
1 
1 

12' 

19 

1 
1 

2 

14 
I 
9 

3 
2 

29 

1 

12' 
4 

17 

2 

5 
1 
1 

9 

1 
1 

2 ~~ 



CRIMES ET DÉLITS GRAVES, 1926 29 

Tableau i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence 

Penitentiary 

— Pénitencier 

Two 
yeara 
and 

under 
five 

— Doix 
ana et 
moins 

de 
cinq 

Five 
yeara 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

mor t 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisoifâ 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexœ of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

0 years 
and 

60 ans 
et 

plus 

Age 
not 

given 

Age 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe-
ma-

Fem-
mes 

Tota l 
des con
damna-

1 

1 

1 

1 

11 

, 

2 

2 

2 

Voies de fait graves 

3 

2 
1 
4 
1 

8 

1 

1 

1 

4 

5 

8 
1 

9 

110 

1 
2 

3 

1 

1 

1 

1 

37 

ayant causé des blessures—Fin 

3 

3 
17 
1 

21 

I 

1 

4 
1 

7 

7 
12 
3 

22 

1 
2 
1 

18 
1 

23 

266 

3 

3 

.... 

1 

1 

1 

13 

4 

9 

1 

14 

1 

3 

4 

3 
2 
1 

6 

3 

13 
2 

18 

99 

1 

1 

5 

1 

1 

4 

1 

1 

10 
9 
2 
1 
1 
1 

2 

26 

8 

4 

12 

I 

1 

54 1 

5 
4 

29 
1 
1 

40 

2 
10 
9 
6 
1 
1 
5 
1 

37 

U 
22 
4 
4 

41 

2 
5 
1 

31 
4 

43 

460 

3 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

22 

5 

1 
I 

3 
10 
9 
6 
1 
1 
5 
1 
2 

38 

11 
23 
4 
4 

42 

2 
5 
1 

32 
4 

44 

482 

Voies de fait et résistance à la police 

2 

1 

3 

1 

1 

7 

2 

1 

10 

I 

1 

2 

1 

1 

2 

10 

12 
1 
4 
1 

28 

1 

11 
4 

17 

18 
1 

14 
1 
4 
2 
1 

41 

1 
1 
1 

12 
4 

19 

18 
1 

14 
1 
4 
2 
1 

41 

1 
1 
1 

12 
4 

19 



30 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

T a b l e i. Offences against t he person 

Judicial Diotricts in which 

offence commi t ted 

Distr ic ts judiciaires oîi l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnationa 

Tota l 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
Ëne 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Assault and obstructing police ofEcer—Continued 

Montréal, Que 
Ot tawa, Que 

Richelieu, Que 

St . Hyacin the , Que 

Algoma, Ont 

Elgin, Ont 

Grey, Ont 

Hastings, Ont 

Lennox and Addington, Ont 

Nipissing, Ont 

Oxford, Ont 
Peterborough, Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

Sudbury, Ont 
Temiskaming, Ont 
Thunder Bav , Ont 
Victoria, Ont 

Welland, Ont 

Wentworth , O n t 
York , Ont 

1 
3 

49 
7 
1 

32 
1 
5 
4 
1 

104 

2 
.3 
6 
1 
4 

21 
3 
2 
5 
5 
3 
1 
3 
5 
1 
2 
1 
7 
4 
1 
3 
2 
1 
2 
1 

5 
13 
8 
5 
2 
4 
8 
2 
8 

62 

196 

8 

8 

3 
2 

1 

1 

2 
61 

1 

1 
19 

32 

1 

1 

ol 

1 
1 

3 

1 
3 

40 
7 
1 

32 
1 
6 
4 
1 

95 

2 
3 
6 
1 
1 

19 
3 
2 
4 
4 
3 
1 
3 
4 
1 
2 
1 
5 
3 
1 
3 
1 
1 
2 
1 

5 
13 
7 
5 
2 
4 
8 
2 
6 

32 

161 

3 
40 
7 
1 

32 
1 
6 
4 
1 

94 

2 
1 
6 
1 
1 

18 
2 
2 
1 
4 
3 
1 
3 
4 

2 
1 
6 
3 
1 
2 
1 
1 
2 
1 

5 
11 
7 
3 
2 
4 
7 
2 
5 

30 

144 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

12 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

5 

1 
2 

36 
4 

28 

81 

17 

3 
9 
6 
2 
2 
4 
8 
1 
2 

16 

104 

3 
3 
1 
1 

1 

9 

1 

1 
1 

1 
3 

1 
1 

3 
1 

1 
1 

1 
3 

1 
4 
3 

27 

1 

1 

1 

2 

3 

a 1 6 1 Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. 



CRIMES ET DÉLITS GRAVES, 1926 31 

Tableau i. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 

moins 
de 

cinq 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Death 

— 
D e 

mor t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maison.5 
de cor
rection 

Outrages contre la personne 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
ot moins 

de 21 

M, 

H , 

1''. 

F. 

21 yeard 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H. 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F. 

F. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H. 

F. 

F. 

Age 
not 

given 

— Age 
in

connu 

M. 

H, 

F. 

F. 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe I. 

Totals 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

To ta l 
con
vic

tions 

— 
Total 

des con
damna

tions 

Voies de fait et résistance à la police—Suite 

1 

3 

4 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 
1 
1 
3 

13 

1 

1 

1 

1 

27 1 6 

1 

I 

1 
1 

17 

1 
1 

21 

1 

2 

1 
7 

1 
2 
1 
1 

1 

3 

1 
2 

3 

5 
2 

1 

1 
3 

26 

66 

5 

5 

1 

1 

1 

3 

1 
17 

1 

19 

1 

2 
1 
1 
2 
2 

1 

3 

1 

1 
I 
2 
1 

1 

1 
4 

25 

1 

1 

1 

1 

1 

7 

31 
1 
5 
3 

48 

2 
1 

9 
2 
1 

2 

3 
4 

1 
1 
1 
2 
1 

1 

1 
9 

1 
2 
3 
5 
1 

1 

64 

1 

1 

1 
1 

1 

" 2 

6 

1 
3 

35 
7 
1 

31 
1 
5 
4 
1 

• 89 

18 

12 

4 
2 
4 
6 
2 
6 

32 

151 

5 

1 

6 

I 
2 
1 

1 

1 

1 

1 

2 

10 

I 
3 

40 
7 
1 

32 
1 
5 
4 
I 

95 

0 

3 
6 
1 
I 

19 
3 
2 
4 
4 
3 
1 
3 
4 
1 
2 
1 
5 
3 
1 
3 
1 
1 
2 
1 

5 
13 

7 
5 
2 
4 
8 
2 
6 

32 

161 



32 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i. Offences against t h e person 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t t ed 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

To ta l — 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

ClasB I. 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence , 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

Assault and obstructing police officer—Co-ncluded 

Totals of Manitoba 

Totale of Saska t chewan— 

Stettler, Alta 

Vancouver, B.C 
Yale, B.C 

5 
12 
3 
2 

22 

4 
2 
1 
8 
1 
2 

27 
3 
5 
8 
6 
2 

3 
3 
3 

80 

1 
8 

22 
2 
1 
2 
4 

12 

52 

1 
0 
1 

633 

1 

52 

ni 

1 

1 

1 

6 

5 
12 
2 
2 

21 

4 
2 
1 
8 
1 
2 

27 
3 
5 
8 
6 
2 
2 
3 
3 
3 

80 

1 
8 

21 
2 
1 
2 
4 

12 

51 

1 
5 
1 

476 

5 
12 
2 
1 

20 

4 
2 
1 
8 
1 
2 

27 
3 
5 
8 
6 
2 
2 
3 
3 
3 

80 

1 
6 

20 
1 
1 
2 
4 

12 

47 

1 
5 
1 

460 

1 

1 

1 
1 

2 

17 

2 

2 

8 

4 
11 

2 

17 

2 
2 
1 
8 
1 
2 

26 
1 
5 
6 
3 
2 
2 
3 
2 
3 

69 

4 
13 
1 
1 
1 
2 
9 

31 

2 
1 

351 

1 

1 

2 

1 

2 
2 

7 

1 
4 
8 
1 

1 
1 
2 

18 

1 
3 

77 

1 

1 

5 

a 1 Nolle prosequi h 2Jury disagreed—Le jury ne s'est pas accordé. 

Queens, P . E . I 

Annapolis, N . S 

Colchester, N . S 
Cumberland, N . S 
Halifax, N . S 
Hants , N . S 

Pictou, N . S 
Queens, N . S 

2 

2 
5 
1 

14 
114 

1 
2 

17 
6 

62 

4 
1 

26 

6 
1 

Assault and ba t t e ry 

1 

2 
1 

14 
87 

1 
2 

11 
6 

1 
1 

11 
85 

1 
2 

11 
5 

1 

3 
1 1 

12 
29 

i 
7 
4 

1 

19 

i' 
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Tableau i Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cmq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Death 

— 
D e 

mort 

Com-
mit-

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe de^ condamnés 

16 yearj 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40 

21 an.̂  
et moins 

de 40 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

60 years 
and 
over 

plus 

M. F . 

Age 
not 

given 

Age 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Total 
des con
damna

tions 

Voies de fait et résistance à la police—Fin 

1 
1 
1 

3 

1 
1 

1 

1 

4 

1 

1 

42 

1 

I 

1 

1 

1 

10 I 

2 

2 

1 

1 

2 

3 
7 

10 

I 

1 

115 8 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

2 

52 1 1 

4 
12 

16 

4 
2 
1 
7 
1 

lu 

5 
S 
5 

2 
3 
3 
3 

69 

1 
4 

13 
2 
1 
1 
4 

12 

38 

2 

272 

I 

1 

i 

1 

8 

15 

4 
12 

2 

20 

4 
2 
1 
7 
1 
2 

20 
3 
5 
8 
11 
2 

.5 
3 
3 

72 

1 
8 

21 
2 
1 
2 
4 

12 

51 

1 
5 
1 

450 

1 

1 

1 

8 

25 

5 
12 

-, 
21 

4 
2 
1 
8 
1 
2 

27 
3 
5 
8 

2 
3 
3 
3 

80 

1 
8 

21 
2 
1 
2 
4 

12 

51 

1 
5 
1 

475 

1 

1 
I 

1 

38 

1 
3 
1 

1 

5 

n 2' 

1 
1 

8 
49 

2 

4 

5 
1 

14 

I 

3 
1 

11 

'3 

2 
1 

14 
74 

1 
2 

lï 
6 

13 

0 

1 

14 
87 

1 
•1 

11 
5 

45995—3 
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Table l. 

offence commi t t ed 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a é té commise 

Shelburne, N . S 
Yarmouth , N . S 

Tota ls of Nova Scotia 

Carleton, N . B 
Char lot te , N . B 
Gloucester, N . B 
Kings, N . B 
Madawaska, N . B 
Restigouche, N . B 
St. John, N . B 
Wèstmorland, N . B 
York, N . B 

Tota ls of New Brunswick.. 

Montcalm, Que 

St . Francis, Que 
Terrebonne, Que 

Carleton, Ont 
Dufferin, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Grey, Ont 

Halton, Ont 

Huron, Ont 
Kenora, Ont 
Kent, Ont 

Lanark, Ont 

l lncoln. Ont 
Middlesex, Ont 
Muskoka, Ont 

a 1 No bill—Non lieu. 

N u m 
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

1 
3 

166 

4 
S 
4 
1 
2 
2 
1 

10 
2 

31 

1 
4 
3 
3 
1 

10 
23 
21 

7 
1 
1 
2 
1 

78 

15 
30 
11 
8 

12 
17 
20 
11 
16 
H 
13 
13 
23 
35 
11 
4 
1 

12 
4 

13 

Offences against t he person 

Acqui t 
ted 

Acqui t 
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

To ta l 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Assault and battery—Continued 

1 

39 

1 
03 

1 
2 

7 

1 
2 

10 
2 

15 

I 
10 

3 
1 
3 
3 
1 
4 
2 
2 

6 
8 
2 

1 
3 

2 

3 

1 
1 

1 
2 

2 

1 

ml 

1 

1 

124 

4 
4 
1 
1 
1 

1 
10 
2 

24 

1 
3 
3 
3 
1 
9 

21 
11 
6 
1 
1 
2 
1 

62 

13 
19 
11 
4 
9 

14 
17 
10 
10 
9 

10 
13 
17 
27 
9 
4 

9 
4 

1 

118 

4 
4 
1 
1 
1 

1 
10 
2 

24 

1 
3 
3 
3 
1 
9 

21 
10 
5 
1 
1 
2 

60 

13 
16 
11 

9 
14 
16 
6 
8 
9 
9 

10 
17 
27 

7 
4 

9 
4 
8 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Class I. 

Sentence 

Committed to Gaol 

F.mprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

6 

1 

1 

2 

3 

4 

1 
2 
1 

1 
1 

2 

1 

2 

2 

53 

2 
4 
1 

9 

16 

1 
1 
3 
3 
1 
6 

14 
11 
3 

1 

1 

45 

8 
15 
10 
4 

8 
11 
7 
5 
3 
8 
9 

14 
21 
4 
2 

8 
4 
7 

No option 

Sans optioa 

Un
der 
one 
year 

Moi .18 
d'un 
an 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

1 

24 

2 

1 
1 
2 

6 

1 
1 

2 

1 

5 

1 

4 

2 

2 

2 
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Tableau i. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 

and 

Deux 

moins 
de 

cinq 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Death 

— 
D e 

mort 

Outrag 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maLsons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

es contre la personne 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F. 

F. 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F. 

F. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F. 

F. 

Age 
not 

given 

— Age 
in 

connu 

M. 

H. 

F . 

F . 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe I. 

Totals 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

Total 
con
vic

tions 

Total 
des con
damna

tions 

Rixe—Suite 

3 
4 
1 
1 
1 

1 
10 
2 

2 
1 
5 

14 
8 
2 
1 
1 
1 
1 

1 
3 
2 
3 
1 
8 

17 
10 
5 
1 
1 
2 
1 

55 

4 
4 
6 

11 
13 

12 
17 
9 
4 
7 

14 
11 

10 
13 
17 
27 

45995—31 
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Table i. Offences against the person 

Judicial Districts in which 

ofïence committed 

Districts judiciaires oiJ l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d accu
sations 

Acquit
ted 

Acqui t 
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
I-u-

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Total — 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Claas I. 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprispnnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

Assault and battery—Continued 

Norfolk, Ont 

Oxford, Ont 

Peel, Ont 
P e r t h , Ont 

Stormont , Dundas and Glengarry, 
Ont 

Thunder Bay, Ont 

Welland, Ont 

York, Ont 

Totals of Ontario 

Totals of Manitoba 

Arcola, Sask 

Cypress, Sask 

Prince Albert , ,Sask 

Saskatoon, Sask 
Swift Current, ,Sask 

25 
2 
4 
6 

17 
7 

14 
10 
19 
7 
3 

11 
25 

13 
15 
7 

10 
5 

11 
39 
3 

85 

618 

21 
12 
69 

7 
19 

128 

1 
28 
49 

8 
24 
14 
16 
3 
2 

13 
5 
6 

24 
10 
32 

9 
1 
4 

1 

1 

1 

1 

4 

1 
7 

10 

18 

98 

2 
1 

24 

27 

1 

1 

2 

1 

10 

1 

1 

1 

24 
2 
3 
6 

16 
7 

14 
9 

19 
7 
3 

11 
21 

13 
15 
7 

10 
4 
4 

28 
3 

67 

610 

19 
11 
44 

7 
19 

100 

28 
47 

8 
24 
14 
16 
3 
2 

13 
6 
6 

22 
10 
32 

9 
1 
4 

24 
2 
3 
5 

16 
6 

14 
9 

13 
6 
3 
7 

18 

13 
12 
7 
7 
4 
4 

21 
3 

66 

460 

18 
11 
44 

7 
•19 

99 

28 
47 

3 
24 
14 
15 
3 
2 

13 
5 
5 

22 
10 
32 

9 
I 
4 

1 

1 

3 
1 

2 
2 

2 

3 

3 

1 

34 

1 

1 

3 

2 
1 

1 

4 

16 

17 
1 
3 
6 
7 
4 

12 
6 

10 
5 
2 
9 

15 

11 
10 
5 
8 
3 
4 
3 
1 

26 

316 

7 
II 
33 
7 

17 

75 

24 
43 
8 

24 
10 
15 
1 
1 

13 
5 
4 

20 
8 

25 
7 

5 

2 
1 

2 
2 

I 
I 
1 
1 

12 
1 

40 

3 

3 

2 

8 

3 
2 

1 

1 
1 

1 
2 
5 
2 
1 

3 

2 

6 
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Tableau i. Outrages contre la personne 

1 Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

Cens 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
• e t 
plus 

Lile 

A 
perpé
tuité 

Death 

D e 
mort 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

En
voyés 

aux 
maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

M. F . 

H. F . 

Age 
not 

given 

Age 
in

connu 

M. F . 

H . F . 

Ma
ies 

Hom
mes 

Classe I. 

Totals 

Totaux 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Tota l 
con
vic

tions 

Total 
des con
damna

tions 

Rixe—Suite 

6 

6 

1 

2 
1 

7 
2 
2 
2 
9 
2 
1 

4 

1 
4 
1 
1 
1 

10 
1 

39 

147 

9 

2 

11 

1 
2 

3 

1 

1 
1 

2 

2 

6 

1 
2 

2 
1 

2 
2 
1 

16 

3 

51 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

.... 

3 

5 
1 
3 .... 
1 
6 
5 

12 
4 
2 
5 
7 

9 
6 
6 
7 
2 
3 
8 

10 

203 

9 

22 

7 

38 

7 

1 

'é' 

1 
1 

"ï 
l 

14 

1 

1 

' 

3 
1 

.... 
3 
3 
7 
2 
1 
2 
1 
4 
6 

2 
6 
1 
1 

" 3 ' 
I 
9 

115 

2 

2 
2 

6 

2 

1 

1 

1 
1 

9 

1 . . . . 

i .... 
ï .... 

11 . . . 

12 . . . . 

10 " r 

3 . . . . 

'2 '.'.'.'. 

i 5 

36 '7 

87 17 

7 1 
11 . . . . 
15 4 
4 . . . . 

U 1 

48 6 

28 . . . . 
42 2 

7 1 
24 . . . . 
13 . . . . 
14 1 
3 . . . . 
2 . . . . 
3 I 
4 1 
5 . . . . 

21 . . . . 
17 . . . . 
27 2 
9 . . . . 
1 . . . . 
4 . . . . 

23 
2 
3 
1 

15 
7 

14 
9 

19 
7 
3 

10 
16 

13 
13 
6 

10 
4 
4 

27 
1 

58 

467 

18 
11 
39 

7 
18 

93 

28 
45 

7 
24 
14 
14 
3 
2 

11 
4 
5 

22 
10 
30 
9 
1 
4 

1 

5 

1 

1 
5 

2 
1 

1 
2 
9 

43 

1 

5 

1 

7 

"2 
1 

1 

2 
1 

2 

24 
2 
3 
6 

16 
7 

14 
9 

19 
7 
3 

11 
21 

13 
15 
7 

10 
4 
4 

28 
3 

67 

510 

19 
11 
44 

7 
19 

100 

28 
47 

8 
24 
14 
15 
3 
2 

13 
5 
5 

22 
10 
32 
g 
1 
4 
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Table i Offences against the person Classi 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires oii 1' 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu-
eationd 

Acqui t 
t e d 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Total 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi-
vistee 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 

fine 

— Sur 
option 
entrela 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

San3 option 

Un
der 
one 
year 

— Moinâ 
d'un 
an 

One 
year 
and 

Un 
an et 
plus 

Assault and battery—Concluded 

Wilkie, Sask 

Atlin, B . C 

Victoria, B .C 

Yale , B .C 

Totals of Bri t ish Columbia 

Tota l of Canada 

4 
7 

13 

271 

2 
32 
3 
6 

14 
19 
16 

92 

13 
4 

40 
1 

24 
2 
2 

15 

101 

1,487 

4 

1 
1 
3 

5 

4 

2 

3 

4 

13 

210 

1 

15 ml 

4 
7 

13 

266 

2 
32 
3 
5 

13 
16 
16 

87 

9 
4 

38 
1 

21 
2 
2 

11 

88 

1,261 

4 
7 

13 

266 

2 
31 
3 
5 

10 
16 
16 

83 

9 
4 

29 
1 

20 
2 
2 

11 

78 

1,188 

1 

2 

3 

7 

1 

8 

63 

1 

1 

2 

2 

20 

4 
7 

11 

234 

28 
2 
2 
7 

16 
16 

71 

6 
4 

33 

15 
2 
2 
8 

70 

880 

2 

21 

I 
1 
1 
3 
3 

g 

2 

1 
2 

5 

118 

i 

2 

8 

Désertion and cruelty to children 

Grey , Ont 
P a r r y Sound, Ont 

Calgary, Alta 

1 

2 

1 

2 

2 

13 

1 

1 

1 

2 
1 
1 
3 

1 

2 

12 

1 

2 
1 
1 

1 

2 
1 

12 

1 
1 

3 

1 

1 

2 

Guysborough, N.S. 

Montréal, Que.... 
St. Francis, Que.. 
Three Rivers 

Abduction 
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Tableau i. Outrages contre la personne 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

— Deux 
ana et 
moins 

de 
cmq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

—• 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t h e Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F. 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

M. 

H. 

F . 

F . 

Age 
not 

Age 
in -

M. 

H . 

F. 

F . 

Ma
ies 

Hom
mes 

Claase i. 

Totals 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Tota l 

Tota l 
des con

tions 

Rixe—Fin 

2 

2 

, 

1 

6 6 2 

11 

1 
1 

1 

3 

S 

4 

3 

12 

242 

6 

2 

2 

1 

3 

4 

8 

92 

1 

1 

6 

8 

1 
3 
3 

8 
8 

23 

2 
2 

16 

7 

1 
4 

31 

416 

1 

1 

"2 

4 

1 

8 

35 

2 

1 

6 

3 

1 

1 

5 

1 
2 
3 

5 

I 

12 

167 

3 

2 

5 

19 

1 

1 

1 

1 

16 

2 
7 

12 

238 

1 
24 

4 
4 
4 

16 

53 

4 

12 
1 
2 
2 
1 

22 

473 

8 

"2 

1 

3 

37 

4 
7 

13 

257 

2 
30 
3 
5 

13 
15 
16 

84 

8 
4 

33 
1 

14 
2 
2 

10 

74 

1,164 

9 

2 

1 

3 

1 

5 

7 

1 

14 

97 

2 

3 

87 

9 
4 

38 

21 
2 
2 

11 

83 

1,261 

Abandon du foyer et cruauté envers 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

6 

I 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

5 

es enfants 

2 

2 

I 

1 

2 

1 

2 

1 

4 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

1 
1 

8 

1 

2 
1 
1 
3 

1 

2 

12 

1 

I 

Enlèvement 

1 

I 
1 
1 

1 

1 
1 
1 

1 

J 
1 
1 
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Table i. Offences against t h e person 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commi t ted 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acqui t 
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

To ta l 

Convictions 

Con damnations 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Class 1 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

No option 

Sana option 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

A bduction—Concluded 

Elgin, Ont 

Wellington, Ont 
York , Ont . . . 

Wayburn, Sask 

1 
1 
2 
2 
1 
1 
1 
1 
1 

4 

16 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

7 

37 

" 2 " 

1 

1 

4 

4 

10 

1 

2 

3 

5 

1 

2 
1 
1 
1 

1 
1 
1 

9 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

3 

22 

1 

2 
1 
1 
1 

1 
1 
1 

9 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

3 

21 1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 

1 
1 
1 

1 

6 

1 

1 

Kings, N . B 

Québec, Que 

Moose Jaw, Sask 

Vancouver, B .C 

1 

1 
1 

1 

1 

5 

Blackmai l 

1 

1 
1 

1 

1 

6 

1 

1 
1 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Libel 

Leeds and Grenville, Ont 
Waterloo, Ont 

Manitoba Eastern 

Calgarv, Alta 

Vancouver, B . C 

Totals of Canada 

5 

2 
1 
2 

1 

2 

1 

16 

2 

1 
1 
2 

6 

1 

1 

2 

1 

2 

1 

9 

2 

1 

1 

2 

1 

9 

1 

1 

2 
. 
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Tableau i. Outrages contre la personne 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
^id 
over 

Cinq 
aiu 
et 

plus 

Life 

A 
perpé
tuité 

Death 

D e 
mort 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories 

En
voyés 

aux 
maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et raoins 

de 21 

M. 

H. 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 year.^ 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H. 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 
in

connu 

M. 

I I . 

F . 

F . 

Classe I. 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe
ma
les 

Fem-
mej? 

Total 
con
vic

tions 

Total 
des con
damna

tions 

Enlèvement—Fin 

1 

1 

2 

3 

1 

1 
1 

1 

4 

1 

1 

1 

9 

1 

1 

1 

3 

1 

4 

1 

1 

1 

3 

1 
1 
1 

1 

11 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 

8 

I 

1 
1 
1 
1 

1 

3 

21 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

I 
1 
1 

9 

I 

1 
1 
1 
1 

1 

3 

22 

Chantage 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

6 

Diffamation 

2 

1 

1 

2 
1 

7 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

, . , . 2 

1 

1 

1 
1 

1 

7 

1 
1 

2 

2 

1 

1 

2 
2 

1 

9 
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Table i. Offencœ against the person Classi. 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acquit
t e d 

Acqui t 
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Con victions 

Condamnations 

Total — 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sana option 

Un
der 
one 
year 

Moina 
d'un 

Endangering railway passengers 

1 

1 

1 

2 
3 
5 

1 
4 

3 

2 

23 

1 
3 

1 

2 

7 

1 

1 

1 

2 
2 
2 

1 
3 

3 

16 

1 

1 

1 

2 
2 
2 

1 
3 

3 

16 

1 

1 

3 

5 

1 

2 

1 

4 

Halifax, N . S 
Hants N S 

Tota ls of Nova Scotia 

Char lo t te , N . B 

Dufferin, Ont 
Elgin, Ont 

Grey, Ont 

Halton, Ont 

Kent , Ont 

Leeds and Grenville, Ont 

Nor thumber land and Durham,Ont . 

Oxford, Ont 

Refusing 

3 
11 

1 
1 

16 

1 

1 

6 
25 

2 
1 
5 
1 

18 
2 
1 
4 

13 
3 
6 
9 
1 
1 
3 

12 
8 
8 
6 

3 
6 
1 
1 

11 

20 

3 

7 

6 

1 
1 

1 
1 
2 
1 
3 
2 

and neglecting to support family 

5 

5 

1 

1 

5 
5 
2 
1 
2 
1 

11 
2 
1 
4 
8 
2 
6 
8 
1 

2 
10 
7 
5 
3 

4 

4 

1 

1 

5 
1 
2 

2 
1 

10 
2 
1 
4 
8 
2 
5 
7 
1 

2 
10 
7 
3 
3 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

1 1 

1 
3 

1 

3 

3 

1 

i-

i 
3 

i 
1 

1 
1 

4 

1 
1 

1 

1 
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Tableau l. Outrages contre la personne 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

D«ix 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

A 
perpé
tuité 

Dea th 

D e 
mor t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

En
voyés 

aux 
maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Con^victed 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 yea.3 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Classe I. 

Totals 

To tau ï 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Tota l 
con
vic
tions 

Tota l 
des con
damna

tions 

Mise en péril des voyageurs de chemins de fer 

1 

1 
2 

3 

7 

2 
1 
2 

1 
3 

3 

12 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
2 
2 

1 
3 

3 

16 

1 

1 

1 

2 
2 
2 

1 
3 

3 

16 

Refus ou négligence de pourvoir aux besoins de sa famille 

1 

2 

2 

3 
1 
1 
1 
1 

8 
2 

3 
7 
1 
3 
7 
1 

2 
8 
3 
4 
3 

1 

1 

1 

4 

4 

2 
4 
1 

2 
1 

3 
2 
1 
3 
4 

2 
7 
1 
3 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

3 
1 

1 
4 

4 
I 

2 

2 
1 

1 

1 

1 

1 

8 

2 

2 

1 
4 

5 

5 

I 

1 

4 
5 
2 
1 
2 
1 

11 
2 
1 
4 
7 
2 
5 
8 
1 

2 
9 
3 
5 
3 

1 

1 

1 
4 

5 

6 

1 

1 

5 
5 
2 
1 
2 
1 

11 
2 
1 
4 
8 
2 
5 
8 
1 

2 
10 
7 
5 
3 
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Table i. Offences against t h e person 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted 

Dis t r ic ts judiciaires oîi l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Con damnations 

Con
victed 

Ist 

Con-
dam-

né.i une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Total — 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Class I. 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

P a r r y Sound, Ont 
Peel, Ont 
Pe r th , Ont 
Peterborough, Ont 
Prescot t and Russell, Ont 
Rainy River, Ont 
Renfrew, Ont 
Stormont, Dundas and Glengarry 

Ont 
Sudburv, Ont 
Thunder Bav, Ont 
Waterloo, Ont 
Welland, Ont 
Wentworth, Ont 

Dauphin, Man 
Manitoba Central 
Manitoba Eas te rn . . . . 
Manitoba Western 

Totals of Manitoba 

Battleford, Sask 
Gravelbourg, Sask 
Melford, Sask 
Melville, Sask 
Moose Jaw, Sask 
Prince Albert , Sask 
Regina, Sask 
Saskatoon, Sask 
Swift Current, Sask. 
Wilkie, Sask 
Wynyard, Sask 
Yorkton, Sask 

Totals of Saskatchewan.. 

Edmonton . . \ l t a 

Macleod, Alta 
Medicine H a t , Al ta 

Totals of Alber ta . .. . 

Kootenay, B .C . . . 
Vancouver, B .C 
Westminster, B.C 

Totals of Brit ish Columbia 

Totals of Canada 

Refusing and neglecting to support family— 

1 
1 
6 
7 
3 
1 

18 

4 
2 
1 

35 
7 
5 

224 

8 
2 
9 
1 

20 

2 
1 
2 
1 
1 
1 
2 
3 
2 
1 
1 
1 

18 

11 
1 
2 
3 

17 

6 
2 
2 

10 

307 

4 
2 

2 

9 
1 

66 

2 

2 

6 
1 

1 

8 

87 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
1 
6 
2 
1 
1 

16 

4 
2 
1 

26 
6 
5 

157 

8 
2 
6 
1 

17 

2 
1 
2 
1 
1 
1 
2 
3 
2 
1 
1 
1 

18 

5 

2 
2 

9 

6 
2 
2 

10 

218 

1 
I 
6 
1 
I 
I 

15 

4 
I 

24 
6 
5 

142 

8 
1 
6 
1 

16 

2 
1 
2 
1 
1 
1 
2 
3 
2 
1 
1 
1 

18 

5 

2 
2 

9 

6 
2 
2 

10 

201 

-Concltided 

1 

1 

1 

2 

13 

1 

1 

15 

1 

2 

2 

1 

7 

1 
1 
1 

3 

I 

1 

1 

3 

1 

1 

14 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

24 

3 
1 
1 

5 

1 
1 

1 

1 
2 

6 

1 

1 

40 5 
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Tablean i. Outrages contre la personne Classe I. 

Sentence 

Penitentiary 

— Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tui té 

Death 

— 
D e 

mor t 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

—• 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

M. 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 

Totals 

Totaux 

Ma-

Hom-
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Refus ou négligence de pourvoir aux besoins de sa famille—Fin 

I 

1 
5 
2 

13 

4 
1 

26 
6 
3 

121 

5 

4 

9 

1 

1 
1 

2 
2 

1 

1 

9 

6 

1 
1 

7 

6 
2 
2 

10 

158 

1 
1 

4 

1 

1 

5 

1 

1 

2 
1 
1 

4 

3 
2 
1 

20 
4 
5 

79 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

3 

3 

2 

5 

94 

3 
1 

1 

6 
2 

40 

3 

3 

1 

I 

46 

1 

1 

I 

2 

2 

1 . 

11 . 

( 

25 

8 . . 
2 . . 
4 .. 
1 .. 

15 . . 

2 . . 
1 . . 
2 . . 
1 . . 
1 . . 
1 . . 
2 . . 
2 .. 
2 . . 
1 .. 
1 . . 
1 . . 

17 . . 

1 . . 
2 . . 

3 . . 

2 . . 

2 

63 

16 

26 
6 
5 

5 150 

8 
2 
6 

17 

2 
1 
2 
1 
I 
1 
2 
3 
2 
1 
1 
1 

18 

5 

2 
2 

9 

6 
1 1 

2 

1 9 

6 210 

7 

1 

1 

8 

2 

6 
5 

157 

8 
2 
6 
1 

17 

2 
1 
2 
1 
1 
1 
2 
3 
2 
1 
1 
1 

18 

5 

2 
2 

9 

6 
2 
2 

10 

218 
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Table i. Offences against t he person 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence commi t t ed 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a é té commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acqui t 
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lun
acy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

To ta l 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Classi. 

Reîter-
ated 

Récidi
vistes 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

No option 

Sana option 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Ûi 
an et 
plus 

Wife désertion 

Welland, Ont 

Atlin, B.C 

Victoria, B.C 
Yale, B.C 

1 
3 

1 
1 
1 

1 
2 

12 
3 
1 
1 

20 

27 

2 

1 
1 

2 

4 

1 
1 

1 
1 
1 

1 
2 

12 
3 

18 

23 

1 
1 

1 
1 
1 

1 
1 

11 
3 

16 

21 

1 
1 

2 

2 

1 

1 

2 

2 

4 

1 

2 

2 

3 

Procuration 

Norfolk, Ont 

York, Ont 

Manitoba Eastern 

Edmonton, Alta 

Vancouver, B.C 

2 
5 
1 

3 
1 
I 
1 
1 
8 

15 

1 

2 
1 

2 

29 

2 
1 
1 

3 

7 

1 

1 

9 

2 
5 
1 

1 

1 
1 
5 

8 

1 
1 

2 

20 

2 
5 
1 

1 

1 
1 
5 

8 

1 

2 

19 

1 

1 

1 
1 

1 
2 

3 

1 

1 

8 

1 

3 

3 

4 

Causing injury by fast driving 

Charlot te , N . B 

Ottawa, Que 

Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Hast ings, Ont 
Huron, Ont 
Leeds and Grenville, Ont. 
Middlesex, Ont 

1 

1 

4 
2 

1 
2 
1 

1 

1 

1 

1 

3 
2 
I 
1 

3 
2 
1 
1 

' 1 
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Tableau i. Outrages contre la personne 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

— Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

m o r t 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t h e Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

1-'. 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H. 

F. 

F. 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H. 

1̂ '. 

F . 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

M. 

H . 

h' 

F . 

Age 
not 

Age 
in-

M. 

H . 

F 

F . 

Classe I. 

Totals 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe-
ma-

Fem-

Tota l 
con-

, 
Tota l 

tions 

Abandon du foyer 

1 

1 

1 
2 
8 
3 

14 

16 

1 

1 

I 

2 

2 
1 
2 

5 

5 

1 

1 
1 
1 

11 
1 

12 

16 

1 
1 

1 
1 
1 

1 
2 

12 
3 

18 

23 

1 

23 

Proxénitisme 

1 
3 

1 

1 

J 

7 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

3 

1 
1 
1 

1 

1 
4 

6 

1 
1 

2 

13 

2 

' 

I 

4 

2 
5 
1 

1 

1 
1 
5 

8 

1 
1 

2 

20 

2 
5 
1 

1 

1 
1 
5 

8 

1 
1 

2 

20 

Blessures causées par excès de vitesse 

I 
2 

1 

2 
2 

1 

1 

1 3 
2 
1 

1 

3 
2 
1 
1 
1 
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Table i. Offences against t he person 
Classi 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence commi t ted 

Diotricts judiciaires oii l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Tota l — 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Réitér
ât ed 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
Ëne 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sana option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

tjli 
an et 
plua 

Causing injury by fast driving—Concluded 

T h u n d e r B a y , Ont 
Wentworth, Ont 

Halifax, N . S 

Elgin, Ont 

Norfolk, Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

Manitoba Central 

Battleford, Sask . . . , 
Yorkton, Sask 

Edmonton, . \ ] ta 

Cariboo, B C 

2 
1 
1 
1 
1 

17 

1 

1 

6 
1 

28 

1 

4 

1 

3 
1 

11 

1 
1 
1 
1 
1 

13 

I 

3 

17 

Other offences against t l 

1 

1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
1 
2 

1 
12 
3 

29 

I 

1 
1 
1 

1 

3 

40 

1 

1 

1 

6 
1 

9 

3 

13 

1 

1 

1 

2 

ml 

1 

ml 

1 
1 

1 

1 
1 
1 
1 

3 
1 
2 

1 
5 
1 

18 

1 

1 
1 
1 

24 

1 
1 
1 
1 
I 

13 

1 

3 

17 

1 

1 

3 

1 

2 

6 

2 

2 1 

e person 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
2 

1 
5 
1 

16 

1 

1 
1 
1 

21 

i 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

5 

3 

3 

— 

3 
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Tableau i. Outrages contre la personne 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

A 
perpé
tuité 

Death 

D e 
mor t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

En
voyés 

aux 
maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Âges and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moitis 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

M. 

H. 

F . 

F . 

Age . 
not 

given 

Age 
in

connu 

M. 

H. 

F . 

F . 

Classe I. 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Total 
con-
\ i c -

tions 

Tota l 
des con
damna

tions 

Blessures causées par excès de vitesse—Fin 

1 

1 

7 

1 

8 

1 

1 

9 

1 

2 

12 

3 

3 

1 

1 

13 

1 

3 

17 

13 

1 

3 

17 

Autres a t tenta ts contre les personnes 

1 

I 

1 

I 
1 

1 

1 
5 
1 

12 

1 

1 
1 

16 

1 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

3 

1 

7 

7 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

4 

4 

1 

1 

1 

1 

' 
1 

2 

I 

' 

1 

1 
1 
1 

5 

1 

1 

2 

2 

1 
1 

1 

1 
1 

3 
1 
2 

1 
4 

14 

I 

1 
1 
1 

20 

1 

1 

I 
1 

4 

4 

1 
1 

, 
1 
1 
1 
1 

3 
1 
2 

1 
6 
1 

18 

1 

1 
1 
1 

24 

45995—4 
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Table i. Offences against t h e property wi th violence Classn. 

Judicial Dis t r ic t s in which 

offence commi t t ed 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acqui t 
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

T o t a l 

Con
victed 

Is t 

Con
d a m 

nés ime 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
d a m 

nés deux 
fois 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entrela 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
yew 

Moins 
d'un 

Halifax N . S 

Tota ls of N o v a Scotia 

St John, N . B 

York N B 

Totals of Québec 

Elgin, Ont 

Grey, Obt 

Burglary, house and shop breaking 

5 

61 
4 
4 
1 

27 
6 
6 
7 
2 

33 

150 

5 
1 
1 
8 

11 
1 

27 

2 
1 
7 
6 
1 

294 
10 
33 

3 
1 
2 

39 
8 

406 

12 
7 
6 

33 
17 
35 

4 
9 
1 
5 

28 
20 
3 

11 

2 

a30 

7 
3 

1 

41 

1 

2 

3 

76 
4 
2 

1 

1 

84 

1 
4 

4 
10 
6 
1 
3 

I 

2 

3 

3 

3 

28 
4 
4 
1 

20 
3 
5 
6 
2 

33 

106 

5 

1 
8 
9 

24 

2 
1 
7 
5 
1 

218 
6 

31 
3 

2 
38 

8 

322 

11 
3 
6 

29 
7 

29 
3 
6 
1 
4 

28 
20 
3 
9 

3 

24 
I 
3 
1 

16 
1 
5 
6 
2 
5 

64 

3 

1 
4 
7 
1 

16 

2 
1 
7 
2 
1 

149 
6 

22 
1 

2 
20 

3 

216 

9 
2 
2 

25 
6 

22 
3 
5 

4 
13 
9 
2 
2 

1 
2 
1 

1 

2 

7 

1 

2 

3 

3 

19 

6 

8 
5 

41 

1 
1 
1 
3 

1 

1 

7 
5 
1 
5 

3 
1 

3 
2 

26 

35 

1 

4 

5 

50 

3 
2 

10 

65 

1 

3 
1 
1 
6 

1 

8 
6 

2 

1 

1 

• 
1 

2 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

11 
1 

4 

1 

21 

2 

1 
3 
6 

12 

1 
1 

93 
1 
g 
2 

2 
7 

117 

2 

6 
12 
1 

3 
3 

2 
5 

16 
1 
5 

1 

3 

2 

5 

13 

1 
1 

17 

• 

32 

2 

4 

3 

1 
1 

5 

1 
3 

Nolle prosequi. 
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Tableau i- Délits contre la propriété avec violence 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
yeara 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

A 
perpé
tuité 

Dea th 

D e 
m o r t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

En
voyés 

aux 
maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

M. 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

M, 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 
in

connu 

M. 

H. 

F . 

F . 

Classe n. 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Total 
con
vic

tions 

Total 
des con
damna

tions 

Vol avec effraction, cambriolage de maisons et de miagasins 

14 
1 

1 
2 
2 
2 

1 

33 

2 

68 

2 
17 
1 

99 

5 

6 

2 

2 

2 

1 
20 

23 

1 

1 

1 

15 
1 

10 

27 

1 

8 

1 
3 

2 
3 

5 

1 

7 

3 

4 

3 

1 

18 

2 
1 

3 

2 

38 

3 

2 

45 

9 

8 
6 

12 

1 
13 
3 
1 
1 

3 

9 
4 
2 

' 8 

2 
3 
1 

22 

61 

4 

4 
4 

12 

66 

19 
3 

5 

92 

7 

5 
16 
4 
9 
3 

1 
12 
12 
3 
6 

11 

1 
I 
9 
2 
2 

1 
11 

38 

4 
4 
1 

9 

1 
6 
5 

138 
5 
9 

37 
3 

204 

4 
2 
1 

13 
1 

16 

6 
1 
2 

16 
8 

3 

1 

1 

2 

. . . 3 

1 .'. 

1 .". 
1 .. 

3 

1 

1 .. 

1 . 

14 
1 . . 
3 . . 

1 . . 

20 

1 . . 

2 . . 
1 . . 

1 . . 

... 

1 

... 

1 1 

4 

1 

1 
3 

9 

1 

1 

2 

2 

2 

4 

3 

3 

24 
4 
4 
1 

19 
3 
6 
6 
2 

3.3 

101 

5 

1 
8 
9 
1 

24 

2 
1 
7 
5 
1 

217 
6 

31 
3 

2 
38 

8 

321 

11 
3 
6 

29 
7 

29 
3 
6 
1 
4 

28 
20 

3 
9 

4 

1 

5 

1 

1 

3 

28 
4 
4 
1 

20 
3 
5 
6 
2 

33 

106 

6 

1 
8 
9 
1 

24 

2 
1 
7 
5 
1 

218 
6 

31 
3 

2 
38 

8 

322 

11 
3 
6 

29 
7 

29 
3 
6 
1 
4 

28 
20 
3 
9 

45995-4J 
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Table i. Offences against the property with violence 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires oii l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acqui t 
ted 

Acqui t 
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con-
•victed 

2nd 

Con-
dam

nés deux 
fois 

Total — 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Cl&SB II. 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

No option 

Sans option 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

Burglary, house and shop breaking—Continued 

Nipissinp, Ont 
Norfolk, Ont 

P e r t h , Ont 

Sudburv, Ont 

Welland, Ont 

York, Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Western 

Totals of Manitoba 

Battleford, Sask 

Maple Creek, Sask 
Melville, ,Sask 

Saskatoon, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . . 

6 
25 
12 
10 
3 
3 
1 
7 
6 
4 
6 
7 

16 
1 
1 
2 
1 
3 

19 
15 
18 
15 
5 

22 
18 
7 

47 
221 

692 

7 
3 

98 
3 

21 

132 

2 
6 
2 
2 
1 
2 
6 
5 

44 
17 
1 

87 

I 
4 
3 

I 

3 
1 
2 

2 

1 
2 
7 
1 

5 
42 

107 

1 
16 
1 

17 

1 

1 

ml 

1 

5 
21 

9 
10 
3 
3 
1 
6 
6 
4 
3 
6 

14 
1 
1 
2 
1 
3 

19 
13 
18 
14 
3 

15 
17 
7 

42 
179 

685 

7 
2 

83 
2 

21 

115 

2 
6 
2 
2 
1 
2 
6 
4 

44 
16 

1 

85 

3 
16 
4 
5 
1 
3 
1 
6 
4 
3 
3 
1 

12 
1 
1 
2 
1 

7 
10 
8 
8 
3 

15 
11 
6 

25 
108 

372 

1 
39 

2 
8 

50 

2 
2 
1 
2 
1 
2 
5 
2 

24 
10 
1 

52 

2 
1 
1 

1 

1 

2 
2 

3 
6 
1 
7 
4 

4 
1 
4 

21 

87 

1 
8 

1 

10 

1 

1 
2 
2 

6 

4 
4 
5 
1 

1 

3 

6 
2 
3 
2 

2 

13 
50 

126 

7 

36 

12 

65 

3 

i 
1 

18 
4 

27 

2 

3 

1 

4 
6 

17 

3 

3 

4 

6 

1 
3 
2 

05 

I 
1 

1 

3 
1 
1 

I 
3 

8 
3 
6 
2 
3 
5 
4 

12 
35 

157 

7 
1 
1 

9 

1 
I 
2 

1 

4 
3 

13 
15 
1 

41 

4 
5 

2 

2 

1 
3 

1 

4 
2 
6 
1 

2 
8 

8 
50 

122 

20 

1 

21 

1 

2 

1 

6 

a 1 Deported—Déportation ordonnée. 
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Tableau i . 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

—. 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

m o r t 

Com
mi t-

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Déli ts contre la propriété avec violence 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F. 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H. 

F . 

1''. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

1̂ '. 

Age 
not 

given 

— Age 
in

connu 

M. 

H. 

F. 

F. 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe II, 

Totals 

Totaus 

Fe-
ma-
\f^ 

— 
Fem
mes 

Total 
con-
^nc-

tions 

— 
Total 

des con
damna

tions 

Vol avec effraction, cambriolage de maisons et de magasins—Suite 

4 

3 

2 
8 

2 

4 

i 

1 

7 
40 

103 

43 

47 

1 
3 

7 

11 

1 

2 

9 

25 

7 

16 

22 

13 

13 

1 

1 

1 

4 

7 

3 

3 

1 

1 

2 1 
9 4 

6 

1 
2 
2 
3 

2 

1 

4 
3 
1 
9 
2 
3 

11 
39 

154 

7 

3 

10 

2 

6 

8 

7 
8 

2 
1 
2 
3 
1 
2 
2 
6 

1 

1 
1 

16 
3 

14 
10 
1 
4 
7 
4 

29 
79 

287 

38 
2 
3 

43 

3 

21 
2 

27 

1 

1 

1 

1 

4 
12 
2 
2 
3 

1 
3 
1 

3 
8 
1 

2 

2 
3 
8 
4 
2 
1 

11 
5 

10 
75 

236 

7 
2 

43 

18 

70 

4 
3 

23 
10 

40 

2 

1 

3 

6 

2 

1 

2 

1 

1 

2 
11 

25 

2 

2 

2 

2 

4 

3 

2 
1 

2 

4 
3 
I 

11 

30 

2 

2 
2 
1 
2 
2 

1 
1 

13 

5 
19 
9 

10 
3 
2 
1 
5 
6 
4 
3 
6 

14 
1 
1 
2 
1 
3 

19 
13 
18 
14 
3 

15 
17 
7 

42 
176 

578 

7 
2 

83 
2 

21 

115 

2 
5 
2 
2 
1 
2 
6 
4 

44 
15 

I 

84 

2 

1 

1 

3 

7 

1 

1 

5 
21 
9 

10 
3 
3 
1 
6 
6 
4 
3 
6 

14 
1 
1 
2 
1 
3 

19 
13 
18 
14 
3 

15 
17 
7 

42 
179 

585 

7 
2 

83 
2 

21 

115 

2 
5 
2 
2 
1 
2 
6 
4 

44 
16 

1 

85 
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Table i. Offences against property with violence 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acqui t 
ted 

Acqui t 
tés 

M. F . 

De
ta ined 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Total — 

Con
victed 

Is t 

Con
d a m 

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Classn. 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Committed to Gaol 

Empriaonnêa 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entrela 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sana option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Ûi 
an et 
plus 

Burglary, house and shop breaking—Concluded 

Edmonton, Alta 

R e d Deer, Alta 

Cariboo, B C 

Yale, B .C 

27 
25 
10 
9 

24 
4 

99 

1 
19 
70 
8 
8 
2 

108 

1,706 

4 
12 
4 

20 

1 
10 
2 

13 

288 

1 
1 

2 

5 m l 

22 
12 

6 
9 

24 
4 

77 

1 
18 
60 
6 
8 
2 

95 

1,412 

9 
10 
6 
7 

24 
3 

59 

1 
14 
40 

6 
3 
2 

66 

898 

4 
2 

2 

1 

9 

1 
7 

3 

11 

174 

9 

9 

3 
13 

2 

18 

340 

2 

6 
13 
1 

22 

1 
3 

4 

57 

10 
4 
1 
1 

11 

27 

1 
al 
12 

4 
2 

26 

410 

4 

10 

10 

202 

Robbery, and demanding with menaces 

Halifax, N .S 

St. John, N B 

Richelieu, Que 

Grey, Ont 

Lincoln, Ont 

Norfolk, Ont 

Prescot t and Russell, Ont 

Temiskaming, Ont. . 
Waterloo, Ont 

Wentworth, Ont 
Y'ork, Ont 

Totals of Ontario 

6 
7 

13 

8 

3 
28 

2 
6 
2 

41 

5 
2 

15 
3 
1 
1 
3 
1 
4 
2 
2 
2 
1 
2 
2 
1 
1 
7 

46 

101 

3 
3 

6 

6 

5 

5 

1 
4 

1 

1 

1 

3 
iil4 

25 

2 

2 

1 

1 

3 
4 

7 

3 

3 
21 

2 
6 
2 

34 

5 

11 

4 
31 

75 

3 
4 

7 

3 

3 
14 
1 
6 
2 

26 

3 
1 
9 
1 

1 

1 
1 
1 
2 

1 
2 
2 
1 
1 
2 

21 

60 

4 

4 

1 

2 

1 

3 

2 

I 
6 

16 

3 

1 

4 

1 

2 

1 

1 
4 

9 

2 

2 

2 

7 

2 

2 

4 

2 

6 

62 

1 

1 
1 

4 

9 

1 

2 

2 

2 

7 

26 

Q 1, & 1 Deported—Déportation ordonnée, 
s'est pas accordé. 

c 1 To be whipped—Peme du fouet. d 1 Jury disagreed—Le jury i 
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Tableau I. Déli ts contre la propriété avee violence Classe II. 

WB*-. •;,«'. Seateace 

Penitentiary 

— FÊoitencier 

Two 
years 
and 

und^ 

Deox 
ans et 
moins 

de 
oinq 

F ive 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

D e a t h 

— 
D e 

m o r t 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
E n 

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Othe r 
senten

c e 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t h e Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

60 years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

Age 
not 

given 

Age 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe
ma
les 

Fem- Tota l 
des con
damna

tions 

Vol avec effractions, cambriolage de maisons et de magasins—Fin 

5 
4 
1 
2 

3 

15 

16 

2 

18 

333 111 

1 

1 

2 

1 

3 

20 

1 
3 
2 

6 

ii 
19 
3 
1 

34 

279 

7 
3 
1 
1 

1 

13 

10 
n 

1 
2 
2 

26 

554 2 

10 
5 
2 
2 

1 

20 

6 
39 

2 
4 

51 

668 

1 

1 

9 

3 
2 

6 

1 

9 

2 

12 

72 4 1 

2 
2 
3 
6 

24 
1 

38 

2 
1 
3 

6 

102 

22 
12 
6 
9 

24 
3 

76 

1 
18 
60 
6 
8 
2 

95 

1,397 

1 

1 

15 

24 

77 

S 
2 

95 

1,412 

Vol et demandes avec menaces 

3 
2 

6 

1 
alO 

2 

13 

1 
1 
1 

1 

c2 

dl 
1 
g 

17 

1 

2 
6 

65 

13 

2 

2 
2 

2 

3 

11 

1 1 

1 

1 

2 

6 

6 

2 

2 

1 

2 

> 

3 

1 

3 
1 

2 
1 
1 

1 

12 

22 

1 

1 

1 

1 
4 

5 

1 

3 
17 
2 
4 
2 

28 

3 
1 
8 
2 

1 
1 

2 

1 
2 
1 
2 
1 
1 

4 
18 

49 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

3 
4 

7 

2 

3 
20 
2 
6 
2 

33 

4 
1 

U 
3 

1 
2 
1 
4 
1 
2 
2 
1 
2 
2 
1 
1 
4 

30 

73 

1 

. 1 

1 

1 

1 

2 

3 
4 

7 

3 

3 
21 
2 
6 
2 

34 

5 
1 

11 
3 

1 
2 
1 
4 
1 
2 
2 
1 
2 
2 
1 
1 
4 

31 

75 

0 3, b 1, C 1, d 1 To be whipped—Peine du fouet. 
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Table i. Offences against property wi th violence Classn. 

Judicial Distr icts in which 

offence commit ted 

Distr icts judiciaires oii l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Tota l 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
o f a 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

Robbery , and demanding wi th menaces—Concluded 

Dauphin, Man 2 
60 

1 

53 

I 
5 
1 
1 

3 
5 

1 
7 

31 
2 

41 

273 

5 

6 

a2 
1 

2 
1 

l 
9 

10 

63 3 

2 
45 

1 

48 

1 
3 

I 

4 

1 
6 

22 
2 

31 

207 

1 
26 

1 

28 

1 
2 

1 

4 

1 
6 

13 
2 

22 

144 

1 
9 

10 

1 

5 

5 

36 

10 

10 

4 

4 

27 

1 

8 

2 

2 

2 

1 

1 
3 

4 

26 

2 
2 

4 

30 

Robbery , Highway 

Montréal, Que 
St. Francis, Que 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Ware house and freight car breaking 

Halifax, N.S 2 

1 

2 

6 

2 

1 

2 

5 

2 

2 

4 

1 

1 

1 

1 

2 

a 1 Jury disagreed—Le jury DC s'est pas accordé. 
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Tableau i. Déli ts contre la propriété avec violence Classe II. 

Sentence 

Paiitentiary 
— Pénit«icier 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 
— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Death 

— 
D e 

mor t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— • 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t h e Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

imder 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

M. 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

40 ?tnK 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 

M. 

H . 

Totals 

Totaux 

Ma-

Hom-
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

To ta l 
con
vic
tions 

Tota l 
des con
damna

tions 

Vol et demandes avec menaces—Fin 

26 

4 

il2 

12 

77 

14 

14 

1 

61 
ci 

5 

45 1 

2 
3 

5 

1 
6 

6 

20 

21 

21 

2 
5 

7 

56 2 

2 
18 
I 

21 

2 

1 

4 

4 
16 
2 

22 

133 2 

6 

6 

1 

1 

10 

1 
1 

1 

1 

4 

45 
1 

48 

1 
3 

1 

4 

1 
6 

31 

203 4 

-•} 

45 
1 

48 

1 
3 

1 

4 

1 
6 

22 
2 

31 

207 

Vol à main armée 

J 

1 

1 

1 

1 

1 

1 i 
1 

1 

Cambriolage d'entrepôts, de wagons de marchandises 

fl 7, 6 1, c 4, d 1 To be whipped—Peine du fouet. 

1 

1 

1 

3 

1 

2 

3 

2 

2 

2 

1 

2 

5 

2 

1 

2 

6 



58 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i. Offences against property without violence Glasa Œ. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commi t ted 

Distr ic ts judiciaires oîi l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Tota l — 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
t he 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

Bringing stolen goods in Canada 

s t . Francis, Que 1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

Embezzlement 

Victoria, B.C 

1 

2 

4 

1 
1 

1 

10 

4 

4 

1 

2 

1 
1 

1 

6 

1 

2 

1 
1 

1 

6 

2 

1 

3 

1 

1 

False pretences 

Cape Breton, N.S 
Halifax, N .S 

St. John, N . B 

York, N .B 

Montréal, Que 

Totals of Québec 

Brant , Ont 
Carleton, Ont 
Dufferin. Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont . . . . 
Grey, Ont 
Hald imand, Ont 
Halton, Ont 
Hastings, Ont 

2 
1 
1 

8 
1 
1 

3 
2 
1 

204 
1 
1 

26 
1 
2 
2 

243 

7 
3 

40 
1 

10 
24 

6 
3 
4 
5 

14 

1 

1 

7 
1 

79 

1 
8 

2 

90 

1 
1 

10 
1 
2 
3 
2 

1 

3 

2 

2 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

3 
2 
1 

123 
1 

18 
1 

2 

151 

6 
2 

29 

8 
21 
3 
3 
3 
5 

11 

99 

14 

122 

6 
2 

14 

8 
11 
3 
3 
2 
3 
7 

11 

2 

13 

7 

3 

1 
1 
2 

13 

2 

1 

16 

8 

7 

1 
2 

6 
1 

2 

9 

1 
1 
1 

1 
2 
1 

2 

2 

1 
63 

3 

2 

71 

2 

19 

1 

2 

1 

10 

2 

14 

, 

4 

14 

S 
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Tableau i. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 

and 

Deux 

moins 
de 

cmq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

mor t 

DéUts contre la propriété sans v 

Com
mi t 

ted t o 
Refor

ma
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

oience 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

i-'. 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F. 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

î '. 

F . 

Age 
not 

given 

— Age 
in 

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe III. 

Totals 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

Tota l 
con
vic
tions 

—. 
Tota l 

des con
damna

tions 

Introduction au Canada d'objets volés 

1 

1 

. 1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

Détournement 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

2 

1 

2 

1 
1 

1 

6 

1 

2 

1 
1 

I 

6 

Escroquerie 

1 

11 

6 

16 

2 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

33 

3 
1 

39 

2 
1 
5 

7 
5 
1 
3 
1 
6 
4 

12 

2 

15 

3 

1 
7 

1 

1 

2 

3 
1 

1 

1 

1 

2 
2 
1 

80 
1 

8 
1 

1 

96 

6 
1 

21 

2 
9 
1 

2 
1 
3 

6 

6 

3 

" 2 ' 

1 

1 

23 

5 

29 

1 
1 
2 

2 
1 
1 

4 
7 

1 

1 

1 

1 

2 

3 
2 
1 

1 

1 
1 

1 

1 

3 
2 
1 

116 
1 

17 
1 

2 

143 

6 
2 

26 

8 
19 
3 

2 
5 

11 

7 

1 

8 

3 

2 

3 
1 

1 
1 

1 

1 

3 
2 
1 

123 
1 

18 
1 

2 

151 

6 
2 

29 

8 
21 
3 
3 
3 
5 

11 
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Table i. Offences against property without violence Class m. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t ted 

Dis t r ic ts judiciaires oîi l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Total — — 

Réitér
ât ed 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
t he 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

False pretences—Continued 

Norfolk, Ont 

Pee l ,On t 
Pe r th , Ont . . . . 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

Welland, Ont 
Wellington, Ont 
Wentworth. Ont 
York, Ont 

Totals of Ontatio 

Totals of Manitoba 

Arcola, Sask 

Battleford, Sask 

Estevan, Sask 

Humbold t , Sask 
Kerr Rober t , Sask 

11 
3 
5 
3 
5 
3 
2 
1 
1 
3 
1 

30 
2 
2 
5 
4 
1 
1 
6 
2 
3 
3 
3 

13 

1 
3 
6 
4 

27 
6 
4 

49 
43 

373 

4 
4 

41 
1 
1 
3 

54 

3 
8 
4 
2 
2 
5 
3 
1 

1 

1 
1 

1 

1 

2 

1 

2 

1 
2 

11 
2 
2 

11 
14 

77 

6 

1 

7 

1 

1 

1 

4 

7 

2 

2 

11 
2 
5 
2 
4 
3 
2 
1 
1 
3 
1 

30 
2 
1 
5 
3 
1 
1 
4 
2 
2 
3 
3 

11 

1 
2 
4 
4 

15 
4 
2 

34 
29 

289 

4 
4 

33 
1 

3 

45 

3 
8 
4 
1 
2 
5 
2 
1 

3 
2 
6 
2 
4 
3 

30 

3 
3 

1 
4 
2 
2 
3 
2 
5 

1 
2 
2 
4 

14 
4 
2 

28 
20 

217 

2 
1 
8 
1 

2 

14 

3 
8 
4 
1 
2 
5 
2 
1 

4 

1 

1 

1 

1 
2 

1 

4 
2 

31 

1 
1 
2 

1 

5 

4 

1 

1 

1 

1 

4 

2 

2 
7 

41 

1 
2 

23 

26 

3 
1 

1 

1 

9 
1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

2 

r 
34 

1 
1 

1 

3 

2 
8 

5 
1 
1 

6 
1 

1 
1 
1 
1 

2 

5 

1 

1 

o2 

1 
2 

1 
2 

14 
9 

75 

3 

3 
1 

7 

1 

4 

1 

' 

1 

1 

1 

2 

2 

3 

35 

2 

2 

a 1 Deported—Déportation ordonnée. 
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Tableau i Dél i ts contre la propriété sans violence Classe III. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 

de 
cinq 

Five 
yeara 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Lilft 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

mor t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes ot t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

M. 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F. 

F. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plua 

M. 

H . 

F. 

F. 

Age 
not 

given 

— Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Totals 

Totaux 

f e 
ma
les 

— 
Fem
mes 

Tota l 
con
vic

tions 

—, 
Tota l 

des con
damna

tions 

Escroquerie—Suite 

1 

1 

2 

\0 

14 

2 

2 

2 

2 

1 

~ 
1 

20 

20 

2 

4 
1 
2 
2 

1 

1 
14 

1 

4 
1 

3 
1 
1 
1 
3 
8 

2 
2 

15 
1 

20 
6 

130 

1 
1 
7 

9 

1 
1 

8 

3 

1 

2 

2 

27 

3 

3 

3 

1 

1 

9 

1 

1 

2 
1 
4 
1 
1 
1 
1 
3 
1 

19 
1 

4 
1 
1 

1 
1 
2 

10 

3 
1 

12 
3 

17 
9 

147 

1 

7 
1 

2 

11 

1 

I 
1 

7 

21 

21 

1 
2 
1 

3 
1 

1 

2 

2 

1 
1 
2 

12 
14 

62 

3 
3 

6 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

2 
1 

3 

1 
1 
2 

1 
2 

1 

1 
1 

1 

3 

4 

33 

1 

1 

2 

2 
8 
4 
1 
2 
5 
2 
1 

8 
2 
5 
2 
4 
3 
2 
1 
1 
3 
1 

29 
2 
1 
5 
3 
1 
1 
3 
2 
2 
3 
3 

11 

1 
2 
4 
4 

15 
4 
2 

31 
28 

271 

4 
4 

11 
1 

3 

23 

3 
8 
4 
1 
2 
5 
2 
1 

3 

1 

1 

3 
1 

18 

22 

22 

11 
2 
5 
9 

4 
3 
2 
1 
1 
3 
1 

30 
•1 

1 
5 
3 
1 
1 
4 
2 
2 
3 
3 

U 

1 
2 
4 
4 

15 
4 
2 

34 
29 

289 

4 
4 

33 
1 

45 

3 
8 
4 
1 
2 
5 
2 
1 
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Table i. Offences against property without violence ClasB m. 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires oii l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Total 

Con
victed 

Ist 

Con-
dam-

aés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

False pretences—Concluded 

Melfort, Sask 
Moose Jaw, Sask 

Wilkie, Sask 

Totals of Saskatchewan 

Lethbridge, Alta 

Stetler, Alta 

Atlin, B.C 

Vancouver, B.C 
Victoria, B.C 
Westminster, B.C 
Ya le ,B .C 

Totals of Brit ish Columbia. 

5 
14 
6 

47 
21 

2 
2 
1 
1 
1 

127 

3 
89 
26 
18 
3 
7 
1 
1 
1 

149 

2 
7 
1 

125 
15 
4 
2 

150 

1,116 

1 

3 

11 
2 
2 

15 

18 

18 

220 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

14 

• 

5 
12 
5 

47 
21 
2 
2 
1 
1 
1 

123 

3 
78 
23 
16 
3 
7 
1 
1 
1 

133 

2 
7 
1 

106 
15 
4 
2 

137 

882 

5 
11 
5 

21 
12 
2 
2 
1 
1 
1 

87 

3 
26 

7 
10 
3 
7 
1 
1 
1 

59 

2 
6 
1 

57 
10 
2 
1 

78 

581 

1 

6 
4 

II 

12 
2 
2 

16 

1 

17 
3 
2 
1 

24 

100 

20 
5 

26 

40 
14 
4 

58 

1 

32 
2 

35 

201 

4 
3 

11 
2 

1 
1 

1 

40 

2 
6 
1 
3 
2 

15 

3 

1 

4 

106 

5 
4 
2 

25 
10 

1 

1 

55 

55 
12 
7 

6 

1 

81 

1 
2 

35 
13 
2 
2 

55 

344 

3 
3 

6 

1 
4 
1 

1 

7 

5 

5 

69 

Feloniously receiving and in possession of stolen goods 

Queens ,P .E . I 

CapeBreton. N .S 
Colchester, N.S 

Pictou, N.S 
Queens, N . S 

Totals of Nova Scotia 

St. John, N . B 
Wèstmorland, N . B 

7 

16 
4 
1 
3 
2 

26 

1 
1 

5 

8 
2 
1 
2 
1 

14 

1 

1 

1 

1 

2 

8 
2 

1 

11 

2 

8 
2 

10 

1 

1 

1 

3 

3 

1 

4 
2 

6 
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Tableau i. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

m o r t 

Dél i ts contre 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

la propriété sans vi oience 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age e t sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
e t moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F. 

F. 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H. 

Ĵ '. 

F . 

60 years 
and 
over 

.— 60 ans 
e t 

plue 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 

given 

— Age 
in 

connu 

M. 

H . 

F. 

F. 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe III. 

Tota ls 

Totaux 

Fe-
mp.-
les 

Fem
mes 

Tota l 
con-
vic-

To ta l 
des con
damna

tions 

Escroquerie—Fin 

1 

1 

1 
3 

1 

5 

1 

29 

30 

69 4 21 

4 

8 
6 
2 

21 

1 
16 
5 
2 
1 

25 

2 
1 

37 
1 
2 

43 

270 

1 

1 
1 

3 

22 
4 
2 

28 

9 

9 

86 12 

4 

21 
13 

39 

40 
14 
5 
1 

1 

61 

2 
3 
1 

57 
11 
2 
2 

78 

435 

2 
4 

6 

1 

2 

6 

45 

2 

14 
5 

1 

22 

8 

8 

2 

36 
4 

42 

170 

7 

7 

1 

1 

10 

1 

5 

6 

1 

1 

11 

5 
6 
5 
3 
2 
2 
1 
1 
1 
1 

51 

3 
5 
1 
4 
2 
7 
1 

1 

24 

1 

1 

113 

1 

1 

5 
12 
5 

39 
21 

2 
2 
1 
1 
1 

115 

3 
76 
19 
16 
3 
7 
1 
1 
1 

127 

2 
6 
1 

104 
15 
2 
2 

131 

814 

8 

8 

2 
4 

6 

2 

2 

2 

6 

68 

5 
12 
5 

47 

2 
2 

1 
1 

123 

3 
78 
23 
16 
3 
7 
1 
1 
1 

133 

2 
7 
1 

106 
15 

4 
2 

137 

882 

Recel et possession d 'objets volés 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

3 
1 

1 

5 

4 

4 

2 

8 
2 

1 

11 

2 

8 
2 

1 

11 
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Table i. Offences against property without violence Class m. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Total 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
o f a 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

Feloniously receiving and in possession of stolen goods—Continued 

Kent, Ont 

Oxford, Ont 

Pee l ,Ont 

Simcoe, Ont 
Sudbury, Ont 

Victoria, Ont 
Waterloo, Ont 
Welland, Ont 
Wellington, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Dauphin, Man 
Manitoba Central 
Manitoba Eastern 
Manitoba Western 

Totals of Manitoba 

1 
3 

146 
1 

20 
1 

172 

8 
3 
1 
2 

11 
6 
4 
4 
4 
2 

2 
2 
3 
1 
6 
5 
3 
1 
1 
I 
2 
1 
5 
9 

16 
11 
3 
6 
1 

27 
95 

246 

4 
2 

26 
1 

33 

1 

49 

5 

55 

1 
2 
1 
2 
4 
1 

1 

2 

I 
2 
1 

2 
3 
3 

2 
1 

6 
30 

65 

2 
1 

14 

17 

8 

I 

9 

1 

2 
2 

I 
1 

2 
1 

10 

3 
89 

1 
16 

108 

6 
1 

5 
3 
4 
4 
3 
2 
2 

3 
1 
6 
4 
1 

1 
1 
2 
1 
3 
5 

12 
11 
1 
5 
1 

19 
64 

171 

2 
1 

12 
1 

16 

3 
58 

1 
10 

72 

6 
1 

5 
3 
4 

22 
2 
2 
2 

2 
1 
5 
3 
I 

1 
1 

1 
3 
5 
8 

11 
1 
4 
1 

17 
43 

135 

2 
1 

10 
1 

14 

4 

1 

6 

i 
1 

1 
1 

1 

I 

1 

2 
9 

18 

1 

1 

27 

4 

31 

1 

1 

1 

3 

12 

18 

1 

1 

1 

1 

2 
1 
1 
2 

1 

1 
2 

5 
9 

1 

7 
9 

41 

2 

2 

1 
39 

6 

46 

3 

2 
1 

1 

2 

' 
1 

1 

2 
2 

2 

7 
16 

42 

3 
1 

4 

7 

1 

8 

1 

1 

2 

1 

2 

1 
1 

4 
10 

23 
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Tableau i. Délits contre la propriété sans violence Classe III. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
aod 

Deux 

moins 
de 

cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

mor t 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

1 
M. F . 

— — H . F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et nioia'* 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
e t 

plus 

M. 

H. 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

— Age 
l U r 

connu 

M. 

H. 

F . 

F . 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Totals 

TotauJ 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

To ta l 
con
vic
tions 

Tota l 
des con
damna

tions 

Recel et possession d'objets volés—Suite 

23 

4 

27 

2 

2 

2 

2 

1 

4 

5 

1 

1 

2 
17 
1 
4 

24 

3 

2 

2 
2 
2 
2 

6 
2 
1 

1 
3 
4 

1 
2 
1 
1 

23 

58 

2 
1 
6 

9 

10 
1 

11 

1 

2 

2 

1 

1 

2 
2 
5 

1 

1 
11 

29 

3 

3 

17 

17 

1 

1 

1 
33 

11 

45 

2 
1 

2 

2 
2 
1 

2 

3 
1 
3 
1 

1 

1 
3 
6 
3 
1 
1 

8 
26 

70 

4 
1 

5 

1 
9 

10 

1 

1 
1 

3 
4 

10 

1 

2 

3 

17 

2 

19 

3 

1 
2 

2 

2 

1 

2 
1 

1 

5 
10 

30 

1 
1 

2 

2 

2 

4 

2 
3 

5 

1 
1 

2 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

9 

20 

1 

2 

3 

1 

1 

2 
61 

. 1 
13 

77 

5 

11 
10 

14 
56 

162 

11 

1 
28 

2 

31 

1 

1 
2 

1 
1 

5 
8 

19 

2 

3 

5 

3 
89 

1 
15 

108 

6 
1 

5 
3 
4 
4 
3 
2 
2 

3 
1 
6 
4 
1 

1 
1 
2 
1 
3 
5 

12 
11 
1 
6 
1 

19 
64 

171 

2 
1 

12 
1 

16 

46995—5 
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Table i. Offences against property without violence Class III. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted 

Distr icts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Tota l 

Convictiona 

Condanmat ions 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

— Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

Nooï 

Sanso 

Un
der 
one 
year 

— Moins 
d'un 
an 

One 
year 
and 
over 

Un 
an. t 
plus 

Feloniously 

Estevan, Sask 
Gravelbourg, Sask 

Moosomin, Sask 

Saôkatoon, Sask 
Swift Current, Sask 

Totals of , \ lber ta 

Cariboo B C 

Totals of Brit ish Columbia 

receiving anc 

3 

3 
1 
2 
4 
3 
2 
5 
5 
4 
2 

36 

1 
19 
8 
5 
2 
2 
2 

39 

2 
8 
2 

21 
8 

43 

604 

1 

1 
1 

4 

6 

6 

1 
1 
1 

o8 

11 

178 

in possession 

2 
2 

4 

1 

1 

26 

of stolen goods 

3 
1 
3 
1 
2 
3 
3 
2 
4 
4 
4 
2 

32 

1 
11 
6 
6 
2 
2 
2 

29 

1 
7 
1 

12 
8 
2 

31 

400 

1 
1 
3 
1 
2 
3 
3 
2 
4 
3 
4 
2 

29 

1 
9 
5 
1 
2 
2 
2 

22 

1 
6 

10 
5 
2 

24 

308 

—Continu 

2 

1 

3 

1 

1 

1 

2 

3 

31 

ed 

2 
1 
3 

6 

1 

2 
1 

4 

61 

1 
2 
1 
2 
3 
3 
1 
2 

2 

17 

1 
4 
2 

2 
1 

10 

1 

1 
2 

4 

79 

3 

1 

1 
1 
2 
4 

12 

3 
1 

1 
1 

6 

3 

2 
1 

6 

123 

1 

1 

32 

Fraud and conspiracy to defraud 

Cape Breton, N . S 
Colchester, N .S 
Halifax, N .S 
Yarmouth , N . S 

Madaswaska, N . B 
Westmoreland, N . B . . 

Beauce, Que 
Bedford. Que 
Iberville, Que 
Montréal, Que 
Ot tawa, Que 
Pontiac, Que 

a 1 Nolle prosequ 
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Tableau i. Déli ts contre la propriété sans violence 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
yeara 

Deux 

moins 
de 

cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Lile 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— • 

D e 
m o r t 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under21 

— 16 ans 
e t moins 

de 21 

M. 

H . 

1''. 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
e t moins 

de 60 

M. 

H . 

F. 

F. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
e t 

plus 

M. 

H . 

F . 

1̂ '. 

Age 
not 

given 

— Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe m . 

Totals 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

Tota l 
con
vic
tions 

Total 
des con
damna

tions 

. Recel e t possession d'objets volés—Suite 

1 
1 

2 

1 

1 

33 

2 

2 

9 I 

1 

1 

3 
3 
6 

1 

12 

3 
1 
7 
5 
2 

18 

123 

1 

1 

2 

3 

3 

3 

1 
1 

. .2 

7 

57 18 

2 

2 
3 

1 

8 

6 
1 
5 

12 

1 

8 

9 

156 

1 

1 

1 

I 

25 

1 

1 

1 
1 

2 

2 

2 
1 

5 

59 9 6 1 

1 
1 
3 
1 
1 
3 
3 
2 
1 

3 
1 

20 

1 
1 
4 

2 
2 
2 

12 

1 
1 
1 

6 

9 

65 4 

3 
1 
3 
1 
2 
3 
3 
2 
4 
3 
4 

31 

1 
11 
6 
5 
2 
2 
2 

29 

1 
7 
1 

11 
8 
2 

30 

343 

1 

1 

1 

I 

57 

3 

3 

•7 

32 

5 

2 

29 

1 
7 
1 

12 
8 
2 

31 

400 

F r a u d e et entente frauduleuse 

4 
1 

3 
2 

1 
2 

1 
1 

7 
6 

4 4 
1 

1 

4 

1 
1 

2 
1 

4 

16 
10 

1 

2 
1 

4 

10 
10 

1 

45996-.6i 
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T a b l e I. Offences against property without violence Class m. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted 

Distr ic ts judiciaires oii l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenjs 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Total — 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans optionm 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Fraud and conspiracy to defraud—Continued 

Totals of Québec 

Elgin, Ont 

Gray , Ont 

Hastings, Ont 

Nipissing, Ont , 

Stormont, Dundas ,ind Glengarry, 
Ont 

Sudbury, Ont 
Temiskaming, Ont 

Welland, Ont 

York, Ont 

Dauphin, Man 
Manitoba Central 

Totals of Manitoba 

32 
1 
4 

90 

9 
11 
6 
4 
7 

11 
2 
1 
6 
6 
5 
2 

11 
4 
1 
2 
2 
1 
3 
4 
8 
3 
5 
2 
2 
3 
1 
8 

2 
7 
3 
5 
8 

21 
392 

566 

1 
1 

124 

126 

12 
1 
4 

39 

1 
7 
3 
2 
2 
1 

1 

1 

1 

1 
1 
2 

1 

1 

3 
1 

11 
166 

206 

1 

8 

9 

1 

1 

13 

15 

2 

2 

20 

51 

8 
3 
2 
2 
5 
9 
2 
1 
4 
6 
4 
2 

11 
4 
1 
1 
2 
1 
2 
3 
6 
3 
5 
1 
2 
3 

8 

2 
7 

4 
8 

10 
213 

345 

1 
114 

115 

17 

47 

4 
2 
2 
2 
4 
9 
2 
1 
4 
6 
4 
2 

II 
4 
1 

2 
1 
2 
2 
5 
3 
5 
1 
2 
3 

3 

2 
4 

4 
7 

10 
86 

200 

1 
54 

55 

1 

1 

2 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

2 

1 

31 

42 

18 

18 

2 

3 

2 

4 

1 

96 

103 

42 

42 

10 

6 
3 

1 
2 
8 

1 
2 
2 
1 
4 

2 
1 
6 
3 
3 

2 
1 

1 

1 

3 
2 
3 

13 

70 

1 
4 

5 

17 

28 

1 
1 

2 
1 

2 

2 

1 

1 
1 

1 

5 

3 
1 

80 

102 

39 

39 

1 

1 

2 

1 

9 

14 

33 

33 
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Tableau i. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 

five 

Deux 

moins 
de 

cmq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

m o r t 

Déh t s contre la propriété sans violence 

Com-
mit-

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Othe r 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convictec 

— Age e t sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F. 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H. 

1-'. 

F. 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H. 

F. 

F. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
e t 

plus 

M. 

H . 

F. 

F. 

Age 
not 

given 

— Age 
i n 

connu 

M. 

H. 

F. 

F. 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe m . 

Totals 

Totaux 

Fe-
m.a-
les 

— 
Fem
mes 

Total 
con
vic
tions 

— 
Tota l 

des con
damna

tions 

Fraude et entente frauduleuse—Suite 

5 

37 

37 

g 

g 8 

3 

3 

8 

5 

1 

1 

3 
I 

3 
4 

1 
5 
4 
I 

1 
1 

1 

1 

a2 

6 

1 

1 
3 
6 

74 

122 

21 

21 

2 

6 

1 

1 

2 

6 

13 

23 

6 

6 

16 

16 

13 

26 

4 
1 

1 
2 
1 
2 
1 
1 
2 
2 

4 
1 

1 

1 
2 

1 
1 

1 

1 

4 

2 
5 
3 

132 

176 

81 

81 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
7 

12 

2 

2 

4 

8 

4 

1 
1 

1 
1 
2 

1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 

3 

1 

3 
38 

63 

1 
15 

16 

1 

2 
6 

8 

5 6 

1 
1 

1 
8 

2 
3 

1 
6 
2 

5 
2 
2 

2 
2 

2 

3 

2 

46 

10 

10 

1 

1 

19 

00 

8 
2 
2 
2 
5 
9 
2 
1 
4 
6 
4 
2 

11 

2 
3 
6 
2 
6 
1 
2 
3 

7 

2 
7 

3 
8 
6 

185 

308 

1 
112 

113 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

4 
28 

37 

2 

2 

20 

51 

8 
3 
2 
2 
5 
9 
'7 

1 
4 
6 
4 
2 

11 
4 
I 
1 
2 
1 
0 

3 
6 
3 
5 
1 
2 
3 

8 

2 
7 

4 
8 

10 
213 

345 

1 
114 

115 

a 1 Deported—Déportation ordonnée. 



70 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table I. Offences against property without violence Class HT. 

Judicial Distr icts in which 

offence commit ted 

Distr icts judiciaires oïl l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Total 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam 

nés deux 
fois 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 

year 

Moins 
d'un 

Fraud and conspiracy to defraud—Concluded 

Battleford. Sask 

Wilkie, Sask 

Red Deer, Alta 

Totals of Alberta 

Totals of British Columbia 

3 
2 
I 
1 
2 
2 
1 
9 
4 
1 
2 

28 

15 
11 
1 
2 
1 

30 

6 
24 

1 
3 

34 

882 

1 
1 
1 

3 

1 
2 

3 

6 

1 

7 

272 17 

3 
2 
1 
1 
2 
1 

8 
4 
1 
2 

25 

14 
9 
1 
2 
1 

27 

6 
18 
1 
2 

27 

593 

3 
2 
1 
1 
2 
1 

8 
4 
1 
1 

24 

13 
9 
1 
2 
1 

26 

6 
18 
1 
1 

26 

381 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

64 148 

1 
1 

1 
2 
1 

2 

1 

9 

9 
6 
1 
2 

18 

4 
6 
1 

11 

123 

1 

6 
3 

2 

12 

4 
1 

5 

2 
5 

7 

196 

2 

2 

i 

51 

Horse, Cat t le and sheep stealing 

Pictou, N .S 

Carleton, Ont 

Lennox -and Addington, Ont 
Norfolk, Ont 
Northumberland and Durham, Ont 
Thunder Bay, Ont 

Welland, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

1 
2 

1 

1 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
2 
2 

13 

3 

1 

1 

1 

1 
1 

4 

2 1 

1 
2 

1 

3 

1 

2 
2 

9 

1 
2 

2 

1 

2 
2 

7 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

I 

4 

1 

1 
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Tableau i. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 

de 
cinq 

Five 
years 

Cinq 

et 
plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

m o r t 

Com
mi t 

ted t o 
Refor

ma
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

D é h t s contre la propriété sans vi 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

oience 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 
16 ans 

e t moins 
de 21 

M. 

H . 

F . 

F. 

21 years 
and 

under40 

— 
21 ans 

et moins 
de 40 

M. 

H. 

F. 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 
40 ans 
etmoins 
de 60 

M. 

H . 

F. 

F . 

60 years 
and 
over 

— 
GO ans 

et 
plus 

M. 

H . 

F . 

F. 

Age 
not 

given 

— 
Age 
i n 

connu 

M. 

H . 

F . 

F. 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe III. 

Totals 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

To ta l 
con
vic
tions 

— 
Tota l 

des con
damna

tions 

Fraude et entente frauduleuse—Fin 

1 

1 

52 11 

1 
1 
1 

3 

1 
2 

1 

4 

5 

5 

160 

1 
1 

2 

1 

1 

37 16 

1 

2 

1 
1 

5 

4 
3 

7 

5 
15 
1 
1 

22 

319 

1 

1 

16 

1 
1 

2 
2 

1 

7 

2 
1 

1 

4 

1 
2 

1 

4 

102 

1 

1 

9 5 

2 
1 

I 
2 

4 
1 

11 

7 
3 
1 
2 

13 

87 

i 

1 

2 

3 
2 
1 
1 
2 

8 
3 
1 
2 

23 

14 
8 
1 
2 
1 

26 

6 
18 
1 
2 

27 

550 

1 

1 

2 

1 

1 

43 

3 
2 
1 
1 
2 
1 

8 
4 
1 
•7 

25 

14 
9 
1 
2 
1 

27 

6 
18 
1 
2 

27 

693 

Vol de gros bétai l 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

J 

1 

3 

1 

4 

1 

1 

2 

2 
1 

3 

1 
2 

1 

3 

1 

2 
2 

9 

1 
2 

1 

2 

9 
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Table i. Offences against property without violence Claaa HT. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commi t ted 

Distr icts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Total — 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

Horse, cat t le and sheep stealing—Concluded 

Wilkie, Sask 

l^ethbridge, Al ta 

Cariboo C.B 

Totals of Canada 

6 
3 
3 
3 
1 
2 
1 
2 
1 

21 

5 
1 
1 
4 

II 

1 

53 

5 

5 

2 

2 

1 

15 1 

3 
3 
3 
1 
2 
1 
2 
1 

16 

6 
1 
1 
2 

9 

37 

1 

3 
1 
2 
1 
1 
1 

10 

5 
1 
1 
2 

9 

29 

1 

1 

2 

4 

1 
3 

4 

4 

1 

1 

2 

1 

3 

7 

1 
2 

1 

2 

6 

2 

1 

3 

14 

2 

1 

3 

1 

1 

5 

Queens, P . E . I 

.\nnapolis, N . S 

Colchester, K.S 
Cumberland, N . S 
Digbv, N . S 

Halifax, N .S 
Hants , N .S 

Lunenburg, N .S 
Pictou, N . S 

Shelburne, N .S 

Yarmouth , N . S 

Totals of Nova Scotia 

Carleton, N . B 
Char lot te , N . B 
Gloucester, N . B 
Kent. N . B 
Madawaska. N . B 
Queens, N . B 
Restigouche, X .B 

7 

4 
P3 

9 
14 

1 
3 

103 
4 
1 
4 
6 

50 
9 
1 
1 
8 

311 

2 
1 
3 
1 
7 
1 

10 

2 

1 
20 
3 
2 
1 
1 

27 

2 
3 
4 
1 
1 
1 
6 

73 

1 

2 

3 

3 

5 

3 
70 

6 
12 

2 
76 
4 
1 
2 
3 

46 
8 

2 

236 

2 

3 
1 
7 
1 
8 

5 

3 
67 
5 
6 

2 
68 
4 
1 
2 
3 

42 
7 

2 

212 

2 

1 
1 
7 

8 

2 
1 
6 

4 

4 
1 

18 

2 

1 

1 

4 

5 

1 

8 
I 
6 

2 

19 

36 

1 

3 

2 

1 
17 
3 
3 

26 
1 

2 
3 
7 
4 

67 

2 

2 

6 

i 

1 

6 

1 

8 

file:///nnapolis
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Tableau i. Déli ts contre la propriété sans violence Classe III. 

Sentence 

Penitentiary 

— Pénitencier 

Two 
yeai^ 
and 

under 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

mor t 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Othe r 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age e t sexe des condamnés 

16 years 
and 

under21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under40 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

60 years 
and 

60 ans 
et 

plus 

Age 
not 

given 

Age 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe-
ma-

Fem-
mes 

Total 
des con
damna

tions 

Vol de gros bétail—Fm 

1 

1 

2 

3 

1 
1 
1 

6 

1 

1 

9 

2 

1 

3 

4 

1 

2 

3 

5 
1 
1 

7 

15 1 

1 

1 

1 

3 

3 

1 
1 

1 

9 

2 

2 

16 

3 
3 
3 
1 
2 
1 
2 
1 

16 

5 
1 
1 
2 

9 

37 

3 
3 

5 

2 

9 

37 

Vol simple 

9 

2 

15 

5 

31 

1 
1 
3 

1 

9 

1 

1 

11 

1 

2 
26 
2 
1 

28 
3 

15 
4 

1 

82 

1 

1 

1 

3 
11 

3 

32 

2 
4 
2 

57 

6 
1 
3 

2 

2 

1 

4 

13 
1 
6 

32 

1 
1 
1 
5 
2 

1 

63 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

3 

2 

2 

9 

1 

1 

15 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

37 
4 

2 
2 
4 

1 

36 
4 

90 

1 

4 

2 

2 

5 

3 
63 

6 
11 

2 
75 
4 
1 
2 
3 

46 
8 

2 

226 

2 

2 
1 
7 
1 
8 

1 

l 

9 

1 

5 

3 
70 
6 

12 

2 
76 
4 
1 
2 
3 

46 
8 

2 

235 

2 

3 
1 
7 
I 
8 



74 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i. Offences against property without violence Class m. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted 

Dis t r ic ts judiciaires oii l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

Theft—Continued 

s t . John, N . B 

Totals of New Brunswick.. 

Ibervil le, Que 

Pontiac, Que 

Richelieu, Que 
Rimouski, Que 
Roberval , Que 

Terrebonne, Que 
Three Rivers, Que 

Totals of Québec 

Brant , Ont 
Bruce, Ont 
Carleton, Ont 
Dufferin, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 
Gray, Ont 
Haldimand, Ont 
Halton, Ont 
Hastings. Ont 
Huron, Ont 
Kenora, Ont 
Kent , Ont 
Lambton , Ont 
Lanark, Ont 
Leeds and Grenville, Ont . 
Lennox and Addington, Ont 
Lincoln, Ont 
Manitoulin, Ont 
Middlesex, Ont 
Muskoka, Ont 
Nipissing, Ont 

49 
1 

21 

96 

12 
5 

16 
12 
10 
I 

21 
5 

11 
1,073 

90 
6 

I I I 
I 
7 
8 

22 
6 

13 
20 

1,450 

31 
37 
14 

157 
14 
53 
97 
42 
29 
20 
31 
64 
24 
30 
99 
38 
12 
29 
29 
60 
12 
36 
13 
60 

7 

2 

12 

2 

4 

4 
I 
3 

240 
19 

27 
1 
I 

2 
2 
I 

309 

2 
9 
2 

41 
4 
8 

13 
9 

II 
12 
3 
7 
2 
5 

18 
3 
4 
8 
4 

13 
2 
3 
I 
6 

2 

2 

4 

23 

1 

24 

3 

" 9 

1 
1 
I 
I 
1 

I 
1 

1 

40 
I 

17 

80 

10 
6 

16 
8 

10 
I 

17 
4 
8 

810 
71 

6 
83 

6 
8 

20 
4 

II 
19 

1,117 

29 
25 
12 

107 
10 
44 
83 
32 
17 
7 

28 
57 
22 
25 
80 
34 

8 
21 
26 
36 
10 
33 
12 
64 

31 
1 

13 

64 

9 
6 

10 
7 

10 
1 

17 
4 
8 

715 
69 
6 

74 

6 
8 

19 
4 

11 
9 

992 

29 
17 
11 
90 

2 
37 
73 
31 
14 
5 

24 
48 
17 
24 
64 
28 
8 

21 
23 
19 
9 

28 
8 

54 

7 

3 

13 

1 

3 

33 
2 

1 

1 

5 

46 

7 
I 

12 
7 
5 
5 
1 
1 
1 
1 
8 
3 
I 
7 
5 

1 
9 

4 
2 

2 

1 

3 

3 
1 

62 

8 

6 

79 

1 

5 
1 
2 
5 

2 
1 
3 
1 
2 

9 
1 

1 
8 
1 
1 
2 

2 

6 

6 

3 
4 

10 

7 

4 
65 
19 
1 
1 

5 
3 

6 

133 

4 
3 

2 
2 
2 

15 

2 

6 
16 
2 

10 
14 
2 
3 
1 

10 
4 

1 
I 

29 

13 

8 

32 

2 
3 
8 

o2 

1 
4 
2 
4 

330 
23 
3 

37 

4 
2 
4 
4 

10 
11 

454 

g 
6 
3 

32 

1 
17 
13 
2 
2 
3 

13 
6 
5 

34 
7 
2 
9 
4 

11 
3 

10 
8 

15 

1 
2 

48 
1 

7 

7 

1 

68 

2 
3 

4 

4 
9 
4 
1 
1 

4 
2 

5 
1 

2 

5 

3 
1 
1 

a 1 Deported—Déportation ordonnée. 



CRIMES ET DÉLITS GRAVES, 1926 75 

Tableau i. Dél i ts contre la propriété sans violence Classe III. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

years 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

D e a t h 

— 
De 

mor t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

unde"21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

unde 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

2 

3 

49 

7 

5 

79 

3 

2 
3 
1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

1 

5 

13 

1 

20 

2 

1 

4 

6 

i 
1 
3 
1 

1 

1 

1 

21 

7 

30 

1 
1 

3 

309 
22 
2 

18 

1 

1 

358 

12 
9 
8 

56 
7 

35 
39 
13 
10 
4 

20 
24 
11 
10 
26 
23 

2 
9 

10 
15 
7 

17 
1 
9 

Vol 

13 
1 
6 

30 

1 

2 

5 
2 
2 

195 
16 
1 

16 

4 
3 

5 

252 

10 
4 
9 

24 
5 
8 

19 
12 
2 

" 5 
15 
7 
6 

16 
13 

3 
1 
7 

simple— 

1 

1 

3 

1 

2 

26 

" 5 

1 

36 

1 
1 

'5 

" 3 
1 
2 
2 
2 

1 

19 1 
5 . . . 
2 1 . . . 

16 

4 

25 

3 

8 
2 

3 
2 
4 

404 
28 
3 

48 

2 

8 
1 
4 

12 

532 

14 
9 
2 

46 
5 

14 
32 
12 
7 
3 

13 
25 
12 
11 
23 
18 
5 
6 
2 

23 
3 
5 
5 

28 

Suite 

2 

1 

3 

93 
1 
2 
5 

1 

102 

1 

12 

2 
5 
1 

. 1 
1 

1 

"2 
2 

1 

'3 

5 

3 

9 

I 
2 

1 

I 
66 
15 

8 

I 

1 
I 

97 

8 
1 

15 

2 
11 

3 
1 
6 
4 
1 
6 

10 
2 
1 

6 
2 
2 
2 
4 

2 

2 

1 
15 

16 

" 2 ' 

2 

1 
1 

1 

2 

1 

1 
2 

1 

1 

1 

8 

1 

10 

1 

2 

1 
1 

1 

1 
1 

3 

3 

1 

2 

7 

5 
5 
4 
4 

10 

7 

11 

3 
8 
7 

6 

70 

14 
13 
2 
1 

3 
9 

2 
28 

2 
10 
21 

2 

17 

1 

2 

i 

1 

35 
1 

15 

72 

10 
5 

15 
8 

10 
1 

16 
4 
7 

673 
70 
4 

73 

6 
8 

19 
4 

11 
18 

961 

28 
21 
12 
87 
10 
38 
76 
29 
13 
4 

28 
53 
20 
23 
78 
34 

8 
19 
24 
36 
8 

25 
12 
51 

5 

2 

8 

1 

2 

1 
137 

1 
2 

10 

1 

1 

156 

1 

4 

20 

6 
7 
3 
4 
3 
4 
2 
2 
2 

2 
1 

2 
5 

" " 3 

40 
1 

17 

80 

10 
5 

16 
8 

10 
1 

17 
4 
8 

810 
71 

6 
83 

6 
8 

20 
4 

11 
19 

1.117 

29 
25 
12 

107 
10 
44 
83 
32 
17 
7 

28 
57 
22 
25 
80 
34 

8 
21 
25 
36 
10 
33 
12 
54 
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Table I. Offences against property without violence Class m. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commi t ted 

Distr icts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Total 

Convictions 

C ondam nations 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 

year 

Moins 
d'un 

The(t—Continued 

Norfolk, Ont 

Oxford, Ont 
Pa r ry .Sound, Ont 
Peel, Ont 
Per th , Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 
Ont 

.Sudbury, Ont 

Thunder Bay, Ont 

Waterloo, Ont 
Welland, Ont 

Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Manitoba 

Arcola, Sask 
Assiniboia, ,Sask... . 
Battleford, Sask 
Cypress, Sask 
Estevan, Sask . . . 
Gravelbourg, Sask 
Humboldt , Sask 
Kerr Robert , Sask 
Kindersley. ,Sask.. 
Leader, Sask 
i laple Creek, Sask 
Melfort, Sask.. . 
Melville, Sask 
Moose Jaw, Sask 
Moosomin, Sask 
Prince .4,lbert, Sask 

12 
15 
27 
34 
14 
27 
38 
32 
16 
12 
16 
16 
54 

25 
110 
66 
67 
30 
86 

119 
16 

215 
1,536 

3,594 

21 
50 

531 
10 
8 

23 

643 

11 
27 
26 
13 
25 
18 
60 
13 
10 
3 
3 

34 
40 
88 
14 
42 

3 

1 
2 
3 
6 

4 
7 

6 
2 

10 

14 
14 
5 
1 

22 
clO 

37 
326 

662 

4 
1 

36 
3 
1 

45 

1 
1 
2 

2 

7 
1 

1 
8 

4 

1 

1 

1 
2 
1 
6 

3 
38 

73 

4 

1 

6 

1 

ml 

1 

9 
15 
26 
32 
10 
21 
38 
28 
9 

12 
H 
14 
43 

26 
96 
41 
60 
28 
58 

109 
16 

174 
1,172 

2,858 

17 
49 

491 
7 
7 

22 

593 

10 
26 
24 
13 
23 
18 
63 
12 
10 
3 
3 

34 
39 
79 
14 
38 

7 
14 
21 
29 
9 

20 
35 
25 

9 
10 
10 
4 

35 

25 
70 
28 
44 
27 
54 

102 
16 

114 
844 

2,236 

16 
34 

373 
7 
7 

22 

459 

10 
26 
23 
13 
23 
18 
50 
10 
10 
3 
3 

34 
39 
54 
13 
38 

1 

4 
2 
1 
1 
1 
2 

2 

7 
1 

7 
10 
9 
1 
2 
7 

20 
110 

269 

1 
5 

58 

64 

1 

2 
1 

16 
1 

I 
1 
1 

2 
1 

1 
3 
7 

19 
3 
7 

2 

40 
218 

353 

10 
60 

70 

1 
1 

9 

4 
8 
5 
5 
1 
7 

15 
1 
5 
7 

9 
9 

4 
17 
2 

621 
7 
8 

68 
1 

19 
110 

491 

2 
25 
97 
1 
6 
6 

137 

8 
19 
12 
9 

18 
12 
26 
4 
2 
2 
2 

17 
24 
16 
10 
21 

2 
1 
4 
6 
5 
2 
5 
9 
1 
3 
7 
1 
4 

8 
<i43 

16 
11 
13 

1 
12 
3 

74 
421 

866 

4 
15 

186 
5 

5 

215 

2 
5 
6 
2 
2 
4 

21 
7 
7 

1 
15 

7 
19 
4 

16 

1 

1 

2 
1 

5 

2 
16 
11 
6 

1 

21 
128 

248 

3 
30 

1 

34 

1 

3 
1 

31 

1 

fl 1, 6 1 Deported—Déportation ordonnée, c 1 Jury disagreed.—Le jury ne s'est pas accordé. 
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Tableau i. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

Deux 

moins 
de 

cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
De 

mor t 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Déli ts contre la propriété sans violence 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F. 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
etmoins 
de 60 

M , 

H . 

F. 

F. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F. 

F. 

Age 
not 

given 

— Age 
i n 

connu 

M. 

H . 

F. 

F. 

Ma
ies 

-_ 
Hom
mes 

Classe III. 

Tota ls 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

Tota l 
con
vie -

Total 
des con
damna

tions 

Vol simple—Suite 

1 

1 
1 
2 

2 
2 

1 

1 

6 
43 

89 

1 

30 
1 

2 

34 

3 

1 

35 

38 

3 

3 

1 
1 

1 

2 

1 

1 

16 

4 

11 

15 

1 
4 

17 
20 
3 
8 

14 
16 
3 
2 
4 
2 

23 

10 
19 
12 
21 

8 
49 
27 
12 
54 

405 

1.100 

6 
6 

134 

1 
8 

165 

2 
6 
1 
3 
2 
3 

1 
1 

2 
8 

10 

6 
1 
3 
4 
2 
7 
8 
9 
4 
2 
2 
5 

13 

9 
14 
17 
22 
11 
7 
9 
5 

43 
330 

726 

5 
7 

118 
2 

4 

136 

2 

2 

12 

T 

2 

1 
28 

52 

1 

48 

1 

60 

1 

3 
3 

15 
4 
1 
9 

13 
11 
4 
2 
9 
6 

13 

6 
54 
17 
25 
12 
38 
56 

72' 
371 

1.066 

7 
10 

140 
4 
1 
2 

164 

2 
3 
2 
2 

1 
6 
1 

1 

3 

35 
2 
2 

1 
1 
2 

1 
2 

1 

1 

3 
2 
5 
2 
6 
5 

10 
99 

173 

78 

1 

79 

2 

I 

1 
2 
2 

1 
5 
3 
4 

1 

"2 
3 

6 
5 
7 
2 
4 

17 

'37' 
159 

.352 

3 
16 
51 

1 

71 

2 

1 
1 

1 

3 
1 

.'.'.. 1 
1 2 

i .. 
2 3 

1 . . . . 
. . 3 

" 1 
.. 1 
2 1 

5 1 
59 30 

86 51 

30 5 
1 

31 5 

1 

. . . 8 

. . . 2 

. . . 23 
1 3 

'.'.'. 13' 
1 

'.'.'. "i 

'7 

. . . 9 

. .. 14 

I 

.'.'.. 20 

. . 9 

. . . 5 
5 88 

7 333 

1 
16 

4 11 

6 
13 

4 47 

. . . 8 

. . . . 23 
18 

. .. 10 

. . . 23 
16 
43 

. . . . 10 
. . . 9 

1 
2 

27 
. . . . 39 

24 
9 

. . . . 32 

9 
16 
24 
31 

7 
21 
37 
25 
8 

11 
11 
13 

1 39 

24 
2 91 

.39 
55 
26 
50 

102 
2 14 

158 
3 978 

13 2.,528 

16 
49 

6 325 
6 
7 

20 

6 423 

10 
26 
24 

1 12 
23 
18 

1 52 
1 11 
1 9 

3 
1 2 
1 30 

39 
3 74 
2 12 
4 34 

2 
1 
3 

1 
3 
1 
1 

1 
4 

1 
5 
2 
5 
2 
8 
7 
2 

16 
194 

330 

1 

166 
1 

2 

170 

1 

1 
1 
1 

1 
4 

5 
2 
4 

9 
16 
26 
32 
10 
21 
38 
28 
9 

12 
11 
14 
43 

25 
96 
41 
60 
28 
58 

109 
16 

174 
1.172 

2,858 

17 
49 

491 
7 
7 

22 

593 

10 
26 
24 
13 
23 
18 
53 
12 
10 
?, 
3 

34 
39 
79 
14 
38 
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Offences a9;ainst property without violence CIOSBIII. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Ist 

Con-
dam-

jé,s une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Total — 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sana option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Theft—Continued 

Sa,skatoon, Sask 
Swift Current, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . 

Lethbridge, Al ta 
Mac! eod, Alta 
Médecine H a t , Alta 

.\tlin B . C 

Yale B C 

Totals of British Columbia 

170 
79 
19 
21 
11 
24 
82 

833 

9 
216 
188 
64 
33 
40 
27 
23 

2 
7 

33 

642 

13 
10 
36 

9 
301 
21 
22 
14 

426 

2 

3 

8,007 

3 
6 

"2 

1 

39 

1 
42 
29 
9 
2 
1 
1 

1 
1 
2 

89 

1 
3 
1 

56 
1 

1 

63 

1 

1295 

1 
6 

8 

6 
4 

10 

13 

13 

140 77(1 

166 
67 
19 
19 
11 
23 
82 

786 

8 
168 
155 
55 
31 
39 
26 
23 

1 
6 

31 

543 

13 
9 

33 
8 

232 
20 
22 
13 

350 

1 

3 

6,571 

138 
47 
19 
19 
11 
23 
79 

703 

8 
107 
130 
50 
30 
39 
24 
22 

1 
6 

29 

446 

10 
4 

26 
6 

183 
16 
16 
8 

269 

1 

3 

5,390 

9 
6 

3 

39 

23 
11 
2 

1 

2 

39 

2 
1 
6 
2 

21 
2 
4 
3 

41 

529 

19 
14 

44 

38 
14 
3 
1 

2 

58 

1 
4 
1 

28 
2 
2 
2 

40 

652 

73 
13 
10 
13 
4 

12 
40 

367 

4 
36 
62 
22 
24 
21 
14 
15 
1 
3 

14 

216 

1 
16 
3 

16 
4 

3 

43 

1,430 

59 
29 
3 
1 
5 
9 

25 

249 

3 
76 
46 
19 
5 

18 
10 
3 

1 
12 

193 

8 
6 

12 
1 

85 
10 
8 
6 

136 

3 

2,217 

4 
1 

2 

2 

47 

2 
2 

4 

3 
1 
1 

17 
2 
8 

32 

441 

file:///tlin
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Tableau i Déli ts contre la pr 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitenciei 

Two 
years 
and 

under 
five 
— Deux 

ans et 
moins 

de 
cmq 

Five 
years 
and 
over 
— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Death 

— 
D e 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 

ces 

opriété sans violence 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 
16 ans 

et moins 
de 21 

M. 

H. 

F. 

F. 

21 years 
and 

under40 

— 
21 ans 

et raoins 
de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 00 
— 

40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H. 

F. 

F . 

60 years 
a n l 

60 ans 
et 

M. 

H . 

K, 

F . 

Age 

Age 
in -

i\L 

H . 

K 

F . 

Ma-

ILom-

Classe m. 

Totals 

F ê 

les 

Tota l 

tions 

Vol simple—Fin 

2 
1 

2 

8 

7 
2 
1 

1 

1 

12 

1 

1 
10 

1 
1 

14 

279 

1 

2 

3 

6 

68 

1 

1 

1 

3 

4 

52 

28 
23 

5 
3 
2 
2 

13 

115 

1 
54 
36 
12 
1 

1 
3 

2 
1 

111 

1 
1 
3 
3 

101 
4 
5 
3 

121 

1 

2,084 

25 
18 
2 

5 

66 

39 
11 
22 

2 

1 

85 

1 
6 

10 

64 
2 
9 
2 

94 

1447 

13 

14 

12 
5 

17 

8 

1 

9 

182 

46 
20 

1 
1 
6 

10 

144 

1 
58 
56 
10 
9 
1 
8 
2 

5 

150 

9 
1 

12 
3 

107 
7 

12 
8 

159 

2307 

"o 

1 

10 

7 
15 

22 

r 
16 
1 

18 

410 

7 
4 
3 

1 

10 

34 

8 
16 
4 
2 

4 

1 

35 

3 
1 

10 

26 
6 

46 

659 

11 
1 
1 

14 

12 
4 

16 

I 
3 

4 

170 

2 
1 

3 

1 
1 

1 

3 

5 

1 

6 

80 

14 

14 

28 

48 
16 
12 
18 
4 

21 
53 

466 

6 
31 
47 
18 
20 
37 
14 
19 

6 
24 

212 

1 

4 
3 
4 

2 

14 

1 

3 

1243 

1 

r 
4 

21 

1 
1 

r 

3 

45 

128 
59 
18 
19 
11 
21 
78 

713 

8 
137 
130 
54 
31 
38 
26 
23 

1 
6 

31 

485 

13 
9 

32 
7 

2C5 
19 
21 
13 

319 

1 

3 

5,736 

38 
8 
1 

4 

73 

31 
25 

1 

1 

58 

1 
1 

27 
1 
1 

31 

835 

166 
67 
19 
19 
11 
23 
82 

786 

8 
168 
155 
55 
31 
39 
26 
23 

6 

13 

232 
20 
22 
13 

350 

1 

3 

6,571 
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Table i. Offences against property without violence Class III. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted 

Dis t r ic ts judiciaires oîi l'offense 

a é té commise 

Num
ber 
of 

charges 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Total 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

EJmprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

— Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

Nooï 

Sans 0 

Un
der 
one 

year 

— Moins 
d'un 
an 

Theft from t h e per.=*on 

CapeBre ton , N.R 

Temiskaming, Ont 
Thunder Bay, Ont 
Welland, Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba Eastern 

Cariboo, B.C 
VancouA'er, B.C 

Totals of Canada 

1 

1 

24 
18 
3 

45 

6 
3 
2 
2 
3 
3 
1 
I 
2 
1 

24 

24 

2 
1 
2 

9 
2 

2 
19 

132 

1 

9 
7 
1 

17 

1 
2 

1 
1 

5 

1 

1 

4 

6 

35 

3 

I 

4 

1 

1 

1 

3 
2 

6 

17 

1 

12 
11 
1 

24 

6 
1 

2 
3 
3 
1 
1 
1 

18 

22 

2 
1 
1 

2 

2 
7 

80 

1 

6 
11 
1 

18 

6 
1 

2 
1 
2 
1 

1 

14 

9 

1 
1 

1 

1 
7 

63 

6 

5 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

11 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

12 

16 

3 

3 

3 

1 

5 

5 

4 
1 

3 
1 
1 
1 

11 

2 

2 
1 
1 

1 

1 
3 

28 

3 
2 

5 

1 

1 

7 

Kent , N . B 

Montréal, Que 
Québec, Que 

Brant , Ont 
Carleton, Ont 
Essex. Ont 
Lambton, Ont 
Leeds and Grenville, Ont 

Theft of reg 

1 

1 
1 

2 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

ol 

1 
1 

stered letters and other mail 

1 

1 

2 
1 

1 

1 
1 

ma t t e r 

1 

1 

1 

fl 1 No bill—Non lieu. 
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Tableau i. Dél i t s contre la propriété sans violence Classe in. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

m o r t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and 

under 60 

60 years 
and 

40 ans j 60 ans 
et moins et 

de 60 plus 

Age 
not 

given 

Age 

H . F . 

Tota ls 

Totaux 

Ma
ies 

Tom
mes 

Fe 
ma
les 

Fem
mes 

Tota l 
con
vic
tions 

Total 
des con
damna

tions 

Vol sur la personne 

3 
5 

8 

17 

1 

26 

1 

1 

3 

3 

4 

1 
1 

2 

2 

2 

4 

2 

1 

3 

12 

1 

1 

2 

2 

2 

16 

1 

21 

1 

1 

1 

1 

9 
7 

16 

2 
1 

3 
1 
1 
1 

9 

5 

1 
1 

1 

2 

36 

2 

3 

5 

1 

6 

1 
3 

4 

1 

1 

I 

1 

3 

10 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

5 

1 

11 
11 
1 

23 

4 
1 

2 

3 
1 
1 
1 

13 

22 

2 
1 
1 

2 

2 
6 

73 

1 

1 

2 

3 

5 

I 

7 

J 

12 
11 

1 

24 

6 
1 

2 
3 
3 
1 
1 

18 

22 

2 
1 
I 

., 

2 
7 

80 

1 

1 

1 

1 

Vol de let t res recommandées et autres correspondances 

' 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

1 

1 
1 

45995—6 



82 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table 1 Offences against property wi thout violence ClasB m 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted 

Dis t r ic ts judiciaires oii l'offense 

a é té commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

I s t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a-
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 

year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Theft of registered letters and o ther mail matter—Concluded 

Welland. Ont 

York, Ont . . . 

Dauphin, Man 

1 
1 
1 
3 
1 

12 

1 
1 
1 

1 
1 

1 

24 

2 

3 

1 
1 
1 
3 
1 

10 

1 
1 
1 

1 
1 

1 

21 

1 
1 
1 
3 
1 

10 

1 
1 
1 

1 
1 

20 

1 

1 

1 

1 

3 

4 

1 

1 

Theft of Automobiles 

S t . l o h n , N . B 

Iberville. Que 

Ott.awa, Que 
Quehec. Que 
St. Frances, Que 
Terrebonne, Que . . 

Brant , Ont 
Bruce, Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Grey, Ont 
Haldimand, Ont 
Hastings, Ont 
Huron, Ont 
Kent 
Lambton , Ont 
Lanark, Ont 
Leeds and Grenville, Ont 

1 
1 
7 
3 

12 

1 
1 

2 
33 

1 
1 
2 
3 

42 

1 
4 

18 
9 

30 
2 
1 

15 
1 

11 
3 
2 
6 

1 
2 

3 

14 

14 

1 
3 

1 

2 

m l 

1 

18 

27 

4 
18 
8 

27 
2 

15 
I 
9 
3 
2 
5 

1 
1 
4 
I 

7 

1 
1 

2 
10 
1 
1 
2 
3 

19 

1 
14 

2Î 
2 

7 
1 
9 
2 
2 
5 

2 

2 

2 

2 

1 
3 

2 

1 

6 

6 

1 
2 
1 

8 

1 

2 

12 
2 

1 

2 
1 
1 

1 

1 

1 

3 

4 

3 

1 

6 

1 

4 

4 

10 

10 

4 
6 

2 

1 
1 
1 

3 
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Tableau 1 Délits contre la propriété sans violence 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

mor t 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F. 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
etmoins 
de 60 

M. 

H . 

F . 

F. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

F. 

Age 
not 

given 

— Age 
in 

connu 

M. 

H. 

F. 

F. 

Classe III 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

Total 
con
vic

tions 

— 
Tota l 

des con
damna

tions 

1 
1 
3 

5 

1 

1 

11 

1 

1 

2 

Vol de lettres recommandées et autres corresponc 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

3 

1 

4 

1 
2 
1 

5 

1 

1 

1 

10 

1 

2 

1 

1 

7 

ances—F n 

1 
1 
1 
3 
1 

10 

1 
1 
1 

1 
1 

1 

21 

10 

21 

Vol d 'automobiles 

2 
1 

3 

8 

I 
2 

11 

1 

2 

2 

2 

1 

4 

2 

1 

1 

1 

2 

2 

1 
8 

12 

7 

1 

1 
1 
6 

8 

1 

1 
1 

3 

5 

4 
10 
7 

14 

7 
1 

2 

7 

1 

1 

1 

2 
16 

1 
2 

21 

1 

2 
I 
7 

7 

1 
2 
3 

1 

1 

1 

6 

6 
2 

9 

18 

27 

18 

27 

9 
3 
2 
5 

18 

27 

18 

27 

2 
5 

46995-61 



84 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table 1 Offences against property without violence Classi 

Judicial Dis t r ic ts in wich 

offence commit ted 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Tota l — — 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

Un
der 
one 

year 

Moins 

Theft of Automobiles—Concluded 

Nipissing, Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 

Welland Ont 
Wellington. Ont 

Totals of Saskatchewan.. . . 

Edmonton, Alta 
I ethbridge, Alta 

Stettler, Al ta 

Totals of Alberta 

Nanaimo. B .C 
Vancouver, B .C 
Victo.ria, B .C 
Westminster, B.C 
Yale, B.C 

Totals of British Columbia 

3 
1 
1 
4 
1 

4 
2 

10 
2 
6 
5 
1 

12 
15 

169 

2 
29 

31 

5 
1 
2 
3 

12 
37 

I 

61 

37 
5 
6 
3 
1 

62 

2 
35 

6 
4 
I 

48 

417 

1 

1 

1 

g 

5 

24 

5 

5 

I 

1 

2 

3 

1 

1 

50 7nl 

2 
1 
1 
4 
1 

4 
1 

10 
2 
5 
5 
1 
3 

10 

146 

2 
24 

26 

5 
1 

3 
12 
36 

1 

60 

37 
3 
6 
3 
1 

60 

2 
34 

6 
4 
1 

47 

366 

1 
I 
1 
3 
1 

4 

3 
1 
5 
6 
1 
1 
8 

111 

2 
19 

21 

2 
1 
2 
3 

11 
27 

1 

47 

32 
2 
6 
3 
1 

44 

2 
18 
5 
4 
1 

30 

281 

I 

1 
1 

1 

12 

3 

3 

3 

1 

4 

2 
1 

3 

7 
1 

8 

34 

1 

6 

2 

22 

2 

2 

1 
8 

9 

3 

3 

9 

9 

51 

1 

3 

1 
1 
1 
1 

2 

32 

I 
1 

5 
17 
I 

25 

12 

4 
2 
1 

19 

1 
7 

8 

85 

2 

13 

1 
7 

8 

8 
1 
2 

11 

1 

1 

38 

2 

1 
6 
1 
3 

2 
3 

39 

13 

13 

5 

3 
6 
4 

18 

11 
1 

12 

— 

6 
4 
1 

11 

107 

. 
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Tableau 1 Déli ts contre la propriété sans violence. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

A 
perpé
tuité 

Dea th 

D e 
m o r t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

En
voyés 

aux 
maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40 

21 ans 
e t moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
e t moins 

de 60 

M. 

H. 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 
in

connu 

M. 

H. 

F . 

F . 

Classe III 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Tota l 
con
vic
tions 

Total 
des con
damna

tions 

Vol d'automobiles—Fin 

3 

8 

1 
3 

4 

3 
1 

4 

3 
1 

4 

34 

7 

7 

1 

1 

4 

2 

2 

6 

2 

2 

1 

1 
2 

5 

42 

1 
8 

9 

1 

8 

9 

3 

1 

4 

19 
2 

21 

89 

1 
1 

3 

4 

8 

1 

1 

6 

72 

15 

15 

3 

1 
5 

16 

25 

7 
2 

9 

25 
2 
1 

28 

163 

1 

I 
1 

1 
2 

4 

2 
1 

37 

8 

10 

1 

2 
2 
3 

8 

13 
1 

14 

7 
2 
3 
1 

13 

105 

1 

2 

1 

1 

4 

1 

2 

5 

3 

34 

1 
1 
2 

5 
17 
1 

27 

17 

6 
3 
1 

27 

2 
2 
2 

6 

94 

2 
1 
1 
4 
1 

4 
1 

10 
2 
5 
5 
1 
3 

10 

145 

2 
24 

20 

5 
1 
2 
3 

12 
36 

1 

60 

37-
3 
6 
3 
1 

50 

2 
34 

6 
4 
1 

47 

366 

2 

10 

a 
3 
5 
1 
3 

10 

145 

36 

60 

37 
3 
6 
3 
1 

50 

2 
34 

6 
4 
1 

47 

366 



86 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Malicious offences against property Class IV. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t ted 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a é té commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Total — 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entrela 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 

Moins 
d'un 

Arson and a t t empt to commit arson 

Cape Breton. N . S 
Colchester, N .S 

Pictou, N . S 

Lethbridge, Alta 
Red Deer, Alta 

Cariboo, B.C. . . . 

Vancouver, B.C 
Victoria, B.C 

5 
2 
1 
1 
1 

1 
1 

13 
1 
2 
1 

20 

5 

2 
2 
3 

18 

3 
3 

1 
1 
2 ï 
1 
I 

7 

1 
2 
3 

1 
3 
3 
1 
1 

76 

4 
2 
1 
1 

1 
6 

1 

7 

2 

1 

1 
1 

1 
03 

9 

1 
3 

1 

34 

1 

1 

1 

1 

3 

ml 

1 

T T l l 

1 

1 

1 

8 
1 
2 

13 

2 

1 

1 

2 
1 

7 

2 

1 
1 
2 
1 
1 
1 

7 

2 
2 

1 
2 

38 

1 

1 

6 
1 
2 

11 

2 

1 

1 

2 
1 

7 

2 

1 
1 
2 
1 
1 
1 

7 

2 

1 
1 

32 

1 

1 

2 

1 

4 

1 

I 

1 

2 

I 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

5 

1 
1 
2 
1 
1 

6 

1 

14 

5 

1 

1 

2 

1 

9 

fl 1 Jury d isagreed~Le jury ne s'est pas accordé. 
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Tableau i. A t t en ta t s criminels contre la propriété 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

mor t 

Com-
mit-

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten 

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

J 6 years 
and 

under21 

16 ans 
e t moias 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F. 

2 years 
and 

under40 

— 21 ans 
et moin? 

de 40 

M. 

H, 

F. 

F. 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H. 

1̂ ', 

F . 

60 years 
and 
over 

— 60 aos 
et 

plus 

M. 

H . 

F. 

F. 

Age 
not 

given 

— Age 
in

connu 

M. 

H. 

K. 

F . 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe rv. 

Tota ls 

Totaux 

Fe-
ma-

Fem
mes 

Tota l 
con-
\'1C-

Tota l 
des con
damna

tions 

Incendie volontaire et tentat ive d'incendie volontaire 

1 

1 

2 
1 

4 

1 

1 

2 

2 

10 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

6 

1 

1 

- -

1 

1 

1 

5 

2 

8 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

14 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

I 

2 

1 

1 
1 

2 

1 

1 
1 

9 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

3 

1 

1 

1 
1 

7 
1 
2 

12 

2 

1 

1 

4 

2 

1 
1 
2 
1 
1 

6 

2 
2 

1 
2 

33 

1 

1 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

6 

1 

2 

13 

2 

1 

1 

9 

1 

7 

2 

1 
1 

ï 1 
1 

7 

2 
2 

1 
2 

38 



88 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i. Malicious offences against property Class iT. 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit:-
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

I s t 

Cou-
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Total — 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 

entrela 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Malicious injury to horses and cat t le and other wilful damage 

Halifax, N .S 
Pictou, N.S 
Yarmouth , N .S 

Totals of Nova Scotia 

St. John, N . B 

York, N . B 

Oxford, Ont 

Peel, Ont 
Per th , Ont 

Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Mnnitnbn Fa.stem 

Manitoba Southern 

Totals of Manitoba 

2 
3 

25 
7 
2 

39 

1 
1 
2 
1 

1 
1 
1 

29 
7 

i 
1 

44 

8 
3 
5 
3 
2 
1 
4 
6 
1 
2 
1 
2 
6 
4 
2 
1 
3 
1 
3 
3 
1 
7 

69 

2 
6 
1 
2 
1 

12 

8 

8 

1 

1 
1 

14 

1 

17 

1 
1 
3 

3 

1 
1 
2 

4 

16 

2 
3 
1 
1 
1 

8 

1 

1 

1 

1 

2 
3 

17 
7 
1 

30 

1 
I 
1 
1 

1 
15 

7 
3 
1 

27 

8 
2 
4 

2 
1 
4 
6 
1 
2 
1 
2 
3 
4 
2 
1 
3 

2 

1 
3 

62 

3 

1 

4 

2 
2 

17 
7 
1 

29 

1 
1 
1 
1 

1 
11 
7 
3 
1 

23 

8 

4 

2 
1 
4 
5 
1 
2 
1 
2 
3 
4 
2 

1 

2 

1 
3 

46 

3 

1 

4 

1 

1 

3 

3 

2 

1 

2 

5 

;o property 

1 

1 

' 

1 

1 
1 
5 
5 

12 

1 

6 
7 

13 

3 
2 
3 

I 

1 
1 

2 
1 

1 

1 

1 
2 

20 

2 

1 

3 

1 

5 
1 
1 

8 

1 
I 

1 
3 

2 
1 

7 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

8 

1 

1 
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Tableau i. Atten ta t s criminels contre la propriété Classe IV. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
yeara 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

A 
perpé
tuité 

Death 

D e 
m o r t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

En
voyés 

aux 
maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

60 years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

Age 
not 

given 

Age 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Total 
con
vic
tions 

Total 
des con
damna

tions 

Dommages intentionnels aux chevaux, bestiaux et autres biens 

2 
7 
1 

10 

1 

4 

1 

5 

4 

1 

1 

2 
5 

2 
I 

1 
3 
2 

1 

23 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 
2 
1 

4 

3 
1 
4 

I 

2 

1 

12 

1 

1 
3 
10 

1 

15 

1 

8 
4 
1 
1 

14 

4 
1 

2 
1 

2 
1 

1 
2 
3 
4 

2 

1 

I 
I 

26 

I 

1 

2 

LU. 

2 

2 

1 

1 

3 

3 

4 
1 
1 

6 

1 

3 

1 
1 

1 

7 

1 

1 

1 

... I-... 

2 
7 

9 

4 

2 

1 

7 

1 

9 
3 
17 
7 
1 

30 

1 
1 
1 

13 
7 
3 
1 

24 

8 
2 
4 

2 
ï 
4 
6 
1 
2 
1 
2 
3 
4 
2 
ï 
3 

3 

52 

3 

1 

1 
2 

3 

1 

2 
3 
17 
7 
1 

30 

1 
1 
1 
1 

I 
15 
7 
3 
1 

27 

8 
2 
4 

2 
1 
4 
6 
I 
2 
1 
2 
3 
4 
2 

ï 3 

3 

52 

4 
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Table 1 Malicious offences against property Class r 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commi t ted 

Dis t r ic ts judiciaires où l'offense 

a é té commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

C ondamnations 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Total — — 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 

year 

Moins 
d'un 

Malicious injury to horses and cat t le and o ther wilful damage to property—Concluded 

Gravelbourg, Sask 

Melfort, Sask. 

Regina, Sask 

Wynyard, Sask 

Calgary, Alta 

Lethbridge, Alta 

Atlin. B.C.. . . . 

Totals of British Columbia 

Totals of Canada 

3 
9 
4 
1 
2 
1 
1 
1 
2 
3 
2 
9 
4 
1 
3 

46 

14 
8 
4 
2 
1 
1 

30 

2 
3 
8 
5 
5 

23 

1 

269 

1 

1 

1 

4 

1 
2 

o2 

1 

6 

1 

2 

3 

63 

1 

2 

4 

ml 

1 

ml 

2 
9 
2 
1 
2 

I 
1 
2 
3 
2 
8 
4 
1 
3 

41 

13 
6 
2 
2 
1 

24 

2 
3 
7 
6 
1 

18 

1 

201 

2 
9 
2 
1 
2 

1 
1 
2 
3 
2 
3 
4 
1 
3 

41 

U 
4 
2 
2 
1 

20 

2 
2 
7 
4 
1 

16 

1 

184 

1 
2 

3 

1 

1 

2 

14 

1 

1 

3 

2 
9 
2 

2 

1 
2 
3 
1 
5 
1 

28 

11 
3 
1 

1 

16 

2 
2 
4 
5 

13 

106 

1 

1 
3 
3 

8 

2 
2 
1 
2 

7 

1 

1 

1 

42 2 

Table 1 Forgery and offences against currency Class V 

Montréal, Que 
Rimouski, Que 

Edmonton, Alta 

Totals of Canada 

2 
1 

1 
1 

1 

6 

Currency, offences against 

2 

1 
1 

4 

1 

1 

2 

1 

1 

2 
• 

a 1 Nolle prosequi. 
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Tableaa 1 Attentats criminels contre la propriété 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 

' and 

Deux 

moins 
de 

cinq 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Death 

— • 

D e 
mort 

Com-
mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Othe r 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age e t sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
e t moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
e t moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

— Age 
m-

connu 

M. 

H . 

F . 

F. 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe IV. 

To ta l s 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

To ta l 
con
vic
tions 

— 
Tota ! 

des con
damna

tions 

Dommages intentionnels aux chevaux, bestifiux et autres biens—Fin 

_ 

1 

1 

1 
3 

5 

1 

1 

3 

1 

4 

50 

1 

1 

2 

3 

3 

25 1 

1 

3 
1 

1 

6 

2 
5 

7 

1 
1 
3 

5 

76 3 

2 

2 

1 
3 

6 

23 

1 

1 

2 1 

2 
9 
2 
1 
2 

1 

2 
3 
3 
5 
3 
1 

33 

11 

2 
2 

1 
1 
2 

4 

1 

70 

2 
9 
2 
1 
2 

1 
1 
2 
3 
2 
8 
4 
1 
3 

41 

13 
6 
2 
2 
1 

24 

2 
3 
7 
5 

17 

1 

195 

1 

1 

6 

2 
9 
2 
1 
2 

1 
1 
2 
3 
2 
8 
4 
1 
3 

41 

13 
6 
2 
2 
1 

24 

2 
3 
7 
5 
1 

18 

1 

201 

Tableau 1 Faux et faux monnayage Classe V 

Faux monnayage 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

2 
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Table 1 Forgery and offences against currency 

Judicial Distr icts in which 

offence commi t ted 

Distr ic ts judisiaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Tota l — 

Con
victed 

I s t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Class V 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 

year 

Moins 
d'un 

Forgery and uttering forged documents 

Queens, P . E . I 

Cape Breton, N.S 

Halifax N S 

Albert , N . B 

St John N . B . 

York N B 

Elgin, Ont 

Peel, Ont 

Sudbury, Ont 
Temiskaming, Ont 
Thunder Bay, Ont 

Waterloo, Ont . . 

1 

2 
1 
1 
1 

I 
1 
2 
3 
1 

1 
1 
2 

27 
8 
2 
1 
2 

44 

2 
2 
1 

10 
1 
2 
1 
3 

10 
3 
3 
5 
2 
4 
3 
5 
1 
2 
2 
2 
1 
I 
6 
6 
1 
1 
3 

1 

1 
1 

1 
1 

1 
7 

1 

9 

1 
2 

1 
3 

1 

1 
1 
1 

1 
I 

1 . . 

1 

1 
1 

1 
1 
2 
2 

1 
1 
1 

20 
8 
2 
ï 
1 

35 

2 
2 

8 
1 
2 
1 
1 
7 
3 
3 
4 
2 
4 
3 
4 
1 
2 
2 
2 

5 
6 

2 

1 . 

18 

33 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

1 
1 

2 
1 
1 
1 
1 

i 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

i 
1 

2 
2 

1 

1 

I 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

I 
7 
3 
2 
1 
1 

15 

1 

1 

2 
1 

4 

1 
2 
1 
3 

1 

1 

2 
1 

2 
1 

1 
1 

2 

1 
1 

1 

2 

2 

4 
1 
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Tab eau 1 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 

and 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

l.ite 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
De 

mor t 

Com-
mi t -

Refor-
ma i 

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Faux et faux monnayage 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

1 
M. F . 

H . F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F. 

F. 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
etmoins 
de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
e t 

plus 

M. 

H . 

F. 

F. 

Age 
not 

given 

— Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe V 

Tota ls 

Totaux 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Tota l 
con
vi c-

Tota l 
des con
damna

tions 

Faux et usage de faux 

1 

1 

6 
2 

8 

1 

1 

3 
1 

1 

I 

1 

1 

6 
1 
1 

8 

7 
1 

3 
2 

4 

2 
I 
1 

1 

2 

3 
1 

4 

1 
1 

1 
1 
1 

1 
1 

2 

1 

1 

1 
1 

1 
1 
2 

I 
1 
1 

15 
4 

1 

23 

2 
2 

7 

2 
1 
1 
7 
3 
3 
3 
2 
3 
3 
2 

1 

3 
4 

.... 

1 

2 
1 

1 

4 

1 

1 

1 

1 
2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 
1 

1 
1 
2 
2 

1 
1 
1 

20 
6 
2 
1 
1 

33 

2 
2 

8 
1 
2 
1 
1 
7 
3 
3 
4 
2 
4 
3 
4 
1 
2 
2 
1 
1 

4 
5 
1 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 
2 
2 

1 
1 
1 

20 
8 
2 
1 
1 

35 

2 
2 

8 
I 
2 
1 
1 
7 
3 
3 
4 
2 
4 
3 
4 
1 
2 
2 
2 
1 

5 
1 
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Table i. Forgery and offences aginst currency Class V. 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commi t t ed 

Dis t r ic ts judiciaires oii l'offense 

a é té commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acqui t : 
t ed 

Acquit
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Tota l — 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 

year 

Moins 
d'un 

Forgery and uttering forged documents 

Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Manitoba 

Arcola, Sask 

Estevan, Sask 
Gravelbourg, Sask 
Humbold t , Sask 

Moose Jaw, Sask 

Wilkie, Sask 

Stett ler , Àlta 

Totals of . \ lber ta 

Westminster, B.C 

Totals of Brit ish Columbia 

5 
7 

82 

177 

1 
2 

39 
1 
4 

47 

1 
1 
1 
2 
2 
4 
1 
3 
1 
4 
1 

11 
4 
1 
1 

10 

48 

4 
49 

n 
19 
2 
1 
1 

87 

3 
1 

24 
5 
1 

34 

461 

1 
23 

38 

1 

1 

6 
2 

8 

1 

1 

6? 

1 
2 

4 

2 

2 

6 

5 
5 

57 

135 

1 
2 

36 
1 
4 

44 

1 
1 
1 
2 
2 
4 
1 
3 

4 
1 

11 
4 
1 
1 

10 

48 

4 
43 

9 
19 
2 
1 
1 

79 

3 

24 
5 
1 

33 

383 

5 
2 

25 

72 

1 
1 

10 
1 
4 

17 

1 
1 
1 
2 
2 
2 
1 
2 
1 
4 
1 
7 
3 
1 
1 
5 

35 

4 
10 
4 
4 
2 
1 
1 

26 

2 

15 
4 

21 

211 

10 

27 

3 

3 

2 

1 

1 
1 

6 

10 

6 

4 

9 

1 

4 
1 

6 

57 

3 
22 

36 

1 
23 

24 

3 

3 

28 
5 

11 

44 

6 

1 

6 

115 

1 
1 

5 

1 

4 

6 

11 

3 

8 

32 

1 

I 

1 
1 
2 

2 
1 
2 
1 
3 

8 
1 

1 
6 

28 

2 
33 

11 

1 

47 

9 
2 

U 

137 

1 
12 

27 

1 
1 

1 

3 

1 

1 
1 

1 

4 

8 
6 
5 

19 

1 

2 

1 

6 

64 

file:///lberta
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Tableau i Faux et faux moimayage Classe V. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
yeais 

de 
cinq 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

mor t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condam.iés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
e t moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

undcx 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

i . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

-— 40 ans 
etmoins 
de 60 

M. 

H. 

F. 

F . 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H. !•'. 

Age 
not 

given 

— Age 
in

connu 

^.. 
H. 

F. 

F. 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

Tota l 
con
vic
tions 

— 
Tota l 

des con
damna

tions 

Faux et usage de faux 

18 

25 

1 

5 

1 

1 

3 

1 

4 

2 

3 
1 

6 

51 

2 
8 

10 

2 

2 

1 

1 

3 

3 

17 

20 

20 

20 

1 
1 

10 

36 

1 

10 
1 
1 

13 

1 

2 
1 

1 

3 
1 

9 

2 
2 
3 

2 

9 

7 

7 

83 

2 

6 

17 

1 

1 

2 

1 
1 

2 
2 

1 

7 

10 

r 
11 

1 

1 

42 

3 

4 

1 

1 

2 

6 

4 
39 

92 

1 
6 
1 
3 

11 

1 

3 

1 

1 
1 
5 
2 
1 

3 

18 

4 
29 

7 
3 

1 

44 

2 

21 
3 
1 

27 

222 

3 

3 

20 

20 

24 

2 
ï 
3 

13 

1 
8 

9 

1 

I 

4 

7 

13 

4 
1 

5 

1 
1 

2 

47 

1 

1 

I 

3 

3 

3 

1 

1 

6 

6 

1 

2 

13 

1 

2 

1 

1 

1 

2 
1 
1 

1 
2 

8 

10 
1 

11 

1 

1 

25 

1 

1 

1 

5 
5 

51 

127 

1 
2 

15 
1 
4 

23 

1 
1 
1 
2 
2 
4 
1 
2 
1 
4 
1 

11 
4 
1 
1 

10 

47 

4 
43 
8 

19 
1 
1 
1 

77 

3 

24 
5 
1 

33 

349 

6 

8 

21 

21 

1 

1 

1 

1 

2 

34 

6 
5 

67 

135 

1 
2 

36 
1 
4 

44 

1 
1 
1 
2 
2 
4 
1 
3 
1 
4 
1 

11 
4 
1 
1 

10 

48 

4 
43 

9 
19 
2 
1 
1 

79 

3 

24 
5 
1 

33 

383 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes Class Vl. 

Judicial Distr ic ts in wich 

offence commi t ted 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a é té commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Total — 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Commit ted to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

• No option 

Sans option 

Un
der 
one 
one 
year 

Moins 
d'iui 

One 
year 
and 

over 

Un 
an et 
plus 

Breach of the t r ade m a r k Act 

Montréal, Que 

Lambton, Ont 
Ontario, Ont 
Welland, Ont 
York, Ont 

Manitoba Eastern 

Totals of Canada 

Carrying unlawful weapons 

Cumberland, N .S 
Halifax, N . S . . . 

Essex, Ont 

Gray, Ont 

Kent, Ont 

Victoria, Ont 
Welland, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Dauphin, Man 
Manitoba Eastern 
Manitoba Western 

1 
1 
1 
1 

1 

1 
1 

4 
2 
5 
1 
1 
3 
1 
2 
1 
4 
4 
1 
1 
1 
2 
1 
2 

16 
6 

66 

3 
3 
3 

9 

1 

2 

1 

1 

8 

12 

1 

1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

4 
2 
5 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
3 
4 
1 
1 

2 
1 
2 
7 
5 

44 

3 
2 
3 

8 

1 
1 

1 
1 

4 
2 
5 
1 

1 

2 

2 
4 
1 

2 
1 
2 
5 
4 

38 

3 
2 
3 

8 

1 

1 

1 

4 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

3 

3 

1 

1 
1 
1 
1 
4 

2 

2 
1 
3 

23 

1 
2 

3 

1 

1 

1 

1 
1 

i 
5 
2 

12 

1 

1 

2 . 
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Tableau i. Autres délits non compris, dans les catégories précédentes Classe VI. 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
yeara 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 
— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

D e a t h 

— 
D e 

m o r t 

mi t 
ted to 
Refor

ma
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under40 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

60 years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

Age 
not 

given 

Age 

Tota ls 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe-
ma-

Fem-
mes 

Contravention aux lois sur les marques de Commerce 

1 

1 

2 
1 

3 

9 

2 
2 

13 

29 

29 

1 

1 

1 

1 

3 

5 

39 

1 
2 
3 

3 

48 

39 

1 
2 
3 

3 

48 

1 

1 

1 

I 

1 
I 
I 
1 

1 

1 

2 

1 

9 

2 

2 

Por t d ' a rmes illégal 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

7 

1 

1 

1 

1 

4 
2 
3 

2 
1 
2 

1 

1 
1 
1 
6 
4 

27 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

8 

1 
1 

1 

1 

2 

3 

3 

6 

1 
1 
1 

1 

1 
I 

4 
2 
5 
1 
1 
1 
1 
2 
I 
3 
4 
1 

r 
2 
1 
2 
7 
5 

44 

3 
2 
3 

8 

1 
1 
1 

I 

1 
1 

4 
2 
5 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
3 
4 
1 
1 

2 
1 
2 
7 
5 

44 

3 
2 
3 

8 

46996-7 
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Table 1 Other offences not included in the foregoing Classes Claas TI 

Judicial Districts in which 

ofïence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

chargea 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
ta ined 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Total 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

I s t 

Con
d a m 

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

— Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

Sans 0 

Un
der 
one 
year 

— 
Moins 
d'un 
an 

Carrying unlawful weapons—Concluded 

Kerr Rober t , Sask 

Moose Jaw, Sask 

4 
1 
4 

5 
3 
8 
4 
2 
1 
2 

39 

3 
8 
2 
3 
2 

18 

2 
3 

• 1 
5 

11 

140 

1 

1 

15 

4 

6 
3 
8 
4 
2 
1 
2 

39 

3 
8 
2 
3 
2 

18 

2 
3 

5 

10 

125 

4 
1 
4 

4 
3 
8 
4 
2 
1 
2 

38 

3 
8 
2 
3 
2 

18 

2 
3 

5 

10 

116 4 

1 

1 

5 

4 
1 
2 

1 

1 
1 
4 
1 
6 
2 
2 

2 

27 

3 
1 
3 
2 

9 

3 

6 

8 

72 

2 
1 

1 

2 
2 
2 

1 

11 

3 
6 
1 

g 

36 

Conspiracy 

Montréal, Que 
Québec, Que 

Lennox and Addington, Ont 

York Ont 

Totals of Ontario 

Manitoba, Ea.stem 

41 
1 

4 
1 
1 

19 

25 

3 

3 
2 

2 
58 

135 

17 

1 
1 

11 

13 

al 
c48 

70 

1 

1 

1 

61 

3 

23 
1 

3 

1 
7 

11 

3 

3 
2 

io 
63 

19 
1 

3 

1 
2 

6 

3 

3 
2 

9 

43 

2 

2 

2 

1 

6 

2 

3 

3 

5 

10 
1 

1 

1 

3 

15 

1 

2 

2 

3 

2 

S 

-
a 1, 6 1 Deported—Déportation ordonnée, c 1 Jury disagreed—Le juré ne s'est pas accordé. 
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Tableau 1 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 

Deux 

jioins 
de 

cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

D e a t h 

— 
D e 

m o r t 

Autres délits non 

Com
m i t 

ted to 
Refor

ma
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

compris dans les catégories précédentes 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age e t sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M 

H . 

F . 

F . 

2] years 
and 

under40 

— 21 ans 
e t moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
e tmoins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
e t 

plus 

M. 

H. 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

— Age 
m-

connu 

M. 

H. 

F . 

F . 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe VI 

Tota ls 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem

mes des 

To ta l 
con
vic

tions 

— 
Tota l 
con-m 

damna
tions 

1 

1 

2 

4 

Po r t d ' 

13 

1 

1 

3 

3 

13 

armes illégal— 

in: 

1 

1 

2 

2 

4 

2 

1 

3 

38 

Fin 

1 

1 

2 

1 

3 

13 

4 . . 
1 : . 
4 . . 

4 .'. 
3 . . 
7 . . 
4 . . 
2 . . 
1 . . 
2 . . 

37 . . 

3 . . 
5 . . 
2 . . 
1 . . 

13 . 

1 . 

1 . 

61 . 

4 
1 
4 

6 
3 
8 
4 
2 
1 
2 

39 

3 
8 
2 
3 
2 

18 

2 
3 

5 

10 

125 

4 
1 
4 

5 
3 
8 
4 
2 
1 
2 

39 

3 
8 
2 
3 
2 

13 

o 

3 

5 

10 

125 

Conspiration 

0 4 Fine $25,000 or 5 years jail. 

4599 J -7 i 

7 

7 

13 

2 

<i8 

10 

—' 

4 

1 

1 

2 

7 

5 

1 

1 

1 

7 

16 

2 

1 
7 

10 

2 

3 
I 

6 

38 

2 
1 

3 

1 

5 

23 
1 

3 

7 

11 

3 

3 
2 

53 

23 
1 

3 

7 

11 

3 

3 
2 

53 
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Table 1 Other offences not included in the foregoing classes Class A 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a^ 
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Criminal Négligence 

Halton, Ont 

Peel , Ont 
P e r t h , Ont 

Thunder Bay, Ont 

York, Ont 

1 

1 
5 
6 
1 
4 
1 
7 
2 
2 
1 
1 
1 
1 
1 

12 
2 
1 

62 

110 

2 

1 

2 

116 

1 

2 
1 
1 
1 

2 
û l 

1 
9 
2 

34 

54 

2 

2 

59 

2 

2 

2 

I 
6 
3 

3 

7 
2 

1 
1 
1 

3 

I 
26 

54 

1 

65 

1 
5 
3 

3 

6 
1 

1 
1 
1 

3 

1 
26 

52 

1 

53 ' 

1 
1 

2 

2 

1 

1 

3 

1 

2 

1 
10 

19 

1 

20 

4 

3 
2 

I 

8 

18 

18 

Offences against gambling and lottery acts 

Halifax, N .S 

York, N . B 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Haldimand, Ont 

1 
1 
4 

3 
1 
2 

188 
6 

194 

2 
5 

13 
2 

30 
1 

. 

1 
1 

2 

4 

1 
1 
4 

3 
1 
2 

187 
6 

192 

2 
5 

13 
2 

1 
1 
4 

3 
1 
2 

187 
3 

190 

2 
5 

13 
2 

25 
1 

2 

2 

1 

1 

1 
2 

186 
5 

191 

1 
6 

13 

26 
1 

. 
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Tableau 1 . Autres déhts non compris dans les catégories précédentes 

Sentence 

J'enitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

A 
perpé
tuité 

Dea th 

De 
m o r t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

En
voyés 

aux 
maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

imder21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H. 

F . 

F . 

40 years 
and 

undei60 

40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 
in

connu 

M. 

H. 

F . 

F . 

Ma
ies 

Hom
mes 

Claase vi 

Totals 

Totaux 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Total 
con
vic

tions 

Total 
des con
damna

tions 

Négligence criminelle 

1 
2 

3 

1 
1 

1 

8 

17 

17 

1 

1 

5 

7 

7 

1 
2 
ï 
1 

4 
2 

1 

3 

15 

30 

30 

3 

1 

1 

1 

2 

2 

1 
1 

1 
5 

15 

15 

1 

1 

1 

1 

1 1 .... 

1 
5 
2 

3 

7 
2 

1 
1 
1 

3 

1 
25 

52 

1 

63 

I 

1 

2 

2 

1 
5 
3 

3 

" 

54 

1 

55 

Infractions aux lois contre le jeu et les loteries 

1 
4 

3 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

1 
3 

1 
1 

90 
4 

94 

3 
7 

20 
1 

3 

3 

1 

1 

83 
1 

84 

1 
2 
2 

5 

. 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

7 

7 

1 

1 

1 
1 
4 

3 
1 
2 

183 
5 

188 

2 
5 

12 
2 

26 
1 

4 

4 

1 

1 
1 
4 

3 
1 
o 

187 
5 

192 

., 
J 

13 
2 

26 
1 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes 

Judicial Districts in wichh 

offence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

• 

Acquit
ted 

Acqui t 
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Total 

Con
victed 

I s t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
d a m 

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Clasa T 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

No option 

Sans option 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
0 l'a
mende 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 
an 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Offences against gambling and lottery acts 

Northumberland and Durham, Ont. 
P a r r y Sound, Ont 
Peel, Ont 

Rainy River , Ont 
Sudbury, Ont 

Welland, Ont 
Wellington, Ont 

York, Ont 

Manitoba Eastern 

Arcola, Sask 

Estevan, Sask 
Gravelbourg, Sask 

Leader , ,Sask 
Maple Creek, Sask 

Moose Jaw, Sask 
Prince Albert , Sask 

Saskatoon, Sask 
Weyburn, Sask 

Totals of Saskatchewan. . . . 

Edmonton, Alta 

Kootenay, B .C 
Vancouver, B .C 
Victoria, B .C 

1 
1 
2 
1 
2 
1 
1 
2 
1 
2 
9 
6 
4 
1 

13 
123 

223 

1 
24 

2 
2 
2 
6 
1 
1 
1 
1 
2 
8 

12 
4 
3 
2 
1 

48 

8 
1 
3 
5 

17 

13 
49 

9 

71 

590 

1 
1 

1 

1 
1 

3 
6 

17 

8 

4 

4 

1 

1 

4 

4 

36 

1 
3 

4 

1 

2 
1 
2 
8 
6 
4 
1 
9 

116 

202 

1 
16 

2 
2 
2 
6 
1 
1 
1 
1 
2 
8 
8 
4 
3 
2 
1 

44 

7 
1 
3 
5 

16 

9 
49 

9 

67 

550 

1 

6 
5 
3 
1 
9 

112 

193 

1 
15 

2 
2 
2 
6 
1 
1 
1 
1 
2 
8 
8 
4 
3 
2 
1 

44 

6 
1 
3 
4 

14 

5 
49 

9 

63 

632 

1 

2 

1 

2 

7 

1 

1 

1 

2 

3 

3 

15 

1 

1 

2 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

2 
1 
2 
5 
4 
4 
1 
3 

107 

178 

8 

2 
2 
2 
6 
1 
1 
1 
1 
1 
7 
8 
3 
3 
2 
1 

41 

5 
1 
1 
6 

12 

9 
49 
g 

67 

3 
1 

6 
3 

13 

1 

1 
1 

1 

3 

501 17 

. 

-
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Tableau i. Autree déli ts non 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencie: 

Two 
yeœrs 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
yeara 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tui té 

D e a t h 

— 
D e 

mi t -

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 

ces 

compris dans les catégories précédentes 

Ages and Sexes of the Convicted 

— Age e t sexe des condamnés 

16 years 
and 

undei 21 

— 16 ans 
e t moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

Ĵ '. 

21years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F. 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 

60 ans 
e t 

M. 

H . 

F. 

F . 

Age 

Age 
m-

M. 

H . 

F 

F . 

Ma-

Hom-

Classe VI. 

Tota ls 

Fe -

Tota l 

tions 

Infractions aux lois contre le jeux et les loteries 

1 

1 
1 

6 

11 

S 

2 

2 

4 

32 

3 

6 

1 

8 

1 

1 
1 
2 
1 
1 
6 
4 

4 
67 

121 

10 

1 
3 

4 

3 

3 

6 

6 
31 

1 

38 

279 

" 6 ' 

6 

I 

1 

i 

1 

10 

1 
1 
1 

1 
2 
1 
2 
1 
5 

36 

61 

6 

1 

1 
1 
2 

6 

3 
I 
2 

6 

3 
8 
1 

12 

175 

1 

2 

3 

1 

2 

1 

1 

4 

1 

3 

6 

1 

2 
2 
2 
6 
1 

1 
1 
2 
7 
3 
3 
1 
2 
1 

34 

1 

1 
2 

4 

8 
7 

15 

71 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
8 
6 
4 
1 
9 

109 

195 

1 
16 

2 
2 
2 
6 
I 
1 
1 
1 
2 
8 
7 
4 
3 
2 
1 

43 

7 
1 
3 
6 

16 

9 
43 

9 

66 

637 

6 

7 

1 

1 

1 

1 

13 

1 

1 
1 
1 

1 
2 
1 
2 
8 
S 

1 

16 

2 
2 . 
2 
6 
1 
1 
1 
1 
2 
8 
8 
4 
3 
2 
1 

44 

7 
1 
3 
5 

16 

9 
49 

9 

67 

650 



104 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table i. 

Judicial Dis t r ic ts in which 

ofïence commi t ted 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Cape Breton, N .S 

St. John, N . B 

Arthabaska , Que 

Beauharnois, Que 

Kamouraska, Que 
Montréal, Que 
Ot tawa, Que 
Québec, Que 
Rimouski, Que 
Roberval , Que 
St. Francis, Que 
Terrebonne, Que 
Three Rivers , Que 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Brant , Ont 
Carleton, Ont 
Elgin, Ont 
Essex, Ont 
Frontenac, Ont 

Kenora, Ont 
Lambton, Ont 
Lanark, Ont 
Lincoln, Ont 
Manitoulin, Ont 
Nipissing, Ont 
Northumberland and Durham, Ont. 
Pa r ry Sound, Ont 
Pe r th , Ont 
Peterborough, Ont . . 
Rainy River, Ont 
Simcoe, Ont . . 
Sudbury, O n t . . . . 
Temiskaming, Ont 
Thunder Bay, Ont .. . 
Victoria, Ont 
Waterloo, Ont . 
Welland, Ont 
Wentworth, Ont 
York, Ont 

Totals of Ontario 

Other offences not included in t h e foregoing classes 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

1 

1 
1 

6 
7 
5 
2 
1 
1 

28 
5 
3 
1 
1 
7 
3 
7 

77 

6 
2 
1 
3 
1 
3 
3 
3 
1 
3 
5 
2 
3 
1 
I 
1 
3 
8 

13 
3 
9 
7 
6 

14 
8 
7 

20 

136 

Acquit
t e d 

Acquit
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Total 

IlHcit still 

1 

1 

4 

1 

3 

1 

4 
1 

4 

18 

1 

1 

1 

1 
1 

6 
7 
5 
2 
1 
1 

27 
6 
3 
1 
1 
7 
3 
7 

76 

6 
2 
1 
3 
1 
3 
3 
3 
1 
3 
1 
2 
3 
1 
1 
1 
2 
8 

10 
3 
9 
6 
5 

10 
7 
7 

15 

117 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Claaa TI. 

Sentence 

Committed tt 

Emprisom 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

1 

1 
1 

6 
7 
5 
2 
1 
1 

27 
5 
3 
1 
1 
7 
3 
7 

76 

6 
2 
1 
3 
1 
2 
2 
3 

3 

2 
3 
1 
1 
1 
1 
8 
9 
3 
7 
3 
5 

10 
7 
7 

15 

106 

' 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

2 
2 

8 

1 

1 
1 

6 
5 
6 
2 
1 

27 
5 
3 
1 
1 
7 
2 
7 

72 

4 
2 

3 
1 
2 
2 
3 
1 
3 
1 
2 
3 
1 
1 
1 
2 
6 
7 
2 
7 
4 
5 
8 
7 
3 

16 

97 

Noc 

Sans 

Un
der 
one 

year 

Moins 
d'un 
an 

Gaol 

éa 

ption 

Dption 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

2 

1 

1 

4 

2 

1 
1 

2 
3 
1 
2 
2 

4 

18 
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Tab eaui. Autres délita non compris dans les catégories précédentes 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 

de 
cinq 

Five 
years 
and 

Cmq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Death 

— 
D e 

mort 

Com
mi t-

Refor-
mai 

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 
16 ans 

et moins 
de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 
21 ans 

et moins 
de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 
40 ans 
etmoins 
de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

— 
60 ans 

et 
plus 

M. 

H . 

F . 

F. 

Age 
not 

given 

— 
Age 
in

connu 

M. 

H. 

F. 

F. 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe VI. 

Totals 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem 
mes 

Tota l 
con
vic
tions 

— 
Total 

des con
damna

tions 

Distillation illicite 

2 

::::::::::;::::: 
2 

8 

8 

1 

1 
3 

I 
1 

1 

3 

3 

10 
4 

6 

33 

1 

1 

18 

18 

3 

1 

1 

6 
2 
4 
4 

1 
3 
9 

34 

1 

1 

1 

1 

2 
2 

4 . . . . 

' 

1 

1 
1 

6 
7 
5 
2 
1 
1 

5 
3 
1 
1 
7 
3 
7 

49 

6 

1 

2 

3 

2 
3 
1 
1 
1 
1 
7 

1 

5 

2 
4 

42 

"i 
1 

2 

1 

1 
1 

6 
7 
5 
2 
1 
1 

27 
5 
3 
1 
1 
7 
3 
7 

76 

6 
1 
1 
3 
1 
3 
3 
3 
1 
3 
1 
2 
3 
1 
1 
1 
2 
7 
9 
3 
9 
6 
6 

10 
7 
7 

14 

113 

1 

1 
1 

1 

4 

1 

1 
1 

6 
7 
5 
2 
1 
1 

27 
5 
3 
1 
1 
7 
3 
7 

76 

6 
2 
1 
3 
1 
3 
3 
3 
1 
3 
1 
2 
3 
1 
1 
1 
2 
8 

10 
3 
9 

5 
10 
7 
7 

16 

117 
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Table 1 Other offences not included in the foregoing CIEISSCS Class TI 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acqui t 
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Total 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

I s t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entrela 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Illicit Still 

4 
7 

14 
2 
4 
1 

32 

1 
3 

12 
1 
1 
1 
1 

24 
3 
2 
2 
9 

11 
1 

16 
12 

99 

3 
41 

1 
4 

49 

2 
2 

400 

2 

1 

3 

1 

1 

23 1 

2 
7 

13 
2 
4 
1 

29 

1 
3 

12 
1 
1 
1 
1 

23 
3 
2 
2 
9 

11 
1 

16 
12 

98 

3 
41 

1 
4 

49 

2 
2 

376 

2 
7 

13 
2 
4 
1 

29 

1 
8 

12 
1 
1 
1 
1 

23 
3 
2 
2 
8 

11 
1 

15 
12 

97 

3 
40 

1 
3 

47 

2 
1 

361 

1 

1 

1 

i 
2 

1 

7 8 

2 
5 

12 
1 
4 
1 

25 

3 
11 

1 
1 
1 
1 

22 
3 
2 
2 
8 

15 
12 

83 

2 
41 

1 
4 

48 

1 
2 

331 

2 
1 
1 

4 

1 

1 

1 

1 
11 

15 

1 

1 

1 

43 

Intimidation 

Iberville, Que 
Montréal, Que 

Th ree Rivers , Que 

Totals of Québec 

Algoma, Ont 
Kenora, Ont 

Maple Creek, Sask 

Calgary, Alta 
Edmonton, Alta 

Cariboo, B.C 

Totals of Canada 

1 
23 

1 
4 

29 

1 
1 

1 

1 
6 

4 

42 

6 
1 
2 

8 

1 

2 

11 

2 

2 

1 
18 

2 

21 

1 
1 

1 

1 
4 

29 

1 
18 

1 

20 

1 
1 

1 

1 
4 

28 

i 
1 

1 

1 
17 

18 

1 

1 

3 

23 

2 

2 

2 
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Tableau 1 Autres délits non compris dans les catégories précédentes Cla^ise VI 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

A 
perpé
tuité 

D e a t h 

D e 
m o r t 

Com
mi t 

ted to 
Refor

ma
tories 

En
voyés 

aux 
maisons 
de cor
rection 

Other 
senten-

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
e t moins 

de 21 

21years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
e t moins 

de 60 

60 years 
and 

60 ans 
e t 

plus 

Age 
not 

given 

Age 

Tota ls 

Totaux 

Ma-

Hom-
mes 

Fe 
ma
les 

Fem
mes 

Disti l lation illicite 

I 

1 

1 

1 
1 

4 

1 

1 

1 

Int imidation 

1 
16 

1 

18 

1 

2 

21 

im 

1 

1 

1 

2 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 
17 

20 

I 
1 

1 

1 
4 

28 

1 

1 

1 

I 
18 

21 

4 

29 
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Table 1 Other offences not included in t he foregoing classes Class VT 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

. 
M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Total — 

Con
victed 

I s t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 

year 

Moi .18 
d'un 

One' 
year 
and 
over 

Ul 
an et 
plus 

Keeping b a w d y house and inmates thereof 

Halifax, N . S 

Elgin, Ont 

Grey, Ont 

Kent , Ont 

Thunder Bay, Ont 
Waterloo, Ont 
Welland, Ont 

York, Ont 

Melfort, Sask 
Mehil le , Sask 
Moose Jaw, Sask 

Regina, Sask 
Saskatoon, Sask 
Swift Current, Sask 
Weyburn, Sask 
Wynyard, Sask 
Yorkton, .Sask... . 

Totals for Saskatchewan.. 

2 
1 

296 
51 
13 

360 

3 
22 
2 

10 
1 
3 
1 
5 
1 
3 
1 
2 
2 
3 

15 
6 
2 

10 
135 

227 

22 

3 
2 
1 
1 
1 
1 
6 
1 
7 
9 
2 
2 
2 
1 

39 

1 

2 
4 
1 

7 

2 

2 

3 

13 

21 

1 

14 
2 

16 

6 

1 

2 

3 
11 

23 

8 

1 

1 

2 

280 
45 
12 

337 

3 
14 
2 
7 
1 
3 
1 
5 
I 
3 
1 
2 
2 
3 

15 
1 
1 
7 

U l 

183 

13 

3 
2 
1 
1 
1 
1 
6 
I 
7 
8 
2 
2 
2 
1 

38 

2 

280 
45 
12 

337 

3 
14 
2 
7 

3 
1 
3 
1 
3 
1 
2 
2 
2 

15 
1 
1 
6 

111 

178 

13 

3 
2 
1 
1 
1 
1 
6 
1 
7 
8 
2 
2 
2 
1 

38 

1 

1 

2 

2 

1 

3 

185 
43 
12 

240 

1 
11 

7 

2 
1 
2 

3 
1 
1 

13 
1 
1 
1 

43 

88 

3 
2 
1 
1 

6 
1 
6 
4 
1 
2 
1 
1 

28 

1 

86 

86 

I 
1 

1 
1 

1 

28 

33 

12 

1 
1 
1 

4 

1 

8 

1 

1 

1 
1 

5 
12 

21 
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Tableau 1 Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VI 

Sentence 

Penitentiary 
— Féniteocier 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 
moins 

(le 
cinq 

Five 
years 
and 
over 
— 

Cijq 
a n j 

et 
plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

D e a t h 

— 
De 

mort 

Com
mi t 

ted to 
Refoi-

ma-
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

unde^ 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
etmoins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 
not 

given 

Age 

Totals 

Totam 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

1 

2 

2 

4 

Lupanars: tenanciers e t pensionnaires 

9 
2 

11 

2 

1 

2 

1 
1 

1 

1 
28 

37 

1 

1 

i 

2 

3 
1 

4 

1 

1 

1 

4 

7 

1 

13 
1 

14 

1 
2 

4 

2 

1 
1 
I 
1 

1 
1 
1 
1 

17 

34 

2 

2 

2 

1 

168 
17 
7 

192 

1 
6 

2 
1 
I 

1 

3 
64 

79 

9 

1 

3 
3 

7 

5 
2 

7 

' 1 
1 
1 

1 
2 

2 

1 
1 

1 
13 

24 

1 

1 
I 

2 

84 
6 
1 

91 

1 
1 
I 

1 

I 
1 

'g ' 

15 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

1 
2 

3 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

1 

3 
1 
I 
1 
1 
1 
2 
1 
2 

2 

î 
1 

19 

27 

27 

3 

13 

1 

17 

.... 

" 3 

1 

1 

6 

I 

1 
19 
3 

23 

1 
3 
1 
5 

2 
î 
3 
1 
3 
1 

1 
1 
2 
î 
1 
3 

32 

62 

3 

3 
I 
I 
1 
1 
1 
2 
1 
3 
3 
2 

1 
1 

23 

1 

279 
26 
9 

314 

2 
11 
1 

î 
1 

2 
1 
2 

13 

4 
79 

121 

10 

1 

4 

4 
5 

1 

15 

2 

280 

1 
3 
1 
2 
9 

3 
15 
1 
I 
7 

III 

183 

13 

3 
0 

1 
1 
1 
1 
6 
1 
7 
8 
0 

2 
9 

1 

38 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classa Clasa TI, 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
t e d 

Acqui t 
tés 

M. F . 

De
ta ined 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Total — 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 

Moins 
d'un 

Keeping bawdy house and inmates thereof— 

Victoria, B.C 

Totals of Brit ish Columbia 

1 
33 
26 
13 
1 
2 

76 

3 
92 
9 

104 

831 

"i" 

3 

1 

1 

34 

6 
2 

8 

2 

2 

68 

1 
27 
21 
13 
1 
2 

65 

2 
90 

9 

101 

739 

1 
12 
21 
13 
1 
2 

60 

2 
00 
8 

100 

718 

Concluded 

8 

8 

1 

1 

11 

7 

7 

10 

25 
17 
10 
1 

53 

1 
87 
8 

96 

605 

1 
2 
3 
1 

2 

9 

2 

2 

161 21 

Perjury and subornation of perjury 

Hauts , N.S 
Kings, N .S 
Pictou, N .S 
Yarmouth, N .S 

Totals of Nova Scotia 

Ot tawa, Que 

Haldimand, Ont 

Kent, Ont 
Leeds and Grenville, Ont 
Lennox and Addington, Ont 

Muskoka, Ont 
Northimiberland and Durham, Ont 
Oxford, Ont 
Victoria, Ont 
Waterloo, Ont 
Welland, Ont 
York, Ont 

4 
2 
1 
1 
1 
2 

H 

1 
2 

15 
1 
2 
1 

22 

2 

16 

43 

1 
1 
1 

1 

4 

8 

1 
1 

10 

1 

1 

2 
1 

1 

1 
1 

10 

18 

1 

1 

3 
1 

1 
1 
1 

7 

1 
2 
7 
1 
1 

12 

1 
1 
1 
3 
2 
1 
3 

1 
2 
1 
1 
2 

6 

24 

3 
1 

1 
1 

6 

1 
2 
6 
1 
1 

11 

1 
1 
1 
3 
2 

3 

1 
1 
1 
1 
1 

4 

20 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

1 
1 
1 

6 

1 

2 
1 

4 

1 
1 

1 
2 

1 

1 

1 

8 

2 
1 

3 

1 

i 
2 
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Tableau i. Autres délits non compris dans les catégories précédentes Classe VT. 

Penitentiary 

Pénitencier 

and 
under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

A 
perpé-
tiûté 

Death 

D e 
mort 

Com
mit

ted to 
Refor-

m£-
tories 

En
voyés 

aux 
maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamrés 

16 years 
aud 

under21 

16 ans 
e t moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
e t moins 

de 40 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

60 years 
and 
over 

60 ans 
e t 

plus 

Age 
not 

given 

Age 
in

connu 

l o t a i s 

Totaux 

Hom
mes 

Tota l 
con
vic
tions 

Tota l 
des con
damna

tions 

Lupinars: tenanciers et pensionnaires—Fin 

57 125 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

Parjure 

3 

3 

i 
2 

1 
3 

1 
1 
1 

1 

11 

et subornation des 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 
2 
4 
1 

8 

1 

1 
2 

3 

1 
2 
I 

1 

2 

14 

2 

2 

m. 

témoins 

1 

1 

3 

1 

4 

1 

2 

1 
1 

3 

8 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

4 

1 
2 
7 
1 
1 

12 

1 
1 
1 
3 
2 
1 
3 

2 
1 
I 
2 

24 

3 

3 

3 
1 

1 
1 
1 

7 

1 
2 
7 
1 
1 

12 

1 
1 
1 
3 
2 
1 
3 

2 
1 
1 
2 

24 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes 

Judicial Dis t r ic ts in which 

offence commit ted 

Distr icts judiciaires où l'offense 

a é té commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit : 
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Classa 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 

year 

Moins 
d'un 

Perjury and subornation of perjury—Concluded 

Manitoba Eastern 

Arcola, Sask 
R ^ i n a , Sask 
Saskatoon, Sask 
Swift Current, Sask 

Totals of Saskatchewan.. 

Calgary, Alta 
Edmonton, Alta 
Lethbridge, Alta 
Macleod, Alta 
Stett ler , Alta 
Wetaskiwin, Alta 

Totals of Alberta 

Vancouver, B.C 
Y a l e , B . C 

Totals of Canada. 

Offences against public morals 

Halifax N S 

Montréal, Que 

Algoma, Ont 

Frontenac, Ont 
Grev, Ont 

Welland, Ont 

York, Ont 

Totals of Ontario 

Totals of Manitoba 

2 
2 

1 
11 
4 
1 

17 

8 
8 
6 
1 
1 
8 
8 

18 
4 
3 
3 
1 
5 
4 
1 
5 

83 

167 

2 
6 
2 

10 

1 

1 

2 
1 
1 

1 

11 

16 

1 

1 

3 

1 

2 

6 

ml 

1 

2 
2 

1 
10 
4 

15 

8 
3 
5 

8 
8 

18 
4 
3 
3 
1 
5 
4 

4 
70 

144 

2 
6 
2 

10 

2 
2 

1 
9 
4 

14 

8 
2 
5 

8 
8 

18 
4 
3 
3 
1 
3 
2 

4 
68 

137 

1 
4 
2 

7 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

1 
1 

2 

1 

1 
1 

1 

4 

I 

1 

1 
1 

1 
1 

2 

1 

13 

7 
6 

11 
2 
1 

1 
3 
3 

3 
12 

50 

3 

3 

1 
1 

1 

1 

2 

3 

1 
6 
2 

2 

1 

16 

2 

2 

1 
I 

2 

4 

1 

10 

16 

2 

2 
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Tableau i. Autres déli ts non compris dans les catégories précédentes 

Sentence 

Penitentiary 

P&ûteacier 

Two 
yeare 
aod 

under 
five 

Deux 

moins 
de 

cinq 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
3.ns 
et 

plus 

Life 

A 
perpé
tuité 

Dea th 

D e 
m o r t 

Com
mi t 

ted t o 
Refor

ma
tories 

En
voyés 

aux 
maisons 
de cor
rection 

Othe r 
senten

ces 

Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

and 
under 21 

16 ans 
e t moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moms 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 

over 

60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

F . 

Age 

given 

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies 

Hom
mes 

Classe VI. 

Totals 

Totaux 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Parjure et subornation des témoins—Fin 

1 

1 

5 

1 

1 

2 

1 

1 

I 

16 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 
1 
1 

3 

1 
3 

1 

5 

34 

1 

1 

1 

1 

1 

5 

1 

1 

1 

2 

16 I 1 

2 

1 
2 
I 

4 

I 
4 

2 
1 

8 

54 

1 

1 

1 

1 

1 

6 

5 

2 
4 

2 
1 

9 

60 

Déli ts contre la morale publique 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

3 

8 
1 

9 

2 
1 

1 
2 
2 

2 

i 

1 
047 

69 

3 

3 

2 

2 

1 
1 

2 

2 

2 

7 

7 

1 

1 

2 

2 

1 

1 
1 

2 

1 
I 
1 

7 
1 

2 
2 

1 
3 

1 

20 

2 

2 

1 

1 

1 
1 

1 

5 

1 

2 

2 

1 
1 
1 

1 
1 

1 

6 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 
'— 

2 

I 

1 

3 

3 

6 
11 

33 

58 

2 
2 

4 

2 

1 
7 
2 

1 

35 

48 

2 
2 

1 
3 
4 

8 

6 

5 

11 
0 

2 1 
2 
4 

35 

88 

2 
4 
2 

8 

7 

7 

3 
1 

1 

2 
ï 
1 

3 

35 

56 

2 

2 

2 
2 

I 
10 
4 

15 

8 
3 
S 

8 
18 
4 
3 
3 
1 
5 
4 

70 

144 

2 
6 

10 

», 2 Deported—Déportation ordonnée. 
45995 8 
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Table 1 Other offences not included in the foregoir^ classes Classa 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Total — 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 

Offences agamst public morals—Concluded 

Totale of Alberta 

Victoria, B.C 

2 
1 
1 
7 

11 

1 
4 
1 
2 
1 

9 

2 
1 

221 

1 

1 

2 

2 

1 

21 7 

ml 

1 

2 

1 
1 
1 
7 

10 

1 
1 
1 
2 
1 

6 

1 
1 

191 

1 
1 

7 

g 

1 
1 
1 
2 
1 

6 

1 
1 

179 

1 

1 

7 5 

1 
1 

3 

6 

1 

1 

63 

1 

al 
2 
1 

S 

1 

28 

4 

23 

0 Deported—Déportation ordonnée, 

Prison breach, escape. 

Kings, N .S 
Yarmouth , N . S 

Carleton, N . B 

St. John, N . B 

Totals of New Brunswick.. 

Totals of Québec 

Elgin, Ont 
Grey, Ont 
Halton, Ont 
Hastings, Ont 
Kent , Ont 

Middlesex, Ont 

Northumber land and Durham, Ont 
Pa r ry Sound, Ont 
Renfrew, Ont 
Stormont, Dundas and Glengarry. 

Ont 

3 

14 

10 

4 
1 
2 
2 

3 
18 

2 

2 

1 

at tempting and aiding ta 

14 

10 

2 
2 

3 
18 

1 

0 

9 

1 
2 
1 
6 

9 

1 

1 
4 

1 

1 
4 

3 
2 

escape from prison 

1 

2 

2 
1 

1 

4 

1 

1 

1 
1 

2 

3 

1 
1 

1 

1 

i 
1 

1 
2 
2 

13 

1 

1 

1 

1 

2 
1 

1 

4 

1 

1 
2 

4 

4 

3 

l 

2 

2 
6 

1 

3 

3 

1 

1 
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Tableau 1 Autres délits non compris dans les classes précédentes Classe VI 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cmq 

Five 
yeara 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

m o r t 

Com-
mi t -

Refor-
ma i 

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Othe r 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

undei 21 

— 16 ans 
e t moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F. 

21 years 
and 

under40 

— 21 ans 
e t moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

F . 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
e t 

plus 

M. 

H . 

F. 

F. 

Age 
not 

given 

— Age 
in

connu 

M. 

H . 

F . 

F . 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Totals 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

Total 
con
vic

tions 

— 
Total 

des con
damna

tions 

Délits contre la morale publique—Fin 

2 3 

1 

1 

72 

1 

1 

7 10 

1 

1 

I 
1 

2 

I 
1 

30 

1 
2 

3 

5 12 2 

1 

1 

4 

1 

3 

4 

1 

I 

2 

71 

1 

. 1 

1 

1 

50 

1 

1 
7 

9 

1 
1 
1 
1 
1 

5 

1 
1 

124 

1 

1 

1 

1 

67 

1 
1 
1 
7 

10 

1 
1 
1 
2 
1 

6 

1 
1 

191 

• 

1 
1 
3 

1 

1 

1 

1 

io 

1 

1 

1 

Evasion de prison, tenta t ive € 

9 

9 

1 

1 

1 

2 

3 
1 

1 
1 

2 

2 

9 

11 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

I 

1 

1 

1 

2 

1 
1 
I 
4 

7 

1 

4 

2 

1 

1 
2 

1 
2 

17 

t complicité d'évasion 

1 

1 

1 
1 

1 

I 

1 

1 
1 

2 

2 

36 

14 

2 
2 

3 
18 

1 

1 

2 

14 

10 

2 
2 

3 
18 

46995—8} 
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Table 1 Other offences not included in t he foregoing classes Class TI 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commit ted 

Distr ic ts judiciaires où l'offense 

a é té commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acqui t 
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Tota l 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

Noo ption 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 
an 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Prison breach, escape. 

Atlin, B C 

4 
1 

12 
18 

82 

4-
18 

2 
2 
1 
3 
1 

10 

1 
9 
1 

1 
4 

162 

3 

6 

2 

10 

at tempting and aiding to escape from prison—Concluded 

4 
1 

12 
16 

76 

4 
16 

1 
2 
2 
1 
3 
1 

10 

1 
9 

1 
4 

152 

2 

1 
13 

33 

1 
4 

1 
1 
1 

1 
1 

5 

1 
5 
1 

1 

70 

1 
1 

10 
1 

20 

1 
9 

1 

2 

3 

2 

3 

46 

1 

1 
1 

23 

2 
3 

1 
1 

2 

2 

1 

36 

2 

2 

1 

1 

6 

1 
1 

2 

22 

3 

1 
1 
1 
1 
3 
1 

8 

1 
8 
I 

1 
3 

66 

6 

8 

2 
2 

i 

18 

Revenue laws, offences against 

Queen's P .E . I 

CapeBreton, N .S 

Halifax, N .S 

Shelburne, N . S 

Totals of Nova Scotia 

Carleton, N B 

St. John, N B 
Westmoreland, N . B 

Totals of New Brunswick.. 

Elgin, Ont 

1 

9 
1 

49 
3 
1 

63 

4 
2 
1 
4 
1 
1 

13 

1 
1 

26 

2 
1 
2 

28 
I 

1 

6 
1 
2 
2 
1 

12 

1 
1 
4 
1 
1 

1 
3 

1 

6 

3 

47 
1 

51 

4 
1 

5 

1 
26 

2 
1 
1 

20 
1 

•3 

47 

50 

1 
1 

2 

1 
25 

1 
18 
1 

1 

1 

3 

3 

2 

2 

1 

1 

45 

46 

4 
1 

5 

1 
22 

2 

18 
1 

2 

2 

3 

1 

4 

1 
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Tablean 1 Autres déli ts non compris dans les classes précédentes 

Sentence 

'Penitentiary 

F&ûiencier 

Twq 
yaas 
and 

jmder 

Deux 
ana et 
juainB 

de 
cmq 

pr. 

Tlve 
years 
and 
dver 

— 
Cinq 

e t 
plus 

Life 

_ 
A 

perpé
tu i té 

D e a t h 

— 
D e 

m o r t 

m i t -

Refor-
m a i 

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Othe r 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age e t sexe des c o n d a m n a 

16yeaxs 
and 

under 21 

— 
16 ans 

21 years 
and 

under 40 

— 
21 ans 

e t moins e t moins 
de 21 

M. 

H . 

i-'. 

F . 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 
40 ana 

et moins 
de 60 

M. 

H . 

F. 

F . 

60 years 
and 
over 

— 
60 ans 

e t 

M. 

H . 

h'. 

F . 

Age 

given 
— 

Age 
in -

M. 

H . 

K 

F . 

Ma-

Hom
m e s 

Classe VT 

Totala 

Totaux 

Fe-
ma-

Fem
mes 

Tota l 
con-
VIC-

Tota l 
des con
damna

tions 

J. 
12 
6 

33 

2 
3 

1 

1 

'44 

1 

2 

^ 

Évasion de prison 

6 

16 

1 

10 

2 

13 

ten ta t ive et complicité d'évasion—Fin 

1 

3 
1 

7 

2 
4 

1 

1 

1 

29 

"i" 
2 

"li" 

15 

2 
1 
9 
3 

47 

2 

1 
1 
1 
1 
2 
1 

7 

1 
3 
1 

3 

75 

1 

4 

6 1 1 

1 

7 

15 

1 
1 

2 

6 

1 

25 

1 

1 

1 

4 
1 

12 
12 

73 

4 

10 

135 

3 

3 

12 

17 

4 
1 

15 

16 

2 
2 
1 
3 

10 

1 
9 
1 

1 
4 

152 

Infraction aux lois fiscales 

1 
1 

2 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 

30 

32 

1 
16 

1 

7 

1 

1 

1 

12 
1 

14 

1 

1 

9 

2 

8 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 
1 

4 

1 
3 

3 

45 
1 

49 

4 
1 

5 

1 
26 

2 
1 
1 

18 
1 

2 

2 

2 

3 

47 
1 

51 

4 
1 

6 

1 
26 

2 
1 
1 

20 
1 
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Table i. Other offences not included in t he foregoing classes 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commi t ted 

Distr icts judiciaires oîi l'offense 

a é té commise 

Num
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acqui t 
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

I s t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Class VI. 

Total — 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 

year 

Moins 
d'un 

Revenue laws, offences against—Concluded 

Halton, Ont 
Lincoln, Ont 
Simcoe, Ont 
Welland,Ont 
Wentworth, Ont 
Y o r k . O n t 

Totala of Ontario 

Manitoba Eastern 
Manitoba Western 

Cypress, Sask 
Estevan, Sask 
Humbold t , Sask 
Leader, Sask 
Melville, Sask 
.Moose Jaw, Sask 
-MooBomin, Sask 
Prince Albert, Sask 
Regina, Sask 
Saskatoon, Sask 
Yorkton, Sask 

Tota ls of Saskatchewan.. 

Calgary, Alta 
Edmonton, Alta 
Peace River, Alta 

Nanaimo, B.C 
Victoria, B.C 

Totals of Canada 

35 

59 

181 170 

Riot and affray 

CapeBre ton , N . S 
Halifax S N 

Elgin, Ont 
Norfolk, Ont ., . 

Welland, Ont 

Edmonton, . \ l t a 

"Vancouver, B.C 

40 
13 

8 

6 
10 
5 
7 
8 

35 

1 

12 
3 

7 
26 

146 

a i l 

3 

2 
1 

1 

4 

3 
9 

30 

1 

1 

1 

2 

29-
12 

6 

5 
8 
4 
7 
6 

30 

1 

12 
3 

4 
17 

113 

23 
12 

6 

5 
7 
4 
7 
6 

29 

1 

11 
3 

3 
17 

104 

6 

1 

1 

1 

1 

8 

1 

1 

6 
10 

1 

3 
4 
7 
6 

20 

1 

3 

4 
14 

58 

3 

4 

2 

2 

6 

2 

16 

5 

5 

-
a Nolle prosequi. 



CRIMES ET DÉLITS GRAVES, 1926 119 

Tableau i. Autres délits non compris dans les classes précédentes Classe VT. 

Sentence 

Penitentiary 

— Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Death 

— 
D e 

m o r t 

Com
mi t 

ted to 
Refor
ma

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

60 years 
and 

60 ans 
et 

plus 

Age 
not 

given 

Age 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Total 
des con 
damna

tions 

Infraction aux lois fiscales—Fin 

1 

1 

4 

1 

1 

2 

2 

5 

1 

1 

2 
1 

2 

1 

14 

1 

1 
1 

66 1 

10 

34 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

6 

5 

1 
1 
6 
2 

17 
8 
2 
2 
2 
1 

12 

54 

4 
3 
1 

77 

3 ' 

1 
1 

5 

5 

2 
1 
1 
2 
2 
2 

33 

6 

1 
1 
6 
2 

17 
8 
2 
2 
2 
1 

12 

54 

4 
4 
1 

1 
1 

184 

2 

3 

1 
1 

6 

9 

2 
1 
1 
2 
2 
2 

35 

5 

1 
1 
6 
2 

20 
8 
2 
3 
3 
1 

12 

59 

4 
4 
1 

1 
1 

193 

É m e u t e et tumul te 

8 

8 

13 
2 

5 
3 

8 

2 

1 

26 

6 
3 

1 

5 
3 
1 

9 

6 

1 

26 
HL. 

19 
5 

3 

5 
1 

3 

9 

5 
1 

3 
11 

56 

"ï 

"ï 
3 

3 

1 

2 

2 

4 

1 
2 

1 
3 

15 

1 

1 

3 

7 
1 

8 

1 

12 

29 
11 

5 

6 
8 
4 
7 
6 

30 

1 

12 
3 

4 
15 

110 

1 

2 

3 

29 
12 

5 

5 
8 
4 
7 
6 

30 

1 

12 
3 

4 
17 

113 
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Table i. Other offences not included in the foregoing classes 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires où 1'' 

a été commise 

Num
ber 
of 

charges 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acqui t 
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Convictions 

Condamnations 

Total — 

Con
vic ted 

I s t 

Con
d a m 

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Class n. 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a-
miende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

Sodomy and bestiality 

Nipissing, Ont 

Stormont, Dundas and Glengarry, 

•Victoria, B.C 

1 

1 
1 
2 
2 
1 
1 

8 

10 
2 
2 
2 
2 
1 
2 
2 
2 

1 
4 

15 

47 

10 

77 

1 

6 

1 
1 
1 

1 

1 

11 

I 

1 

1 

5 
1 

21 

1 

1 

1 

1 
1 
2 
2 
1 
1 

8 

4 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 

1 
3 
1 
1 

13 

36 

1 

1 

1 
2 
1 

1 
5 

55 

1 
1 
2 
2 
1 

7 

4 
1 

1 
1 
1 
2 
2 
2 

1 
1 
1 
1 

13 

31 

1 

1 

1 
2 

1 
5 

49 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

6 

1 

1 

2 

3 

1 

1 
1 
1 

4 

2 

1 
1 

1 

1 

1 
1 
4 

12 

1 

17 

al 

1 

2 

2 

1 
1 

4 

10 

1 

2 

1 

16 

St. Francis, Que 

Totals of Québec 

15 
2 
1 
1 

19 

2 
2 
1 
2 

At t empt to commi t suicide 

1 

1 

2 

1 
I 

14 
2 
1 

17 

2 
2 

1 

14 
2 
1 

17 

2 
1 

i 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

O To be whipped—Peine du fouet. 
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Tableau I . . . Autres déli ts non 

^ _ _ Sentence . 

""ÎPeniteiâiary 

..,.,_,-. J & t e i c i e r 
W " • 

Two 
„yeare 

and 
uiiaer 
five 

— Deux 
ana et 
nioinB 

de 
cmq 

Five 
years 
and 
over 

,— Cinq 
ans 
et 

plus 

! • 

• * ' 

Life 

— 
A. 

perpé
tuité 

Death 

— 
D e 

mi t -

Refor-
m a -

t o r i ^ 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Othe r 
senten

ces 

— 
Autres 

ces 

compris dans les classes précédentes 

Ages and Sexes of t he Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
e t moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
e t moins 

de 40 

M. 

H . 

F. 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
e t moins 

de 60 

M. 

H . 

F. 

F . 

60 years 

over 

— 60 ans 
e t 

M. 

H . 

F , 

F . 

Age 

m-

M. 

H . 

F 

F . 

Classe VI. 

Tota ls 

Totaux 

Ma-
Fe-

Fem-

Tota l 

Tota l 

tions 

Sodomie et bestiahté 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

1 

2 

«4 

9 

1 

1 

1 

15 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

I 

4 

1 

1 

1 

3 

3 

1 
2 

3 

1 

1 

1 

2 
2 
1 

1 
1 

7 

17 

1 

1 
1 
1 

1 
1 

26 

1 

1 

1 
1 

4 

3 
1 

1 

1 
1 

7 

1 

1 

2 

15 

1 

1 

1 
1 

2 

2 

5 

1 

1 

4 

6 

6 

1 
1 
2 
2 
1 
1 

8 

4 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 

1 
3 
1 
1 

13 

35 

1 

1 

1 
2 
1 

1 
5 

55 

1 
1 
2 
2 
1 
1 

8 

1 

2 

3 
1 
1 

13 

35 

1 

1 

1 
2 
1 

1 
5 

56 

1 

1 

1 

12 
1 
1 

14 

1 

1 

Ten ta t iv 

1 

1 

e de suici 

5 
2 

7 

2 

4 

4 

i e 

3 

1 

4 

1 

2 

2 

10 
2 
1 

13 

2 
1 

4 

4 

1 

1 

14 
2 
1 

17 

2 
2 

i 
0 2, To be whipped—Peine du fouet. 
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Table 1 Other offences not included in the foregoing clasaes 

Judicial Distr ic ts in which 

offence commi t ted 

Distr ic ts judiciaires oii l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictiona 

Condamnations 

Tota l — 

Con
victed 

Is t 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Clasa VI 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 

fine 

—. Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

Nooï 

Sanso 

Un
der 
one 

year 

— Moins 
d'un 
an 

A t t e m p t to commit suicide—Concluded 

Peterborough, Ont 

Temiskaming, Ont 

Wentworth, Ont 

Manitoba Western 

Regina, Sask 

2 
2 
1 
1 
2 
2 
2 
3 
3 

13 

38 

1 

6 

9 
2 

82 

1 
2 

5 

ol 

1 
1 

2 

1 

11 

2 
2 
1 
1 
2 
2 
2 
3 
2 

11 

33 

1 
1 
2 
2 
1 

7 

1 

2 
1 

4 

8 
2 

71 

I 
2 
1 
1 
2 
2 
2 
3 
2 

10 

30 

1 

2 
2 
1 

6 

1 

2 
1 

4 

8 
2 

67 

1 

1 

3 

3 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

1 
1 

3 

1 

1 

1 

1 

6 

1 

61 

1 

2 

1 
6 

7 

Electoral Act , 

1 
3 

4 

violation of 

3 

3 

3 

3 

0 Nolle prosequi. b Deported—Déportation ordonnée. 

Halifax, X. S .. . 

Gloucester, N . B . 
St. John, N . B 
York, N . B 

Beauharnois, Que. . . . 
Montréal. Que 
Québec, Que 

Totals of Québec 

2 
2 
1 

3 
1 
2 

1 
2 

10 

13 

Various 

1 
1 

1 
1 

2 

other m jsdemeanours 

2 
2 
1 

3 

1 

1 
1 
9 

11 

2 
2 
1 

3 

1 

1 
1 
9 

U 

1 
7 

8 

1 

3 

1 

1 
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Tableau 1 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

D e a t h 

— 
D e 

mor t 

Autres déli ts non compris 

Com
mit

ted to 
Refor

ma
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

dans les classes précédentes 

Ages and Sexes of the Con%'icted 

Ago et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moiUE 

de 21 

M. 

H . 

F. 

F . 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

F . 

i-'. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F . 

F. 

•A-ge 
not 

given 

— Age 
in -

(̂ nnnn 

.\1. 

H . 

V. 

F. 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Classe VI 

Totals 

Totaux 

Fe
ma
les 

— 
Fem
mes 

Tota l 
con-
%'ic-

tions 

Total 
des con
damna

tions 

Tenta t ive de suicide—Fin 

1 

1 

1 

2 
1 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
2 

11 

26 

1 

2 
2 
1 

6 

2 

2 

8 
2 

58 

1 

1 

4 

1 

1 

5 

1 

2 
1 

1 
2 

9 

1 
1 
2 
1 
1 

6 

1 

1 
1 

3 

3 

28 

1 
1 

4 

6 

3 

13 

1 

1 

3 

1 
2 

10 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

1 

2 

2 

6 

1 

I 

7 

1 

2 

3 

3 

1 
1 
1 
I 
2 
2 
2 
2 
4 

19 

1 
1 
2 
1 
1 

6 

1 

2 
I 

4 

5 
2 

49 

2 
1 

1 

7 

14 

1 

1 

3 

22 

i , 

2 
1 
1 
2 
2 
2 
3 
2 

11 

33 

1 
1 
2 
2 
1 

7 

1 

2 
1 

4 

8 
2 

71 

2 1 

1 

Infraction à l a oi électorale 

1 

1 

2 

2 

3 

3 

3 

3 

Divers autres délits 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

1 

1 

3 

3 

1 
2 

3 

3 

3 

2 

1 

I 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 
2 
1 

3 

1 

1 
1 
3 

5 

6 

6 

2 
2 
1 

3 

1 

1 
1 
9 

11 
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Table 1 Other offences not included in the foregoing classes Classa 

Judicial Districts in which 

offence committed 

Districts judiciaires où l'offense 

a été commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acqui t : 
t ed 

Acqui t 
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Tota] 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reîter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Various other misdemeanours—Concluded 

Elgin, Ont 

Pe r th , Ont 

York, Ont 

Vancouver, B.C 

1 
8 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
3 
I 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
I 
9 

40 

I 
3 

3 
1 
1 
1 

6 

5 

1 
1 
2 

83 

8 

1 
1 

1 
1 

2 

14 

1 

02 

2 

1 

I 

23 

1 

2 
1 
2 

2 
1 
7 

26 

3 

1 
1 
1 
1 

4 

4 

1 
1 
1. 

60 

2 
1 
2 

1 
1 

2 
1 
1 

1 
1 
5 

18 

3 

1 
1 
1 
1 

4 

1 

1 
1 

48 

1 

1 

2 

2 

1 

5 

3 

1 

2 

6 

1 

7 

1 

1 

1 

3 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

18 

1 
1 

I 
1 
3 

7 

1 

1 

2 

15 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

a 1, Nolle prosequi. 
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Tableau 1 Autres déli ts non compris dans les classes précédentes Classe VI 

Sentence 

Penitentiary 

— Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 

Deux 
ans et 
moins 

de 
cmq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

m o r t 

Com
mit

ted to 
Refor

mai 
tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

16 ans 
et moins 

de 21 

21 years 
and 

under 40 

21 ans 
et moins 

de 40 

40 years 
and 

under 60 

40 ans 
et moins 

de 60 

60 years 
and 

60 ans 
et 

plus 

M. F 

Age 
not 

given 

Totals 

Totaux 

Ma
ies 

Hom
mes 

Fe
ma
les 

Fem
mes 

Tota l 
con
vic

tions 

Tot-al 
des con
damna

tions 

Divers autres délits—Fin 

1 

3 

1 
1 

1 

3 

1 

4 

1 
1 
1 

1 

2 

1 

1 

1 

9 

1 

1 

1 

1 

17 

1 

1 

2 

2 

1 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

6 

1 

1 

2 

1 

1 
I 
3 

10 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

19 

1 
1 

1 

3 

6 

2 
1 

I 

1 

5 

1 

1 

1 

11 

1 

1 

1 1 

1 
1 

1 
1 

3 

1 

9 

1 

1 

I 

1 

2 
1 
2 

2 
1 
1 

1 

2 
. . . . 1 
. . . . 6 

20 

2 

1 

1 
1 

3 

4 

1 
1 
1 

46 

1 
1 
1 

1 
I 

1 

6 

1 

1 

1 

14 

1 

2 
1 
2 

J 
1 
3 
1 
2 
1 
1 

2 
1 
7 

26 

3 

1 
1 
1 
1 

4 

4 

1 
1 
1 

60 





TABLE II 
SUMMARY OF TABLE 1 BY CLASSES AND PROVINCES WITH 

TOTALS OF EACH PROVINCE AND OF CANADA 

TABLEAU II 
RÉCAPITULATION DU TABLEAU 1 PAR CLASSES ET PAR 

PROVINCES AVEC TOTAUX DE CHAQUE 
PROVINCE ET DU CANADA 
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Table n S u m m a r y b y classes and provinces 

Provinces in which offence 

commit ted 

Provinces où l'offense a été 

commise 

Num
ber 
of 

charges 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acqui t 
tés 

M. F . 

D e 
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Tota l 

Convictions 

Condamnations 

Con
victed 

Is t 

Con
d a m 

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
d a m 

nés deux 
fois 

Reiter-
a ted 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
of a 
fine 

Sur 
option 

entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 

year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Class I Offences against t h e person 

13 
297 

92 
479 

2,125 
317 
526 
326 
341" 

2 
3 

4,621 

11 
79 
24 

124 
561 

79 
31 
52 

U l 

1 

1073 

6 

12 
33 
4 
1 

11 
2 

69 

8 
5 
1 
1 

1 

11 

2 
212 

68 
340 

1,526 
233 
493 
263 
227 

2 
2 

3,368 

2 
200 
67 

320 
1,368 

220 
484 
242 
205 

2 
2 

3,112 

9 
1 

10 
108 

7 
7 

14 
14 

170 

3 

10 
50 

6 
2 
7 
8 

86 

1 
f9 
45 

190 
697 
123 
344 
142 
106 

1,636 

48 
12 
52 

223 
28 
91 
63 
40 

557 

1 
1 

18 
103 
17 
15 
11 
9 

2 

177 

New Brunswick 

Saskatchewan 

Canada 

Class 

165 
35 

449 
794 
187 
95 

107 
149 

1,980 

n Offences against property wi th violence 

2 
47 

8 
90 

132 
22 
4 

24 
23 

362 

3 

2 
1 

" 2 ' 

8 

1 

1 

3 
115 
27 

357 
661 
165 
90 
81 

126 

1,625 

3 
73 
19 

243 
422 

80 
56 
63 
88 

1,047 

7 
3 

46 
104 
20 

7 
9 

16 

211 

35 
6 

69 
136 
65 
27 

9 
22 

367 

1 
2 
2 

24 
3 
7 

22 
4 

65 

23 
12 

123 
166 
11 
44 
27 
30 

436 

1 
6 

32 
147 
23 
5 
6 

14 

234 

Class m Offences against property without violence 

Prince E d w a r d Island 

Ontario 
Manitoba 

Bri t ish Columbia 
Yukon 
N o r t h West Territories 

16 
364 
116 

2,019 
4,997 

921 
1,115 

934 
732 

2 
3 

11,247 

7 
95 
25 

526 
1015 

90 
56 

121 
107 

1 

2072 

4 
6 

39 
106 
11 
9 

20 
21 

216 

I 
1 

2 

8 
265 

85 
1,484 
3,845 

820 
1,050 

793 
604 

1 
3 

8,958 

8 
239 

69 
1,276 
2,930 

676 
906 
607 
437 

1 
3 

7,051 

20 
13 
72 

376 
92 
62 
61 
79 

774 

6 
3 

136 
640 
163 
82 

125 
88 

1,133 

2 
41 

7 
156 
669 
147 
469 
281 

70 

1,832 

4 
78 
32 

611 
1,116 

267 
346 
300 
210 

3 

2,967 

12 

165 
361 
83 
75 
24 
65 

715 
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Tableau i i 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 

Deux 

de 
cinq 

Five 
years 
and 
over 

Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tui té 

D e a t h 

— 
D e 

m o r t 

Récapitulation par classes et provinces 

Com-
mit-

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexea of the Convicted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H. 

F. 

F. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

plus 

M. 

H. 

Iv 

F . 

Age 
not 

given 

— Age 
in

connu 

Ai. 

H. 

F. 

F. 

Ma
ies 

— 
Hom
mes 

Totals 

Totaux 

Fe
ma
les 

_ 
Fem
mes 

Tota l 
con
vic
tions 

— 
Total 

les con
damna

tions 

Classe I Outrages contre la personne 

1 
12 

25 
41 
6 
3 

U 
12 

111 

1 
1 

10 
24 
11 
1 
5 
6 

59 

i 

2 

1 

4 

3 
2 
4 

6 

15 

2 

1 
10 
4 

1 

18 

59 
9 

41 
525 

41 
39 
29 
48 

791 

26 
4 

17 
148 
18 
12 
18 
17 

260 

4 
1 

12 
4 
1 
1 
1 

24 

1 
99 
13 

173 
702 
87 
51 
88 
93 

1307 

8 
1 

17 
36 

6 
2 
2 

11 

83 

1 
24 

6 
72 

316 
29 
24 
30 
53 

1 

566 

3 
1 
5 

17 

1 
1 
5 

33 

1 
2 
3 

38 
1 
4 
1 
3 
1 

54 

44 
39 
52 

226 
81 

382 
118 
43 

2 

987 

3 
1 
1 

31 
7 

16 
4 
1 

M 

2 
194 
64 

317 
1.430 

216 
473 
255 
203 

2 
2 

3,164 

18 
4 

23 
96 
17 
20 

8 
18 

204 

2 
212 

68 
340 

1.526 
233 
493 
263 
227 

2 
2 

3,368 

Classe II Délits contre la propriété avec violence 

39 

113 
121 
74 
H 
19 
30 

414 

23 
2 

40 
36 
36 
14 

5 

156 

5 
1 

7 
3 
1 
1 
3 

21 

1 
18 
4 

47 
160 
15 
8 
6 

40 

299 

3 
53 
13 
95 

303 
64 
27 
13 
33 

610 

" 2 ' 

1 

4 

43 
10 

233 
286 
93 
43 
24 
73 

805 

2 

1 
7 

1 

11 

3 
1 

22 
26 
8 
4 
5 

13 

82 

3 

1 

4 

1 . 

1 . 

11 . . 
2 . 
4 .. 

., 31 . . 

.. 15 . 

. . 38 . 

.. 7 . . 

. . 108 . . 

3 
110 
26 

355 
652 
165 
89 
80 

126 

1,608 

6 
1 
2 
9 

1 
1 

19 

3 
115 
27 

357 
661 
166 
90 
81 

126 

1,625 

38 
13 

149 
156 
67 
14 
23 
49 

609 

1 

27 
61 
14 

6 
2 

101 

Classe m Délits contre la 

11 

6 
24 
37 

1 
6 

85 

1 
85 
33 

430 
1.468 

205 
156 
158 
212 

1 

2,749 

1 
67 
31 

290 
883 
180 
99 

127 
140 

1818 

2 
3 

56 
77 
52 
14 
17 
9 

229 

propriété 

7 
74 
28 

738 
1614 
277 
211 
252 
284 

3386 

3 
3 

119 
207 
105 
11 
29 
25 

502 

sans violence 

17 
10 

160 
513 
98 
66 
50 

102 

1016 

2 
2 

20 
100 
31 
22 
16 
5 

198 

1 
1 

19 
56 
7 
4 
9 
7 

104 

3 
8 
4 

14 

29 

97 
7 

80 
470 
59 

586 
290 
32 

I 
3 

1625 

2 

17 
7 

23 
3 

52 

8 
256 

77 
1.287 
3,436 

621 
966 
728 
565 

1 
3 

7,948 

9 
8 

197 
409 
199 
84 
65 
39 

1010 

8 
265 
86 

1,484 
3,845 

820 
1,050 

793 
604 

1 
3 

8,958 

46995-9 
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Table n Summary by classes and provinces 

Provinces in which offence 

committed 

Provinces oii l'offense a été 

commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

Nom
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé-

Total 

Convictions. 

Condamnations 

Con
victed 

Ist 

Con
dam

nés une 
fois 

Con
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
fine 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plus 

Class IV Malicious offences against property 

49 
6 

64 
87 
18 
53 
36 
32 

1 

345 

16 
1 

24 
26 
12 
4 
7 
8 

97 

1 

2 

" l ' 
3 

7 

1 

1 

2 

32 
4 

40 
69 

6 
48 
28 
21 

1 

239 

30 
4 

34 
53 

6 
48 
22 
18 

1 

216 

1 

4 
5 

6 
3 

18 

1 

2 
1 

1 

6 

13 
1 

13 
20 

3 
28 
16 
13 

107 

8 
2 
9 

13 

14 
8 
1 
1 

66 

6 
2 
2 

1 

11 

Ontario 

Class "V 

1 
5 
8 

47 
179 
47 
48 
88 
34 

457 

Forgery and offences against currency 

3 
2 

11 
40 

1 

8 
1 

66 

4 
2 

6 

1 
2 
6 

36 
136 
44 
48 
80 
33 

385 

1 
2 
4 

.34 
72 
17 
35 
27 
21 

213 

1 
1 

27 
3 

10 
9 
6 

57 

1 
1 

36 
24 
3 

44 
6 

115 

1 
6 

6 

11 

2 
1 

15 
32 

1 
28 
47 
11 

137 

3 
2 

27 
3 
4 

19 
6 

64 

Class VI Other offences not included in the foregoing classes 

1 
169 
42 

869 
1,288 

145 
335 
248 
333 

3,420 

1 
32 
10 
64 

220 
22 
11 
21 
86 

467 

1 

19 
46 

8 
1 
8 
6 

88 

1 

1 

2 

126 
32 

796 
1,022 

115 
323 
218 
241 

2,873 

112 
23 

784 
905 
94 

313 
188 
228 

2,647 

10 
7 
8 

59 
15 
6 

19 
11 

135 

4 
2 
4 

58 
6 
4 

11 
2 

91 

65 
12 

696 
521 
48 

241 
139 
196 

1,818 

14 
7 

125 
167 
26 
61 
48 
11 

469 

6 

11 
60 
9 
6 

11 
6 

108 
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Tableau n 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

— Deux 
ans et 
moins 

de 
cmq 

Five 
yeara 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

D e a t h 

— 
D e 

m o r t 

Com-
mit-

Refor-
ma-

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Récapitulation par classes et provinces 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

Ages and Sexes of t he Con\-icted 

Age et sexe des condamnés 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et moins 

de 21 

M. 

H . 

F . 

F . 

21years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moin? 

de 40 

M. 

H . 

F . 

F . 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

K. 

F . 

60 years 
and 
over 

„ 

60 ans 
et 

plus 

M. 

H . 

F 

F. 

Age 

given 

— -^ge 
in -

M. 

H. 

h' 

F . 

Ma
ies 

Hom
mes 

Totals 

Fe
ma
les 

Fem-

Total 
con-

Total 

damna
tions 

1 

6 

J 
2 
2 

11 

1 

1 

Classe IV At ten ta t s criminels contre la propriété 

10 
1 
6 

24 
1 
5 
1 
6 

53 

3 
I 
7 

12 

1 
3 
3 

30 

"i' 
"ï 

2 

16 
1 

22 
07 

"3 
7 
9 
5 

90 

2 

1 
1 

4 

3 

7 
9 
1 
4 
1 
7 

32 

2 
1 

1 

4 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

10 

7 
1 

35 
15 
4 
1 

73 

32 
3 

36 
56 
6 

47 
28 
20 

1 

228 

4 
3 
1 
1 

1 

11 

59 
6 

48 
28 
21 

1 

239 

1 

1 
9 

25 
5 
1 
4 
6 

52 

1 
10 
2 
1 

3 

17 

20 

20 

Classe 

1 
8 

36 
13 
9 

10 

84 

V Faux et fau.x monnayage 

4 
17 
2 
7 

11 
1 

42 

'4 

" 2 ' 

6 

1 
2 
4 

23 
92 
11 
18 
44 
27 

222 

1 
3 

20 

24 

1 
4 

13 
9 

13 
5 
2 

47 

1 
1 
1 

3 

1 

3 

1 
6 
2 

13 

3 
2 
1 
8 

12 
1 

-' 1 

1 
2 
6 

34 
127 
23 
47 
78 
33 

351 

2 
8 

21 
1 
2 

34 

1 
•) 

6 
36 

135 
44 
48 
80 
33 

385 

17 

14 
53 
7 
2 
5 
3 

101 

4 
2 

2 
9 

17 

Classe VI Autres délits non compr 

1 
9 

11 
7 

28 

24 
4 

46 
208 

18 
13 
13 
16 

342 

14 
12 
13 
46 
11 
3 

10 
6 

115 

15 
16 
15 
2 
1 
3 

62 

67 
5 

210 
400 
30 
32 
51 

872 

is dans le. 

5 

262 
100 
11 
9 

35 
86 

448 

22 
4 

168 
190 
12 
12 
64 
26 

488 

catégories précédentes 

2 

94 
24 

2 
2 
2 

14 

140 

4 

7 
17 

2 
4 

34 

'3 

3 

12 
11 
60 

154 
32 

246 
47 
25 

587 

72 
2 

17 
16 

134 

119 
32 

458 
807 
85 

293 
164 
138 

2,096 

7 

338 
215 
30 
30 
54 

103 

777 

126 
32 

"(96 
1.022 

115 
323 
218 
241 

2,873 

45995—94 
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Table n S u m m a r y b y classes and provinces 

Provinces in which offence 

commit ted 

Provinces oil l'offense a été 

commise 

N u m 
ber 
of 

charges 

N o m 
bre 

d'accu
sations 

Acquit
ted 

Acquit
tés 

M. F . 

De
tained 

for 
Lu

nacy 

Détenus 
pour 
cause 
de dé
mence 

Convictions 

Condamnations 

Tota l — 

Con
victed 

Is t 

Con
d a m 

nés une 
fois 

Con^ 
victed 

2nd 

Con
dam

nés deux 
fois 

Reiter-
ated 

Récidi
vistes 

Sentence 

Committed to Gaol 

Emprisonnés 

With 
the 

option 
ofa 
une 

Sur 
option 
entre la 
prison 
ou l'a
mende 

No option 

Sans option 

Un
der 
one 
year 

Moins 
d'un 

-One 
year 
and 
over 

Un 
an et 
plua 

Grand totals b y provinces 

Prince Edward Island /1926 
11925 

Nova Scotia 11926 
11925 

New Brunswick 11926 
11925 

Québec fl926 
11925 

Ontario /1926 
\1925 

Manitoba I'1926 
11926 

Saskatchewan / 1 - - -
U925 

Alberta 11926 
11925 

British Columbia /1926 
U925 

Yukon (1926 
11926 

Northwest Territories /1926 
ll926 

Canada 11926 
11926 

1,039 
827 

297 
296 

3,957 
4,233 

9,470 
9,838 

1,635 
1,445 

2,172 
1,791 

1,739 
1,671 

1,621 
1,669 

21,976 
21,685 

2023 
1935 

4,117 
3,994 

752 
624 

222 
244 

3,053 
3,084 

7,248 
7,761 

1,383 
1,215 

2,052 
1,054 

1,463 
1,254 

1,252 
1,386 

17,448 
17,219 

656 
619 

186 
206 

2,691 
2,690 

6,760 
6,108 

1,842 
1,592 

1,149 
1,031 

997 
1,163 

14,286 
14,172 

140 
179 

678 
711 

137 
123 

117 
113 

129 
92 

1,365 
1,345 

222 
215 

820 
932 

254 
226 

118 
13 

197 
110 

126 
140 

1,797 
1,702 

209 
163 

958 
965 

1,836 
1,725 

202 

1,084 

600 
319 

388 
438 

5,469 
4,712 

173 
130 

979 

1,717 
1,613 

333 

584 
473 

493 
401 

303 
340 

4,612 
4,386 

174 
137̂  

700 
756 

137 
137 

105 
112 

72 
65 

90 
97 

*lncluding 15 cases (14 maies and 1 female) in which the jury disagreed, 11 cases of nolle prosequi or s tay of proceedings 
( lOmalesand 1 female), and4 cases (maies) of no bill. 

*Y compris 15 cas (14 hommes et une femme) de désaccord du jury, 11 cas de non-lieu ou de suspension des poursuites 
( 10 hommes et une femme) et 4 cas (hommes) d'accusation non fondée. 

file:///1925
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Tableau n Récapitulation pa 

Sentence 

Penitentiary 

Pénitencier 

Two 
years 
and 

under 
five 

Deux 
ans et 
moms 

de 
cmq 

Five 
years 
and 
over 

— Cinq 
ans 
et 

plus 

Life 

— 
A 

perpé
tuité 

Dea th 

— 
D e 

m o r t 

Com-
mit-

Refor-
mai 

tories 

— 
En

voyés 
aux 

maisons 
de cor
rection 

Other 
senten

ces 

— 
Autres 
senten

ces 

r classes et provinces 

Ages and Sexes of t he Convict 

Age et sexe des condanmês 

16 years 
and 

under 21 

— 16 ans 
et raoins 

de 21 

M. 

M. 

F . 

Ĵ '. 

21 years 
and 

under 40 

— 21 ans 
et moins 

de 40 

M. 

H . 

F. 

F. 

40 years 
and 

under 60 

— 40 ans 
et moins 

de 60 

M. 

H . 

K, 

F. 

60 years 
and 
over 

— 60 ans 
et 

M. 

H. 

V 

F. 

yl 

Age 

given 

— Age 
in-

M. 

H . 

F 

F . 

Ma
ies 

Hom-
me3 

Totals 

Fe
ma
les 

Fem-

Total 

vic-

Total 

tions 

3 
1 

107 
116 

20 
40 

315 
290 

396 
416 

168 
124 

32 
44 

64 
64 

102 
149 

1 

1,198 
1,244 

1 

24 
3 

3 
14 

83 
94 

123 
98 

63 
18 

16 
9 

13 
21 

25 
21 

351 
278 

11 

1 
1 

1 

2 
1 

1 

4 
14 

1 

2 

3 
3 

2 
3 

4 
1 

2 

6 
6 

15 
18 

19 
4 

10 
6 

7 
30 

52 
285 

71 
29 

1 

2 
2 

10 
14 

172 
370 

Grands totaux par provinces 

2 
2 

196 
182 

52 
75 

578 
575 

2,421 
2,854 

293 
316 

230 
189 

217 
346 

328 
320 

1 

3 

4,318 
4,862 

4 

163 
192 

61 
60 

426 
461 

1415 
1586 

275 
315 

149 
152 

182 
224 

200 
207 

2875 
3198 

6 
7 

6 
9 

70 
47 

112 
116 

71 
51 

18 
2 

21 
10 

13 
24 

317 
266 

9 
3 

301 
267 

61 
81 

1399 
1363 

3021 
3274 

501 
476 

362 
111 

468 
539 

569 
570 

0681 
6974 

18 
19 

4 
11 

342 
442 

353 
464 

143 
75 

23 
29 

67 
61 

122 
163 

1072 
1264 

1 

69 
60 

22 
22 

433 
373 

1067 
969 

157 
161 

123 
103 

145 
158 

203 
202 

1 
1 

2221 
!04 '̂ 

10 
2 

3 
7 

123 
77 

143 
113 

34 
45 

25 
9 

19 
13 

25 
25 

382 
>91 

6 
13 

5 
5 

.30 
31 

115 
108 

8 
2 

9 
5 

18 
4 

17 
14 

1 

201 
18-' 

3 
4 

12 
14 

4 
3 

14 

1 

33 
22 

174 
58 

59 
4'J 

199 
284 

890 
1013 

174 
77 

1272 
905 

520 
234 

112 
157 

1 
1 

6 
3 

341 : 
278: 

5 
6 

1 

28 
12 

120 
94 

IG 
9 

57 
38 

23 
11 

1 

251 
192 

14 
3 

713 
590 

208 
217 

2,487 
2,602 

6,508 
6,950 

1.115 
1,032 

1.915 
1.576 

1,3,33 
1.159 

l O J l 
1.150 

3 
2 

6 
3 

15..393 
15,184 

39 
34 

14 
27 

566 
582 

740 
801 

268 
183 

137 
78 

130 
U5 

161 
235 

2,035 
2,015 

14 

762 
624 

222 
244 

3,053 
3,084 

7,248 
7,761 

1,383 
1,215 

2,052 
1,654 

1,463 
1,254 

1,252 
1,.385 

3 
3 

6 
3 

17,448 
17,219 





TABLE III 

NUMBER OF PERSONS CONVICTED OF INDICTABLE OFFENCES, 
CLASSIFIED BY OCCUPATION, PLACE OF BIRTH. RESI

DENCE, RELIGION, USE OF LIQUORS, EDUCA
TIONAL STATUS, AND CIVIL CONDITION; 

GROUPED BY PROVINCES AND 
CLASSES OF CRIMES. 

TABLEAU III 

CLASSIFICATION, PAR PROVINCES, PAR CATÉGORIES CRIMES 
ET DÉLITS, DES CONDAMNÉS POUR CRIMES ET DÉLITS 

GRAVES, SELON LEUR OCCUPATION, LIEU DE 
NAISSANCE, RÉSIDENCE, RELIGION, 

TEMPÉRANCE OU HABITUDES 
ALCOOLIQUES, DEGRÉ 

D'INSTRUCTION ET 
ÉTAT CIVIL. 
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136 INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table m. Classification of persons convicted of indictable ofîences 

Provinces 

Occupations 

Agri
cul

tural 

Agri
cul

teurs 

Lum
ber
ing 

Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries 

Fish
ing 

Pê
cheurs 

Min
ing 

Mi
nes 

AJ anu-
factur-

ing 
and 
con

struc
tion 

Indus
tries 

manu
factu
rières 

et 
cons
truc
tion 

Trans
porta
tion 

Trans
ports 

Clasa 

T r a d e 

Com
mer
çants 

et em
ployés 

de com
merce 

Domes
tic and 
Personal 
service 

Domes
tiques 

et 
servi
teurs 

Pro
fes

sional 

Car
rières 
hbé-
rales 

ers 

•îourna-
liers 

Not 
speci
fied 

In
con
nue 

Class I—Offences against t he person 
Classe I—Attentats contre les personnes 

Prince Edward Island. 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 
Yukon and Northwest 

Territories 

Canada 

6 
4 

26 
157 
49 
38 
38 
IC 

328 

1 
1 
4 

10 

1 
6 

23 

S 

8 
1 
2 
2 
3 

1 

25 

5 

9 

1 
19 
11 

45 

2 
18 
3 

65 
162 

15 
13 
20 
23. 

311 

35 
1 

19 
51 
3 
1 
8 

27 

145 

9 
2 

49 
140 
14 
3 

10 
26 

253 

14 
2 

19 
45 
3 
2 
7 

11 

103 

1 
1 
6 

1 
2 

11 

69 
17 

131 
651 
41 
33 
34 
57 

2 

1,025 

67 
37 
36 

287 
107 
400 
123 
51 

1 

1,099 

2 
212 
68 

340 
1,526 

233 
493 
263 
227 

3,368 

Class n—Offences against property wi th violence 
Classe n—Déli ts contre la propriété avec violence 

Prince Edward Island. 

Majiitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 

Canada 

3 

20 
4 

12 
3 
1 

43 

3 

4 

7 

2 

2 

4 

18 

1 

2 
7 

10 

38 

4 
2 

64 
89 
38 

5 
3 

12 

217 

6 
O 

32 
44 
13 
4 
3 
6 

110 

2 

27 
36 
29 

5 
2 

11 

112 

1 
1 

11 
15 
6 

12 
2 
8 

66 

2 

2 

4 

65 
21 

197 
323 

5 
30 
26 
59 

725 

3 
14 
1 

24 
128 
70 
20 
36 
13 

309 

3 
115 
27 

357 

165 
90 
81 

126 

1,625 

Class m—Offences against property without violence 
Classe m—Déli ts contre la propriété sans violence 

Prince Edward Island. 

New Brunsw ick 
Québec 
Ontario 
Mani toba. . . . 
Saskatchewan, . 
Alberta 
British Columbia 
Yukon and I^orthwest 

Territories 

Canada 

6 
1 

30 
166 
32 
75 
51 
10 

361 

12 

1 

12 

25 

2 

6 
1 

2 
3 

3 

17 

12 

8 

1 
8 
5 

34 

1 
10 
6 

205 
227 
100 
55 
44 
90 

737 

3 
18 
3 

105 
130 
37 

6 
42 
39 

383 

16 
1 

279 
651 
104 
73 

106 
79 

1,309 

11 
9 

173 
211 
58 
28 
29 
47 

566 

1 

18 
3 

23 
4 
1 
8 

68 

77 
51 

662 
1,404 

224 
142 
130 
191 

2,771 

4 
112 
15 

122 
1,037 

241 
666 
380 
120 

1 

2,697 

8 
265 
85 

1,484 
3,845 

820 
1,050 

793 
604 

4 

, 8,958 

Class IV—Malicious offences against property 
Classe rv—Attentats criminels contre la propriété 

Prince Edward Island, 
Nova Scotia 
New" Brunswick., 
Québec 
Ontario 
Manitoba. . . 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia, 
Northwest Territories 

Canada 

2 
1 
1 
6 
1 
4 
3 

18 

1 
1 

2 

1 

2 
1 

4 

2 

1 

3 

4 

7 
2 
1 

2 

16 

6 
2 
1 
7 
2 

3 
3 

23 

1 

8 
2 

2 

2 

15 

1 
1 
4 
3 

2 
1 
3 

15 

1 

1 

8 

18 
33 

1 
5 
2 
5 

72 

8 

6 
1 

36 
18 
2 

70 

32 
4 

40 
69 
6 

48 
28 
21 
1 

239 
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Tableiu iv. 

Provinces 

Classification des condamnés p3ur crimes et déhts graves Classe 

Occupations 

Agri
cul
tural 

Agri
cul

teurs 

Lum
ber
ing 

Bûche
rons et 

ouvriers 
des 

scie
ries 

Fish
ing 

Pê 
cheurs 

Min
ing 

Mi
neurs 

Manu
factur

ing 
and 
con

struc
tion 

Indus
tries 

manu
factu
rières 

et 
cons
truc
tion 

Trans
porta

tion 

Trans
ports 

T rade 

Com
mer
çants 

et em
ployés 
de com
merce 

Domes
tic and 

Personal 
service 

Domes
t iques 

et 
ser\'i-
teurs 

Pro
fes

sional 

Car
rières 
Ubé-
rales 

La
bour

ers 

Journa-
hers 

Kot 
speci
fied 

In
con
nue 

Class V—Forgery and ofi'ences against currency 
Classe V—Faux et faux monnayage 

3 
7 

12 
13 

35 

2 

1 

3 

2 
2 

14 

4 
34 

6 

02 

2 

1 
2 

2 

7 

1 
12 
41 
24 
9 
8 

12 

107 

1 
18 
0 

1 
5 

33 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

13 
37 
10 
11 
W 
5 

97 

1 
1 

2 
16 

IÔ 
4 

3S 

1 
2 
6 

36 
136 
44 
48 
80 
33 

385 

Class VI—Other offence:? not included in the f •)rc^oing ri s; es 
Classe VI—Autres délits non compris dans les catégories précéHentes 

I^lova Scotia 

British Columbia 

Canada 

2 

3 
63 
15 
14 
43 
4 

134 

4 

4 

8 

4 

2 

6 

27 

4 

14 
3 

48 

10 
4 

42 
54 
9 
3 
7 

13 

142 

21 
1 

13 
20 

1 
1 
6 
4 

67 

13 
4 

235 
123 
14 
6 

15 
52 

462 

9 
2 

286 
41 
10 
8 

34 
87 

477 

2 

1 

1 
1 

• 

29 
4 

55 
2(11) 

11; 
23 
20 
19 

4.35 

11 
1 / 

160 
J50 
49 

268 
78 
51 

1,057 

126 
32 

796 
1,022 

115 
323 
218 
241 

2,873 

Grand totals by provinces—Grands totaux par provinces 

P . E . Island 11926 
11926 

Nova Scotia /192f 
11925 

New Brunswick,/1926 
\1925 

Québec /1926 
\1925 

Ontario /1926 
11925 

Manitoba 11926 
\1926 

Saskatchewan..../1926 
\1925 

Alberta /I926 
U925 

British Columbia/1926 
U925 

Yukon andNorth-/1926 
west territories. 11925 

Canada../I926 
U925 

19 
14 

6 
9 

63 
52 

399 
395 

101 
108 

155 
192 

151 
141 

25 
40 

919 
951 

1 

1 
2 

4 

31 
10 

1 

3 
1 

27 
60 

68 
63 

17 
19 

2 

4 

18 
23 

2 
5 

2 

4 
4 

8 
13 

5 
1 

56 
71 

64 
69 

2 

6 

22 
37 

2 

4 
4 

48 
30 

30 
22 

168 
162 

3 

46 
44 

16 
17 

375 
328 

648 
494 

163 
121 

80 
70 

108 
91 

140 
150 

1 

1,485 
1,316 

3 

85 
44 

9 
9 

172 
112 

262 
179 

67 
40 

14 
12 

62 
42 

81 
84 

736 
522 

41 
34 

8 

610 
443 

993 
754 

185 
144 

98 
f9 

141 
152 

182 
179 

2,258 
1,802 

1 

36 
52 

17 
24 

494 
617 

333 
654 

83 
137 

52 
46 

74 
108 

161 
227 

1,250 
1,766 

1 
1 

1 

25 
12 

11 
17 

25 
16 

4 
6 

3 
26 

14 
18 

84 
96 

208 

94 
84 

966 
1,007 

2,717 
2,880 

297 
414 

244 
286 

230 
233 

372 
311 

2 

6,161 
6,425 

8 

203 
1,9 

70 
S8 

344 
503 

1,724 
2,403 

470 
228 

1,398 
949 

639 
426 

206 
281 

2 
3 

5.264 
6,045 

14 
3 

752 
624 

222 

3,053 
3,084 

7,248 
7,751 

1,383 
1,215 

2,052 
1.054 

1,463 
1,251 

1.262 
1,.386 

9 

17,448 
17,219 
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Table m. Classification of Persons convicted of indictable Offences Class 

Provinces 

Eng
land 
and 

Wales 

Angle
terre 

et pavs 
de 

Galles 

Ireland 

Irlande 

Scot
land 

Ecosse 

B i r t h Places 

Canada 

Other 
Bri
t ish 
Pos
ses

sions 

— Autres 
posses
sions 
bri

tanni
ques 

United 
State3 

— E t a t s -
Unis 

Other 
Fo

reign 

— Autres 
pays 

étran
gers 

N o t 
speci
fied 

— In
con
nue 

Résidence 

Cities 
and 

Towns 

— Cités 
et 

villes 

Ru
ral 

Ru
rale 

Not 

fier! 

Tn-

Totala 

Totaux 

Class I—Offences against the person 
Classe I—Attentats contie les personnes 

Brit ish Columbia 
Yukon and Northwest 

Canada 

7 

4 
98 
10 
4 

16 
33 

172 

4 
16 
2 
1 
3 
6 

32 

3 

1 
28 

6 

8 
9 

65 

2 
133 
30 

240 
900 

64 
35 
49 
67 

2 

1,522 

12 
1 

2 

6 

21 

1 
2 

11 
34 

1 
7 

23 
13 

92 

I 
1 

61 
239 
97 
47 
42 
59 

1 

638 

55 
34 
29 

209 
53 

399 
122 
34 

1 

936 

1 
178 
40 

233 
1,010 

167 
40 

207 
108 

2,404 

1 
21 
13 

107 
514 
66 
70 
56 
66 

3 

9C7 

13 
15 

2 

23 

3 

1 

67 

2 

340 
1,526 

227 

4 

3,368 

Class n—Offences against property with violence 
Classe n—Délits contre la propriété avec violence 

Britiah Columbia 

Canada 

3 
50 
II 

1 
4 

29 

98 

5 
7 

2 

14 

1 

1 
16 
13 
2 
2 
5 

•10 

3 
102 
25 

313 
473 

92 
46 
27 
42 

1,123 

3 
1 

1 

l 

1 
1 
8 

31 
18 
6 
2 
9 

76 

22 
32 
28 
21 
2 

21 

126 

8 

6 
51 
3 

14 
42 
20 

143 

3 
73 
21 

337 
522 
146 
46 
76 

108 

1,332 

42 
6 

20 
138 
17 
44 
6 

18 

290 

1 
2 

3 

3 
115 
27 

357 
661 
165 
90 
81 

126 

1,625 

Class ni—Ofïences against property without violence 
Classe m—Délits contre la propriété sans violence 

New Brunswick 
Québec 

Brit ish Columiba 
Yukon and Nor thwest 

Territories 

Canada 

7 
2 

35 
416 

92 
60 
60 
86 

757 

3 
99 
12 
8 

11 
14 

147 

2 
1 

17 
122 
56 
23 
29 
31 

284 

6 
131 
69 

1,155 
2,323 

368 
209 
232 
303 

4 

4,790 

10 
1 
1 

12 

5 

29 

2 
2 

47 
114 
46 
46 
64 
71 

381 

6 
1 

98 
342 
188 
81 
77 
47 

840 

2 
107 

9 
128 
418 

79 
623 
330 
44 

1,730 

7 
212 
70 

1,348 
3,089 

707 
865 
713 
518 

7,629 

1 
19 
15 

124 
729 
105 
174 
79 
81 

4 

1,331 

34 

12 
27 
8 

11 
1 
5 

98 

8 
265 
85 

1,484 
3,845 

820 
1,050 

793 
60t 

4 

8,968 

Class TV—Malicious ofïences against property 
Classe IV—Attentats criminels contre la propriété 

Nova Scotia 
New Brunswick 

Saskatchewan 

Brit ish Columbia 
Nor thwest Territories 

Canada 

1 

6 

1 

3 

11 

1 

2 

3 

1 
1 
1 

3 

18 
3 

33 
40 

1 
6 

12 
9 
1 

123 

2 

2 

1 
1 

1 

3 

0 
8 
3 
5 

8 

23 

10 
1 

3 

'se' 
15 
1 

66 

31 
2 

28 
41 

6 
32 
21 
15 

176 

1 
2 

12 
18 

14 
7 
6 
1 

61 

2 

2 

32 
4 

40 
69 
6 

48 
28 
21 

1 

239 
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Tableau m . 

Provinces 

Classification des condamnés pour crimes et déhts graves 

Lieux de naissance 

Eng
land 
and 

Wales 

— Angle
terre 

et payj 
de 

Galles 

Ireland 

— Ir lande 

Scot
land 

— Ecosse 
Canada 

Other 
Bri
t ish 
Pos-
ses-

sioas 

— Autres 
posses
sions 
bri

tanni

T^nited 
States 

— Eta t s -
Unis 

ques 

Otber 
Fo-

rejgn 

— Autres 
pays 

étran-

Not 
speci
fied 

— In
con
nue 

Classe 

Résidence 

Cities 
and 

Towns 

. Cités 
et 

villes 

Ru
ral 

Ru
rale 

N o t 
speci
fied 

In-
con-

Totals 

Totaux 

Class V—Forgery and offences against currency 
Classe V—Faux et faux monnayage 

Canada 

11 
8 
2 
6 
3 

30 

6 
3 

2 

11 

3 
1 

4 

I 
1 
4 

34 
79 
23 
19 
42 
12 

215 

I 

11 

12 

1 
5 
3 
7 
6 
4 

25 

1 
1 
6 
4 

13 
26 

50 

1 
1 

24 
2 
7 
2 
1 

38 

1 

5 
30 

120 
41 
24 
69 
33 

323 

1 
I 
6 

14 
3 

24 
11 

60 

1 

1 

2 

1 
9 

48 
80 
33 

385 

Class VI—Other offences not included in the foregoing classes 
Classe VI—Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

Canada 

6 

42 
77 
9 
6 

11 
12 

162 

3 
11 

1 
1 
8 

24 

1 

26 
1 
2 
5 
7 

41 

109 
18 

564 
642 
45 
32 
51 

103 

1,464 

5 

3 

I 
3 

12 

1 

29 
31 

7 
11 
32 
23 

134 

6 
1 

78 
142 
26 
13 
62 
61 

379 

12 
77 

194 
27 

258 
65 
24 

667 

111 
30 

779 
852 
92 

260 
199 
236 

2,559 

16 
2 

17 
158 
21 
62 
18 
4 

287 

12 
2 

11 
1 
1 

27 

126 
32 

796 
1,022 

115 
323 
218 
241 

2,873 

P. E . Island 11926 
ll925 

NovaSeotia (1926 
11925 

New Brunswick..11926 
U925 

11925 

Ontario /1926 
11925 

Manitoba 11926 
11925 

Saskatchewan.... /1926 
11926 

11925 

Brit. Columbia. ,/1926 
11925 

Yukon andNorth-/1926 
west Territoriosll925 

11925 

20 
11 

2 
2 

84 
62 

657 
743 

130 
110 

74 
83 

97 
98 

166 
201 

1,230 
1,310 

Grand totals by provinces—Grands totaux par pro\ 

1 
1 

15 
16 

139 
129 

17 
49 

10 
8 

17 
15 

32 
38 

231 
256 

6 
4 

2 

20 
24 

195 
168 

78 
55 

27 
26 

44 
61 

65 
71 

427 
389 

12 
3 

494 
483 

149 
192 

2,339 
2,408 

4,367 
4,577 

583 
525 

347 
331 

413 
439 

636 
• 634 

7 
2 

9,237 
9,494 

32 
28 

3 
4 

4 
6 

16 
22 

4 

1 
7 

25 
15 

81 
85 

5 
17 

5 
5 

96 
71 

216 
275 

76 
61 

77 
86 

117 
158 

120 
127 

711 
789 

13 
16 

4 
9 

257 
177 

769 
756 

346 
357 

180 
192 

198 
212 

194 
178 

1 

1,962 
1,897 

inces 

2 

181 
61 

67 
32 

238 
321 

899 
1,091 

154 
68 

1,337 
925 

576 
274 

124 
221 

1 
3 

3,669 
2,999 

12 
3 

60) 
498 

168 
176 

2,755 
2,829 

5,634 
6,096 

1,169 
971 

1,627 
1,213 

1,285 
1,001 

1,078 
1,129 

1 

14,323 
13,917 

2 

99 
116 

39 
66 

286 
247 

1,571 
1,375 

212 
231 

378 
433 

176 
245 

165 
228 

8 

2,931 
2,941 

48 
10 

15 
2 

12 
8 

43 
280 

12 
13 

47 
8 

2 
8 

9 
28 

1 
4 

189 
361 

14 
3 

752 
624 

222 
244 

3,063 
3,084 

7,248 
7,751 

1,383 
1,215 

2,052 
1,654 

1,463 
1,254 

1,262 
1,385 

9 
5 

17,448 
17,219 
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Table m. Classification of persons convicted pf indictable offences 

Provinces 

Religions 

Bap
tists 

Bap-
tistes 

Roman 
Catho

lics 

Catho
liques 

ro
mains 

cans 

i 'e-
tho-
dists 

— ^'.é-
tho-
distes 

Pres-
byter-
]ans 

— Pres
byté
riens 

United 
Church 

— Eghse 
unie 

J e w s 

— Hé
breux 

Pro
tes

tants 

Other 
Déno
mina
tions 

— Au
tres 
con
fes

sions 

Not 
speci

fied 

In
con
nue 

Use of liquors 

Usage de boissons 

Tem-
per-
ate 

Mo
déré 

In-
tem-
per-
ate 

Ira-
mo
déré 

Not 
speci

fied 

Non 
indi
qué 

Class I.—Offences against the person 
Classe I.—Attentats contre la personne 

Nova Scotia 

Ontario 

Saskatchewan 

Canada 

1 
18 
9 

27 

2 
7 
1 

65 

69 
12 

235 
434 

71 
26 
40 
53 

9.0 

37 
3 
2 

177 
11 
12 
15 
27 

1 

285 

3 
1 
2 

154 
6 
2 
6 
2 

176 

9 

4 
107 
17 
6 

16 
15 

174 

3 

1 
63 

1 
1 
2 

61 

3 

18 
37 

2 
2 

62 

1 
17 
6 

21 
229 

11 
8 

26 
48 

366 

7 

16 
94 
55 
32 
35 
30 

1 

270 

46 
38 
41 

214 
69 

402 
117 
51 
2 

970 

1 
53 
27 

126 
910 
146 
84 

125 
120 

2 

1,694 

1 
10 
11 
18 

251 
13 
4 

18 
52 

378 

149 
30 

196 
365 
74 

405 
120 
66 
2 

1,396 

2 
212 
68 

340 
1,526 

233 
493 
263 
227 

4 

3,368 

Class II.—Offences against property wi th violence 
Classe n.—Délits contre la propriété avec violence 

Nova Scotia 

Canada 

15 
5 

11 
5 

36 

3 
61 
11 

312 
172 
£1 
26 
11 
19 

666 

14 
4 
8 

136 
25 

8 
3 

32 

229 

I 
1 
4 

49 
3 
4 
1 
2 

65 

6 

2 
61 
46 
16 
18 
22 

170 

5 

• 34 
6 

44 

9 
15 
6 
2 

32 

6 
6 

17 
125 

2 
2 
5 

11 

173 

6 
13 
19 
7 
2 

16 

62 

8 

46 
4 

25 
41 
24 

148 

3 
53 
16 
64 

441 
118 
55 
38 
96 

884 

3 
4 

19 
90 
19 
1 
3 
5 

144 

59 
7 

274 
130 
28 
34 
40 
25 

597 

3 
115 
27 

357 
661 
165 
90 
81 

126 

1,625 

Class in.—Offences against property without violence 
Classe m.—Délits contre la propriété sans violence 

Manitoba 
Saslcatchewan 

Brit ish Columbia 
Yukon and Northwest 1 

Territories / 

Canada 

1 
9 
3 

55 
10 
9 

15 
7 

109 

6 
75 
43 

1,169 
884 
182 
127 
136 
94 

2,715 

1 
31 
9 

18 
917 
142 
96 
30 

156 

1,400 

6 
7 
4 

333 
37 
20 
19 
8 

440 

1 
17 
5 
5 

408 
128 
78 

119 
109 

870 

5 

95 
19 
6 
6 
6 

137 

2 

39 
l i e 

11 
9 
4 
5 

186 

11 
4 

148 
456 

29 
30 
91 
89 

858 

1 
1 

32 
90 

182 
37 
63 
23 

429 

108 
13 
69 

491 
80 

632 
310 
107 

. . 4 

1,814 

3 
84 
61 

255 
2,638 

496 
310 
456 
490 

4,793 

6 
8 

13 
36 

298 
7 
6 

30 
28 

431 

173 
11 

1,193 
909 
317 
734 
307 
86 
4 

3,734 

8 
266 
85 

1,484 
3,845 

820 
1,050 

793 
604 

4 

8,958 

Nova Scotia 
New Brunswick 

Saskatchewan 
Alberta 
Brit ish Columbia 
Nor thwest Territories. 

Canada 

2 

3 

5 

Class IV.—Mahcious offences against property 
Classe IV.—Attentats criminels contre la propriété 

10 
2 

30 
21 

5 
5 
7 

80 

6 
1 
3 
9 

1 

1 

21 

1 

3 

2 

6 

2 

2 
1 
2 
1 
3 
2 

13 

1 

1 

2 
1 

3 

13 
2 

4 

19 

3 
2 
1 
5 
2 
3 

16 

11 
1 

8 
1 

36 
15 
2 
1 

75 

4 
3 

12 
35 

4 
11 
9 

15 

93 

2 

2 
11 
1 
2 
4 
4 

26 

26 
1 

26 
13 
1 

35 
16 
2 
1 

120 

4 
40 
59 
6 

48 
28 
21 

239 
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Tableau m 

Provinces 

Classification des condamnés pour crimes et délits graves 

Rehgions 

B a p 
tists 

— Bap-
tistes 

R o m a n 
C a t h o 

lics 

— Catho
hques 

ro
mains 

Angli
cans 

Me
tho
dists 

— Mé
tho
distes 

Pres
byter

ians 

— P r e s 
byté
riens 

United 
C h u r c h 

— Eghse 
urne 

Jews 

— Hé
breux 

Pro
tes

tants 

Other 
Déno
mina
tions 

— Au
tres 
con
fes

sions 

N o t 
speci

fied 

— Li-
con-
nue 

Use of hquors 

Usage de boissons 

Tem
pér
ât© 

— Mo
déré 

In-

per-
ate 

Im
mo
déré 

N o t 
speci

fied 

indi
qué 

Tota l 

To-

Class v.—Forgery and offences against currency 
Classe V.—Faux et faux monnayage 

1 
1 

5 

1 

8 

1 

2 
30 
47 

4 
15 
27 

3 

129 

31 
9 
1 
2 

10 

53 

1 

16 
1 
3 
2 

23 

4 
25 

7 
25 
4 

65 

3 

4 

7 

1 
2 
8 

1 
1 
2 

15 

1 
4 

15 

5 
6 

31 

4 
3 

14 
1 

22 

1 

6 
1 
9 

'à 
32 

1 
5 

13 
101 
39 
36 
69 
25 

289 

1 

1 
1 

16 
3 
1 
4 

27 

1 

22 
18 
2 

lï 
• 7 

8 

69 

80 

3C5 

Class VI.—Other offences not included in the foregoing classes 
Classe VI.—Autres délits non compris dans les catégories précédentes 

8 
3 

24 
1 
2 
1 

39 

68 
6 

496 
209 
27 
17 
46 
38 

907 

23 

3 
154 

7 
6 
7 

65 

2£5 

4 
2 
2 

54 
4 
5 
4 
1 

76 

6 

î 
86 
9 

13 
20 
40 

179 

1 
1 
3 

24 

3 
1 
1 

34 

2 

43 
71 
3 
1 
2 
2 

121 

8 
1 

100 
88 

1 

31 
20 

200 

4 
32 
51 
32 
10 
3t 
37 

200 

7 
10 

110 
261 
31 

261 
69 
47 

799 

53 
18 

320 
638 
71 
47 

135 
186 

1,468 

5 
2 

12 
101 

6 
8 

19 

152 

68 
12 

461 
283 
44 

271 
75 
36 

1,253 

126 
32 

796 
1,022 

115 
323 
218 
341 

2,873 

Grand totals by provinces—Grands totaux par provinces 

Prince Edward /I926 
Island ll926 

11925 

New Brunswick.. /1926 
11925 

Québec 11926 
11925 

ll926 

11925 

Saskatchewan /1926 
11926 

Alberta /1926 
11925 

British Columbia/1926 
11925 

Yukon and North-/I926 
West territorie8ll925 

Canada..,/1926 
11926 

2 

63 
72 

21 
28 

4 

122 
146 

16 
96 

13 
27 

27 
SI 

8 
12 

262 
435 

9 

283 
237 

76 
98 

2,272 
2,246 

1,767 
1,603 

335 
263 

216 
176 

265 
231 

214 
209 

1 

6,437 
5,057 

1 

111 
77 

17 
18 

34 
88 

1,423 
1,661 

194 
121 

124 
130 

57 
82 

281 
359 

I 

2,243 
2,429 

15 
50 

12 
12 

12 
24 

609 
746 

51 
59 

40 
47 

32 
113 

16 
49 

786 
1,100 

1 

39 
89 

10 
11 

14 
34 

667 
836 

226 
263 

121 
121 

201 
198 

192 
200 

1,471 
1,752 

14 

1 

4 

210 

26 

14 

9 

7 

284 

7 

1 
1 

113 
67 

248 
223 

22 
41 

15 
6 

7 
11 

9 
6 

422 
354 

1 

41 
33 

17 
27 

296 
248 

926 
911 

45 
91 

47 
,56 

161 
105 

172 
96 

1,706 
1.596 

8 
12 

5 
1 

88 
68 

250 
259 

293 
230 

94 
120 

150 
163 

110 
66 

1 

999 
899 

181 
54 

62 
48 

220 
315 

1,026 
1,444 

176 
61 

1.368 
972 

554 
310 

244 
389 

7 
4 

3,838 
3,597 

7 
3 

248 
245 

130 
100 

790 
947 

1,763 
5,103 

874 
952 

543 
623 

832 
774 

932 
770 

2 
1 

9,121 
9,618 

7 

28 
19 

31 
29 

88 
1.56 

767 
780 

43 
29 

19 
41 

67 
109 

108 
166 

1 

1,158 
1,330 

476 
360 

61 
115 

2,176 
1,981 

1,718 
1,868 

466 
234 

1,490 
990 

664 
371 

212 
449 

7 
3 

7,169 
6,371 

14 
3 

752 
624 

222 
244 

3,053 
3,084 

7,248 
7,761 

1,383 
1,215 

2,052 
1,654 

1,463 
1,254 

1,252 
1,385 

9 
5 

17,448 
17,219 
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Table m. 

Prcvir 

Classification of persons convicted of indictable offences 

ces 

Educat ional S ta tu t s 

Degré d'instruction 

Ilh
te ra te 

Illetré 

Ele
men
t a r y 

Pr i 
maire 

Supe
rior 

Supé
rieur 

N o t 
speci
fied 

Non 
indi
qué 

Civil Condition 

E t a t civil 

Mar
ried 

Mariés 

Single 

Céliba
taires 

Wid
owed 

Veufs 
et 

veuves 

Class 

Not 
speci
fied 

Non 
indi
qué 

Totals 

Totaux 

Clasa I.—Offences against the person 
Classe I,—Attentats contre la personne 

12 
2 

16 
57 
17 
7 
4 
8 

123 

2 
148 
39 

292 
1,139 

152 
90 

139 
180 

2 

2,183 

I 
14 
4 
1 
1 
7 

28 

52 
27 
31 

316 
60 

396 
119 
32 

2 

1,034 

2 
76 
18 

190 
753 
103 
46 
66 

107 
1 

1,362 

83 
22 

101 
533 

78 
48 
66 
88 

1,018 

3 
2 

13 
27 
2 
1 
5 

1 

54 

50 
26 
36 

213 
50 

398 
127 
32 
2 

934 

212 
68 

340 
1,626 

233 
493 
263 
227 

4 

3,368 

Class n—Offences against property with violence 
Classe n—Délits contre la propriété avec violence 

.Saskatchewan 

5 

16 
12 

6 

39 

2 
99 
27 

336 
596 
151 
70 
41 

101 

1,423 

1 

2 

9 

12 

1 
10 

3 
53 
14 
14 
40 
16 

151 

3 
19 
7 

69 
147 
63 
30 
6 

24 

317 

88 
18 

292 
483 
106 
32 
36 

100 

1,155 

1 

2 
3 
1 

7 

7 
2 
4 

28 
6 

28 
40 
2 

116 

3 
115 
27 

357 
661 
166 
90 
81 

126 

1,625 

Class IU—Offences against property without violence 
Classe m—Déhts contre la propriété sans violence 

10 
1 

66 
78 
10 
7 

74 
5 

257 

8 
144 
75 

1,332 
3,222 

724 
399 
403 
539 

6,846 

3 

10 
12 
22 
11 
3 

31 

92 

108 
9 

76 
533 

64 
633 
313 
29 
4 

1,769 

3 
48 
34 

625 
1,316 

316 
156 
206 
188 

2,791 

5 
107 
35 

867 
2,022 

418 
243 
292 
362 

4,351 

2 
3 

16 
49 
10 
4 
4 
3 

91 

108 
13 
76 

468 
76 

648 
291 
61 
4 

1,725 

8 
265 
85 

1,484 
3,845 

820 
1,050 

793 
604 

4 

8,968 

Class IV—Mahcious offences against property 
Classe IV—Attentats criminels contre la propriété 

Nova Scotia 
New Brunswick 

Manitoba 
Saskatchewan 

Bri t ish Columbia 

1 
1 
2 
6 

10 

22 
3 

33 
46 

6 
12 
13 
20 

165 

1 
1 

1 

3 

9 

4 
6 

36 
15 

1 
1 

71 

S 
1 

22 
21 

6 
6 
5 
7 

71 

16 
3 

18 
36 

1 
8 
8 

12 

102 

1 

1 

11 

1 

35 
15 
2 
1 

65 

32 
4 

40 
59 
6 

48 
28 
21 
1 

239 

• 
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Tableau i. Classification des condamnés pour crimes et délits graves Classe 

Provinces 

Educational Status 

Degré d'instruction 

Illi
te ra te 

I l le t t ré 

Ele
men
t a ry 

Pr i 
maire 

Supe
rior 

Supé
rieur 

Not 
speci
fied 

Non 
indi
qué 

Civil Condition 

E t a t civil 

Mar
ried 

Mariés 

Single 

Céhba
taires 

Wid
owed 

Veufs 
et 

veuves 

N o t 
speci
fied 

Non 
indi
qué 

Class V—Forgery and other offences against currency 
Classe V—Faux et faux monnayage 

2 

6 
11 

19 

1 
1 
6 

34 
123 
36 
30 
70 
22 

323 

1 

3 
7 

a 

1 

12 
1 
7 
7 
4 

32 

1 
1 
5 

14 
70 
9 

26 
20 

5 

151 

22 
65 
28 
13 
53 
25 

196 

1 
1 

10 
7 
9 
7 
3 

38 

36 
135 

48 
80 
33 

385 

Class VI—Other offences not included in the foregoing classes 
Classe VI—Autres déUts non compris dans les catégories précédentes 

4 

7 
28 
3 
5 
3 
2 

52 

119 
25 

661 
836 

80 
58 

142 
215 

2,136 

1 
1 
3 
7 

i' 
2 
2 

17 

2 
6 

125 
151 
32 

259 
71 
22 

668 

61 
7 

472 
418 

42 
34 
88 
84 

1,206 

61 
16 

180 
394 
37 
32 
49 

121 

890 

3 

19 
15 
2 

i 
5 

45 

1 
9 

125 
195 
34 

257 
80 
31 

732 

126 
32 

796 
1,022 

116 
323 
218 
241 

2,873 

Grand totals by provinces—Grands totaux par provinces 

New Brunswick 

Ontario 

Saakatchewan 

British Columbia 

Vukon and Northwest Territories.. 

11926 
11925 

11926 
11925 

11926 
11926 

(1926 
11925 

/I926 
11926 

(1926 
ll925 

(1926 
11926 

ll925 

(1926 
11925 

..(1926 
11926 

(1926 
11926 

32 
42 

4 
17 

109 
117 

181 
207 

36 
25 

36 
51 

81 
63 

15 
15 

1 

494 
528 

13 

533 
606 

175 
178 

2,688 
2,627 

5,962 
6,340 

1,149 
1,111 

669 
813 

808 
868 

1,077 
1,060 

2 

13,066 
13,606 

5 
1 

I 
4 

17 
18 

34 
65 

27 
10 

14 
34 

9 
31 

66 
37 

1 

163 
201 

1 

182 
75 

42 
46 

239 
322 

1,071 
1,139 

171 
69 

1,343 
756 

566 
302 

104 
273 

7 
3 

3,726 
2,984 

9 
3 

210 
173 

72 
67 

1,282 
1,386 

2,725 
2,579 

528 
462 

296 
322 

390 
366 

415 
419 

1 

6,928 
5,777 

6 

355 
368 

94 
129 

1,480 
1,312 

3,523 
4,073 

668 
668 

376 
550 

503 
600 

708 
743 

2 

7,712 
8,445 

9 
11 

6 
5 

60 
45 

95 
101 

15 
35 

5 
17 

10 
10 

8 
39 

1 

198 
263 

178 
72 

61 
43 

241 
341 

905 
998 

172 
50 

1,375 
765 

560 
278 

121 
184 

7 
3 

3,610 
2,734 

14 
3 

762 
624 

222 
244 

3,053 
3,084 

7,248 
7,751 

1,383 
1,216 

2,062 
1,664 

1,463 
1,254 

1,252 
1,385 

9 
6 

17,448 
17,219 





TABLE IV 
NON INDICTABLE OFFENCES. 

TABLEAU IV 
DÉLITS SIMPLES ET CONTRAVENTIONS. 

45995—10 
145 
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Table iv. Summary convictions by 

Offences 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts , offences 
against. 

B y motor vehicles, various 

Non-support of family and neglecting children 

Opium and Narcotic Drug Act, various offences againsi 

^ agrancy 
Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

solice magistrates and other justices 

PiîoviNCE OF PHINCE EDWARD ISLAND 

PBINCE 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

3 

1 

14 

9 

9 

42 

69 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d't-
men-

de 

3 

1 

10 

8 

8 

41 

63 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

i 

1 

1 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

4 

1 

6 

QUEENS 

Convictione 

Total 

Condam
nations 

M. 

9 

7 

34 

12 

1 
6 
1 

51 
1 
1 

1 

73 

1 

10 
126 

3 

7 

270 

F. 

5 

1 

1 

6 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

6 

7 

18 

13 

1 
1 
1 

46 

1 

1 

64 

60 

3 

6 

163 

Com
mit
ted 
with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

4 

6 
1 

10 

1 

10 
66 

2 

89 

Dc-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

3 

21 

24 
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Tableau iv . Condamnations sommaires par magis t ra ts de police et autres juges de paix 

PBOVINCE OF NOVA SCOTIA 

PROVINCB DE LA NOUVELLE-ÉCOSSE 

ANNAPOLIS 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

1 

1 

F. 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'ar 
men

de 

i 

1 

Com
mit
t ed 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

'Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

ANTIGONISH 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 

7 

9 

16 

F . 

1 

1 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

" 

9 

16 

Com
m i t 
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Suj-
pen-
due, 
etc., 
etc. 

Déh t s 

la loi. 

tempérance. 

Tx)i sur les troupeaux et la marque des animaux. 

Totaux, lois municipales et pro\'inciaIes--

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille 
Comphcité aux délits des enfants 

Gotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d'opium 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Empiétement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre^ 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

45995—101 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons 

Disturbing religious and like meetings 

Inspection and Sales Acts , offences against 
Adultération of Food (Food and Drug Act) 

Larceny of dogs, b i rds , trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibition and Tempérance Acts, offences 

against. 

Masters ' and Servants ' Act , offences against 
Non-payment of wages 

Médical and Dent is t ry Act , offences against 
Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act , breach of 
Exercising various callings without licenses 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of various 

B y motor vehicles, exceeding speed l imit 
B y motor vehicles, driving while drunk 
B y motor vehicles, various 

B y cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts , breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to 
St ray and impounded animais, offences relating to 

Total ^funicipal and Provincial Acts 

Non-support of family and neglecting children. . . 

Opium and Narcotic Drug Act , various offences against 

Keeping opium resort 

Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of the Lord's D a v 
Rai lway Acts, various offences against 

Trespass on railway. . , , 
Stealing ride on ra i lway . . . 

Revenue Laws, offences against 
Seamen s Acts , offences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness.. 
Indécent exposure .. 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, idsorderly 

Insanity 

Totals 

PROVINCE OF NOVA SCOTIA 

C A P E BRETON 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

m 
2 
1 

3 
183 

29 

103 
21 

6 
2 
1 
6 
4 

21 

4 
5 

3 

176 

5 

4 
5 

27 
862 

28 

77 
1 

1,469 

F . 

S 

19 

1 

4 
3 

7 

3 

11 
6 

2 

3 

61 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'ar 
men

de 

67 
2 
1 

2 
201 

29 

104 
6 
6 
1 
1 
6 

21 

4 
1 

3 

153 

2 

4 
7 

15 
762 

26 

57 

1,328 

Com 
mit
ted 
with 
out 

optior 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

4 

1 

5 

1 

12 
39 

2 

6 

66 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

7 

1 

1 

3 
18 

1 

3 

25 

3 

11 
67 

2 

18 
1 

136 

COLCHESTER 

Convictiom 

Total 

Condam
nations 

M. 

10 

1 

64 

2 

2 

2 

4 

4 

162 

1 

8 

246 

F. 

1 

1 

2 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 
d'a
men; 

de 

10 

I 

55 

2 

2 

2 

4 

3 

151 

6 

232 

Com 
mit
ted 
with 
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sana 

option 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

11 

1 

2 

16 
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Ta aleautv. Condamnations sommaires par magis t ra ts de police et autres juges de pais 

PBOVINCE DE LA NOUVELLE-ÉCOSSE 

CtTMBERLAND 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

30 

1 

4 

6 

11 

8 

1 
13 
I 
4 

10 

81 

F. 

4 

1 

5 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'ar 
T*ieïi-

de 

2 

34 

1 

4 

6 

11 

6 

14 
1 
4 

9 

81 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

I 

1 

De-
fer-
red, 
etc , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

2 

1 

4 

DiGHY 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 

1 

2 

2 

2 

1 

6 

F . 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fme 

Avec 
option 

d'a
men
de 

1 

1 

2 

2 

1 

5 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Déli t - . 

Voies de fait. 

Por t d 'a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réjnions religieuse? et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Intraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires, en violation 
de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la mihce. 
Divers déUts minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certaiiu métiers sans Hcence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la hmi te de vitesse. 
P a r l e s automobilistes, en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 
P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 

Loi sur les troupeaux et la marque dea animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à. pourvoir aux besoins de sa famille.. 

cotiques. 

Fréquenteurs defumeries d'opium et fumeurs d'opium. 

Circulation sur les trains, sans billet. 

Empiétement . 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 



150 NON-INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table iv . S u m m a r y convictions b y police magistrates and other justicea 

Offences 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , offences 
against. 

Exercising various callings without licenses 

Opium and Narcotic Drug Act , various offences against 

Threa t s and abusive language 

Vagrancy 
Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OP NOVA SCOTIA 

GurSBOROUGH 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

15 

5 

1 

2 

2 

2 

25 

F. 

Sentence 

Op 
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

14 

6 

1 

2 

2 

2 

24 

Com
mit
ted 

with 
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

De-
fer-
red, 

etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

HALIFAX 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

19 

6 
2 
3 

84 

4 

3 
45 
16 

2 
45 

I 

114 

4 

1 

228 

3 

4 
1 

13 
6 
9 

636 
3 
2 

31 

957 

F. 

5 

1 

17 

9 
3 

2 

4 

18 

1 

1 

6 
28 

2 

79 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 
"d'a
men

de 

15 

6 

3 

83 

4 

3 
54 

2 
42 
1 

115 

4 

1 

219 

5 
1 
1 
6 

655 
2 
2 

26 

930 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

18 

1 

2 

1 

4 

15 
7 
1 

61 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
eto. 

8 

3 

18 

3 

2 

n 
3 

13 

2 

65 
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Tableau iv. Condamnations sommaires par magis t ra ts de pohce e t autres juges de paix 

PKOVINCB DE LA NOUVELLE-ÉCOSSE 

HAUTS 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

1 

2 

10 

1 

2 
1 

1 
1 
1 

" 6 

II 

5 

36 

F. 

I 

1 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 

2 

9 

1 

2 

1 
1 
1 

5 

9 

4 

31 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

1 

1 

4 

De-
fer-
red, 
etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

1 

1 

1 

2 

I N V E R N E S S 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

2 

2 

2 
8 

3 

3 

17 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

2 

2 

2 
8 

3 

3 

17 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

Dél i ts 

Mépris de cour. 

Infractions aux lois de pêche et de chasse. 

la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 
tempérance. 

Dommage malicieux à la propriété. 

Par les cochers et charretiers. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille 
Complicité aux délits des enfants 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d'opium. 

A'̂ ente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts , offences 
against. 

Opium and Narcotic Drug Act , various offences against 

Threa t s and abusive language 

Drunkenness 

Loose, idle, d isorder ly , , . 

Totals 

PROVINCE OF NOVA SCOTIA—Conitnued 

K I N G S 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

7 

1 

1 

5 

1 

2 

6 

8 

1 

26 

1 

1 

52 

F. 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

4 

1 

1 

4 

1 

2 

6 

8 

1 

22 

1 

1 

44 

Com 
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

I 

1 

3 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

3 

S 

LUNENBURG 

Convictiors 

Total 

Condam
nations 

M. 

3 

5 

1 

3 

1 
1 

3 

5 

1 

1 

13 

5 

F. 

57 -

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men 

de 

3 

4 

1 

1 

1 
1 

3 

5 

1 

13 

1 

29 

Com 
mit
ted 

with 
out 

optior 

Em
pri

sonnés 
sans 

optior 

1 

2 

3 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

5 
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Tableau rv. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PEOVINCB DE LA NOUVELLE-ÉCOSSE—Suite 

PICTOU 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

10 

1 
5 

40 

7 

4 
1 

1 
1 
1 
5 
1 
8 

5 

23 

1 

2 
6 
2 
1 

2 
190 

11 

11 

317 

F. 

4 

1 

1 

1 

7 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

8 
1 

1 
6 

44 

3 

3 
1 

1 
1 
1 
6 

8 

4 

21 

2 
6 
2 
1 

190 

6 

11 

304 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri-

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

5 

1 

1 

1 
1 

6 

16 

QUEENS 

Total 

Condam
nations 

M. F. 

6 

1 

13 

2 

i 

13 

2 

38 

1 

3 

' 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

6 

1 

13 

2 

2 

2 
13 

2 

41 

Com
mit
ted 

with 
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

De-
fer-
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

Déli ts . 

Mépris de cour. 

Infraction aux lois défendant leieu. 

Incorrigiblité. 

de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 

tempérance. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 

Violation des règlements sur la circulation. 
Par lesautomobilistes excédantia limite de vitesse. 

P a r l e s automobilistes, causes di\'erses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des mes ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs defumeries d'opium et fumeurs d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux 1 ois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\Tesse. 
Ex-position indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , offences 
asainst. 

Drunkenness 

Tota ls 

PROVINCE OP NOVA SCX)TIA—ConcZuded 

RICHMOND 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

3 

3 

F. 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

3 

3 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

SHELBURNE 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

1 

7 

8 

8 

2 

18 

F. 

1 

1 

2 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fme 

Avec 
option 

d'a
men

de 

2 

8 

8 

S 

2 

20 

Com
mit
ted 

with 
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 
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Tableau iv. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix 

PROVINCE DE LA NOUVELLE-ÉCOSSE—Fin 

VICTORIA 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

1 
2 

4 

- ,. 7 

F. 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

i 
2 

4 

7 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

De-
fer-
red, 

etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

YARMOUTH 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

4 

1 

11 

6 

6 
1 

5 

12 

1 

S 

1 

23 

2 

7 

76 

F. 

1 

1 

1 

2 

6 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

4 

1 

11 

5 

6 
1 

5 

12 

1 
1 

9 

23 

2 

8 

77 

Com
mi t 
t e d 
with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

3 

D e -
fer-
red, 
etc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

Déhts 

Voies de fait 
Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'a rmes iUégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 

Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aus lois défendant le jeu. 

Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 

Non paiement de salaires ou gagea. 

Infraction aux lois de la milice. 

Contravention à divers lois et règlements municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
"Violation des règlements sur l 'hvgiène. 
Violation des rèalements sur la circulation. 

Par les automobilistes en état d'i\Tesse. 

Par les bicvclistes. 

Ob'^truction des rues ou trot toirs . 
Molation de différentes lois protonciales. 

Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et pro\inciales 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille 
Complicité aux déhts des enfants 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 

Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Fishery and Game Acts , offences against 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , offence: 
aga,inst. 

Street and trafîic régulations, breach of various 

Opium and Narcotic Drug Act , various offences against 

Vagrancy 
Drunkenness 

Loose, idle, idsorderly 

Totals 

PROVINCE OF N E W BRUNSWICK 

CARLETON 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

1 

14 

1 
1 

10 

12 

1 

1 
67 

12 

108 

F. 

1 

2 
3 

6 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 

13 

1 
1 

10 

12 

1 

1 
57 

12 

97 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

1 
11 

14 

De 
fer
red, 
etc. , 
etc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

1 
2 

3 

CHABLOTTE 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

2 

2 

16 

1 

1 
7 

9 

2 
67 

97 

F. 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

2 

2 

15 

1 

7 

8 

68 

86 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

2 
7 

10 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

eto. 

2 

2 
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Tableau V . Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix 

PBOVINCE D U NouvEAtr-BEtrNswrcK 

GLOUCESTEB 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

11 
4 
1 

2 

12 

6 

6 

1 
40 

1 

77 

Sentence 

Op
tion 
o fa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

8 
4 
1 

2 

12 

5 

5 

40 

1 

73 

Com
mit
ted 
with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

3 

1 

' 

De-
fer-
red, 
etc. , 
etc. 

S s-
pen-
due, 
etc. , 
e tc . 

K E N T 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

4 

6 

3 

1 

1 

13 

1 

' 

Sentence 

Op-
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a-
m e i 

de 

2 

5 

4 

1 

1 

12 

Com
mi t 
t e d 
with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

D e -
fer-
red, 
e tc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
e tc . , 
e t c . 

1 

1 

Déh ts . 

Voies de fait. 

de la loi. 

tempérance. 
Dommage mahcieux à la propriété. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

N ^ h g e n c e à pourvoir aux besoins de sa famille. 

cotiques. 

Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

A.liénation mentale. 

Totaux. 
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Table rv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Weights and Measures Acts, offences against 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, offences 
against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Opium and Narcotic Drug Act, various offences against 

Revenue Laws, offences against 

Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly. . 

Tota ls 

PROVINCE OF N E W BRjmawiCK—Continued 

K I N G S 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. I F . 

1 

8 

3 

3 

5 

1 

18 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 

8 

3 

3 

5 

1 

18 

Com
m i t 
ted 

wi th 
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

D e -
fer-
red, 
e tc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
e tc . , 
e tc . 

MADAWASKA 

Total 

Condam
nations 

M. 

5 

6 
1 

33 

1 

4 

54 

F , 

2 

2 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

5 

6 
1 

35 

1 

4 

4 

56 

Com
mit
ted 
with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
saus 

option 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 
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Tableau iv. Condamnations sommaires par magistr.ats de police e t autres juges de paix 

PBOVINCE DU NotrvEAu-BRUNswicK—Suite 

RESTIGOUCHE 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

8 

1 

I 
28 

12 

1 
4 

17 

2 

3 
58 

24 

142 

F . 

1 

1 

Sentence 

Op 
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

8 

1 

1 
28 

12 

1 
4 

17 

2 

1 
57 

24 

139 

Com
mi t 
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

I 
1 

2 

D e -
fer-
red, 
e tc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
e tc . , 
e t c . 

1 

1 

2 

S T . JOHN 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 

66 

5 

10 

1 
1 

173 

5 

27 

1 
3 

6 
2 

1 

115 

6 

8 

21 
14 
27 

61 
587 

1 
2 

24 

1,127 

F . 

3 

3 

3 
7 6 . . . . 

3 

2 

30 
4 

1 

46 

Sentence 

Op
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men
de 

54 

4 

9 

1 
1 

176 

4 

27 

1 
1 

75 

2 

1 

109 

1 

1 

21 

21 

14 
589 

I 
I 
1 

18 

1,026 

Com
mi t 
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

5 

2 

4 

6 

1 

3 
1 

22 

38 

De 
fer
red, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

10 

1 

1 

1 

3 

3 

4 

7 

11 
7 

55 
2 

1 

6 

109 

, 

Déhts 

Voies de fait 

Incorrigibilité. 

la loi. 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 

Non paiement de salaires ou gages. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 

Par les bicyclistes. 

Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 

Totaux, lois municipales et provinciales 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille 
Comphcité aux déhts des enfants 

cotiques. 

Fréquenteursde fumeries d'opium et fumeurs d'opium. 

Circulation sur les voies. 

Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Disturbing religious and like meetings 
Fishery and Game Acts, offences against 
Gambling Acts, offences against 

Inspection and Sales Acts, offences against 
Adultération of food (Food and Drug Act) 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, offences 

against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters' and Servants ' Act, offences against 

Médical and Dent is t ry Act, offences against 
Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses 
Hea l th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of various 

B y motor vehicles, exceeding speed limit 
B y motor vehicles, driving while drunk 
By motor vehicles, various 

Obstructing street and sidewalk 
Provincial Acts, breach of various 

Causing prairie fires 
H e r d and branding, offences relating to 
St ray and impounded animais, offences relating to 

Total Municipal and Provincial Acts 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquency of children 

Opium aud Narcotic Drug Act, various offences against 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking opium 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of t he Lord 's D a y 
Rai lway Acts, various offences against 

Trespass on rai lway 
Stealing r ide on rai lway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen s Acts, offences against 
Threa t s and abusive language .. 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure. . 
Insulting, obscène and profane languao^e 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Totals 

• 

PROVINCE OF N E W BRUNSWICK—ConcZudei 

WESTMORELAND 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

K 
1 

1 
4 

2 

54 

3 

34 

4 
34 
4 

2 

10 

88 

2 

1 

5 

1 

17 
336 

1 
I 
3 
2 

532 

9 

1 

1 

2 

2 
9 

11 
2 

35 

Sentence 

Op-
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
optior 

d 'a
men

de 

f 
1 

4 

2 

63 

3 

36 

4 
35 

2 

10 

86 

2 

1 

5 

15 
345 

1 
1 

13 
3 

663 

Com
mi t - D e -
t ed fer-

wi th- red, 
out e tc . , 

option e t c . 

E m - Sus-
1 pri- pen-

sonnês due, 
sans e tc . , 

option e tc . 

4 

4 

2 

1 . 

7 

i 

1 

1 

2 

1 

7 

YOBKB 

ConvictionE 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

' 

3 

35 

3 

2 

1 
2 

11 
3 
8 
1 

28 

1 

1 

2 

54 
1 
4 

14 

163 

2 

1 

1 

2 

1 

6 

Senten 

Com 
mit-

Op- ted 
tion with 
of a out 
Fine optioi 

Avec Em-
option pri-
d'a- sonné, 

- men- sans 
de optior 

i 

3 

36 

3 

2 

1 

6 

8 
1 

17 

2 

62 
1 
3 

10 

133 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

8 

ce 

De-
fer-

- red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

7 
3 

10 

1 

2 
I 

4 

18 
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Tableau IV. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix 

PBOVINCE OF QUÉBEC 

ABTHABASKA 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

9 
8 
1 

I 

1 

15 

3 

1 

1 

3 

8 

16 
11 

1 

71 

1 

2 

3 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

9 
8 
I 

1 

1 

14 

3 

1 

1 

3 

8 

13 
l i 

3 

69 

Com
mit
ted 
with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

4 

^5 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

BEAUCE 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

5 
7 

1 

31 

1 
2 
1 

4 

1 

2 

51 

2 

2 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

5 
7 

1 

23 

1 
1 
1 

3 

1 

2 

42 

Com 
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnée 
sans 

option 

10 

1 

1 

11 

De-
fer-
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

Déh t s . 

Voies de fait. 

Port d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 

Incorrigibihté, 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

de la loi. 
Infraction aux lois sur las poids et mesures. 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 

Contravention à divers lois et règlemeit.s municipaux. 
Violation de la loi acolairo. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la hmi te de vitesse. 

Par les automobilistes, causes diver^e-i. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l 'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium-
Fréquenteurs defumeries d 'opiumet fumeurs d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmacicai . 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
.Menaces et langage injurieux. 

Vagabondage. 
Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 

45996-11 
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Table rv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, offences 
against. 

Revenue Laws, offences against 

Threa ts and abusive language . . 

Vagrancy 
Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 

Totals 

PROVINCE OP QUÉBEC—Continued 

BEAUHARNOIS 

Convictions 

T o t a l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

12 
5 

3 

66 

6 

2 

1 

2 
I 
8 

20 

4 

2 

8 
2 

7 

129 

Sentence 

Op. 
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
op'tio 1 

d 'a
men

de 

11 
5 

3 

41 

6 

2 

1 

2 
1 
8 

20 

2 

2 

8 
2 

7 

101 

Com
mi t 
t e d 

witft 
out 

option 

E m 
pri 

sonnés 
sans 

option 

25 

2 

27 

D e -
fer 
red, 
etc . , 
e t c . 

S L S -
pen-
d i e , 
e tc . , 
e t c . 

1 

1 

BEDFORD 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

4 
5 

5 

7 

99 

4 
3 

7 

1 

3 

6 
1 

5 

142 

F . 

4 

4 

Sentence 

Op 
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
op„ion 

d'a
men

de 

4 
6 

5 

7 

63 

4 
3 

7 

1 

2 

1 
1 

9 

105 

Com
mit
ted 

with
out. 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

36 

1 

4 

41 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus-
pei-
duc. 
etc., 
etc. 

. 



• DÉLITS SIMPLES ET CONTRAVENTIONS, 1926 163 

Tableau IT. Condamnations som.maires par m a ^ t r a t s de police et autres juges de paix 

PBOTINCE DE QUÉBEC—Suite 

CHICOUTIMI 

Convictions 

Totel 

Condam
nations 

M. 

4 
3 

3 
40 

50 

F . 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

3 
2 

2 
4C 

47 

Com 
mi t 
t ed 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

D e -
fer-
red, 
e tc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

1 
1 

2 

GASPÉ 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

8 

1 

2 

1 

1 

13 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

8 

1 

1 

1 

11 

Com
mi t 
t ed 
with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

D e -
fer-
red, 
etc . , 
e t c . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

1 

1 

Déh t s 

Voies de fait 
Perturbation de la paix. 
Por t d ' a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Intraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibihté. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires, en violation de 
la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage mahcieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et ser\ateurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers déhts minimes. 
Contravention à divers lois et règlement municipaux. 

Violation des la loi scolaire. 
Pra t ique des certains métiers sans hcence. 
Violation des règlements sur 1 hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite de \'itesse 
Par les automobihstes en état d i^Tesse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
P a r les bicvclistes. 
P a r les cochers et charret iers . 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi siir les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés 

Totaux, lois municipales et pro^'inciaIes 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille 
Comphci té aux déhts des enfants 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar-
cotiquec. 

Tenancier_ de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d'opium 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d'opium. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

I\Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 

46995-11} 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Gambling Acts, offences against 

Inspection and Sales Acts, offences against 
Adultération of food (Food and Drug Act) 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, offences 

against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act, ofi'ences against 

Médical and Dent is t ry Act, offences against 

Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various calhngs without licenses 
Hea l th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of various 

By motor vehicles, exceeding speed limit 
By motor vehicles, driving while drunk 
B y motor vehicles, various 

B y bicycles 

Obstructing street and sidewalk 
Provincial Acts, breach of various 

Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to . . 
S t ray and impounded animais, offences relating to . 

Total Municipal and Provincial Acts 

Non-support of family and neglecting children. . 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act, various ofïences agamst 

Keeping opium resor t , , . . 
Frequenting opium resort and smoking opium. 
Selhng narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of t he Lord 's D a y 
Railway Acts, various offences against 

Trespass on raihvay 
Stealinw ride on rai lway 

Revenue Laws, offences against. 
Seamen's Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancv 

Drunkenness , 
Lidecent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OF QUÉBEC—Coniinwed 

IBERVILLE 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 

4 

1 

1 

27 

1 

10 

10 

3 

4 

2 

3 

9 
1 
2 

68 

F . 

1 

2 

2 

6 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
optior 

d'a
men

de 

4 

1 

1 

25 

1 

S 

8 

4 

2 

2 

6 
1 
2 

2 

59 

Com 
mit
ted 

wi th 
out 

option 

E m -
pri-

sormés 
sans 

option 

3 

2 

2 

3 

8 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

3 

1 

2 

6 

JoLIETirE 

ConvictionE 

Total 

Condam
nations 

M. 

I 

1 

2 

4 

F . 

Senten 

Com 
mit-

Op- ted 
tion with 
of a out 
Fine optior 

Avec Ern-
option pri-

d'a- sonna 
- men- sans 

de optior 

1 

2 

3 

ce 

De-
fer-

- red, 
etc., 

1 etc. 

SU3-
pen-

î due, 
etc., 
etc. 

1 

1 
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Tableau IV. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PBOTINCE DE QTTÉBEC—Suite 

KAMOUKASKA 

Convictions 

Totol 

Condam
nations 

M. 

5 

12 

3 

17 

1 

6 
3 
4 

14 

62 

F. 

2 

2 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

6 

12 

3 

8 

1 

6 
1 
4 

12 

40 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

11 

2 

2 

14 

De-
fer-
red, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

MONTCALM 

Convictions 

T o U l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

1 

1 

4 

1 

1 

3 

2 

12 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 

4 

2 

2 

9 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

1 

2 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

Déh t s . 

Voies de fait. 

Cruauté envers les animaux. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

de la loi. 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 

tempérance. 
Dommage malicieux à \\ propriété. 

P a r les automobilistes excédant la limite do vitesse. 
Par les automobilistes, en é ta t d'ivresse. 

Violation de différentes lois provinciales. 

Totaux; lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux beiiiDins de sa famille. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d'opium. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Empiétement . 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisona de déaor.ire. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Disturbing religious and like meetings 

Gambling Acts , offences against 
Immigrat ion Act , offences against 

Inspection and Sales Acts , offences against 
Adultération of food (Food and Drug Act) 

Weigbts and.Measures Acts , offences agj^^nst... . 
Larceny of dogs, b i rds , trees, fruits, ei c . , . ! 
Liquor, Prohibit ion and Temperajice Acts , offence.' 

against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Acts , ofïences against 

Non-payment of wages 
Médical and Dentis t ry Act , offences against. 
Militia Act , offences against 
Miscellaneous minor offences 

School Act , breach of 
Exercising various callings m t h o u t licenses 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of various.. 

B y motor vehicles, exceeding speed limit 
By motor vehicles, driving while drunk 
By motor vehicles, varions 
By bicycles 
By cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts , breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relatmg to 
St ray and impounded animais, offences relating to 

Tota l Municipal and Provincial Aels 

Non-support of family and neglecting children 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act, various offences against 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking opium 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs. . 

P l iarmacy Acts, offences against 

Railway Acts, various offences against 
Trespass on railway 
Stealing ride on railway. 

Kevenue Laws, offences against 
Seamen s Acts, ofi'ences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness.. 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houfe^ 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

T o t a l s . . . 

PBOVINCE or QUÉBEC—Confina 

MONTRÉAL 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 

38£ 
1 

61 
1 

34 
2 
1 

648 

135 

59 
1 

973 

106 
2 

373 
8 

9 
1,291 

1,068 
56 

3,208 
214 

26 
1,082 

1 

166 

7,111 

150 
171 

40 
II 

156 

18 
3 

99 
37 
67 
75 
51 

6 
655 

2,976 
74 
1 

638 
720 
40 

5,887 

F . 

26 
2 

1 

3 

1 

1 

274 

3 

8 

6 
33 

46 
16 
69 

12 

8 

174 

61 

8 
2 

12 

17 

3 
4 

144 
235 

15 

576 
236 

4 

1,81 

Sentence 

Op
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
optior 

d'ar 
men

de 

313 
2 

31 

33 
2 
1 

643 

1 

136 

64 
I 

1,234 

96 
2 

381 
8 

6 
1,205 

977 
70 

3,060 
205 

1 
1,069 

I 

160 

6,738 

24 
63 

28 

30 

18 
3 

60 
28 
82 

3 
31 
10 

285 
2,7,30 

69 
1 

1,086 
708 

314,921 

Com
mit- De-
ted fer-

with- red, 
out etc., 

option etc. 

E m - Sus-
pri- pen-

sonnés due, 
sans etc., 

option etc. 

30 

10 
1 

1 

1 

I 

4 

3 

25 
2 

34 

48 
63 

20 
13 

137 

4 
2 

69 
2 

226 
3 

13 

I 
1 

680 

68 
1 

10 
I 
1 

8 

2 

6 

12 

12 

9 
115 

137 
2 

214 
9 

23 

13 

513 

78 
116 

36 
7 
2 
3 

21 

288 
477 

17 

127 
246 
44 

2,104 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

4( 
IS 
2 

95 

2 

1 
204 

4 

1 
149 

15 

161 
6 

66 
17 
4 

4 

421 

12 

3 

2 
1 

194 
672 
15 
8 

49 
126 

1,863 

3 
1 

1 

24 

3 

6 

I 

10 

1 

61 
3 
1 
2 

36 
1 

144 

'A 

OTTAV fA 

Sentence 

Com 
mit-

Op- ted 
tion witi 
of a eut 
Fine optio 

Avec Em-
option pri-

d'a- sonné 
men- sans 

de optio 

35 

2 

88 

I 

1 
86 

4 

1 
140 

8 

167 
5 

25 
17 
4 

6 

371 

4 

3 

2 
1 

81 
226 

16 
9 

40 
89 

1,064 

\ 

102 

11 

2 

40 

63 

2 

133 
219 

1 
27 
27 

671 

-
Do-
fer-

- red, 
• t e , 

a etc. 

Sus-
pen-

3 due. 
etc., 

1 etc. 

0 
1 

I 

7 

40 

i 
6 

1 . 

230 

18 
10 

372 
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Tableau iv. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de pai.\ 

PROVINCE DE QtrÊBEC—Suite 

PONTIAO 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. F . 

8 

1 
1 

5 

1 

2 

6 

2 

25 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

6 

1 
1 

6 

1 

2 

6 

2 

23 

Com
mit
t ed 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

2 

De-
fer-
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

QUÉBEC 

Total 

Condam
nations 

M. 

64 

6 

18 
3 
5 

53 
6 

70 

16 
5 
1 

5 
244 

54 

5 
16 
56 

133 

41 
44 

1 

594 

31 
4 

5 

1 
1 

8 
1 
1 

16 
1 

138 
694 

3 
1 

47 
119 

1,916 

F . 

2 

8 

3 

11 

4 

1 

16 

2 

25 
26 

32 
123 

236 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

47 

4 

17 

5 

50 
5 

77 

15 
2 
1 

4 
213 

52 

4 
16 
41 

128 

36 
21 

1 

512 

5 

1 
1 

I 

1 
1 

131 
687 

2 

67 
198 

1,837 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

1 

1 

6 

2 

15 
5 

22 

1 
6 

2 
1 

2 

12 
3 
1 

2 

62 

D ^ 
fer
red, 
etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

15 

1 

1 

5 

1 

1 
40 

2 

1 

4 

6 
23 

76 

30 

6 

13 

20 
29 

' l 
12 
42 

253 

Dél i ts 

Voies de fait 

Infraction aux lois défendant le jeu. 

la loi. 

tempérance. 

Non paiement de salaires ou gages. 

P ra t ique de certains métiers sans licence. 

Totaux, lois municipales et proWnciales 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d'opium-

Possession de drogues narcotiques. 

Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les trains, sans biUet. 
Infractions aux lois fiscales. 

Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 

Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Table iv. ,Summary convictions by police magistrates aJid other justices 

Ofïences 

Fisherv and G a m e Acts , ofîences against 

Inspection and Sales Acts, offences against 
Adultération of Food (Food and Drug Act) 

Weights and Measures Acts , offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibition and Tempérance Acts , offence; 

acainst. 
TVIalicious or wilful damage to property 
'Masters' and Servants ' Act , offences against 

Médical and Dentistry Act , offences against 
Militia Act , offences against 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 
School Act , breach of 
Exercising various callings without licenses 
Heal th Bv-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of various., . 

By motor vehicles, exceeding speed limit 
By motor vehicles, driving while drunk. , 
B y motor vehicles, various 
B y bicycles 
B v cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various. . 

Herd and brandirg , offences relating to 
Stray and impounded animais, offences relatif n; to 

Total ^runicipol and Provincial Acts 

Xon-siipprTt r.f f;imilv and reglecling children.. 
Contributing to delinquencv of children 

Opium and Narcotic Drug Act , various offences against 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking opium 
Pelling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

1 harmacy Acts, offences against 
Profanation of the Lord 's D a v 
Railway Acts, various offences against 

Trespass on railway. 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen s Acts , offences against 
Threa ts and abusive language 

"N agrancv. . , 
Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, idsorderly 

T o t a l s . . . 

1 

PROVINCE OF QITEBEC—Coniinued 

RICHELIEU 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M, 1 F . 

K 

1 

2C 

12 

2 

1 

15 

2 

12 

7 

75 

3 

2 

1 

1 

1 
1 
1 

9 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

6 
11 

1 

22 

12 

1 

1 

14 

2 

1 
3 

13 

7 

80 

Com 
mit
ted 

with 
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

2 

De-
fer-
fed, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

2 

2 

RIMOUSKI 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

4 

1 
22 

I 

24 

2 

3 

4 
4 

16 

1 
1 

16 

1 

87 

F. 

2 

1 

3 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
optior 

d'a
men

de 

4 

1 
21 

1 

25 

2 

3 

3 
4 
4 

16 

2 
1 

15 

1 

87 

Com 
mit
ted 

with 
out 

optioE 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

2 

De-
fer-
red, 
etc., 
ete. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 
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Tableau V. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de pais 

PROVINCE DE QUÉBEC—Suite 

ROBERVAL 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

1 

1 

1 

35 

1 

i 

4 

1 

1 
5 

2 

1 

52 

. _ 

F. 

13 

6 

19 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 

1 

1 

48 

1 

3 

4 

1 

1 
6 

6 
1 

69 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

2 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

SAGTTE.VAT 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

1 

1 

4 

1 

7 

Sentence 

mi t 
Op 
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d 'à 
men 

de 

1 

1 

4 

1 

7 

Com 

ted 
with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

— 

Déhts . 

Perturbation de la pais. 
Por t d 'armes illégal. 

Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 

Incorrigibihté. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

de la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 
tempérance. 

Violation des règlements sur l'hygiène. 
Viohition des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes, en état d'ivresse. 

\'iolation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur le5 troupeaux et la marque des animaux. 

Totaux, bi^ municipales et provinciales. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Fréquenteurs defumeriesd'opiumet fumeurs d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Menaces et langage injurieux. 
Empiétement. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 

Conduite dérédée . 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences j, 

against. 

Non-support of family and neglecting children 

Opium and Narcotic Drug Act, varions offences against 

Railway Acts, various offences against 

Steahng ride on rai lway 
Revenue Laws, offences against 

Threa t s and abusive language 

Indécent expcsure 

Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

pRoviNGE OF QtïEBEC—ConcZuded 

S T . FRANCIS 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 

10 

1 

1 

1 

128 

28 

5 

14 

47 

3 

2 

2 
3 

42 
269 

1 

24 
3 

537 

F . 

3 

1 

1 

] 

2 

2 
25 

7 

21 

62 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'ar 
men

de 

9 

1 

1 

1 

78 

29 

5 

14 

48 

2 
2 

6 
66 

274 
1 

41 
1 

529 

Com
mit
ted 

w t h -
out 

option 

E m 
pri 

sonnés 
sans 

option 

61 

1 

1 

4 

57 

De-
ter-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

4 

3 

I 

1 
2 

2 

13 

ST. HYACINTHE 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F . 

7 

6 

2 

2 

2 

1 

18 

1 

1 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

8 

6 

2 

2 

2 

1 

19 

Com
mit
ted 
with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

De-
fer 
red, 
etc., 
etc. 

Su, 
pen 
due, 
etc., 
etc. 
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Tableau [ V . Condamnations sommaires par magis t ra t s de po l i e et autres juges de paix 

PROVINCE DE QTTÉBEC—Fin 

TERREBONNE 

Convictions 

Total 

•Condam
nations 

M. 

2 

9 

I 

26 

1 

6 

7 

1 

3 

49 

F. 

Sentence 

Op-
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

2 

9 

1 

24 

1 

4 

5 

3 

44 

Com-
mi1> 
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

1 

3 

De-
fer-
red, 
etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

2 

2 

T H R E E RFVERS 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 

30 
1 

2 

3 

1 

20 

2 

179 

113 

20 
68 
13 
13 

406 

6 

7 

3 

2 

4Ô2 

13 
11 
36 

967 

F . 

6 

1 

3 

1 

1 

1 

1 

10 
12 

4 

45 

Sentence 

Op-
tion 
ot a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

34 
1 

2 

4 

1 

23 

2 

176 

105 

20 
66 
12 
12 

391 

6 

1 

8 

3 

1 

26 
405 

17 
18 
36 

978 

Com 
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

4 

8 

2 
1 
1 

16 

1 

6 
9 

33 

Délits 

Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 

Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 

de la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 
tempérance. 

Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes, causes diverses. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues narco
tiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d'opium. 

Possession de drogues narcotiques. 
Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Infractions di\'erses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les trains, sans billet. 

Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Fishery and Game Acts, offences against 

Adultération of food (Food and Drug Act) 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of closs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, offences 

against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters' and Servants ' Act, offences against 

Médical and Dentis t ry Act, offences against 
Militia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and Bv-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses 
Heal th Bv-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of various,. 

Bv motor vehicles, various 

Causing prairie fires 

Stray and impounded animais, offences relating to. . 

Opium and Narcotic Drug Act, various offences against 

Possessing narcotic drugs 

Profanation of t he Lord 's D a y 

Threa ts and abusive language 
Trespass 
Vagrancv . . . . 

Drunkenness 

Insultmg, obscène and profane lan^uai^e 
Frequenting bawdv houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

PROVINCE OF ONTARIO 

ALGOMA 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. F. 

2 

9 
7 

84 

7 

32 
6 
4 

179 
71 
9 

11 
14 

15 
1 

7 

348 

3 

3 

11 
8 

4 
19 

186 

1 
I 

15 
6 

718 

1 

9 

1 

I 
2 

5 
1 

1 

10 

4 
1 

1 
1 

28 

Sentence 

Com
mit- De-

Op- ted fer-
tion with- red, 
o f a out etc.. 
Fine option etc. 

Avec Em- Sus-
option pri- pen-

d'a- sonnés due, 
men sans etc., 

de option etc. 

1 

2 

2 

9 
7 

82 

12 

4 

77 
64 

9 
9 

6 
1 

6 

187 

3 

7 
2 

1 
4 

170 

1 
1 
9 

10 

9 

9 

6 

9 
15 

1 

2 

1 

8 

21 
7 

107 
8 

2 
6 

10 

2 

162 

3 

4 

3 
10 
2 

7 
6 

208 

BHAKT 

Conviction,': 

Total 

Condarn-
nations 

M. 

i 

' 
i 

1 

63 

7 

46 

6 
3 

427 
10 
16 

49 

I 

558 

3 

1 

4 
13 
9 

168 

3 
7 
5 

838 

F. 

2 

2 

8 
2 

12 

3 

2 

1 

20 

Sentence 

Com 
mit-

Op- ted 
tion with 
of a out 
Fine optio 

Avec Em-
optîon pri-

d'ar sonné 
- men- sans 

de optio 

2 

2 

2 

59 

7 

48 

6 
2 

434 
12 
1 

49 

1 

553 

3 

1 

3 
6 
2 

161 

4 
7 

812 

1 

4 

1 

15 

16 

1 

22 

-
De-
fer. 

- red, 
etc., 

a etc. 

Sus 
pen 

9 due. 
etc., 

1 etc. 

2 

1 

1 

1 
7 
6 

1 

6 

24 
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Tableau iv. Condamnation^ sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE D'ONTARIO 

BRUCE 

Conviction 

Total 

Condam
nations 

M. 

11 

1 

29 

5 

I 

14 

3 

17 

9 

1 

2 
37 
1 
1 

3 
2 

123 

F . 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

7 

2 

1 

1 

29 

5 

14 

3 

17 

1 

1 
37 

1 
1 

3 

106 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

I 

3 

De-
fer-

n r ed , 
etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

1 

9 

2 

14 

CARLETON 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 

47 

3 

17 

22 
24 

1 

2 
3 

1 

221 

8 

25 

4 
332 

7 

45 
170 

18 
57 

I 

15 
4 

14 

663 

11 
19 

8 

3 
13 
1 

25 
33 

3 

13 
93 

345 
11 
4 
7 

83 

1,713 

F . 

4 

23 

1 

1 

4 
31 

2 

2 

35 

1 
15 

1 

1 
23 
2 
1 

3 

115 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

40 

3 

16 

22 
24 

2 
3 

1 

243 

9 

26 

8 
356 

7 

44 
172 

1 
59 

1 

15 
4 

14 

673 

9 

8 

3 
13 

13 
8 
3 

11 
8 

298 
1 
4 
7 

73 

1,529 

Com
mi t 
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

I 

17 

17 

2 

50 
1 
6 

1 

79 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

11 

1 

7 

1 

8 

12 
23 

1 
1 

12 
25 

3 
58 
48 
5 

12 

220 

Déli ts . 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 

Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation 
de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou g.ages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention ii divers lois et ri^glements municip.aux. 

Violation de la loi scolaire. 
Prat ique de certains métiers sjms lircnce. 
Violation des ri-cU'mrnts sur l'hvgii'ne. 
^'iolati^n des ^^!;lorne^ts sur la rirciilation. 

Parles automobilistes excédantia limite de\ ' i tesse. 
Par lesautomobilistes, enétat d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

\ ' iolation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fum eurs d opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profimation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other jmtices 

Offences 

Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, offences 
against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings without licenses 

By bicycles 

Stray and impounded animais, offences relating t o . 

Non-support of family and neglecting children 

Opium and Narcotic Drug Act, various offences against 

Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language. . . 
Frequenting bawdy houses. . 
Loose, idle, disorderly 

Insanitv 

Totals 

PROVINCE DP ONTARIO—Con(:n«ei 

DtTFFERIN 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

1 

1 

1 

21 

1 

3 
1 
2 

26 

4 

33 

1 

2 

n 
22 

97 

F. 

1 

1 

ï 

1 

2 

5 

Sentence 

Op. 
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 

1 

1 

18 

1 

3 
1 
2 

27 

4 

34 

1 

2 

11 
22 

95 

Com
mit
ted 
with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
^ans 

option 

4 

1 

5 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

2 

ELGIN 

Convictions 

Total 

Condam-
nationfi 

M. 

2 

4 

1 

4 

1 

40 

3 

2 
1 
2 

64 
87 

1 
20 

1 

168 

5 

4 

1 
5 
4 

96 

2 
2 
1 

843 

F. 

1 

2 

1 
2 

5 

2 

8 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 
d'a
men
de 

1 

4 

40 

3 

2 

1 

61 
88 

19 
1 

162 

4 

5 

96 

1 
2 
1 

319 

Com. 
mit
ted 
with
out 

option 

Em
pri

sonné-
San 

option 

1 

1 

1 

3 

De. 
fer
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

3 
1 

4 
1 
1 
1 

11 

5 

3 
2 

29 
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Ta bleau IV. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de pais 

PROVINCE D'ONTARIO—suite 

EBSEX 

Convictions 

Total 

Condam» 
nations 

M. 

4 

43 

3 
704 

11 

41 
1 

66 

18 
3 

1,225 
1,762 

3 
767 

1 

17 
1 

1 

3,863 

90 
g 

4 

12 

29 

1 

10 
37 

1,072 
6 
2 

20 
121 

8 

6,257 

F. 

6 

49 

2 

2 

1 
19 
16 

4 

42 

3 
2 

1 

16 
14 

4 
2 

140 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

83 
2 
4 
4 

4 
64 
43 

1 
751 

9 

43 
1 

59 

10 
1 

1.071 
1,670 

697 
1 

11 
1 

1 

3,522 

18 
6 

3 

13 

19 

1 

8 
7 

1,075 
5 
2 

18 
118 

5,823 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

3 

2 
1 

2 

3 

5 

8 
1 

1 

2 
21 
6 

2 
2 

54 

De-
fer-
red, 
etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

11 

1 

1 

2 

8 

8 
1 

173 
108 

74 

6 

378 

67 
6 

10 

25 
5 

6 
10 

520 

FRONTENAC 

Convictiona 

Tota l 

Condam
nations 

M. 1 F . 

1 

1 
1 
6 
4 

16 

34 

1 
37 

3 

133 

4 

177 

1 

4 

4 

10 
109 

8 

376 

1 

1 

6 
1 

1 

9 

Sentence 

Of-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 

1 
5 
4 

16 

34 

1 
32 

3 

133 

168 

1 

4 

4 

8 
109 

1 

2 

359 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m -
pri-

soimés 
sans 

option 

1 

4 

5 

8 
1 

14 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Su-*-
pen-
due, 
etc., 
etc. 

1 

5 

5 

6 

12 

D é h t s 

Voies de f ai t 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois à^G pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigrat ion. 
Incorrigibihté. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation de 
la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
P r a t i q j e de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des rèçlements sur la circulation. 

Pa r l e s automobihstes excédant la limite de vite.srie. 
Par lei automobilistes en état d'ivresse. 
P a r les automobihstes causes diverses. 
Par les bicychstes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux déhts des enfants 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d'opium 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions auxlois mari t imes. 

Empié tement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table IV. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , offences 
against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

S t ree t and trafhc régulations, breach of various 

Op!um and Narcotic Drug Act , various offences against 

Vagrancy 
Drunkenness . . . . 

Loose, idle, disorderly 
Insani ty 

Totals 

PROVINCE OP ONTARIO—Continued 

G R E Y 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

4 

2 

1 

1 

88 

1 

106 

54 

3 

2 

165 

3 

3 

3 
6 

68 

1 
9 
9 

364 

3 

1 

4 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'E-
men-

de 

3 

1 

1 

i 

91 

1 

106 

54 

2 

162 

3 

3 
3 

68 

1 
9 

347 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

3 

3 

3 

7 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

3 

0 

14 

HALDIMAND 

Total 

Condam
nations 

M. 

S 

21 

3 

1 

1 

6 
248 

1 
21 

278 

1 

18 
4 

26 

3 

19 
2 

378 

F. 

1 

2 

2 

1 

4 

Sentent 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

3 

22 

3 

1 

1 

6 
250 

20 

278 

1 

3 
26 

3 

13 

352 

1 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri. 

sonnés 
sans 

option 

I 

1 

2 

e 

De-
fer, 
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

I 
1 

2 

3 

28 
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Tableau rv. Condanmations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE D'ONTARIO—Suite 

HALTON 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

6 

4 

2 

1 

57 

1 

41 
2 
2 

68 
216 

12 

1 

.34; 

2 
26 
70 

1 

13 
I 

527 

F. 

2 

1 

1 
11 

12 

1 

16 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 
1 

5 

4 

2 

I 

59 

1 

40 
2 
2 

60 
222 

12 

1 

348 

1 
6 

66 

1 

7 

503 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

19 
4 

23 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 
1 

5 

6 

1 
1 

7 
1 

17 

HASTIN G.g 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 

25 

1 

3 

57 
1 

122 

6 
2 
2 

7 
30 
21 
3 

120 
81 
12 
27 

303 

3 

2 

1 

8 
1 
8 

166 
2 
6 

8 
5 

741 

F . 

2 

4 

2 

1 

1 
1 

1 

4 

2 

2 

4 
2 

î 
1 

26 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fme 

Avec 
option 

d'a
men

de 

26 

1 

3 

57 
i 

12? 

2 
2 

4 
25 

1 
3 

128 
82 
2 

28 

269 

1 

2 

1 

6 
1 

167 
2 
7 
3 
7 

690 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

•S 

10 

10 

1 

9 
7 

1 

25 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

5 
5 

21 

2 

28 

4 

3 

3 

1 

2 
5 

52 

Délits . 

Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

de la loi. 

Vol de chiens, oiseau.^, arbres, fruits, etc. 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 

Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois de la milice. 
Divers déhts minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Pra t ique de certains métiers sans licence. 

Violation des règlements sur la circulation. 
Par les automobilistes excédant la liiviitede vites.-ie. 

Par les automobilistes, causes diver.ses. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

cotiques. 

Fréquenteurs defumeries d'opium et fumeurs d'opium. 

Vagabondage. 
I\Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 

46995—12 



178 NON-INDICTABLE OFFENCES, 1926 

Table IV. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Inspection and Sales Act , offences against 

L;arceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 

against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings without licenses 

Street and Iraffic régulations, breach of various.. 

B y motor vehicles, various 

St ray and impounded animais, offences relating to 

Tota l Municipal and Provincial Acts 

Opium and Narcotic Drug Act, various offences against 

Keeping opium resort 

Rai lway Acts , various offences against 
I respass on r s i l w a y . . . 

Revenue Laws, offences against 

Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly . 

Insanity 

Totals 

PROVINCE OF ONTARIO—Conitnuei 

H U R O N 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

7 

3 

2 

61 

16 

50 

3 

69 

1 

1 

I 
6 

62 

213 

F. 

2 

2 

Senterice 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 
d'a
men
de 

4 

1 

2 

60 

is 

60 

66 

1 

1 

62 

196 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sanj 

option 

2 

1 

1 

1 

6 

9 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

3 

3 

3 

1 
1 

2 

10 

ICENOBA 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

4 

2 

13 

48 

22 

2 

8 

3 
4 

39 

9 
16 

1 
6 

39 

1 
3 

20 

201 

F. 

1 

8 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

1 
2 

17 

Sentenc 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 
d'a
men
de 

5 

2 

13 

56 

1 

15 

2 

7 

3 
5 

32 

2 
16 

1 

40 

2 
6 

20 

195 

Com
mit
ted 
with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

e 

De. 
fer
red, 
etc., 
etc, 

Sus
pen
due, 

etc. 

8 

1 

1 

10 

5 

22 
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Tableau iv. Condanonations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix 

PROVINCE D'ONTARIO—Suite 

KENT 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M 

28 
6 
4 

3 

10 
8 

1 

147 
14 

5 

43 

127 
65 
2 

42 

1 

280 

1 

10 
1 

2 

1 
4 

16 
246 

2 
7 
3 
4 
6 

807 

F. 

2 

7 

I 

3 
2 

6 

4 
2 

1 
2 
1 

25 

Sentence 

Op
tion 
o fa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

24 
7 
3 

3 

10 
8 

1 

143 
11 

5 

40 

128 
67 

41 

1 

277 

10 

2 

1 
3 

199 
1 
6 
1 
3 

719 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

2 
1 
1 

11 

1 

1 

2 
1 

6 

1 

10 
33 

3 
2 

70 

De-
fer, 
red, 
etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

2 

3 

3 

1 

4 

1 

8 
16 

1 
1 

1 
7 

43 

LAMBTON 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 

9 

1 

1 

4 
4 

1 
1 

72 
3 

2 

3 
16 

8 
3 

145 
17 
6 
5 

2 

1 

207 

10 

4 

1 
29 

135 
1 

2 
12 

502 

F . 

3 

5 

6 

3 
4 

15 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

6 

1 

1 

4 
4 

1 
1 

67 
1 

1 

3 
16 

7 
3 

147 
17 

6 

2 

1 

202 

2 

1 

1 
11 

138 
1 

2 
12 

460 

Com
mi t 
ted 

wâth-
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

5 

6 

6 

1 

3 

6 

22 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Su.-
pen-
due, 
etc., 
etc. 

2 

2 

1 

3 

1 

3 

4 

7 

15 
1 

35 

Déli ts 

Voies de fait 

Infraction aux lois défendant le jeu. 

la loi. 

Infraction aus lois sur les boisson-, la prohibition et la 
tempérance. 

Dommage malicieus à la propriété. 

Prat ique de certains métiers sans licence. 

Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes, causes diverses. 

Totaux, lois municipales et provinciales 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille 
Complicité aux délits de?, enfants 

cotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d'opium. 

Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Infractions aux lois fiscales. 

Menaces et langage injurieux. 

Vagabondage. 
I\Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaus . 

4S99S-12i 
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TaDle IV. Summary convictions by police magistrates and other justices 

OGe.ices 

Fishery and Game Acts , offences against 

Inspection and Sales Acts , offences against 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, offencei 
against. 

Médical and Dent is t ry Act , offences against 

Municipal Acts and By-la^vs, breach of various 

Exercising various callings without licenses 

Street and trafEc régulations, breach of various 

B y motor vehicles, driving while drunk 
B y motor vehiclra, various 

Obstructing street and sidewalk 

Herd and branding, offence^ relating to 
S t ray and impounded animais, offencea relating to. . 

Railway Acts , various offencei against 
Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Threa t s and abuï^ive language.., 

%'a2:rancv 

Indécent exposure 
Insulting. obscène and profa: e language 

Loose, idle, d isorder lv . . . . 

Totals 

PROVINCE OF ONTARIO—Continued 

LANARK 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 

7 

2 

4 
4 

1 

11 

1 

31 

14 
13 

38 

96 

] 

10 

31 
47 
2 
3 

20 

240 

F. 

I 

2 

2 

2 

2 

3 

10 

Sentence 

Op-
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

6 

2 

4 
2 

1 

13 

1 

29 

14 
13 

38 

94 

4 

1 
46 
2 
1 

20 

197 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

26 
I 

27 

De-
fer-
red, 

-etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

2 

4 

4 

3 

6 

7 

2 

26 

• — 

LEEDS AND GRENVILLE 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

13 

13 
6 

42 

1 

3 

. 12 

7 

9 
16 
2 

64 

110 

3 

43 

2 

I 
30 

4 

8 

279 

3 

1 

3 

3 

1 

4 

8 

1 

16 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

12 

14 
6 

45 

1 

3 

15 

7 

10 
16 

68 

116 

2 

43 

2 

30 

4 

6 

284 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

2 

2 

4 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

4 

1 

7 
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Tableau iv. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE D 'ONTARIO—Su i t e 

LENNOX AND ADDINGTON 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. F. 

16 
3 

12 

33 

8 

8 

61 

69 

1 

7 

66 

204 

4 

2 

6 
1 

13 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

18 

12 

35 

8 

7 

61 

68 

1 

7 
5 

66 

213 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

1 

1 

3 

De-
fer-
red, 
etc. , 
etc. 

Sur-
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

LlNCOLN 

Con viciions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

C 

1 

1 

14 
1 

58 

1 

179 

1 
171 
57 
14 
3 

15 

29 

7 

476 

2 

2 

1 

7 
13 

271 

2 

1 
1 

868 

1 

2 

1 
5 
I 

9 

I 

3 

14 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

5 

1 

1 

14 
1 

57 

1 

176 

141 
57 

3 
15 

2& 

7 

430 

1 

2 

2 

7 
3 

255 

1 

1 

782 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

^ 

13 

13 

8 
12 

35 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

5 

:i5 
1 
] 

42 

1 

2 
7 

1 

1 

55 

Dé.i ts , 

Voies de fait. 

Por t d 'armes illégal. 

Perturbation de réunions rehgieuse et autres. 
Infractions aux lois de pf'che et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

de la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 
tempérance. 

Non paiement de salaires ou gages. 

Contravention à, divers lois et règlements municipaux. 

Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 

Par les bicyclistes. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Menaces et langage injurieux. 

A'agabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Table iv . Summary convictiona by police magistrates and other justices 

Offences 

Liquor, Prohibi t ion and 'Tempérance Ac ts , offences 
against. 

Opium and Narcotic Drug Act , various offences against 

Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent ex-posure 
Insulting, obscène and profane language . 
Frequenting bawdy h o u s e s . . . . 
Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OF ONTARIO—Conîinaeii 

MANÏTOUUN 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

9 

8 

9 

7 
1 

8 

1 

2 

41 

2 

80 

F. 

3 

3 

Sentence 

Op
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

9 

8 

9 

7 
1 

8 

40 

2 

76 

Com 
mit
ted 

with 
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

De-
fer-

nred, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

2 

1 

3 

7 

MIDDLEE 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

4 

6 
1 
5 

61 
1 

6 

159 

1 

1 
17 
5 

17 
2 

123 
183 
25 

112 
257 

6 

3 

750 

27 
7 
3 

2 
2 
6 

3 

6 
11 

444 
2 
1 
6 

107 

1,609 

F. 

I 

1 

6 

1 

1 

6 

6 

11 

3 
6 

1 

1 

I 
13 

1 
7 

63 

lEX 

Senten 

Op. 
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

4 

2 
1 
5 

61 
1 

6 

1 

165 

1 

1 

18 
2 

17 
2 

123 
188 

117 
267 

6 

3 

733 

6 
2 

2 
3 
6 

3 

1 
1 

444 
I 
1 
7 

110 

1,567 

Com 
mit
ted 

with. 
out 

option 

Em. 
pri-

sonnés 
sans 

option 

26 

25 

4 
I 
I 

11 
13 

1 

56 

ce 

De. 
fer
red, 
etc., 
etc. 

Sus. 
pen-
due, 
etc., 
ete. 

3 

1 

3 

3 

26 
6 

4 

1 

3 

49 
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Tableau rv. CondamnationE sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de pai.ï 

PROVINCE D'ONTARIO—Suite 

MUSKOKA 

ConvictionB 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

1 
1 

7 

1 

16 

1 

8 

38 
21 

7 
2 

76 

2 

5 
51 

5 
3 

168 

3 

3 

3 

" 2 

8 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 
1 

7 

1 

15 

1 

8 

41 
21 

7 
2 

79 

4 
51 

4 

164 

Com
mi t 
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

De-
fer-
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

5 

1 

1 
5 

12 

NniIBSlNG 

Convictiona 

Tota l 

Condam
nations 

M. 

5 

1 

5 

26 
37 

1 

114 

2 

6 

48 

3 
1 

69 
21 
10 
22 

3 

5 

1 

183 

4 
3 

17 

13 
17 

15 
61 

288 
2 

4 
36 
11 

850 

F . 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

2 5 

4 

1 

3 
1 

4 

2 

8 
4 

1 

1 

27 

1 

3 

25 
37 

1 

101 

2 
1 
5 

48 

3 
1 

70 
22 

1 
22 
3 

5 

1 

176 

1 
3 

17 

1 
3 

12 
12 

200 
2 

5 
28 

641 

Com
mi t 
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

17 

2 

9 

11 

g 
8 

36 
92 

175 

De-
fer-
red, 
etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

2 

1 

5 

3 
6 

3 
21 

8 
12 

61 

Déhts 

Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

la loi. 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 
tempérance. 

Dommage malicieux à la propriété. 

Contravention à divers lois et règlements municlpiux. 

Pra t ique de certains métiers sans hcence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 

N ^ l i g e n c e à pourvoir aux besoins de sa famiUe 

cotiques. 

Fréquenteurs de fumeries d 'opium e t fumeurs d 'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Assault.> 
Breach of peacc 
Carrying firearms and unlawful weapons 

Fishery and G a m e Acts , offences against 
Gambling Acts , offences against 

Adultération of food {Food and Drug Act) 

Weights and Measures Acts , offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , offenceS; 

against. 
Malicious or wilful damage to property 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act , offences against 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings w i thou t licenses 
Hea l th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of various 

By motor vehicles, exceeding speed limit 
By moto r vehicles, driving while drunk 
By motoi- vehicles, various 

Obstructing s t ree t and sidewalk 
Provincial Acts , breach of various 

Herd and branding, offences relating t o 
S t r ay and impounded animais, ofîences relating to . . 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug Act , various offences against 

Keeping opium resort 

Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

Pha rmacy Acts , offences egains t . . . 
Profanation of t he Lord 's D a y . 

Trespass on rai lway 

Kevenue Laws, offences against. 

Threa t s and abusive language 

\ agrancv . . . 
Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly 
[nsanity 

Totals 

_,_ , 

PROVINOE OP ONTARIO—Con/tnueti 

NORPOLK 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

L 

7 
3 

18 

1 

2 

24 

38 
1 
2 

65 

2 

2 

1 
1 

e 
18 

2 
2 

146 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

6 

Sentence 

Op
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
optior 

d'a
men

de 

15 
S 
1 

7 
3 

18 

1 

2 

23 

39 
1 

63 

1 

2 

2 

18 

1 

2 

135 

Com
mit- De-
ted fer-

with- red, 
out etc., 

option etc. 

E m - Sus-
pri- pen-

sonnfe due, 
sans etc., 

option etc. 

2 

2 

3 

5 

1 

1 

1 

1 
2 

1 

3 

3 

12 

NOBTHUMBESLAND AND DTOHAM 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. F. 

2 

î 

1 

14 

1 

4 

1 
3 

66 
1 
1 

33 

109 

2 

1 
2 

12 
26 

6 
I 

186 

1 

1 

2 

3 

7 

Sentence 

Com 
mit 

Op- ted 
tion with 
of a out 
Fine optio 

Avec Em-
option pri-

d'a- sonné 
- men- sans 

de optio 

, 

1 
1 

6 
1 

1 

14 

I 

4 

1 
2 

66 
1 
1 

33 

108 

2 

1 
2 
7 

26 

6 

179 

1 

1 

1 

7 

9 

-
De-
fer-

• red, 
etc., 

n .etc. 

Sus. 
pen-

s due. 
etc., 

I etc. 

1 

1 

1 

1 

1 

4 
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Tableau iv. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de pais 

PROVINCE D'ONTARIO—Suite 

ONTARIO 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

17 

12 

11 
37 

1 

53 

1 

4 
1 

23 
6 
4 
1 

W 
71 
16 
5 
3 

6 

6 

322 

1 

5 

15 
20 

151 
3 

4 
1 

659 

F. 

1 

1 

10 

1 

6 
4 

1 

12 

1 

1 
3 

1 

30 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

16 

12 

12 
37 

1 

è3 

1 

4 
1 

24 
3 
4 
1 

189 
76 

6 
3 

4 

6 

315 

1 

5 

11 
9 

161 
3 
1 

3 

646 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

16 

16 

5 

21 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

2 

1 

3 

1 

5 
9 

1 
1 

22 

OXFORD 

Tota l 

Condam
nations 

M. 1 F . 

2 

I 
9 

2 

26 

1 

1 

49 
4 
5 
1 

68 
41 

1 
6 

I 

1 

176 

1 

3 

5 
36 

1 

10 
1 

275 

3 

3 
1 

4 

1 

8 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

2 

1 
9 

2 

27 

1 

1 

48 
1 
5 
1 

71 
42 

5 

1 

1 

175 

3 

1 
36 

1 

9 

268 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m -
pri-

s ormes 
sans 

option 

2 

1 

1 

3 

6 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

SUE-
pen-
due, 
etc., 
etc. 

1 
3 

4 

1 

1 

1 
2 

î) 

Déh t s . 

Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 

Perturbation de réunion.'^ religieuses et autres. 

Infraction aux lois sur l'inspection ot la vente. 

de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohil^ition et la 

tempérance. 

Intraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la mihce. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers san^ licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par lesautomobilistes excédant la limite de vitos^e. 
Par le^ automobili^:te3 en état d'ivre?.so. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois pro\'in:;iale3. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux déhts des enfants. 

Infraction aux iDis sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers defumeries d'opium-
Fréquenteurs de fumeries d'opium etfumeurs d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
^Menaças et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Ahénation mentale. 

Totaux. 
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Table iv . Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Profanation of t he Lord's D a y 

Vagrancy 
Drunkenness 
Indécent exposure.. . . 
Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly 
Insanity 

Totals 

PROVINCE or ONTARIO—Confinaei 

PARRY SOUND 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

7 

2 
1 
2 

68 

19 

5 
1 

5 
7 

5 
27 

50 

1 
1 

3 

1 
8 

23 
26 

2 

6 
4 

222 

F. 

1 

1 

1 

3 

6 
5 
2 

2 

20 

Sentence 

Op
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

7 

2 
1 
1 

68 

17 

5 
1 

5 
7 

3 
27 

48 

1 
2 

3 

1 
14 
9 

23 
2 

5 

204 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

2 

2 

2 

2 

16 
1 

23 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

4 
3 

6 

15 

PEEL 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

1 
1 

6 

I 

37 

15 

8 

4 

49 
87 

42 

1 

191 

1 

2 

3 
6 

33 
16 
2 

8 

321 

3 

1 

2 

4 

1 
1 
6 

16 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 
1 

6 

1 

40 

16 

8 

4 

51 
89 

42 

1 

195 

1 

2 

3 

34 
20 
2 

8 

330 

Com 
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

6 

6 

De. 
fer
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 

1 
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Tableau iv . Condamnations sommaires par magistrats de police et autres juges de paix 

PROVINCE T)'ONTAB.ÏO~Suite 

PERTH 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

3 
J 

1 

1 

93 

3 

40 

3 
1 

87 
132 

1 
61 

2 

317 

6 

4 
12 
79 
1 
4 

18 
2 

645 

F. 

1 

1 

2 

1 

1 

4 

6 

Sentence 

Op-
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 
1 

1 

86 

2 

32 

3 
1 

79 
130 

48 

2 

295 

6 

4 
1 

71 
1 
4 

17 

490 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

4 

1 

1 

3 
2 

1 

12 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

3 

4 

1 

10 

8 
3 

4 

26 

8 
6 

2 

49 

PETERBOROUGH 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

13 

1 
3 

8 

2 

22 

7 

52 
1 

7 
9 
1 
1 
3 

2 
1 

77 

6 

1 

2 
1 

18 
57 

12 
6 

236 

F. 

1 

1 

1 

1 

• 
I 
1 

6 

Sentence 

mit-
Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

12 

1 
3 

8 

2 

22 

7 

1 
52 

1 

11 
[7 
19 

1 
3 

2 
1 

77 

2 

1 

2 
1 

2 
56 

1 

13 

211 

Com 

ted 
with
out 

option 

Em-
pri-

s ormes 
sans 

option 

1 

1 

1 

3 

12 
1 

18 

De-
fer-
red, 
e t c , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

5 

7 

13 

Délits 

Voies de fait 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 

la lois. 

tempérance. 

Par les automobilistes en état d'ivresse. 

Violation de différente loi'', provinciale . 

Totaux, lois municipale et provinciales 

cotiques. 

Fréquenteurs defumeries d'opium et fumeurs d'opium. 

Vagabondage. 
Ivresse. 
Exposition indécente. 

Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 
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Table IV. iSummary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Fishery and Game Acts , offences against 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , offences 
against. 

Masters ' and Servants ' Act , offences against 

Miscellaneous m.inor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act , breach of 
Exercising various calhngs without licenses 
Hea l th By-lai\'s, breach of 
Street and traffic régulations, breach of various 

By motor vehicle's, exceeding speed l imit 
Bv motor vehicles, driving while drunk 
By motor vehicles, various 

Bv cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts , breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to ,. , 
Stray and impounded animais, offences relating to , . 

Tota l Municipal and Provincial A c t s . , . 

Non-support of family and neglecting children 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act, various offences against 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking opium. 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic clrugs 

Pha rmacy Acts, offences against 
Profanation of t h e Lord's D a y 
Railway Acts, vanous offences against 

Trespass on railway 
Steahng ride on ra i lway . . , 

Revenue Laws, offences against 
Seamen s Acts, offences against 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
\ agrancv. . , 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly. 

Insanity 

Totals 

PROVINCE OF ONTARIO—Coniinued 

PRESCOTT AND RUSSELL 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

2 

1 

5 

40 

1 

19 
1 

2 
16 
38 
3 
1 
1 

4 

84 

6 

2 
2 
4 

41 

2 
1 

14 

207 

F. 

1 

1 

1 

1 

1 

6 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

2 

3 

5 

40 

1 

19 
1 

2 
15 
38 

1 
1 
1 

4 

82 

6 

1 

2 
2 

39 

3 
1 

14 

200 

Com 
mit
ted 

with 
out 

optior 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

6 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

4 
2 

6 

PRINCE EDWARD 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

3 

6 

2 

29 

9 

3 

1 
1 
9 

2 

13 

1 

2 

3 

1 
18 
5 

23 
3 

4 
1 

126 

F. 

2 

2 

Sentence 

Op-
tibn 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

3 

6 

2 

29 

8 

3 

1 
I 
8 

2 

12 

2 

3 

18 
4 

23 
2 

4 

119 

Com 
mit
ted 

with 
out 

optioi 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

2 

De 
fer 
red, 
etc., 
etc. 

Su 
pen 
due. 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

7 
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Tableau xv. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de pai-î 

PROVINCE D'ONTARIO—Suite 

E A I N T R I V E R 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

12 

1 

17 
1 
1 

60 

1 

18 

22 

1 

4 

46 

9 

1 

12 
56 

2 
3 

221 

2 

1 

4 

1 

1 

1 

2 

3 

1 

14 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

13 

1 

18 
1 
1 

62 

2 

18 

21 

1 

4 

44 

S 

6 
52 

20( 

Com
mit
ted 

wi th 
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

2 
5 

S 

De-
fer-
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

1 

2 

1 

2 

3 

4 

1 

2 

J 
2 

R E N F R E W 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

17 

1 

22 

26 

47 
4 

1 
25 

4 
1 
1 

83 

1 

1 
3 

1 

8 
60 

1 

9 

22! 233 

6 

2 
3 

6 

1 

2 

13 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

19 

1 

21 

25 

49 
4 

1 
25 

4 

1 

S4 

1 

ï 
1 

8 
60 

1 

3 

228 

Com
mit
ted 
with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

-

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus-
pen 
due. 
etc., 
etc. 

1 

1 

3 

7. 

6 

11 

DéUt.5. 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la pais. 

Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 

Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, cn violation 
de la loi. 

Infraction aux lois sur les poid,^ et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois tur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Infraction aux lois "ur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux loî ^ de la milice. 

Contravention à divers lois et riglements municipaux. 
^"iolation de la loi scolaire. 
Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygicne 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant lal imite de vite-se. 
Par les automobilistes, en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toi rs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Lo. sur le; animaux errant ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néf.ligencc à pourvoir aux be'^oin de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d opi util. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de 1er. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Men.aces et langage injurieux. 

Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux, 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

against. 

Municipal Acts aad By-laws, breach of various 

Trespass 

Drunkenness 

Lpose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OF ONTARIO—Continuai 

SIMCOE 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

26 

1 

2 

34 

3 

72 

16 

1 

29 
3 

2 
333 

4 
13 

5 

389 

8 

3 

9 

2 
18 
12 

125 
3 

43 
6 

773 

F. 

2 

2 

15 

16 

2 

2 

2 

3 

28 

Sentence 

Op
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

21 

1 

1 

33 

3 

67 

8 

1 

22 
1 

2 
348 

11 

6 

389 

1 

3 

7 

1 
10 
1 

125 
1 

36 

709 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

3 

1 

7 

4 

4 

2 

6 
2 
1 

2 

27 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

4 

1 

8 

7 
2 

2 

11 

8 
1 

1 
10 
6 

I 

8 
6 

65 

STORMONT, D D N D A S * GLBN 

Convictions 

Total 

Condam
nationa 

M. 

10 

1 
2 

1 

84 

9 

1 

21 
28 

1 
17 

77 

1 

7 

8 
97 

1 

14 

303 

F. 

1 

1 

3 

2 

6 

OARHT 

Sentence 

Op. 
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

8 

1 
2 

1 

84 

8 

1 

21 
29 

17 

76 

1 

7 

95 

1 

13 

289 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em-
pri-

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

6 
2 

1 

10 

De. 
fer
red, 
etc., 
etc. 

Su-
pen
due. 
etc., 
etc. 

2 

1 

1 

5 

2 

-10 
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Tableau iv. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE D'ONTARIO—Suite 

StTDBTJRÏ 

Convict on 

Total 

Condam
nations 

M. 

63 

12 

5 

60 

164 

61 
3 

48 
7 

95 

153 

8 
46 
90 
61 

220 

10 

11 

1,664 

F . 

3 

17 

1 
1 

2 

4 

11 

9 

1 

46 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

46 
1 

11 

6 

49 
27 

170 

3 

48 
1 

4 
93 

146 

8 
38 
81 
50 

201 
666 

16 

1,675 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

4 

6 
3 

12 
2 

28 

De-
fer-
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

10 
4 

1 
6 

1 

8 

1 
7 

1 
2 

11 

7 
3 
8 

18 
4 

4 

12 

96 

TEMISKAMING 

Conviction 

To ta l 

Condam
nations 

M. 

33 

14 

3 

1 
52 

176 

4 

30 

27 

2 
35 
94 

8 
18 

1 

1 
3 

189 

9 

3 
4 

26 
710 

6 
1 
2 

3 

1,265 

F . 

4 

22 

3 

3 

2 

5 

2 

3 
2 
5 

46 

, Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

35 

13 

3 

1 
52 

197 

4 

27 

2 
35 
97 

20 
1 

1 
3 

186 

5 

3 
7 

10 
715 

5 
1 
2 

1,272 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sarL"' 

option 

1 

1 

8 

8 

2 

17 

29 

De-
fer
red, 
etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

2 

4 

1 

3 

10 

Délits 

Voies de fait 
Per turbat ion de la paix. 
Por t d ' a rmes illégal, 
ïfèpris de cour. 
Cruauté envers les anim.aux. 
Perturbation de réunions rehgieuses et autres. 
Infractions aus lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibihté. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation de 
la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la mihce. 
Divers déht'^ minimes. 
Contravention à divers b i s et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans hcence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobihstes excédant la limite de vitesse 
P a r les automobilistes en é ta t d'ivre^ie. 
Par les automobihstes, causes diverses. 
P a r les bicychstes. 
P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs-

Violation de différentes b i s provinciales. 
Loi sur le? feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés 

Totaux, lois municipales et provinciales 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille 
Comphci té aux déhts des enfants 

Infraction aus lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumerie? d'opium et fumeurs d opium. 

Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemms de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
^tenaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table IV. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offence? 

Breach of peace 
Carrying firearms and unlawful weapons . 
Contempt of Court 
Cruel tv to animais 
Disturbing religious and like meet ings. . 

Gambling .'^cts, offences against 
Immigration Act, offences against 

Inspection and Sales Acts . offences against-
Adulteration of food (Food and Drug Act) -. 

Weights and Measures .^cts, offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibition and Tempérance Acts , offence.-

against. 
Malicious or wilful damage to property 
Masters ' and Servants ' Act , offences against 

Non-pavment of wages 
Médical and Dent is t ry Act, oiîences against 
Militia . \c t , offences against. 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach of 
Exercising vanous calhngs without licenses 
Heal th Bv-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of various . 

By motor vehicles, exceeding speed limit 
By motor vehicles, driving while drunk 
By motor vehicles, various 

Bv bicycles 
By cabs and d r a y s , . . . 

Obstructing s t reet and sidewajk 
Provincial Acts , breach of various 

Causing prairie fires -
Herd and branding, offences relating to 
S t ray and impounded animais, offences relatinir to 

Total Municipal and Provincial Acts 

Non-support of family and neglecting children. 
Contributing to delinquencv of children 

Opium and Narcotic Drug.4ct . various offences against 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking op-um 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Y\cts, offences against 
Profanation of t he 1 ord's D a y 
Rai lway . \ e t s , various offences against 

Trespass on rai lwav 
Steulmg ride on rai lway 

Re\'enue Laws, offences ag.^iinst 
Seamen s .4cts, offences against 

Drunkenness 
Indécent exposure 

Insanitv 

Tota ls . . 

PROVINCE or ONTARIO—ConHnneii 

T H U N D E R B A T 

Conviction 

Total 

Condam
nât ons 

M. 

3 

V 
2; 

187 

3 

22 

5 
91 

4 
3 

86 
48 
3 

12 

2 

249 

7 

4 
1 

118 
44 

2 

11 

65 
697 

21 
37 
13 

1,565 

F . 

2 
21 

1 

1 
1 

1 

1 

3 

1 

15 

2 

13 
22 

4 
8 

101 

Sentence 

Com
mit- De-

Op- ted fer-
tion with- red, 
of a out etc. 
Fine option etc. 

Avec E m - Sus-
option pri- pen-

d'a- sonnés due, 
- men- sans etc., 

de option etc. 

1 3t 

e 

1 9 
23 

2 
164 

4 

22 

5 
73 

4 
3 

87 
48 

9 

2 

226 

3 

4 
1 

67 
43 

1 

11 

9 
614 

21 . 
28 . 

1,293 

1 

1 

42 

1 
3 

4 
3 

10 

2 

56 
10 

I 

51 
105 

282 

' 
1 
1 

2 

16 

16 

3 

6 
6 

2 

18 

13 
21 

91 

VICTORIA 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. F. 

10 S 

1 

23 

39 

1 

4 

13 

4 
1 

8 

26 

2 

6 

2 

1 
1 

17 
61 

6 
8 

211 

1 

1 

1 

1 . 

6 

Sentence 

Com 
mit 

Op- ted 
tion with 
of a out 
Fine optio 

Avec Em-
option pri-

d'a- sonné 
- men- sans 

de optio 

1 

a 
1 

23 

30 

1 

4 

13 

1 

1 

9 

4 

..... ... 

. . . . j . . . . 

14 

1 

6 

2 

1 0 
6 1 

5 

173 

4 

1 

7 

23 

-
De-
fer-

. red, 
etc., 

n etc. 

Su-
pen-

s due. 
etc., 

1 etc. 

1 

9 

1 

1 

20 
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Ta bleau rv. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix 

PROVINCE D'ONTARIO—Suite 

WATERLOO 

Convictions 

Total 

Condam
nât ons 

M. 

21 

5 

1 

107 

8 

9 

7 
193 

2 

3 

287 
14 
68 
11 

1,113 

2 

1 
1 
5 

2 

3 

3 
1 

26 
267 

7 

41 
4 

1,641 

F . 

1 

2 

3 
4 

9 

5 
1 

2 

2 

20 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

17 
1 
1 

5 

5 

1 

97 

8 

9 

7 
194 

2 
I 
2 

537 
291 

68 
11 

1,106 

1 

1 
1 
5 

3 

1 
1 
4 

258 

g 

37 

1,578 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

10 

14 

14 

2 

17 
9 

2 

54 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

4 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

10 
1 

2 
6 

29 

WELLAND 

Conviction 

To ta l 

Condam
nât-ons 

M. 1 F. 

10 

3 

12 

8 
43 

6 
169 

7 

5 

14 
267 

4 
8 
1 

293 
222 
35 

138 
2 

960 

2 

4 

1 
3 

25 

7 

3 

31 
47 

568 
2 
5 

70 

2,004 

1 

15 

4 

1 
8 

2 

15 

2 

1 

1 
9 
g 

2 

3 

58 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

6 

3 

13 

7 
43 

4 
162 

7 

5 

5 
254 

2 
8 
1 

294 
228 

1 
136 

1 

925 

2 

4 

1 
3 

26 

5 

3 

15 
9 

509 
2 
7 

66 

1,832 

Com
mit
t ed 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

18 

2 
34 

36 

2 

6 
18 
67 

2 

150 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

3 

1 

1 
4 

9 
7 
2 

4 
1 

14 

2 

11 
29 

1 

5 

80 

Déh t s . 

Voies de fait. 
Perturbat ion de la paix. 
Por t d 'a rmes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les anim^aux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche e t de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immig ra t i on— 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'mspeiî'ion et la vente. 

Adultération de dearées alimentaires, en violation 
de la loi. 

Intraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage mahcieirx à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois &ur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers déhts minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans liceice. 

Violation des rèçlements sur la circulation. 
Par les automobilistes excédant la hmi te de vitesse. 
Par le3 automobilistes, en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicycliste3. 
P a r les cochers et charretiers-
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes b i s provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeiux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphcité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs defumeries d'opium etfumeurs d opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profajiation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois maj-itimes. 
Nfenaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 

46995-13 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Carrying hrearms and imlawful weapons 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , offences 
against. 

Street and traffic régulations, breach of various 

By bicycles 

S t ray and impounded animais, offences relating t o , . 

Opium and Narcotic Drug Act , various offences against 

o. r - , -̂  

Indécent exposure 
Insulting, obsftene and profane language 

Loose, idle, disorderly 

T o t a l s . . . - r ; r : . v . " v - - r r : v , - . . . . ^ , , . - w . . . . . 

PROVINCE OF ONTARIO—Concîuiieti 

WELLINGTON 

Conviction 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

20 
4 
3 

7 

3 
2 
1 

12 

6 
46 

9 

8 

6 

4 

318 
71 
7 

11 
14 

1 
1 

427 

4 

4 

1 
8 

109 
1 
4 

6 
2 

- 692 

3 

1 

4 

1 

1 

8 
3 

11 

3 

2 
1 

1 

2 
1 

31 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 
d'a
men

de 

13 
2 
2 

7 

3 
2 

12 

4 
37 

8 

8 

7 

4 

325 
74 

11 
14 

1 
1 

430 

6 

4 

1 
6 

108 

2 

4 

666 

Com
mit
t e d 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

1 

12 

1 

7 

8 

1 

. 4 
2 
1 

31 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

SUE-
pen-
due, 
etc. , 
etc. 

9 
2 
1 

2 

2 

1 

3 

• 4 
3 

27 

WENTWORTH 

Total 

Condam
nations 

M. 

57 

10 

11 

1 
12 

5 

3 
616 

18 

28 

6 
423 

2 
92 
3 

463 
671 
35 

1,216 
39 

668 
30 

3,642 

39 

1 
17 
8 

16 

2 

10 
28 

105 
272 

2 

2 
75 
14 

4,799 

F . 

3 

1 

102 

2 

34 
4 
2 

69 
29 

1 
48 

21 

198 

4 

1 

18 
g 
1 

2 
6 

346 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'à-
men

de 

39 

6 

11 

1 
12 

6 

1 
534 

12 

29 

4 
456 

4 
92 

522 
700 

1,262 
39 

662 
28 

3,656 

31 

17 
3 

15 

2 

7 
6 

23 
130 

2 

1 
57 

-4,603 

Com-
mit
ted 
with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

9 

4 

74 

4 

1 

1 

1 

36 

37 

5 

1 

21 
70 

146 
1 

1 
11 

386 

De-
fer
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

12 

1 

. . . . 2 
10 

2 

1 
1 
2 
1 
3 

2 

37 
2 

48 

7 

5 

1 
30 

19 

166 
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Tableau iv . Condamnationa 

PpoviNCE D 'ONTARIO—Fin 

Y O R K 

Conviction 

Total 

Condam
nations 

M. 

124 
1 

31 
3 

70 

4 
1,309 

1 
1 

38 

27 
16 

1,362 

42 

67 
4 

60 
1,803 

20 
163 
92 

2,872 
8,466 

88 
10,303 

493 
90 

12,800 
27 

3 

37,220 

220 
234 

18 
11 

481 

63 

56 

16 
244 
606 

6,173 
33 
27 

152 
668 
62 

48,^24 

F . 

16 

14 

7 

I 

1 

417 

1 

1 
2 

II 
233 

5 
4 

16 
166 
639 

685 

3 
940 
10 

2,600 

8 
80 

1 

56 

2 

4 
4 

85 
229 

2 
63 
39 
27 

-3-,S71 

Sentence 

Op
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

62 
1 

22 
2 

55 

3 
1,306 

36 

25 
1 

1,761 

29 

67 
6 

20 
1,620 

4 
114 
101 

2,596 
8,688 

1 
8,376 

416 
48 

10,160 
37 

3 

32,052 

53 
81 

19 
10 

469 

36 

62 

11 
182 
155 

4,003 
13 
20 

175 
520 

43,147 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m -
pri-

sonné-
sans 

option 

1 
1 
1 

1 
8 

12 

4 

2 

2 

87 
3 

92 

6 
7 

2 

2 

1 
265 
34 
4 
2 
6 
4 

- 4 5 6 

De-
fer-
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

78 

8 

14 

1 
17 

3 

3 
16 

6 

10 

1 

49 
416 
21 
53 

7 
439 
417 

2,510 
78 
45 

3,690 

7,576 

169 
226 

1 
68 

15 

4 

9 
65 

171 
465 

16 
7 

34 
183 
79 

9,-293 

sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de pais 

PROVINCE OF MANITOBA 

PROVINCE D U MANITOBA 

D A U P H I N 

Conviction-

To ta l 

Condam
nations 

M. 

1 

6 
3 

7 

1 

4 

4 

1 

2 
13 
3 

13 
1 

1 

38 

1 

4 

1 
18 

15 
2 

101 

F . 

1 

2 

2 

1 

1 

6 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

6 

8 

4 

2 

1 

1 
12 
2 

13 

I 

32 

17 

15 

85 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m -
pri-

sonnéi 
sans 

option 

1 

1 

1 
1 

3 

2 

1 

7 

De-
fer-
red, 
etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

I 

1 

1 
1 

1 
1 

5 

1 

2 

1 
I 

3 

14 

Déh t s 

Perturbation de la paix. 

Mépris de cour. 

Perturbation de réunions reUgieuses et autres. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 

Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées ahmentaires, en violation 
de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc . 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et ser\dteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine ot les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation d e la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
\ ' iolation des règlements sur l'hygiène. 
\ 'iQlition dos réglementa sur la circulation. 

Par les automo bilistcs excédant la hmite do vitesse. 
Par les automobilistes, en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
P a r les bicyclistes. 

P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 

Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néghgence à pourvoir aux besoins de sa famille^ 
Complicité aux délits des enfants. 

t iques. 

Possession de drogues narcotiques. 
Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 

Circulation sur les voies. 

Infractians aux lois fiscales. 

Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Totaux. 

46995—13J 
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Table iv. Summary convictions by police ma^^istrates and other justicea 

Offences 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , offences 
against, 

Municipal A c t s and By-laws, breach of various 

Provincial Acts , breach of various 

Contributing to delinquency of children 

Possessing narcotic drugs 

Revenue Laws, offences against 

Threa t s and abusive language 

Vagrancy 
Drunkeimess 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses . . . , 
Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OF MANITOBA—Conïinued 

C E N T R A L — C E N T R E 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 1 F . 

1 
1 
2 

10 

23 

1 

24 

4 

2 
1 

12 
1 

20 

15 
6 
1 

1 
13 
56 

12 

188 

1 

1 

1 

3 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 

2 

10 

19 

1 

24 

2 
3 

2 
1 

12 

18 

16 
4 
1 

1 
3 

53 

11 

165 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

5 

2 

4 
2 

1 

16 

De-
fer-
red, 
etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

2 

1 

7 
1 

11 

EASTERN—EST 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

137 
7 

24 

14 

3 
33 
• 1 7 
20 

1 

2 
650 

23 
5 

14 

2 
390 

214 
28 

466 
682 
59 

6,640 
145 
113 
55 
18 

160 

8,970 

54 
27 

3 

77 
67 

9 

24 
46 

331 
1,595 

24 
3 

60 
262 

12,374 

F . 

28 
2 

1 
37 

86 

3 

1 
3 

1 

6 
18 
1 

233 

16 

278 

13 

1 

1 

6 
3 

62 
134 
10 
4 

12 
39 

720 

Sentence 

Com-
mit-
Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

117 
9 

10 

14 

3 
33 
17 

1 

2 
627 

25 
6 

14 

2 
261 

i46 
24 

307 
610 
20 

5,219 
105 
84 
46 
15 

125 

6,961 

18 
18 

3 

40 
31 
9 

12 
39 
19 

1,504 
27 
3 

57 
220 

9,840 

ted 
with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

3 

6 

19 

9 

1 

11 

11 

5 
13 

1 

5 
1 

299 
3 
6 

1 
1 

383 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus. 
pen-
Que, 

etc. 

8 

38 

1 
132 

70 
4 

165 
90 
29 

1,654 
40 
29 
9 
3 

51 

2,276 

31 
9 

32 
2fi 
1 

17 
10 
75 

222 
2 
4 
4 

•m 
2,m 
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Tableau iv. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE D U MANITOBA—Suite 

NORTHERN—NORD 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

7 

5 

I 

1 
1 
5 
1 

28 

3 

40 

3 
2 

1 

58 

Sentence 

Op-
tion 
o fa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

5 

5 

1 

1 
1 
5 
1 

28 

3 

40 

3 

1 

64 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

2 

4 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

SOUTHERN—SUD 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

1 
• 10 

21 

2 

2 

4 
1 

11 

16 

1 
1 

1 
1 

66 

1 

1 

2 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 
• 10 

22 

2 

2 

4 

10 

14 

1 
1 

53 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

2 

1 
2 

5 

Déh t s . 

de la loi. 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Violation dos règlements sur la circulation. 
Par les automobilistes excédant la hmite de vitesse. 
Par les automobihstes, en état d'i^Tesse. 
Par les automobihstes, causes diverses. 

Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 

Loi sur les troupeaux et h marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphci té aux délits des enfants. 

Intraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d 'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation .sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois maritim.e3. 
Menaces et langage injurieux. 

Langage insultant, obscène, profane. 

Totaus . 
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Table IV. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts, offences 
against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Opium and Narcotic Drug Act , various offences against 

Tïevenue Laws, offences aeainst 

Vasrancy 
Drunkenness 

Insulting, obscène and profane language 

Loose, idle, disorderly 
Insani ty 

Totals 

PROVINCE OF MANiTOBA-Conc. 

PROVINCE D U MANiTOBA-î în 

WESTERN—OUEST 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

3 

g 

88 

1 

13 
1 

4 
48 

1 
8 

1 
3 

70 
1 

132 

1 

33 

1 

32 
67 

1 

3 
11 

400 

F . 

1 

1 

1 

1 

3 

6 

Sentence 

Oi>-
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

3 

9 

87 

13 
1 

3 
47 

1 
8 

1 
3 

70 
1 

131 

1 

5 

1 

7 
64 

1 

3 

329 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

1 

23 

17 
3 

46 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

2 

2 

5 

9 

14 

31 

PROVINCB OF SASKATCHEWAN 

PRCVINCT: DB LA SASKATCHEAN 

ARCOLA 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

5 

1 

13 

1 
9 

16 

3 

1 
6 
2 

39 

7 

3 

57 

1 

9 

1 

4 

119 

F. 

1 

1 

Sentence 

Op
tion 
ota 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

5 

1 

13 

1 
10 

16 

3 

1 
6 
2 

39 

7 

3 

67 

1 

8 

1 

4 

119 

Com
mit
ted 
with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

I 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

SUo-
pen-
due, 
etc., 
etc. 
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Tableau iv. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCB OF SASKATCHEWAN—Continued 

PROVINCE DE LA SASKATCHEWAN—Suite 

ASSINIBOIA 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

4 

7 
16 

86 

1 
4 

U 

3 

1 
8 

1 
1 

63 

2 
2 
1 
3 

82 

I 

2 
1 

4 
40 

n 
1 

g 
3 

304 

F . 

6 

4 

g 

Sentence 

Op-
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

4 

6 
1 

7 
16 

86 

1 
4 

11 

3 

1 
8 

1 

63 

2 
2 
1 
3 

81 

1 

2 
1 

33 
22 

1 

9 

288 

Com
mit
t e d 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

6 

1 

1 

4 
11 

22 

De-
fer-
red, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

3 

3 

BATTLEFORD 

Convictions 

To ta l 

Condam
nationa 

M. 

1 

2 

17 
1 

80 

13 
14 

20 
10 

9 

2 
1 

52 

6 

5 

84 

1 

1 

1 
2 

1 

28 
16 
1 
1 

7 
2 

293 

F . 

1 
1 

2 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 

2 

17 
1 

70 

12 
14 

19 
10 

9 

1 
50 

5 

5 

80 

1 

1 
2 

13 
16 

1 

7 

257 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

10 

2 

2 

1 

12 
1 
1 

27 

De-
fer-
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

1 

1 

2 

2 

1 

4 

2 

11 

Délita 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 
Adultération de denrées alimentaires, en violation 

de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 

Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements mimicipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
P ra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la l imite de vitesse. 
Par les automobilistes, en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
P a r l e s bicyclistes. 
P a r les cochers et charretiers-
Obstruction dés rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famiUe. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues narco
t iques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs defumeries d'opium et fumeursd'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois dea chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Disturbing religious and like meetings 

Weights and Keasures Acts , offences against 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts , offences 
against. 

Masters ' and Servants ' Act , offences against 

Médical and Dent is t ry Act, offences against 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings without licenses 

Street and trafîic régulations, breach of various 
By motor vehicles, exceeding speed l imit 
B y motor vehicles, driving while drunk 
By motor vehicles, various 
B y bicycles 
B y cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts , breach of various 
Causing prairie fires .' 
Herd and branding, offences relating to -
St ray and impounc'ed animais, offences relating to 

Non-support of family and neglecting children 
Contributing to dehnquency of chi ldren. . . 

Opium and Narcotic Drug Act , various offences against 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking opium 
t-'elling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts, offences against 
Profanation of t he Lord 's D a y 
Railway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing r ide on rai lway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen s Acts, offences against 
Threa ts and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness.. . . 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insani ty . . . 

Totals 

PROVINCE OF SASKATCHEWAN—Coniinuei 

CTPRESS 

Conviction 

Total 

Condam
nation 

M. 

2 

8 

1 
1 

2 
1 

12 

1 

18 

1 
8 
4 

1 

42 

F . 

1 

• 1 

Sentence 

Op
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

2 

9 

1 
1 

2 

12 

1 

17 

5 
3 

1 

37 

Com. 
mit
ted 

with 
out 

option 

E m -
pri-

sormés 
sans 

option 

1 

1 

1 
2 

4 

D e . 
fer-

nred, 
etc., 
etc. 

S u -
pen-
due, 
etc., 
etc. 

1 
1 

' 

ESTEVAN 

Conviction 

Total 

Condam
nation 

M. 

10 

6 

1 

6 
16 
1 

2 
64 

3 
1 
3 
6 
3 

1 

70 

9 
12 

10 

114 

2 
5 

14 
13 

6 
10 

263 

F. 

2 

2 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

10 

6 

1 

6 
16 
1 

2 
53 

3 
1 
3 
6 
3 

70 

8 
12 

10 

112 

1 
6 

12 
13 

5 
10 

256 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

3 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

8 

Dc-
1er-
red, 
etc., 
etc. 

Su-
pen-
due. 
etc., 
etc. 

1 

1 
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Tableau TT. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t au t res juges de paix 

PROVINCE DE LA SASKATCHEWAN—Suite 

GRAVELBOURG 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

2 
3 

40 

1 
17 

3 
7 
1 
8 

29 

2 

2 

49 

4 
9 

8 

142 

F . 

2 

1 

3 

6 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

2 

2 
2 

35 

1 
17 

2 
7 
1 
8 

29 

2 

2 

49 

4 
6 

8 
6 

134 

Com
mit
t e d 

with
out 

option 

E m 
pri

sonné 
an 

option 

1 

6 

1 

' 

1 

1 

10 

De-
fer-
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

1 

3 

4 

HUMBOLDT 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 

24 

1 

3 

10 
1 

66 

7 

4 
2 
8 
3 

50 

2 
4 

9 

87 

2 

1 

1 

10 
10 
1 
1 

8 

230 

F . 

1 

2 

2 

1 

1 

4 

1 

8 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fme 

Avec 
option 

d'a
men

de 

25 

1 

3 

10 
1 

58 

3 

7 

4 
2 

10 
3 

60 

2 
4 

10 

91 

2 

1 

1 

8 
10 

1 

9 

235 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m -
pri-
onné 
an 

option 

2 

1 

3 

De-
fer-
red, 
etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

Déli ts . 

Por t d 'armes illégal. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tompérnnre. 

In fraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois suj la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 

Contravention à divers lois et règlements municipaux. 
Vio'ation de la Ini scolaire. 
Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur î 'hygiène. 
Vif^lation des règlements sur la circulation. 

Parlesautomobil is tes excédant la l-.mite ,1e vitesse. 
Pal les automobilistes, en état d " ivresse. 
Parlesautomobil is tes . causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par ;es cochers et charretiers. 
Obstri'ction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Osmplicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table IV. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Disturbing religious and like meetings 
Fishery and Game Acts, offences against 

Incorrigibility 
Inspection and Sales Act, offences against 

Adultération of food (Food and Drug Act) 

Weights and Measures Acts, offences against 
Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, ofïences 

against. 
Malicious or wilful damage to proper ty . . . . 
Masters' and Servants ' Act, offences against 

Médical and Dentis t ry Act, offences against 
Mihtia Act, offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act, breach oE 
Exercising various callings without licenses . 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of various 

By motor vehicles exceeding speed hmi t 
B y motor vehicles, driving while drunk 
B y motor vehicles, varions 

By cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to 
Stray and impounded animais, offences relating to 

Total Municipal and Provincial Acts 

Non-support of family and neglecting children 
Contributing to delinquencv of children 

Opium and Narcotic Drug Act, various offences against 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking opium 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts. offences against 
Profanation of t he Lord 's D a y 
Railway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen s Acts. offences agamst 
Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness. . . 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane languaf^e 
Frequenting bawdy houses 

Insanity 

Totals 

PROVINCE OF SASKATCHEWAN—Cond'nuei 

KERROBEKT 

Convictiona 

Total 

Condam
nations 

M. 

• 
'' 

I 
2 

1 
32 

3 
10 

5 

3 
7 
3 

3 

38 

10 

2 
3 

69 

5 
6 

5 
3 

164 

F . 

1 

1 

2 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
optioi 

d'a
men

de 

' 
2 

3 

1 
2 

I 
32 

3 
10 

4 

3 
7 
3 

3 

38 

10 

2 
3 

69 

6 
6 

6 

151 

Com 
mit
ted 

with 
out 

optio 

Em-
pri-

sonnéi 
sans 

optioi 

i 

1 

De-
fer-

- red, 
etc., 

3 etc. 

Sus-
pen-

3 due, 
etc., 

i etc. 

4 

4 

KINDEBSIEET 

ConvictionE 

Total 

Condam
nations 

M. 

> 
• 

32 

3 
4 
1 

1 
2 

4 

9 

2 

1 

18 

1 
2 

7 
1 

74 

F . 

Sentence 

Com 
mit-

Op- ted 
tion with 
of a out 
Fine optio 

Avec Em-
option pri-

d'a. sonnéi 
men- sans 

de optioi 

3 

1 

32 

3 
4 
1 

i 
2 

4 

9 

2 

1 

18 

2 

7 
1 

73 

1 

1 

De-
fer-

- red, 
etc., 

1 etc. 

Sus-
pen-

3 due. 
etc., 
etc. 
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Tableau IT. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE DE LA SASKATCHEWAN—Suite 

LEADER 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

1 

1 

7 

14 

1 

33 

2 

62 

1 

1 

1 

Sentence 

Op
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a^ 
mon

de 

1 

1 

2 
7 

14 

1 

2 
1 

26 
2 

1 

2 

34 

1 
2 

63 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

De-
fer-
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

MAPLE C H E E K 

T o t a l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

3 

1 

1 

1 

17 

1 

1 
2 

6 

9 

i 
2 

20 

2 

7 
5 
2 

7 
6 

1 

5 

79 

i 

1 

1 

3 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

3 

1 

1 

1 

17 

1 

1 
2 

3 

9 

1 

2 

17 

3 

7 
2 
1 

4 
S 

) 
5 

7C 

Com
mi t 
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

3 

3 

3 

S 

9 

De-
fer-
red, 
etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

1 

1 

3 

Dél i ts 

'Voies de fait. 
Perturbation de la pais. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation 
de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à. divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite de vitesse. 
Par les automobilistes, en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues narco
tiques. 

Tenanciers de fumeries d opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium etfumeurs d opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. • , . 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, offences 
asainst. 

Heal th By-laws, breach of 

Provincial Acts, breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to 

Total Municipal and Provincial Acts 

Non-support of family and neglecting children 

Keeping opium resort 

Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

Profanation ot the Lord's D a y 
Railway Acts, various offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on sailway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's . \c ts , offences against 
Threa ts and abusive language 

A agrancy 
Drunkenness. . . . 

Insulting. obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Totals 

PROVINCE o r SASKATCHEWAN—Confmuai 

MELFORT 

Conviction 

To ta l 

Condam
nation 

M. 1 F. 

21 

1 

1 

16 

1 
27 

2 
2 

3 
2 
2 
2 

3 
1 

17 

4 
1 

3 

35 

4 

2 

2 

9 
23 

31 
9 
2 

191 

2 

1 

1 

1 
1 

2 

7 

Sentence 

Op. 
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

23 

1 

16 

I 
24 

2 
2 

3 
2 
2 
2 

3 
1 

18 

4 
1 

3 

36 

4 

2 

1 

9 
24 

31 
9 

188 

Com 
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

3 

1 

4 

De-
fer-
red, 
etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

4 

6 

MELVILLE 

Conviction 

Total 

Condam
nation 

M. 1 F . 

25 

9 

4 

30 
1 

4 
45 

20 
3 
g 

16 
19 

5 
4 

2 

45 

15 
4 
2 

12 

108 

1 
6 

8 

1 

6 

8 

3 
5 

21 

338 

1 

5 

1 

2 

9 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

26 

9 

4 

29 
1 

4 
47 

20 
3 
7 

15 
19 

6 
4 

2 

45 

14 
4 
2 

12 

107 

1 
6 

8 

1 
7 

2 

6 

3 
4 

23 

333 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

I 

3 

1 

1 

2 

I 

8 

Be. 
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus 
pen 
due. 

etc. 

2 

4 

6 



DÉLITS SIMPLES ET CONTRAVENTIONS, 1926 205 

Tableau iv. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix 

PROVINCE DE LA SASKATCHEWAN—Suite 

MOOSE JAW 

Conviction 

Total 

Condam
nation 

M. 

13 

9 
3 

11 
66 

1 
13 
24 

5 

2 
7 
2 
1 

7 
51 

11 
3 

6 

89 

1 

1 

82 

1 

72 

1 

12 
7 

417 

F . 

1 

3 

8 

1 

13 

Sentence 

Op 
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

13 

2 

4 

9 
3 

11 
68 

1 
13 
24 

4 

2 
7 
2 
1 

5 
61 

11 
3 

5 

87 

1 

1 

33 

1 

41 

1 

12 
7 

336 

Com 
mit
ted 

wi th 
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

I 

1 

2 

2 

49 

38 

91 

D e 
fer 
red, 
etc. , 
e tc . 

S u -
pen-
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

3 

MOOSOMIN 

Conviction 

To ta l 

Condam
nation 

M. 1 F . 

21 

1 

4 

24 

6 
16 

3 
6 

2 

1 
6 
1 

1 
29 

3 
2 

11 

54 

1 
2 

2 
1 

11 
3 

1 
26 

2 

2 

7 

195 

4 

1 

1 

1 

1 

7 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

25 

1 

4 

21 

6 
16 

3 
6 

2 

1 
6 
1 

1 
28 

3 
2 

il 
53 

I 
2 

2 
1 
6 
2 

14 
2 

2 

8 

177 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

1 

2 
1 

10 

15 

De-
fer 
red, 
etc., 
etc. 

Sus-
pen
due, 
etc., 
etc. 

3 

1 

1 

3 

1 
2 

10 

Déli ts . 

Perturbation de la paix. 

Mépris de cour. 

Perturbation de réunions religieuses et autres. 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation 
de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 

Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 

Contravention à divers lois et règlements municipaux. 
Violation de la loi scolaire. 
Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygière. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par lesautomobilistes excédant la l imite de vitesse 
Par le.'* automobilistes, en état d'ivresse. 
Par lesautomobi l is tes . causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provuiciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
( i m p l i c i t e aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les t rains, sans bil let . 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table iv. S u m m a r y convictions by police 

Offences 

Fishery and Game Acts , offences against 

Larceny of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , ofïences 

against. 

Masters ' and Servants ' Act , offences against 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 
School Act, breach of 
Exercising various callings without licenses 

Street and traffic régulations, breach of various 
B.y motor vehicles exceeding speed l imi t 
Bv motor vehicles, driving while drunk 
Bv motor vehicles, various 

By cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acts , breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, oiîences relating to ,. 
S t ray and impounded animais, offences relating to 

Tota l Municipal and Provincial Acts .. 

Non-support nf family and neglecting children 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act. various offences against 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking opium 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs . . . 

P h a r m a c y Acts, offences against. 
Profanation of t he Lord's D a y . . 
Railway Acis , various offences against 

Trespass on railway 
Stealing ride on railway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen s Acts , offences against 
Threa t s and abusive language . 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly. . 

Totals 

magistrates and other justices 

PROVINCE OF SASKATCHEWAN—Coniinued 

PRINCE ALBERT 

Conviction 

Total 

Condam
nation 

M. 

32 

5 

4 
6 

18 
6 

3 
74 

6 
7 
9 

5 

6 
5 

33 

3 
3 
4 
6 

59 

2 

69 
41 

2 
8 
2 

356 

F. 

2 

1 

3 

1 

1 

2 

3 

11 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

33 

5 

4 
5 

19 
6 

3 
75 

5 
7 
9 

6 

7 
5 

34 

3 
3 
4 
5 

61 

2 

68 
41 

2 
8 

348 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

10 

12 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

S u -
pen-
due, 
etc., 
etc. 

1 

4 

2 

7 

REGINA 

Conviction 

Total 

Condam
nation 

M. 

32 

12 

10 

13 
14 

2 
187 

8 
28 
49 

17 
42 

12 
26 
47 

181 
20 

231 
24 

8 

13 

604 

17 

1 

7 
87 
1 

1 

2 
5 

448 
244 

5 
5 

126 
33 

1,958 

F. 

1 

1 
12 

1 

5 

6 

1 

1 
3 

1 
42 
5 

10 
7 

90 

Sentent 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

32 

11 

10 

13 
10 

3 
149 

8 
24 
49 

15 
33 

10 
27 
46 

179 

211 
23 

8 

10 

547 

10 

2 

8 
5 
1 

1 

5 
47 

214 

6 
5 

134 

1,308 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

46 

4 

1 

20 
1 

22 

6 

46 

1 

236 

361 

« 

De. 
fer
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

4 

4 

g 

1 

1 
2 

24 
1 

3 

41 

1 

39 

1 
1 

36 

2 
40 

379 
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Tableau rv. Condaminations sommaires par magis t ra ts de police et autres juges de paix 

PROVINCE DE LA SASKATCHEWAN—Suite 

SASKATOON 

Conviction 

Total 

Condam
nation 

M. 

38 
7 
4 
1 
4 

3 
4 

7 

5 
138 

6 
5 

17 

6 
22 

821 
12 
2 

16 
103 

7 
235 
60 

1 

5 

1,274 

3 

6 
1 
1 
8 

280 

3 
7 

12 
7 

1,967 

F . 

4 

7 

9 
1 

3 

8 

21 

7 
6 

2 

47 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

39 
7 
4 

4 

3 
4 

7 

6 
113 

6 
4 

17 

6 
22 

830 
13 

I 
16 

106 

243 
49 

1 

5 

1,286 

3 

5 
1 
1 
8 

35 
283 

1 
3 
7 

12 

1,864 

Com
mi t 
t e d 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

3 

1 

32 

1 

1 

7 

8 

1 

72 
1 

119 

De-
fer-
red, 
etc . , 
etc. 

S u -
pen-
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

19 
2 

9 

31 

S W I F T CURRENT? 

Conviction 

Tota l 

Condam
nation 

M. 

17 
1 
4 

2 
1 

37 

3 
2 
4 

14 

2 
41 

8 

65 

12 
11 
26 

1 

1 

31 
36 

10 
6 

270 

F . 

1 

2 

2 

3 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

18 
) 
4 

2 
1 

33 

3 
2 
4 

16 

41 

8 

65 

2 
7 

21 
1 

1 

9 
32 

10 
6 

222 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m -
pri-

s ormes 
sans 

option 

4 

2 

2 

9 
2 
5 

14 
3 

39 

De-
fer-
red, 
e t c , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

I 
2 

8 
1 

12 

Dél i t s 

Perturbation de la paix. 
Po r t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 

de la loi. • ! 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 1^ 

Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 
tempérance. 

Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
InEraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois e t règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiÉne. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite de vitesse. 
Par les autorrohilistes, ené ta t d'ivresse. 
Par les autorrobilisles,causes diverses. 
P a r l e s bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provuiciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les trouj)eaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium e t les drogues narco
tiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs defumeries d'opium et fumeurs d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\Tesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , offences 
against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Street and trafiic rejulations, breach of various 
B y motor vehicles, exceeding speed l imit 
By motor vehicles, driving while drunk 
By motor vehicles, various 

By cabs and drays 
Obstructing street and sidewalk 

Provincial Acis , breach ot varicus 

Herd and branding, offences relal ing to 
St ray and impounded animais, offe iceB relating to . . . 

Contributing to delinqueicy of children 
Opium and Narcotic Drug Act, various offences againsi 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking opium., 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

Pharmacv Acts, offences against 
Profanation of the '^ ord's Dav 
Railway Acts, various offe coi a-iiainst 

Trespass on railway 
Steahng ride on .sailway 

Revenue I aws, offences ai; . , t 
Seamen's Acts, offences agai. st 
Threa t s and abusive language 
Tre=pass 
\ asrancv 

Drunkenness,. 
Indécent exposure 
Insulting. obscène and profare language 
Frequenting bawdv houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Totals 

PROVINCE OF SASKATCBEWAN—Concluded 

WETBURN 

Conviction 

Total 

Condam
nation 

M. 

25 

2 

4 

15 

1 
1 

1 
29 

9 
5 

15 

12 
2 

6 
1 
1 
4 

42 

3 
5 

2 

66 

1 

1 

1 

20 
22 

21 
15 

266 

F. 

Sentence 

Op-
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

25 

2 

4 

15 

1 

1 
28 

9 
5 

16 

11 
2 

6 
1 

4 

42 

3 
6 

2 

65 

1 

1 

13 
22 

21 
15 

254 

Com 
mit
ted 

with 
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

1 

1 

1 

5 

' 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

2 

3 

WILKŒ 

Conviction 

Total 

Condam-
nation 

M. 

10 

1 

2 

19 

9 

3 
1 
2 

. 
8 

2 

16 

2 

7 
19 

1 

86 

F. 

1 

1 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'à 
men

de 

9 

1 

2 

19 

9 

3 
1 
2 

8 

2 

16 

2 

7 
19 

1 

86 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

De. 
fer
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 

1 
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Tableau IT. Condamnations sommaires par mag i s t r a t s de police e t autres juges de paix 

PBOVINCE DE LA SASKATCHEWAN—Fin 

WTNTAKD 

Convictions 

Total 

Condam 
nations 

M. 

19 

4 

2 
2 

20 
3 

31 

5 
5 
6 
i 

4 
1 

26 

1 

2 
2 

60 

1 

1 

2 

9 
11 
1 

163 

F. 

2 

1 

3 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

21 
2 
3 

2 
2 

18 
3 

31 

6 
6 
6 
4 

4 
1 

25 

1 

2 
2 

60 

1 

1 

2 

9 
g 

159 

Com
mit
ted 
with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

3 

3 

De-
fer 
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

I 

2 
1 

4 

Y O R K T O N 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

66 

6 

9 

13 
4 

11 
94 
14 

7 
14 
1 

13 
7 

6 
5 
5 

54 

4 
6 
1 

11 

98 

2 

3 

2 
1 

20 
3 

2 
10 
11 
4 

408 

F . 

5 

5 
1 

11 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

71 

6 

9 

13 
4 

11 
91 
15 

7 
14 

1 

13 
7 

6 
5 
6 

63 

4 
5 
1 

11 

97 

1 

1 
14 
3 

2 
10 
11 

394 

Com
mit
ted 
wi th 
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

8 

1 

1 

1 

3 

6 

19 

De-
fer-
red, 
etc . , 
e tc . 

Sua-
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

2 

4 

6 

Dél i t s . 

Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 

de la loi. 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

Dommage malicieus à la propriété. 

Non paiement de salaires ou gages. 

Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains mét iers sans licence. 

Violation des règlements sur la circulation. 
Par les automobilistes excédant la l imite de vitesse. 

P a r lesautomobilistes, causes diverses. 

Violation de différentes lois provinciales. 

Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Cfomplicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d opium. 
Vente de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les-pharmaciens. 

Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 
Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 

Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langaf'e insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 

45995—14 
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Table rv. Summary convictions by police magistrates ai 

Offences 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , offences 
against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Street and traffic régulations, breach of various 

B y motor vehicles, various 

Stray and impounded animais, offences relating to . 

Opium and Narcotic Drug Act , various offences against 

LoofiC, idle, disorderly 
Insanity 

Totals 

ad other justices ^ 
PROVINCE OF ALBERTA 

ACADIA 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

9 

1 

2 

11 

2 

3 

5 

3 

4 

5 

1 

21 

3 
7 

9 

65 

F. 

i 

1 

1 

2 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

8 

1 

2 

10 

2 

3 

5 

3 

4 

4 

1 

20 

1 
6 

9 

59 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

3 
1 

6 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus-
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

2 

BASSANO 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

1 

1 

1 

1 

2 

8 

1 

2 

2 
1 

3 

1 
2 

1 

8 

3 

6 

1 
1 

37 

F. 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a^ 
men

de 

1 

1 

2 

7 

1 

2 

1 
1 

3 

1 
2 

1 

8 

3 

26 

Com
mit
ted 
with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

'l 

1 

1 

2 

6 

De, 
fer
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc.,-
etc. 

1 

3 

1 

. 6 
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Tableau rv. Condamnations sommaires par .nagistrats de police e t autres juges de paix 

PROVINCE DE L'ALBERTA 

CALGARY 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

39 

7 

23 

12 

16 

3 

170 

23 

124 

91 
71 
23 
23 
3 

808 
309 

326 

16 

17 
16 

1,639 

7 

2 

2 

30 
34 
19 

37 

3 
3 

308 
474 

3 
7 

17 
45 
28 

3,189 

2 

18 

3 

18 
1 

46 
9 

13 

2 

89 

8 

1 

38 
15 

4 

3 
11 

192 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

36 

3 

20 

12 
18 

16 

3 

134 

22 
3 

124 
1 

37 
58 

11 
3 

746 
315 

2 
160 
13 

16 
1 

' 16 
16 

1,356 

2 

37 
10 
9 

37 

2 

28 
37C 

2 
IC 
17 
3^ 

2,342 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

5 

2 

1 

1 

25 

1 

48 

1 
12 

2 

15 

2 

2 

18 

69 
103 

1 

3 

29e 

De-
fer-
red, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

1 

2 

2 

29 

9 
13 
41 
13 

108 
2 

179 

I 

357 

5 

1 
6 

10 

1 

1 
3 

249 
16 

1 

11 
39 

743 

EDMONTON 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 1 F . 

204 

27 
1 

12 

61 
24 

1 

12 

1 

286 

21 

32 
5 

42 
92 
17 
43 
45 

2.36 
33 

21 

29 
24 

7 
11 

558 

11 

2 

21 
7 

13 
19 
10 

2 
6 

160 
461 

1 
4 

19 
105 
40 

2,168 

12 

5 

24 

1 

2 
6 
4 
1 
3 

2 

15 

2 

2 

6 

14 
31 

3 

2 
37 

155 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

197 

26 

12 

60 
24 

17 

1 

263 

21 

33 
5 

42 
79 
11 
39 
44 

215 

21 

27 
24 

7 
11 

478 

9 

1 

23 
7 
1 

17 
15 

1 
6 

64 
373 

1 
5 

18 
96 

1,816 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

7 

1 

1 

43 

2 
ï 

10 

33 

44 

1 

12 
1 

89 
95 

1 
3 

300 

De-
fer-
red, 
etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

12 

1 

1 

4 

17 

5 
4 

23 

2 

51 

4 

1 

1 

21 
24 

2 

8 
77 

207 

Déli ts 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Port d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibihté. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation 
de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruité, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

te'n pérance. 
DnmiTiage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite de vitesse. 
Par les automobilistes, en état d'ivresse. 
Pa r l e s automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de diiîérentes lois provinciales. 
T.oi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence Èi pourvoir aux besoins de sa famille. 
cfomplicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues narco
tiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs defumeriesd'opiumetlumeursd opium. 

Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. , , , , 
Infractions diverses aux lois des chemins de 1er, 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans bil let . 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse, 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux, 

46996—14i 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts , offences 
against 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

•Opium and Narcotic Drug Act , various offences against 

Railway Acts, various offences against 

Vagrancy 
Drunkenness. 

Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, idsorderly 

Insanity 

Totals 

. 

PROVINCE OF ALBERTA—Confinaeii 

LETHBRIDGE 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 

37 

9 

2 

16 
1 

61 

6 

37 
2 

17 
14 

1 
10 
1 
6 

11 
1 

60 

5 
2 
2 
9 

111 

3 

3 

8 
28 

2 
49 
41 

100 

3 

33 
10 

588 

F . 

4 

7 

3 

1 

1 

1 

3 

6 

3 
2 

1 
2 

30 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

41 

6 

2 

15 
1 

63 

4 

39 
2 

14 
15 

10 
1 
6 

11 

61 

5 
3 
2 
9 

112 

3 

8 
28 

2 
28 

8 
79 

3 

21 

489 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

6 

2 

1 

1 

1 

3 

13 
22 
20 

1 

69 

De-
fer-
red, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

2 

1 

2 

1 

1 

5 
8 

14 
3 

12 
12 

60 

MACLEOD 

Total 

Condam. 
nations 

M. 

3 

10 

1 
1 

3 
2 

3 

7 

1 

13 

9 

31 
6 

9 
5 
1 

92 

F . 

3 

1 

4 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

3 

7 

1 

3 
2 

3 

7 

11 

2 

4 
3 

9 
5 

49 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

3 

1 

' 

1 

1 

7 

27 
3 

42 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus-
pen-
due. 

etc. 

3 

2 

5 
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Tableau iv. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE DE L'ALBERTA—Suite 

MEDICINE H A T 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

24 

14 

3 
63 

16 
49 

15 
1 

42 
3 
4 
6 

, 2 

3 

136 

3 
I 

2 
147 

7 

26 

86 
126 

4 
5 

24 
30 
3 

743 

F. 

I 
4 

1 

1 

6 

1 

7 

1 

16 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

23 

2 
2 
4 

13 
10 

3 
46 

2 

13 

16 
63 

16 
1 

41 
4 
î 

K 

' 

13! 

1 
1 

54 

• 
21 

1. 
m 

4 

24 
3( 

544 

Com
mit
ted 

with
out 

optioii 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

7 

1 

1 

2 

3 

2 
1 

82 

66 
14 

178 

De-
fer-
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. ' 

1 

1 

11 

12 
8 

4 

37 

PEACE RFVER 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 

19 

2 

7 

4 

26 

1 

6 

5 
17 

2 
4 
1 

1 
4 

2 
4 
2 

37 

1 

1 

2 
68 

2 
1 

13 
2 

196 

F . 

1 

1 

1 

1 

3 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

20 

1 

7 

4 

25 

1 

5 

5 
17 

2 
4 
1 

4 

2 
4 
2 

36 

1 

2 
63 

3 
1 

13 

187 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

3 

4 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

8 

Délits. 

Perturbation de !a pais. 
Port d 'armes illégal. 

Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 

Irifraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation 
de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Prat ique de certains métierssans licence. 
Violation des rf g'err.ents sur l'hygiène. 
Molation des rt'glerrents sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite de vitesse. 
Par lesautomobdi3tes ,en é t a t d ivresse. 
Parlesautomobil is tes , causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pouT-\-oir aux besoins de sa famille-
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fum eurs d'opium. 
^'ente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
L a n g u e insultant, obscène, profane. 
FYéquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Ofïences 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts , oiîences 
against. 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings without licenses 

B y motor vehicles, various 

Opium and Narcotic Drug Act , various offences against 

PROVINCE OF ALBBRTA—ConcZutfed 

R E D D E E B 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

14 
7 
3 

3 

13 
1 

21 

8 

1 
9 

2 

15 

8 

2 

1 

37 

1 

2 

1 

12 
42 
6 

54 

225 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avee 
option 

d'a
men

de 

14 
6 
3 

3 

13 
1 

18 

8 

1 
9 

2 

15 

8 

2 

1 

37 

1 

7 
41 
3 

53 

209 

Com 
mit
ted 

with 
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

2 

2 

1 

3 
1 

10 

De-
fer-
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

2 

2 

1 

6 

STETTLER 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

16 

1 

3 

19 

4 

19 

3 
4 
1 
9 

17 

2 

1 

34 

1 

9 
26 

3 
10 
3 

149 

F . 

1 

1 

1 

2 

Sentence 

Com
mit-
Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

14 

1 

3 

17 

2 

19 

2 
6 
1 
9 

17 

2 

1 

35 

1 

8 
23 

3 
10 

138 

ted 
with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

2 

1 

2 

6 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

I 

2 

1 

3 

7 
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Tableau iv . Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de pais 

PROVINCE DE L'ALBERTA—Fin 

TABER 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

11 

1 

3 
1 

8 

3 

12 

2 
1 

1 

7 

49 

F . 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

2 

4 

11 

1 

1 

8 

3 

12 

1 

1 

4 

36 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

2 

3 

2 

2 

10 

De-
fer-
red, 
etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

2 

1 

3 

WETASKIWIN 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

32 

1 

i 
13 

2 

12 

4 

11 

3 
10 

4 

9 

12 

13 

48 

2 

1 
5 
1 

4 
10 
50 

1 

30 
3 

234 

1 

1 

1 
1 

3 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fme 

Avec 
option 

d'a
men

de 

32 

i 

1 

12 

2 

12 

4 

11 

3 
9 

4 

9 

12 

H 

48 

2 

1 
4 
1 

4 
4 

46 

1 

29 

218 

Com
mi t 
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

6 
4 

1 
1 

14 

Dc-
fer-
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

1 

1 

1 
3 

5 

Dél i t s 

Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 

Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation 
de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux loissur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
\'iolat!on des règlements sur l'hygiène. 
\ 'iolation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite de vitesse. 
Par les automobilistes, en état d'i\Tesse. 
Par lesautomobil is tes , causes diverses. 
Pa r l e s bic\'clistcs. 
Par les cochers et charretiers. 
Ob.-^truction des rues ou trottoirs 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Néi'ligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues narco
tiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteursdefumeries d'op ium et fumeurs d opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

I\Tesse, 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police 

Ofïences 

Liquor, Prohibitioii and 'Tempérance Acts , offence: 
against-

Street and trafPc régulations, breach of various 

Trespass 
Vagrancv 

Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Totals 

magistrates and other justices 

PROVINCE OF BKIHSH COLUMBU 

A T U N 

Convictions 

Total 

Condam-
natioas 

M. t F. 

3 

3 

11 

13 
64 

1 

1 

6 

3 
15 

2 

27 

2 

10 

1 

3 
36 

229 
1 
1 

4 
2 

411 

4 

5 

1 

1 

2 

1 
6 
8 

5 

32 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'ar 
men

de 

6 

. 
2 

9 

1 
68 

1 

1 

6 

•14 

2 

1 

23 

8 

1 

1 
19 

230 
1 
1 
6 
1 

377 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m -
pri-

.sonnés 
sans 

option 

2 
1 

3 
1 

4 

4 

9 
6 

26 

De-
fer-
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

2 

10 

1 

1 

2 

3 
14 
1 

3 
2 

40 

CARIBOO 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. i F. 

16 

3 

1 

33 

4 
57 

1 

1 
1 

1 
2 

4 

9 

3 

18 

1 

10 

1 
23 
69 

5 

246 

2 

2 
10 

6 

20 

Sentenc 

Op. 
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

14 

3 

1 

32 

3 
62 

1 

I 
1 

2 

3 

8 

3 

16 

1 

10 

io 
77 

11 

242 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

4 

' 

1 

1 

1 

1 
5 

13 

e 

De. 
fer
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

1 
I 

1 

1 

1 
2 

10 
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Tableau iv. Condamnations 3ommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE DE LA COLOMBIE BRITANNIQUE 

KOOTENAY 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

43 

7 

2 

40 
49 

12 
266 

6 
37 

6 
8 

93 

3 
33 

5 

191 

2 

1 

66 

26 
2 

1 
« 

134 
107 

6 
2 

IC 
la 
( 

1,01! 

6 

12 

3 

3 

1 

7 

À 

1 

5 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'ar 
men

de 

44 

6 

2 

35 
43 

5 
257 

11 
2 

3 
39 

6 
8 
5 

88 

1 
26 

5 

178 

1 

4 

12 

12 
S 

1 

e 
i 8. 

9' 
E : 

3 2f 
1, 

1 

; 85 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

1 
1 

1 

5 
17 

2 

1 

1 

3 ' 

K 

1 

10 

De-
fer-
red, 
etc . , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

3 

5 
6 

1 

2 
4 

1 
1 

8 

2 
7 

1 

20 

2 

H 

4 

1 4 
J 

3 12 

NANAIMO 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

12 

5 

2 

25 

10 
56 

6 

6 
3 
1 

1 
35 

1 

109 

25 

3 

178 

1 

21 

2 
3 

1 

• 

1 ' 
1 

5f 
U 

r s 
43 

5 

1 

6 

2 

3 

4 

9 

2 

4 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

16 

5 

2 

26 

10 
61 

6 

5 
5 
1 

1 
38 

1 

113 

25 

3 

187 

2C 

2 
3 

) 2 

1 7 
1 

i 47 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

1 

} ^ 

De-
fer-
red, 
etc-, 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

1 

2 

5 

Dél i ts . 

/oies de fait. 
Perturbation de la paix. 

Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
[nfractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
[nfraction aux lois sur l ' immigration. 
[ncorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation 
de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux loisconcernant les maîtres etserviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de In loi scolaire. 
Prat ique de certains métiers sans licence. 
Vio'atinn des r< Eléments eur l'hygi» ne. 
Violatirr des ri 'gle-^entssur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite de vitesse. 
Par les automobilistes, en é t a t d ivresse. 
Par lesautomobil is tes , causes diverses. 
P a r l e s bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d'opium 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage msultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Carrying firearms and unlawful weapons 

Fishery and G a m e Acts, offences against 

Adultération of food (Food and Drug Act) 

Larcenv of dogs, birds, trees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , offences 

against. 

Masters ' and Servants ' Acts , offences against 

^lilitia . \ c t , offence? against 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 
School .4.ct, breach of 
Exercising various callings without licenses 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of various 

Bv motor ve'iicleï, exceeding speed l imit 
By motor ve'aicles, driving w'hile drunk 

By cabs and drays 

Provincial . Ic ts , breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to 
Stray and impounded animais, offe.icea relating t o , . 

Contributing to delinquency of children 
Opium and Narcotic Drug .4ct, varions offences against 

Keeping opium re3ort 
Frequenting opium resort and smoking opium 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

Pha rmacy Acts , ofîences rf̂  in-,! 
Profanation of the Lo,rd's L'; \-

Trespass on railwav 
Stealing ride on rai lway 

iSeamen's Acts, offencei against 
Threa t s and abusive language . 

Vagrancy 
Drunkenness 
Indécent exposure 

Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Totals 

PROVINCE OF B R I T I S H COHIMBIA—Conduiei 

VANCOUVER 

Convictions 

To ta l 

Condam 
nations 

M. 

64 
8 

14 

7 

7 
3,455 

4 

2 

1 
618 

14 

4 
3 
1 
2 

210 
6 

66 
7 

1,696 

7 
1,737 

14 

1,525 
14 

71 

5,352 

52 
4 

33 

2 
159 

4 
47 

2 
13 

46 
6 

17 
2 
3 

11 
460 

1,122 
7 

693 
4 

12,143 

F . 

4 

6 

6 

129 

3 

1 

2 
8 

2 

79 

43 

85 

1 

218 

2 

2 
7 

1 

1 

'239 
120 

409 

1,149 

Sentence 

Op 
tien 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d 'a-
me.i-

de 

43 
8 

13 

7 

7 
3,459 

4 

2 

1 
746 

16 

5 
3 
1 

208 
3 

67 
7 

1,774 

1,777 
14 

1,610 
4 

71 

5,536 

1 
2 

30 

130 

35 
2 

14 

43 
4 

18 
2 
I 
6 

303 
1,237 

4 

997 
4 

12,682 

Com 
m i t 
t ed 
witn 
out 

opticn 

E m 
pri 

sonnés 
sans 

option 

9 

1 

1 

3 

1 

7 

7 

3 
1 
3 

2 
28 

6 
19 

2 
1 

366 
2 
3 

3 

461 

D e 
fer 
red, 

e tc . , 
e t c . 

Sus 
pen
due, 
e tc . , 
e t c . 

16 

3 

2 

4 
10 
2 
1 

1 

3 

10 

1 

28 

50 
1 

1 

1 
1 

2 
5 

30 
3 

2 

149 

ViOTORU 

Convictions 

Tota l 

Condam 
nations 

M. 

3 

2 

1 

6 
169 

3 

5 

49 

11 

i 

69 

1 

28 

1 
874 
32 

1 

2 

998 

7 

42 

10 

9 
93 

14 
4 

1,427 

F . 

6 

1 

7 

48 

56 

1 

1 
3 

8 

75 

Senten 

Op 
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men 

de 

2 

2 

I 

6 
168 

3 

6 

50 

6 

1 

54 

1 

34 

918 
30 

1 

2 

1,040 

1 

39 

6 

3 
78 

22 
3 

1,435 

Com 
mit 
ted 
with 
0 t 

option 

E m 
pri-

sonnés 
sans 

option 

4 

1 

1 

3 

1 
18 

27 

36 

De 
fer 
red, 
e c , 
etc. 

Sus 
pen
due, 

etc. 

1 

I 

I 

5 

6 

I 

4 
2 

13 

6 

6 

6 

1 

40 
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Tableau iv. Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE DE LA COLOMBIE BRITANNIQUE—Fin 

WESTMINSTER 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

11 

21 

77 

6 

7 

1 
258 

1 
3 

1 

318 

7 

3 

2 
31 

4 
60 

2 

1 
2 

44 
162 

37 

8 

825 

F. 

1 

1 

1 

2 

3 

2 

3 
4 

1 

16 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'à 
men 

de 

11 
2 
1 
1 
4 

21 

1 
76 

6 

13 

7 
2 

31 

267 

1 
3 

1 

315 

3 

2 
31 

1 
8 

2 

2 
14 

165 

38 
10 

713 

Com-
niit-
t ed 

with
out 

option 

Em
pri 

eonnés 
sans 

option 

1 

7 
2 

1 

1 

11 

D e -
fer 
red , 
e tc . , 
c e . 

Sus-
pea 
d -e , 
etc . , 
e t c . 

1 

1 

1 

I 

1 

3 

6 

7 

3 
54 

1 

33 
1 

1 
8 

116 

Y A L E 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

10 

1 

20 

2 

1 
4 

6 
9 
1 
6 
1 

27 
1 

81 

3 

3 

131 

2 

22 

2 
59 

154 
1 

6 
1 
1 

422 

2 

6 

1 

6 

2 
8 

2 

20 

Sentence 

Op
tion 
cf a 
Fine 

Avec 
option 

d'à 
men 

de 

12 

1 

20 

1 
4 

6 
9 
1 
6 
1 

27 

86 

4 

3 

136 

22 

1 
7 

110 
1 

7 
1 

329 

Com-
mi..-
t e d 
wâth-
out 

option 

E m 
pri _ 

fonné? 
sans 

option 

2 

1 

1 

1 
9 

40 

53 

De-
fer-
led, 
e tc . , 
e tc . 

,Sus-. 
pen 
d e, 
etc. , 
e tc . 

2 

45 
12 

1 

60 

Déli ts 

Perturbation de réunions religieuses et autres. 

Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l 'immigration. 

Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 
.adultération de denrées alimentaires, en violation 

de la loi. 
Infraction aux lois sur les poids et mesures. 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 

tempérance. 

Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention ù. divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Prat ique de certains métiers sans licence. 
^'iolation des règlements sur l'hvgii'ne. 
Molation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite de vitesse. 
Par les automobilistes en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues narco
tiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement. 
\ agabondage . 

I-sTesse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

.aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Vagrancy 
Drunkenness 

Insanity 

Totals 

YTIKON 

Convictions 

Total 

condamna
tions 

M. 

I 

II 

' 

If 
1 

17 

1 
6 

î 

45 

F. 

Sentence 

Option 
ofa 
Fine 

avec 
option 

d'amen-
d.e 

1 

11 

2 

U 
1 

15 

7 
6 

42 

Com
mitted 
without 
option 

Empri
sonnés 
sapa 

option 

2 

2 

• 

2 

Déferred, 
etc., 
etc. 

Suspen
due, 
etc., 
etc. 

1 
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Tableau I T . C sndamnati 3ns sommaires par mag i s t ra t s de police et autres juges de paix 

NORTH WEST TBBRITORIES 

, Total 

Condamnar • 
tions 

M. 1 F. 

6 

2 

# 

6 

6 

4 
IC 

1 

42 

Sentence 

Option 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'amen
de 

6 

2 

13 

6 

6 

4 
10 

41 

Com
mitted 
without 
option 

Empri
sonnés 

sans 
option 

Deferred 
e tc . , 
e tc . 

Suspen
due, 
e tc . , 
e tc . 

1 

1 

Délits 

Per turbat ion de la pajx. 

P a r les automobilistes excédant la l imite de vitesse. 
P a r les automobilistes en é ta t d'ivresse. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence de pourvoir aux besoins de sa famille. 
Comphci té aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues narcotiques. 

Fréquenteurs de fumerie? d'opium et fumeurs d'opium. 

Intractions diverses aux lois des chemms de fer. 

Empié tement . 
Vagabondage. 

Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Totaux. 
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Table iv. Uummary convictions Dy police magistrates and other justices ' l ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ l 

Offences 

Fisherv and Game Acts , offences against 

Adultération of fjod (Food and Drug Act) 

Weights and Measures Acts , offences against 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts , offences 
ac;ainst 

Malicious or wilful damage to property 

Non-payment of wages 

Militia Act, ofîences against 
MiscellancDus minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act , b r e i ch of 
Exercising various callings without licenses 
Heal th By-laws, breach of 
Street and traffic régulations, breach of various 

B y motor vehicles, exceeding speed l imit 
B y motor vehicles, driving while drunk 
By motor vehicles, various 
E y bicycles 

Obstructing street and sidewalk 

Total J^.Iunicipal and Provincial Acts 

Non-support of family and neglecting children . 

Opium and Narcotic Drug Act, various ofïences against 

Vagrancy 
Drunkenness. . , 

Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdv houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Totals 

PROVINCE OF PRINCE EDWABD I S I A N D / 

PROVINCE DE L'ILE D U PEINCB-ÉDOUABD 

^ 1925 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

si . - .. 

2 
2 

2 
3 

50 

5 

16 

10 
1 

32 

12 
112 

1 
7 

231 

1 

1 

2 

4 

Sentence 

Op
tion 
o fa 
Fme 

Avec 
option 

d'a
men

de 

7 

2 
2 

2 
3 

22 

5 

16 

10 
1 

32 

2 
59 

4 

135 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

1 

1 

1 

9 
52 

3 

67 

De
fer
red, 
etc. , 
etc. 

S s-
pen-
due^ 
etc., 
etc. 

28 

1 
1 

1 
2 

33 

1926 

Convictions 

Total • 

Condam-. 
nations 

M. 1 F. 

12 

1 

7 

48 

12 

1 
5 
1 

51 
1 

10 

1 

82 

I 

10 
168 

3 

7 

339 

5 

1 

1 

6 

Sentenc 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
opdon 

d'a
men

de 

9 

1 

7 

28 

13 

1 
1 
1 

46 

9 

1 

72 

101 

3 

6 

226 

Com 
mit
ted 
with-
0 t 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

4 

5 
1 
1 

11 

1 

10 
68 

2 

90 

e 

De
fer
red, 
etc., 
exe. 

Sus
pen
due, 

etc. 

3 

25 

1 

29 
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Tableau iv . Condamnations soihmaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

PROVINCE OF NOVA SCOTU 

PROVINCE DE LA NOUVELLE-ÉCOSSE 

1925 

Gonvictions 

Total 

Condam
nations 

M, 

110 
17 
6 

« 1 
4 
4 
9 
7 

6 

23 
214 

38 

16 
89 
13 
4 
1 

50 
13 
7 

114 
2 
7 
3 

12 
1 

23 

339 

6 

23 
2 

20 

8 

13 
26 
70 

1,430 
2 

36 
1 

207 

2,642 

F . 

15 
1 

21 

4 

8 
2 

3 

1 

2 

16 

2 

3 

27 
36 

2 
I 

20 

148 

Sentence 

Op
tion 
o fa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

111 
18 
6 
1 
3 
4 
8 
1 

6 

16 
217 

26 
4 

15 
9.1 

. 4 
4 
1 

52 
13 
2 

110 
2 
7 
3 
4 

23 

318 

2 

25 
2 
9 

8 
1 

10 
20 
38 

1,385 
2 

36 
1 

171 

2,464 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em.-
pri-

Eonnés 
sans 

option 

2 

18 

3 

5 
6 

10 

1 

3 

3 

30 
8 

1 
8 

87 

De
fer
red, 
etc. , 
etc. 

Sus-
pen 
d i e , 
e tc . , 
e t c . 

.12 

1 

1 
6 

7 

13 

1 
4 

11 

1 

8 
1 

2 

27 

3 

8 

3 
6 

29 
73 

2 

48 

239 

1926 

To ta l 

Condam
nations 

M. 

146 
7 
4 

8 
4 

31 

2 

6 
451 

48 

5 

7 
154 
41 

7 
6 

66 
14 
6 

171 
I 

9 
20 

4 

488 

8 
1 

1 

1 

2 
10 
10 
15 
5 

21 
7 

41 
1,862 

4 
49 

157 
1 

3,401 

F . 

16 

1 

48 

2 

13 
6 

2 

4 

25 

1 

2 

5 
1 

20 
36 

3 

7 

167 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

138 
6 
4 

7 
2 

30 

2 

4 
475 

42 

5 

6 
164 

9 
7 
4 

53 
14 
1 

172 
1 

8 
10 

4 

435 

3 
1 

1 

2 
9 
8 

17 
5 

II 
6 

19 
1,765 

3 
41 

125 

3,100 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri-

sonnés 
sans 

option 

4 

1 

1 

24 

2 

1 

1 

2 

5 
1 

1 

10 

1 

1 
2 

30 
48 

1 
2 

11 

139 

De
fer
red, 
etc., 
etc. 

SUE-
pen-
d e, 
etc . , 
e tc . 

20 
1 

3 

1 

6 

3 
37 

1 
3 

2 

1 
3 

50 

6 

1 
2 

14 

12 
85 

9 

28 
1 

239 

« 

Dél i t s . 

Voies de fait. 

Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 

Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation 
de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempéranne. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par lesautomobil is tes excédant la l imi te de vitesse. 
Par les automobilistes, en état d'ivresse. 
Par les automobilistes, causes divers es. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des mes ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table iv. Summary convictions by police 

Offences 

Disturbing religious and like meetings 

Incorrigibility 

Weights and IVeisures Acts , offences against 

Liquor, Prohibition and Tempérance Acts , offences 
against. 

Médical and Dentis t ry Act , offences against 

Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Exercising various callings without licenses 

Street and traffic régulations, breach of various 
B y motor vehicles, exceeding speed l imi t 
B y motor vehicles, driving while drunk 

Obstructing street and sidewalk 
Provincial Acts , breach of various 

Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to 
St ray and impounded animais, offences relating t o . . 

Total Municipal and Provincial Acts 

Non-support of family and neglecting children 
Contributing to dehnquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act, various offences against 

Frequenting opium resort and smoking opium 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

Pharm^acy Acts , offences against 
Profanation of the Lord 's D a y 
Rai lway Acts, various offences against . 

Trespass on railway 
Stealing ride on rai lway 

Revenue Laws, offences against,. 
Seamen s Acts, offences against 
Threa ts and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Dnmkenness 
Indécent exposure 
Insultmg, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses. . 
Loose, idle, disorderly. . . 

Totals 

magistrateis and other justices 

PROVINCE OF N E W BRTTNSWICK 

PROVINCE D U NOUVEAU-BRUNSWICK 

1925 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 1 F . 

116 
7 
6 

4 
1 

36 
6 

2 
3 

3 
301 

18 

28 

9 
4 

158 
67 
14 
31 
6 
2 
2 

5 

326 

23 

7 

1 

4 
1 
1 
2 
7 

15 
16 
2 

86 
1,163 

14 
5 

20 
107 

2,303 

7 
1 

1 

18 

3 

6 
1 

10 

4 

21 
8 

1 
33 
10 

114 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a^ 
men

de 

88 
7 
3 

4 

33 
6 

3 

I 
311 

15 

28 

9 
5 

152 
56 

20 
5 
2 
2 

5 

284 

5 

1 

4 
1 
1 
1 
7 
2 

15 
2 

24 
1,137 

14 
6 

42 
87 

2,103 

Com-
mil> 
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

11 
1 
1 

2 

7 

14 

14 

2 

3 

1 
1 

18 
15 

1 
1 

11 

89 

De
fer
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

24 

2 

1 
3 
1 

2 
1 

3 

3 

S 
7 

11 

11 
1 

38 

16 

4 

1 

12 
4 

65 
19 

10 
19 

225 

1926 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

113 
5 
6 

12 
1 

22 
3 

2 

1 
1 

375 

11 

78 

1 
5 

86 
45 
13 
20 

S 
8 
1 

10 
5 

1 

278 

9 

1 
9 

32 
14 
28 

85 
1,218 

3 
8 
3 

81 

2,321 

4 

18 

1 

3 

1 

1 

6 

2 

36 
16 

12 
3 

97 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

93 
5 
S 

11 

22 
3 

2 

1 
1 

390 

10 

79 

1 
3 

86 
46 
2 

14 
2 
8 
1 

10 
5 

1 

268 

3 

1 
1 

32 

21 

31 
1,207 

-3 
6 

14 
72 

2,192 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

10 

3 

2 

11 

13 

1 

1 

3 
1 

27 
20 

1 
1 
1 

82 

De
fer
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

14 

1 

1 
1 

1 

3 

3 

13 

S 

7 

11 
8 

63 

1 

144 
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Tableau iv . Condamnations sommaires par magis t ra t s de police e t autres juges de paix 

PROVINCE OP QUÉBEC 

PROVINCE DE QUÉBEC 

1925 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

644 
59 

30 

51 
410 

1 

" i o i 

61 

1,719 

178 
6 

2 

126 
2,208 

1,070 
105 

1,982 
860 
117 

1,459 

98 
365 

2 

8,314 

286 
253 

1 
49 
26 

135 

97 
19 

203 
78 

122 
93 
93 
13 

909 
6,042 

88 
21 

1,051 
1,496 

1 

23,317 

F. 

60 
4 

1 

2 

11 

1 

200 

S 

10 

5 
68 

55 
12 
28 
7 

14 

13 

1 

198 

35 

3 
1 

4 
2 

2 
13 

8 

161 
300 

9 
6 

704 
312 

2,047 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

634 
53 
45 

29 
11 
51 

412 
1 
1 

103 
130 

65 
13 

1,647 

156 
3 

318 
2 

106 
1,944 

916 
102 

1,842 
862 
87 

1,397 
31 
58 

304 
2 

• 16 

7,560 

87 
96 

1 
62 
12 
4 

90 
7 

175 
69 

123 
86 
46 

6 
529 

S, 448 
76 
26 

1,600 
1,341 

21,100 

Com
mit
ted 

wi th
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

42 
7 
6 

1 

138 

6 

6 
1 

4 

2 

29 
2 

1 

39 

61 
67 

15 
131 

11 
1 
6 

8 
2 
2 

273 
146 

18 
1 

27 
20 

1,023 

De
fer
red, 
etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

118 
3 

11 
1 
1 
1 

10 
1 
6 

7 
3 

134 

23 
3 
2 

19 
331 

205 
15 

166 
5 
I 

74 
2 

40 
73 

1 

913 

148 
126 

11 
3 

27 
6 

12 

63 
6 

268 
748 

4 

128 
447 

1 

3,241 

1926 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 

595 
60 
64 

1 
62 

7 
56 

745 

1 
62 

160 

62 
2 

1,772 

130 
7 

374 
8 

15 
1914 

1,260 
61 

3,395 
316 
173 

1,293 
7 

42 
217 

9 

8,687 

212 
175 

1 

46 
22 

161 
1 

18 
18 

102 
43 
73 
76 
86 
16 

1,117 
5,081 

95 
32 

784 
1,008 

40 

22,076 

F . 

40 
3 

1 
1 

3 

3 
3 
2 

1 

332 

3 
3 
8 

6 
49 

46 
16 
65 

17 

1 
8 

1 

203 

1 
63 

1 
8 
3 

12 

1 

19 

3 
9 

269 
283 

16 
6 

686 
359 

4 

2,353 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

500 
53 
40 

60 
7 

55 
733 

1 
59 

162 

57 
2 

1,807 

119 
4 

382 
8 

11 
1,786 

1,149 
75 

3,242 
304 

89 
1,271 

7 
37 

189 

10 

8,159 

38 
53 

1 

1 
33 
12 
36 

1 
18 
11 
62 
34 
90 
3 

43 
23 

640 
4,392 

80 
36 

1,281 
1,037 

20,144 

Com
mit
ted 

wi th
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

36 
7 

13 
1 

1 

245 

1 
6 

17 

3 

3 

83 
9 

115 

64 
69 

20 
13 

137 

2 
6 
2 

69 
6 

388 
225 

14 
1 

32 
30 

1,492 

De
fer
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc-

99 
3 

11 
1 
3 

1 
15 

2 
6 

6 

52 

13 

10 
160 

154 
2 

215 
12 

1 
30 

6 
36 

616 

121 
116 

6 
35 

7 
2 
3 

40 

358 
747 

17 
1 

157 
300 

44 

2,792 

Déli ts 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 

Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation 
de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite de vitesse. 
Par les automobilistes, en état d'ivresse, 
Parlesautomobil is tes , causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de dififérentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provmciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues narco
tiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 

4509fr-lS 



226 NON-INDICTABLE OFFENCES^ 1929 

Table rv. S u m m a r y convictiona by police mag i s t r a t e s and o the r justices 

OSences 

P R O V I N C E OF ONTABIO—^PROVINCE D'ONTABIO 

1925 

Convictions 

T o t a l 

Condam
nations 

M. 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a,-
men-

de 

Sentence 

Com
mi t 
ted 

with
out 

option 

E m -
pri-

option 

De-
fer-
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc . , 
e tc . 

1926 

Convictions 

T o t a l 

Condam
nations 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d 'à . 
men

de 

: Sentence 

Com
mit
ted 

with-
out 

option 

Em-
. pri-

option 

Assaults 
Breach of peace . . . 
Carrying firearms and unlawful weapons 
Contempt of Court 
Cruelty to animais 
Disturbing religious and like meetings 
F ishery and G a m e Acts , offences against 
Gambhng Acts , offences against 
Immigra t ion Act , offences against 
Incorrigibility 
Inspection and Sales Acts , offences aga ins t , . . 

Adultération of food (Food and Drug Ac t ) . 

Weights and Measures Acts , offences against 
Larceny of dogs, b i rds , t rees, fruits, etc 
Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts , offences 

against. 
Malicious or wilful damage t o proper ty . 
Masters ' and Servants ' Act , offences against 

Non-payment of wages 
Médical and Dent is t ry Act , offences against 
Mihtia Act , offences against 
Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

School Act , breach of 
Exercising various callings without licenses 
Hea l th By-laws, breach of 
Street and trafîic régulations, breach of various. . . . 

B y motor vehicles, exceeding speed l imit 
B y motor vehicles, driving while dxunk 
B y motor vehicles, various 
B y bicycles 
B y cabs and drays 
Obstructing s t reet and sidewalk 

Provincial Acts , breach of various 
Causing prairie fires 
Herd and branding, offences relating to ._ 
St ray and impounded animais, offences relating to 

Tota l Municipal and Provincial Acts 

31 
1«1 
12 

234 
4 

734 
1,672 

16 
13 
46 

104 

55 
85 

4,438 

202 
19 

277 
25 

4 
105 

3,206 
115 
408 
199 

9,261 
12,504 

317 
7,372 

989 
144 

12,009 
104 

4 

46 
190 

14 
12 
31 

296 
605 

4 
303 

3 
3 

721 
26 

141 
9 

214 
1 

728 
1,656 

4 
3 

47 
100 

54 
65 

4,900 

162 
19 

268 
25 

3 
124 

2,739 
47 

313 
199 

8,982 
12,761 

80 
6,614 

878 
115 

8,695 
106 

4 

204 197 

41,720 

Non-support of family and neglecting children 
Contributing to delinquency of children 

Opium and Narcotic Drug Act , various offences against 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking o p i u m — 
Selling narcotic drugs 
Possessing narcotic drugs 

P h a r m a c y Acts , offences against 
Profanation of t he Lord ' s D a y 
Rai lway Acts , various offences against 

Trespass on railway 
Stealing r ide on rai lway 

Revenue Laws, offences against 
Seamen's Acts , offences againist 
"Threats and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 
Insulting, obscène and profane language 
Frequenting bawdy houses 
I^oose, idle, disorderly 

Insanity 

620 
377 

26 

13 
76 
14 

768 
116 
682 
317 
183 

72 
93 
21 

3 
5 

13 
65 
14 

753 
101 
440 
197 
188 

Totals 75,149 4,321 

91 
536 

1,470 
11,466 

101 
159 
401 

1,844 
186 

17 
10 

229 
346 

7 
22 

179 
138 
51 

62 
325 
638 

11,139 
71 

147 
496 

1,499 

153 
7 

18 
4 

22 
3 

15 
23 

1 
10 

1 
121 

785 
31 

128 
14 

203 
4 

527 
1,733 

48 
4 

23 
60 

31 
33 

5,611 

250 
9 

301 

1 
235 

16 

1 
18 

652 
82 

107 
28 

669 
367 

6 
1,046 

114 
32 

4,121 

1 
1 

2 
2 

751 

7 
1 

11 
2 

647 
26 

100 
11 

181 
4 

523 
,723 

45 
1 

24 
58 

30 
13 

202 

118 
264 
92 

373 
137 
800 

13,323 
366 

13,187 
924 
90 

13,461 
96 

24 
329 
20 

6 
21 

322 
641 

2 
656 

1 

4,056 
34 

314 
141 

8,336 
13,419 

12 
11,232 

841 
48 

10,780 
96 

55 53 

266 7,134 65,158 49,359 

444 
337 

1 
273 

144 
107 

2 
33 

107 

91 
20 

131 
14 
4 

11 
650 
169 

8 

" 1 2 
25 

43 
209 
611 
513 

29 
34 
72 

468 

4 
10 
43 
32 

613 
181 
329 
166 
110 

1 
84 

491 
1,677 

13,418 
98 
96 

243 
1,554 

193 

18 

43 
27 

606 
104 
252 
109 
101 

10 
19 

247 
334 

8 
15 
81 
76 
66 

64 
347 
665 

12,628 
67 
92 

271 
1,303 

67,222 1,45810,790 85,093 4,968 76,261 

343 
7 

370 

31 
763 
554 

13 
2 

14 
31 

284 11,516 
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T a b l e a u rv Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

F E O V I N C H O P M A N I T O B A — ^ P R O V I N C E D U M A N I T O B A 

1925 

" 

ConvictionB 

T o t a l ' 

Ctt l idam-
na t i on ' 

M. 

171 

27 

16 
80 
6 

11 

6 
1 

453 

34 
20 
64 

15 
287 

149 
47 

345 
854 

73 
4,148 

248 
100 
65 

8 

3 
110 

6,437 

32 
14 

1 

1 

1 

85 
24 
48 
17 

9 
2e 

383 
1,804 

36 
3 
1 

316 
13 

10,17! 

F. 

19 

• 1 

7 

59 

2 
1 
1 

5 

5 
2 

15 
23 

1 
96 
2 

1 

30 

180 

1 
6 

2 

2 

2 
6S 

144 
2 
i 
t 

3' 

e 
55! 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
aption 
d'a-

de 

155 

12 

9 
1 

15 
80 
5 

4 
1 

603 

27 
20 
64 

1 

11 
247 

123 
48 

288 
768 
36 

3,392 
200 
6? 
51 

8 

3 
92 

5,328 

20 
6 

1 

68 
10 
27 
18 

5 
le 
n 

I,74C 
34 

î 
13 

3oe 

8,61( 

Com
mit
ted 

with
out 

}ption 

E m -

sonnés 
sans 

option 

4 

10 

1 
1 

6 

3 

6 

6 

4 
8 
1 

6 

3 

e 

1 

353 
i 
1 

U i 

De
fer
red, 
etc. , 
etc. 

S J S -
pen-
Que, 
etc., 
etc. 

31 

5 

17 

1 

3 

9 
1 
1 

1 
46 

31 
1 

72 
109 
32 

862 
41 
37 
15 

48 

1,283 

9 
S 

16 
14 
15 
1 

S 
12 
83 

2oe 
3 
] 

47 
IS 

1,791 

1926 

Convictions 

T o t a l 

Condam
nation 

M. 1 F . 

142 
18 
26 

16 

28 
36 
17 
20 

1 

2 
696 

28 
5 

62 
1 

8 
451 

1 
217 

37 
473 
699 
66 

6,774 
148 
113 
65 
19 

163 

9,216 

66 
27 

4 

33 
92 
67 
11 

24 
50 

380 
1,737 

24 
4 

50 
284 

14 

13,177 

28 
2 

1 
37 

90 

3 

I 
4 

1 

6 
18 

1 
235 

16 

281 

13 

1 

] 

] 

£ 
3 

6£ 
134 

K 
4 

15 
3 ! 

{ 

73f 

Sentence 

Op
t ioa 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

122 
19 
12 

28 
36 
17 

1 

2 
768 

28 
6 

62 
1 

7 
318 

148 
33 

313 
626 
26 

6,352 
106 

84 
46 
16 

128 

7,196 

18 
18 

4 

6 
66 
33 
11 

15 
43 
3C 

1,63! 
2 ' 

i 
5 ' 

26( 

) 10,52< 

Com
mi t 
ted 

with
out 

îption 

E m 
pri . 

sonnés 
sans 

option 

3 
1 
6 

19 

18 

1 

1 
1 

12 
1 

14 

6 
13 

] 

23 
3 
£ 

323 
f 
£ 

.... 
1 
i 

461 

De
fer
red, 
etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

46 

8 

1 
38 

2 

1 
136 

1 
70 
4 

166 
91 
29 

1,656 
42 
29 

9 
3 

61 

2,287 

32 
9 

6 
33 
27 

1 

17 
10 
92 

224 
2 
4 
4 

71 
18 

> 2,932 

Déli ts . 

/nies de fait. 
Perturbation de la paix. 
?ort d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Uruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation 
de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs 

Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Pra t ique de certains métiers s ans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite de vitesse. 
Par les automobilistes, en é ta t d'ivresse. 
P a r les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
P a r les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou t rot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
cSjmplicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues nar
cotiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs defumeries d'opium et fumeurs d opium 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pLai'macienB. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de 1er. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mar i t imes . 
Menaces e t langage injurieux. 
Empié tement . 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 

4SIIS5-15i 
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Table rv. Summary convictions by police magistrates and other justices 

Offences 

Weights and Measures Acts, offences against 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, offences 
against. 

Miscellaneous minor offences 
Municipal Acts and By-laws, breach of various 

Street and trafiic régulations, breach of various 

S t r ay and impounded animais, offences relating t o . , 

Opium and Narcotic Drug Act, various offences against 

Frequenting opium resort and smoking opium 

Railway Acts, various offences against 
Trespass on rai lway 
Stealing r ide on railway 

Threa t s and abusive language 

DrilnkpTiTipfw 
Indécent exposure 
Insulting, obècene and.profane language 
Frequenting bawdy houses 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Totals 

PROVINCE OF SASKATCHEWAN 

PROVINCE DE LA SASKATCHBWAIÏ , 

1925 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 

680 
3 

81 

66 
16 

219 
86 
10 

17 

1 
2 

1,046 

114 
146 
159 

59 
165 
915 
185 
42 

618 
248 

16 
349 
52 

5 
65 
14 
23 
11 

- 99 

2,807 

30 
15 
2 

3 

3 
9 

35 
117 
69 
46 
64 

19 
19 

805 
642 

10 
9 

88 
285 

42 

7,794 

F . 

24 

1 

2 
1 

32 

3 
7 
3 

1 
2 
9 
2 
4 
9 
4 
2 
4 

3 

3 

42 

2 
5 

2 
2 

2 

46 
26 

4 
6 
4 

11 

226 

Sentence 

Op-
tion 
ot a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

676 
3 

75 

50 
18 

220 
86 
9 

17 

1 
2 

1,041 

112 
149 
161 

59 
162 
921 
184 
45 

600 
246 

1 
346 
60 
5 

63 
14 
23 
11 
98 

2,769 

13 
12 
1 

3 

1 
5 

35 
56 
50 
41 
51 

13 
14 

434 
625 

7 
13 
93 

274 

7,189 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

18 

3 

2 

1 

32 

1 
2 
1 

1 

2 
1 

17 
4 

1 

25 

6 
1 
1 

2 
4 

48 
3 
4 
5 

2 
3 

201 
8 
3 

6 

383 

De
fer
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

10 

4 

4 

5 

4 
2 

6 
3 
3 
1 

26 
5 

3 
2 

5 

3 

55 

13 
7 

2 
15 
6 
1 

4 
2 

216 
35 

1 
g 

53 

448 

1926 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

375 
10 
67 
7 

58 
5 

203 
81 
3 

9 

4« 
1,180 

80 
106 
255 

2 

128 
126 
873 
124 
49 

102 
303 
40 

1,191 
74 

86 
49 
15 

117 

3,149 

10 
40 

1 

1 

6 

12 
202 
22 
48 
25 

14 
132 

1,118 
479 

4 
20 

133 
288 
67 

8,37-7 

1 ^• 

25 

1 

1 
51 

1 

14 
1 
1 
1 
3 

16 

2 

38 

I 

1 

1 
3 

1 
8 

67 
8 

17 
13 

-237. 

Sentence 

Op-
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

392 
10 
65 
5 

57 
5 

200 
76 
3 

9 

49 
1,097 

81 
100 
253 

2 

119 
117 
887 
120 
49 

101 
301 

7 
1,178 

72 

84 
49 
15 

115 

3,095 

7 
34 

1 

1 

7 

13 
60 

. 18 
31 
23 

• 5 
' 42 
; 696 

442 
2 

, , 20 
131 
300 

7,361 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

6 

2 

1 
1 

128 

5 

4 

4 
1 
1 
I 

33 
5 

2 

47 

3 
6 

105 
2 

14 
1 

1 
77 

355 
4 
2 

2 
1 

767 

De
fer
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

2 

2 

1 

6 

1 
2 

3 
9 

1 

1 
4 

24 
2 

4 

45 

1 

40 
2 
3 
1 

21 
234 
41 

4 
70 

496 
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Tableau iv Condamnations sommaires par magis t ra ts de police et autres juges de paix 

PROVINCE OF ALBERTA 

PROVINCE D'ALBERTA 

1925 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 1 F. 

482 
28 

1 
45 

106 

689 

65 

249 
7 

116 
228 
79 

266 
46 

1,308 
283 
40 

255 
3 

44 
25 
15 
73 

2,676 

32 
29 

I 

1 

8 
10 
42 

122 
86 

166 
16 

15 
8 

511 
1,321 

19 
25 
27 

360 
78 

7,483 

19 

1 

1 

69 

6 

9 

4 
16 
15 
15 
2 

34 
3 
2 
1 

2 

4 

94 

2 

10 

1 

33 
53 

19 
11 
25 

357 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 
d'a
men

de 

431 
27 
30 

3 
44 

99 
38 
4 

9 
3 

9 
1 

671 

67 
29 

240 
7 

109 
206 

43 
219 

48 
1,189 

269 
6 

239 
3 

10 
42 
27 
15 
66 

2,370 

10 
17 
1 

1 

3 
8 

52 
85 
48 
42 
17 

10 
7 

132 
1,315 

12 
24 
34 

332 

6,341 

Com
mi t 
t ed 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

22 
1 
8 
1 

2 

3 

47 

8 

1 

1 

36 
1 

39 

7 
5 

5 
2 

8 
13 
13 

20Î 
28 

5 
1 
7 

10 

439 

D e 
fer
red , 

etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

48 

2 

2 

4 
4 
1 

1 

40 

4 

10 

10 
39 
50 
62 

152 
27 

16 

î 

12 

361 

17 
7 

29 
25 

m 

s 
209 
31 

2 

5 
29 

103 

1,06C 

1926 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 1 F . 

399 
7 

54 
3 

64 

136 
64 

3 

32 

4 
3 

688 

62 
3 

256 
10 

185 
273 
42 

119 
54 

891 
559 

54 
446 
36 

73 
29 
35 
52 

2,663 

27 
1 

2 

7 

54 
207 
40 
27 

103 

9 
62 

664 
1,365 

13 
23 

342 
9l 

7,735 

20 

6 

49 

4 

6 
13 
22 

2 
3 

46 
12 

15 

I 

3 

117 

2 
1 

10 

6 

5 

66 
48 

8 
1 
7 

52 

407 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 
d'a
men

de 

386 
6 

45 
2 

58 

133 
54 

37 

4 
3 

612 

67 
3 

258 
8 

124 
252 

12 
103 
63 

828 
545 

5 
282 
36 

69 
30 
33 
64 

2,302 

18 
1 

1 

63 
77 
18 
25 

lOS 

5 
38 

141 
1,112 

IC 
28 
72 

304 

6,113 

Com
mi t 
ted 
with
out 

option 

E m 
pri

sonnés, 
sans 

option 

17 
1 
4 

4 

1 

3 

89 

3 

2 

65 
1 

10 

1 
1 

49 

1 

2 

65 

2 
1 

2 

e 

l ie 
12 

1 

1 
13 

28' 
243 

1 

2 
IC 

94C 

De
fer
red, 
etc., 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc., 
e tc . 

16 

5 
1 
2 

2i 

36 

2 

' 
12 
33 
42 
18 
4 

108 
26 

179 

3 

1 

413 

9 

1 
20 
10 

1 

8 
11 

302 
63 

2 
3 

35 
143 

1,089 

Déli ts 

/oies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Port d 'armes illégal. 
tfépris de cour. 
I^ruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 

Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation 
de la loi. 

Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la limite de vitesse. 
Par les automobilistes, en état d'ivresse. 
Par lesautomobilistes, causes diverses. 
Par les bicvclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
Complicité aux délits des entants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues narco
tiques. 

Tenanciers de fumeries d'opium. 
Fréquenteurs de fum eries d'opium et fumeurs d opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Conduite déréglée. 

.Miénation mentale. 

Totaux. 



230 NON-INDICTABLE OFFENCES, 1906 

Table rv. S u m m a r y convictions b y police 

Ofîences 

Liquor, Prohibi t ion and Tempérance Acts, ofïences 
against. 

Municipal Acts and By-laws, breach ot various 

Street and traffic régulations, breach of varions 

St ray and impoimded animais, offences relating t o . . 

Opium and Narcotic Drug Act, various offences against 

Keeping opium resort 
Frequenting opium resort and smoking opium 
Selling narcotic drugs 

Profanation of t he Lord 's D a y 
Railway Acts, various offences against 

Threa t s and abusive language 
Trespass 
Vagrancy 

Drunkenness 
Indécent exposure 

Frequenting bawdy houses . . . 
Loose, idle, disorderly 

Insanity 

Totals 

mag is t ra tes and o the r justices ,-, -

PROVINCE OF B R I T I S H QDLUMBU 

PROVINCE DE LA COLOMBIE BRETANNIQTJB 

1925 

Convictions 

To ta l 

Condam* 
nations 

M. 1 F. 

139 
8 

32 
2 

24 

161 
2,937 

16 
3 
5 

14 

3 
11 

1.555 

49 

16 
9 

1 
284 

77 
119 
12 

934 
286 

16 
1,837 

24 

1,128 
67 
4 
2 

39 

4,829 

47 
7 

70 

1 
275 

13 
77 

1 
4 

139 
72 
20 
59 
51 

9 
5 

617 
1,679 

19 
12 

646 
109 
16 

13,762 

10 
1 

144 

4 

, . . 1 . . ' 

18 

3 
1 

64 
4 

59 

47 
1 

3 

190 

1 

1 

9 

1 
1 
1 
2 

2 

210 
166 

1 
3 

362 

5 

1,113 

Sentence 

Op-
tion 
o f a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

109 
9 

21 
2 

24 

160 
2,937 

4 
1 
5 

14 

3 
10 

1,588 

46 

16 
9 

1 
290 

76 
121 
13 

984 
288 

1 
1,871 

18 

1,173 
67 
4 
1 

39 

4,946 

13 
6 

69 

1 
268 

21 

4 
97 
29 
9 

61 
7 
8 
3 

366 
1,694 

9 
16 

998 
101 

13,684 

Com
mi t 
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

13 

5 

11 

88 

2 

2 
15 
3 

1 

21 

3 
2 
1 

7 
13 
64 

• 28 
6 
1 

44 

1 
293 
117 

5 

6 
4 

735 

D e 
fer
red, 
etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

27 

6 

1 

1 
2 

1 
23 

6 

12 
1 
1 

4 

22 
6 

2 
1 

3 

62 

31 

1 

1 
1 

16 
38 
11 

3 
1 

168 
33 

6 

4 
4 

21 

456 

1926 

Convictions 

Tota l 

Condam
nations 

M. 

162 
10 
34 
2 

19 

163 
3,673 

5 
2 

5 

6 
51 

1,186 

51 
6 
6 
4 
1 

19 
335 

8 
85 
19 

1,832 
2 

12 
3,176 

46 

1,533 
78 
2 

85 

7,213 

74 
4 

69 

7 
261 

4 
68 
2 

13 
80 

106 
42 
21 

3 
5 

32 
770 

1,953 
16 
3 

722 
62 
19 

16,923 

F. 

23 

1 

1 
5 

6 

159 

3 

1 

2 
14 

2 

90 

105 

86 

3 

300 

2 

2 
8 

1 
2 
2 
2 
1 

1 
262 
161 

1 
467 

1 

1,414 

Sentenc 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 
.d'a
men

de 

148 
10 
31 

1 
19 

156 
3,670 

4 

6 

5 
21 

1,310 

46 
6 
7 
4 
1 

14 
331 

5 
86 
19 

1,917 
1 

3,261 
44 

1,617 
61 
2 

86 

7,430 

3 
2 

54 

4 
229 

40 
2 

14 
23 
51 
24 
22 
3 
2 

23 
454 

2,016 
12 
4 

1,184 
47 

17,101 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

12 

2 
1 

1 
1 
4 

16 
29 

3 

I 
12 
2 

15 

3 
1 
5 

3 
31 

6 
20 

37 
2 

15 

2 
405 

74 
4 

4 

695 

6 

De-
fer
red, 
etc., 
etc. 

Sus
pen
due, 

etc. 

26 

1 

1 

14 
6 

8 

•4 
18 
3 
1 

5 

13 
2 

2 
17 

2 

68 

70 
1 

1 

6 

22 
55 
5 

3 
8 

173 
24 

2 
5 

20 

541 
. -
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Ta ileau IV, Condamnations sommaires par mag i s t r a t s de police et autres juges de paix 

Y D K O N 

1926 

Cbnvîctions 

Total 

Condam
nations 

M. 

6 

1 

1 

. 

• S 
• • ! 

! 
2( 

F. 

3 

3 

Sentence 

Op
tion 
o fa 
Fine 

Avec 
option 

d'a^ 
men

de 

2 

7 

1 

1 

4 

2 
e 

22 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

2 

4 

De-
fer, 
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

1 

2 

3 

1926 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 1 F. 

1 

11 

2 

16 
1 

17 

7 
6 

1 

46 

Sentence 

Op-
tion 
of a 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

1 

11 

2 

14 
1 

15 

7 

e 

42 

Com
mi t 
t e d 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

2 

2 

5 

De
fer
red, 
etc. , 
etc. 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

1 

1 

Déli ts . 

Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses et autres. 

Intraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Intraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation 
de la loi. 

Intraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 

tempérance. 

Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs 
Non paiement de salaires ou gages. 

Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
P ra t ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l 'hygiène. 
Violation des règlements sur la circulation. 

P a r les automobilistes excédant la limite de vitesse. 
Par les automobilistes, en état d'ivresse. 
P a r les automobilistes, causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des rues ou trottoirs. 

Violation de différentes lois provmciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famiUe. 
Complicité aux délits des enfants. 

Intraction aux lois sur l'opium et les droguer nar
cotiques. 

Tenanciers def umeries d opium. . 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et tumeurs d opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 

Intractions diverses aux lois des chemms de 1er. 

Circulation sur les trains, sans billet. 
Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 

Ivresse. 

Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 



232 NON-INDICTABLE OFFENOES, 1926 

Table iv . Summary convictions b y police 

Offences 

Liquor, Prohibit ion and Tempérance Acts, offences 
against. 

Opium and Narcotic Drug Act, varions offences against 

Vagrancy 
Drunkenness 

Insanity 

Totals 

[uagistrates and o the r justices ,-p 

NoBTH W E S T TERRITORIES 

TERRITOIRES D U N O R D - O U E S T 

1925 

Convictions 

To ta l 

Condam
nations 

M. 

3 

27 

9 

1 

9 
1 

10 

4 
6 

I 

61 

F . 

Sentence 

Op
tion 
ot a 
Fme 

Avec 
option 

d'a
men

de 

Com
mi t 
ted 

with
out 

option 

E m 
pri

sonnés 
sans 

option 

De
fer
red, 
etc. , 
e tc . 

Sus
pen
due, 
etc. , 
etc. 

3 

27 

9 

1 

9 
1 

10 

4 
6 

1 

61 

1926 

Convictions 

Total 

Condam
nations 

M. 

6 

2 

13 

6 

6 

4 
10 

1 

42 

F . 

Sentence 

Op
tion 
ofa 
Fine 

Avec 
option 

d'a
men

de 

6 

2 

13 

6 

6 

4 
10 

; 41 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

Em
pri

sonnés 
sans 

option 

De
fer
red, 
etc., 
ete. 

Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

1 

1 

. 
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Tableau iv . Condamnations sommaires par magis t ra t s de police et autres juges de paix 

CANADA 

1926 

Convictions 

— 
Total 

Condam
nations 

M. 

3,190 
163 
415 
20 

405 
37 

1,359 
6,242 

57 
29 

192 
269 

134 
142 

10,480 

698 
224 

1,075 
44 
4 

438 
6,499 
1,199 
2,210 

456 
14,656 
15,131 

600 
15,576 
1,368 

366 
13,648 

260 
63 
31 

663 

72,606 

976 
695 
107 

5 
335 
52 

304 
34 

963 
601 

1,047 
677 
470 
160 
265 
633 

4,869 
26,674 

289 
270 

2,242 
4,731 

338 

142,940 

F . 

214 
10 
S 
1 
7 
3 

10 
10 
1 

23 
2 
4 

2 
2 

1,166 

40 
9 

28 

55 
310 

40 
92 
58 

440 
646 

9 
478 

6 
3 

872 
9 
2 

61 

3,015 

27 
141 

1 

1 
4 
3 

11 

104 
14 
23 
4 

32 

34 
IS 

796 
1,07' 

IS 
42 

1,311 
534 
9i 

8,885 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

— Avec 
option 

d'a-

d e ' 

2,834 
143 
333 

16 
377 

35 
1,316 
6,218 

27 
5 

192 
260 

126 
109 

10,907 

610 
224 

1,067 
44 
3 

425 
6,713 
1,091 
1,889 

461 
14,089 
16,259 

213 
14,000 
1,197 

250 
10,301 

243 
63 
30 

529 

65,328 

222 
229 

92 

e 
330 
25 
94 
27 

963 
417 
762 
386 
477 
95 

169 
393 

2,076 
24,548 

224 
27Î 

3,277 
4,115 

128,778 

Com
mit
ted 

with
out 

option 

— E m 
pri

sonnés 

option 

144 
10 
39 

1 
5 

2 

28 
8 
1 

1 
460 

16 
2 
g 

18 
5 
1 
4 
3 

11 
4 

357 
31 

2 

1 
1 

420 

100 
125 

11 

8 
30 

21! 
f 

ioo 
69 

137 
8 

53 
12 
18 

1,930 
537 
40 
J 

54 
87 

4,700 

De
fer
red, 
etc. . 
e tc . 

— Sus
pen
due, 
etc. , 
e tc . 

426 
10 
48 

5 
30 

5 
51 
34 
3 

39 
1 

13 

10 
34 

269 

113 
7 

37 

1 
60 

1,091 
147 
409 

50 
996 
614 

39 
2,023 

166 
109 

4,217 
26 
2 

84 

9,873 

681 
482 

5 

1 

2 
1 

104 
98 

249 
158 

17 
12 

118 
234 

1,659 
1,666 

44 
36 

222 
1,063 

436 

18,347 

1926 

Convictions 

— Tota l 

— 
Condam

nations 

M. 1 F. 

2.736 
148 
384 

27 
443 

21 
1,190 
6,325 

76 
30 

133 
228 

103 
146 

12,009 

660 
136 

1,263 
38 

478 
7,607 
1,067 
2,187 

372 
15,636 
15,312 

721 
26,268 
1,241 

253 
15,277 

404 
86 
50 

486 

86,957 

888 
521 

69 

8 
313 

36 
280 
35 

710 
724 
710 
402 
390 

98 
271 
790 

5,773 
27,297 

257 
237 

2,008 
3,773 

417 

159,528 

231 
7 
1 
2 
3 
1 
6 

22 
1 

54 
9 
3 

3 
3 

1,503 

19 
4 

24 
2 

39 
424 

62 
68 
44 

532 
675 

3 
1,048 

1 
4 

1,056 
10 
1 

26 

3,944 

44 
188 

1 
8 
5 

23 
1 

74 
6 

21 
2 

32 

31 
39 

1,032 
1,020 

34 
37 

1,259 
508 
140 

10,385 

Sentence 

Op
tion 
of a 
Fine 

— Avec 
option 

d'a-

d e ' 

2,442 
134 
303 

19 
409 

18 
1,171 
6,295 

69 
4 

136 
228 

97 
96 

12,558 

585 
127 

1,271 
38 

1 
350 

7,115 
947 

1,929 
373 

14,876 
15,302 

142 
22,771 

1,109 
177 

13,642 
371 
87 
48 

451 

78,345 

234 
216 

62 

5 
267 

21 
132 
30 

714 
283 
466 
266 
404 

11 
163 
522 

2,487 
26,318 

204 
234 

3,010 
3,443 

143,187 

Com
mit
ted 
with
out 

option 

— E m -
ori-

sonnés 

option 

120 
11 
34 

6 
12 

4 
2 
7 

35 

18 
795 

15 
11 
1 
2 

68 
26 
11 
8 

11 
13 
10 

549 
26 

6 

2 

662 

103 
103 

6 

4 
53 
20 

165 

333 
59 
54 
9 

73 
12 

125 
2,688 
1,247 

40 
6 

55 
88 

6,946 

D e 
fer
red. 
etc.. 
etc. 

— Sus
pen
due, 
etc., 
etc. 

405 
" 10 

48 
4 

25 
4 

20 
50 

1 
45 

6 
3 

9 
35 

159 

79 
2 
5 

99 
890 
161 
308 

27 
1,279 

675 
33 

4,519 
133 
80 

3,691 
37 

61 

11.894 

695 
390 

1 

1 

6 
6 

70 
114 
206 

84 
9 

14 
127 
182 

1,730 
1,752 

47 
34 

202 
750 
557 

19,780 

Dél i t s 

Voies de fait. 
Perturbation de la paix. 
Por t d 'armes illégal. 
Mépris de cour. 
Cruauté envers les animaux. 
Perturbation de réunions religieuses e t autres . 
Infractions aux lois de pêche et de chasse. 
Infraction aux lois défendant le jeu. 
Infraction aux lois sur l ' immigration. 
Incorrigibilité. 
Infraction aux lois sur l'inspection et la vente. 

Adultération de denrées alimentaires, en violation 
de la loi. 

Infraction aux lois sur les poids et mesures. 
Vol de chiens, oiseaux, arbres, fruits, etc. 
Infraction aux lois sur les boissons, la prohibition et la 

tempérance. 
Dommage malicieux à la propriété. 
Infraction aux lois concernant les maîtres et serviteurs. 

Non paiement de salaires ou gages. 
Infraction aux lois sur la médecine et les dentistes. 
Infraction aux lois de la milice. 
Divers délits minimes. 
Contravention à divers lois et règlements municipaux. 

Violation de la loi scolaire. 
Prat ique de certains métiers sans licence. 
Violation des règlements sur l'hygiène. 
Violation dea règlements sur la circulation. 

Par les automobilistes excédant la l imite de vitesse. 
Parlesautomobil istes, en état d'ivresse. 
Parlesautomobil is tes , causes diverses. 
Par les bicyclistes. 
Par les cochers et charretiers. 
Obstruction des mes ou trot toirs . 

Violation de différentes lois provinciales. 
Loi sur les feux de prairie. 
Loi sur les troupeaux et la marque des animaux. 
Loi sur les animaux errants ou égarés. 

Totaux, lois municipales et provinciales. 

Négligence à pourvoir aux besoins de sa famille. 
(>)mplicité aux délits des enfants. 

Infraction aux lois sur l'opium et les drogues narco
tiques. 

Tenanciers de fumeries d 'opium. 
Fréquenteurs de fumeries d'opium et fumeurs d'opium. 
Vente de drogues narcotiques. 
Possession de drogues narcotiques. 

Infractions aux lois concernant les pharmaciens. 
Profanation du dimanche. 
Infractions diverses aux lois des chemins de fer. 

Circulation sur les voies. 
Circulation sur les trains, sans billet. 

Infractions aux lois fiscales. 
Infractions aux lois mari t imes. 
Menaces et langage injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 

Ivresse. 
Exposition indécente. 
Langage insultant, obscène, profane. 
Fréquentant des maisons de désordre. 
Condui tedéréglée. 

Aliénation mentale. 

Totaux. 
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Table v . 

Judicial Districts 

Districts judiciaires 

Queen's P.E.I . 

Annapolis N.S. 

Cumberland " 
Guysborough " 
Halifax " 
Hants " 
Kings " 

Totals of Nova Scotia 

Carleton N.B . 
Madawaska " 
Restigouche " 
St. John " 
Westmoreland " 
York " 

Totals of New Brunswick.. 

Bedford " 
Iberville " 
Montréal " 

Québec " 

St. Hyac in the " 

Brant " 

Carleton " 

Ha ld imand " 

Hastings " 
Huron " 
Kenora " 
Kent " 
Lambton " 

Leeds and Grenville " 
Lennox and Addington " 
Lincoln " 
Manitoulin " 
Middlesex " 
Muskoka " 
Nipissing " 
Norfolk 
Nor thumber land and Durham " 
Ontario " 
Oxford,. 
P a r r y Sound <* 
Peel 
Pe r th 
Peterborough " 
Prescott and Russell " 
Rainy River " 
Renfrew " 
Simcoe " 

Juvénile Delinquents by Judicial Districts 

Number of convictions—Nombre de condamnatîonB 

Major offences 

Délits graves 

M. G. 1 F. 

6 

1 
42 

1 

89 
1 
1 

32 
13 

180 

4 
I 
1 

37 
7 
6 

65 

2 
6 

717 
26 
34 
2 
6 
1 
2 

795 

44 
15 
5 

134 
2 

60 
2 

17 
13 
11 
41 
14 
12 
8 

10 
3 

36 
6 

102 
3 

21 
1 
1 

30 
6 

17 
12 
13 
20 
14 
7 
7 

20 

3 

9 

3 

15 

1 

70 
2 
2 

75 

2 

9 

4 

2 

12 

3 

4 

2 

Minor offences 

Dél i ts simples 

M. G. 1 F. 

68 

34 

10 

112 

1 

14 
3 

18 

1 
487 

2 

10 

600 

18 
4 

116 

2 
2 
4 
2 
1 
1 

7 

1 

2 

98 

33 

9 

14 

1 

1 

2 

83 

17 

1 

101 

1 

19 

1 

10 

4 

Total 

M. G. 1 F. 

6 

1 
110 

1 

123 
1 
1 

42 
13 

292 

5 
1 
1 

61 
10 
5 

73 

2 
6 
1 

1,204 
26 
34 

2 
7 
1 

12 

1,295 

62 
19 
5 

250 
2 

52 
4 

21 
15 
12 
42 
14 
19 
8 

11 
3 

37 
6 

200 
3 

54 
1 
1 

39 
6 

31 
12 
13 
20 
14 
7 
7 

20 

3 

10 

4 

17 

1 

163 
2 

19 

1 

176 

3 

28 

4 

2 

1 

22 

7 

4 

2 

Major chaî KOB 
Dismissed 

Accusations graves 
suivies d'acquitte

ment 

M. G. 

12 

1 
21 

3 
3 

40 

1 

1 

24 
4 
1 
1 

1 

31 

2 
4 

3 

1 

4 

6 
3 

3 

4 

3 

3 
2 

F, 

2 
1 
1 

4 

1 

3 
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Tableau v. 

Districts judiciaires 

Stormont. Dundas and Glen-

Sudbury... 

York 

; 

Dauphin Man. 
Cenfeal " 

Assmiboia " 

^̂  
Gravelbourg " 
Humboldt " 

" 

Moosomm ;; 

" 

Yorkton " 

Totals of Saskatcbewan. . . . 

Calgary Alta. 
Edmuntou " 
Lethbridge " 

Medicine H a t 
Peace River 
Red Deer 
Stettler 

"•_ 

Wetaskiwin " 

Totale of Alber ta 

Kootenay B .C . 
Nanaimo " 
Vancouver " 

Westminster " 
Yale " 

Totals of Br i t i sh Columbia 

Jeunes délinquants, par d is t r ic ts judiciaires 

N u m b e r of convictions—Nombre de condamnations 

Major offences 

Dél i ts graves 

M. G. 1 F . 

1 
20 
38 

112 
2 

41 
73 

192 
1,012 

2,187 

29 
1 

760 
1 

134 

926 

3 
4 
3 
5 
2 
9 
4 
4 
4 

14 
4 

10 
6 

69 
41 
13 
9 
2 

25 

231 

111 
74 
46 
36 
16 
12 
8 

11 
6 

320 

19 
2 

207 
53 
11 
13 

306 

5,004 

1 
2 

2 
1 
7 

44 

95 

4 

71 

2 

77 

I 

1 

1 

1 
7 

4 

15 

5 

1 

6 

11 
1 

12 

295 

Minor offences 

Déli ts simples 

M. G. 

1 
18 

5 
7 

74 
1,158 

1,577 

4 

711 

29 

744 

1 
1 
2 

2 
ï 
2 
9 
4 
2 

1 

25 

63 
82 

1 

162 

66 
44 
3 

113 

3,241 

F . 

3 

5 
52 

95 

58 

58 

1 

6 

7 

1 
27 

28 

14 

1 

16 

306 

Total 

M. G. 1 F. 

1 
20 
39 

1.30 
2 

46 
80 

266 
2,170 

3,764 

33 
1 

1,471 
1 

163 

1,669 

1 
4 
6 
3 
5 
2 
9 
4 
4 
4 

16 
5 

10 
8 

78 
45 
15 
9 
2 

26 

256 

174 
156 
46 
36 
17 
12 
13 
11 
7 

472 

19 
2 

273 
97 
14 
13 

418 

8,245 

1 
5 

2 
1 

12 
96 

190 

4 

129 

2 

135 

1 

1 

1 

1 

1 
13 

4 

22 

6 
27 

1 

34 

25 
1 
1 

27 

601 

Major charges 

Accusations graves 
suivies d 'acqui t te

ment 

M. G. 

10 
1 

4 
4 

22 
28 

107 

1 

31 

5 

37 

4 

2 

3 

2 
17 

2 

2 

32 

13 

1 
6 

19 

12 

11 

23 

290 

F . 

1 

5 

4 

4 

1 

1 

14 
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Table vi . Major Delinquencies b y Provinces 

N u m b e r of delinquincies proven, b y classes and provinces 

Dél i t s prouvés, par catégories et par provinces 

Class 

Classe 

I 

I I 

I I I 

I V . 

V. 

VI . 

Offences b y Classes 

Offences against t h e person;— 

T h r e a t s b y pointing fire a r m s and in t im
idation. 

Tota ls 

Offences against property wi th violence:— 

Offences against proper ty without violence:— 

Theft (undeflned) 

Theft of fruit, vegetables, candy, etc 

Tota ls 

Malicious or wilful damage t o property:— 

Totals 

Various other offences:— 

Totals 

Canada 

M. 

H . 

2 
3 
7 
9 

24 
109 

3 
2 

60 

219 

631 
21 
13 

665 

3 
3 

49 
13 

2,676 
143 
146 
209 
51 

144 
7 

3,444 

30 
572 

602 

12 

20 
36 

1 
1 
3 
1 

62 

5,004 

F . 

8 
2 
1 

11 

6 

6 

1 
1 

168 

9 

5 

184 

8 

8 

2 

2 

80 

1 

1 

84 

296 

Prince 
E d w a r d 
Is land 

I le du 
Prince-

Edoua rd 

M. 

H . 

6 

1 

6 

6 

F . 

N o v a 
Scotia 

Noavelle-
Ecosse 

M. 

H . 

2 
5 

3 

10 

52 

3 

65 

107 

107 

1 
7 

8 

180 

F . 

1 

1 

9 

9 

6 

6 

16 

'.:•- ^'.-ùir.'.-. A! 

New 
Brunswick 

Nouveau-
Brunswick 

M. 

H . 

2 
4 

6 

10 

10 

37 

i 
1 

39 

65 

F . 

: • 

Que 

M . , 

H . 1 

1 
4 
2 
3 

20 

1 

7 

38 

54 
21 

75 

1 

623 

1 

5 

630 

13 
131 

144 

1 

. 

7 

7 

795 

;.l 

iieo 

F . , 

2 

22 

22 

4 

4 

47 

47 

75 
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Tableau vï. Délits graves, par provinces 

Number of delinquencies proven, by classe and provinces 

Délits prouvés, par catégories et par provinces 

Ontario 

U, 

H. 

2 

6 
8 

43 
2 

17 

77 

271 

8 

279 

26 
10 

1,013 
75 

128 
188 
39 

118 
2 

1,600 

9 
196 

206 

7 

2 
17 

19 

2,187 

F. 

1 

1 

3 

3 

58 

7 

5 

70 

2 

1! 

1 

1 

21 

9. 

Manitoba 

M. 

H. 

2 

2 
6 

19 

20 

49 

76 

2 

78 

1 

11 

626 
13 
3 
4 
6 
2 

666 

6 
100 

106 

2 

IS 
6 
1 
1 

2E 

92E 

F . 

4 

4 

3 

3 

1 
1 

60 

1 

63 

1 

1 

6 

e 
r 

Saskat-

M. 

H . 

3 

3 
6 
1 
1 

13 

27 

52 

52 

1 
12 
3 

68 
5 
6 

14 
6 

12 

127 

18 

18 

4 

3 

7 

231 

F . 

2 

2 

6 

1 

7 

1 

1 

2 

3 

3 

If 

Alber ta 
chewan 

M. 

G. 

7 

7 

61 

61 

166 
8 

174 

1 
75 

76 

1 

I 

2 

32C 

F . 

5 

6 

1 

1 

« 

Bri t i sh 
Columbia 

Colombie 
Br i tan
nique 

M. 

H . 

5 

5 

55 

55 

1 

' 
132 
42 

8 
1 

11 

196 

45 

46 

2 

2 

2 

306 

F . 

1 

1 

8 

8 

1 

1 

2 

2 

12 

Dél i ts , par catégories 

At tenta ts contres les personnes;— 
Homicide, non prémédité . 
Viol e t tentat ive de. 
Coups et blessures. 
Voies de fait graves. 

Voies de fait simples. 
Inceste. 
Menaces d'une a rme à feu et intimidation. 

Exposant au péril les voyageurs des chemins de fer. 

Totaux. 

Dél i ts contre la propriété, avec violence:— 
Cambiolage. 
Rupture des sceaux d'un wagon. 
Vol à main a rmée . 

Totaux. 

Dél i t s contre la propriété, sans violence:— 
Escroquerie. 
Fraude, e t entente frauduleuse. 
Recel d'objets volés. 
Vol de gros bétail . 
Vol non qualifié. 
Vol d 'automobile. 
Vol de bicyclette. 
Vol d'argent. 
Vol de pigeons et de poulets. 
Vol de fruits, légumes, bonbons, etc . 
Vol sur la personne. 

Totaux. 

Dommages malicieux à la propriété:— 
Incendie et tentat ive d'incendie. 
Autres dommages volontaires à la propriété. 

Totaux. 

Faux. 

Dél i ts divers:— 
Tentat ive de suicide. 
Evasion. 
Immora l i t é . 
Li t téra ture obscène. 
Parjure. . 
Empoisonnement d un puits. 
Dél i ts non spécifiés. 

Totaux. 

Grand to ta l . 
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Table vu. Major Delinquencies by offences 

Number of cases dealth with and Previous Delinquincies Proven 

Poursuites intentées et récidivistes 

Class 

Classe 

I . 

U . 

I I I . 

I V . 

V. 

V I . 

Nature of Delinquency 

Offences against t he person— 

Wounding 

Incest 
Threa t s b y pointing fire a r m s and in

t imidat ion 
Endangering life on rai lway 

Totals 

Offences against property wi th violence-

Breaking seals of rai lway car 
Robbery and hold-ups 

Totals 

Offences against property without 
violence— 

Theft of pigeons and chickens 
Theft of fruit, vegetables and candy, 

etc. 

Totals 

Malicious or wilful damage to property— 

Totals 

Various other offences— 

Escape from custody 
Immora l i ty 
Obscène l i terature 

Poisoning a well 
N o t specified 

Totals 

Grand total 

N u m b e r 
before t he 

Court 

M. F . 

N o m b r e 
de 

citations 

G. 

1 
2 
3 
7 

12 
29 

122 
3 
2 

70 

251 

658 
21 
12 

692 

4 
6 

52 
15 

2,791 
147 
149 
214 
52 

152 

7 

3,589 

31 
653 

684 

12 

20 
36 

1 
1 
3 
1 

62 

5,290 

F . 

9 
2 
1 

12 

8 

8 

1 
1 

173 

9 

8 

192 

8 

8 

2 

3 

81 

2 

1 

87 

309 

Dismissed 

M. F . 

Renvoyés 

G. 

1 

3 
5 

13 

10 

32 

27 

27 

1 
3 
3 
2 

115 
4 
3 
6 
1 
8 

146 

1 
81 

82 

286 

F . 

1 

1 

2 

2 

6 

3 

8 

1 

1 

1 

3 

14 

N u m b e r 
ot 

Delinquents 

M. F . 

N o m b r e 
de 

délinquants 

G. 

2 
3 
7 
9 

24 
109 

3 
2 

60 

219 

631 
21 
12 

665 

3 
3 

49 
13 

2,676 
143 
146 
209 
61 

144 

7 

3,444 

30 
572 

602 

12 

20 
36 

1 
1 
3 
1 

62 

6,004 

F . 

8 
2 
1 

11 

6 

6 

1 
1 

168 

9 

5 

184 

8 

8 

2 

2 

80 

1 

1 

84 

295 

Number of previous! Delinquincies 
Proven 

O n e ' Two Three 
Four 

or 
More-

Nombre de coniparutioDB 
antérieures 

Une 

1 

3 
S 

9 

18 

73 
1 

74 

1 
1 
4 
3 

296 
26 
29 
30 
10 
19 

2 

421 

3 
28 

31 

3 

2 
10 

1 
1 

14 

661 

Deux 

3 

2 

5 

27 

27 

1 

5 
2 

142 
20 
13 
11 
11 
11 

216 

8 

8 

1 
6 

7 

263 

Trois 

1 

1 

22 

3 

25 

2 
1 

80 
11 
6 

16 
1 
3 

120 

4 

4 

1 

1 

1 

152 

Quatre 

plus 

2 

27 

1 

28 

3 
1 

101 
17 
10 
13 
1 
9 

155 

1 
3 

4 

10 
2 

12 

201 
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Tableau vn. Délits graves, par catégories 

Distribution according to sentence of Court 

Suites données aux poursuites 

Repre-
ma&ded 

Eépri-

: dés 

19 

- 10 

31 

86 

88 

^ 

6 

311 
6 
4 
6 

20 

• •ses 

87 

87 

1 
3 

4 

568 

Kelease on 
probation 

Made 
wards 

of court 

Re tur 
ned t o 
parents 

Libérés sous 
observation 

Sous la 
surveil
lance 

des of
ficiers 
du t r i 
bunal 

1 

2 
1 

20 

5 

29 

170 
12 
1 

183 

2 
14 
8 

723 
21 
43 
39 

8 
35 

3 

896 

7 
36 

43 

3 

1 
34 

36 

1,189 

A l a 
garde 

des 
parents 

3 

6 
2 
1 

12 

4 

4 

7 

64 
4 
3 
5 

4 

77 

15 

16 

2 
1 

3 

6 

114 

Ordered 
t o m a k e 
rest i tu

t ion 

Res t i 
tution 
ordon
née 

par le 
t r i 

bunal 

3 

1 

4 

23 

23 

97 

4 
3 

24 

128 

6 
48 

54 

1 

210 

Fined 
or paid 

costs 

Con
damnés 
à l 'a

mende 
ou aux 

frais 

2 

37 

2 

22 

63 

38 
1 

39 

1 

6 

397 
6 

10 
14 
7 

11 

452 

1 
184 

185 

6 

2 

2 

747 

Detain
ed 

indef
initely 

Détenus 
indéfi
niment 

1 

3 
3 

4 

11 

23 
4 

27 

1 

I 

166 
1 

2 

160 

3 
9 

12 

5 
26 

1 
1 

33 

243 

Sent to 
Indus
trial 

school 

Envoy-
é s à 

l'école 
indus
trielle 

2 

I 
7 

1 

6 

17 

93 

93 

1 
3 

241 
18 
14 
23 

4 

4 

308 

3 
•7 

10 

2 
8 

26 

2 

38 

466 

Senten
ce Sus
pended 

Sen
tence 
sus

pendue 

2 
6 
7 

29 
2 

5 

61 

196 
4 

10 

210 

1 
1 

13 
2 

853 
88 
63 

125 
30 
51 

1,227 

10 
189 

199 

4 

1 
24 

1 

21 

i,7r 

o t h e r 
wise 
dis

posed 
of 

Classés 
de 

toutes 
autres 
maniè

res 

1 

•4 

•7 

12 

•4 

4 

•1 

•2 

•13 

•6 
•1 

22 

*5 

5 

'2 

2 

4, 

Totals 

Totaux 

2 
3 
7 
9 

24 
117 

5 
3 

60 

230 

637 
21 
13 

671 

4 
4 

49 
13 

2,844 
143 
146 
218 

51 
149 

7 

3,628 

30 
680 

610 

14 

2 
20 

116 
1 
i 
a 
2 

141 

5,29S 

Nature du délit 

A.ttentants contre les personnes— 
Meurtre 
Homicide non prémédi té 

Coups et blessures 
Voies de fait graves 
Attentat à la pudenr 
Voies de fait simples 
Inceste 
Menaces d'une a r m e à feu e tm 

intimidation 
E.xposant au péril les voyageurs 

sur les chemins de fer 

Totaux 

Délits contre la propriété avec 
violence 

Cambriolage 
Effraction de wagon 
Vol à main armée 

Totaux 

Délits contre la propriété sans 
violence 

Escroquer ie 
Fraude 
Recel d'objets volés 
Vol de gros bétai l 
Vol non qualifié 
Vol d 'automobile 
Vol de bicyclette 
Vol d'argent 
Vol de pigeons et de poulets 
Vol de fruits, légumes et bon

bons, etc. 
Vol sur la personne 

Totaux 

Dommage malicieux à la propriété: 
Incendie et tentat ive d'incendie 
Autres dommages volontaires à la 

propriété 

Totaux 

Faux 

Délits divers— 
Tentat ive de suicide 
Evasion 
Immora l i t é 
Li t té ra ture obscène 
Parjure 
Empoisonnement de puits 
Dél i ts non spécifiés 

Totaux 

Grand totaux 

•Coporal punishment—Punition corporelle. 
45995—16 
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Table vin. Minor Delinquencies, by Provinces 

Offences 

Municipal bylaws:— 

Other minor offences 

Totals 

Canada 

M. 

H . 

1 
70 

224 
27 
26 
14 
8 

43 
23 

246 
4 

68 
6 
1 

37 
17 
3 

456 

1,273 

3 
4 
2 
2 

381 
61 

7 
8 

33 
265 

18 
7 

18 
15 

340 
297 
213 
49 

138 
123 

2 
2 

1,968 

3,241 

F . 

2 

1 

7 

10 

2 

13 
2 

2 

109 

2 

1 
5 
4 

31 
16 
27 
75 

7 

296 

306 

Prince 
E d w a r d 

Is land 

l i e du 
Prince-

E d o u a r d 

M. 

H . 
F . 

Nova 
Scotia 

Nouvelle-
Ecosse 

M. 

H. 

1 

1 

13 

2 
13 

30 

10 
2 
1 

15 

64 

82 

112 

F. 

1 

1 

2 

2 

New 
Brunswick 

Nouveau-
Brimswick' 

M. 

H. 

1 

1 

8 

3 

4 

2 

17 

18 

F. 

Québec 

M. 

H. 

• • • \ 

2 

2 
1 

" • 

51 

4 

22 

77 

169 

2 
1 
3 

46 
3 

112 

30 
2 

63 
76 
2 
1 

341 

500 

F . 

1 

1 

2 

1 

2 

21 

1 

2 
66 

6 

99 

101 
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Tablean vin. 

Ontario 

M. 

H. 

61 
184 
13 
4 

6 
23 
12 

165 

41 

12 

10 

644 

1 

262 
1 

33 
67 
9 
7 

4 
26t 

141 
33 
6! 
1 

1,03 

1,67 

F . 

1 

1 

1 

2 

30 

1 

3 
5 

3( 
i 

2. 

0 

î 9 

Manitoba 

M. 

H . 

4 

6 
16 

6 
10 
17 

27 

1 
5 

267 

359 

93 

1 

28 
2 

2 
11 
32 

146 
14 
13 
3 

4C 

1 38, 

5 74-

F . 

2 

3 

5 

1 

8 

22 

1 

2 

IC 
1 
f 

5, 

1 6 

Saskat 
chewan 

M. 

H . 

3 

4 
1 

8 

1 

1 

2 
1 

2 

8 

] 

r 

F . 

4 

1 

1 

; 
î 25| 

Dé l i t s simples 

Alberta 

M. 

H. 

1 

88 

89 

1 

5 

53 

1 

3 

63 

152 

F . 

2 

2 

26 

2( 

2 

par provinces 

Br i t i sh 
Columbia 

Colombie 
Bri tan
nique 

M. 

H . 

2 
38 

8 
4 
7 
1 
8 

2 
12 

1 

83 

5 
6 

8 
3 

3 
1 
6 

3C 

113 

F . 

10 

1 

4 

15 

15 

Dél i t s 

Règlements municipaux:— 
Mendier dans la rue. 

Chauffeur sans permis. 
Violation d'autres règlements sur la circulation. 
P o r t d 'armes à feu. 

Se baigner nu. 
Lancer dea projectiles dans la rue. 
Colporter sans license. 
Vente de journaux sans license. 
Sonner un fausse a la rme. 
Allumer du feu. 
Fai re part i r des pétards. 
Autres infractions. 

Totaux, infractions. 

Braconnage. 
Profanation du dimanche. 
Contribuer à un délit . 
Cruauté envers les animaux. 

Perturbation de la paix. 
Ivresse. 
Infraction à la loi sur la tempérance. 
Jeux de hasard. 
Incorrigibilité. 
Conduite indécente. 
Langage insultant et profanatoire. 
Espiègleries. 
Fumer et acheter des cigarettes. 
Circulation sur la voie ferrée. 
Empiétement . 
Fa i re l'école buissonnière. 
Ne s 'amende pas. 
Vagabondage. 
Désertion de domicile. 
Usage de stupéfiants. 
Autres délits simples. 

Totaux. 

Grands totaux. 

45995—16} 
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Table ix. Minor Delinquencies—Délits simples 

Number of delinquents and Distribution according to sentence of the court, 
Nombre de délinquants et suites données aux poursuites 

Nature of Deliquency 

Repre-
manded 

and 
allowed 

t o g o 
under 
super
vision 

— Répri
mandés 
e t sous 
la sur
veil
lance 
d e s 

officiers 
du t r i 
bunal 

Deta i 
ned 

indefi
nitely 

— 
Déte

nus 
indéfi
niment 

Sent to 
Indus

tr ial 
school 

__ 
En

voyés 
à 

l'école 
indus
trielle. 

Fined 
or paid 
damage 

— 
Con
dam
nés 

à l'a
mende 
ou aux 
frais 

Sen
tence 
sus

pended 
and 

other
wise 

dispos
ed of 

— Senivu-
ce sus
pendue 

et 
classés 

de 
toutes 
autres 
ma

nières 

Totals 

M. F . 

Totaux 

G. F . 

Nature du délit. 

Canada 

Municipal By-laws— 

ulations 

s t ree t 

Breach of bylaws not specified 

Total breaches of by l aws . . 

Gambling 

Insulting and profane language. 

Unsatisfactory on probation. . , . 

Wandering away from h o m e . . . 
Using drugs 

1 
15 
27 

6 
14 
3 
2 

20 
11 
16 

14 

3 

23 
16 
2 

209 

382 

1 
3 
1 

146 
10 
2 

276 
8 
2 
3 
8 

51 
116 
134 
47 
62 

128 

2 

1,000 

1,382 

1 

1 

2 
2 

20 

1 

5 
5 

12 
6 
7 

34 

2 

96 

97 

2 

2 

1 

38 
1 

11 
6 

21 
4 

82 

84 

9 
30 
13 

7 
10 
2 

15 
1 

52 

23 

3 

3 

220 

388 

2 
1 

123 
21 

1 
6 

12 
6 
2 
6 

14 
8 

111 
101 

4 

4 
2 

3 

426 

814 

46 
167 

8 
4 
1 
4 

8 
11 

178 

4 
31 

2 
1 

12 
1 
1 

31 

510 

1 
2 

1 
123 
20 
4 
4 

21 
24 

7 
1 
1 

178 
79 
83 
6 

71 
30 

2 
2 

660 

1,170 

1 
70 

224 
27 
25 
14 
8 

43 
23 

246 

4 
68 

6 
1 

37 
17 
3 

466 

1,273 

3 
4 
2 
2 

381 
51 

7 
8 

33 
255 

18 
7 

18 
16 

340 
297 
213 

49 
138 
123 

2 
2 

1,96a 

3,241 

2 

1 

7 

10 

2 

13 
2 

2 

109 

2 

1 
6 
4 

31 
16 
27 
76 

7 

296 

306 

Règlements municipaux— 

Bicyclette sans lampe ou cloche 
Autres délits avec la bicyclette 

Violation d'autres règlements 
sur. la circulation 

Lancer des projectiles dans la 
rue 

Autres infractions 

Totaux, infractions 

Braconnages 

ranoe 

Incorrigibilité 

Langage insultant et profanatoire 
Espiègleries 
Fumer et acheter des cigarettes 

Empiétement 

Ne s'amende pas 
Vagabondage 
Désertion de domicile 
Usage de stupéfiants 
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Table x . 

B i r th place 
of both parents 

Lieu de naissance 
des parents 

I t a ly 

Poland 

Tota l Cotinental 

Tota l other 

Grand T o t a l . . . . 

B i r th places of Delinquents of major offences b y Provinces 

Na t ive born delinquents 

Délinquants régnicoles 

P
ri

nc
e 

E
dw

ar
d 

Is
la

nd
 

Ile
 d

u 
P

ri
nc

e 
E

do
ua

rd
 

6 

6 

N
ov

a 
S

co
tia

 

N
ou

ve
lle

-E
co

ss
e 

166 

1 

7 

8 

3 

1 

4 

4 

1 

179 

N
ew

 B
ru

ns
w

ic
k 

N
ou

ve
au

 B
ru

ns
w

ic
k 

46 

3 

3 

49 

Q
ué

be
c 

716 

26 

1 

27 

3 

2i 

8 

59 

91 

91 

3 

837 

O
nt

ar
io

 
1,001 

199 
3 

50 
35 
3 
5 

2 

297 

47 

7 

3 

3 
3 
1 
4 

114 
4 
2 

96 
22 
88 
3 

33 
3 

433 

2 

2 

436 

119 

1,862 

M
an

ito
ba

 

125 

78 
2 

33 
16 
2 

1 

132 

162 

28 

2 

39 

1 
3 

10 
1 

246 
9 

49 
3 
7 

560 

2 
9 

11 

571 

28 

866 

S
as

ka
tc

he
w

an
 

67 

18 

4 
4 

26 

40 

3 
9 

4 

1 

2 
7 

17 
2 
4 
1 

90 

11 

11 

101 

6 

190 

A
lb

er
ta

 

65 

36 

10 
1 

47 

21 
1 

16 

3 
4 

1 
2 

1 
11 
1 

20 
2 
5 

87 

3 

20 

23 

110 

36 

268 

B
ri

ti
sh

 C
ol

um
bi

a 

C
ol

om
bi

e 
B

ri
ta

nn
iq

ue
 

91 

40 
2 

25 
13 

1 
1 

82 

1 

3 

1 

5 
6 

6 
1 

22 

1 

10 
1 

12 

34 

37 

244 

T
o
ta

ls
-T

o
ta

u
x

 

2,273 

401 
7 

123 
69 
6 

13 
1 
2 

622 

273 
1 

50 
1 
3 
5 
9 

66 
1 
9 
4 

162 
12 
3 

363 
39 

241 
11 
49 
6 

1,287 

1 
3 
2 

52 
1 

69 

1,346 

230 

4,471 

Native bom 
delinquents, 
one parent 

Canadian born 
and one 
parent 

foreign born 

N
ov

a 
S

co
tia

 

N
ou

ve
lle

-E
co

ss
e 

3 

1 

3 

7 

1 

1 

1 

8 

N
ew

 B
ru

ns
w

ic
k 

N
ou

ve
au

-B
ru

ns
w

ic
k 

2 

2 

2 

Q
ué

be
c 

3 

1 

4 

3 

3 

3 

7 

O
nt

ar
io

 

83 
3 

27 
19 

6 

137 

1 

2 

2 

2 
1 

1 

9 

2 

20 

22 

31 

168 

M
an

ito
ba

 
1 

19 

11 
2 
1 

33 

2 

2 

1 

S 

5 

38 
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Tableaa x . 

Délinquants régnicoles 
dont un parent 

eat né au Canada 
et l'autre 

à l'étranger 

i 
"i 

•g -s 
1 

10 

1 
2 

13 

1 

1 

10 

10 

11 

24 

A
lb

er
ta

 

3 

2 
3 

8 

1 
2 

2 

1 
1 

7 

S 

6 

12 

20 

B
ri

ti
sh

 C
ol

u
m

b
ia

 

C
ol

om
b

ie
 B

ri
ta

n
n

iq
u

e 

13 
1 
3 
4 

21 

1 

2 

3 

3 

3 

6 

27 

T
o
ta

ls
-T

o
ta

u
x
 

134 
4 

44 
32 

1 
8 

2 

225 

4 

2 
1 
2 
2 

4 

3 
2 
1 
4 
3 
1 

29 

2 

38 

40 

69 

294 

Lieu de naissance des auteurs de délits graves, par provinces 

Foreign b o m delinquents 

Délinquants nés à l 'étranger 

N
o
v
a 

S
co

ti
a 

N
o
u
v
el

le
-E

co
ss

e 

6 

6 

1 

1 

1 

1 

2 

8 

N
ew

 
B

ru
n

sw
ic

k 

N
o

u
v

ea
u
 B

ru
n

sw
ic

k
 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

4 

Q
u

éb
ec

 

6 

1 

6 

5 

3 

10 

1 

19 

1 

1 

20 

26 

O
n
ta

ri
o

 

71 
2 

44 
10 

2 

4 

133 

10 

1 
1 

2 

2 
3 

2 

19 
2 

30 
5 

18 

2 
2 

99 

30 

30 

129 

262 

M
an

it
o

b
a 

21 
1 

18 
4 
1 

45 

9 

1 

1 

8 

i 

1 
10 
1 

10 

2 

44 

19 

19 

63 

108 

S
as

k
at

ch
ew

an
 

4 

2 

6 

4 

1 

1 
4 

10 

16 

26 

32 

A
lb

er
ta

 

11 
2 
5 
1 

19 

2 

1 

1 

2 
1 

7 

1 

22 

29 

48 

B
ri

ti
sh

 C
o

lu
m

b
ia

 

C
o

lo
m

b
ie

 B
ri

ta
n

n
iq

u
e 

16 
2 
2 
9 

1 

30 

1 

1 

2 

14 

16 

46 

T
o

ta
ls

-T
o

ta
u

x
 

128 
7 

73 
24 

1 
11 

4 

248 

25 

2 
1 
1 
2 
I 
2 

13 

2 
1 

25 
2 
1 

45 
7 

42 

6 

182 

2 

104 

286 

534 

Place of birth 
of delinquent 

Lieu de naissance 
du délinquant 

Canada 

Galles 
Ecosse 

Sud--\fricain 

Totaux, britanniques 

.Autriche 
Belgique 
Bulgarie 
Tchécoslovaquie 
Danemark 
Finlande 
France 
Galicie 
Allemagne 
Hollande 
Hongrie 
Islande 
Italie 
Yougo-Slavie 
Norvège 
Pologne 
Roumame 
Russie 
Suède 
Ukraine 
. \utres pays européens 

Totaux, Europe 

Chine 
Japon 

Egats-Unis 
Autres pays 

Totaux, autres pays 

Totaux, étrangers 

Inconnu 

Grands totaux 

file:///utres
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Table xi 
Tableau xi 

Occupations of fathers of Delinquents of Major offences 
Occupation des pères d'auteurs de délits graves. 

Classes of Occupations 
of Fathers of 
Delinquents 

Agriculture 
Fishing 
Finance 
Construction 
Logging 
Mining 
Manufacturin4, 
Service 
Trade 
Transportation 
Labourers 
Retired 
Absent from home. 
Deceased 
Not given 

Total. 

d I o 
3 I H 

Z Z 

10 

1 
187 

667 

6 195 55 870 2,282 1,002 246 

66 
3 

11 
106 
63 
41 
66 

462 
7 

1,3 

65 

81 
47 
52 

101 
469 

1 

40 

O .S 

pa O 

317 5, 

164 
4 

276 
161 
167 

10 
203 

2,334 

Occupation 
des p^es 
classifiées 

Agriculture 
Pêche 
Finance 
Construction 
B ûcherons 
Mineurs 
Industries manufaoturièrcs 
Service 
Commerce 
Transports 
Journaliers 
Rentiers 
Absent du foyer 
Décédés 
Inconnue 

Totaux 

Juvénile Delinquents—^Jeunes Délinquants 

Table xu 
Tableau xu 

Religions of delinquents of major offences 
Religion des auteurs de délits graves 

Religions 
H £ 

Z Z 

s 

Religions 

Adventists 
Anglican 
Baptist 
Christian Science.. 
Greek Church 
Jew 
Luther an 
Methodist 
Morman 
Presbyterian 
Protestant 
Roman Catholic.. 
Salvation Army... 
United Church 
Various Sects 
Not given 

10 
5 

118 
4 
1 

1 
78 

739 

375 
84 
3 

42 
143 
12 
44 
1 

235 
153 
730 
33 

243 
46 

138 

1 
89 
6 
1 

247 
20 
66 
12 

20 

22 
14 

296 
7 

171 
6 

46 

2 
595 
154 

4 
340 
214 
114 
133 

7 
425 

97 
456 
76 

254 

Adventiste 
Anglicane 
Baptiste 
Science Chrétienne 
Grecque 
Hébraïque 
Luthérienne 
Méthodiste 
Mormonne 
Presbytérienne 
Pnoteatante 
Catholique Romain» 
Armée du Salut 
Eglise Unie 
Sectes diverses 
Inconnue 

Total. 870 2,282 1,002 246 317 5,299 Totaux 
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Table xm. Distribution of Delinquents of Major Offences according to Age, Sex and School Grade 
Tableau xm. Classification des auteurs de délits graves suivant l'âge, le sexe et la situation scolaire 

Age. 

Elementary Grades. 

Classes élémentaires. 

I . I I . III . IV. V. VI. VII. VIII. 

Second
ary 

Grades . 

Classes 
secon
daires. 

Heads 
and 

writes, 
grade 

not 
given. 

Sachant 
hre et 
écrire; 
classe 

non men
tionnée. 

I lhterate . 

I l lettrés. 

Degree 
of 

éducation 
not 

given. 

Degré 

truction 
non men

tionné. 

Totals. 

Totaux. 

Prince E d w a r d Island—Ile du Prince-Edouard 

Boys—Garçons 

8 
g 

10...f 
U 
12 . . . 
13 
14 
15 

To ta l . . . . 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

2 

6 

Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse 

Boys^Garçons 

7 
8 

10 
11 

13 

T o t a l . . . . 

2 

1 
1 

1 

5 

2 
3 
4 

3 
2 
1 

15 

1 
1 
3 
2 
3 
6 
3 
1 

20 

2 
3 
2 
3 
9 
3 
4 

26 

1 
3 
9 
6 
7 
9 

35 

1 
3 
8 
5 
2 

19 

3 
2 
3 

8 

1 

1 
4 

6 

3 

3 

1 
1 
3 
3 
6 
g 
s 

10 

41 

' 

1 

I 

1 

6 
7 

15 
12 
28 
44 
30 
37 

1 

180 

New Brunswick^Nouveau-Brunswick 

Boys—Garçons 

13 
14 
16 

1 

' 

1 
2 
1 
1 

4 

2 
1 
2 

5 

Girls— 

1 

1 

Filles 

2 

2 

i 

1 

4 
5 
6 

15 

It) . . . . 
11 

16 

'..':.: 
1 

•- 2 

2 
2 

1 

8 

2 
1 
6 
2 

10 

2 
6 
6 

14 

1 

1 
3 

6 

2 

3 

1 

2 
2 
7 
3 

16 

3 
ï 
5 

11 
18 
14 

65 
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Table xm. 
Tableau xm. 

Distribution of Delinquents of Major Offences according to Age, Sex and' Sdbriol Grade 
Classification des auteurs de délits graves suivant l'âge, le sexe et la situation scolaire 

Age. 

Elementary Grades. 

Classes élémentaires. 

II. III. IV. V. VI. VII. VIII 

Second
ary 

Grades. 

Classes 
secon
daires. 

Reads 
and 

writes,. 
grade 

not 
given. 

Sachant 
lire et 
écrire; 
classe 

non men
t ionna. 

Illiterate. 

Illettrés. 

Degitee 
of| 

éducation 

givep. 

Degré 

non men
tionné. 

Totals. 

Totaux. 

Québec 

Boys—Garçons 

7 
8 
g 

10 
11 
12 
13 
14 
16 

22 
10 

32 

7 
13 
33 
62 
16 
2 
1 

124 

2 
30 
51 
81 
22 

8 
3 

197 

4 
36 
78 
64 
13 

195 

1 
4 

39 
30 

74 

1 
15 

16 

2 
4 
3 
4 
9 

17 
16 
28 
74 

157 

31 
27 
38 

137 
121 
140 
135 

795 

7 
8 
9 

10 . . . 
11 
12 
13 
14 
15 

Total . . . 

1 

1 

1 
2 
5 
3 
1 
1 

13 

2 
7 
6 
2 

16 

8 
6 

14 

1 

2 

3 

Girls--Filles 

1 

1 

I 
1 
2 
7 

16 

28 

1 

I 
2 
3 
9 

12 
21 
26 

75 

Ontario 

Boys—Garçons 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
16 

Total 

14 
28 
24 
10 
3 
1 
1 

2 

83 

4 
15 
18 
18 
7 
6 
6 
1 

76 

10 
44 
49 
47 
26 
12 
2 
1 

191 

1 
1 

22 
45 
50 
60 
33 
23 
10 

245 

1 
4 

30 
69 
84 
56 
47 
20 

310 

2 
9 

.30 
76 
79 
63 
48 

306 

3 
11 
30 
63 
49 
50 

1 

207 

6 
6 

28 
60 
40 

139 

15 
46 
59 

120 

1 
3 

19 
19 
35 
65 
44 
81 

135 
88 

480 

1 

2 
1 
3 
4 

20 

31 

20 
58 

134 
183 
267 
345 
337 
375 
369 
109 

2,187 

9 
10 
11 
12 :... 
13 
14 
15 

Tota l . . . . 

1 

1 

1 
1 
1 
2 
1 

1 

7 

1 
3 
3 
1 
1 
2 

11 

4 

2 
2 
1 

9 

1 
1 
2 
2 

3 

g 

2 
4 
3 
3 

12 

Gir l s -

2 
1 
8 
2 

13 

-Filles 

1 
4 
6 

11 

3 
1 

4 

1 

2 
3 
6 
6 

18 

2 
6 

12 
11 
13 
26 
20 
6 

96 
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Table xîa. ' ; Distribution of Delinquents of Major Offences according to Age, Sex and School Grade 
Tableau xnr. Classification des auteurs de délits graves suivant l'âge, le sexe et la situation scolaire 

1 m 

Age.' 
' ' ' i 

'* ^' 1 E lementa ry Grades . 

Classes élémentaires. 

.n 1 

I . I I . I I I . I V . V. V I . vn. V I I I . 

Second
a ry 

Grades . 

Classra 
secon
daires. 

Keads 
and 

writes, 
grade 

not 
given. 

Sachant 
lire et 
écrire; 
classe 

non men
tionnée. 

I lh tera te 

lUettrés. 

Degree 
of 

éducation 
not 

given. 

Degré 

truction 
non men-

Tota ls . 

Totaux. 

Manitoba 

Boys—Garçons 

. 7 
' 8 

g« 
10 
U 
12 
13 
14 
16 

,, T o t a l . . . . 

12 
13 
4 
3 

1 
1 

34 

12 
16 
20 
14 
6 
2 

1 
3 

73 

1 
9 

26 
39 
19 
9 
3 
3 
1 

110 

6 
30 
48 
28 
17 
3 
7 

144 

1 
8 

29 
36 
34 
14 
6 

128 

1 
13 
31 
43 
35 
17 

140 

4 
11 
23 
44 
17 

99 

' 
4 
8 

30 
34 

77 

5 
11 
16 

32 

2 
7 
5 

12 
8 
g 

13 
26 

82 

5 

1 

6 

30 
39 
64 

101 

142 

128 

925 

Girls—Filles 

7 
8 
9 

10 
1 1 . . . . : . 
12 
13 , 
14 
16 

Total 

2 
1 

1 
1 
2 

7 

7 
2 
2 

2 

14 

4 
2 
1 
2 
1 
2 

12 

1 

5 
8 

14 

3 
2 
6 

11 

3 
2 
3 

8 

1 
2 

3 

2 

1 
1 
3 

1 

8 

2 
2 
6 

11 
7 

18 
19 
12 

77 

SaskatchewMi 

Boys—Garçons 

7 
8 
9 

10 
11 
12 

U 
15 

T o t a l . . . 

1 
3 
1 

1 

6 

3 
4 
5 
6 
6 

2 

25 

3 
8 
4 
6 
4 

4 

29 

1 
6 

11 
7 
7 
2 
4 
2 
1 

40 

3 
7 
6 

12 
6 
5 

39 

1 
1 
5 

12 
5 
3 

27 

2 
2 
6 
8 

18 

1 
2 
7 

10 

20 

1 
1 
9 

11 

2 

1 
3 
4 

10 

6 

6 

4 
11 
22 
30 
26 
32 
28 
35 
36 

7 

231 

10 

12 . 
13 

U 
16 

T o t a l . . . . 

1 

1 

2 

1 

2 
1 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

G i r l s - -Filles 

1 
1 

2 

1 

1 

2 

2 

1 

2 
3 
6 

16 
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Table xin. Distribution of Delinquents of Major Offences according to Age, Sex and Scliool Gra(J,e 
Tableau xm. Classification des auteurs de délits graves suivant l'âge, le sexe et la situation scolaire, 

Age. 

Elementary Grades. 

Classes élémentaires. 

I . II . m . IV. VI. VII. VIII. 

Second
ary 

Grades. 

Classes 
secon
daires. 

Reads 
and 

writes. 
grade 

not 
given. 

Sachant 
lire et 
écrire; 
classe 

non men
tionnée. 

Illiterate. 

lUettrés. 

Degree 
of 

éducation 
not 

given. 

Degré 

truction 
non men

tionné. 

Totals. 

totaux. 

Alberta 

Boys—Garçons 

10 
11 
12 
13 
14 
16 
Not given.. 

Total.. 65 37 

18 

56 
51 
74 
10 

Girls—Filles 

13 
14 
15 

Tota l . . . . 

1 

1 

1 

1 

4 

4 

1 

5 

6 

British Columbia—Colombie-Britannique 

Boys—Garçons 

8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

Tota l . . . . 

1 
3 
1 

1 

6 

1 
3 
4 
4 

2 

15 

2 
6 
3 
3 
4 
2 
1 

20 

2 
6 
8 
5 
4 

25 

1 
4 

10 
13 
7 
4 
1 

40 

3 
6 
g 
8 

25 

2 
7 
7 

11 

27 

1 
5 
7 

13 

1 
8 
8 
9 

16 
23 
13 
20 
32 

4 

134 

3 
14 
16 
21 
30 
51 
49 
54 
63 
5 

305 

9 

12 
13 
14 
15 

Tota l . . . . 

2 

2 

1 

1 

1 
1 

2 

Girls-

1 
1 

2 

-Fil les 

1 

1 

2 

2 

4 

2 

4 
2 
2 
2 

12 
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Table x m . Distr ibution of Dehnquents of Major Offences according to Age, Sex and School Grade 
Tableau xni . Classification des auteurs de déh ts graves suivant l 'âge, le sexe et la situation scolaire 

Age. 

Elementa ry Grades . 

Classes élémentaires. 

II . III . IV. VI . VII. v m . 

Second
ary 

Grades, 

Classes 
secon
daires. 

Heads 
and 

writes, 
grade 

not 
given. 

Sachant 
hre et 
écrire; 

non men
t i o n n a . 

I lhterate . 

I l let trés. 

Degree 
of 

éducation 
not 

given. 

Degré 
d'ins

truction 
non men

tionné. 

Tota ls . 

Totaux. 

Canada 

Exclusive of Québec—Sauf Québec 

Boys—Garçons 

7.. 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
16 

Total.... 

27 
47 
30 
15 
4 
2 
1 
1 
4 

131 

20 
40 
49 
43 
19 
13 
12 
3 
3 

202 

2 
26 
88 
107 
77 
49 
23 
12 
5 

389 

1 
2 
41 
99 
123 
113 
75 
43 
24 
1 

522 

1 
9 
61 
129 
163 
122 
86 
45 

606 

2 
12 
66 
130 
164 
127 
83 
2 

576 

3 
15 
52 
114 
122 
105 
1 

412 

1 
5 
15 
46 
113 
109 
1 

200 

22 
67 
101 

190 

3 
15 
38 
42 
69 

lOv 
87 
148 
237 
99 

844 

5 

1 

1 

7 

1 

2 
1 
3 
5 
28 

40 

498 

668 

4,209 

Girls—Filles 

7 
8 
9 
10 
11 
12 
13.. . . 
14 
15 

Total.... 

1 

1 

1 

3 

3 
1 
1 
2 
1 
1 
1 

10 

3 
5 
3 
1 
4 
6 
2 

23 

1 
11 
3 
6 
3 
4 

28 

5 
3 
4 
6 
2 
8 

28 

3 
6 
10 
12 
1 

32 

5 
4 
15 
3 

27 

4 
7 
12 

23 

5 
4 

9 

2 

2 
3 
5 
3 
15 
6 

36 

1 

1 

2 
6 
13 
23 
25 
40 
54 
51 
6 

220 

NOTE:—The Roman Catholic school grades of Québec differ from those of t he Protestants and from those of other provinces. 
Thus approximately;— 

T h e Roman Cathol ic grades I and I I are equal to t he Protes tant grades I and I I . 
T h e Roman Cathol ic grades I I I and IV are equal to t he Protestant grades I I I , IV, V and VI . 
T h e Roman Cathol ic grades V and VI are equal to t he Protestant grades VI I and VI I I . 
T h e returns from Montréal show Protestant grades in uniformity with the Roman Catholic grades. 

NOTA.—Dans les écoles catholiques de Québec, la gradation des classes diffère de celle des écoles protestantes tant de Québec 
que des autres provinces. Ainsi, approximativement:— , , , , , i . ,. 

I-es classes 1 et I I des écoles catholiques sont l 'équivalent des degrés I et I I des écoles protestantes. 
Les classes I I I et IV des écoles catholiques sont l 'équivalent des degrés I I I , IV, V et \ I des écoles protestantes. 
Les classes V et VI des écoles catholiques sont l 'équivalent des degrés VI I et VI I I des écoles protestantes. 
Dans la s ta t is t ique de Montréal, les degrés des écoles protestantes sont indiqués au diapason des écoles catholiques. 
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Table x iv . 

Judicial 
Dis t r ic ts . 

Dis t r ic ts 
judiciaires. 

Number of case 

S u m m a r y 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires . 

M. F . 

T o 
tals . 

T o 
taux . 

-deal t wi th b y t h e différent courts, by Judicial Dis t r ic ts 

Cases subject t o t r ia l b y Jury but t r ied 
Summar i ly b y Consent. 

Causes justiciables d'un juré mais jugées 
sommairement sur option. 

B y PoUce or Other 
Magistrates . 

P a r un magis t ra t de 
police ou autre . 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te 
ments . 

H. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Under the Speedy 
Trials Act. 

E n vertu de l'Acte dea 
procès expêditifs. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

H. 1 F. 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F. 

TOUIB. 

Totaux. 

H . 1 F . 

Province of Prince Edward Island 

Prince 60 
270 

339 

6 

6 

69 
276 

345 

10 

10 

16 

16 

26 

26 

1 

1 

1 

1 

Province of Nova Scotia 

Province of New Brunswick 

Annapolis 

Cape Breton 

Digby 

Halifax 

Pictou 

Tota ls of N . S 

1 
16 

1,469 
246 

81 
6 

26 
957 

36 
17 
52 
37 

317 
38 

3 
18 
7 

75 

3,401 

1 
61 
2 
5 

79 
1 

7 
4 

2 

5 

167 

1 
17 

1,530 
248 

86 
6 

25 
1,036 

37 
17 
52 
37 

324 
42 
3 

20 
7 

80 

3,668 

91 
4 

19 

2 
258 

4 

1 
1 

66 
15 

42 

602 

10 

1 

18 

1 

30 

28 

78 

10 
3 

1 
6 

126 

3 

3 

1 

4 

11 

119 
4 

19 

2 
336 

4 

1 
1 

75 
18 

1 
48 

628 

13 

1 

21 

1 

5 

41 

64 
7 

20 

1 
16 
4 
3 
2 

10 
13 

1 

3 

133 

2 

1 

2 

5 

31 
8 
5 
1 
1 
2 
3 

1 
2 
6 

60 

.,:... 

85 
15 
25 
1 
2 

17 
7 
3 
3 

12 
19 
1 

3 

193 

2 

1 

2 

5 

Albert 

St . John 

Westmoreland 
York 

Totals of N . B . . . 

108 
97 
77 
13 
18 
54 

142 
1,127 

532 
163 

2,321 

6 

1 

2 

1 
46 

35 
6 

97 

114 
97 
77 
14 
18 
56 

143 
1,173 

567 
159 

2,418 

11 
8 
2 
I 
1 

12 

1 
4 

61 

36 
8 

146 

1 
1 

1 

6 

1 
1 

11 

2 
1 

6 

17 

8 
1 

36 

3 

3 

11 
10 
3 
1 
1 

18 

1 
4 

78 

44 
g 

180 

1 
1 

1 

6 

4 
1 

14 

1 

8 
I 

2 

3 
ig 
2 

10 
1 

47 

'. 

1 
1 

2 

9 

3 
1 

13 

1 

1 

1 

8 
1 

2 

3 
28 
2 

13 
2 

60 

1 
1 
1 

3 

Beauce 
Beauharnois 
Bedford 

Iberville 

Montcalm 

Québec 

71 
51 

129 
142 
50 
13 
68 
4 

52 
12 

15,887 
1,863 

25 
1,916 

3 
2 

4 

5 

2 

1,818 
144 

236 

74 
53 

129 
146 
50 
13 
73 
4 

64 
12 

17,706 
2,007 

25 
2,152 

18 
14 
14 
20 
10 

31 

8 

1,143 
152 

8 
237 

Province of Québec 

3 

449 
2 
2 

51 

4 

2 

3 

280 
50 
4 

61 

1 

33 
1 

4 

22 
14 
14 
22 
10 

31 

11 

1,424 
202 

12 
298 

1 

3 

482 
3 
2 

55 

8 
8 
3 

4 
12 

5 
19 

461 
6 
2 

25 

1 

1 

2 
39 

4 
3 
6 

6 

6 
314 

9 
1 

11 

28 

12 
11 
9 

4 
18 

25 
775 
15 
3 

36 

1 

2 
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Tableau xrr. Nombre des causes soumises aux différentes cours, par districts judiciaires 

Cases • ' 
Tried by Jury. 

Causes jugées par 

• " ' " : : " ' . , 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M, F . 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te
ments . 

M. 1 F. 

Tota l s . 

To t aus . 

M. 1 F . 

Tota ls ot Indic table 
Offences. 

_ Totaux des crimes 

Con
victions, 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t t e -
men t s . 

M. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Cases of Juvénile Delinquency 
disposed of by t he Juvénile Courts , 

or by Police Magistrates 

Déli ts juvéniles, jugés par les 
tribxmaux pour enfants ou par les 

magis t ra ts de police. 

Major offences. 

Dél i ts graves. 

Con
victions. 

Condam
nations, 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te 
ments . 

M, 1 F. 

Minor offen
ces.—Fautes 

légères. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Grand 
Totals 
ofall 

convic
tions. 

Grands 
totaux 

de 
toutes 
les con
damna
tiona» 

Province de l'Ile du Prince-Edouard 

\ 
3 

5 

6 

8 

8 

1 
13 

14 

21 

21 

1 
34 

35 

6 

6 

70 
295 

365 

7 

27 
2 

2 
20 
1 

9 
3 
3 
1 

3 

, 78 

3 

1 

4 

2 

43 
1 
1 
1 
2 

13 

9 
5 
2 
1 

2 

4 

86 

3 

" l 

4 

9 

70 
3 
1 
1 
4 

33 
1 

18 
8 
6 
2 

2 

7 

164 

6 

1 

"i 

8 

7 

172 
13 
39 

6 
293 

g 
3 

12 
14 
81 
17 

3 

45 

713 

P 

15 

" l 

I 
ig 

2 

1 

3g 

ovin ce 

2 

102 
9 
6 
2 
3 

93 
3 

10 
7 

18 
4 

2 
1 

10 

272 

de la Nouvelle-Ecosse 

6 

3 

1 

1 

4 

16 

9 

274 
22 
45 

2 
8 

386 
12 
3 

22 
21 
99 
21 

5 
1 

55 

985 

21 

1 

1 
22 

3 

1 

5 

54 

1 

42 

1 

89 
1 

1 

32 

13 

180 

3 

9 

3 

15 

12 

1 
21 

3 

3 

40 

68 

34 

10 

112 

1 

1 

2 

9 
17 

1,830 
261 
127 

6 
31 

1,481 
47 
20 
65 
53 

451 
50 
3 

23 
7 

139 

4,629 

2 

1 
1 

4 
> 5 

1 

16 

1 

1 

2 
3 
3 

2 

9 
3 

22 

"i 

1 

2 
3 
6 
1 

1 
3 
1 

13 
8 

I 

38 

"i 

"i 

2 

1 
11 
8 

12 
3 
1 

15 
1 
2 

11 
86 

2 
47 

9 

208 

1 
1 
1 

1 

"é 
1 
2 
1 

14 

Province du Nouveau-Brunswick 

2 
5 
4 

6 
2 

9 
29 

11 
2 

70 

2 

3 

5 

I 
13 
13 
16 
3 
1 

21 
3 
2 

20 
114 

2 
68 
11 

278 

1 
1 
1 

1 

8 
1 
5 
1 

19 

4 

1 

1 
37 

7 
5 

65 

1 

1 

1 

14 

3 

18 

131 
106 
90 
17 
20 
72 
1 
2 

155 
1,316 

3 
626 
174 

2,71 

Province de Québec 

8 

66 
9 

• 1 0 

1 

3 27 
4 

, — 

3 
1 

8 

82 
13 

- - 10 

1 

6 
1 

18 
22 
22 
23 
10 
4 

43 

2i 
19 

1,659 
167 

10 
272 

"i 

1 
3 

1 
2 

491 
2 
2 

51 

4 
4 
3 
8 

6 

3 
6 

621 
63 
6 

72 

1 

64 
2 

4 

22 
26 
25 
31 
10 
4 

49 

24 
26 

2,280 
230 

15 
344 

2 

1 
3 

1 
2 

555 
4 
2 

55 

6 

2 

717 
26 

34 

1 

70 
2 

2 

24 
4 

1 

2 
1 

i 

1 

487 83 

i? 

92 
7E 

15! 

n. 6i 
V 

12 

-7 
3 

21,21 
2,20' 

3 
2,52 

45995—17 
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Table x iv . 

Judicial 
Dis t r i c t s . 

judiciaires. 

Number of cases 

S u m m a r y 
Convictions. 

Condamnations 
sommai res . 

M. F . 

T o 
ta ls . 

To 
taux. 

deal t wi th b y t h e différent courts, b y Judicial Distr ic ts v/j 

Cases subject to trial by Jury but tried 
Summar i ly by Ccmsent. 

Causes justiciables d'un juré ma is jugées ' )^^' 
sommai rement sur option. ' r* -' ' 

B y Police or O t h e r 
Magis t ra tes . 

P a r un m ï ^ i s t r a t de 
police ou au t re . 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta i s . 

Acqui t t e 
men t s . 

M. 1 F. 

Tota l s . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Under t he Speedy 
Trials Act, 

En vertu de l'Acte des 
procès expêditifs. 

Con
victions. 

Condamna-^ 
tions. 

M. 1 F. 

Ac
quit tais . 

Acquitte
ments. 

M. 1 F . 

Totals. 

M. 1 F . 

Saguenay 

St. Hyacinthe 

Totals of Québec 

75 
87 
52 

7 
537 

18 
49 

967 

22,075 

9 
3 

19 

62 
1 

45 

2,353 

84 
90 
71 
7 

599 
19 
49 

1,012 

24,428 

Province of Québec—Concluded-

3 
3 
8 

17 
5 

10 
23 

1,724 

10 

517 

6 
1 
4 

414 39 

3 
3 
8 

17 
10 
11 
27 

2,139 

10 

556 

6 
18 

64 

12 
20 

673 

1 

44 

3 
3 

2 
1 
3 
3 

376 

1 

29 

9 
21 

66 
1 

16 
.23 

1,048 

2 

73 

Province of Ontario 

Kent 

Leeds and Grenville 
Lennox and Adding-

îvipissing 
Norfolk 
Northumber land 

and Durham 

Oxford: 

Peel 
Per th 

Prescott and Russell 
Prince E d w a r d 
Rainy River 

Stormont, Dundas 

Thunder Bay 

Wellington 

York 

Totals of Ontario 

718 
838 
123 

1,713 
97 

343 
6,267 

376 
364 
378 
527 
741 
213 
201 
807 
502 
240 
279 

204 
858 

80 
1,609 

168 
850 
146 

186 
659 
276 
222 
,321 
545 
236 
207 
126 
221 
233 
773 

303 
1,654 
1,266 
1,565 

211 
1,641 
2,004 

092 
4.799 

48,324 

86,093 

28 
20 

115 
5 
8 

140 
9 
4 
4 

16 
26 
2 

17 
26 
15 
10 
16 

13 
14 
3 

53 
8 

27 
6 

7 
30 

8 
20 
16 
6 
6 
5 
2 

14 
13 
28 

6 
45 
46 

101 
6 

20 
58 
31 

346 
3,571 

4,968 

746 
868 
123 

1,828 
102 
351 

6,397 
385 
368 
382 
543 
767 
215 
218 
832 
517 
26C 
295 

217 
872 
d3 

1,662 
176 
877 
152 

192 
689 
283 
242 
337 
551 
242 
212 
128 
236 
246 
801 

309 
1,699 
1,311 
1,666 

216 
1,661 
2,062 

723 
5,146 

61,895 

90,061 

129 
79 
22 

219 
19 

114 
304 

68 
40 
27 
61 

167 
81 
61 

157 
102 
35 
29 

30 
88 
23 
67 
29 

143 
34 

28 
85 
69 
37 
46 
80 
51 
43 
24 
31 
54 

111 

39 
211 
128 
147 
72 

166 
226 

41 
244 

1,862 

6,912 

13 
11 

42 

10 
16 

9 
10 
6 

9 
8 
2 
6 

1 

1 
3 
3 

13 
2 

10 
1 

4 
6 
7 
4 

3 
3 
5 
2 
1 
2 

11 

1 
14 
6 

22 
4 
9 

11 
3 

36 
383 

711 

4 
59 
4 

84 
12 
48 
62 
22 
16 
28 
4 

26 

16 
29 

9 
5 
9 

6 
31 
6 

10 
5 

10 
9 

6 
6 

10 
8 
9 
1 

13 
11 

6 
6 

18 

30 
47 
23 

4 
109 
41 
4 

98 
772 

1,732 

2 
5 

19 
1 
6 

12 
5 
1 
3 

2 

3 
1 

" l 

I 

1 

1 

1 
1 
1 

13 
2 

14 
78 

174 

133 
138 
26 

303 
31 

162 
366 

90 
56 
65 
65 

192 
81 
76 

186 
111 
40 
38 

36 
119 
28 
77 
34 

153 
43 

34 
91 
79 
45 
54 
81 
64 
54 
24 
36 
60 

129 

39 
241 
176 
170 
76 

275 
267 
45 

342 
2,624 

7,644 

15 
16 

61 
1 

16 
27 
14 
11 

g 

II 
8 
2 
9 
1 
1 

1 
4 
3 

13 
3 

10 
1 

4 
6 
7 
5 

3 
3 
6 
2 
1 
2 

12 

1 
14 
6 

23 
6 

22 
13 
3 

50 
461 

885 

5 
3 

10 

4 

10 
6 
2 
4 
5 
3 
6 
3 
7 
6 

39 

7 

2 
3 

8 

25 

2 
7 
2 
4 
3 

3 

6 

19 

2 
6 

1 

1 
120 
65 

398 

1 

1 

4 

1 

1 
1 

1 

2 
4 

,16 

1 
7 

3 

4 

2 

5 
6 
3 
5 
1 
8 
1 
7 

3 
4 

1 

6 

6 
1 
2 

1 
7 

1 

4 

9 

32 
43 

171 

2 

1 

2 

3 
1 

9 

6 
10 

13 

8 

12 
6 
2 
9 

10 
6 

10 
4 

15 
7 

46 

10 
4 
2 
4 

14 

30 
1 
4 
7 
3 

11 
3 

4 

10 

19 

2 
15 

1 

1 
152 
108 

. 569 

2 

1 

1 

4 

2 

1 
1 

3 

6 ' 5 
• • 

25 
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Nombre de causes soumises aux différentes cours, par districts judiciaires Tablean xiv. 

Cases 
Tried by Jury. 

Causes jugées par 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. | F . 

Ac
q u i t t a . 

Acquit te
ments . 

M. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Tota ls of Indictable 
Offences. 

Totaux des crimes 
pa.saibles de la cour d ' ass i se . 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t t e 
ments . 

M. 1 F. 

Totals . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Cases of Juvénile Delinquency 
disposed of by t he Juvénile Courts , 

or by Police Magistrates 

Dél i ts juvéniles, jugés par les 
tribunaux pour enfants ou par les 

magis t ra t s de police. 

Major offences. 

Déli ts graves. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te 
ments . 

M. 1 F. 

Minor offen
ces.—Fautes 

légères. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Grand 
Tota ls 
o fa l l 

convic
t ions. 

Grands 
totaux 

de 

les con
damna
tions. 

1 

1 
3 

90 

• I 

6 

4 

6 
3 

43 4 

3 

5 

6 
6 

133 

1 

9 

g 
21 
11 

82 
5 

23 
46 

2,487 

" l 

1 

10 

666 

Province de Québec—Fi 

3 
3 

6 
6 
g 

10 

832 

7 

72 

12 
24 
11 

88 
11 
32 
66 

3,319 

1 

2 

10 

638 

1 

2 

5 
1 

2 

795 75 

1 

1 

31 4 

2 

10 

500 

1 

101 

93 
113 
83 

7 
689 
25 
72 

1,081 

28,952 

Province d'Ontario 

2 

6 

4 

1 

2 
1 
3 

6 

1 

4 

2 

1 

1 

4 
4 
6 
4 
2 

5 
1 
4 

131 

198 

1 

2 

"io 
13 

9 

2 

1 

1 

2 

11 
1 

8 

3 

3 
1 

1 
3 

4 

4 

1 
1 
3 

2 

3 
1 
8 

53 

126 

1 

1 

1 

1 

' 

1 

" 4 

m 

11 

8 

6 

1 

3 
1 
6 

17 
1 

8 

, 1 

7 
1 
5 
1 

1 
1 
3 
1 
1 

4 

6 

5 
5 
9 
4 
4 

8 
2 

12 
184 

324 

2 

1 

...' 

3 

1 

" 1 

'i4 

23 

136 
82 
22 

235 
19 

122 
304 

79 
46 
29 
67 

173 
87 
66 

166 
109 
41 
68 

37 
89 
25 
74 
30 

153 
34 

53 
85 
72 
44 
47 
85 
65 
43 
24 
34 
54 

118 

62 
215 
136 
157 

74 
167 
231 
43 

368 
2.048 

6,508 

14 
11 

"42 

io 
15 
10 
10 
6 

g 
8 
2 
9 

6 

1 
3 
3 

13 
2 

10 
1 

6 
6 
8 
5 

" 3 
3 
6 
2 
1 
2 

11 

14 
6 

23 
4 
9 

11 
3 

38 
397 

740 

14 
66 
4 

89 
12 
63 
62 
24 
16 
28 
10 
30 

5 
20 
41 
18 
6 

24 

g 
35 
5 

14 
5 

19 
10 

11 
7 

12 
9 

13 
8 

13 
11 

10 
6 

26 

1 
31 
50 
32 

6 
109 
44 
5 

138 
868 

2,029 

3 
7 

19 
1 
6 

12 
5 
2 
3 
1 
2 

4 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
3 
1 

13 
2 

17 
83 

193 

150 
148 
26 

324 
31 

175 
366 
103 
62 
57 
77 

203 
92 
86 

207 
127 
47 
92 

46 
124 
30 
88 
35 

172 
44 

64 
92 
84 
53 
60 
93 
68 
64 
24 
44 
60 

144 

63 
246 
186 
189 
80 

276 
275 

48 
506 

2,916 

' 8,537 

17 
18 

61 
1 

16 
27 
15 
12 
9 
1 

11 
8 
2 

• 13 
1 

6 

1 
4 
3 

13 
3 

10 
1 

6 
6 
8 
6 

3 
4 
6 
2 
1 
2 

12 

I 
14 
6 

26 
6 

22 
13 
3 

55 
480 

933 

44 
15 
5 

i:i4 

2 

50 
2 

17 
li 
11 
41 
14 
12 
8 

10 

3 
35 

6 
102 

3 
21 

1 

1 
30 

6 
17 
12 
13 
20 
14 

7 
7 

20 

1 
20 
38 

112 
2 

41 
73 

192 
1,012 

2,187 

2 

9 

4 

2 

12 

3 

4 

2 

1 
2 

2 
1 
7 

44 

95 

2 
4 

3 

1 

4 

6 
3 

3 

4 

3 

3 
2 

10 

4 
4 

22 
28 

' 107 

1 

3 

1 

18 
4 

116 

2 
2 
4 
2 
1 
1 

7 

1 

2 

98 

33 

9 

14 

1 
18 

0 
7 

74 
1,158 

1 

19 

1 

10 

4 

3 

J 
5i 

961 
970 
150 

•2,383 
121 
483 

0.718 
474 
480 
421 
631 
966 
322 
328 

1,021 
646 
29g 
379 

268 
1,001 

117 
1,971 

211 
1.101 

188 

261 
823 
369 
322 
396 
652 
322 
274 
154 
277 
309 
950 

373 
1,948 
1,492 
1,981 

296 
1.837 
2,352 

860 
6,829 

66,600 

5 1,577 95 101.263 

36995-17J 
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Table xrv. 

Judicial 
Dis t r ic t s . 

Dis t r ic ts 
judiciaires. 

N u m b e r of cases 

S u m m a r y 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires . 

M. F . 

To
tals . 

To 
taux. 

deal t wi th b y t h e différent courts, b y Judicial Distr iè ts , ' • • • - • - • . ï " 

Cases subject to t r i a l by Jury but t r ied 
Summar i ly b y Consent. 

Causes justiciables d'un juré ma is jugées. ' ', ' 
sommairement sur option, ' ' ' 

B y Police or O t h e r 
Magistrates . 

F a r un mag i s t r a t de 
police ou autre . 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F . 

Ac
qui t ta i s . 

Acqu i t t e 
ments . 

M. 1 F . 

To ta l s . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Under the Speedy 
Trials Adt. 

En vertu Se l*Acte des 
procès expêditifs. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F. 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F. 

Totale. 

Totaux. ' 

M, 1 F. 

Province of Manitoba 

Dauphin 

Eas tern 
Nor thern 

Tota ls of Manitoba 

101 
188 

12,374 
58 
56 

400 

13,177 

5 
3 

72C 

2 
6 

736 

106 
191 

13,094 
58 
68 

406 

13,913 

57 
89 

736 
7 

19 
78 

986 

4 
1 

232 

4 

241 

9 
4 

112 
1 
2 
2 

130 

19 

19 

66 
93 

848 
8 

21 
80 

1,116 

i 
1 

251 

4 

260 

18 
1 

43 
7 
2 
9 

• 80 

2 

22 

24 

7 

68 
2 

77 

2 

1 

3 

25 
1 

m 
g 
2 
9 

157 

2 

24 

1 

27 

Province of Saskatchewan 

Arcola 

Battleford 

Melfort 
Melville 
Moose Jaw 

Prince Alber t 

Wilkie 

Totals of Sask... 

119 
304 
293 
42 

263 
142 
230 
164 
74 
62 
79 

191 
338 
417 
196 
366 

1,958 
1,967 

270 
206 

86 
163 
408 

8.377 

1 
9 

. 2 
1 
2 
6 
8 
2 

1 

7 
9 

13 
7 

11 
90 
47 

3 

1 
3 

11 

237 

120 
313 
295 
43 

266 
lia 
238 
156 
74 
63 
82 

198 
347 
430 
202 
367 

2,048 
2,014 

273 
266 

87 
166 
419 

8,614 

19 
79 
91 
21 
58 
51 
88 
13 
10 
18 
6 

67 
116 
158 
26 
73 

245 
170 
27 
37 
12 
54 

109 

1,538 

4 
2 
1 
1 
3 
I 

2 
1 
7 

)2 
9 
2 
7 

53 
16 

1 

2 
3 

126 

3 

2 

2 

1 

1 
6 

4 
7 
8 

1 

35 

1 

1 
7 

g 

22 
79 
93 
21 
60 
61 
89 
13 
10 
18 
6 

57 
117 
164 
26 
77 

252 
178 
27 

. 37 
12 
56 

109 

1,673 

4 
2 
1 
1 
3 
1 

2 
1 
7 

12 
10 
2 
7 

64 
22 

1 

2 
3 

135 

5 
5 

19 
10 
14 
4 
g 
7 
1 

5 
ig 

1 
14 
94 
26 
13 

0 
7 

16 

272 

1 

1 

1 

1 
2 

'. 

2 

8 

4 
I 
3 
1 

3 

1 
6 

2 
1 
3 

3 

28 

1 

I 

9 
6 

22 
11 
14 
4 

12 
7 
1 

6 
25 

1 
16 
95 
29 
13 
6 
7 

16 

300 

2 

1 

1 

1 
2 

2 

9 

Province of Alberta 

Edmonton 

McLeod 

.Stettler 
Taber 
Wetaskimn 

Totals of .Mberta 

65 
37 

3,189 
2,168 

588 
92 

743 
196 
226 
149 
49 

234 

7,735 

2 

192 
165 
30 
4 

16 
3 

2 

0 

407 

67 
37 

3,381 
2,323 

618 
96 

769 
199 
225 
151 
46 

237 

8,142 

13 

414 
299 
122 
76 

103 
54 
22 
14 
6 

27 

1,150 

67 
50 

1 
10 
2 

1 

121 

1 

85 
62 
12 
2 
6 
1 

168 

23 
16 

39 

14 

499 
361 
134 
78 

108 
55 
22 
14 
6 

27 

1,318 

80 
66 

1 
10 
2 

1 

160 

10 

18 
46 

8 
13 
1 

16 
11 

13 

136 

3 
1 

2 

1 

7 

3 
14 
8 
3 

2 
1 
5 

36 

1 

1 

10 

21 
60 
16 
16 
1 

16 
13 
1 

18 

172 

3 
2 

1 

1 

8 
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Nombre de causes soumises aux différentes cours, par districts judiciaires Tableau xiv. 

Cases 
Tr ied by Jury . 

Causes jugées par 
jury. 

Con-
victifxiB. 

Ctmdam-
nations. 

M. I F . 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te
ments . 

M. 1 F. 

Totala . 

Totaux. 

M. 1 F . 

Tota ls of Indic table 
Offences. 

Totaux des crimes 
passibles de la cour d'assises. 

Con
vict ions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta i s . 

Acqu i t t e 
ments . 

M. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F . 

Cases of Juvénile Delinquency 
disposed of by t he Juveniliè Courts 

or b y PoUce Magistrjates 

Dél i ts juvéniles, jugés par les 
tribunaux pour enfants où par les 

magis t ra ts de poUce. 

Major offences. 

Dél i ts gravés 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te
ments . 

M. 1 F. 

Minor offen
ces.—Fautes 

légères. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Grand 
ToUls 
ofal l 

convio
tions. 

Grands 
totaux 

de 
toutes 

les con
damna
tions. 

Province du Manitoba 

2 
3 

40 
3 

1 

49 

f... 
" 2 

1 

3 

2 
1 

12 
4 
1 

20 

" 2 
1 

3 

4 
4 

62 
7 
1 
1 

69 

" 4 
2 

6 

77 
93 

819 
17 
21 
88 

1,116 

6 
1 

256 
1 

" 4 

268 

18 
5 

192 
7 
3 
2 

227 

23 
1 

1 

25 

95 
98 

1,011 
24 
24 
90 

1,342 

6 
1 

279 
2 

5 

293 

29 
1 

760 

134 

925 

4 

71 

2 

77 

1 

31 

6 

37 

4 

4 

4 

711 

• 29 

744 

68 

58 

226 

15,769 
77 
79 

663 

17,100 

Province de la Saskatchewan 

1 
2 
2 
2 
2 

10 
4 

3 
5 
7 
5 

6 
3 

3 
1 
2 

33 

105 

1 

3 

1 

3 
7 
2 

6 
3 

1 
.8 

6 
5 
3 

1 

46 

• 

1 

2 
2 
6 
9 
4 
1 

16 
7 
4 

3 
6 

15 
5 
6 

11 
6 
3 
3 
7 
3 

33 

151 

" 2 

' i 

4 

25 
86 

112 
33 
74 
66 

107 
24 
15 
18 
6 

60 
126 
184 
32 
87 

345 
199 
43 
43 
26 
56 

168 

1,916 

6 
2 
1 
1 
4 
1 
1 
2 
1 
7 

12 
10 
2 
7 

64 
18 
1 

3 
6 

137 

8 
1 
8 
8 
4 

10 
3 

3 
20 

12 
13 
14 

3 

2 

109 

1 

2 

1 
7 

11 

33 
87 

120 
41 
78 
56 

117 
27 
16 
18 
6 

60 
129 
204 
32 
99 

358 
213 

43 
46 
26 
58 

158 

2,024 

6 
2 
1 
1 
4 
1 
1 
2 
1 
7 

12 
12 
2 
7 

•56 
26 

1 

3 
5 

148 

3 
4 
3 
6 
2 
9 

4 

4 
4 

14 
4 

10 
6 

69 
41 
13 

9 
2 

26 

231 

1 

1 

1 

1 
7 

4 

15 

4 

2 

3 

2 
17 

2 

2 

32 

1 
I 
2 

2 
1 

2 
9 
4 
2 

1 

25 

1 

6 

7 

146 
404 
418 

81 
346 
207 
359 
181 
94 
83 
93 

270 
501 
629 
246 
470 

2,538 
2,276 

332 
309 
122 
227 
612 

10,944 

Province d'Alberta 

32 
9 
3 

1 

2 

47 

2 

2 

7 
14 
3 
1 
3 

2 

30 

1 

"i 

2 

39 
23 

6 
1 
3 
1 

4 

77 

3 

"i 

4 

23 

464 
354 
133 
89 

104 
56 
38 
26 

6 
42 

1,333 

62 
51 

1 
10 
4 

" 2 

130 

1 

05 
go 
23 

6 
8 
1 

2 
1 
7 

234 

24 
17 

1 

42 

24 

559 
444 
156 

95 
112 
66 
38 
27 

7 
49 

1,667 

86 
68 
2 

10 
4 

2 

172 

111 
74 
46 
36 
16 
12 
8 

11 

6 

320 

5 

1 

6 

6 

19 

82 

1 

5 

1 

162 

27 

28 

90 
37 

4,087 
2,911 

798 
231 
884 
266 
278 
187 
65 

287 

10,111 
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Table xrv. 

Judicial 
Districts. 

Districts 
judiciaires. 

Number of cases 

Summary 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires. 

M. F . 

To
tals. 

To
taux. 

dealt with by the différent courts, by Judicial Dîsl;irîëtë 

Cases subject to trial by Jui;y but tried 
Summarily by Consent. 

Causes justiciables d'un juré mais jugées <** 
sommairement sur option, '''•.-^- '' ^ 

By Police or Other 
Magistrates. 

Par un magistrat de 
police ou autre. 

Con
victions. 

Condamna
tions. 

M. 1 F. 

Ac
quittais. 

Acquitte
ments. 

M. 1 F. 

Totals. 

Totaux. 

M. 1 F. 

Under the Speedy 
Trials Act. 

En vertu de l'Acte des 
procès eipéditib. 

Con
victiona. 

Condamna
tions. 

M. 1 F. 

Ac
quittais. 

Acquitte-
monts. 

M. 1 F. 

Totab. 

Totaux. 

M. 1 F. 

Province of Br i t i sh Columbia 

.^tlin 

Yale 

Tota ls of B . C . . . 

411 
246 

1,019 
431 

12,143 
1,427 

826 
422 

16,023 

32 
20 
66 
48 

1,140 
75 
16 
2[ 

1,414 

443 
265 

1,074 
479 

13,292 
1,502 

84C 
442 

18,337 

13 
11 

120 
25 

687 
85 
28 
24 

893 

10 
I 

134 
7 
3 
1 

156 

5 
4 

16 

i79 
4 

4 

212 

26 

26 

18 
16 

136 
25 

766 
8g 
28 
28 

1,105 

10 
1 

160 
7 
3 
1 

182 

23 
7 

20 
8 

30 
1 

35 
6 

130 

1 

2 

4 

1 
9 
1 
7 
2 
5 

25 

1 

2 

3 

23 
8 

29 
9 

37 
3 

40 
6 

156 

1 

:; 1 

2 

3 

7, 

Yukon Ter r i to ry 

Yukon 

North-West Terri
tories 

Prince E d w a r d Isd. 

Nova Scotia 

New Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Bri t ish Columbia . . . 

Yukon 

North-West Terr i
tories 

Totals of Canada. 

45 

North-West Terr i tor ies 

42 42 4 4 

Tota ls of Canada 

339 

3,401 

2,321 

22,075 

85,093 

13,177 

8,377 

7,736 

16,923 

46 

42 

169,528 

6 

167 

07 

2,353 

4,908 

736 

237 

407 

1,414 

10,385 

345 

3,568 

2,418 

24,428 

90,061 

13,913 

8,614 

8,142 

18,337 

45 

42 

16g,gl3 

10 

502 

145 

1,724 

6,912 

986 

1,538 

1,160 

893 

12,860 

30 

11 

617 

711 

241 

126 

121 

156 

1,913 

16 

126 

35 

414 

1,732 

130 

35 

168 

212 

1 

2,869 

11 

2 

39 

174 

19 

9 

39 

26 

320 

26 

628 

180 

2,130 

7,644 

1,116 

1,673 

1,318 

1,105 

1 

15,730 

41 

14 

566 

886 

260 

136 

160 

182 

2,233 

1 

133 

47 

673 

398 

80 

272 

136 

130 

1 

4 

1,875 

5 

2 

44 

16 

24 

8 

7 

1 

UO 

60 

13 

376 

171 

77 

28 

36 

25 

785 

1 

29 

9 

3 

1 

1 

3 

47 

1 

193 

60 

1,048 

669 

157 

300 

172 

156 

1 

4 

2,660 

73 

25 

37 

9 

157 
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. Tableau XIV. N o m b r e de causes soumises aux différentes cours, par dis t r ic ts judiciaires 

Cases 
Tr ied by Jury. 

Causes jugées par 
jury. 

Con
viotions. 

Condam
nations, 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te
ments . 

M. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F. 

Totals of Indic table 
Offences. 

Totaux des crimes 
passibles de la cour d'assises. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . * 

Acqui t t e 
ments . 

M. 1 F. 

Tota ls . 

Totaux. 

M. 1 F. 

^ Cases of Juvénile Delinquency 
disposed of by t he Juvénile Courts , 

or by Police Magistrates 

Dél i ts juvénilest jugés par les 
tribunaux pour enfants ou par les 

magis t ra ts de police. 

Major offences. 

Dél i ts graves. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Ac
qui t ta is . 

Acqui t te 
ments . 

M. ! F . 

Minor offen
ces.—Fautes 

légères. 

Con
victions. 

Condam
nations. 

M. 1 F. 

Grand 
Totals 
ofa l l 

convic
tions. 

Grands 
totaux 

de 
toutes 

les con
damna
tions. 

Province de la Colombie Britannique 

3 
2 
5 
3 

46 
3 

68 

•' 1 

1 

7 

. 9 
65 

6 
7 
6 

100 

2 

1 

3 

3 
9 
5 

12 

m 
9 

13 
6 

168 

" 2 

"i 

4 

39 
20 

146 
36 

663 
89 
69 
30 

1,091 

2 

10 
1 

136 
7 
4 
1 

161 

6 
12 
25 
10 

251 
12 
12 
10 

337 

2 
1 
1 

26 

2 

32 

44 
32 

170 
46 

914 
101 
81 
40 

1,428 

2 
2 

lï 
2 

162 
7 
6 
1 

193 

19 
2 

207 
53 
U 
13 

305 

11 
1 

12 

12 

11 

23 

1 

1 

66 
44 
3 

113 

14 

1 

16 

1 248 
618 

14,389 

928 
486 

20,034 

Territoire du Yukon 

Territoire du Nord-Ouest 

Totaux du Canada 

3 

78 

16 

90 

198 

49 

106 

47 

68 

2 

2 

658 

4 

1 

5 

13 

3 

3 

2 

1 

32 

5 

86 

22 

43 

126 

20 

46 

30 

100 

1 

479 

4 

1 

• 4 

10 

3 

1 

2 

3 

28 

8 

164 

38 

133 

324 

69 

151 

77 

168 

2 

3 

1,137 

8 

2 

g 

23 

6 

4 

4 

4 

60 

14 

713 

208 

2,487 

6,508 

1,116 

1,015 

1,333 

1,001 

3 

6 

15,303 

3g 

14 

560 

740 

268 

137 

130 

161 

2066 

21 

272 

70 

832 

2,029 

227 

log 

234 

337 

1 

I 

4,133 

16 

5 

72 

ig3 

25 

U 

42 

32 

395 

985 

278 

3,319 

8,637 

1,342 

2,024 

1,567 

1,428 

4 

7 

19,626 

54 

19 

638 

933 

293 

148 

172 

193 

2,450 

180 

56 

795 

2,187 

925 

231 

320 

305 

5,004 

15 

75 

95 

77 

15 

6 

12 

296 

40 

1 

31 

107 

37 

32 

19 

23 

290 

4 

6 

4 

1 

14 

112 

18 

500 

1,577 

744 

25 

162 

113 

3,241 

2 

101 

96 

68 

7 

28 

16 

306 

365 

4,629 

2,713 

28,952 

101,263 

17,100 

10,044 

10,111 

20,034 

48 

48 

196,207 
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Table x v . PoUce statistics for the year ended December 31, 1926. 

Ci ty or Town 

Cité ou ville 
Popula

tion 

Num
ber 
of 

police 
on 

force 

Per
son
nel 

poli
cier, 
nom
bre 

Number arrested and summoned 

Nombre de personnes traduites 
devant les tribunaux 

Arres ted 

With IWithout 
war rant I warrant 

Arrestations 

Avec I Sana 
m a n d a t l m a n d a t 

Sum
moned 

Par 
citation 

Total 

Number of offencesknowo to the police 

Nombre dos délits connus de la polioe 

Theft 

Vol 

Bur
glary 

Cam
brio
lage 

High
way 
rob
bery 

Vol 
à 

main 
armée 

Assaults 
and 

other 
offences 
against 

the 
person 

Atten
tats 

contre 
la 

per
sonne 

Various 

offences 

délits 

Char lo t t e tOM-n...P.E.I 

.Vmherst N . S . 
Dar tmou th 
Glace Bay 
Halifax 
New Glasgow 
New Waterford 
Nor th Sydney 
Springhill 
Stellarton 
Sydney 
Sydney Mines 
Truro 
Westville 
Yarmouth 

Totals for N . S . . . 

Campbell ton. 
Cha tham 
Edmundston , 
Fï edericton. . . 
.\roncton 
St. John 

. . N . B . 

Totals for N . B . . 

12,347 

9, 
7, 

17,007 
68,372 

8,974 
6,615 
6,585 
5,681 
6,312 

22,545 
8,327 
7,562 
4,650 
7,073 

175,500 

6,570 
4,506 
4,035 
8,114 

17,448 
47,166 

Buckingham Que 
Cap de la Madeleine 
Chicoutimi 
Eas t Angus 
Granby 
Grand'Mère 
Hull 
Joliette 
Jonquière 
Lachine 
LaTuque 
Lévis 
Longueuil 
Magog 
Montmagny 
Montréal 
Outremont 
Québec 
Rivière du L o u p . . . . 
St. Hyacinthe 
St. Jérôme 
St. John's 
St . Lamber t 
Shawinigan Fal ls 
Sherbrooke 
,Sorel 
Three Rivers 
Thetford Mines. 
VaUeyfield 
A'erdun 
Westmount 

Totals of Québec. 

86,839 

3,835 
6,738 
8,937 
3,802 
6,786 
7,631 

21,117 
9,113 
4,851 

16,404 
5,603 
10,470 
4,682 
6,195 
4,146 

018,606 
13,249 
95,193 
7,703 
10,859 
5,491 
7,734 
3,89S 
10,625 
23,515 
8,174 
22,367 
7,886 
9,215 
25,001 
17,693 

1,008,309 1,663 

1 
6 
7 
2 
3 
3 
24 
3 
7 
14 
2 
17 
4 
2 
1 

1,152 
44 
167 
9 
10 
9 
7 
7 
11 
22 
6 
44 

36 

28 
14 
112 
369 
103 
63 
16 
33 
32 
266 
36 
13 

1,097 

23 
25 
7 
16 
77 
121 

269 

14 
28 
66 
683 
141 
206 
182 
12 
26 
407 
89 
159 
38 
30 

2,081 

7 
67 
40 
902 
22 
49 
18 
22 
102 
604 
35 
20 
6 

212 

29 

103 
31 
4 

133 
600 
863 

1,734 

94 

37 
43 

1,458 
6 

104 
65 
73 

3 
14 
9 

1,979 
5 

187 
5 
3 
7 

33 
1 
82 
86 
30 
107 
38 
43 
24 
14 

4 
189 
241 
27 
94 
7 
18 

13,841 
120 

1,870 
67 
42 
86 
14 
20 
162 
450 
61 
673 
34 
28 
488 
736 

49 
10 
U 
28 
184 
526 

218 
1,944 
266 
318 
215 
67 
160 

1,167 
160 
192 
52 
267 

6,174 

176 
66 
22 
177 
861 

1,510 

2,811 

16 
11 

147 
513 
28 
25 
12 

13 
11 
16 
28 

139 
84 

291 

12 

4 
12 

325 

4,560 19,539 

8,425 
106 

1,; 

10 
2 
4 
7 

19 
37 
16 
6 
2 

12 
1 

81 

10,570 

22 
32 

198 
10 
41 

103 
1,872 

9 
301 
378 
103 
94 
70 
69 

9 
24,245 

231 
3,346 

81 
55 
95 
61 
28 

263 
572 
106 
785 

74 
83 

513 
831 

12 
25 
46 

168 
26 
24 

102 
11 
13 

6 
63 

972 

34,669 

16 
3 
6 

5,259 
71 
92 
2 
7 

51 
10 
18 
34 
43 
19 
63 
10 
23 

266 
118 

1,476 
60 
19 
2 

346 1,791 

- -

40 

155 
1,633 

202 
212 
200 
50 

144 
995 
121 
159 
46 

4,224 

144 
16 
15 

110 
1,086 

630 

1,900 

7 

457 
3 

14 

736 

27 
29 

157 
10 

4 
291 
209 

25 
3 

15,895 
267 

3,2ig 
75 
20 
32 
27 
6 

152 
550 
380 
752 
57 

Total 

26,848 34,824 

file:///roncton
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Tableau xv.—Statistiqne policière pour l'année terminée le 31 décembre 1026 

Number ot Prosecutions 

Nombre des poursuites 

Number of Convictions 

Nombre de condamnations 

Theft 

Vol 

Bur
glary 

Cam-
briolï^e 

High
way 
Rob
bery 

Vol 
à 

m a m 
armée 

Assault 
and 

other 
offence 
against 

t h e 
person 

Atten
tats 

contre 
la 

personne 

Various 
other 

offences 

Divers 
autres 
délits 

Total 
Theft 

Vol 

Burglary 

Cam
briolage 

Highway 
Robbery 

V o l a 
mam 

armée 

Assault 
and other 
offences 
agaii^t 

the person 

Attentats-
contre 

la 
personne 

Various 
other 

offences 

Divers 
autres 
déhts 

29 

• 14 
11 

100 
113 
28 
23 

8 
1 
6 

41 
21 
10 

376 

13 
11 
14 
25 
40 
76 

179 

18 

41 
14 
56 
4 

17 
39 
8 
6 
6 
2 

1,583 
16 
92 
2 

17 
6 

18 
20 
3i 
13 
f 

K 
11 
22 
40 

2,123 

5 

3 

38 
22 

8 
8 

3 
6 

13 
7 
4 

• 116 

2 
7 
3 
5 

17 
7 

41 

8 
9 

4 
18 

1 
2 
3 
3 

263 
10 
19 
2 

6 
6 

4 
4 
4 

6 
13 

375 

1 

8 
2 

1 

12 

2 

2 

4 

53 

1 

58 

3 

12 
25 
46 

168 
26 
24 

22 
6 

90 
11 
13 

443 

16 
26 

4 
48 

899 

993 

3 
16 

3 
7 

11 
1 
8 

33 
8 
4 
2 
7 

279 
2 

14 
2 
2 
4 
2 
8 

28 
9 
6 

33 
22 

4 
6 

623 

289 

30 

156 
1,633 

202 
200 
190 
50 

144 
985 
121 
159 
46 
84 

3,9g9 

144 
le 
14 

106 
648 
626 

1,453 

14 
29 

137 
10 
20 
32 

1,792 

182 
209 

64 
50 
35 
25 

3 
13,652 

204 
3,219 

28 
20 
27 
19 

39 
483 

68 
60 

762 
44 

316 
786 

22,309 

326 

66 
36 

339 
1,944 

266 
255 
198 
76 

160 
1,130 

160 
186 
46 
84 

4,945 

175 
60 
31 

139 
753 

1,510 

2,668 

14 
32 

171 
10 
64 
61 

1,872 
5 

211 
299 
81 
62 
46 
37 

9 
15,820 

231 
3,346 

34 
29 
64 
33 
26 
91 

635 
91 
55 

SOI 
83 

355 
831 

25,388 

26 

14 
11 
99 
61 
26 
19 
6 

"5 
32 
21 

284 

13 
11 
14 
24 
34 
66 

162 

18 

41 
13 
46 
4 

17 
31 

7 
3 
6 
2 
2 

770 
13 
40 

2 
3 

11 
6 

10 
12 
39 
13 
3 
7 
6 
4 

3S 

1,167 

6 

8 

27 
13 
8 
6 

3 
5 

10 
7 
1 

88 

2 
7 
3 
4 

12 
7 

35 

8 
6 

4 
18 

2 
3 
2 

165 
6 

16 
2 

6 
5 

3 
4 
4 

6 
8 

267 

5 

f-

6 

2 

2 

3 

26 

1 

3C 

3 

10 
20 
43 
76 
18 
24 

14 
6 

82 
11 
8 

311 

16 
26 

3 
31 

822 

898 

3 
16 

3 
7 
5 
1 
7 

12 
7 
2 
2 
7 

164 
1 

12 
2 
2 
4 
2 
7 

n 
i 
e 

3C 
l î 

36 

289 

30 

165 
1,292 

194 
180 
188 
45 

134 
745 
112 
127 
46 
84 

3,332 

144 
16 
13 
97 

622 
352 

1,244 

14 
29 

137 
10 
20 
27 

1,722 

176 
137 
60 
44 
20 
25 

2 
12,712 

197 
1,810 

28 
20 
13 
17 

483 
62 
4f 

74( 
3£ 

14( 
73 

19,47 

323 

62 
31 

324 
1,436 

246 
229 
104 
62 

150 
870 
151 
136 
46 
84 

4,021 

176 
60 
30 

128 
699 

1,249 

2,341 

14 
32 

171 
10 
64 
55 

1,782 
5 

198 
74 
61 
31 
36 

4 
13,837 

217 
1,878 

34 
25 
34 
30 
17 
61 

536 
75 
51 

780 
62 

154 
772 

i 21,293 
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Table xv.—Police Stat is t ics for t b e Vear ended December 31st 1936 

Ci ty or Town 

Cité ou ville 
Popula

tion 

Num
ber 
of 

police 
on 

force 

Per 
son
nel 

poh-
cier, 
nom

bre 

N u m b e r a r res ted and summoned 

N o m b r e de personnes t radui tes 
devant les tribunaux 

Arres ted 

With [Without 
warrant i wa r r an t 

Arrestat ions 

Avec I Sans 
m a n d a t ! m a n d a t 

Sum
moned 

P a r 
c i ta t ion 

To ta l 

Number of offences knpwn to the police 

N o m b r e des délits\Gonnu9 de la polioe 

i'helt 

Vol 

Bur
glary 

Cam
brio
lage 

, ., 
., 

Highr 
way 
rob
bery 

Vol 
à 

main 
armée 

Assaults 
and 

other 
offences 
against 

the 
person 

Atten
tats 

contre 
la 

per
sonne 

Various 

offences 

autres 
délits 

Arnprior Ont . 
Barr ie 
Belleville 
Brampton 
Brantford 
Brockville 
Carleton Place 
C h a t h a m 
Cobourg 
Collingwood 
Cornwall 
Dundas 
Eaatview 
Ford C i ty 
For t William 
Gal t 
Goderich 
Guelph 
Hamil ton 
Hawkesbury 
Ingersoll 
Kenora 
Kingston 
Kitchener 
Lindsay 
London 
Midland 
New Toronto 
Niagara Falls 
Nor th B a y 
Orillia 
Oshawa 
Ot tawa 
Owen Sound 
Par i s 
Pembroke 
Penetanguishene. . . 
Peterborough 
Po r t Arthur 
P o r t Colborne 
P o r t Hope 
Preston 
Renfrew 
St. Catharines 
St. Mary ' s 
St. Thomas 
Sandwich 
Sarnia 
Sault Ste. Mar ie . . , 
Simcoe 
Smith ' s Falls 
Stratford 
Stur geon Falls 
Sudbury 
Thorold 
Timmins 
Toronto 
Trenton 
Walkerville 
Wallaceburg 
Waterloo 
Welland 
Windsor 
Woodstock 

Tota ls of Ontario. . . 

4,077 
6,936 

12,206 
4,257 

29,440 
10,043 
3,841 

13,626 
5,327 
5,882 
7,419 
4,978 
5.324 
6,870 

20,541 
13,216 
4,107 

18,128 
114,161 

6,544 
5,160 
5,407 

21,763 
21,763 
7,620 

60,059 
7,016 
2,269 

14,764 
10,692 
8,774 

11,940 
107,843 
12,190 
4,368 
7,875 
4,037 

20,9g4 
14,886 
3,415 
4,456 
5,423 
4,g06 
19,881 
3,847 
16,026 
4,416 
14,887 
21,092 
3,952 
6,790 
16,094 
4,125 
8,621 
4,825 
3,843 

521,893 
5,932 
7,059 
4,006 
6,883 
8.664 
38,591 
9,935 

1,393,544 

2 
4 
0 
2 
18 
4 
1 
9 
2 
3 
5 
2 
3 

10 
18 
8 
2 
9 

131 
2 
2 
4 
14 
15 
2 
69 
3 
3 
14 
7 
1 
11 
91 
6 
2 
3 
2 
13 
15 
3 
2 
2 
2 
18 
2 
9 
9 
13 
9 
2 
2 
11 
2 

10 
106 
1 

4 
69 
37 
13 
12 
3 
11 
42 
71 
16 
3 
23 
318 
11 
11 
6 
38 
7g 
12 

1,101 
14 
10 
22 
46 

91 
187 
78 
8 
65 
16 
17 
80 
17 
8 
5 
6 
30 
6 
75 
15 
47 
87 
4 
30 
49 
36 
36 
4 

253 
886 
10 
6 
10 
6 

112 
100 
18 

284 
26 
16 
210 
36 
47 
70 
6 
26 
453 
676 
85 
12 
103 

1,182 
15 
19 
137 
148 
386 
30 
116 
24 
160 
443 
437 
18 

251 
1,085 
137 
23 
48 
18 
159 
653 
166 
10 
50 
14 
430 
2 
83 
920 
230 
498 
6 
50 
163 
52 
756 
56 

12,069 
269 
544 
80 
14 
10 

2,620 

4,542 26,915 72,121 

47 
180 
74 
46 
883 
138 
132 
165 
94 
72 
76 
70 
93 
49 
262 
200 
21 
596 

5,276 
40 
47 
105 
173 
001 
93 
891 
42 
111 
270 
206 
210 
370 

1,412 
166 
44 
70 
74 
133 
157 
246 
117 
140 
80 
442 
08 
153 
136 
319 
412 
71 

• 67 
177 

•89 
300 

52,460 
91 
110 
30 
167 
570 

1,492 
123 

207 
276 
55 

1,202 
196 
151 
444 
167 
132 
158 

79 
130 
644 

1,009 
300 
36 
811 

6,776 
66 
77 
247 
350 

1,366 
135 

2,107 
80 
271 
736 
688 
237 
712 

2,684 
381 
70 
173 
108 
300 
890 
429 
136 
195 
99 
902 
106 
311 

1,071 
596 
997 
80 
147 
389 
186 
927 
148 
563 

65,415 
360 
660 
120 
187 
692 

4,212 
204 

31 
75 
13 

428 
11 
22 
161 
11 
7 
26 
10 
21 
25 
127 
108 
14 
71 
959 
20 
4 
25 
50 
71 
10 
206 
16 
26 
90 
101 
14 
212 

1,044 
290 

18 
215 
173 
60 
20 
g 
17 
164 
5 
25 
12 
90 
112 
g 
16 
169 
18 
48 
14 
35 

7,500 
43 
106 
10 
8 
20 
168 
45 

103,578 13,542 

65 

47 
161 
14 
1 
3 
15 
14 
3 
31 

57 
10 
17 
32 
178 
48 
2 
9 
3 
22 
7 
12 
6 

22 
20 
17 
10 
7 

702 
18 
26 

- 12 

1,859 129 

21 
12 
2 
40 
10 
18 
46 
78 
38 
31 
40 
8 
11 
314 
256 
40 
4 
24 
14 
36 
18 
46 
7 

245 
50 
34 

61 
160 
17 
4 

5 
16 
24 
26 
90 
12 
6 
16 
37 
32 
22 
57 
815 
32 
6 
3 
32 
16 
170 
15 

1,328 

77 
198 
220 
36 

1,261 
173 
132 
373 
146 
109 
104 

544 
900 
283 
36 
485 

6,167 
'95 
38 
195 
316 

2,081 
135 

1, 
59 

735 
726 

62 
120 
74 
282 
756 
350 
97 
148 
73 
864 
go 
300 
763 
506 

1,000 
71 

174 
843 
122 
560 

62,611 
267 

1,442 
115 
222 
665 

97,848 116,706 
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Tableau xv.—Statistiques policières pour l'année terminée le 31 décembre 1926 

Number of Prosecutions 

Nombre de poursuites 

Number of Convictions 

Nombre de condam^nations 

Theft 

Vol 

' i 

Bur
glary 

Cam
briolage 

High
way 
Rob-

"bery 

Vol 
à 

mam 
armée 

Assaults 
and 

other 
ofïences 
against 

the 
person 

Atten

Varions 
other 

offences 

Divers 
tats autres 

contre , délits 
la 

personne 

Total 

106 
11 

26 

46 
12 
26 
31 
25 
14 
70 
160 
31 

12 
26 
86 
57 
15 
9 
10 
23 
6 
23 
12 
67 
45 
5 
16 
33 
9 
42 
4 
28 

1,740 
43 
20 

18 
158 
40 

4,004 

297 
13 

884 

14 

100 

4 
3 
11 
7 
18 
12 
2 

40 
10 
18 
40 
66 
30 
30 
40 

8 
11 
294 
211 
30 
4| 
24 
14 
31 
13 
46 
7 

345 

51 
132 
11 
4 
16 
5 
29 
45 
34 
11 

25 
5 
13 
24 
24 
70 
S 
6 
14 
28 
28 
22 
47 
707 
32 
5 
3 
25 
15 
170 
14 

2,970 

Theft 

Vol 

Burglary 

Cam
briolage 

Highway 
Robbery 

V o l a 
main 

armée 

Assaults 
and other 
offences 
against 

the person 

A t t e n t a t s 
contre 

la 
personne 

Various 
other 

offences 

Divers 
autres 
délits 

Total 

77 
184 
199 
36 

1,072 
173 
132 
363 
146 
109 
37 
4 
86 
472 
893 
276 
35 
460 

6,167 
70 
38 
195 
307 

1,320 
126 

1 
59 

653 
726 
229 
566 

1,791 
308 
66 
109 
74 
252 
766 
325 
95 
140 
73 
763 
90 
272 
675 
606 
792 
66 
132 
332 
163 
837 
112 
472 

62,611 
267 

1,442 
97 
216 
644 

3,852 
200 

96,773 

206 
276 
56 

1,212 
196 
166 
6̂7 
167 
138 
160 
74 
130 
644 

1,002 
300 
60 
869 

6,777 
134 
47 
247 
370 

1,431 
148 

2,107 
30 
271 
736 
788 
260 
712 

2,126 
381 
70 
154 
94 
309 
890 
429 
123 
159 
90 
817 
100 
315 
716 
596 
935 
80 
154 
389 
211 
g27 
148 
653 

65,416 
360 

1,475 
120 
250 
683 

4,212 
259 

103,736 

20 
39 
11 
7 
20 
2 
9 
15 
56 
12 
11 
65 
235 
17 
4 
25 
26 
55 
5 
44 
12 
26 
25 
26 
10 
49 
115 
22 
7 
32 
12 
2; 
70 
50 
10 
9 
10 
23 
4 
17 
7 
29 
25 
5 
i; 
31 
9 
40 
3 
20 

1,198 
43 
20 
7 
7 
15 

18 

2,858 

224 
18 

31 
10 
12 
35 
40 
25 
25 
40 
3 
9 

245 
196 
20 
4 
13 

246 
23 
34 

12 
14 
10 
44 
6 
4 
7 
28 
25 
13 
27 
396 
32 
5 

701 
179 
150 
35 
830 
133 
124 
313 
136 
96 
80 
3 
70 

406 
862 
253 
33 
470 

5,972 
50 
38 
ie8 
250 
363 
115 

1,480 
69 

458 
684 
223 
477 

1,547 
231 
43 
100 
74 
235 
710 
285 
66 
13n 
72 
762 
86 
236 
663 
437 
675 
58 
111 
302 
144 
775 
86 
442 

50,082 
245 

1,435 
93 
194 
314 

2,585 
137 

78,344 

82 
196 
218 
53 
926 
142 
144 
394 
157 
119 
142 
47 
105 
463 
967 
270 
53 
820 

6,454 
100 
47 
209 
296 
951 
130 

1,546 
79 
271 
512 
746 
248 
680 

1,783 
234 
55 
143 
94 
284 
816 
375 
93 
143 
89 
806 
90 
272 
587 
482 
770 
70 
127 
349 
192 
850 
112 
495 

61,936 
338 

1,468 
113 
220 
343 

2,671 
166 

34,090 
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Table xv.—Police Statistics for the Year ended Deceraber SJst 1 

City of Town 

Cité ou ville 
Popula

tion 

Num
ber 
of 

police 
on 

force 

Per
son
nel 

poli
cier, 
nom
bre 

Number arrested and summoned 

Nombre de personnes traduites 
devant les tribunaux 

With IWithout 
warranti warrant 

Arrestations 

Avec Sans 
mandat mandat 

Sum
moned 

Par 
citation 

Total 

Number of offences knq\Bn to the police 

Nombre des délits connus de la police 

'l'heft 

Vol 

Bur
glary 

Cam
brio
lage 

High
w a y 
rob
b e r y 

Vol 
à 

main 
armée 

Assaults 
and 

other 
offences 
against 

t he 
person 

Atten
t a t s 

contre 
la 

per-

"" " 

Various 

offences 

Divers 
autres 
délits 

,7", . ~ — Total 

Brandon Man. 
Dauphin " 
Por tage la Prair ie . . " 
Selkirk " 
St. Boniface " 
Transcona " 

Totals of Man i toba— 

Moose Jaw ,Sask 
N o r t h Bat t leford . . . " 
Regina " 
Saskatoon " 
Weyburn " 
Yorkton " 

Totals of Sask 

Calgary . \ l b . 
Edmonton " 

Medicine H a t " 

Totals of A lbe r t a , . . 

Fernie B . C . 
Kamloops " 
Nanaimo " 
Wilson " 
New Westminster. . . " 
Nor th V ancouver. . . " 
Vancouver " 
Vernon " 
Victoria " 

Totals of B.C. . . . 

Canada 

15,397 
3,885 
6,766 
3,726 

12,821 
4.185 

179,087 

225,867 

19,285 
4,108 

34,4.^2 
25,739 

4,119 
6,151 

92,834 

63.305 
58,821 

9,634 

142,861 

4,343 
4,501 
9.088 
6,230 

14,495 
7,652 

117,217 
3,683 

38,727 

204,936 

3,343,033 

10 
2 
4 
2 

14 
3 

244 

279 

17 
2 

38 
27 

3 
3 

90 

65 
68 

9 

153 

3 
5 
0 

3 
10 

7 
246 

3 
42 

324 

4,.331 

33 
14 
31 

6 
73 
6 

2,683 

2,845 

35 
8 

66 
80 
2 

11 

202 

327 
41 

22 

420 

9 
14 
24 
11 
17 
15 

618 

27 

736 

14,697 

135 
S 

66 
15 

426 
121 

2,021 

2.7gi 

560 
53 

1,238 
510 
108 
25 

2,603 

2,002 
1,005 

177 

3,699 

69 
307 
137 
95 

319 
61 

9,143 
56 

639 

10,816 

70,088 

236 
6C 
9C 
6t 

1,465 
81 

9,668 

Il ,66g 

23 
672 
661 
27 

114 

l,4g7 

2,410 
820 

206 

3,668 

79 
34 

111 
34 

104 
145 

1.293 

1,007 

2,807 

106,425 

404 
82 

186 
OC 

1,964 
207 

14,372 

17,306 

595 
84 

1,976 
1,260 

137 
150 

4,202 

4,739 
1,956 

687 
405 

7,787 

167 
355 
272 
140 
440 
211 

11,064 
55 

1,673 

14,357 

190.210 

321 
23 
20 
IC 

203 
21 

3,159 

3,767 

276 
16 

377 
119 

10 
66 

861 

1,318 
1,403 

lOP 
i63 

2,984 

g 
6 
8 

40 
168 
88 

2,228 
2 

366 

2,915 

31,696 

24 
6 
1 
4 

67 
Ifl 

626 

636 

91 
1 

27 
19 
3 
6 

146 

218 
231 
68 
32 

539 

8 
3 
7 
1 

21 
19 

397 

105 

561 

5,801 

53 

53 

13 
2 

2 
2 

10 

18 
16 

I 

36 

4 
1 

47 

6 

58 

411 

34 
i 

10 
6 

45 
25 

463 

587 

30 
2 

64 
60 
15 
11 

182 

165 
166 
60 
21 

411 

g 
8 
6 

14 
126 

19 
540 

2 
82 

805 

7,690 

738 
98 

201 
70 

1,893 
14« 

13,318 

16,464 

387 
120 

2,687 
1,10C 

lOf 
107 

4,509 

4,182 
2,198 

582 
373 

7,335 

131 
338 
284 
180 
278 
216 

30,500 
72 

1,697 

33,696 

192,113 

1,117 
131 
232 
90 

• 2,198 
220 

17,519 

21,507 

796 
140 

3,155 
1,300 

138 
188 

5,717 

5,901 
4,013 

800 
590 

11,304 

157 
356 
305 
236 
596 
343 

33,712 
76 

2,256 

38,035 

237,611 
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Tableau xv .—Stat i s t iques policières pour l'année terminée le 31 décembre 1026 

Number of Prosecutions 

Nombre de poursuites 

Theft 

Vol 

- 1 

Bur-
galry 

Cam
briolage 

High
w a y 
Rob
bery 

Vol 
à 

main 
a rmée 

Assaalts 
and 

o the r 
offences 
f^ainst 

t h e 
person 

Atten
t a t s 

contre 
la 

personne 

Various 
other 

offences 

Divers 
antres 
déli ts 

Tota l 

Number of Convictions 

N o m b r e de condamnations 

Theft 

Vol 

Burglary 

Cam
briolage 

Highway 
Robbery 

Vola 
main 

armée 

Assaults 
and other 
offences 
against 

the person 

Attentats 
contre 

Various 
other 

offences 

Divers 
autres 
délits 

Tot-al 

151 
2 

16 
6 

17 
* 22 

493 

707 

52 
2 

107 
76 

• 6 
24 

266 

257 
94 
57 
14 

422 

9 
6 
4 

10 
15 
32 

382 
2 

24 

484 

8,589 

2 

1 
2 
2 

11 
69 

87 

11 

16 
16 
3 
3 

49 

47 
6 

58 
24 

135 

8 
3 
6 
1 
7 

13 
79 

1 

117 

1,809 

38 

38 

9 

1 

10 

3 
2 

5 

2 

14 

16 

241 

31 
4 

10 
6 

40 
26 

3S4 

500 

30 
2 

62 
60 
13 
11 

168 

166 
103 
38 
15 

321 

9 
8 
5 
7 

17 
18 

341 
2 

40 

447 

6,368 

369 
83 

190 
70 

1,836 
146 

13,388 

16,031 

186 
80 

1,082 
1,083 

104 
107 

3,642 

4,062 
1,751 

466 
352 

6,621 

129 
338 
267 
122 
382 
181 

17.137 
65 

1,628 

20,549 

170,621 

553 
89 

217 
84 

1,894 
204 

14,372 

17,413 

288 
84 

2,157 
1,235 

126 
145 

4,035 

4,346 
1,966 

609 
405 

7,504 

155 
355 
281 
140 
423 
244 

18,253 
69 

1,693 

21,613 

187,628 

129 

16 
6 

15 
22 

369 

567 

43 
2 

96 
63 
4 

23 

230 

144 
72 
29 
8 

263 

g 
6 
4 
8 

11 
27 

214 
1 

19 

299 

6,836 

2 

1 
2 
1 

11 
56 

73 

7 

15 
14 
3 
3 

42 

22 
5 

46 
22 

94 

8 
3 
5 
1 
6 

11 
61 

96 

1,427 

22 

22 

l 

1 

9 

1 
2 

3 

2 

1 

3 

141 

10 
3 
9 
6 

30 
16 

165 

238 

24 
2 

41 
44 
10 
7 

128 

82 
74 
27 
'g 

192 

5 
6 
5 
6 

11 
16 

116 
2 

15 

182 

4,397 

280 
80 

172 
56 

1.456 
142 

11,930 

14,116 

167 
79 

1,856 
997 
100 
gg 

3,298 

3,104 
1.287 

348 
291 

5,030 

110 
316 
261 
111 
329 
140 

13,713 
65 

1,449 

16,494 

141,626 

70 
1 502 

190 
12,642 

15,006 

249 
83 

2.007 
1,119 

117 
132 

3,707 

3.353 
1,440 

449 
330 

5.572 

132 
.331 
275 
126 
359 
194 

14.105 
68 

1,483 

17,073 

153.426 
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Table x v . Police Stat is t ics for year ending December 31, 1926. 

- C i t y or Town 

Ci té ou ville 

Char lo t te town P . E . I 

S y d n e y . . . . " 

Totals for Nova Scotia 

Campbell ton N . B . 

Tota ls of New Brunswick 

Bucjcingham Que. 

Hull " 

Longueuil " 

Montréal " 
Outremont " 
Québec " 

St. Hyac in the " 

Sherbrooke " 

VaUeyfield 

Automobiles 
stolen 

Automobiles 
volés 

N o . 

N o m b . 

g 

1 

1 
40 

1 
3 
1 

6 

1 
3 

67 

1 
2 

2 
4 

26 

35 

8 

18 

3 
7 

1 
1 

1,028 
11 
34 

1 
3 
1 
2 

3 
2 

4 
10 

1,137 

Value 

Valeur 

9,000 

400 

1,500 
60,.300 

1,000 
3,000 
1,260 

8,000 

1,100 
3,000 

78,550 

500 
1,200 

1,200 
5,260 

25,500 

33,650 

15,800 

13,350 

4,880 
6,600 

2,-500 
350 

878,250 
18,000 
36,150 

600 
1,200 

750 
3,400 

6 , OOC 
2 , OOC 

3 , OOC 
16,OOC 

1,006,63C 

Automobiles 
recovered b y • 

t h e police 

Automobiles 
retrouvés par 

la police 

N o . 

N o m b . 

g 

1 

1 
40 

1 
3 
1 

6 

1 

54 

1 
2 

2 
4 

26 

35 

8 

18 

3 
13 

1 
1 

979 
g 

34 

1 
2 
1 
2 

3 
2 

4 
8 

1,089 

Value 

Valeur 

i 

9,000 

400 

i,566 
59,300 

1,000 
3,000 
1,250 

8,000 

1,100 

75,560 

500 
1,200 

1,200 
6,260 

26,500 

33,650 

16,800 

13,350 

4,880 
9,000 

2,500 
350 

811,625 
16,000 
36,150 

500 
600 

1,300 
3,400 

6,000 
2,000 

3,000 
12,000 

937,455 

Bicycles 
Btolen 

Bicyj 
d e t t e s 
volées 

N o . 

N o m b . 

11 

3 
2 

26 
1 
1 
2 

7 
3 
2 

1 

48 

2 
6 

35 
32 
21 

96 

2 
4 

2 
2 

35 

3 

4 

1 
2 

451 
10 
16 

3 

6 
2 
7 
5 

40 

6 
30 
12 

643 

• ' . , ' • - : ! 

-'>1?> .... •,...•1 

'BicyoleB i 
recovered 
by police 

•Bicy
clettes 
retrou

vées par 
la police 

No. 

Nomb. 

11 

2 
2 

20 
1 
1 
2 

4 
2 
2 

1 

37 

2 
5 

28 
30 
19 

84 

4 

2 

iè 
3 

2 

2 
126 

2 
11 

3 

5 
3 
6 
3 

18 

4 
12 
6 

227 

mu'A •.'.,";..•• ... 

"•BioyoleB Ipund by 
the-poHce-not---

•reportedlBtolen 

Bicyolettosi trouvée» 
par la police, dont 

le'.vol ne liii avait 
• p a s i t é signalé 

• : . - ,IKI ; .i,.,rr 

,• -i<-i:o ' «..7 
' ISfo. 

found 

Trouvées 
nomb. 

.1 

2 

9 
2 

1 

14 

2 
1 

30 
23 

56 

10 

' 1 

1 

140 
2 

16 

1 

3 

6 
3 

20 

4 

206 

; No. 
blaîmed 

Itéclsmées 
-nomb.-

• . . ' - ! 

2 

'• 9 
. 2 

. « 
- 1 

14 

2 
1 

29 
23 

65 

1 

- - 2 

132 
2 

16 

1 

3 

5 
3 

. 20 

— 189 
— • 
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Tablera] Statistiques policières pour l'année terminée le 31 décembre 1926.—jutte 

Other 
articles 

reported 
lest or 
stolen 

Autres 
articles 
dont la 

perte ou 
le Toi a 

été 
déclaré 

Value 

Valeur 

t 

36,548 

50 

300 

38,128 

743 

3,314 
3,234 

29,476 

37,467 

465 
2,864 

68 
2,157 

800 

220 

360 

221,000 
16,000 
37,459 

50 

632 
2,155 
1,900 

509 
1,400 

1,337 
240 

19,513 

30g,2U 

Vabe 
ofsame 
recov
ered by 

the 
police 

Valeur 
de ceux 
recou

vrés par 
la 

police 

Value 

Valeur 

S 
80 

24,431 
810 

120 

20 

150 

225 

25,766 

622 
150 

2,676 
2,457 

20,596 

26,401 

330 
1,372 

68 
1,688 

200 

76 

400 

160,348 
6,000 

33,576 
50 

342 
296 
275 
219 
900 
400 
841 
286 

13,164 

210,830 

Ideatification 
depar tment 

Service de 
l ' ideutiâcation 

Photo
graphs 
taken 

Photo
graphies 

prises 

5 

126 

130 

3 

1,045 

1,018 

Finger 
prints 
t aken 

E m 
preintes 

digi
tales 

prises 

6 

5 

126 

25 

155 

6 
4 

13 
54 

77 

149 

3 

2,300 

44 

2,496 

Iden t i 
fication 
es tab 
lished 

Identifi
cations 

éta
blies 

9 

4 

13 

16 

16 

32 

560 

6 

1 

72 

671 

N u m b e r of accidents recorded 

N o m b r e d'accidents constatés 

On the s t ree t 

Dans la rue 

F a t a l 

Mortels 

3 

2 

1 

2 

5 

2 
ï 
3 

1 
1 

7 

1 
7 

4 

70 

1 
1 
6 

2 
1 
1 

1 
2 
5 

120 

N o t fatal 

Non 
mortels 

2 
1 

11 

7 

33 

58 

39 
21 

124 

184 

8 
21 

2 
132 

12 
39 

12 
8 
5 

1,341 
73 

11 
4 

15 
4 
5 
6 
7 

99 

1 
227 
202 

3,224 

Other 

Ailleurs 

Fa t a l 

Mortels 

9 

1 

5 

6 

2 

3 

7 

12 

2 

9 

8 

2 

1 

145 

1 

3 
2 

5 

6 

199 

Not fatal 

Non 
mortels 

1 

4 

10 

15 

12 
123 

135 

4 
1 

2 
43 

696 
11 

277 

3 
3 
3 

12 

14 
19 

1,115 

N u m 
ber of 
doors 

found un
locked 

Nom
bre de 
portes 
trou

vées non 
fermées 
à clef 

5 

514 
93 

1 

4 
10 
22 
25 

8 
3 

680 

12 

18.1 
188 
299 

773 

14 

19 
23 
56 

18 
20 
26 

1 
47 
4 

60 
80 
17 

39 
2 

82 
61 

181 
15 

126 

79 
390 

3,070 

Num
be rof 

persons 
given 

shelter 

Nom
bre de 

per
sonnes 

abritées 
aux 

postes 
de 

police 

16 

38 
2 

33 
365 
50 

14 

22 
110 

4 
271 

12 
8 

029 

25 
8 

11 
113 
520 
299 

982 

45 
27 
91 

94 
430 
32 
52 

493 
61 

198 
39 
33 

23 
1,099 

81 
183 
70 

100 
161 
145 
345 

67 
658 

33 
26 

12,463 

Lost 
chil
dren 

found 

Enfants 
égarés 

retrou
vés 

3 
3 

10 

6 

5 
10 
2 

4 
2 

257 

2 
3 
1 

19 
68 
63 

166 

1 
1 

14 

3 
36 

9 
27 

3 
14 

30 

3 

9 

14 
36 
22 
11 

42 

2,279 

46995-18 
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^^^^^îÇSSSCSî 
Table xv. 

City or Town 

Cité ou ville 

Pohce statistics for the year ended December 31,1926. 

Automobiles 
stolen 

Automobiles 
volés 

No. 

Nomb. 

Value 

Valeur 

Automobiles 
recovered by 
-the police 

Automobiles 
retrouva par 

la police 

No. 

Nomb. 

Value 

Valeur 

Bicycles 
stolen 

Bicy
clettes 
volées 

No. 

Nomb. 

Bicycles 
recovered 
by police 

Bicy
clettes 
retrou
vées par 
la police 

No. 

Nomb. 

/ T lîftslffiiT 

Bicycles foiind by 
tbe police not 

reported stolen 

Bicyclettes trouvées 
par la police, dont 

le vpl no lui avait 
V pas été signalé 

No. 
foùnd 

Trouvées 
nomb. 

. No., 
claimed 

Uéclamêos 
nomb. 

Arnprior 
Barr ie 
Belleville 
Brampton 
Brantford 
Brockville 
Carleton P l a c e . . . 
C h a t h a m 
Cobourg 
CoUingft-ood 
Cornwall 
Dundas 
Eastview 
Ford C i ty 
Fo r t Willi.am 
Galt 
Goderich 
Guelph 
Hamil ton 
Hawkesbury 
Ingersoll 
Kenora 
Kingston 
Kitchener 
Lindsay 
London 
Midland 
New Toronto 
Niagara F a l l s . . . . 
Nor th Bay 
Orillia 
Oshawa 
Ottawa 
Owen Sound 
Par i s 
Pembroke 
Penetanguishene.. 
Peterborough 
Po r t Ar thur 
P o r t Clolborne 
Po r t Hope 
Preston 
Renfrew 
St. Catherine 
,St. Mary ' s 
St. Thomas 
Sandwich 
Sarnia 
Sault Ste. Marie . 
Simcoe 
Smith ' s F a l l s . . . . , 
Stratford '.. 
Sturgeon Fal ls 
Sudburv 
Thorold 
Timmins 
Toronto 
Trenton 
Walkerville 
Wallaceburg 
Waterloo 
Welland 
Windsor 
Woodstock 

. O n t 

Totals of Ontario. 

13 
g 
3 

11 
247 

2 
2 

1,826 
2 

28 
2 
1 

15 
279 

7 

2,981 

3,000 
11,300 

42,900 
11,000 

300 
24,470 
2,000 

950 
4,300 

8,000 
13,000 
7,425 
1,260 
9,600 

152,700 
3,500 
1,800 

12,000 
U,500 

1,000 
38,635 

17,525 
11,000 
2,350 
18,025 
66,496 
6,400 
1,300 
4,800 
800 

6,900 
2,750 
2,000 
600 

5,500 

30,330 
1,200 
15,000 
0,676 
20,300 
8,800 
1,300 
700 

3,125 
2,400 
2,700 
700 

1,323,741 
2,300 
10,890 

700 
500 

15,000 
193,013 
2,700 

2,163,610 

40 
13 
g 
3 
10 
242 
2 
6 

1,782 
7 
28 
4 
1 
16 
266 

3,012 

7,600 
11,360 

460 
42,000 
11,000 

300 
24,470 
2,000 
950 

4,300 
4,975 

40,000 
13,000 
7,425 
1,250 
8,200 

146,700 
3,500 
4,600 

12,000 
14,600 
1,800 
38,2.35 

400 
47,054 
10,700 
2,350 
18,025 
65,040 
5,400 
3,750 
4,800 
800 

6,600 
2,750 
2,000 
2,100 
5,360 
800 

39,330 
2,400 
16,000 
11,670 
19,600 
8,800 
3,600 
700 

3,125 
1,600 
2,700 

1,294,841 
3,600 
10,890 
1,700 
500 

15,000 
183,408 
4,200 

2,202,608 

12 
1 

112 
2 
2 
64 
1 

17 
46 
19 
4 
25 
194 
1 
3 

54 
26 
5 

111 

31 
16 
10 
39 
316 
106 
5 
12 
4 
76 
14 
12 
2 
7 
2 
43 
3 
31 
10 
113 
31 
6 
3 
54 
1 
18 
3 

1,111 
13 
40 
1 
8 
17 
246 
19 

3,132 

28 
16 
18 
3 
12 
144 
1 

37 
24 
4 

10+ 
4 
1 
25 
10 
7 
25 
191 
101 
6 
10 
3 
70 
10 

282 
12 
19 
1 
6 
6 
62 
18 

1,620 

5 
10 
I 
62 
17 
1 

114 
57 
72 
2 

190 

454 
5 
18 
3 
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Tableau xv. 

Other 

lost or 
stolen 

perte ou 

été 

Value 

_— 

Value 
of same 
recov
ered by 

t h e 

Valeur 
de ceux 
recou

vrés par 
la 

Value 

— Valeur 

Statistiques policières pour l'année terminée le 31 décembre 1926.—su//e 

Identification 
department 

— 
Service de 

l'identification 

Photo
graphs 
taken 

Photo
graphies 

prises 

Finger 
prints 
taken 

E m 
preintes 

digi
tales 

prises 

Identi
fication 
estab
lished 

Identifi
cations 

éta
blies 

Number of accidents recorded 

_ 
Nombre d'accidents constatés 

On the street 
— Dans la rue 

Fatal 

—• Mortels 

Not fatal 

— Non 
mortels 

O the r 

— Ailleurs 

Fa t a l 

— Mortels 

Not fatal 

— Non 
mortels 

Num
ber of 
doors 

found un
locked 

— Nom
bre de 
portes 
trou

vées non 
fermées 
à clef 

Num
ber of 

persons 
given 

shelter 

— Nom
bre de 

per
sonnes 

abritées 
aux 

postes 
de 

police 

Lost 
chil-
dren 

found 

— Enfants 
égarés 

retrou
vés 

s 

1,250 
66 

12,273 

1,300 
1,463 

.336 
1,250 

300 
356 

9,000 
2,819 

10 
2,500 

49,938 
1,000 

65 
1,966 

600 
660 
500 

600 
7,793 

53,623 
5,000 

950 
600 
176 

3,427 
2,440 
2,000 

160 
69g 
200 

16,560 
1,100 
7,000 

7,307 
3,565 
8,609 

496 

280,647 
2,657 
2,643 
5,600 

250 

249,936 
1 532 

793,159 

S • 

400 
1,130 

29g 
8,725 

909 
936 

91 
751 
180 
246 

7,500 
1,338 

31,189 
10 

1,200 
10,469 

800 
67 

1,014 

100 
650 
350 

310 
3,651 

323 
4,892 

30,497 
4,027 

894 
360 
118 

2,863 
1,341 

900 
118 
599 
200 

3,084 
ii ,7gg 

gi2 
200 

6,396 
3,150 
7,760 

415 

204,378 
2,200 

944 

122 

191,550 
579 

652,904 

31 

41 
3 

342 

10 

61 

24 

144 

2 

35 

1 

1 

8 

568 

1 

287 
1 

1,563 

25 
1 

31 

4 
12 
4 

4 

08 
14 

5 
342 

29 
10 
10 

99 

40 
27 
4 

29 
123 

9 
5 

00 
49 

36 

180 
11 
6 
1 

8 

17 
5 

568 
15 

2 

1,219 
7 

3,085 

1 
31 

3 
4 

3 

18 
28 

109 

10 

12 

30 

2 
6 

6 

4 

32 
10 

7 

8 

24 
6 
2 

9 
1 

8 

5 

312 
3 

693 

1 
1 

1 

1 
1 
1 
2 
3 
2 

6 
6 
1 

1 
6 

8 

6 
1 

1 
8 
2 

1 

1 
2 

1 
1 
4 
7 

1 
2 
1 

1 
1 
1 

12 
1 

143 

8 
35 

2 
155 

4 
12 
g 

3 
15 
5 

163 
137 

91 
1,191 

4 
1 

16 
52 
65 
9 

656 

416 
81 

240 
867 

5 

15 

150 
180 

17 
5 

20 
6 

4 

75 
10 
7 

7 
27 
22 

14 
201 

2 
56 

118 
348 

73 

8,142 

2 
4 

3 

1 

1 
7 
9 
2 

3 
2 

7 

5 

5 

1 

2 

0 
lÔ 
2 
1 
1 

2 

2 
8 

3 

4 

1 

2 
3 

11 
1 

228 

3 
ô 
3 

9 
2 
2 

14 

' 
13 

25 
30 

3 
1 
3 

11 
7 

35 
(i 

4 

5 

1 

1 

490 
2 

14 
70 

4 

10 
7 

4 
7 

11 
3 

1,110 

30 
156 
47 

480 
08 

380 
42 

167 
8 

36 
11 
68 

611 

6 
170 

1,921 
10 
82 
37 
30 

424 
21 

1,307 
5 

212 
,522 
41 

493 
657 

22 
30 

3 
193 
206 

6 
56 
30 
33 

519 
3 

96 
52 

239 
240 
53 
13 

411 
86 

598 
10 

32 
328 
43 
46 
89 

270 
324 

19,089 

58 
126 
708 
04 

364 
754 
266 
410 
490 

9 
474 
303 

7 
104 
171 
118 

13 
98 

5,492 
205 
125 
378 
1)86 
111 
30 

524 
86 

164 
3,220 

216 
696 

2,223 
28 

221 
100 
58 
69 

328 
129 
307 
30 
36 

366 

300 
81 

182 
87 
75 

318 
81 
51 

1,106 
166 

419 
133 
212 

30 
438 

1,337 
152 

29,611 

2 
10 

7 
7 
2 

14 

5 

16 
26 
27 
27 

43 
202 

5 

0 

21 
3 

49 
03 
5 

or 108 
25 

5 
5 

24 
12 
2 
2 
3 
2 

47 

21 
16 

12 
2 

8 

1 

68 

15 
3 

170 
7 

1,964 

45995—18} 
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Table xv. 

City or Town 

Cité ou ville 

Police Statistics for year ending December 31,1926 

Automobiles 
stolen 

Automoibles 
volés 

No. 

Nomb. 

Value 

Valeur 

Automoibles 
recovered by 

the police 

Automobiles 
retrouvés par 

la police 

No. 

Nomb. 

Value 

Valeur 

Bicycles 
stolen 

Bicy
clettes 
volées 

No. 

Nomb. 

Bicycles 
recovered 
by police 

Bicy
clettes 
retrou

vées par > 
la police 

No. 

Nomb. 

Bicycles found by 
the police not 

reported stolen 

Bicyclettes trouvées 
par la police, dont 
le vol ne lui avait 

pas été signalé 

No. 
found 

Trouvées 
noipb. 

No. 
claimed 

RéolamÉes 
nomb. 

Brandon Man 
Dauphin 
Por tage la Prair ie 
Selkirk 
St. Boniface 
Transcona 
Winnipeg 

Totals for Manitoba 

Moose Jaw. Sask 
Nor th Battleford 
Regina 
Saskatoon 
Weyburn 
Yorkton 

Totals of Saskatchewan.. . 

Calgary Alta. 
Edmonton '* 
Lethbr idge " 
Kedicine H a t " 

Tota ls of Alberta 

1 
517 

651 

16,120 

1,000 
4,200 
1,000 

656,678 

577,908 

236 

304 

90,000 
3,000 

50,666 
66,910 

4,400 

204,965 

201,065 
47,600 
14,000 
9,620 

272,285 

24 

2 
604 

538 

218 

206 
68 
14 

296 

3 

15,420 

1,000 
4,200 
2,000 

547,228 

569,828 

88,000 
3,000 

48,706 
60,660 

1,000 
4,400 

195,765 

199,076 
47,600 
14,000 
9,620 

270,296 

680 

760 

108 
3 
2 

364 

224 
205 

51 
1 
2 
2 

18 
2 

591 

667 

25 

73 
1 

147 

171 
181 

5 
16 

117 

57 
3 
6 

117 

Fernie B.C. 
Kamloops " 
Nanaimo " 
Nelson " 
New Westminster " 
Nor th Vancouver " 
Vancouver " 
Vernon " 
Victoria " 

Totals of Bri t i sh Columbia 

19 
8 

1,888 

600 
5,600 
9,000 
4,000 
17,200 
8,800 

944,000 

5,600 
9,000 
4,000 

15,600 
8,300 

943,000 

83,000 83,000 

1 
7 
3 
4 

16 
S 

301 
6 

142 

3,023 1,072,200 3,017 1,069,100 484 

166 
6 

91 

2S0 150 127 

1,007 Totals of Canada. 8,333 5,418,888 5,363,342 5,984 1,301 
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Tableau x v . 

Other 
articles 
reported 

loetor 
stolen 

Autres 
articles 
dont la 

perte ou 
le Tol a 

été 
déclaré 

Value 

Valeur 

$ 
4,610 

880 

600 
30,938 

682 
115,496 

163,626 

900 
200 

15,847 
53,623 
3,428 
1,250 

75,648 

62,368 
2,397 
2,637 

107,522 

3, OU 
2,54C 
4,891 
2,011 

117,414 

29,24f 

163 122 

l,678,26f 

Value 
o fsame 
recov
ered b y 

t h e 
police 

Valeur 
de ceux 
recou

vrés par 
la 

police 

Value 

Valeur 

i 
3,874 

868 
360 
350 

34,642 
501 

57,673 

98,058 

400 
UO 

9,280 
53,110 

2,921 
625 

66,446 

21,428 
39,695 

1,012 
1,232 

53,367 

1,638 
2,294 
1,617 
1,921 
1,924 
1,051 

68,713 

16,16S 

86,22: 

l,119,06î 

Sta t is t iques policières pour l'année terminée le 31 décembre 1926—suite 

Identification 
depar tment 

Service de 
l'identification 

Pho to 
graphs 
taken 

Pho to 
graphies 

prises 

26 

355 

381 

44 

177 
184 

405 

190 
214 

56 

460 

1 
2 

4 

5 
77C 

164 

955 

4,93< 

Finger 
prints 
taken 

E m 
preintes 

digi
tales 
prises 

39 

26 

355 

420 

63 
6 

231 
184 

12 

486 

190 
891 

51 

1,132 

1 
8 

4 
22 

5 
776 

164 

98( 

8,83' 

Ident i 
fication 
es tab
l ished 

Identifi
cations 

éta
blies 

18 

3 

26 

448 

495 

17 
1 

70 
73 

2 

163 

416 
250 

15 

681 

1 
1 

4 

a 
2,75S 

2,8o: 

5,53' 

Number of accidents recorded 

N o m b r e d'accidents constatés 

On the s t reet 

Dans la rue 

Fa ta l 

Mortels 

4 

17 

21 

1 

2 

3 

6 
3 

8 

2 

3 

35 

6 

46 

352 

N o t fatal 

Non 
morte ls 

37 
21 
12 
10 

202 
9 

3,985 

4,276 

133 

501 
443 

11 
10 

1,165 

2,085 
1,826 

89 
83 

4,003 

15 
2 

2C 
6! 

171 
1,171; 

11 

1,56 

14,29 

Other 

Ailleurs 

Fa ta l 

Mortels 

2 

2 
36 

40 

4 

6 
4 
2 

16 

2 

2 

4 

1 
13 

157 

2 

) 173 

i 687 

Not fatal 

Non 
mortels 

8 
4 
3 

12 

360 

387 

1 
14 
5 

20 

2 
9 
3 

14 

2 

38 
10 

2,65C 

23 

2,65( 

N u m 
ber of 
doors 

ound un
locked 

Nom
bre de 
portes 
trou

vées non 
fermées 

à clef 

707 
4 

97 

128 
13 

3,491 

4,440 

236 
53 

1,485 
725 
51 

156 

1,706 

836 
593 

81 
178 

1,687 

9 
87 

55 
71 

566 
12 
83 

95" 

5,446| 34,20" 

Num
ber of 

persons 
given 

shelter 

Nom
bre de 

per
sonnes 

abritées 
aux 

postes 
de 

police 

154 
65 

218 
4 

428 
17 

1,541 

2,427 

142 
10 

180 
171 
429 
40 

978 

132 
315 
118 

565 

25 
181 
Si 
8C 

114 
4 

74 
6( 

61 

48,58 

Lost 
chil
dren 

found 

Enfants 
égarés 
retrou

vés 

99 
21 
11 
6 

40 
3 

277 

457 

62 
3 

204 
36 

• 28 
3 

326 

101 
56 
37 

194 

4 
3 

12 
25 
49 

107 

94 

3g4 

l 5,934 
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Table x v i . Pr ison Stat is t ics for t h e years 

Place of confinement 

Lieu de détention , 

Penetentiaries—^Pénitenciers— 

Totals 

Eeformatories for maies—Ecole de réforme pour 
garçons et hommes— 

St. Pa t r ick ' s Home, Halifax, N . S 

F a r m and Training School, Shawbridge, Q u e . . . . 

Totals 

Reformatories for females—^Ecoles de réforme pour 
filles et femmes— 

Good Shepherd's Home, Halifax, N . S 
Mari t ime H o m e for Girls, Truro, N . S 

Mercer Reformatory, Toronto, Ont 
Industr ial F a r m , Langstaff, Ont 
Industrial School, Vancouver, B .C 

Totals 

Common Goals—Prisons— 
Prince E d w a r d Island— 

Kings Gaol, Gergetown 
Prince Gaol, Summerside 
Queens Gaol, Charlot te town 

Totals 

Nova Scotia— 
.\nnapolis County Gaol 
.-Vntigonish County Gaol 
Cape Breton County Gaol 
Colchester County Gaol 
Cumberland County Gaol 

Clare Distr ic t Gaol 
Guysborough County Gaol 
Halifax County Gaol 
Halifax C i ty Prison 
Hants County Gaol 
Inverness County Gaol 
Kings County Gaol 
Lunenberg County Gaol 
Pictou County Gaol 
Queens County Gaol 
Richmond County Gaol 
Shelburne County Gaol 
Barrington Distr ict Gaol 
Victoria County Gaol . 
Yarmouth County Gaol 

1925 and 192S 

N u m b e r of prisoners 

In custody 
beginning of 

t h e year 

Détenus au 
commencement 

de l 'année 

1925 

266 
551 
692 
109 
293 
224 

2,225 

61 
62 
36 

241 
66 

375 
66 
95 

201 
509 

91 
143 
262 

2,187 

11 
84 
66 

148 
33 
45 

387 

2 
11 
5 

18 

5 
I 

29 
4 
6 

6 
25 
22 

3 

7 
6 

15 
1 

8 

138 

1926 

282 
607 
721 

. 204 
284 
247 

2,345 

66 
76 
48 

289 
59 

328 
23 
92 

231 
520 
116 
124 
221 

2,193 

14 
78 
78 

156 
42 
36 

403 

1 
23 
11 

36 

1 
2 

38 
6 
6 
2 

6 
16 
34 

4 

10 
6 
4 
4 

3 

11 

152 

A d m i t t e d 
during t h e 

yea r 

A d m i s 
durant 
l'année 

1925 

122 
277 
271 

68 
120 
110 

968 

45 
47 
28 

726 
23 

1,045 
309 
152 

2,547 
998 
108 
50 

1,434 

7,511 

8 
27 
43 

196 
222 

16 

512 

8 
78 
96 

182 

16 
30 

394 
109 
74 
48 

6 
38 

463 
121 
58 
10 

158 
46 
68 
67 

1 
19 
5 

77 

1,807 

1926 

135 
310 
312 
176 
102 
97 

1,132 

56 
64 
20 

666 
20 

826 
312 
191 

2,601 
840 

96 
69 

1,186 

6,826 

9 
27 
54 

152 
178 
19 

439 

3 
70 

123 

196 

17 
38 

486 
161 
98 
41 

26 
426 
137 
36 
13 

134 
63 
67 
29 

3 
15 
6 
1 

96 

1,862 

—Nombre de détenus 

Discharged 
during the 

year 

Rel&chés 
durant 
l'année 

1926 

106 
221 
242 

63 
129 
87 

848 

40 
33 
16 

677 
19 

1,092 
342 
165 

2,517 
987 
83 
69 

1,476 

7,505 

6 
33 
31 

189 
213 
26 

496 

9 
66 
90 

165 

20 
29 

385 
108 
74 
46 

6 
38 

472 
109 
57 
10 

166 
46 
79 
64 
1 

16 
5 

74 

1,703 

1926 

125 
264 
330 
76 

120 
88 

1,003 

57 
53 
33 

561 
18 

861 
295 
196 

2,592 
836 
94 
64 

1,189 

6,829 

15 
23 
42 

134 
177 
20 

411 

4 
87 

124 

215 

17 
38 

488 
145 
96 
43 

28 
425 
139 
36 
12 

138 
67 
50 
29 
3 

18 
5 

92 

1,859 

I l custody 
end of the 

year 

Détenus à 
la fin de 
l'année 

1925 

282 
607 
721 
204 
284 
247 

2,345 

66 
76 
48 

289 
59 

328 
23 
92 

231 
620 
116 
124 
221 

2,193 

14 
78 
78 

165 
42 
36 

403 

1 
23 

. II 

35 

1 
2 

38 
5 
6 
2 

6 
16 
34 
4 

10 
6 
4 
4 

3 

11 

162 

1926 

292 
653 
703 
304 
266 
256 

2,474 

65 
77 

304 
61 

40 
87 

240 
524 
117 
129 
218 

2,190 

8 
82 
90 

173 
43 
36 

431 

6 
10 

16 

1 
2 

36 
11 
8 

4 
17 
32 
4 
1 
6 
2 

11 
4 

1 
15 

155 

file:///nnapolis
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Tableau xTi. Statistiques pénitentiaires pour les années 1925 et 1926 

Number of prisoners—Nombre de détenus 

Place of confinement 

Lieu de détention 

Gaols and Prisons—Con.-SMite.— 
• New Brunswick— 

Judioial District ,,î,°'™ 
Albert Hopewell Cape. 
Carleton Woodstock.. 
Charlotte St. Andrews 
Gloucester S?*,"!?":--
gent Ricnibucto 
Kings!.'!!' 5?'°''*°i\ 
Madawaska Edmundston 
Northumberland Newcastle 

* Queens Gagetown 
Restigouche P=''?°,l'™ 
St. John St. John.. 
Sunbury Oromocto 
Victoria Andover 
Wèstmorland Dorchester 
York Fredericton 

Totals 

Totals 

Québec— 
Judioial District 

Abitibî 
Arthabasca 
Beauce 
Beauharnois 
Bedford 
Chicoutimi. 

—Amherst 
Gaspé —Percé 

—New Carlisle 
—Ste. Anne des Monts 

Ottawa (HuU) 
Iberville 
Joliette 
Kamouraska 
Montcalm 
Montgomery 

•Montréal— 
Montréal (Juvénile) 
Pontiac 
Québec 
Richelieu 
Rimouski 
Roberval 
Saguenay 
St. Francis IShorbrooke) 
St. Hyacinthe 
Terrebonne... 

. Trois Rivières 

Ontario— 
District Judicial Town 

Algoma Sault Ste Marie, 
Brant Brantford. 
Bruce Walkerton 
Carleton Ottawa... 
Dufferin Orangeville 
Elgin St. Thomas 
Essex Sandwich 
Frontenac Kingston 
Grey Owen Sound 
Haldimand Cayuga 
Halton Milton 
Hastings Belleville 
Huron Goderich 
Kenora Kenora 
Kent Chatham 
Lambton Sarnia 
Lanark Perth 
Leeds and Grenville Brockville 

*Includes juvéniles 
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Table xv i . Prison Stat is t ics for t h e years 

Place of confinement 

Lieu de détention 

Goals and Prisons—con.-suitc— 
Ontario—cun -suite— 

Lincoln St. Cathar ines 

Muskoka Bracebridge 

Nor thumber land and 

P a r r y Sound (Lock-up).-Bjoig Inlet 

Pe r th Stratford 
Peterborouah Peterborough . 
Prescott and Russell L'Orignal 

Rainy River (Lock-up). .St ikokan 
Rainy River (Lock-up), .Mine Centre 
Renfrew Pembroke 

Stormont , Dundas and 

Sudbury Sudbury 

Viûtoria and Hal ibur ton.Lindsay 
Waterloo Kitchener 
Welland Welland 

Wentworth Hamil ton 

Tota ls 

Manitoba— 
Dauphin Dauphin 
Central Manitoba Por tage la Prai r ie 

\ \es tern Manitoba Brandon. . 

Total 

Saskatchewan.— 

Prince Alber t Gaol 

Tota ls 

Alberta— 
Lethbr idge Gaol 
Fo r t Saskatchewan Gaol 

Totals 

Br i t i sh Columbia— 
Provincial Lock-up South F o r t George 

i-'rovmcial Gaol Kootenay 

Totals 

Vukon— 
Dawson Gaol 

1925 and 1926 

N u m b e r of prisoners—Nombre de détenus 

In custody 
beginning of 

t he yea r 

Détenus au 
commencemeni 

de l 'année 

1925 1 1926 

1 
1 

2i 

; 
14 
3 
5 

4 
4 
3 
g 

6 

6 
10 

15 
18 

21 
3 
7 

20 
4 

52 
107 

502 

8 
28 

142 
31 

2og 

145 
117 

262 

123 
137 

260 

26 

26 

4 
1 1' 
1 ( 
i 18 

5 
2C 

C 

5 
10 

7 
6 

2 
12 

5 
6 
6 
7 

10 
7 

6 
33 

16 
4 

13 
10 
5 

35 
125 

672 

18 
34 

161 
19 

222 

234 
133 

367 

103 
113 

216 

5 
16 

21 

A d m i t t e d 
during t h e 

yea r 

A d m i s 
durant 
l 'année 

1925 1 1926 

4 
22 

3 
7 3 , 

24 
60f 

84 

9e 
147 
105 
198 

3 
56 

109 
153 
37 
68 

150 
1 
3 

65 
116 

166 
1,414 

73 
588 
50 

103 
397 
130 
919 

7,250 

18,023 

74 
147 

1,173 
130 

1,524 

1,564 
359 

2,413 

811 
632 

1,493 

70 
127 

197 

15 

i 6 
! 20, 
) 2( 

74S 
3S 

41C 
70 

35 
145 
98 

206 

80 
106 
190 
40 
56 

194 

60 
130 

120 
1,062 

250 
661 

97 
182 
394 
101 
845 

7,264 

17,935 

107 
149 

1,459 
121 

1,836 

1,490 
945 

2,435 

784 
975 

1,759 

260 
121 

381 

14 

Discharged 
during the ,, 

yéâr 

ÉeiisBës'' 
durant 
l'année 

1925 

4 
21 
4 

73 
2 

60 
8 

94 
15 
10 
19S 

3 
5t 

101 
151 
40 
62 

149 
1 
3 

61 
118 

165 
1,39g 

73 
593 
49 

187 
398 
12g 
930 

7,232 

17,943 

64 
141 

1,164 
142 

1,511 

1,465 
843 

2,308 

831 
706 

1,637 

65 
137 

202 

15 

1926 

4 6, 
1 10. 
D 2: 
i 743 
J 36 
i 414 

72 

36 
143 
g6 

199 

80 
111 
185 
41 
57 

191 

76 
1,30 

119 
1,072 

211 
569 

93 
184 
3g3 

90 
841 

7,283 

17,924 

110 
162 

1,496 
119 

1,877 

1,549 
950 

2,499 

794 
978 

1,772 

261 
116 

377 

11 . 

In custody 
! If end of the 

year 

Détenus à 
la fin de 
l'année 

1926 

. 
1 
1 

1 
. 

2( 

e 
5 

IC 
7 
5 

2 
12 
5 
6 
6 
7 

10 
7 

6 
33 

16 
i 

13 
19 
5 

35 
125 

672 

18 
34 

151 
19 

222 

234 
133 

367 

103 
113 

216 

S 
16 

21 

1926 

t 2 
29 

) 3 

4 

4 
12 
9 

12 

2 
7 

10 
5 
4 

10 

4 
7 

7 
23 

18 

7 
39 

106 

15 
31 

114 
21 

181 

175 
128 

303 

93 
110 

203 

4 
21 

25 

3 

file:////estern
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Tableau xv i . Stat is t iques pénitentiaires pour les années 1926 et 1926 

Place of confinement 

Lieu de détention 

Number of Prisoners—Nombre de détenus 

In custody at 
beginning of 

t he year 

Détenus au com
mencement de 

l'année 

1925 

. \dmi t ted during 
the year 

Admis durant 
l'année 

1926 

Discharged 
during the year 

Relâchés durant 
l'année 

1935 1926 

In custody a t 
end of year 

Détenus à la fin 
de l'année 

Recapitulation 

Fenitenciaries-Pénitenciers 

Reformatories for maies—Maisons de correction 
pour garçons e t hommes ; 

Reformatories for females—Maisons de correction 
pour filles et femmes 

Common Gaols—Prisons 

Totals 

Female Industrial Refuges— 

Good Shepherd Refuge, Toronto, Ont 

Industrial Refuge, Toronto, Ont 

Monastery of Lady of Cha r i ty , Ot tawa, Ont. . . 

Home of Friendless Women, Ot tawa, Ont 

2,22. 

2,187 

387 

2,327 

7,126 

160 

82 

130 

42 

464 

2,345 

2,193 

403 

2,002 

162 

81 

168 

44 

446 

512 

30,761 

.1,132 

6,826 

4.39 

40,416 

48.913 

274 

848 

7,505 

496 

39,486 

48,335 

99 

13 

70 

91 

273 

1,003 

6,829 

411 

40,679 

48,922 

83 

27 

100 

03 

309 

2,345 

2,193 

403 

2,602 

152 

81 

168 

44 

2,474 

2,190 

431 

2.439 

148 

83 

154 

35 

file:///dmitted




TABLE XVII 
DETAIL OF OFFENCES AGAINST THE OPIUM AND NARCOTIC 

DRUG ACT 

TABLEAU XVII 
DÉTAIL DES INFRACTIONS À LA LOI SUR L'OPIUM ET LES 

DROGUES NARCOTIQUES 
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Table x v n . Détai l 

Jul ic 'a l Dis t r ic t s 

Distr ic ts judiciaires 

Oxford " 

Welland " 

Battleford " 

Totals of .Uberta 

AVestminster " 

Kootenay " 

Totalsof Brit ish Columbia 

s of Offences .against t he Opium and Narcotic Drug Act, 1926 

Convic
tions 

To ta l 

Con
damna

tions 

M. 

1 
1 

2 

200 
3 
6 
7 
7 

229 

8 
4 
1 
2 
5 
1 
1 
1 
1 
5 

18 
18 

65 

3 
1 

4 

1 
1 
1 
1 
1 
3 

8 

4 
2 
3 

9 

27 
245 
52 
36 
22 

7 

389 

706 

F . 

22 

" 2 

24 

" 1 

1 

1 

1 

1 

1 

" 9 
1 

10 

37 

Sentence 

Option 
of a 
fine 

. Ivec 
option 

d'a
mende 

1 

1 

68 
3 
6 
7 
4 

78 

8 

ï 
2 
3 

1 
1 
1 
6 

15 
19 

59 

ï 
4 

1 
1 
1 
1 

4 

1 

1 

25 
105 
44 
36 
22 
5 

327 

474 

Com
m i t t e d 
without 
option 

E m p r i 
sonnés 

sans 
option 

1 

1 

170 

1 

171 

I 

2 

3 

6 

1 

1 

2 
3 

6 

4 
1 
3 

8 

2 
58 
9 

2 

71 

263 

D e 
ferred, 

etc. , 
e tc . 

Sus
pendue, 

etc. 

4 

4 

1 

1 

1 

1 

6 

Racial Origin—Origine raciale 

B
ri

ti
sh

 a
n

d
 A

m
er

ic
an

 
B

ri
ta

n
n

. 
et

 A
m

ér
ic

ai
n

e 

86 

2 

88 

5 
2 
1 
2 
4 
1 
1 
1 

4 
10 

31 

1 
1 

2 

1 
1 

2 
1 

5 

2 
1 

3 

19 
1 

20 

149 

C
h

in
es

e—
C

h
in

o
is

e 

1 
1 

2 

76 

6 

82 

' " 2 

1 
5 

14 
9 

31 

3 

3 

1 
1 

1 

3 

4 

. . 2 

6 

27 
224 

52 
36 
22 

7 

368 

495 

F
re

n
ch

—
F

ra
n
ça

is
e 

60 
3 

6 
7 

76 

0 

3 

70 

It
al

y
—

It
al

ie
n
n
e 

1 

1 

1 

m 
ra 

fi 

(0 

« 

6 

6 

1 

1 

1 

1 

8 

C
ze

ch
o
-S

lo
v
ak

ia
 

T
cê

ck
o
sl

o
v
aq

u
ie

 

S
w

ed
en

—
S

u
éd

o
is

e 

1 

1 

1 

N
eg

ro
—

N
èg

re
 

7 

7 

7 

0 
'Q 

a, « 

d 
'3 
c. 

CD 

' 

1 

1 

I 

P
o
li

sh
—

P
o
lo

n
ai

se
 

1 

1 

1 

en
—

N
on

 s
p
éc

if
ié

e 
J 

0 

1 

. 

1 
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Tableau xvn. Détail des infractions à la loi sur l'opium et les drogues stupéfiantes, 1926 

Nature of offence—Nature du délit 

Breach 
of Opium 

and 
Drug 
Act 

Violation 
à la loi sur 

l'opium 
et les 

drogues 

1 
1 

2 

8 

1 
2 
3 
1 

1 

16 

1 

1 

1 

33 

2 

56 

76 

Opium 

In possession of 

Cocaine Morphine 
Drugs 

not 
specified 

Possession délictueuse de 

Opium 

1 

1 

15 

1 

16 

2 

1 
1 

14 
1 

19 

4 

4 

1 

2 

3 

1 

3 

4 

16 
11 

27 

74 

Cocaïne 

1 

1 

16 

15 

16 

Morphine 

1 

1 

16 

16 

17 

Drogues 
non 

spécifiées 

152 

5 

157 

2 

2 

2 
18 

24 

1 

2 

3 

1 
2 

3 

1 
7 

3 

11 

198 

.Smoking 
opium 

Fumer 
l'opium' 

1 

1 

2 

2 

85 
1 

31 
22 

4 

143 

146 

Selling 
narcotic 

drugs 

Vendre des 
drogues 

stupéfiantes 

12 
3 

1 
8 

24 

1 

1 

2 . , 

4 

4 

3C 

Dispensing 
narcotic 

drugs 

Faire 
prendre 

des drogues 
stupéfiantes 

1 

1 

2 

3 

Keeping 
opium 

den 

Fumerie 
d'opium, 

tenanciers 

Frequenting 
opium 

den 

Fumerie 
d'opium, 

clients 

1 
Il 

1 

4 

4 

2 

-: 
2 

1 

12 

48 

5 

53 

3 

41 

118 

171 





TABLE XVIII, XIX 
PARDONS AND COMMUTATIONS 

TABLEAU XVIII, XIX 
GRÂCES ET COMMUTATIONS 
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Table xvin. Cases in which the prérogative of Mercy has been exercised during the 

Place of imprisonment whence 
liberated. 

Lieu d'où les prisonniers ont été 
libérés. 

Penitentiary at— 

Prince Albert, Sask 

Industrial Homes for Women, Ont 
Industrial Farm, Guelph, Ont 

Prison Farm, Langstaff, Ont 
Industrial School, Mimico, Ont 
Industrial Farm, Fort William, Ont... 
Gaol for Women, Montréal, Que 
Good Shepherd Home, Halifax, N.S.. 
Industrial School, Portage la Prairie, 

Weyburn Mental Hospital, Sask 

Industrial School, Port Coquitlan, 13.C 

Totals of Reformatories, etc 

Bordeaux Gaol, Que 

Common Gaols— 

Totals of Common Gaols 

Totals of Canada 

Number 
of prisoners 
liberated 

Nombre 
de prisonniers 

graciés. 

Ma
ies. 

Hom
mes. 

81 
88 
74 
25 
63 
62 

393 

32 
22 
3 
7 
3 

4 
2 
1 
2 

41 

117 

54 

4 
21 
9 

69 
31 
53 

109 
84 
1 

381 

73 

1,018 

Fe
ma
les. 

Fem
mes. 

9 
1 

1 

11 

9 

6 
1 

1 

17 

1 
3 

1 
4 

9 

7 

44 

Total 

90 
89 
74 
25 
64 
62 

404 

9 
32 
22 
3 
7 
3 
6 
1 

4 
2 
1 
2 

42 

134 

54 

4 
21 
10 
72 
31 
54 

113 
84 
1 

390 

80 

1,062 

year ended the 30 Séitembor M26. 

Classes of offence for which imprisoned 

Déhts ayant causé remprisonnement. 

C
la

ss
 I

.—
O

ff
en

ce
s 

ag
ai

ns
t 

th
e 

pe
rs

on
 

C
la

ss
e 

I.
—

A
tt

en
ta

ts
 c

on
tr

e 
le

s 
pe

rs
on

ne
s 

21 
10 
13 
0 

11 
4 

68 

2 
3 

1 

1 

6 

13 

13 

1 
3 
1 
8 
5 

10 
10 
4 
1 

43 

137 

C
la

ss
 I

I.
—

O
ff

en
ce

s 
ag

ai
ns

t 
pr

op
er

ty
 w

it
h 

vi
ol

en
ce

—
C

la
ss

e 
ii

.—
D

él
it

s 
co

nt
re

 la
 p

ro


pr
ié

té
 a

ve
c 

vi
ol

en
ce

. 

25 
30 
28 
5 

16 
29 

133 

9 
4 
1 

5 

19 

6 

1 
1 
9 
2 
6 
6 
4 

29 

187 

C
la

ss
e 

m
.—

O
ff

en
oe

s 
ag

ai
ns

t p
ro

pe
rt

y 
w

it
h

ou
t 

vi
ol

en
ce

.—
C

la
ss

e 
m

.—
D

él
it

s 
co

nt
re

 
la

 p
ro

pr
ié

té
 s

an
s 

vi
ol

en
ce

. 

27 
39 
23 
8 

30 
16 

143 

3 
8 
6 

3 
2 

2 

I 
2 

22 

49 

26 

7 
4 

29 
7 

18 
37 
66 

168 

386 

C
la

ss
 I

V
.—

M
ah

ci
ou

s 
of

fe
nc

es
 a

ga
in

st
 p

ro


pe
rt

y.
—

C
la

ss
e 

IV
.—

A
tt

en
ta

ts
 

cr
im

in
el

s 
co

nt
re

 la
 p

ro
pr

ié
té

. 

3 
2 
2 

3 

10 

1 

1 

2 

1 

1 
2 

4 

16 

C
la

ss
 V

.—
Fo

rg
er

y 
an

d 
of

fe
nc

es
 a

ga
in

st
 c

ur
-

re
no

y.
—

C
la

ss
e 

v.
—

Fa
ux

 
et

 
fa

ux
 

m
on


na

ya
ge

. 

4 
2 
6 

4 
5 

21 

3 

1 

1 

S 

1 

1 
4 
2 

8 

34 

C
la

ss
 V

I.—
O

th
er

 o
ff

en
ce

s 
no

t 
in

cl
ud

ed
 i

n 
th

e 
fo

re
go

in
g 

cl
as

se
s.

 
C

la
as

e 
vi

.—
^A

ut
re

s 
dé

li
ts

 n
on

 c
om

pr
is

 d
an

s 
le

s 
ca

té
go

ri
es

 p
ré

cé
de

nt
es

. 

10 
6 
2 
3 

8 

29 

6 
13 
6 
2 
6 

3 
1 

1 

S 

46 

9 

3 
9 
3 

26 
17 
19 
55 
6 

138 

80 

302 

U
nd

er
 1

6 
ye

ar
s.

 •
 

M
oi

ns
 d

e 
16

 a
ns

. 

1 

1 

1 

1 

1 

. 3 

1 

1 

1 

2 

7 

16
 y

ea
rs

 a
nd

 u
nd

er
 2

1.
 

16
 a

ns
 e

t m
oi

ns
 d

e 
21

. 

10 
13 
13 
1 
6 
7 

50 

4 
5 
5 

3 

I 

1 
2 
1 
1 

12 

35 

S 

5 
4 

14 
6 

11 
16 
9 

64 

154 

21
 y

ea
ra

 a
nd

 o
ve

r.
 

21
 a

na
 e

t 
p

lu
s.

 

76 
60 
24 
58 
55 

353 

17 
3 
6 

6 

2 

96 

48 

4 
16 
5 

67 
25 
42 
98 
75 
1 

323 

820 

Eigh t persons serving life sentences were released after aerving t e rms of from four t o twelve years . 
In addition t o t he 1,062 cases tab led above, the re were 61 persons previously released on Tickets of Leave, who received 

tur tner clemency Of thèse 23 men were granted unconditional release. In 18 cases t he conditions of the Ticket of Leave 
were reduced, and m 5 cases t he conditions of release were suspended in t h e event of t h e person leaving Canada, 
,1 A^i'i^'^ condamnés à la détention perpétuelle furent relâchés après accomplissement d'une part ie de leur peme, variant 
oe 4 a iz ans. 

Outre les 1,062 cfissignalés ci-dessus, 51 personnes jouissant de la l ibârat ion conditionnelle, ont bénéficié d'une nouvelle 
mesure de Clémence. P a r m i ceux-ci, 28 hommes reçurent remise de leur peine, sans aucune condition; dans 18 cas, les condi-
„ r l „ * libération conditionnelle furent adoucies et 6 autres personnes qui t tan t le Canada ont été affranchies de l'accom
plissement des conditions qui leur avaient é té imposées. 
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Tableau x n n . Exercice du droit de gr&ce durant les douze 

FroportioD of 
sentence served 
when liberated. 

Proportion de la ' 
peine purgée 

& la libération. 

... 

L
es

st
h

an
i 

M
oi

ns
 d

'u
n 

3 
7 
3 
1 
1 
2 

17 

1 
6 
1 

i 

3 

12 

6 

1 
2 

S 
4 
1 
2 
1 

16 

51 

Hn o 

1 -̂  
•S -o 
si.g 

H . H« 

21 
33 
22 

9 
17 
20 

122 

3 
9 

e 
2 
2 
1 
2 
1 
I 
1 

9 

37 

22 

1 
5 
5 

18 
11 
17 
19 
48 

124 

306 

^ 1 03 

i '-S 

Hn Hn 

54 
41 
40 
12 
43 
34 

224 

4 
14 
10 
1 
3 
2 
3 

1 
1 
2 

28 

69 

23 

2 
9 
4 

36 
9 

26 
62 
28 

176 

492 

1 
an

d 
ov

er
. 

A
u-

de
ss

us
 d

es
 |
.
 

8 
8 
9 

3 
6 

34 

1 
3 
5 

2 

3 

2 

16 

3 

5 
1 

13 
7 

10 
30 

7 

1 

74 

127 

Number 
released. 

Under 
ticket 

of 
leave. 

With
out 

ticke! 
of 

leave. 

Libérations. 

Con-
di-

tion-
nelles. 

75 
76 
67 
19 
53 
42 

332 

7 
19 
8 
3 
5 
3 
5 
1 

4 
1 
1 
1 

29 

87 

49 

3 
18 
8 

61 
21 
45 

100 
39 

295 

763 

Au
tres. 

15 
13 
7 
5 

11 
20 

72 

2 
13 
14 

2 

1 

1 

1 
13 

47 

5 

1 
3 
2 

11 
10 
9 

13 
45 

1 

95 

219 

mois terminés le 30 septen] bre 1926. 

Conditions upon which pardon or libération was granted. 

Conditions du pardon ou de la libération. 

T
o 

ab
st

ai
n 

fr
om

 
in

to
xi

ca
nt

s 
an

d 
ac

ce
pt

 
em

pl
oy

m
en

t. 

S
'a

bs
te

ni
r 

de
 b

oi
ss

on
s 

en
iv

ra
nt

es
. 

1 
1 

1 

3 

3 

6 

T
o 

ac
oe

pt
 

em
pl

oy
m

en
t. 

S'
en

ga
ge

r 
à 

tr
av

ai
ll

er
. 

4 
2 

12 
1 

1 

20 

1 

1 

2 
2 
3 
2 
1 

10 

31 

T
o 

re
tu

rn
 h

om
e.

 

K
et

ou
m

er
 d

an
s 

sa
 f

am
il

le
. 

3 
1 
3 
1 

1 

9 

1 
1 

2 

1 

2 

7 

2 

i 
1 

2 
2 

6 

24 

P
la

ce
d 

un
de

r 
ca

re
 o

f 
gu

ar
di

an
. 

C
on

fi
é 

au
x 

so
in

s 
d'

un
 g

ar
di

en
. 

4 

4 

2 

10 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

3 

17 

Se
nt

 to
 h

os
pi

ta
l 

fo
r 

m
éd

ic
al

 t
re

at
m

en
t.

 

E
nv

oy
é 

à 
l'h

ôp
ita

l p
ou

r t
ra

it
em

en
t 

m
éd

ic
al

. 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

6 

D
ép

or
ta

ti
on

. 

D
ép

or
ta

ti
on

. 

11 
11 
7 
6 

( n ) l l 
(5)20 

66 

1 
12 
10 

1 

I 

11 

36 

1 

1 
1 

1 
2 
6 
5 
1 

17 

120 

Fi
ne

 r
em

it
te

d 
or

 r
ed

uc
ed

. 

A
m

en
de

 r
em

is
e 

ou
 r

éd
ui

te
. 

' 

1 

2 
1 

4 

80 

84 

T
ic

ke
t 

of
 l

ea
ve

 o
nl

y.
 

L
ib

ér
é 

su
r 

pa
ro

le
 s

eu
le

m
en

t. 

57 
70 
45 
16 
50 
31 

269 

5 
18 
8 
2 
5 
1 
3 
1 

3 

1 

29 

76 

42 

2 
16 
9 

56 
17 
36 
84 
33 

253 

640 

U
nc

on
di

ti
on

al
. 

Sa
ns

 c
on

di
ti

on
. 

2 
1 

2 

5 

1 
1 

1 

1 

2 

6 

4 

1 
2 
1 
9 
8 
3 
7 

31 

46 

T
o 

ab
st

ai
n 

fr
om

 i
nt

ox
ic

an
ts

 a
nd

 d
ru

gs
. 

S
'a

bs
te

ni
r 

de
s 

bo
is

so
ns

 e
ni

vr
an

te
s 

et
 

de
s 

dr
og

ue
s.

 

2 

1 

3 

1 
2 

3 

6 

V
ar

io
us

. 

A
ut

re
s.

 

9 

2 

1 
5 

17 

1 

3 

4 

2 
2 
3 
9 

45 

1 

62 

83 

(a), (b) Portion of lashes remitted.—Peine du fouet remise. 

45905—19} 
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Table xxx.—Cases in which the prérogative of mercy has been exercised during the year endîngthe30th September 1926 
Tableau xix.—^Exercice du droit de grâce durant l'année finissant le 30 septembre 1926 

Death sentences commuted during the year ended the 30th September. 1926 

Sentences de mort commuées dursuit Tannée finissant le 30 septembre 1926 

Crime 

Murder—Meurtre.... 

u " 

u « 

u « 

u u 

Date of—Date de la 

Sentence 

Sept. 14, 1925.. 

Oct. 1, 1925.. 

Oct. 24, 1925.. 

Nov.. 3, 1925.. 

May 6, 1926.. 

Commutation 

Dec. 4, 1925.. 

Dec. 23, 1925.. 

lan. 5, 1926.. 

Jan. 5, 1926.. 

June 22, 1926.. 

Age and sex 

Age et sexe 

M. 

H. 

17 

30 

31 

33 

N.G. 

F. 

Nature of 
Commutation 

Nature de la 
commutation 

Life imprisonment—^Em
prisonnement à vie. 

tt tt 

tt tl 

tl tt 

tt tt 

By what Court tried 

Par quelle cour mis en 
jugement 

Kings Bench, Cour d'assi
ses, St. Andrews, N.B. 

Suprême Court, Banc du 
Eoi, Port Arthur, Ont, 

Suprême Court, Banc du 
Boi, Nanaimo, B.C, 

Suprême Court, Banc du 
Hoi, Vancouver, B.C. 

Suprême Court, Banc du 
Eoi, Nelson, B.C. 



TABLE XX, XXI, XXII 
HISTORICAL APPENDIX 

OFFENCES AND RATIOS, 1876-1926 

TABLEAU XX, XXI, XXII 
APPENDICE COUP D'ŒIL RÉTROSPECTIF 

DÉLITS E T PROPORTIONS, 1876-1926 
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Table XX.—Showing the number of convictions b y groups of offenoes from 1876 to 1926 and the ratio of eaoh etoun to 
t h e to ta l convictions, also t h e number of convictions per 100,000 of t h e population 

Tableau XX.—Montran t le nombre de condamnationa par groupes de déli ts , depuis 1876 jusqu'à 1926 avec le pourcen
tage de chaque groupe e t la proportion par 100,000 âmes 

Criminal Offences—Crimes e t déh ts graves 

Year 

Ann6e 

Offences agamst 
t he person 

At ten ta t s contre 
les personnes 

No. 

4,959 
5,25ï 
5,376 
4,815 
5,694 
4,353 
4,667 
4,866 
4,23S 
5,057 
5,202 
4,902 
4,79C 
5.284 
5,093 
4,788 
4,903 
4,689 
4,599 
4,652 
4,544 
4,418 
4,594 
4,227 
4,598 
4,698 
4,773 
5,480 
5,919 
5,694 
6,215 
6,651 
7,379 
6,586 
7.793 
8,352 
9,371 

11,444 
12,136 
10.664 
9.327 
6,852 
7,292 
7,731 
8,281 
8,917 
7,291 
7,550 
7,595 
7,826 
7,799 

P . 
cent. 

17-6 
17-3 
16-3 
16-8 
20-2 
14-9 
14-9 
14-5 
14-4 
14-9 
15-2 
14-2 
12-7 
13-7 
13-1 
12-7 
13-9 
13-2 
12-7 
12-4 
12-1 
11-7 
12-0 
10-9 
11-0 
11-2 
11-0 
10-9 
10-8 
9-1 
8-3 
8-4 
8-3 
7-3 
7-6 
7-4 
6-4 
6-6 
6-6 
7-0 
7 5 
6-0 
5-9 
6-0 
5-1 
4-6 
4-5 
4-7 
4-5 
4-4 
3-9 

P 
100,000 

pop. 

Offences against 
property 

wi th violence 

D é h t s avec 
violence contre 

la propriété 

No . 

201 
22! 
222 
23f 
176 
144 
17f 
132 
22f 
22? 
255 
20f 
225 
2sa 
276 
2S3 
251 
362 
4,5C 
462 
408 
475 
540 
444 
413 
451 
413 
543 
552 
656 
645 
681 
893 
«48 
943 
977 

1,195 
1,472 
1,810 
2,234 
1,478 
1,321 
2,049 
2,606 
2,310 
2,609 
2,783 
2,076 
2,.536 
2,749 
2,293 

P . 
cent. 

0-7 
0-8 
0-7 
0-8 
0-6 
0-5 
0-6 
0-4 
0-8 
0-6 
0-7 
0-6 
0-6 
0-7 
0-7 
0-8 
0-7 
1-0 
1-2 
1-3 
1-1 
1-2 
1-4 
1-2 
1-0 
1-0 
0-9 
M 
1-0 
M 
0-9 
0-9 
1-2 
1-0 
0-9 
0-9 
0-8 
0-9 
1-0 
1-4 
1-2 
1-2 
1-7 
2-0 
1-4 
1-5 
1-7 
1-3 
1-5 
1-6 
1-2 

P, 
100.000 

pop 

Offences against 
proper ty 

without violence 

X>élits sans 
violence contre 

la propriété 

N o . 

2'870 
3,316 
3,612 
3,04; 
3, OIS 
2,59; 
2,845 
2,587 
3,547 
3,157 
2,94J 
2 ,51! 
3,442 
3,456 
3,267 
3,36! 
3,232 
3,574 
4,155 
4,199 
4,104 
4,431 
4,594 
4,541 
4,571 
4,441 
4,541 
4,944 
5,295 
5,711 
6,425 
6,907 
7,973 
7,771 
8,191 
9,024 

10,626 
12,721 
14,645 
14,269 
11,018 
9,836 

10,743 
11,508 
11,634 
12,059 
11,607 
11,482 
12,790 
13,892 
14,262 

P . 
cent. 

10-2 
U - 0 
10-9 
10-5 
10-7 
8-8 
9-1 
7-7 

11-9 
9-3 
8-6 
7-3 
9-1 
9-0 
8-6 
9-0 
9-2 

10-0 
11-5 
11-2 
11-0 
11-7 
12-0 
11-9 
11-0 
10-6 
10-4 
9-8 
9-6 
9 1 
9-1 
8-7 
9-0 
8-6 
8-0 
8-0 
7-3 
7-3 
8-0 
9-3 
8-9 
8-6 
8-7 
8-8 
7-2 
6-8 
7-3 
7-2 
7-7 
7-8 
7-3 

P . 
100,000 

pop, 

O t h e r félonies and 
misdemeanours 

Autres déUts 

No . 

121 
114 
12! 
75 

202 
2Sf 
106 
12f 
167 
28! 
224 
224 
162 
164 
164 
ion 
173 
ISl 
20(1 
295 
301 
409 
335 
339 
411 
384 
363 
505 
628 
812 

1,078 
807 

1,06» 
1,332 
1,131 
1,194 
1,.540 
1,724 
1,952 
1,525 
1,459 

1,'m 1,390 
1,6,56 
2,059 
2,(181 
2,610 
3,075 
2,635 
2,644 
2,679 

P . 
cent. 

0-4 
0-3 
0-4 
0-3 
0-7 
1-0 
0-3 
0-3 
0-5 
0-8 
0-7 
0-6 
0-4 
0-4 
0-4 
0-4 
0-5 
0-5 
0-6 
0-7 
0-9 
1-0 
0-9 
0-9 
1-0 
0-9 
0-8 
1-0 
1-0 
1-3 
1-5 
1-0 
1-0 
1-5 
1-0 
1-0 
1-0 
1-0 
M 
1-0 
1-2 
M 
M 
1-3 
1-3 
1-2 
1-7 
2-0 
1-6 
1-5 
1-4 

P 
100,000 

pop 

Totals of 
criminal offences 

Total des crimes et 
délits graves 

No. P . 
cent. 

P . 
100,000 

pop. 

1876 
1877 
1878 
1879 
1880 
1881 
1882 
1883 
1884 
1885 
1836 
1887 
1888 
1839 
1890 
1891 
1892 
1893 
1894 
1895 
1896 
1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1905 
1906 
1907, 
1908 
1909 
1910, 
1911 
1912 
1913 
1914 
1915 
1916 
1917, 
1918, 
1919 
1920, 
1921, 
1922, 
1923. 
1924, 
1925, 
1926. 

125 
131 
132 
116 
135 
100 
107 
UO 
95 
111 
111 
106 
102 
111 
107 
99 
101 
95 
92 
92 

87 
86 
97 

102 
95 

lo i 
105 
113 
98 

113 
117 
127 
152 
157 
135 
115 
82 
85 
88 
92 
93 
81 

SI 83 
•• 82 

84 
83 

73 
82 
89 
73 
71 
60 
65 
58 
79 
70 
65 
54 
73 
73 
68 
70 
66 
72 
83 
83 
81 
86 
88 
87 
86 
82 
82 
87 
91 
95 

104 
110 
123 
116 
118 
126 
145 
169 
190 
180 
135 
118 
125 
130 
129 
137 
130 
126 
130 
148 
1,51 

8,151 
8,912 
9,339 
8,168 
9,090 
7,378 
7,191 
7,716 
3,230 
8,725 
8,624 
7,873 
8,619 
9,187 
8,800 
8,600 
8,559 
8,806 
9,404 
9,608 
9,357 
9,733 

10,063 
9,551 
9,993 
9,974 

10,090 
11,472 
12,294 
12,873 
14,363 
15,046 
17,324 
16,537 
18,058 
19,547 
22,732 
27,361 
30,543 
28,692 
23,282 
19,330 
21,474 
23,501 
24,284 
24,946 
24,291 
24; 183 
25,656 
27,111 
27,036 

197 
215 
170 
178 
174 

183 
170 
184 
194 
184 
178 
175 
178 
189 
191 
184 
189 
193 
181 
188 
184 

211 
215 

247 
268 
273 
309 
363 
395 

231 
250 

271 
266 
277 
289 
287 



APPENDICE—COUP D'ŒIL RÉTROSPECTIF 295 

Table XX.—Showmg t h e number of convictions b y groups of offenoes from 1876 t o 1926 and t h e rat io of each group to 
t he to ta l convictions, also t h e number of convictions per 100,000 ot t he population 

Tableau XX.—Montrant le nombre de condamnations par groupes de déhts , depuis 1876 jusqu'à 1926 avec le pourcen
tage de chaque groupe e t la proportion par 100,000 âmes 

Minor ofifences—Délita et contraventions 

Year 

Année 

Breach of Municipal 
Act and By-laws 

Contravention aux 
lois municipales 

No. 

3,970 
922 

1,370 
1,480 
1,892 
2,563 
2,720 
3,427 
1,874 
3,029 
2,905 
3,558 
3 504 
3,418 
3,355 
3,803 
3,421 
3,613 
3,358 
3,547 
4,307 
4,408 
4,072 
5,244 
5,227 
5,938 
6,028 
6,269 
5,692 
8,743 

11,032 
11,308 
12,841 
14,918 
20,969 
18,118 
27,212 
34.183 
33,570 
31,312 
28,411 
32,718 
38,401 
39,593 
69,378 
74,459 
69,297 
69,445 
72,389 
76,619 
92,184 

P . 
cent. 

14-0 
3-2 
4-1 
5-2 
6-7 
8-8 
8-7 

10-2 
6-3 
8-9 
8-5 

10-3 
9-3 
8-9 
8-7 

10-1 
9-7 

10-1 
9-3 
9-4 

11-5 
11-6 
10-7 
13-5 
12-5 
14 0 
12-9 
12-4 
10-4 
14-0 
15 6 
14-3 
14-5 
16-6 
20-4 
16-0 
18-9 
19-7 
18-3 
20-5 
22-9 
28 6 
31-1 
30-5 
36-5 
32-1 
43-8 
43-6 
43-3 
43-1 
46-9 

P 
100,000 

pop, 

Breach of Liquor 
laws 

Infraction aux lois 
sur les boissons 

N o . 

1,483 
2,163 
1,885 
1,799 
1,65S 
1,747 
1,672 
2,006 
1,935 
2,057 
2,627 
3,735 
3,939 
3,030 
2,203 
2,340 
2,073 
2,669 
2,143 
2,174 
1,987 
2,099 
2,178 
2,083 
1,946 
2,220 
2,366 
3,031 
3,318 
3,275 
3,245 
3,498 
3,579 
3,999 
4,665 
4 775 
5,671 
5,969 
5,871 
5,452 
6,248 
7,339 
7,472 
7,383 

10,247 
10,460 
8,519 

10,090 
10,449 
11,636 
13,512 

P . 
cent. 

5-3 
7-1 
5-7 
6-2 
5-9 
6-0 
5-3 
6-0 
6-5 
6-0 
7-7 

10-8 
10-4 
7-8 
5-7 
6-2 
5-9 
7-5 
5-9 
5-7 
5-3 
5-5 
5-7 
5-4 
4-7 
5-2 
5-4 
6-0 
6-0 
5-2 
4-6 
4-4 
4-0 
4-4 
4-5 
4-2 
3-9 
3-5 
3-2 
3-6 
5-0 
6-4 
6-1 
5-7 
6-3 
5-9 
5-4 
6-3 
6-3 
6-6 
6-8 

P 
100,000 

pop 

Drunkenness 

Ivresse 

No . P . 
cent. 

P, 
100,000 

pop. 

Vagrancy 

Vagabondage 

P . 
cent. 

P 
100,000 

pop 

Loose, Id le and 
Disorderly 

Conduite déréglée 

No . P . 
cent. 

P . 
100,000 

pop. 

1876 
1877 
1878 
1879 
1880 
1881, 
1882 
1883 
1884 
1886, 
1886 
1887 
1888 
1889 
1890. 
1801. 
1802 
1393 
1894, 
1895 
1896. 
1397, 
1898, 
1899. 
1900. 
1901, 
1902. 
1903. 
1904. 
1906. 
1996. 
1907. 
1908. 
1909. 
1910. 
1911. 
1912. 
1913. 
1914. 
1916. 
1916. 
1917. 
1918. 
1919. 
1020. 
1021. 
1922. 
1923. 
1924. 
1925. 
1926. 

101 
23 
34 
36 
45 
59 
62 
77 
42 
67 
63 
77 
75 
72 
70 
79 
70 
73 
67 
70 
84 
86 
78 
100 
98 
110 
109 
111 
98 
146 
179 
179 
198 
223 
303 
263 
377 
454 
435 
395 
349 
391 
447 
448 
658 
847 
775 
765 
785 
818 
982 

87 
84 
125 
119 
95 
111 
113 
124 
144 

11,074 
11,163 
10,952 
8,691 
8,433 
9,575 
11.509 
12,784 
9,9.39 
11,246 
11,156 
11.694 
12 807 
13,841 
14.045 
13,026 
11,492 
11,650 
11,558 
11,558 
11,295 
10,586 
11,259 
11,090 
12,125 
12.727 
13.324 
16.532 
18,895 
21.621 
25,110 
29,802 
31,089 
31,105 
34,068 
41,379 
53,271 
60,975 
60,067 
41,161 
32,730 
27,882 
21,026 
24.217 
39,679 
34,362 
25,051 
25,565 
27,345 
26,754 
28,324 

280 
273 
269 
209 
200 
221 
262 
288 
222 
248 
243 
252 
237 
292 
293 
269 
235 
236 
232 
230 
222 
206 
217 
211 
230 
235 
241 
291 
324 
361 
407 
473 
479 
464 
494 
578 
725 
810 
777 
519 
402 
333 
245 
275 
440 
391 
282 
281 
296 
286 
302 

1,294 
1,919 
1,738 
2,513 
2,426 
2,082 
1.693 
1,795 
2 -
l!879 
1,935 
1.790 
1,554 
1,902 
3.034 
3,335 
3,223 
2,961 
3,371 
3,987 
3,897 
4,221 
3,700 
3,485 
3.321 
3,253 
2,918 
3,261 
3,847 
4,608 
4,319 
5,079 
6,648 
6,529 
6.086 
7.860 
12,110 
12.240 
15,263 
11,461 
6.634 
4,406 
3,867 
4.097 
5,607 
5,561 
4,796 
3.969 
4,596 
5,830 

53 
53 
66 
77 
70 
80 
102 
97 
68 
110 
165 
163 
198 
145 
81 
53 
45 
46 
62 
63 
53 
44 
50 
62 
74 

58 
1,170 
1,818 
2,820 
2,391 
1.''41 
1,254 
1,704 
1,981 
1,748 
2,992 
2,172 
1,905 
1,598 
1,614 
1,506 
1,758 
1,586 
1,713 
1,382 
1,788 
1,784 
1,947 
2,047 
1,969 
2,296 
2.429 
2,385 
3,785 
3,692 
4,461 
4,172 
3,859 
5,069 
5,480 
7,239 
9,063 
6.435 
4,638 
2,264 
2,614 
2.496 
2.134 
5,560 
5,468 
5,026 
4,974 
5,946 
4,675 

43 
65 
55 
40 
28 
16 
43 
38 
64 
46 
40 
33 
33 
30 
35 
32 
34 
27 
34 
34 
37 
30 
36 
40 
42 
48 
«1 

62 
55 
71 
74 
96 
117 
81 
58 
V 
30 
23 
24 
63 
61 
55 
54 
64 
50 
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Table XX.—Showing the number of convictions by groups ot offences from 1876 to 1926 and the ratio o! -each erouD to 
the total convictions, also the number ot convictions per 100,000 of the p(̂ ula;fcïoù ' .•'"*' 

Tableau XX.—Montrant le nombre de condamnations par groupes de délits, depuis 1876 jusqu'à 1926 avec le pourcen
tage de chaque groupe et la proportion par 100,000 è—™ "^ • 

Minor Offences—Délits et contraventions 

Year 

— Année 

1876. . . . 
1877. . . . 
1878 . . . . 
1879. . . . 
1880. . . . 
1 8 8 1 . . . . 
1882. . . . 
1883 . . . . 
1884. . . . 
1885 . . . . 
1886. . . . 
1887. . . . 
1888. . . . 
1889. . . . 
1890. . . . 
1 8 9 1 . . . . 
1892. . . . 
1893 . . . . 
1894. . . . 
1896. . . . 
1896. . . . 
1897. . . . 
1898 . . . . 
1899. . . . 
1900. . . . 
1901 . . . . 
1902. . . . 
1903 . . . . 
1904. . . . 
1905 . . . . 
1906. . . . 
1907. . . . 
1908 . . . . 
1909. . . . 
1910. . . . 
1 9 1 1 . . . . 
1 9 1 2 . . . 
1913 . . . . 
1914. . . . 
1915 . . . . 
1916. . . . 
1917. . . . 
1918. . . . 
1919. . . . 
1920. . . . 
1921 . . . . 
1922. . . . 
1923 . . . . 
1924. . . . 
1925 . . . . 
1926. . . . 

Keeping B a w d y Houses 
and Inmates thereof 

Tenanciers et pensionnaires 
de lupanars 

No. 

526 
444 
752 
657 
721 
996 
782 
929 
853 

1,004 
771 
529 
551 
654 
911 
771 
882 
685 
660 
738 
671 
855 

1,026 
1,077 
1,436 
1,107 
1,787 
1,799 
1,984 
2,036 
1,595 
2,069 
2,998 
2,589 
2,814 
2,743 
2,439 
4,357 
4,935 
5,464 
4,374 
4,443 
5,620 
5,567 
3,821 
4,051 
3,918 
4,438 
4,658 
4,495 
4,006 

p . 
cent. 

1-9 
1 
2 
2 
2 
3 
2 
2 
2 
3 
2 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
1 
1 
4 
1 
2 
2 
2 
3 
2 
4 
3 
3 
3 
2 
2 
3 
2 
2 
2 
1 
2 
2 
3 
3 
4 
4 
4 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

5 
2 
3 
6 
4 
5 
8 
9 
0 
2 
5 
5 
7 
4 
1 
5 
9 
6 
1 
8 
3 
7 
8 
4 
6 
1 
6 
6 
2 
2 
6 
4 
8 
8 
4 
6 
5 
7 
6 
5 
0 
6 
3 
3 
8 
5 
8 
8 
5 

2-1 

P . 
100,000 

pop. 

13 
11 
18 
16 
17 
23 
18 
21 
19 
22 
17 
11 
12 
14 
19 
16 
18 
14 
11 
15 
13 
17 
20 
20 
27 
20 
32 
32 
34 
34 
26 
53 
46 
39 
41 
38 
33 
58 
64 
69 
54 
53 
65 
63 
40 
46 
44 
49 
50 
48 
43 

Miscellaneous 
Minor Offences 

Divers peti ts 

No. 

1,718 
4,777 
6,911 
3,958 
2,165 
2,064 
2,747 
3,175 
3,342 
5,398 
4,206 
3,718 
3,829 
4,404 
4,453 
4,144 
4,029 
3,760 
4,013 
4,387 
4,051 
4,694 
4,120 
4,396 
5,569 
4,882 
5,054 
5,723 
6,487 
6,518 
7,454 
8,676 
9,704 

10,103 
12,384 
14,769 
17,112 
20,814 
23,723 
23,078 
17,424 
15,629 
22,795 
23,166 
17,468 
17,749 
17,665 
16,536 
17,252 
19,392 
19,482 

délita 

P . 
cent. 

6-1 
15-8 
21-0 
13-8 
7-7 
7-0 
8-8 
9-5 

11-2 
15-9 
12-3 
10-7 
10-1 
11-4 
11-3 
11-0 
11-4 
10-6 
11-0 
11-8 
10-9 
12-4 
10-8 
11-3 
13-4 
11-6 
11-6 
11-3 
11-8 
10-5 
10-5 
10-9 
11-0 
11-2 
12-0 
12-2 
11-7 
12-0 
13-0 
15-0 
14-1 
13-7 
18-5 
17-8 
10-9 
10-0 
10-7 
10-4 
10-3 
10-9 
10-0 

P . 
100,000 

pop. 

43 
119 
170 
95 
51 
48 
63 
72 
74 

119 
92 
80 
82 
92 
93 
85 
82 
76 
81 
87 
80 
91 
79 
83 

105 
90 
91 

lo i 
111 
109 
121 
138 
150 
151 
179 
192 
233 
276 
307 
291 
214 
187 
265 
262 
193 
202 
190 
182 
187 
208 
208 

To ta l 
Minor Ofifences 

To ta l des délits 
e t contraventions 

N o . 

20,064 
21,388 
23,666 
20,568 
19,119 
21,847 
23,514 
25,857 
21,563 
24,317 
25,581 
26,772 
29,173 
29,421 
29,906 
29,017 
26,734 
26,847 
26,761 
27,977 
27,921 
28,245 
28,143 
29,159 
31,661 
32,174 
33,446 
38,911 
42,652 
49,686 
56,540 
64,124 
71,320 
73,415 
84,845 
93,173 

123,795 
145,777 
152,429 
124,363 
100,509 
94,681 

101,795 
106,519 
138,424 
152,227 
134,049 
135,069 
141,663 
150,672 
169,171 

P . 
cent. 

71-1 
70-6 
17-7 
71-6 
67-8 
74-8 
75-1 
77-1 
72-4 
74-4 
74-8 
77-3 
77-2 
76-2 
77-3 
77-1 
76-7 
75-3 
74-0 
74-4 
74-9 
74-4 
73-7 
75-3 
76-0 
76-3 
76-9 
77-2 
77-6 
79-4 
79-7 
81-0 
80-5 
81-6 
82-5 
82-7 
84-5 
84-2 
83-3 
81-3 
81-2 
81-1 
82-6 
81-9 
85-1 
85-9 
84-7 
84-8 
84-7 
84-7 
86-2 

P . 
100,000 

pop. 

508 
533 
580 
496 
354 
604 
536 
583 
481 
558 
557 
577 
622 
621 
624 
599 
647 
544 
537 
556 
549 
550 
514 
554 
595 
596 
605 
686 
732 
829 
916 

1,017 
1,099 
1,096 
1,227 
1,309 
1,686 
1,936 
1,974 
1,669 
1,235 
1,132 
1,184 
1,206 
1,533 
1,731 
1,500 
1,487 
1,535 
1,610 
1,803 

Grand Totab 

Grands totaux 

No. 

28,215 
30,300 
33,005 
23,736 
28,209 
29,225 
31,305 
33,572 
29,793 
34,042 
34,205 
34,645 
37,792 
38,608 
38,706 
37,617 
35,293 
35,653 
36,165 
37,585 
37,278 
37,978 
38,206 
38,710 
41,654 
42,148 
43,536 
50,383 
54,946 
62,559 
70,903 
79,170 
88,634 
89,952 

102,903 
113,260 
146,527 
173,138 
183,035 
153,055 
123,791 
114,011 
123,268 
130,019 
162,608 
177,173 
158,340 
159,252 
167,219 
177,783 
196,207 

P , 
cent. 

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
109 
100 
100 

p . 
100,000 

pop. 

714 
756 
809 
693 
669 
674 
714 
727 
664 
750 
745 
747 
806 
816 
808 
777 
722 
722 
726 
747 
733 
739 
735 
736 
783 
780 
787 
888 
943 

1,044 
1,149 
1,256 
1,366 
1,343 
1,488 
1,582 
1,995 
2,299 
2,369 
1,931 
1,521 
1,363 
1,434 
1,472 
1,892 
2,015 
1,771 
1,753 
1,812 
1,899 
2,990 
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Table XXI.—Showing the Number of convictions and Sentences for the years 1876 to 1926, also the ratio of each clasa 
of Sentences to the whole 

Tableau XXI.—Montriuit le nombre des condamnations et des sentences pour les années 1876 à 1926, ainsi que le pourcen
tage des différait^ classes de sentence par rapport à la totalité des condamnations 

Sentences 

Year 

Année 

1876 
1877 
1878 

1880 
1881 
1882 
1883 
1884 

1886 
1887 
1888 
1889 
1890 
1891 
1892 

1894 
1895 
1896 
1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 . 
1904 

1906 

1908 

1910 
1911 
1912 
1913 

1915 
1916 

1919 

1921 
1922 

Tota l 
convic

tions 

ro ta l i t é des 
condamna

tions 

No . 

28,215 
30,300 
33,005 
28,736 
28,209 
29,225 
31,305 
33,572 
29,793 
34,042 
34,205 
34,645 
37,798 
38,608 
38,706 
37,617 
35,293 
36,653 
36,165 
37,585 
37,278 
37,978 
38,206 
38,710 
41,654 
42.148 
43,536 
50,383 
54,946 
62,559 
70,903 
79,170 
88,634 
89,952 

102,903 
113,260 
146,527 
173,138 
183,035 
153,055 
123,791 
114,011 
123,269 
130,019 
162,708 
177,100 
158,340 
159,252 
167,219 
177,783 
196,207 

Commi t t ed t o Gaol 

Emprisonnés 

With option of a fine 

Avec option entre la 
prison ou l 'amende 

No . 

19,027 
24,474 
26,132 
22,466 
22,782 
24,046 
26,299 
28,286 
24,212 
28,049 
28,735 
29,925 
31,977 
31,986 
32,151 
30,207 
28,000 
27,978 
27,738 
28,849 
28,057 
27,970 
28,125 
29,316 
31,290 
31,820 
33,879 
39.313 
42,588 
48.239 
55,449 
59,377 
64,071 
65,306 
77,113 
83,332 

107,621 
126,861 
125,100 
101.516 
88,676 
86,289 
92.079 
98,943 

127,850 
136,803 
117,147 
123,804 
121,972 
134,539 
150,217 

P . cent. 

67-4 
80-7 
79-2 
78-2 
80-7 
82-3 
84-0 
84-2 
81-2 
82-4 
84-0 
86-4 
84-6 
82-8 
83-1 
80-3 
79-3 
78-5 
76-7 
76-7 
75-3 
73-6 
73-6 
75-7 
75-1 
75-5 
77'8 
77-8 
77-6 
77-1 
78-2 
75-0 
72-3 
72-6 
74-9 
73-5 
73-4 
73-3 
68-3 
66-3 
71-6 
75-7 
74-7 
76-1 
78-6 
77-2 
74-0 
77-8 
72-9 
75-e 
76-6 

With no option 

Sans option 

No. 

3,491 
4,565 
5,305 
4,687 
4,187 
3,610 
3,391 
3,757 
3,972 
4,287 
3,629 
3,215 
3,916 
4,216 
3,913 
4,305 
3,925 
4,388 
4,557 
5,483 
5,060 
5,235 
5,217 
4,684 
6,202 
4,783 
4,350 
4,545 
5,180 
5,826 
6,342 
7,391 
8,703 
8,030 
8,982 

10,495 
14,870 
15,155 
16,707 
13,634 
9.171 
6,113 
7,820 
6,804 
7,438 
9,403 
9,474 
8,541 
9,823 

10,421 
12,867 

P . cent. 

12-4 
15-1 
16-1 
16-3 
14-8 
12-3 
10-8 
11-2 
13-3 
12-6 
10-6 
9-3 

10-4 
10-9 
10-1 
11-4 
11-1 
12-3 
12-6 
12-2 
13-6 
13-8 
13-6 
12-1 
12-5 
11-3 
10-0 
9-0 
9-4 
9-3 
8-9 
9-3 
9-8 
8-9 
8-7 
9-3 

10-1 
8-7 
9-1 
8-9 
7-4 
5-3 
6-3 
5-2 
4-6 
5-3 
5-S 
5-4 
5-{ 
5-( 
6-f 

Penitentiary 

Pénitencier 

To two years and under 
five 

Deux ans et moins de 
cinq 

No . 

454 
422 
537 
490 
356 
304 
270 
248 
267 
341 
316 
249 
231 
300 
284 
299 
249 
274 
388 
354 
371 
426 
369 
428 
378 
383 
358 
431 
501 
519 
622 
533 
779 
844 
729 
821 
931 

1,007 
967 

1,074 
799 
540 
701 
978 
873 

1,124 
1,153 

949 
1,054 
1,244 
1,198 

P . cent. 

1-6 
1-4 
1-6 
1-7 
1-3 
1-0 
0-8 
0-7 
0-9 
1-0 
0-9 
0-7 
0-6 
0-8 
0-7 
0-8 
0-7 
0-8 
1-1 
0-9 
1-0 
1-1 
1-0 
1-2 
0-9 
0-9 
0-8 
0-9 
0-9 

0-7 

0-5 

0-7 
0-5 
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Table XXL—Showing the Number ot Convictions and Sentences for the Yéars 1876 to 1921!, aleo'ttlé«atid'(if ewjh'olluaht 
Sentences to the whole ^ ^ 

Tableaa XXI.—Montrant le nombre des condamnations et des sentences pour les années 1878 à 192fliailiSi imelê.mutcëniâeo 
des différentes classes de sentence par rapport à la totalité des condamnations «««««» 

Year 

Année 

Sentences 

Penitentiary 

Pénitencier 

To five years and over 

Cinq ans et plus 

For life 

A vie 

Death 

D e mort 

Committed to 
Eeformatories 

Envoyés à la prison de 
réforme 

Sentence suspended. 
Bound to keep the Peace, 

etc., eto. 

Sentence suspendue, 
tenu de garder la 

paix, etc. 

No. 

1876, 
1877, 
1778, 
1879 
1880, 
1881 
1882, 
1883, 
1884 
1885, 
.888, 
887, 
1888, 
1819, 
1890 
1891, 
1892 
1893, 
1894 
1895 
1896 
1897, 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904, 
1905 
1906, 
1907, 
1908, 
1909 
1910, 
1911 
1912 
1913 
1914, 
1915 
1916, 
1917, 
1918, 
1919, 
1920, 
1921 
1922, 
1923 
1924, 
1925, 
1926, 

63 
94 
1(16 
130 
911 
81 
82 
94 
88 
14« 
136 
91 
117 
138 
124 
119 
111 
137 
173 
145 
162 
178 
189 
162 
157 
140 
116 
172 
1.56 
1.53 
1811 
2(14 
202 
276 
151 
269 
308 
293 
241 
241 
178 
145 
185 
229 
245 
481 
436 
223 
33(1 
278 
351 

P. cent. 

0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-
0-

. 0-

No. No. No. 

161 
254 
210 
219 
143 
300 
346 
234 
261 
i69 
153 
167 
216 
271 
204 
201 
187 
168 
190 
236 
205 
177 
231 
252 
256 
248 
245 
325 
232 
305 
253 

300 
439 
315 
433 
551 
592 
517 
568 
584 
678 
678 
616 
502 
519 
361 
791 

,033 
722 

P . cent. No. 

0-6 
0-8 
0-6 
0-7 
0-5 
1-0 
1-1 
0-7 
0-9 
0-5 
0-4 
0-6 
0-6 
0-7 
0-5 
0-5 
0-5 
0-5 
0-5 
0-6 
0-5 
0-5 
0-6 
0-6 
0-6 
0-6 
0-6 
0-6 
0-4 
0-5 
0-4 
0-4 
0-4 
0-3 
0-4 
0-3 
0-3 
0-3 
0-3 
0-3 
0-5 
0-5 
0-6 
0-5 
0-4 
0-3 
0-3 
0-3 
0-5 
0-6 
0-3 

701 
726 
644 

904 
941 

1,406 
1,209 

991 
1,324 
1,684 
2,018 
2,477 
2,812 
2,701 
3,099 
3,413 
3,415 
3,983 
4,061 
3,853 
4,356 
4,778 
4,576 
5, 
6,276 
7,503 
8,050 

11,347 
14,631 
15,178 
15,472 
18,016 
22,330 
29,245 

24,373 
20,324 
21,782 
22,352 
25,654 
28-761 
29,582 
25,187 
33,222 
30,236 
30-833 

P. cent. 

1-6 
2-1 
2-5 
2-3 
2-9 
2-9 

3-1 
3-5 
2-8 
3-5 
4-4 
5-2 
6-6 
8-0 
7-5 
8-6 
9-1 
9-2 

10-5 
10-6 
10-0 
10-5 
11-3 
10-3 
11-3 
11-4 
12-0 
11-3 
14-3 
16-4 
16-9 
16-0 
15-9 
15-3 
16-9 
21-5 
23-6 
I9-7 
17-8 
17-6 
17-3 
15-8 
16-2 
18-6 
15-8 
19-9 
17-0 
15-8 
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Table XXn.—Showing the number of Pardons and Commutat ions and Tickets ot leave granted for t h e Years 1876 t o 1926 

Tableaa X X I I . — G r â c e s , commutat ions et l ibérations sur parole, accordées de 1876 à 1926 

Yea r 

Année 

Pardons and commutations 

Grâces et commutations 

Tota ls 

Totaux 

Released 
under t icket 

of leave 

Libérations 
condi

tionnelles 

Other 
conditional 

or 
unconditional 

pardon 

Graciés 
sous 

condition 
ou sans 

condition 

Tickets 
of leave 

made 
unconditional 

Libérations 
sur parole 

accordées sans 
condition 

Dea th 

connmuted 

Sentences 
de m o r t 
commuées 

1876.. 
1877.. 
1878.. 
1879.. 
1880.. 
1881.. 
1882.. 
1883.. 
1884.. 
1885.. 
1886.. 
1887.. 
1888.. 
1889.. 
1890.. 
1891.. 
1892.. 
1893.. 
1894.. 
1895.. 
1896.. 
1897.. 
1898.. 
1899.. 
1900., 
1901., 

1903.. 
1904., 
1906,. 
1906.. 
1907.. 
1908.. 
1909.. 
1910.. 
1911.. 
1912.. 
1913.. 
1914.. 
1915.. 
1916.. 
1917.. 
1918.. 
1919.. 
1920,. 
1921.. 
1922.. 
1923.. 
1924.. 
1925.. 
1926.. 

122 
153 
177 
123 
93 

105 
127 
134 
99 

130 
UO 
147 
124 
156 
119 
188 
108 
159 
168 
143 
163 
153 
240 
302 
326 
443 
412 
346 
400 
463 
578 
582 
711 
716 
896 

1,007 
1,118 
1,368 
1,158 
1,244 
1,343 
1,156 
1,453 
1,217 

990 
1,446 
1,579 
1,597 
1,207 
1,118 

124 
169 
247 
190 
192 
219 
306 
420 
396 
578 
595 
782 
913 
980 

1,193 
1,287 
1,098 
1,143 

703 
840 
751 
847 

1,182 
1,154 
1,137 

747 
763 

86 
122 
163 
117 
123 
93 

105 
127 
134 
99 

130 
UO 
147 
124 
156 
119 
188 
108 
159 
168 
143 
163 
153 
240 
178 
157 
196 
222 
154 
181 
157 
158 
186 
133 
121 
114 
94 

138 
175 
231 
146 
200 
453 
613 
466 
143 
264 
425 
460 
380 
299 

7 
5 
7 
13 
18 
23 
24 
31 
28 
28 
62 
75 
77 
46 
27 
39 
24 
23 
27 
61 
73 
70| 
51 

19 
16 
13 
13 
8 
10 
7 
12 
10 
7 
7 
6 
10 
5 
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PRÉFACE 

La statistique de la criminalité au Canada est colligée, compilée et publiée 
en vertu des dispositions de la loi de la Statistique de 1918 (8-9, George V, 
chapitre 43), ci-après reproduites:'— 

29. Chaque année, avant la fin d'octobre, le greffier, ou en l'absence du greffier le juge ou 
autre fonctionnaiTe présidant toute cour ou tout tribunal qui administre la justice au criminel, 
remplit et transmet au Statisticien du Dominion, pour l'année expirée le trentième jour de sep-
temîare précédent, les bulletins qu'à toute époque il reçoit du Statisticien du Dominion, au sujet 
des affaires criminelles dont connaît cette cour ou ce tribunal. 

30. Chaque année, avant la fin d'octobre, le directeur de tout pénitencier ou maison de 
réforme, et le shérif de tout comté ou district remplit et transmet au Statisticien du Dominion, 
pour l'année expirée le trentième jour de septembre précédent, les bulletins qu'à toute époque 
il reçoit du Statisticien du Dominion, au sujet des prisonniers envoyés au pénitencier, à la maison 
de réforme ou en prison. 

31. Toute personne tenue de transmettre ces bulletins tient à jour les inscriptions et les 
écritures de détail qui doivent figurer dans ces bulletins. 

32. Chaque année, avant la fin d'octobre, tout fonctionnaire chargé de transmettre au 
ministre des Finances des copies conformes des états dournis par les juges de paix^ doit trans
mettre au Ministre des copies conformes de ces états pour l'année expirée le trentième jour de 
septembre précédent. 

33. Chaque année, avant la fin d'octobre, le Secrétaire d'Etat fait remplir et transmettre 
au Statisticien du Dominion, pour l'année expirée le trentième jour de septembre précédent, 
les bulletins relatifs aux cas d'exercice de la prérogative de clémence que le Ministre peut pres
crire. 

Les honoraires versés en 1926 aux 503 fonctionnaires de l'ordre judiciaire 
ayant transmis ces états et bordereaux se sont élevés à la somme de $6,057.42. 

Il n'est pas inutile de faire observer que le vocable criminalité employé 
dans le titre de ce rapport est pris dans son sens le plus étendu, c'est-à-dire 
qu'il embrasse non seulement tout ce qui se rapporte à la justice criminelle 
proprement dite—du ressort du gouvernement fédéral, aux termes de l'article 
91 de l'Acte de l'Amérique Britannique du Nord—mais aussi les délits et con
traventions qui représentent 80 à 85 pour cent des infractions aux lois, mais qui 
ne sont pas d'une nature criminelle. 

D'ailleurs, l'administration de la justice criminelle n'est pas l'unique objet 
de ce rapport; on y trouvera aussi des données touchant à la police, etc. 
Dans la présente édition, la disposition des différentes parties et des tableaux 
constituant le rapport a été modifiée ; on obtient ainsi une meilleure continuité. 

La compilation des données s'est opérée sous la direction de M. Reginald 
Ed. Watts, statisticien, auteur des commentaires qui les accompagnent. 

R. H. COATS, 
Statisticien du Dominion. 

BTJFEAU FÉDÉEAL DE LA STATISTIQUE, 
Octobre 1927. 
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RAPPORT ANNUEL SUR LA STATISTIQUE DE LA 
CRIMINALITÉ, 1926. 

INTRODUCTION 

RECUEIL BES STATISTIQUES 

Les statistiques faisant l'objet de ce rapport sont obtenues des registraires 
des cours supérieures, des greffiers de la paix, des greffiers des cours de comté 
ou de district, des magistrats de police et des magistrats stipendiaires, enfin, 
des juges et des greffiers des tribunaux pour enfants; les chefs de police four
nissent les informations qui sont de leur ressort. La statistique des établisse
ments pénitentiaires est puisée dans le rapport du surintendant des pénitenciers 
en ce qui regarde ces institutions pénales, quant aux prisons et maisons de cor
rections, ce qui les concerne provient soit du shérif, soit du directeur de la prison 
ou de tout autre fonctionnaire en tenant lieu, sauf dans les provinces d'Ontario, 
de Québec et de la Nouvelle-Ecosse oiî les gouvernements provinciaux colligent 
les statistiques pour la province entière. Enfin, la Secrétairerie d'Etat fait 
connaître annuellement les grâces, commutations ou réductions de peines. 

Si l'on en excepte les informations sur la police et les établissements péni
tentiaires, les autres sont coUigées depuis plus de cinquante ans; cependant, il 
faut encore surmonter des difficultés considérables chaque année, afin de les 
obtenir au complet. Les changements qui surviennent dans le personnel des 
magistrats et des greffiers sont le principal obstacle; néanmoins, à l'exception 
d'un tout petit nombre de rapports plus ou moins négligeables, on y parvient. 

Durant le cours des douze mois terminés le 30 septembre 1926 21,976 pour
suites pour crimes et délits graves ont été exercées; elles ont donné lieu à 17,448 
condamnations et 4,528 acquittements. Les chiffres de 1925 étaient respec
tivement 21,685,17,219 et 4,466, de telle sorte que l'on constate une augmentation 
dans l'année de 1-34 p.c. au regard des poursuites et de 1-33 p.c. au regard des 
condamnations. 

Durant la même période les condamnations pour délits simples et contra
ventions se sont élevées à 169,913, soit une augmentation sur 1925 de 18,088 
ou 11-91 p.c. 

Enfin, les tribunaux pour enfants ont eu en 1926 à juger 9,140 causes, au 
lieu de 9,083 en 1925, soit une augmentation de 57 ou 0-6 p.c. Il en sera parlé 
dans la Ile partie. 

1ÈRE PARTIE—ADULTES 
CKIMES ET DÉLITS GRAVES 

Le tableau qui suit relève, d'une part les accusations et, d'autre part, les 
condamnations pour crimes et délits graves dans les provinces en 1926, com
parativement à 1925, avec indication des fluctuations, en nombres absolus et 
pourcentages, dans l'un et l'autre cas. 
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306 STATISTIQUE DE LA CRIMINALITÉ, 19S6 

ACCUSATIONS ET CONDAMNATIONS, 1925 ET 1926 

Provinces 

Ile du Prince-
Edouard 

Nouvelle-Ecosse, 
Nouveau-Bruns-

Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan. . . . 
Alber ta 
Colombie 

Br i tannique . . . . 
Yukon et Terri

toires du N.-O. 

Canada 

Accusations 

1925 

10 
827 

296 
4,233 
8,838 
1,445 
1,791 
1,571 

1,669 

5 

21,685 

1926 

35 
1,039 

297 
3,957 
9,470 
1,635 
2,172 
1,739 

1,621 

11 

21,976 

Ao-
croiss-

sement 

n o m b . 

25 
212 

1 

190 
381 
168 

6 

291 

Dê-
croiss-
sement 

nomb . 

276 
368 

48 

p .c . 

250-00 
25-39 

6-52 
3-74 

13-15 
21-27 
10-70 

2-88 

120-00 

1-34 

1925 

3 
624 

244 
3,084 
7,751 
1,215 
1,654 
1,254 

1,385 

5 

17,219 

Condamnationa 

1926 

14 
752 

222 
3,053 
7,248 
1,383 
2,052 
1,463 

1,252 

9 

17,448 

Ac-
oroisse-
sement. 

nomb. 
'" 
11 

128 

168 
398 
209 

4 

229 

Dé-
croisse-
aement 

nomb. 

22 
21 

503 

133 

p.o. 

366-6 
20-51 

9-02 
1-00 
6-SO 

13-82 
24-06 
16-66 

9-60 

80 00 

1-33 

On constate par ce tableau qu'il y eut en 1926, 229 condamnations de plus 
qu'en 1925, soit une augmentation de 1-33 p .c , comparativement à une aug
mentation de 5-90 p.c. en 1925 sur l'année précédente. L'accroissement le plus 
considérable, tant au regard des accusations que des condamnations, se trouve 
dans la Saskatchewan. L'augmentation proportionnelle la plus forte se voit 
dans l'île du Prince-Edouard, mais les nombres absolus sont minuscules. La 
principale diminution numérique au regard des condamnations appartient à 
l'Ontario, mais la Colombie Britannique, Québec et le Nouveau-Brunswick 
bénéficient aussi d'une amélioration. Dans l'ensemble, l'augmentation est 
minime et en rapport avec l'accroissement de la population. 

Le tableau qui suit présente la proportion des condamnations par rapport 
aux poursuites exercées pour crimes et délits graves, dans chaque province, 
en 1926, et la moyenne de cette proportion durant la période décennale 1917-26; 
on y voit également la proportion des condamnations par 100,000 âmes, dans 
chaque province, durant la même période, 

POURCENTAGE DES CONDAMNATIONS PAR RAPPORT AUX POURSUITES ET PAR 
100,000 ÂMES EN 1926 ET MOYENNE DÉCENNALE 

Ile du Prince-Edouard 
Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick. . . . 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Colombie Britannique 
Territoires 

Pourcentage des con
damnations par rapport 

aux poursuites 

Moyenne 
décennale 
1917-1926 

70-47 
73-00 
83-55 
78-11 
77-83 
82-48 
82-62 
76-72 
77-38 
83-87 

78-60 

1926 

40-00 
72-38 
82-15 
77-15 
7d-67 
84-59 
94-50 
84-13 
77-24 
81-81 

79-39 

Condamnations par 
100,000 âmes 

Moyenne 
décennale 
1917-1926 

24-4 
125-0 
74-6 

131-8 
257-0 
205-3 
187-7 
209-6 
228-4 
70-00 

190-1 

1926 

16-1 
139-3 
54-5 

119-1 
230-4 
216-4 
250-1 
240-8 
220:3 
73-1 

18S-8 
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Ainsi qu'on peut le voir par le tableau qui précède, en 1926, le pourcentage 
des condamnations pour l'ensemble du Canada fut de 79-39, c'est-à-dire de 
0-79 p.c. plus élevé que la moyenne des dix années passées. C'est dans la 
Saskatchewan que l'on trouve la plus forte moyenne de condamnations en 
1926, soit 94-50 p .c , mais pour les dix années la proportion la plus forte se trouve 
dans les Territoires, suivis par le Nouveau-Brunswick, le Manitoba et la Sas
katchewan. 

Le taux des condamnations par 100,000 âmes, pour l'ensemble du pays, 
était en 1926 inférieur de 4-3 à la moyenne décennale. 

Les provinces ayant eu moins de condamnations en 1926 que la moyenne 
décennale sont: l'île du Prince-Edouard, le Nouveau-Brunswick, Québec, 
Ontario et la Colombie Britannique; toutes les autres provinces, ainsi que les 
territoires, dépassèrent cette moyenne en 1926. Nous dormons ci-dessous le 
relevé des condamnations pour crimes et délits, classifiés par catégories, durant 
les cinq années terminées le 30 septembre 1922-26. 

CRIMES ET DÉLITS GRAVES, 1922-1926 

1ère CATÉGOEIE.— At ten ta ts contre les 
personnes— 

Avortement et suppression d'enfants.. 
Viol et autres outrages à la pudeur.. 

Voies de fait sur des femmes 

Refus de pourvoir aux besoins de sa 

Autres a t tenta ts contre les personnes.. . 

Totaux 

I l e CATÉGORIE.—Délits contre la pro
priété, avec violence— 

Vol avec effraction, cambriolage de 

Totaux 

IIIe CATÉGOEIE.—Délits contre la pro
priété, sans violence— 

Introduction au Canada d'objets volés 
Détournement 

Recel d'objets volés 
Fraude et entente frauduleuse 
Vol de gros bétail 
Vol simple 
Vol de correspondance 
Vol d'automobiles 

T o t a u x . . . . . . . . . . 

Nombre des condamnations 

1922 

19 
20 
45 
25 

350 
25 
74 

119 
64 

464 
567 
987 

154 
11 
80 

2,804 

1,754 
223 

1,977 

2 
19 

684 
418 
466 

50 
5,938 

21 

7,598 

1923 

15 
15 
38 
12 

365 
19 
56 

157 
63 

382 
217 
920 

212 
7 

97 

2,575 

1,175 
146 

1,321 

2 
14 

577 
333 
472 

18 
5,800 

22 
65 

7,303 

1924 

21 
12 
26 
20 

385 
14 
49 

148 
65 

388 
442 

1,052 

201 
11 
95 

2,929 

1,558 
160 

1,718 

5 
4 

677 
376 
550 

57 
6,164 

34 
280 

8,147 

1925 

18 
11 
37 
20 

395 
21 
34 

128 
66 

414 
439 
996 

237 
15 
77 

2,908 

1,705 
229 

1,934 

4 
8 

805 
403 
667 
44 

6,610 
33 

222 

8,796 

1926 

15 
7 

45 
19 

370 
20 
31 

168 
111 
482 
475 

1,261 

218 
23 

123 

3,368 

1,417 
208 

1,625 

2 
6 

882 
400 
593 

37 
6,651 

21 
366 

8,958 

Moyenne 

quennale 

17-6 
13-0 
38-2 
19-2 

373-0 
19-8 
48-8 

73-8 
426 0 
388-0 

1 043-2 

204-4 
13-4 
94-4 

2,916-8 

1,521-8 
193-2 

1,715-0 

3-0 
10-2 

725-0 
386-0 
549-6 

41-2 
6,232-6 

26-2 
233-2 

8,160-4 

49995—201 
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CRIMES ET DÉLITS GRAVES, 1922-1926—J?n 

Nomenclature 

IVe CATÉGOEIE.—Attentats criminels 
contre la propriété— 

Dommages intentionnels aux chevaux. 

Ve CATÉGOEIE—Faux et faux monnayage-

Vie CATÉGOEIE.—Délits divers—• 
Violation de la loi sur les marques de 

Violation des lois sur le jeu et les 
loteries 

Lupanars, tenanciers et pensionnaires.. 
Faux témoignage et subornation de 

Offenses contre la morale publique 

Nombre des condamnations 

1922 

31 

187 

218 

12 
453 

465 

127 
33 
44 

389 
643 
599 

62 
121 
128 
70 
49 
41 
64 

288 

2,658 

15,720 

1923 

58 

217 

275 

10 
301 

311 

41 
141 
30 
45 

434 
1,068 

666 

53 
149 
134 
33 

127 
27 
52 

403 

3,403 

16,188 

1924 

45 

189 

234 

4 
324 

328 

31 
87 
21 
45 

348 
955 
701 

78 
85 

123 
241 

62 
30 
49 
56 

2,902 

16,258 

1925 

34 

161 

196 

3 
405 

408 

83 
89 
39 
44 

450 
648 
942 

60 
179 
142 
120 
70 
61 
68 
93 

2,978 

17,219 

1926 

38 

201 

239 

2 
383 

385 

48 
125 
53 
55 

550 
405 
739 

60 
191 
162 
193 
113 
71 
65 
63 

2,873 

17,448 

Moyenne 

quènnale 

41-2 

191-0 

232-2 

6-2 
373-2 

379-4 

60-8 
113-8 
36-2 
46-6 

434-2 
723-8 
729-4 

62-6 
146-0 
135-8 
131-4 
82-4 
46-0 
66-6 

180-6 

2,962-8 

16,366-6 

On remarque que le nombre des condamnations de la première catégorie, 
inférieur à la moyenne en 1922, 1923 et 1925, lui est supérieur en 1924 et 1926; 
les chiffres de 1926 sont de 13-1 p.c. plus élevés que cette moyenne, quoique 
les assassinats, les tentatives d'assassinat, les viols, les avortements et suppres
sions d'enfants et la bigamie lui soient inférieurs, mais tous les autres crimes 
et délits de cette catégorie sont en recrudescence. 

Les Ile et Vie catégories sont les seules dont les chiffres de 1926 sont au-
dessous de la moyenne. En même temps que les cambriolages descendaient à 
7-4 p.c. au-dessous, les vols de toutes sortes s'élevaient à 7-7 p.c. au-dessus de 
la moyenne quinquennale. De même les escroqueries, les recels et les fraudes 
dépassent la moyenne quinquennale et sont presque toujours plus élevés que 
durant l'une quelconque des autres années précédentes. 

CRIMINALITÉ FÉMININE 

Les condamnations de femmes et filles pour crimes et délits graves qui 
suivaient une courbe ascendante depuis plusieurs années n'ont, en 1926, dépassé 
que de 20 unités les chiffres de 1925 et leur proportion par rapport à l'ensemble 
des condamnations, 11-8, est restée la même. 

On trouvera dans le tableau suivant ces informations détaillées, par pro
vmces, pour 1924, 1925 et 1926. 
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FEMMES ET FILLES CONDAMNÉES ET POURCENTAGES DE LA MASSE DES 
CONDAMNATIONS EN 1924, 1926 ET 1926 

Province 

Ile du Prince-Edouard 

Total 
» 

1924 

N o m b r e 
de 

condamna
tions 

féminines 

1 
32 
20 

500 
684 
220 

48 
145 
176 

1,826 

Pourcentage 
du tota l 

des condam
nations 

4-0 
5-3 
8-8 

19-3 
9-5 

10-0 
2-9 

10-2 
13-9 

11-2 

1926 

N o m b r e 
de 

condamna
tions 

féminines 

34 
27 

582 
801 
183 
78 
95 

235 

2,035 

Pourcentage 
du tota l 

des condam
nations 

5-4 
11-0 
18-9 
10-3 
15-1 
4-7 
7-6 

17-0 

11-8 

1926 

Nombre 
de 

condamna
tions 

féminines 

39 
14 

566 
740 
268 
137 
130 
161 

2,055 

Pourcentage 
du tota l 

des condam
nations 

5-2 
6-3 

18-5 
10-2 
19-4 

6-7 
8-9 

12-9 

11-8 

Un coup d'œil sur ce tableau démontre que les augmentations les plus im
portantes au regard de la criminalité féminine se trouvent au Manitoba, dans la 
Saskatchewan et l'Alberta. 

OCCUPATIONS 

On a classifié ci-idessous les métiers et occupations des individus condamnés 
pour crimes et délits graves en 1922-26. Ce qui frappe tout d'abord c'est 
l'accroissement considérable des condamnés de la catégorie des commerçants, 
ayant pour contrepoids une diminution notable des condamnations encourues 
par les gens figurant sous la rubrique "domestiques et service personnel". 

Occupations 

Pêche 

Total 

1922 

1,248 

42 

57 

166 

1,446 

1,648 

613 

1,280 

89 

6,105 

3,127 

15,720 

1923 

1,137 

35 

69 

167 

1,156 

1,924 

556 

1,092 

90 

4,771 

4,192 

15,188 

1924 

893 

23 

20 

29 

1,235 

1,503 

668 

1,725 

79 

' 4,911 

5,172 

16,258 

1925 

951 

63 

71 

162 

1,316 

1,802 

522 

1,766 

96 

5,425 

5,045 

17,219 

1926 

919 

68 

56 

168 

1,485 

2,258 

735 

1,250 

84 

5,161 

6,264 

17,448 

LIEU DE NAISSANCE 

Le lieu de naissance des individus condamnés pour crimes et délits graves, 
au cours de la période décennale 1917-26, est indiqué dans le tableau qui suit: 
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LIEU DE NAISSANCE DES CONDAMNÉS-

Année 

1917... 
1918... 
1919... 
1920... 
1921.. . 
1922... 
1923... 
1924... 
1925... 
1926... 

Angleterre 
e t pays 

de Galles 

780 
1,177 
1,329 
1,489 
1,659 
1,342 
1,190 
1,308 
1,310 
1,230 

Ir lande 

180 
285 
193 
247 
267 
240 
179 
207 
256 
231 

Ecosse 

242 
381 
381 
462 
459 
359 
390 
440 
389 
427 

Canada 

7,097 
9,322 

10,167 
9,570 

10,638 
8,607 
7,802 
8,284 
9,494 
9,237 

Autres 
pays bri
tanniques 

95 
162 
90 

106 
124 
63 
73 

100 
85 
81 

Unis 

845 
947 
990 

1,148 
1,113 

992 
766 
767 
789 
711 

Autres 
pays 

étrangers 

2,228 
3,161 
2,780 
2,589 
2,511 
2,188 
1,989 
1,738 
1,897 
1,962 

Non 
spécifié 

4,092 
1,945 
2,476 
2,832 
2,626 
1,929 
2,799 
3,314 
2,999 
3,669 

Total 

15,559 
17,370 
18,396 
18,443 
19,396 
15,720 
15,188 
16,258 
17,219 
17,448 

L'analyse de ce tableau démontre que parmi les criminels dont on connaît 
le lieu de naissance, environ deux tiers de ceux condamnés en ces dix années 
étaient nés au Canada et l'autre tiers hors du Canada. Voici d'ailleurs les 
proportions exactes:— 

Lieu de naissance 

Pourcentage des 
condamnations 

Période 
décennale 

1917-26 
1926 

Canada 

Grande-Bretagne et ses posssions 

Etats-Unis 

Autres pays étrangers 

63-4 

14-0 

6-4 

16-2 

66-6 

14-2 

5-1 

14-1 

100-0 100-0 

RELIGION 

On a relevé dans le tableau ci-dessous les différentes confessions religieuses 
dont se réclamaient les criminels condamnés durant la période décennale 
1917-26. 

RELIGION DES CRIMINELS 

Année 

1917.. . . 
1918... . 
1919.. . . 
1920... . 
1921. . . . 
1922.. . . 
1923. . . . 
1924.. . . 
1925. . . . 
1926.. . . 

Anglicane 

1,576 
1,910 
2,186 
2,234 
2,527 
2,223 
1,784 
2,123 
2,429 
2,243 

Baptiste 

402 
385 
383 
447 
449 
344 
318 
319 
435 
262 

Hé
bra ïque 

519 
564 
407 
340 
408 
354 
422 

Métho
diste 

1,186 
1,368 
1,589 
1,603 
1,500 
1,368 
1,027 
1,101 
1,100 

786 

Presby
térienne 

1,034 
1,397 
1,432 
1,621 
1,603 
1,409 
1,391 
1,566 
1,752 
1,471 

Ca
tholique 
romaine 

5,367 
6,959 
6,896 
6,093 
6,461 
5,077 
4,620 
4,171 
5,057 
5,437 

Autres 
dénomi
nations 

2,340 
3,124 
3,121 
2,473 
3,235 
2,438 
2,411 
2,245 
2,495 

*2,989 

Inconnue 

3,654 
2,227 
2,789 
3,553 
3,057 
2,464 
3,297 
4,326 
3,697 
3,838 

Total 

15,559 
17,370 
18,396 
18,443 
19,396 
15,720 
15,188 
16,258 
17,219 
17,448 

• Y compris 284 adeptes de l'Eglise-Unie du Canada. 
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ÉTAT CIVIL DES CRIMINELS, 1924-26 
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Mariés 
Célibataires 
Veufs et veuves 
Inconnu 

Nombre 

1924 

5,284 
7,596 

228 
3,150 

1925 

5,777 
8,445 

263 
2,734 

1926 

6,928 
7,712 

198 
3,610 

Pourcentage du total 

1924 

32-5 
46-7 
1-4 

19-4 

1925 

38-5 
49-0 
1-5 

160 

1926 

33-9 
44-2 
1-2 

20-7 

D'après le recensement de 1921 les gens mariés constituaient 56-49 p.c. 
de la population masculine de plus de 15 ans et 59-07 p.c. de la population 
féminine du même âge. Les célibataires du même groupe d'âges étaient repré
sentés par 39-09 p.c. de la masse masculine et 31-96 p.c. de la masse féminine. 
Les veufs y contribuaient pour 3-98 p.c. et les veuves 8-56 p.c. 

On voit donc que la criminalité est beaucoup moins forte parmi les gens 
mariés que chez les célibataires; en effet, on ne trouve que 35 criminels par 10,000 
âflies chez les hommes mariés tandis qu'il y en a 65 par 10,000 âmes chez les 
célibataires du sexe masculin âgés de 15 ans et plus; chez les veufs cette pro
portion était de 16-5 par 10,000 âmes. 

DEGRÉ D'INSTRUCTION DES CRIMINELS EN 1924-1926 

Illettrés 
Instruction primaire 

N o m b r e 

1924 

446 
13,279 

199 
2,334 

1926 

528 
13,506 

201 
2,984 

1926 

494 
13,006 

163 
3,725 

Pourcentage du total 

1924 

2-7 
81-7 

1-2 
14-4 

1925 

3-1 
78-4 

1-2 
17-3 

1926 

2-8 
75-0 
0-9 

21-3 

RÉCIDIVISTES 

Sur cent personnes condamnées en 1926, 82 l'étaient pour la première fois, 
8 pour la seconde fois et 10 pour la troisième fois ou plus. En 1925, cette pro
portion était exactement semblable. 

PEINES PRONONCÉES 

Le tableau qui suit analyse la sévérité des peines prononcées contre les 
criminels condamnés en 1925 et 1926. 

PEINES PRONONCÉES EN 1925 ET 1926 

Enumération 

Condamnations au pénitencier— 
de 2 à 6 ans 
de 5 ans et plua 
à perpétuité 

Condamnations à mort 

Total 

1925 

4,712 
5,721 

1,244 
278 

14 
18 

370 
4,862 

17,219 

1926 

5,469 
5,921 

1,198 
361 

4 
15 

172 
4,318 

17,448 

Diminution 

757 
200 

73 

229 

Augmen
tation 

46 

10 
3 

198 
644 
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Outre les peines ci-dessus, 77 de ces condamnés durent subir la peine du 
fouet en 1925 et 63 en 1926; de plus 18 des condamnés de 1926 et 21 des con
damnés de 1925 furent ultérieurement déportés. 

P O U R S U I T E S E X E R C É E S P O U R C R I M E S E T D É L I T S G R A V E S , " D É 1901 1 1 9 2 6 ' 

PEOCÈS PAK J C E T ET AUTRES TEIBUNAUX • 

Année 

1901. :. 
1902.. . 
1903.. . 
1904... 
1S05... 
1906... 
1907... 
19C8... 
1909... 
1910... 
1911. . . 
1912... 
1913.. . 
1914... 
1915... 
1916... 
1917... 
1918.. . 
1919... 
1920... 
1921. . . 
1922... 
1923.. . 
1924... 
1925... 
1926... 

N o m b r e de causes sujettes à la cour d'assises 

Jugées par 
un jury 

Con-
dam-

na-
tions 

354 
428 
383 
349 
401 
394 
509 
629 
706 
728 
737 
770 
720 
833 
778 
597 
462 
565 
654 
878 
836 

1,006 
822 
607 
663 
690 

Ac
qui t-
te-

ments 

287 
352 
321 
336 
311 
19i 
410 
42E 
414 
438 
433 
439 
366 
518 
527 
433 
38f 
497 
501 
58f 
813 
792 
.538 
.508 
437 
507 

Jugés par un 
juge sans jury. 

Procès 
expêditifs 

Con
dam
na^ 

tions 

1,124 
1,054 
1,377 
1,560 
1,567 
1,798 
1,£07 
1,836 
2,171 
1,907 
1,961 
2,012 
2,440 
3,114 
3,234 
2,286 
2,260 
2,617 
3,113 
3,049 
3,208 
2,887 
2,158 
2,428 
2,494 
1,985 

Ac-
quit-

te -
ments 

392 
356 
438 
527 
£04 
732 
532 
587 
843 
647 
805 
857 

1,086 
1,382 
1,321 
1,221 
1,010 
1,177 
1,375 
1,223 
1,312 
1,171 
1,046 
1,052 

962 
832 

Jugées par les 
magis t ra ts de 

police ou autres. 
Procès som-

Con-
dam-

na-
tions 

4,160 
4,178 
4,795 
4,844 
5,655 
5,900 
7,094 
8,869 
8,602 
9,065 
9,629 

12,785 
15,160 
17,491 
16,613 
16,227 
12,828 
14,188 
14,629 
14,516 
15,352 
11,827 
12,208 
13,223 
14,062 
14,773 

Ac-
quit-

te -
ments 

1,853 
2,083 
2,231 
2,226 
2,160 
1,885 
1,989 
2,749 
2,644 
2,519 
2,760 
3,305 
4,306 
4,669 
4,241 
3,128 
2,491 
2,703 
2,749 
2,962 
3,422 
3,349 
2,987 
2,849 
3,067 
3,189 

Pourcentage 
des causes 

jugées par ohaqne 
tribunal 

Pro
cès 
par 
jury 

Pro
cès 

expé
ditif 

Pro
cès 

som
maire 

Pourcentage des 
condamnations 

prononcées 
par chaque 

cribunal 

Pro
cès 
par 
jury 

55-2 
54-9 
54-4 
51-0 
56-3 
67-4 
55-4 
59-7 
63-0 
62-4 
63-0 
63-7 
66-6 

•70-8 
59-6 
.57-9 
54-5 
53-2 
56-6 
60-0 
60-7 
55-9 
60-5 
54-4 
60-3 
57-6 

Pro
cès 

expé
ditif 

Pro 
ces 

som
maire 

74-1 
74-8 
75-8 
74-7 
75-7 
71-1 
73-9 
75-8 
72-0 
74-7 
70-9 
70-1 
69-2 
69-3 
71-0 
65-2 
69-1 

.69-0 
69-4 
71-4 
71-0 
71-1 
67-3 
69-8 
72-2 
7P-5 

69-1 
66-7 
68-3 
68-5 
69-7 
75-8 
78-1 
76-2 
76-5 
78-3 
77-7 
79-5 
77-9 
79-7 
79-7 
83-9 
83-7 
84-.0 
84-2 
83-1 
81-8 
77-9 
80-3 
82-3 
82-1 
82-2 

NOTA.—Les causes concernant les jeunes délinquants sont exclues en les années 1922-3-4-5-6. 

Les procès jugés par jury en 1926 constituaient 5-5 p.c. de l'ensemble des 
poursuites pour crimes et délits graves, au lieu de 5-1 p.c. en 1925 et 5-4 n.c. 
en 1924. D'autre part les procès expêditifs, c'est-à-dire jugés par un juge sans 
l'assistance du jury, constituaient 12-8 p.c. du total, proportion qui n'avait 
jamais été aussi basse depuis 1926; en 1906 ce pourcentage était'monté à 23-2. 
Les magistrats ont donc eu à se prononcer dans 81-7 causes sur 100, proportion 
la plus élevée de la période. 

D É L I T S SIMPLES E T CONTRAVENTIONS 

En 1926 il a été prononcé 169,913 condamnations pour délits simples et 
contraventions, ce qui est une augmentation de 18,088 condamnations ou 11-92; 
p.c. sur les chiffres de 1925; déjà en 1925, on avait constaté une augmentation 
de 8,826 condamnations ou 6-17 p.c. sur l'année 1924. Ainsi qu'on peut le 
voir par le tableau qui suit, ces menus délits se sont grandement accrus durant 
la période quinquennale 1922-26, l'accroissement a,tteignàût 24-64 p.c; 
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CONDAMNATIONS POUR DÉLITS SIMPLES ET CONTRAVENTIONS DURANT LES 
CINQ ANNÉES 1922-26 ET MOYENNE QUINQUENNALE 

Délits e t contraventions 

Voies de fait 
Perturbation de la paix 
Port d 'armes illégal 
Mépris de cour.. 
Cruauté envers les animaux 
Troubler les assemblées religieuses et 

autres 
Délits de pêche et de chasse 
Violation des lois contre le jeu 
Violation de la loi sur l ' immigration. . 
Violation des lois sur l'inspection et les 

ventes 
Falsification des aliments (loi sur les ali

ments et les drogues) 
Poids et mesures (lois sur) 
Boissons spiritueuses, prohibition et tem

pérance 
Dommages intentionnels aux propriétés.. 
Violation de la loi sur les maî t res et ser

viteurs 
Non paiement de salaires e t gages 
Contraventions aux lois municipales et 

règlements municipaux 
Négligence du foyer et des enfants 
Complicité aux délits des enfants 
Violation de la loi sur l'opium et les stu

péfiants 
Profanation du dimanche 
Lois sur les chemins de fer 
Circulation sur les voies 
Voyager sans billet 
Contravention aux lois fiscales 
Empiétement 
Vagabondage 
Ivresse 
Insultes et propos inconvenants 
Fréquentation des lupanars 
Flânerie et inconduite 
Différents autres délits et contraven

tions 

Nombre de comdamnations 

1922 

Totaux. 

585 
24 

554 

19 
,435 
,563 

58 

28 

148 

8,519 
691 

210 
1,002 

68,657 
814 
169 

1,8.58 
851 
619 
655 

720 
920 

4,530 
25,048 

616 
3,318 
5,241 

1,699 

136,322 

1923 

3,119 
124 
529 

18 
445 

62 
1,343 
4,173 

71 

45 

195 
122 

10,088 

198 
1,075 

68,810 
1,101 

250 

1,297 
782 
308 
.535 
461 
763 
762 

3,774 
25,565 

631 
3,772 
4,844 

1,623 

1924 

137,493 

3,277 
100 
492 

54 
371 

22 
1,346 
4,514 

61 

217 

1.52 
81 

10,449 
731 

259 
1,037 

71,517 
906 
412 

642 
355 
669 
464 
518 
683 

4,483 
27,338 

690 
3,957 
4,688 

1,518 

142,999 

1925 

3,404 
163 
410 

21 
422 

40 
1,: 
5,252 

57 

194 

263 
136 

11,636 
738 

233 
1,103 

75,621 
1,003 

836 

823 
1,067 

615 
1,070 

681 
E02 
646 

5,665 
26,751 

611 
3,553 
5,266 

1,675 

151,825 

1926 

2,967 
155 
385 
29 

446 

22 
1,19'i 
6,347 

77 

142 

231 
106 

13,512 

140 
1,277 

90,901 
932 
709 

743 
• 784 

740 
731 
404 
422 
829 

6,805 
28,317 

576 
3,267 
4,281 

1,772 

169,913 

Moyenne 
quin

quennale 

3,155.2 
245.2 
480-2 

29-2 
447-6 

33-0 
1,3.37.4 
4,769-8 

64-8 

125-2 

197-8 
106-6 

10,840-8 
689-4 

208-0 
1,098-8 

75,101.2 
951-2 
475-2 

1,143-4 
825-2 
525-4 
732-0 
502-5 
585-0 
767-8 

5,051-4 
26,603-8 

624-8 
3,573-4 
4,863-8 

1,6.57-4 

147,710-4 

Le trait le plus saillant du tableau précédent c'est l'augmentation continue 
des infractions aux lois municipales et aux règlements municipaux; les con
damnations pour ces causes sont passées de 68,657 en 1922 à 90,901 en 1926, 
chiffre qui dépasse de 17-4 p.c. la moyenne quinquennale. 

Les autres délits qui, en 1926, sont sensiblement plus élevés que la moyenne 
quinquennale, sont: le jeu, le vagabondage, la complicité aux délits des enfants; 
enfin, l'ivresse et la violation des lois sur les boissons. Remarquons que l'ivresse 
qui avait décru en 1924 est remontée en 1926 au point de dépasser de 6 -1 p.c. la 
moyenne. L'infraction aux lois sur les boissons a suivi une courbe ascendante 
durant la période; les condamnations de 1926 étant de 19-8 p.c. au-dessus de la 
moyenne et de 58-6 p.c. au-dessus des chiffres de 1922. Par contre, on constate 
une décroissance des condamnations au regard des délits suivants : port d'armes 
illégal, 19-9 p . c ; lois sur l'opium et les stupéfiants, 35 p . c ; contraventions aux 
lois fiscales, 27-9 p . c ; inconduite 22 p.c. au-dessous de la moyenne. En défi
nitive, la masse des condamnations pour ces causes, prononcées en 1926, dépasse 
de 11-92 p.c. les.chiffres de 1925 et de 15-1 p.c. la moyenne. 
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SEXE DES CONDAMNÉS 

Sexe 1925 

142,940 
8,885 

1926 

169,528 
10,385 

Augmentation 

Numé
rique 

16,588 
1,.500 

(Propor
tionnelle 

10-44 
16-88 

Nous voyons donc que les condamnations prononcées contre les hommes et 
les garçons ont augmenté de 10-44 p,c,, tandis que celles frappant les femmes 
et les filles s'accroissaient de 16-88 p.c. En 1925 les condamnations du groupe 
féminin dépassaient de 5-89 p.c. celles de 1924. 

Les condamnations pour délits simples et contraventions prononcées en 1926 
sont classifiées ci-dessous par provinces et comparées à celles de 1925. 

D É L I T S S I M P L E S E T C O N T R A V E N T I O N S , P A R PROVINCES, 1926-1926 

Provinces 1925 

235 
2,790 
2,417 

25,364 
79,470 
10,724 
8,020 
7,840 

14,875 
29 
61 

151,825 

1926 

345 
3,568 
2,418 

24,428 
90,061 
13,913 
8,614 
8,142 

18,337 
45 
42 

169,913 

Augmen
tat ion 

110 
778 

1 

10,591 
3,189 

594 
302 

3,462 
16 

18,088 

Diminu
tion 

936 

19 

Pourcen
tage 

46-81 
27-88 

3 30 
13-33 
29-74 
7-41 
3-96 

23-27 
55-17 
31-15 

11-92 

Entre toutes les provinces, seuls Québec et les territoires du Nord-Ouest 
bénéficient d'une décroissance. 

Les condamnations pour ivresse prononcées depuis 1917 jusqu'en 1926 
inclusivement sont relevées, par provinces, dans le tableau suivant: 

IVRESSE 

Provinces 

Ile du Prince-
Edouard 

Nouvelle-Ecosse. 

Nouveau-Bruns-

Québec 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Colombie 

Bri tannique. . . . 
Yukon et autres 

Terr i to i res . . . . 

Canada 

1917 

207 
2,546 

1,516 
8,025 

10,945 
1,085 

770 
391 

2,372 

25 

27,882 

1918 

96 
2,435 

704 
6,680 
7,923 
1,123 

434 
825 

778 

19 

21,026 

1919 

116 
2,879 

1,350 
7,116 
8,498 
1,570 

618 
1,507 

1,044 

9 

24,217 

1920 

120 
3,140 

1,882 
11,863 
15,021 
2,330 

919 
1,536 

2,948 

10 

39,769 

1921 

144 
2,156 

1,264 
9,944 

14,498 
1,429 

708 
1,838 

2,379 

2 

34,362 

1922 

162 
1,492 

1,088 
7,103 

10,063 
1,623 

816 
1,608 

1,081 

12 

25,048 

1923 

164 
1,392 

1,074 
6,260 

11,370 
1,680 

884 
1,277 

1,443 

21 

25,565 

1924 

94 
1,456 

1,176 
6,146 

12,993 
1,948 

505 
1,464 

1,645 

11 

27,338 

1925 

112 
1,466 

1,171 
6,342 

11,811 
1,948 

668 
1,374 

1,844 

15 

26,761 

1926 

168 
1,898 

1,234 
5,364 

13,752 
1,871 

487 
1,413 

2,114 

26 

28,317 
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Si l'on en excepte trois années, les condamnations pour ivresse n'ont guère 
varié durant la période décennale. En 1918, dernière année de la guerre, ces 
condamnations, au nombre de 21,026, étaient beaucoup moindres qu'en toute 
autre année; en fait, elles n'étaient pas descendues aussi bas depuis vingt-deux 
ans. Mais, en 1920 elles avaient bondi à 37,769 et en 1921 demeuraient encore à 
34,362, ces deux années étant sensiblement au-dessus de la moyenne décennale, 
qui est de 28,027. L'orientation dans les provinces est tout aussi irrégulière. 
Québec est la seule province où l'on constate une courbe décroissante presque 
uniforme depuis 1920, cette diminution atteignant 54-8 p.c. Durant la même 
période, la diminution fut de 8-4 p.c. dans Ontario, 19-7 p.c. au Manitoba, 
47-0 p.c. dans la Saskatchewan, 8-0 p.c. dans l'Alberta et 28-3 p.c. dans la 
Colombie Britannique. Considérées collectivement, les provinces maritimes 
présentent une diminution de 35-8 p.c. 

Voici maintenant l'état des condamnations prononcées pour infractions aux 
lois sur la tempérance et la prohibition durant la même période décennale que 
nous venons de considérer au regard de l'ivresse. 

CONDAMNATIONS POUR VIOLATION DES LOIS SUR LES BOISSONS, PAR PROVINCES, 
DURANT LES DIX DERNIÈRES ANNÉES 

Provinces 

Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 

1917 

36 
449 
312 

1,076 
2,927 

289 
774 
885 
576 

15 

7,339 

1918 

42 
412 
288 

1,156 
3,410 

230 
422 
678 
812 

23 

7,472 

1919 

37 
379 
387 

1,479 
3,353 

175 
434 
436 
597 

6 

7,383 

1920 

23 
394 
585 

1,975 
4,385 

380 
452 
618 

1,427 
8 

10,247 

1921 

44 
362 
419 

1,384 
4,938 

427 
583 
907 

1,394 
2 

10,460 

1922 

28 
267 
366 
954 

3,246 
392 
708 

1,043 
1,503 

12 

8,519 

1923 

39 
264 
364 

1,724 
3,958 

542 
997 
990 

1,196 
14 

10,088 

1924 

29 
293 
375 

1,549 
4,678 

452 
966 
817 

1,286 
4 

10,449 

1925 

51 
235 
319 

1,919 
5,047 

512 
1,078 

758 
1,699 

18 

11,636 

1926 

53 
499 
393 

2,104 
6,362 

786 
1,231 

737 
1,345 

2 

13,512 

Au cours de ces dix ans les condamnations de cette nature se sont accrues 
de 84-1 p.c. Comme on peut le voir la recrudescence fut assez régulière, sauf en 
l'année 1922 où les condamnations sont brusquement descendues sans cause 
apparente. ' 

INFRACTIONS AUX LOIS MUNICIPALES ET RÈGLEMENTS MUNICIPAUX DURANT 
LES DIX ANNÉES 1917-26, CLASSIFIÉES EN CATÉGORIES PRINCIPALES 

Année 

1917 
1918 
1919 
1920 
1921 , 
1922 ; . . . . . . 
1923.... 
1924..,.;. . . . . 
1926 
1926 

Infractions 
aux lois 
scolaires 

1,200 
1,283 
1,826 
1,564 

924 
2,036 
1,362 
1,239 
1,119 

Infractions 
aux lois sur 
l 'hygiène 

1,757 
1,815 
1,698 
1,930 
1,507 
1,116 
2,163 

775 
514 
416 

Exercice 
de certains 

métiers 
sans 

patente 

827 
1,054 
1,084 
1,458 
1,923 
2,761 
1,731 
1,816 
2,302 
2,245 

Contraven
tions aux 

règlements 
sur la 

circulation 

16,338 
21,181 
26,296 
43,170 
51,843 
47,977 
49,816 
60,058 
63,778 
78,027 

Infractions 
à 

difïérents 
autres 

règlements 

12,796 
13,151 
10,332 
10,994 
17,632 
15,879 
13,064 
7,506 
7,788 
9,094 

Total 

31,718 
38,401 
39,593 
59,378 
74,469 
68,657 
68,810 
71,517 
75,621 
90,901 
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Les chiffres du tableau qui précède embrassent les condamnations ;pi?onon-
cées contre les enfants entre 1917 et 1921, mais ces condamnations en sont exclues 
à partir de 1922 inclusivement. D'ailleurs, en moyenne, ces condamnaitions ne 
constituaient qu'à peine 1 p.c. de celles frappant les adultes. ' 

On peut voir qu'en dix ans le total de ces condamnations a presque triplé, ce 
qui s'explique aisément si l'on remarque que les contraventions relatives à la cir
culation et au trafic ont augmenté pendant cette période de 377 p,c. Cette 
catégorie de contraventions représentait 51 - 5 p.c. de la masse defe contraven-^ 
tions aux règlements municipaux en l'année 1917, mais en 1926 elle constitue 
86-5 p.c. de l'ensemble, l'excès de vitesse par les automobilistes représentant 
en moyenne 24 p.c. des contraventions de cette nature. 

Si l'on éliminait complètement les contraventions intéressant la circulation 
et le trafic, les condamnations pour les autres causes ne présenteraient que peu 
de variations depuis dix ans, ainsi qu'on en peut juger par le relevé suivant: 

CONDAMNATIONS POUR DÉLITS SIMPLES ET CONTRAVENTIONS AUX 
RÈGLEMENTS SUR LA CIRCULATION ET LE TRAFIC, 1917-26 

— 

1918 

1919 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

1925 

1926.. ' 

Ensemble 
des délits 
simples 

et contra^ 
ventions 

98,452 

106,899 

111,623 

144,266 

167,704 

136,322 

137,493 

142,999 

151,826 

169,913 

Contraven
tions aux 

règlements 
sur la 

circulation 
et le 
trafic 

16,338 

21,181 

25,296 

43,170 

51,843 

47,977 

49,816 

60,058 

^ 63,778 

'78,02^ 

Tous autres 

82,114 

84,718 

86,'327 

101,095 

105,961 

88,345 

87,677 

82,941 

• 88,047 

' 91,886 
• ' • • - • • • 

IIE P A R T I E 

CRIMINALITÉ JUVÉNILE, 1926 

Au cours des douze mois terminés le 30 septembre 1926 les enfants et adoles? 
cents traduits devant les tribunaux à eux réservés furent au nombre de 8,846, 
soit 8,245 garçons et 601 filles; en 1925 le total était de 8,739, dont 8,064 garçons 
et 675 filles; c'est donc une augmentation de 107 délinquants sur l'année pré
cédente; en fait, le nombre des filles décrut de 74, diminution contrebalancée 
et au delà par une augmentation de 181 garçons délinquants. Outre les chiffres 
ci-dessus, 290 garçons et 4 filles accusés de délits graves furent acquittés. . 

Les 8,846 délits poursuivis en 1926 se divisaient en 5,299 délits graves'et, 
3,547 menus délits; en 1925, les premiers avaient été au nombre^âè;5,24;6.etles 
autres de 3,493. Il y eut donc une augmentation de 1-05 p.c. pour leS'délits 
graves et de 1-55 p.c. pour les menus délits. Voici le relevé,-par provinces, des 
délits commis par les enfants et jeunes gens, tant en 1925 qu'en 1926. 
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CRIMINALITÉ JUVÉNILE, PAR PROVINCES, 1925-1926 

317 

Provinces 

Ile du Pr ince-Edouard. . 

Colombie Br i tannique . . 

Dél i ts 

Garçons 

1925 

18 
254 
75 

866 
2,123 

787 
263 
213 
269 

4,867 

1926 

6 
180 
55 

795 
2,187 

925 
231 
320 
305 

5,004 

graves 

Filles 

1925 

9 
2 

106 
107 
128 

17 
2 
8 

379 

1926 

15 

75 
95 
77 
15 
6 

12 

296 

Menus délits 

Garçons 

1925 

146 
27 

642 
1,569 

661 
28 
56 
68 

3,197 

1926 

112 
18 

500 
1,577 

744 
25 

152 
113 

3,241 

Filles 

1925 

7 
1 

89 
87 
90 
4 
3 

15 

296 

1926 

2 

101 
95 
58 
7 

28 
15 

306 

Tota l 

Garçons 

1926 

18 
400 
102 

1,507 
3,692 
1,448 

291 
269 
337 

8,064 

1926 

6 
292 

73 
1,295 
3,764 
1,669 

266 
472 
418 

8,245 

FiUes 

1925 

16 
3 

195 
194 
218 
21 
5 

23 

675 

1926 

17 

176 
190 
135 
22 

27 

601 

On peut donc voir que les condamnations pour délits graves commis par 
les garçons ont augmenté de 2-3 p.c. en même temps que celles des filles dimi
nuaient de 22-16 p.c. Quant aux menus délits l'augmentation fut de 1-4 p.c. 
chez les garçons et de 3-3 p.c. chez les filles. L'uniformité des chiffres de ces 
deux années pour l'ensemble du Canada est remarquable, les seules variations 
sensibles se trouvant dans l'Alberta et la Colombie Britannique, où les con
damnations pour menus délits commis par les garçons ont augmenté de 171-4 
p.c. et 95-6 p.c. respectivement. 

CRIMINALITÉ JUVÉNILE DANS VINGT-DEUX GRANDES VILLES CANADIENNES, 
CLASSIFIÉE PAR DÉLITS GRAVES ET MENUS DÉLITS ET PAR SEXES EN 1925 

ET 1926 

Cités 

Charlottetown I .P . -E . 
Halifax N . - E . 
St. John N . - B . 
Montréal Que. 

Québec Que. 
HuU ' . . . Que 
Torontot Ont. 
Hamilton Ont. 

FortWiUiam Ont . 
Port Arthur* Ont . 

Vancouver C . B . 
Victoria C .B . 

Totaux pour dix-neuf 

Totaux pour vingt-deux 

Déli ts 

Garçons 

i925 

18 
130 
36 

762 
34 
22 

989 
143 
141 
85 
67 

640 
80 
64 
81 

38 
69 

160 
34 

3,663 

1926 

6 
83 
37 

706 
12 
34 
26 

927 
188 
132 
102 
69 
32 

753 
134 
29 
60 
41 

111 
66 

168 
36 

3,652 

3,751 

graves 

FUles 

1925 

1 
2 

102 
1 
2 

64 
7 

17 
12 

119 
8 
1 
6 

6 

338 

1926 

3 

70 

2 
2 

37 
7 
9 

12 
2 

71 
2 
4 
2 

5 

9 
1 

236 

238 

Menus délits 

Garçons 

1925 

66 
26 

622 
17 

1,132 
26 

166 
80 

641 
10 
2 

16 

2 
38 
20 
20 

2,884 

1926 

34 
13 

475 
12 

1,122 
74 

116 
98 
17 
1 

711 
29 
4 
9 
4 

57 
70 
29 
39 

2,909 

2,914 

FiUes 

1926 

7 
1 

81 
1 

63 
6 

11 

89 

2 

2 
1 

14 

268 

1926 

1 

83 

17 

47 
5 

19 
10 
2 
1 

58 

6 

1 
2 

14 

265 

266 

Total 

Garçons 

1925 

18 
196 
62 

1,384 
51 
22 

2,121 
169 
307 
165 
57 

1,281 
90 
56 
97 

40 
97 

180 
54 

6,447 

1926 

6 
117 
50 

1,180 
24 
34 
26 

2,049 
262 
248 
200 
86 
33 

1,464 
163 
33 
69 
45 

168 
136 
197 
75 

6,561 

6,665 

Filles 

1925 

8 
3 

183 
2 
2 

107 
13 
28 
12 

208 
8 
1 
8 

2 
1 

20 

606 

1926 

4 

153 

19 
2 

84 
12 
28 
22 
4 
1 

129 
2 
4 
8 

6 
2 

23 
1 

501 

504 

NOTA.—Dans les dix-neuf cités dont on possède les chiffres pour 1925 les condamnations de garçons 
ont augmenté de 1-77 p.c. mais ceUes des filles ont diminué de 17-33 p.c. En additionnant les garçons 
et les filles on trouve une augmentation globale de 9 délinquants. 

* Nulle distinction n'était établie en 1925. . , rr, ,. < *-„„ A*̂  =„;„;= 
t Environ 20 p.c. des délits graves et 60 p.c. des menus délits commis à Toronto n ont pas été suivis 

de condamnations, les causes ayant été ajournées sine die. 
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DÉLITS GRAVES 

On a condensé dans le tableau ci-dessous les délits graves commis par les 
enfants et adolescents condamnés en 1925 et 1926. (Le tableau VU -de 6e 
rapport les énumère avec plus de détails). 

CONDAMNATIONS POUR DÏ 

Nomenclature 

Faux 

: L I T S G R A V E S E N 1925 E T 1926 

1925 

37 
12 

118 
40 
5 

798 
17 

3,367 
12 
12 

628 
7 

145 
48 

5,246 

1926 

2 
8 

24 
16 

117 
60 
3 

658 
13 

3,620 
8 

30 
580 

14 
116 
30 

5,299 

Augmen
tat ion 

2 
8 

4 

20 

253 

18 

7 

53 

Dimi
nution 

13 

1 

2 
140 

4 

4 

48 

29 
18 

PourT 
oentagé; 

35-16 
33-33 
--85-

50-00 
40-00 
17-54 
23.53 
7-'5ï 

33.33! 
160-00 

7-64 
100-00 
20-00 
37-60 

1-01 

De même que les années précédentes, les différentes formes du vol consti
tuent de beaucoup la plus grande partie des délits graves. Le cambriolage, le 
vol avec violence et le vol simple constituent 79-72 p.c. des condamnations en 
1925 et 80-98 p.c. en 1926. L'incendie et autres dommages aux propriétés 
représentaient 11-51 p.c. en 1926, tous les autres délits réunis n'y contribuant 
qu'à concurrence de 7-51 p.c. 

RÉCIDIVISTES 

(Délits graves seulement). 

Au regard de leurs antécédents, les délinquants des années 1922-26 se 
classifient ainsi qu'il suit:— 

Année 

1922 

1923 

1924 

1925 

1926.... 

Total 
des délin

quants 

4,065 

4,165 

4,722 

5,246 

5,299 

Nombre de culpabilités antérieures démontrées 

une 

543 

488 

550 

598 

561 

deux 

573 

282 

235 

276 

263 

trois 

11 

168 

146 

139 

152 

quatre 
et 

plus 

2 

163 

137 

161 

201 

Total 
des réci
divistes 

1,228 

1,101 

1,608 

1,174 

1,177 

Pour
centage 
du total • 

desdélin^ 
quanta 

30-2 

26-4 

22-6 

22-3 

22-2 

La proportion des enfants traduits devant le tribunal plus d'une fois décline 
d année en année, ce qui est de bon augure. - , , 
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SUITES DONNÉES AUX POUESUITES 

Voici comment les juges des tribunaux pour enfants ont disposé des jeunes 
délinquants convaincus de délits graves, de 1922 à 1926. 

Disposition 1922 1923 1924 1925 1926 

Réprimandés 
Sous observation— 

sous la surveUlance du tr ibunal . , 
à la garde des parents 
restitution ordonnée 

Condamnés à l 'amende ou aux frais. 
Détenus indéfiniment 
Envoyés aux miaisons de correction. 
Sentences suspendues 
Fouettés 
Autres dispositions 

Total. 

191 

,632 
142 
339 
243 
125 
345 
984 

64 

177 

1,754 
220 
273 
291 
91 
339 
956 
30 
34 

418 

1,633 
321 
655 
329 
100 
453 
747 
40 
26 

4,065 4,165 4,722 

416 

1,980 
84 
149 
561 
96 
516 

1,242 
34 
168 

5,246 

568 

1,189 
114 
210 
747 
243 
466 

1,717 
44 
1 

5,299 

Ces décisions des juges peuvent être divisées en deux catégories: d'une part, 
celles ayant un caractère pénal, et, d'autre part, celles qui sont simplement 
éducatives. La première catégorie embrasse les enfants condamnés à l'amende, 
détenus indéfiniment, envoyés aux maisons de correction ou fouettés; en 1926, 
ceux-ci étaient au nombre de 1,500. -La punition infligée aux 3,799 autres 
prenait la forme d'une admonestation ou de mesures préventives contre la réci
dive. 

LIEU DE NAISSANCE 

Au regard du lieu de leur naissance, les enfants et jeunes gens condamnés 
pour délits graves en 1923-26 se classifient ainsi qu'il suit : 

Nés au Canada, de parents qui y sont nés 
" " de naissance britannique 
" " " étrangère 
" " dont un de naissance britannique et 

l 'autre régnicole 
" " dont l'un de naissance étrangère et 

l 'autre régnicole 
Nés dans l 'empire bri tannique, hors le Canada 
Nés aux Etats-Unis 
Nés dans d 'autres pays étrangers 
Lieu de naissance inconnu 

Totaux 

1923 

1,275 
342 

138 

92 
309 
84 

253 
983 

4,165 

1924 

2,164 
505 
880 

190 

100 
325 
106 
194 
258 

4,722 

1925 

2,425 
558 

1,245 

157 

259 
84 
196 
226 

5,246 

1926 

2,273 
622 

1,346 

225 

69 
248 
102 
184 
230 

,299 

En 1926, la proportion des délinquants nés au Canada de parents régnicoles 
atteignait 42'-9 p . c ; le surplus soit 51-1 p.c. se divisait ainsi:—nés au Canada 
mais dont les parents ou l'un d'eux sont nés hors, du Canada 42 • 7 p.c. ; nés dans 
l'empire britannique 4 - 7 p.c. ; nés à l'étranger 5 - 4 p.c. ; heu de naissance inconnu 
4 '3 p.c. . . ,. , - 'i 1- -

Des deux tableaux qui suivent, le premier indique les principales religions, 
dont se réclamaient les jeunes délinquants condamnés pour délits graves en 
1923-26 et le second fait connaître l'occupation de leur père. 
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R E L I G I O N D E S J E U N E S D É L I N Q U A N T S C O U P A B L E S D E D É L I T S G R A V E S E N 1923 
1924, 1925 E T 1926 

Religion 

Adhérents 
au recen
sement 
de 1921 

N o m b r e 
de délin
quants , 

1923 

N o m b r e 
de délin
quants , 

1924 

N o m b r e 
de délin
quants, 

1926 

Nombre 
de délin
quants, 

1926. 

' Proportion 
des délih-' 
quants de 
1926 par 
100,000 
âmes 

Anglicane 
Bapt is te 
Grecque orthodoxe 
Hébra ïque 
Luthérienne 
Méthodiste 
Presbytérienne 
Eglise Unie 
Cathol ique romaine 
Armée du Salut 
Protestante 
Diverses autres confessions. 
Sans religion 
Inconnue 

1,407,959 
421,730 
169,822 
125,190 
287,484 

1,158,744 
1,408,812 

3,383,663 
24,763 
36,350 

444,615 

19,351 

Totaux. 8,788,483 

492 
128 
76 

130 
96 

341 
383 

685 
159 
225 
164 
95 

400 
572 

1,716 
30 

317 
51 

405 

,772 
55 

301 
111 
19 

264 

630 
188 
230 
162 
99 

413 
488 

34 
1,222 

45 
381 
110 
14 

230 

4,165 4,722 6,246 

595 
164 
340 
214 
114 
133 
425 
456 

2,099 
97 

329 
89 

254 

5,299 

42.2 
36-5 

200.2 
170.9 
39-7 
ll-S 
30-2 

62-0 
391-7 
905-1 
20-0 

1,312-1 

60.; 

O C C U P A T I O N D E S P È R E S D E S D É L I N Q U A N T S , E N 1923-1926 

Occupation du père 

Mines 

Carrières libérales 

Commerce 

Journaliers 

Rentiers 

Inconnue 

Disparus 

1923 

125 

4 

6 

127 

4 

130 

99 

116 

134 

312 

1 

88 

198 

4,344 

1924 

215 

9 

2 

215 

14 

67 

281 

19 

190 

190 

249 

969 

267 

2,055 

4,722 

1925 

183 

4 

7 

206 

12 

49 

232 

7 

179 

146 

255 

1,464 

5 

169 

2,328 

5,246 

1926 

164 

4 

9 

215 

69 

276 

161 

167 

282 

1,388 

8 

203 

2,334 

10, 

5,299 

A 11. '•P°"'' 1923, ces informations se l imitent aux quat re province suivantes: Manitoba, Saskatchewan 
Alberta e t Colombie Bri tannique. 

Le tableau qui suit nous fait connaître l'âge des jeunes délinquants con
damnés en 1924-1926, On a dû éliminer les années 1922 et 1923, lés infor
mations étant incomplètes à cet égard et ne permettant pas la comparaison. 
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ÂGE DES JEUNES DÉLINQUANTS, 1924-1926 

321 

Age 

8 " 
9 " 

10 " 
U " 
12 " 
13 " . . . ; 
14 " 
15 " 

' Total 

Nombre de délinquants 

1924 

70 
143 
283 
393 
631 
710 
691 
804 
869 
228 

4,722 

1925 

73 
173 
322 
513 
576 
783 
864 
906 
923 
113 

5,246 

1926 

90 
160 
303 
474 
604 
816 
841 
940 
933 
138 

6,299 

Pourcentage des enfants de chaque âge 

1924 

p.c. 

1-48 
3-04 
6-00 
8-32 

11-24 
15-04 
14-63 
17-03 
18-40 
4-82 

100-00 

1925 

p.c. 

1-40 
3-30 
6-14 
9-78 

10-98 
14-93 
16-47 
17-24 
17-60 
2-16 

100 00 

1926 

p.c. 

1-70 
3-02 
5-72 
8-94 

11-40 
15-40 
15-87 
17-74 
17-61 
2-60 

100-00 

Moyenne 

p.c. 

1-53 
3-12 
5-95 
9-04 

11-21 
15-12 
15-69 
17-35 
17-85 
3-14 

100-00 

Les chiffres ci-dessus démontrent clairement que la criminalité augmente 
avec l'âge. A remarquer également la quasi-uniformité des chiffres. 

Avant de faire connaître la situation scolaire des jeunes délinquants, il con
vient de faire observer que les classes ou échelons scolaires de la province de 
Québec différant des degrés scolaires des autres provinces on a dû exclure du 
tableau ci-dessous tout ce qui se rapporte à la province de Québec. Un autre 
facteur contrariant l'exactitude des informations, c'est que lorsqu'un enfant de 
15 ans de l'un ou l'autre sexe n'allait pas à l'école au moment où il était traduit 
en justice, sa situation scolaire n'était pas toujours indiquée dans les états. 
On a relevé dans le tableau ci-dessous les informations que l'on a pu obtenir. 

SITUATION SCOLAIRE DES JEUNES DÉLINQUANTS, 1925-26 

Degrés 

I 
II 

m IV 
V 
VI 
VII -. 
VIII 
Enseignement secondaire 
Illettrés 

Total 

Nombres absolus 

1924 

93 
233 
449 
497 
473 
440 
336 
272 
164 

17 

2,974 

1925 

125 
243 
430 
576 
617 
628 
337 
278 
145 

16 

3,295 

1926 

134 
212 
412 
550 
634 
608 
439 
313 
199 

8 

3,509 

Pourcentage de 

1924 

p.c. 

3-13 
7-83 

15-10 
16-71 
15-90 
14-80 
11 30 
9-14 
5-52 
0-57 

100-00 

1925 

p.c. 

3-79 
7-38 

13 05 
17-48 
18-72 
1602 
10-23 
8-44 
4-40 
0-49 

100-00 

chaque degré 

1926 

p.c, 

3-82 
6-05 

11-75 
15-67 
18-07 
17-33 
12-51 
8-90 
5-67 
0-32 

100-00 

Moyenne 

p.c. 

3-58 
7-08 

13-30 
16-62 
17-56 
16-05 
11-35 
8-83 
5-20 
0-43 

10000 

Ce qui saute aux yeux c'est que le degré V contient une proportion de délm
quants plus forte qu'aucun autre. On remarque également que le pourcentage 
s'élève jusqu'au degré V pour redescendre ensuite, la courbe ascendante et la 
courbe descendante étant à peu près similaires. 

45995-21 
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MENUS DÉLITS 

Les menus délits commis par les enfants et adolescents des deux sexes en 
1925 et 1926 se répartissent ainsi qu'il suit :— 

Nomenclature 

Garçons 

1925 1925 

Filles 

1926 1926 

Total 

1925 1926 

Contravention aux règlements municipaux— 
Concernant les bicyclet tes 
Concernant les automobiles 
Concernant la circulation 
Interdisant les armes à feu, catapultes ou fusils à air 
Interdisant de jouer à la balle ou de lancer des 

projectiles dans la rue 
Sonner une fausse alarme 
Diverses autres contraventions 
Contraventions non spécifiées 

Tota l des contraventions aux règlements 
municipaux 

Autres menus délits— 
DéUts de pêche et de chasse 
Cruauté envers les animaux 
Incorrigibilité 
Mauvaise conduite 
Tapage 
Ivresse 
Jeu d'argent 
Insultes verbales 
Espiègleries 
Circulation sur la voie ferrée. 
Entrée sur la propriété d 'autrui 
Ecole buissonnière 
Persistance dans la mauvaise conduite. 
Vagabondage et indécence 
Désertion du foyer paternel 
Divers autres menus délits 

Total 

Grand total des menus dél i ts . 

224 
9 

16 
42 

357 
24 
27 

290 

1 
19 

242 
659 
28 

1 
59 
10 
43 

251 
264 
260 

68 
161 
93 

2,208 

3,197 

321 
39 

314 
37 
32 

456 

1,273 

3 
2 

255 
381 
51 
7 

33 
7 

18 
340 
297 
213 
49 

156 
123 
33 

3,241 

287 

296 

10 

109 
13 
2 

225 
9 

16 
42 

363 
25 
27 

291 

1 
19 

329 
681 

69 
14 
43 

263 
268 
296 
91 

197 
141 

296 2,495 

306 3,493 

321 
39 

314 

34 
461 

1,283 

3 
2 

364 
394 
53 
7 

18 
345 
301 
244 
65 

183 
198 
45 

2,264 

3,647 

Ces délits ont donné lieu aux décisions suivantes-

Enumération 

Réprimandés et relâchés sous surveillance 
Détenus indéfiniment 
Envoyés aux maisons de correction 
Condamnés à l 'amende ou à payer des dommages 
Sentence suspendue et autres dispositions 

Total 

1925 

1,611 
735 
147 
488 
512 

1926 

• 1,382 
97 
84 

814 
1,170 

3,.547 
-
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IIIB PARTIE—RÉCAPITULATION DES JUGEMENTS ET DE LEURS 
FORMES 

On trouvera dans le tableau ci-dessous le relevé des poursuites exercés 
devant les différents tribunaux pendant le quinquennat 1922-26. C'est en 
1922 que l'on commença à distinguer des autres les causes criminelles intéressant 
les enfants et les adolescents. 

CLASSIFICATION DES POURSUITES ET JUGEMENTS, 1922-26 

1922 

1,006 
792 

1,798 

2,887 
1,171 
4,058 

11,827 
3,349 
15,176 

15,720 
5,312 
21,032 

136,322 

4,065 
278 

4,343 

2,233 

6,298 
278 

6,576 

158,340 
5,590 

163,930 

1923 

822 
538 

1,.360 

2,158 
1,046 
3,204 

12,208 
2,987 
15,195 

15,188 
4,571 
19,759 

137,493 

4,165 
328 

4,493 

2,406 

6,571 
328 

6,899 

159,252 
4,899 

164,151 

1924 

607 
508 

1,115 

2,428 
1,052 
3,480 

13,223 
2,849 
16,072 

16,258 
4,409 
20,667 

142,999 

4,722 
280 

5,002 

3,240 

7,962 
280 

8,442 

167,219 
4,689 

171,908 

1925 

663 
437 

1,100 

2,494 
962 

3,456 

14,062 
3,067 
17,129 

17,219 
4,466 
21,685 

151,825 

5,246 
344 

5,590 

3,493 

8,739 
344 

9,083 

177,783 
4,810 

182,593 

1926 

Causes criminelles— 

Causes jugées par le ju ry . 
Condamnés. 
Acquittés, 
Total 

Causes jugées par un juge sans jury . 
Condamnés 
Acquittés. 
Total 

Causes jugées par les magis t ra ts . 
Condamnés 
Acquittés, 
Total 

Total des poursuites pour crimes et délits-
graves. 

Condamnés 
Acquit tés. 
Total 

Condamnations sommaires prononcées par les magistrats pour 
délits non susceptibles de la cour d'assises 

Procédures devan t les tribunaux pour entants— 

(Condamnés, 
Acqui t tés . . . 
Tota l 

Menus déli ts Condamnés. . 

Condamnés. . 
A c q u i t t é s — 
Total 

Tota l . 

(Condamnés.. 
Acqui t t és . . . . 
Tota l des 
poursuites... 

690 
507 

1,197 

1,985 
832 

2,817 

14,773 
3,189 

17,962 

17,448 
4,528 

21,976 

169,918 

5,299 
294 

5,593 

3,547 

8,846 
294 

9,140 

196,207 
4,822 

201,029 

En ce qui concerne les causes criminelles, le trait le plus saillant des chiffres 
qui précèdent c'est la recrudescence ininterrompue des causes jugées par les 
magistrats et, d'autre part, la diminution plus ou moins sporadique des causes 
jugées par les cours supérieures. Sur le total des poursuites exercées durant 
cette période, les causes non susceptibles de la cour d'assises constituaient 83-5 
p.c. Les crimes et délits graves passibles de la cour d'assises, 12 p . c ; enfin les 
tribunaux pour enfants ont connu 4-5 p,c. de ces causes. 
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I V E PARTIE—STATISTIQUES DIVERSES 

ACTIVITÉS DE LA POLICE 

Les statistiques policières, qui ne sont exigées que des villes dont la popu
lation atteint ou dépasse 4,000 âmes, ont été fournies par 142 groupements ur
bains, en 1926, au lieu de 136 pour 1925, D'après le dernier recensement, 
les cités et villes de 4,000 âmes et plus étaient exactement au nombre de 142 
et leur population réunie formerait une masse de 3,343,033 âmes, protégées 
par 4,321 policiers de tout ordre, soit une moyenne de 783 habitants pour un agent 
de police. 

Les crimes, délits et contraventions portés à la connaissance de la police 
étaient au nofmbre de 237,511, A cet égard, il est utile de faire remarquer que 
ces chiffres ne sont pas nécessairement d'une parfaite exactitude. Par exemple, 
cinq individus peuvent être arrêtés pour un unique cambriolage ou bien un seul 
prévenu peut être accusé de différents délits. C'est pourquoi les chiffres ci-
dessus ne peuvent être considérés comme rigoureusement exacts. Le nombre 
des arrestations opérées fut de 190,210. Les poursuites exercées furent au 
nombre de 187,628, ayant entraîné 153,426 condamnations. On les trouvera 
classifiées sous différentes rubriques dans les tableaux de ce rapport. 

On a signalé à la police le vol de 8,333 automobiles, dont 8,268 ont été 
retrouvées. Ici encore-une explication est nécessaire; il arrive qu'une auto
mobile volée dans une ville est fréquemment retrouvée dans une autre, ce qui fait 
que dans certaines villes les automobiles retrouvées sont en plus grand nombre 
que les automobiles volées. Les automobiles retrouvées en 1926 représentent 
99-2 p.c. des automobiles volées, proportion tout à fait remarquable. Quant 
aux bicyclettes, sur 5,984 dont le vol a été déclaré, 3,621, soit 60-5 p.c. ont été 
retrouvées. La valeur des autres articles volés fut estimée à $1,678,266; une 
partie, estimée à $1,119,065 ou 66-7 p.c , fut restituée à ses propriétaires. Pen-
dznt l'année, les locaux de la police ont abrité 48,584 personnes sans asile; enfin 
5,934 enfants égarés ont été ramenés à leurs parents. 

La négligence des urbains est démontrée par le fait que 34,207 portes de 
locaux sans gardien ont été trouvées ouvertes par la police. 

STATISTIQUE DES ÉTABLISSEMENTS PÉNITENTIAIRES 

Ce rapport contient chaque année un tableau donnant le nombre de la 
population des pénitenciers, des maisons de correction et des prisons, au com
mencement et à la fin de chaque année, ainsi que le mouvement des entrées et 
des sorties. A la fin de l'année 1926 les pénitenciers contenaient 2,474 détenus 
au lieu de 2,345 en 1925. Les maisons de corrections contenaient 2,190 garçons 
et 2,193 filles, dont 431 et 403 étaient entrés en ces années respectives. Ceux qui 
passèrent par la prison en 1926 étaient au nombre de plus de 40,000, c'est-à-
dire quelques centaines de plus que l'année précédente. A la fin de l'année 1926, 
les prisons recelaient 2,439 détenus au lieu de 2,602 en 1925. 

GRÂCES ET COMMUTATIONS 

Au cours de l'année 1926, 1,118 condamnés ont été l'objet de mesures de 
clémence sous une forme quelconque, nombre inférieur à celui des années précé
dentes; il faut remonter jusqu'en 1921 pour n'en trouver que 990; en 1924 les 
mesures de clémence avaient affecté 1,597 condamnés. En 1926 on a relâché, 
en vertu des dispositions de la loi sur la libération conditionnelle, 763 prison
niers; 120 autres ont été déportés; 46 prisonniers ont été définitivement libérés 
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sans aucune condition; 5 condamnés à mort ont vu leur peine commuée en un 
emprisonnement à perpétuité. Enfin 50 hommes et 1 femme, bénéficiant de la 
libération conditionnelle qui leur avait été antérieurement accordée se sont vus 
dispensés de toutes formalités. 

CLASSIFICATION DES DÉLITS 

Dans le tableau XX les délits ont été classifiés selon leur nature, sans distinction 
entre ceux qui ont été portés devant les cours d'assises et ceux qui ont été jugés 
sommairement par un magistrat de police ou autre. Par exemple, le vol, les 
voies de faits, les dommages aux propriétés, le port d'armes illégal, l'abandon 
du foyer et maints autres délits peuvent être jugés indifféremment sous l'une 
ou l'autre de ces formes, selon le cas. Mais dans ce tableau la procédure ne 
joue aucun rôle; par conséquent, ses chiffres ne sont pas toujours comparables 
à ceux des tableaux d'ensemble. La classification a été opérée de manière à 
embrasser tous les délits similaires commis tant par les adultes que par les 
enfants et adolescents; elle forme donc un relevé complet de tous Is crimes, 
délits et contraventions en nombres absolus, le pourcentage de chaque catégorie 
et le taux par 100,000 âmes depuis 1876, date oii ces statistiques ont été colligées 
pour la première fois, jusqu'en 1926. 

4S99E-22 
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Cariboo, B.C.—C.-B 216 
Carleton, N . B 156 
Carleton, Ont ^H 
Charlotte, N . B 156 
Chicoutimi, Que }°3 
Colchester, N.S.—N.-E Jf» 
Cumberland, N.S.—N.-E l^ 
Cypress, Sask 200 
Dauphin, Man J™ 
Digbv, N.S.—N.-E 149 
Dufferin, Ont J j * 
Edmonton, Alta ^l] 
Elgin, Ont }74 
Essex, Ont i ' ^ 
Estevan, Sask f"" 
Frontenac, Ont }^5 
Gaspé, Que ;?^ 
Gloucester, N . B ^^' 
Gravelbourgh, Sask fli, 
Grey, Ont ]J°, 
Guysborough, N.S.—N.-E }5U 
Haldimand, Ont }'„ 
Halifax, N.S.—N.-E }*" 
Halton, Ont }1; 
Hants, N.S.—N.-E } " 
Hastings, Ont ,ni 
Humboldt , Sask j"g 
Huron, Ont jg.j 
Iberville, Que jgj 
Inverness, N.S.—N.-E ^^ 
Joliette, Que jgj 
Kamouraska, Que jyg 
Kenora, Ont. 157 Kent, N . B j79 
Kent, Ont 202 
Kerr Robert , Sask. 202 Kindersley, Sask j jg 
Kings, N . B ico 
Kings, N.S.—N.-E 217 
Kootenay, B.C.—C.-B 179 
Lambton, Ont IgQ 
Lanark, Ont 203 
Leader, Sask IgO 
Leeds and Grenville, Ont jg j 
Lennox and Addington, Ont 212 
Lethbridge, Al ta Igj 
Lincoln, Ont 152 
Lunenburg, N,S .—N.-E 
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Macleod, Alta 212 
Madawaska, N . B 15g 
Manitoba Central—Centre \% 
Manitoba, Eastern—Est i . i . . . . . . . . . . ' . ; igg 
Manitoba, Nor thern—Nord I97 
Manitoba, Southern—Sud . . . ' ; ." . / . . 197 
Manitoba, Western—Ouest 19g 
Manitoba, to ta l of—totaia du . . ' , . . . , ' 227 
Manitoulin, Ont 1 Ig2 
Maple Creek, Sask ; 203 
Medicine H a t , Alta . 213 
Melfort, Sask 204 
Melville, Sask 204 
Middlesex, Ont 182 
Montcalm, Que , . 165 
Montréal, Que 166 
Moose Jaw, Sask 205 
Moosomin, Sask 205 
Muskoka, Ont 183 
Nanaimo, B.C.—C.-B 217 
New Brunswick, totals of—Nouveau-Brunswick, totaux du 224 
Nipissing, Ont 183 
Norfolk, Ont 184 
Northumber land and Durham, Ont 184 
Nor th West Territories—Territoiresdu nord ouest 221 & 232 
Nova Scotia, totals ot—Nouvelle-Ecosse, totaux de la 223 
Ontario, Ont 185 
Ontario, totals ot—totaux de 1' 226 
Ottawa, Que 166 
Oxford, Ont •. 184 
Pa r ry Sound, Ont 186 
Peace River , Alta 213 
Peel, Ont 186 
Pe r th , Ont 187 
Peterborough, Ont 187 
Pictou, N . S . - N . - E 153 
Pontiac, Que 167 
Prescott and Russell, Ont 188 
Prince, P .E . I .—I. du P.-E 146 
Prince Albert, Sask 206 
Prince Edward , Ont - 188 
Prince Edward Island, totals of—Ile du Prince-Edouard, totaux de 1' 222 
Québec, Que 167 
Québec, totals of—totaux de 225 
Queens, N . S . - N . - E 153 
Queens, P .E. I .—I. du P . -E 146 
Rainy River , Ont 188 
Red Deer, Alta 214 
Regina, Sask 206 
Renfrew, Ont 188 
Restigouche, N . B 159 
Richelieu, Que 168 
Richmond, N . S . - N . - E 154 
Rimouski , Que 168 
Roberval , Que 169 
Saguenas', Que 169 
Saskatchewan, totals of—totaux de la 228 
Saskatoon, Sask 207 
St . François, Que 17" 
St . Hyacinthe, Que 170 
St. John, N . B 159 
Shelburne, N.S.—N.-E 154 
Simcoe, Ont 180 
Stettler, Alta 214 
Stormont, Dundas and Glengarry, Ont 1^" 
Sudbury ,On t 191 
Swift Current, Sask 207 
Taber , Alta ".".'.'.'.'.".".".".'.'.'.".'.'.'.".'.'.'.'.'.'."..".". • -• 215 
Temiskaming, Ont 191 
Terrebonne, Que 171 
Three Rivers—Trois-Rivières, Que 171 
Thunder Bay, Ont ...: 192 
Vancouver, B.C.—C.-B 218 
Victoria, B.C.—C.-B 218 
Victoria, N . S . — N . - E . . . " ' - ' 155 
Victoria, Ont 192 



INDEX 329 

CONDAMNATIONS SOMMAIRES PAR DISTRICTS 

PAGE 

Waterloo, Ont 193 
Welland, Ont 193 
Wellington, Ont 194 
Wentworth, Ont 1?4 
Westminster, B.C.—C.-B 219 
Wèstmorland, N.B 160 
Wetaski-win, Alta 215 
Weyburn, Sask 208 
Wilkie, Sask 208 
Wynyard, Sask 209 
Yale, CB. -B . -C 219 
Yarmouth, N.S.—N.-E l™ 
York, N.B 160 
York, Ont 195 
Yorkton, Sask „„• 209 
Yukon 220 & 231 
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F.\6E 
Abduction • • • . , -38 
Abortion, and a t t emp t to procure abortion 'ttaiâPi 
Adultery . , ^ | 
Aggravated assault, and inflicting bodily ha rm „ i ;,24, 
Arson and a t t e m p t to commit arson iji.wlS? 
Assault and b a t t e r y , i j^2j 
Assault on females 28 
Assault, indécent , ,,, 16 
Assault and obstructing police officer >)i,jii$i 
Assault on wife « 2 0 ' 
A t t emp t to commi t suicide * 120 
Bigamy 10 
Blackmai l , 40 
Bringing stolen goods into Canada , 58 
Burglary, shop and house-breaking 50 
Carnal knowledge , . . .8 
Carrying unlawful weapons ,... 96 
Causing injury by fast driving 46 
Concealing b i r th of infants 4 
Conspiracy 98 
Criminal négligence 100 
Currency, olSences against 90 
Désertion and cruelty to children 38 
Electoral Act 122 
Embezzlement 58 
Endangering railway passengers 42 
False pretences 58 
Feloniously receiving, and in possession of stolen goods 62 
Forgery and uttering forged documents 92 
Fraud, and conspiracy to defraud 66 
Gambling, and lottery Acts, offences against 10" 
Horse, catt le and sheep stealing 70 
Illicit still 104 
Incest .- 12 
Int imidat ion 196 
Keeping b a w d y house and inmates thereof 198 

• Libel 40 
Malicious injury to horses, catt le and other wilful damage to property 88 
Manslaughter 4 
Murder 2 
Murder, a t t empt to commit '. 2 
Ofïences against public morals 110 
Other offences against the person 48 
Perjury, and subornation ot perjury IjO 
Prison breach, escape, a t tempting aiding to escape from prison 114 
Procuration 46 
Rape 6 
Rape, a t t empt to commit ° 
Refusing or neglecting to support family 4^ 
Revenue laws, offences against 11° 
Rio t and afïray 11° 
Robbery , and demanding with menaces 54 
Robbery , h ighway 5o 
Séduction 14 
Shooting, stabbing and wounding ~ 
Sodomy and best ial i ty 1£„ 
Theft Il 
Theft, from the person °" 
Theft ot automobile °^ 
Theft ot registered letters, and other mail m a t t e r ^ 
Trade Mark Act, breach of ,°g 
Various other misdemeanours M^ 
Warehouse and teright car breaking ?? 
Wife désertion 
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Abandon du foyer et cruauté envers les enfants 38 
Abandon du foyer 46 
Adultère 14 
Attentat à la pudeur 16 
Autres attentats contre les personnes 48 
Avortement et tentative d'avortement 6 
Bigamie 10 
Blessures causées par excès de vitesse 46 
Cambriolage d'entrepôts et de wagons de marchandises 56 
Chantage 40 
Commerce charnel illicite 8 
Coups et blessure? graves 22 
Coups et sévices contre l'épouse 20 
Conspiration 98 
Contravention aux lois sur les marques de commerce 96 
Délits contre la moralité publique 112 
Détournement 38 
Diffamation 40 
Distillation illicite 104 
Divers autres délits 122 
Dommages intentionnels aux chevaux, bestiaux et autres biens 88 
Emeute et tumulte 118 
Enlèvement 38 
Escroquerie 58 
Evasion de prison, tentative de complicité d'évasion 114 
Faux monnayage 90 
Faux et usage de faux 92 
Fraude et entente frauduleuse 66 
Homicide non prémédité 4 
Incendie volontaire et tentative d'incendie 86 
Inceste ^ _ 12 
Infraction aux lois contre le jeu et les loteries 100 
Infraction aux lois fiscales 116 
Intimidation 106 
Introduction au Canada d'objets volés 58 
Lupanars, tenanciers et pensionnaires 108 
Meurtre 2 
Meurtre, tentative de 2 
Mise en péril des voyageurs de chemins de fer 42 
Négligence criminelle 100 
Parjure et subordination de témoins 110 
Port d'armes illégal 96 
Proxénétisme 46 
Recel et possession consciente d'objets volés 62 
Refus ou négligence de pourvoir aux besoins de sa famille 42 
Rixe 32 
Séduction 14 
Sodomie et bestialité 120 
Suppression d'enfants 4 
Tentative de suicide 120 
Viol 6 
Viol, tentative de 8 
Violences, contre femme ou fille 20 
Vol simple 72 
Vol avec efïraction, cambriolage de maisons et de magasins 50 
Vol de gros bétail 70 
Vol à main armée 56 
Vol sur la personne 80 
Vol d'automobiles 82 
Vol et demande avec menaces 54 
Vol de lettres recommandées, et autres correspondances 80 
Voies de fait, et résistance à la police 28 
Voies de fait graves, ayant causé des blessures 24 
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